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DIBAJA. 


I. Dunyá ke muámalon men aisá hotá, ki waqt ba waqt sáhib i shujá o 
shaukat namúd hote, jo ki apní apní námwarí safha i zamáne par chhor játe 
hain. Aur jab ki aison ke ahwál kí tahgíg karne par howen, jinhon kí sárí 
saí niháyat o ajab tarah se bakhtíyár húín, wájib hai, ki zamán o mulk unke 
ká hál achchhí tarah se daryáft karen. To jitne amr o wágját, ki unke mat- 
lab báham pahuncháne men ittifáq húe, málúm honge. Aur dáná ko daryáft 
karna lázim hai, ki muzáhamát aur mushkilát, ki jin par we ghálib áye, kitní 
aur kaisí thín. Ki we sháyad aisí mushkilát i azím húí hon, ki un par bálá 
dast hone men Alláh hí kí qudrat aur kumak lázim hai; yá ki we aisí hon, 
ki insán kí dánish o kársází aur himmat unhen báham pahuncháne men káfí 
hon. 

Phir agar daláil aur nisháníán kahín se záhir howen, ki sáhib í jáh koí 
bhárí kám ke bajáláne ko Alláh se utháyá ho, to daryáft kiyá cháhiye, ki 
wuh shakhs, jo us kám men fáil í sharíf thá, ba zarúrat Alláh ká manzúr 
bhí húá, vá ki faqat shamsher sá, ki jis se Alláh ne fásidon aur khatákáron ko 
tádíb o sazá dí ho. Kyúnki Alláh ne bárhá Misr, aur Bábul, aur Shám 
ke bádsháhon ko, jo mahz butparast the, Yahúdíon kí tádíb ke liye hathyár 
banáyá. So we uske ghazab ke háth men álát the, par manzúr yá muazaz 
uske na the. 

Dín í Mahammadí ká asl aur afzáish ek májrá hai, jis ke báb men dush- 
wár hai, kí jo log qadímí tawáríkhon se kam wágif hon, tajwíz í haqq ka- 
rere Cháhiye ki sab koí us zamáne ká ahwál tahqíq karen, to ek ek bát ke 
usúl, jo Mahammad ke matlab ko báham pahuncháne men ittifáq húe, ach- 
chhí tarah se daryáft kar saken. Nahín to aghlab hai, ki Mahammad aur 
Khalífon ke jangí muhimmon ká jalwa dil ko aisá farefta kare, ki faqat unkí 
bakhtiyárí par taammul karke we sárí báten, ki unkí kámyábí men ittifág 
húín, nazar na áwen. 

Pas, tawáríkh ke kumak aur roshní ke sáth us zamáne kí hálát o wáglát 
kí taftísh karen. Is kám ke darmiyán hoshyár húá cháhiye, ki us hashmat 
aur raunaq se, jo Mahammad aur Khalífon ke daur par jalwagar húí, aisá 
farefta na hon, ki uske, jo khálí insán hai, wasf aur táríf káfirána taur par 
barháwen. Aur barkhiláf iske jitní hagídí nisháníán bahádurí aur dánish- 


wari kí, ki Mahammad ke ahwál men namúd hote hain, na ghatáweg. 


2 DIÝBA JA. 
TAFTISH I RISALAT MAHAMMAD KI. 


II. Ahl i Islám yih dáwá karte hain, ki Mahammad “ Rasúl Ulláh” hai; 
ki qadímí Nabíon ne uskí risálat par gawáhí dí hai, par “ ahl i kitáb,” yáne 
Yahúd aur Tsáíon ne Tauret aur Injíl men tasarrufát i bejá karke un báton 
ko mitá qálá hai. Lekin daláil is bát ke, jo zihn nishín hon, kahín milte 
nahín. Aur barkhiláf iske, bahut sí gawí daláil aur sabút bhí maujúd hain, 
ki kitáb i Iláhí kí áyaton men aisá kuchh nuqsán kabhí wáqi na húá. 

Yahúd aur Tsáíon ke firqe yagín karte the, ki tauret Háhí ilhám se likhí 
húí, aur Khudá kí shahádat i ķhássa us hí m-en hai. 

Aur Tsáí firqe yaqin láte the, ki Injíl Tauret ká baqíya aur kamái hokar 
Háhí ilhám se likhá gayá thá. Aur Khudá ne Tauret aur Injil men us 
shakhs par, jo Khudá ke kalám men kuchh miláwe, yá usse ghatáwe, aisí 
lánaten aur sarzanishen thahrái hain, ki jo jo yaqín láwe, ki yih “Kalám Ul- 
láh” hai, us men miláne, yá usse mitáne, kí jurat na kar sake. 

Tahqíq hai, ki har ek zamáne men aise log the, jo ki basabab apne dil kí 
gabáhat ke kitáb i Iláhí se adáwat rakhte the. Aur sab ke sab aise hote, to 
albatta we use kharáb karte. Par aisá waqt kadhi nahín húá, ki jis men 
kitáb i Tláhí aise logon ke iķhtiyár parí. 

III. Yahúd aur Tsáfon ke firqe pusht dar pusht kitáb i muqaddas kí tázím 
karke kamál ihtiyát se uskí muháfazat karte the. 

Jahálat ke dinon men chand mashkúk aur besharą rasále likhe gaye, 
aur zarrá sá phail gaye the. Par ye mashkúk navishte kí, aur ķháss Injíl kí, 
ámezish kadhí nahín húí. Ahl iilm aur kárdánon ne ba ásání unkí, aur 
ķháss Injíl kí, taftísh aur tafríq kí hain. 

IV. Aur yih bát mashhúr hai, ki zamán í Mahammad se peshtar kitáb í 
muqaddas ke kitne zubánon men tarjume kiye gaye, aur ye tarjume kí jil- 
den bahut mulkon ke darmiyán ba kasrat phail gayí thín. Un men se kit- 
ne tarjume tín sau, kitne chár sau, kitne áth sau sál Mahammad se peshtar 
kiye gaye the. Unkí kasrat aur munáshirat se bilkull námumkin thá, ki kisí 
hádise se sab ke sab kharáb ho jáwen. Lekin yih dalíl “ Wajah ul ímán'" 
aur chand aur rasálát men yahán tak likhí hai, ki is mugám men túl dená 
zarúr nahín. 

V. Phir, Yahúdíon hí kitábon men sárí pesh khabaríán, ki Masék kí 
bábat men thín, ab tak maujúd hain. Is bát se ek dalíl í khátir nishín hai, ki 
Yahúdíon ne apní ilhámí navishte ke kharáb karne kí jurat kadhí nahín kí. 
Ki Nabíon ke navishton men bahut sí peshingoíán hain, jo ki unhon ke fahmi 
ámm aur intizár ke barkhiláf hain. Lekin ye sab biainahí bahál hain ; hán, 
Dáníál kí bhí, jis ne Masíh kí ámad ke waqt, aur ahwál, aur matlab par sáf 
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gawáhí dí, aur jis kitáb kí taftísh se bhí Yahúd mana karte hain, is khiyál 
se ki uskí peshíngoí ab tak sar ba muhr aur ghair wázih hai, sab maujúd 
hain. Unhop ne na uske mitáne, na chhipáne, na badal dálne men iqdám 
kiyá hai. 

VI. Aur Asháya nabí ke tirpanwán báb men sáf likhá hai, ki Masék 
ghamzada, aur ranjída, aur mazlúm hogá: ki wuh auron ke gunáhon kí 
már kháegá: ki wuh zaķhmí hogá, aur zindon kí zamín men se kát dálá 
jáegá. Agar Yahúd apníilhámí kitáb ke mubaddal karne kí jurat karte, 
to albatta aisí aisí áyaton ko nikál dálte. Yahúd ummedwár the, ki Masíh jab 
áwegá ek bará Rąís ul qaum hogá, aur sáre dushman aur muķhálifon ko 
páemál karke Yahúdíon ko sárí gaumon par sir buland karegá. Ba sabab 
us ummaid ke jab Tsá gharíbí o past hálí men unke darmiyán namúd húá, we 
bezár hokar uskí tahqír karte the. Unhon ke khiyál men na áyá, ki wuh 
jangí jihádi muhimmon se baíd hokar tálím dene, aur ranjída aur mazlúm 
hone se, aur apní ján ko fidá men dene se aisi bádsháhat kí new dále, jo za- 
mánon ke ákhir tak phailtí aur kámyáb hotí rahegí.  Unhon ko sújh na. 
hín pará, ki Masíh kí bádsháhat rúhání hai, jis se dunyáwí sháhansháhon kí 
hukmrání se kuchh taalluq nahin hai. Is lyejab Masíhí nabíon kí kitá- 
bon se sábit karne lage, ki Masíh kí bádsháhat rúhání hai, aur wuh dukhí, 
aur mazlúm, aur ranjída hone se, aur apní ján ko fidá men dene se, uskí 
bunyád dálegá, Yahúdíon ko badal dálne kí jurat hotí albatta we aisí áyaton 
ko kitábon se nikál dálte, aur sákit karte. 

VII. Phir, agar tahqíq hotá ki Alláh ne agle nabíon kí, aur Tsá kí márifat 
se, koí “ khatm ul ánbíyá” kí khabar dí ho, to albatta murád usse yih howe, 
ki Tauret aur Injíl ke payám ko kámil kare. Aur jisko yagín thá, ki Alláh kí 
gharaz hai, ek khatm ul ánbíyá ko bhejná, uske áne se peshtar us Tláhí kha- 
bar ko mitáne kí kaun sí gharaz ho saktí? Aur kyá sabab páyá játá, ki Ya- 
húd aur Tsáí gumán karen, ki koí Rasúl, jis ke bhejne ká wáda Alláh ne ki- 
vá hai, hamárá dushman aur mukhálif hogá t Aur jo unká mukhálif na ho; 
balki unká dost aur khair khwáh, to we kis liye uskí peshkhabarí ko kitáb i 
Tláhí se mitá dálen ? 

VIII. Tsá ke ámad ke peshtar Yahúd ne gumán nahín kiyá, ki Masíh 
hamárí gaum ká dushman yá mukhálif hogá. Balki us tamám qaum kí barí 
aur dilkash ummaid ushí se mutalliq thí. So agar nabíon ne ek dígar aur 
buzurgtar kí khabar bhí, jo bád Masíh ke áwe, dí hotí, to albatta unkí um- 
maid aur árzú ushí par qawítar hotí. To we kis liye apne hí háthon se ap- 
ní ummaid ko mitá dálte ? Yún wázih hotá hai ki jo shaķhs yagín láwe, 
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ki “Ahl í kitáb Mahammad ke áne se peshtar uskí khabar ko mitáwen vá 
chhipáwen, apne hí fahm aur ag] par jabr kiyá ho. 

IX. Fagt ekhí sawál bágí rah gayá, jo ki tahqíq ke láiq ho, yáne Yahúd 
aur Fsáí ne Mahammad ke jíte jf men use gáil karne ke liye kitáb í Iláhi 
par yih zulm kiyá thá, yá nahín ? Aur us bát kí taftísh men yád rakhá cháhiye, 
ki zamán i Mahammad ke peshtar kitáb i mugaddas Ibrání, aur Yúnání, aur 
Suriyání, aur Armaní, aur Qibtí, aur Arabí aur Látin zubánon men maujúd 
thí: aur tamám Yahúdíya, aur Misr, aur Shám, aur Eshíá i saghir ke mul- 
kon men, aur Yúrop ke chand mulkon ke darmiyán ba kasrat phailí thín. 
Aur unke kháss dastkhatt men se kitne áj tak maujúd hain, jo ki Mahammad ke 
waqt se peshtar likhe gaye the. Un men kí ek London, ek Aksford, ek Rúm 
kekutub kháne men dhará húá hai: jo cháhe so unkí taftísh kare. 

Aur upar mazkúr mulkon men kitne mamálik the, jin ke logon ko uske 
intigál tak khabar na huí, ki Mahammad yá koí aisá shakhs maujúd hai. To 
ye sab baíd aur nááshná mulkon ke sab log kitáb i Tláhí ke kharáb karne ke 
liye kis tarah se-ittifáq karen ? Aisí bát ká khiyál khiláf i qiyás hai. 

Lekin uske guftogú hí se záhir hotá hai, ki Mahammad ne yih bát faqat 
náchárí ke sabab se kahí thí.  Yahúd aur Tsáí, jo usse milte the, tákíd karke 
mutálab karte the, ki “ apní risálat ko ilhámí kitábon se sábit karo.” Us 
ne kalá, ki Nabíon ne merí gawáhí to dí hai, Tauret o Injíl men. Unhon 
ne kitáben házir kín, aur muláhaza karke uskí gawáhí na páí. Mahammad 
ke liye koí ráh khulí na rahí siwá iske ki kahe, ““ tumhon ne apní kitábon ko 
kharáb kiyá hai; aur dohráne, tihráne, aur phir phir kahne se use sábit ka- 
re. 

X. Darsúrat ki “ Báezíd,” jo do sau sál guzre Afghánistán men 
apne liye Paighambar ká dáwá karne lagá, yih koshish par kamar bándhá ho, 
ki Mahammad ke nám o nishán Qurán se mitá dále, aur apná nám uske já- 
gah men likhe, kyá usko magdúr hotá ki Qurán kí har ek jild jo maujúd 
thín, kharáb kare? Agarchi Afghánistár kí sárí jild ke kharáb karne men 
apne maqsad ko púrá kartá, taubhí kis tadbír se tamám Musalmín, jo ki [rán 
aur Túrán, aur Shám aur Arabistán, aur Hindustán men the, us kám men 
muttafiq hote? Yih kám muhál i mutlaq hote. Aur aisá hí mushkil hotá, 
ki Yahúd aur Tsáí, jo pachís yá tís bare o baíd mulkon men rahte the, apní 
kitáb ke hasáron jild ke ķharáb karne men ittifáq kar saken. 

XI. Yih bát tahqíq hai, ki Masíhí yagín láte hain, ki agle Nabíon men 
se do ek ne Mahammad aur Islám kí khabar dí hai. Lekin aisí kuchh khabar 
nahín, ki Mahammad Alláh ká Rasúl yá muązaz hogá. Aur unkí peshkha- 
baríán sárí tahqíq nabúwaton ke samet sabhon kí taftísh ke liye maujúd 


hain. 
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Aur taftísh karne men cháhiye ki jis shakhs ke báb men andáza ho, ki Na- 
bíon ne uskí peshkhabar dí hai, us ke sab ahwál, yáne uske zamáne, aur 
jagah, aur khássiyat, aur kámon ke tahqíq karen, aur un sabhon ko us peshín- 
goí se miláwen. Agar sab báten uske ahwál se muwáfaqat rakhtí hon, to 
natíja láiq hai, ki yih peshíngoí us hí se mutalliq hai. 

XII. Dáníál Nabí ne, jo zamán i Mahammad se garíb gyárah sau sál 
peshtar jítá thá, ek nabúwat kí, aur use kitáb i Iláhí men likhí, jo ki Maham- 
mad ke ahwál ho thík thík záhir kartí hai. Dáníál us waqt Bábul ke dar- 
miyán búd o hásh kartá thá. Us ne khwáb men ek ásmáni royat dekhi, ki 
ek daryá ke kináre par khará thá, aur dekho, *“ ek mendhá, jiskí do shákhen 
hain. Aur wuh mendhá bare jabr se maghrabí, aur janúbí, aur shimáli 
taraf dhakel detá hai, yahán tak ki koí jánwar uská sáð hná na kar saktá. 
Aur uske dekhtehí ek bakrá maghrabí simt se rúi zamín par daurá aise 
jabr aur jaldi se ki zamin ko na chhúá; aur uskí donon ánkhon ke darmiyán 
ek barí shákh thí. Aur wuh mendhe ke pás áyá, aur us par ghussa húá, 
aur use márá, aur uskí shákhen tor dálá; aur mendhe kí qúwat nahín ki us- 
ká sámhná kare. Lekin use pirá diyá, aur páemál kiyá; aur mendhe ká 
bachánewálá koí na thá. To wuh bakrá bará húá, aur jab ki qúwatwar thá, 
tab uskí barí shákh torí gaí ; aur uskí jagah chár shákh i nádir cháron ha- 
wáon kí taraf uthín. Aur un men ke ek se ek chhotí sí shákh uthí, jo janúb kí 
taraf aur mashrig kí taraf, aur zamín i khush kí taraf niháyat barí ho gaí. 

<< Aur jab main Dáníál ne yih royat dekhí, aur uske máne kí barí khwáhish 
rakhí, tab ek insán kí súrat men mere áge khará thá, aur main ne insání 
áwáz suní, jo pukártí aur kahtí thí, Jabráíl! yin shakhs ko rovat ke máne 
samjhá de !” so wuh mere nazdík áyá: aur Jab wuh áyá, tab main dará aur 
aundhe munh girá. Par us ne kahá, ai ádamzád, jáníyo, ki yih rovat za. 
mán i ákhir men wági hogí. 

“ So jab ki wuh mujh se báten kar rahá thá, main zamín par aundhá munh 
girá pará bhárí khwáb men thá. Par us ne mujhe chhúá, aur pánw par 
khará kiyá. Aur us ne kahá, “ Main tujhe jatátá hún, ki ghazab ke áihir men 
kyá hogá ; kyúnki waqt i muaiyan par uská khatm hogá. ” 

XIII. So us royat ká ķhulása bíswín áyat se yún wázih hotá. Firishte ne 
Dáníál se kahá, “ Wuh mendhá, jo tú ne dekhá, jiskí do shákhen thín, so 
Irán aur Azarbiján ke sháhán hain. Aur wuh bakrá sháh í Yúnán hai. 
Aur wuh shákh i buzurg, jo us kí ánkhon ke darmiyán thí so pahlá bádsháh 
hai. Aur hálánki wuh tútí huí, aur uskí jagah chár shákhen uthín, chár 
mamálik us mamlúkat se uthengí, par na us kí gúdrat ke sáth. Aur un 
mamálik ke ákhir, ákhir men, jab khatákár hadd tak pahunche honge, ek Bád- 
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sáh í tund chihrá, aur mushkil áyaton ká sikhánewálá, uthegá. Aur qudrat 
us kí barí hogí, par apní qúwat se nahín : aur ba taur í ajíb wuh halák ka- 
regá, aur bakhtíyár aur kárdán hogá; avr qúwatwar aur muqaddas qaum ko 
halák karegá. Aur azrú í hikmat híle ko apne háth men anjám i nek ko 
pahuncháwegá ; aur apne dil men mutakabbir hogá, aur ásúdahálí se bahu- 
teron ko halák karegá. Aur Amír ul umará ke barkhiláf uthegá; aur be 
wasíla i háth shikast hogá. Aur shám kí aur subh kí royat tahqíq hai. Is 
liye royat par muhr kar, ki uská anjám bahut roz ke áķhir men hogá.” 

Us tamám nabúwat ke bayán karne ke liye fursat kam hai. Magar jitní 
ki Mahammad se mutallig hai, uská ķhulása kiyá jáegá. 

XIV. Firishte ne us royat ke bayán men kaí nasl i sháhán ke silsile, jo 
dunyá men maujúd hone par the, záhir kiyá. Usne batáyá ki mendhá, jo 
bíswín áyat men mazkúr hai, jis kí do shákhen thín, Irán aur Azarbiján ke 
sháhán hain. Un ke do mamálik báham mil gae ba wasíla i “ Kai Khus- 
rau” qaríb sárhe pánch sau sál Masíh ke áne se peshtar. Aur qaríb arháí 
sau sál ke, “ Dárá Kodománas” ke arse tak unkí nasli sháhán ke háthon 
men rahe. Qarib tín sau sál Masíh ke áne se peshtar “ Dárá” ne “ Sikan- 
dar sháh” se shi kast kháí, aur unke silsila i hukúmat tútá. 

Aur “ wuh bakrá Sháh i Yúnán hai; aur wuh shákķh i nádir ki us kí án- 
khon ke darmiyán thí, pahlá bádsháh,” yáne “ Sikandar Sháh,” hai. 

Aur muwáfiq uske “ Sikandar Sháh ” ne qaríb tín sau tís sál Masíh ke 
peshtar, Trán par lashkarkashí kí, aur use niháyat tundí o tezrawí se pámál 
aur táráj kiyá; aur Dárá ko tínon jang i azím men shikast karke Irán aur 
áspás ke mulkon ko daryá i Hind tak apne qabze kar liyá. 

Báíswín áyat men kahtá hai, “ Hálánki wuh sháķh tútí húí, aur uskí 
jagah chár sháķhen uthín ; chár mamálik us mamlukat se uthenge, par uskí 
qudrat ke sáth nahín.”  Khulása us áyat ká yih hai: Sikandar sháh ne, 
jo wuh pahlá sháķh yá sháh thá, apní umr aur kámrání ke darmiyán nága- 
hán wafát páí. 

Uskí umr tentís baras kí thí. Aur uskí hukúmat 1 azím uske cháron 
sipahsáláron ke darmiyán yún taqsím kí gaí thí. Ki “ Salúkas” ko Frán, 
aur Bábul, aur kaí ek digar mashraqí mamálik mile. 

““ J€ágsándar” ko Maqdúníá, aur uske áspás ke súbe mile. 

“ Antigonas”? ne Shám, aur Eshíá i saghír kí aksar mamálik apne qabze 
men láyá. 

Aur “ Tálamí” ne Misr, aur uske atráf ko qabza kiyá. 

Aur ek ek kí bádsháhat uskí nasl ke silsile men muddat tak rahí thí. 

In sab báton men Dáníál kí peshķhabar, aur un sab sháhán aur mamálik 
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kí táríkh ájab tarah se muwáfiq hotí haig. Fursat hotí to aur bahut sí bá- 
ten mazkúr karte, jinhoņn men unke ahwál záhir karte hain, ki nabúwat 
Dáníál kí unhín sháhán aur unke mulkon se mutallig hai. 

XV. Phir, us nabúwat ká bayán yún tasríh pátá hai teíswín áyat men, kí 
“un mamálik keákhir, ákhir men, jab khatákár hadd ta k pahunche honge, ek 
bádsháh i tund chihra, aur mushkil áyaton ká sikhánewálá uthegá.” Is áyat 
men ek nishání likhí hai, jiská faqt ek hí namúna tamám tawáríķh men mil- 
tá hai, yane Mahammad. Wauh ba tahqiq unkí saltanat ke áķhir men uthá, 
aur jis waqt “ ķhatákár hadd tak pahunche the,” yáne Yahúd aur Fsái ba- 
kasrat kitáb i Iláhí kí ķhális tálím aur pairawí se hat gaye, aur hadís aur 
kahánían, aur behúda sawálon ke jhanjhaton men phans gae the. (Un ke 
ahwál ká bayán dúsre báb men kiyá jáegá). 

Dáníál ne khabar dí, ki wuh “ ek bádsháh í tund chihra” hogá. Aur mu- 
wáfiq uske, tundí o tezí o durushtí aur firgon par Mahammadí mazhab kí 
thik khásiyat aur alámát huá hai, har ek zamáne aur mulk men. 

Aur jisne apne firgon ko yún farmáyá, jaisá ki “ súrah i Tauba” men hai» 
ki “ Jab guzar jáwen mahíne panáh ke, to máro mushrikon ko Jahán páo, aur 
pakro, aur ghero, aur baitho har jagah unkí ták par,“ wuh albatta “ bád- 
sháh i tund chhra” húá hogá. Aur afzáish i Islám ke zamánon men, jahán 
jahán Muslimín kisí qaum par ghálib áye, unhon ne sáre maghlúbon ko tínon 
báton men ek ko pasand karne diyá, yáne ““ Qurán,” yá “ Oitál,” yá “ KĶhi- 
ráj.” Yáne jitne ki khwáh na khwáh Qurán ko mánen, aur khatna aur ka- 
lima ká ikhtiyár karen, itne jíte bachen ; jo jo apne mazhab par rahá cháhen, 
Muslimon ke halgabagoshí ke níche sir jhukáwen, aur bhárí khiráj ká iqrár 
karen, so ján kandaní se chhúten. Par jitne ki yih bhí ikhtiyár na karen, 
talwár kí dhár se wafát páen. 

KVI. Aur Firishte ne khabar nahín dí ki wuh “ Paighambar'' yá“ Ra- 
súl” hogá ; balki kahá ki wuh bádsháh hogá, aur “ mushkil áyaton ká si- 
khánewálá.” Koí dúsrí alámat aisí thík thík wajh se Qurán ko dikhá na- 
hín saktí : ki Qurán filhaqíqat mushkil áyaton kí ek jamíyat hai. Aur unke 
máne nikálne men hazárhán koshishen karen, taubhí tíra aur mushkil rahtí 
hai. 

XVII, Phir chaubíswín men Mahammad aur Islám kí thík alámat hai. 
Likhá hai us men, ki ““ qudrat uskí bari hogí, par apní qí wat se nahín; aur ba- 
taur í ajíb wuh halák karegá, aur bakhtiyár aur kárdán hogá, aur qúwatwar, aur 
muqaddas qaum ko halák karegá.” 

Aur muwáfiq uske Mahammad ko maurúsí saltanat yá iqtidár yá daulat 
na milí. thí. Par jab díní aur dunyáwí bódsháhat barpá karne lagá, tab 
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auron ki kamzorí se wuh gúwatwar húá, aur us zor se jo khatákáron kí sar- 
zanish ke liye use diyá gayá; kyúnki wuh un khatákóron kí, jo “ hadd tak 
pahunche the,” sazá dene ke liye, táziyána húá. 

Aur Qurán ke haqq men bhí tahqíq hai, ki qúwatwarí aur fazílat us kí 
apní nahín, par unkí jo Tauret o Injil se muntakhab hai. 

Koí jo Tauret o Injil kí áyaton ká shinásá ho Qurán ko muláhaza kare, to 
use ján paregá ki Qurán kí fauqíyat us kitáb i muqaddas se intiķháb kí gaí. 

Dániál kí us hí áyat men likhá hai; “wuh mugaddas qaum ko halák kare- 
gá.” Bale, Músá ke waqt se leke Yahúd imtiyáz kí khátir “ qaum i mu- 
qaddas” kahláte hain. So wuh saķhtí aur durushtí, ki Islám ne Yahúdíon 
par kiyá hai, tawáríkh shináson ko bakhúbí málúm aur wázih hai. 

XVIII. Phirus nabúwat kí pachíswín áyat Mahammad ká nagsha bakamál 
kartí hai. Us men likhí hai, “ Wuh azrú i hikmat híle ko apne háth men an- 
Jám i nek ko pahuncháwegá ; aur apne dil men mutakabbir hogá, aur ású- 
Aur Mahammad ne aisáhí kivá. Us 
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dahálí se bahuteron ko halák karegá. 
ká pahlá “ hílá” yih thá, ki Qurán men Yahud, aur Tsáí, aur Sabáín, aur 
butparast Arabon ke dín aur dastúron men se kuchh kuchh miláyá, táki ve 
sab firge apne apne tarígon men se kuchh us men dekhkar Qurán se rází 
hon. Un sabhon ke manáne ke liye surah “ ul Maida” men likhá hai, “ al- 
batta jo Musalmán hai, aurjo Yahúd hain, aur jo Sabáín, aur Nasárí, jo 
koí ímán láwe Alláh par aur píchle din par,aur amal kare nek, na un par dar 
rahe, na we gham kháwen.” 

Dúsrá “ hílá” yih thá, ki jab dekhá ki faqat munádí karne aur tálím dene 
se us kí murád nahín hásil hotí, tab us ne talwár ke zor se qáil karne jáiz 
thaharáyá thá. 

Tísrá “é hila” yih thá, ki jab dekhá ki Tauret aur Injíl uskí pushtí na karen, 
balki uskí koshish aur sąí harám thaharáwen, tab usne Ahl i Kitáb par yih 
tuhmat karne lagá, ki unhon ne kitáb i Iláhí ko tabdíl kiyá. 

Ek aur “ hila” yih thá, ki usne Qurán ko ekbárgí záhir nahín kiyá thá; 
par use purza ba purza nikálá jaisá ki usko zurúrat thí. Sojis waqt ki koí 
aisá mushkil sawál kare ki jiská jawáb wuh de na sake, yá koí mushkil áyat 
se itiráz kare, tab wuh fursat pákar koí naí áyat n ikálá kartá thá, jo ki pahlí 
áyat ko mansúķh kartí, aur mushkil sawál kejawáb detí thí. Ishí tarah se 
koí nayá májará nikle wuh uske liye taiyár howe. 

Phir, ek aur “ hila?” yih thá, ki Islám ká darwáza bahut kushádá, aur us- 
kí shirkat bahut sahal kiyá thá. “ Kalima” aur “ khatná” Islám ká darwá- 
za húá. Aur jo koí iqrár kare zubán se “lá Illáh il ulla Alláh ; o Maham- 
mad Rasúl Ulláh” wuhí Islám kí birádarí aur shirkat ká haggdár thahrá ! 


DI BA JA. 9 


Par dil kf safáí, aur chál kí durustí; yá lálach, aur shahwat, aur sárí badhalí 
ko chhorne ká tazkira kam húá. 

Isí tarah muwáfiq us peshíngoí ke usne wuh kám, jo talwár akelá kar na- 
hín saktí, “ Híle” se anjám i nek ko pahuncháyá. 

Aur nabúwat ke muwáfiq Mahammad ne filhaqígat “ dil men apní tázím 
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kí;" kyúnki us ne pahlá dawá kiyá, ki ““ main Paighambar hún ;” aur ákhir 


men dawá kiyá, ki “ main khatm ul ambíyá, aur sab Paighambaron se bará 
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hún. Us ne Masíh kí Paighambarí ko máná, lekin har tarah se uskí báten 
Jhúthláyá, aur uskí hagidí buzurgí ko ghatáyá ; aur ba hazáron koshishen 
Tsá ke dín kí halákat men apne dín ko qáim karne cháhá. 

Aur nabúwat kí pichhlí áyat men likhá hai, ki ““ wuh be wasíla i háth shi- 
kast ho jáegá.” Iská hayán áge hogá. 

XIX. Ab, ai ahli dánish, dekho, aur ghaur karo. Dáníál Nabí ke 
us báb men Mahammad aur Islám kí ek ilhámí tafsíl hai, jo ki uskí paidá- 
ish se peshtar gyárah sau sál likhí gaí thí. Aur us nabúwat, yá uskí tafsíl 
ko na Yahúd, na Fsáí, na Mahammadí ne na kharáb kiyá, na mitáyá, na chhi- 
páyá hai. Wuh sabhon kí tahqíq ke liye maujúd hai. Uskí peshkhabar 
Mahammad aur Islám ká thík, thík naqsha, aur faqat unhín Kí asl aur khás- 
siyat ká chík nagsha, hai. Lekin us tamám tafsíl men ek ímá yá alámat 
nahín miltí,ki wuh shakhs vá “ Paighambar,” yá “ Rasúl Ulláh” hogá. Bal- 
ki uskí ek hí ķhássiyat záhir kartí hai, yáne ki wuh “ saif Ulláh,” yá hathyár 
jisse Alláh “ khatákáron” ko sazá dewe, hogá. 

Usí nabúwat men Baķhtnassar, Bábul ká Sháh i azím, aur Kaí Khus- 
rau, Irán ká pahlá sháhansháh, aur Dárá, aur Sikandar Sháh, aur Ma- 
hammad ká tazkira hai. Un men se chár, yáne Bakhtnassar, Kaí Khus- 
rau, Dárá, aur Sikandar Sháh butparast hote, aur apní apní qaum ke deo- 
ton kí pairawí karte the. Taubhí ek ek apne waqt men utháyá gayá, táki 
Alláh ká hathyár howe, aur uskí murád ko púrá kare. 

Aur Mahammad kí khássiyat us nabúwat men, unkí se muttafarriq na thí, 
magar ekhí bát men, yáne wuh ek “ bádsháh i tund chihra, aur mushkil 
áyaton ká sikhánewálá” howe. 

XX. Kitáb i muqaddas men ek aur mukhtasar nabúwat Mahammad 
ke haqq men, jo use ajab tarah se záhir kartí, páí játí hai. Ygne “ Mu- 
sháhadát” ke chhathe báb, aur chauthí áyat men. Wuh Dáníál ke píchhe 
qaríb chhah sau sál, aur Mahammad ke peshtar pánch sau sál likhí gaí thí. 
Us báb men nabí vúg kahtá hai, “ Main ne dekhá,” yine royat meg—“ jab 
ki Barra ne un muhron men se”—yáne ek navishta jis par sát muhren thín— 


“ek ko torá, tab main ne dekhá, aur un cháron Jándáron men se ek kí áwáz 
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garaj kí áwáz kí mánind suní, ki wuh bolá “á, aur dekh?” Aur main ne 
nazar kí, to dekho, ek safed ghorá; aur us ke rákib ke háth men ek kamán, 
aur use ek táj diyá gayá ; wuh ghalaba se ghálib hone ko nikel áyá.” 

“Aur jab usne dúsrá muhr torí, tab dúsrá ghorá, surang, aur us ko jo 
uspar sawár thá, yih diyá gayá, ki sulh ko zamín men se chhín lewe, aur log 
ek dúsre ko qatl karen, aur ek baré hí talwár use dí gaí.” 

Us pahle májare men Masihi dín kí, joun dinon men járí hone par thá, 
khássiyat záhir hotí hai. So uská ghorá safed hai—yáne sulh o safáí kí 
alámat. - Aur wuh táj jo uske rákib ko diyá gayá, aur yih bát ki wuh ‘“‘ghala- 
ba se ghálib hone ko niklá,” záhir kartá, ki Lsáí dín dunyá men afzáish páegá, 
aur áķhir ko sab kahín ghálib hogá. 

Aur dúsrí muhr ke májare men, Islám kí thík aur ķháss nisháníán haig. 
Ek “surang ghorá,” jispar aswárí kare, us ke háth men ek barí talwár, 
aur táqat kí zamín se sulh ko chhín lewe—aur logon ko ba kasrat halák ka- 
re.” Is kíthík aur kámil muwáfiqat men, Islám ne har ek mulk men jahág 
jahán járí húá, apní ráh ko lahú se rang diyá hai. Aur wuhí barí talwar us 
ke dahne háth kí dalíl húí hai. | | 

Tsáí dín ká bání aur mújid sulíkár t:one, aur saldmatí dene ko dunyá men 
áyá. Aur muwáfiq iske agle Nabíon ne use “ Amír ul salám” ká khitáb 
diyá. Aur firishton ne us ke ámad par yih manádí kí, “ Khudá ko ásmán 
par táríf, aur zamín par salámatí, aur ádmíon se razámandí." Yih sab uske 
áne se hásil húí hain. Aur jahán jahán Masíh ke ahkám bajáláye gaye 
hain, aur uskí rahbarí magbúl húí hai, tahán málúm húá hai, ki wuh ba 
tahqíq “ Amír ul salám” hai. 

Par Islám ke bání ká kám aur khitáb aur tarah par húá. Wuh jangí ji- 
hádí bahádur aur sipahsálár thá, aur sulh o saláh uskí ráhon men namúd na- 
hín thín. Uskí risálat ká sabút—uske mazhab kí khássiyat—aur uskí kám- 
yábí kí kunjí ek “barí hí talwár” thí. 

Pas ye do áshkáre aur wázih nabúwaten Mahammad ke haqq men ki- 
táb i Tláhí men maujúd hain. Ek to uskí paidáish se gyárah sau sál pesh- 
tar, aur: dúsrí pánch sau sál likhí gaí thí. Aur siwá inke, aur jo ki inse 
mutallig hain, málúm nahín hotá, ki Mahammad ke haqq men koí dúsrí pe- 
shíngoí kadhí kahí gaí thí. 

XXI. Wuh bát jo chand Muslimín kahte hain, “ Fáráklet” yá “ Tasal- 
lí denewále” kí bábat, jo Injíl men Yuhanná ke chaudahwen aur solahweų 
báb men, tawajjuh ke láiq nahín hai. 

Yuhanná ke chaudahwen báb, aur solahwín áyat se yún likhá hai, “ Aur 


main apne Báp se darkhwást karúngá, aur wuh tumhen dúsrá wakíl degá, 
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jo abad tak tumháre sáth rahegá, váne Rút i Sidq, jise dunyá qabúl nahín 
kar saktí, kyúnki use dekhtí nahín, aur na use jántí hai, lekin tum use jánte 
ho, kyúnki wuh tumháre sáth rahtá hai, aur tum men howegá.'' 

Jo koí is úvat ko parhe. aur zará sá ghaur kare, use ján paregá, ki wakíl i 
mazkúr Mahammad nahín hai. Kyúnki us kí bábat men kahá hai,“ jo abad 
tak tumháre sáth rahegá." Aur Mahammad ne unhen kadhí nahín dekhá, 
aur na unke sáth kuchh bhí rahá thá, kvúnki unkí wafát ke bád garíb pánch 
sau sál Mahammad kí paidáish wáqi húí. Aur satrahwín áyat men Masíh ne 
sáf kahá, ki wuh “Wakíl” Rúh í sidq hai—aur ““ dunyá use gabúl nahín 
kar saktí, kyúnki use dekh nahín saktí, aur na use jántí hai.” Par sab 
koí jántá hai, ki dunyá ke log Mahammad ko dekhte, aur jánte, aur ba 
kasrat qabúl bhí karte the. Aur Masíh ne apne Hawáríon ko sáf kahá, 
ki “ {um use jánte ho, kyúnki wuh fumháre sáth rahtá hai, aur tum men 
howegá.” Par we Hawárín kis tarah se Mahammad ko jánte the? Aur 
Mahammad kis tarah se unke andar rahtá thá? Un sab báton men ek 
bhí nahín, jo Mahammad se mutalliq ho saktí hai. Aur “ wakíl,? yá 
“tasalli denewálá,” jo chhabíswín áyat men, aur pandrahwen báb kí chha- 
bíswín áyat, aur solahwen báb kí sátwin áyat men, mazkúr hai, Masíh ne 
ek ek jagah sáf kahá, hi “ Ráh Pák” hai, jiskí bábat us ne wáda kiyá, ki 
Báp kí taraf se use bhejúngá, ki wuh ímándáron ke dil men rúhání taur 
par sukúnat kare, aur unhen tasallí dewe. Koí in báton ke thík khulása 
dekhá cháhe, to Lúgá ke bárahwen báb, aur gyárahwín, aur bárahwín 
áyat; aur Hawáríon ke Æmál ke pahle báb kí dúsrí áyat se pánchwín tak, 
aur dúsre báb ke shurú se Lárahwín áyat tak, muláhaza kare. Ki tafsíl, 
jo úpar mazkúr ke jágahon men hain kárdán, aur be gharaz Musulimín ko 
baí sábit kartí hain, ki we báten Mahammad se kuchh mutalliq na ho saktí 
hain. 

Ambíyá jinhon ne Mahammad kí pesh khabar dí hai, use yún dikháte 
hain, ki wuh ek “ skák í tund chihra" hogá—uske sáth ek “ Kitáb mushkil 
áyaton kíð—aur uske háth men ek “barí hi talwár.” Pas uskí khásiyat 
aur kámon ke veisháre, aur íme sáth lekar un ahwál, aur muamalon kí, 


jinhog ke darmiyán Mahammad fail í sharíf thá, taftísh karen. 
AHWAL I MAMALIK ASPAS KE MAHAMMAD KE WAQT MEN. 


XXII. Arabistán Mahammad ke arse tak bahutere chhote aláhide 
firgon aur súbon men mutafarriq ho raháthá. Un men ve pánch zará sá 
námwar the, yáne Yaman, Hijáz, Tihámá, Najd, aur Yamáma. Jl; ek ká 
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shekh yá sardár beniyáz aur khudmukhtárthá. Unke shekh apní apní khushí par 
yá dihqání, aur badawí ke, vá saudágarí ke, tarígon par amal karte, yá apre gird- 
nawáh ke lút khút men mashgul rahte the. We har waqt ek dúsre par hamla 
karte, aur. koí maurúsí tana ke intigám lene kí koshish kar rahe the. Us há- 
lat men dar súrat do firqe, ek bahádur, aur kárdán, Peshwá kí tábidári men 
mile hon, to tísre ko apne tasarruf kar lene sakte. Phir chauthe ko un tínon 
ke mugábala kí tágat na rahí. Aur unhon ke darmiyán koí bágí na rahá ho, 
Jo' us bakhtíyár amír ká sámhná kar sake. Aur Mahammad ká tawallud dar- 
miyán us firge, aur gharáne ke jo un men sharíf us shurafa thá, yáne “ Qo- 
resh” ke, húá. Aur qabíl í Qoresh bahut muddat se ahl i Kaaba ho rahe 
the. Aur “jahálat ke waqt”? men butparast Arab log har ek firqe ke Kaaba 
kí hajj o mulázamat karte the. Ishí báis se Qoresh Arabistán ke har ek fir- 
qe kí tágat aur hálat se baķhúbí wáqif aur shinásá hote the. Aur ishí 
tarah se, jo ilm o hunar ki tamám Arabistán men the Makká hí men ikat- 
thá húá. 

XXIII. Phir Makka ek saudágarí tijáratí shahr thá. Uske báshinde qáfile, 
qáfile karke, rán, aur Shám, aur Misr, aur Hind ke májare ke dekhe húe the. 
Aur saudágar aur mahájan áspás ke mulkon ke Makka men já rahe the. Aur 
yún girdnawáhon kí hálát aur riwáyát Makka ke darmiyán achchhí tarah se 
mashhúr húín. Aur jawání Mahammad kí aisí hálat men guzrí ki wuh in 
sab báton se ba zurúrat wágií húá ho. Wuh Makka, aur Shám, aur Basra 
ke darmiyán saudágarí ke kár o bár karke áspás ke mulkon ke saudágaron 
ke sáth bahut suhbat kartá thá. Aur wuh muamalát aur wáglát ká ek puķh- 
ta názir thá. Sojab wuh nayá mazhab kí bunyád dálne ko kamar bándhá, 
in sab báton kí shinákht bahut kám áí. 


me 


AHWAL I YAHUD. 


XXIV. Phir, Vahúd jo us waqt Arabistán men kasrat se rahte the, maz- 
lám aur apne mulk se bhagáe húe the. Chhah sau sál guzre, jab se Rúmi- 
íon ne unke muqaddas shahr ko apne qabza kar hyá. Aur Yahúd jiláwatan kar 
apne haikal i muqaddas, aur mazbah, aur qiblagáh chhor gaye the. Tau- 
ret kí naqlen unke pás thín. Lekin we aksar Tauret ko chhorkar apne báp 
dádon aur shárihon ke Hadís ke pairau hote the. Aur basabab jiláwatan 
aur un bátil Hadíson ke we ámál o fiál men Tauret kí ķhális aur umda tálím 


se bahut phir gaye the. 
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MASIHI FIRQON KÁ HAL. 


XXV. Tsáí log bhí,jo ki Shám, aur Irán, aur gird nawáh mulkog men 
rahte the, ba kasrat Injílo Tauret kí khális tálím ko chhorkar bidát, aur 
jahálat, aur súrat parastí men phans gaye the. Jo jo ki unke Peshwá, aur 
Násih, aur Namúna húe cháhiye, so so bátil, aur bárík mubáhason ke dar- 
miyán apne waqt, aur tágat sarf karte the. Aur ba iwaz us sáfdilí, aur nek 
chálí, aur khális díndárí ke, jo Kalám i Iláhí mutálaba kartá hai, aur jo 
agle Tsáí log amal] men láte the, we Injíl ko chhorkar murde walion ko 
sijda karne, aur unkí shafáat se ummaidwár hone lage the. We murde 
walí, aur mugaddason ke shakl banáke unko bhí sijda karte ; aur Shahi- 
don kí táríf barháke, aur unke liye karámát, o muajazát íjád karke, gum- 
ráhí men ek dúsre se sabqat lene koshishen karte the. Aur muwáfiq In- 
jíl kí us peshkhabarí ke, jo kahí gaí hai, ki unke darmiyn ek bará tark 
í dín paregá, we aksar bátil aur bad ráhon men yahán tak chale, ki unkí 
khatákárí “ hadd tak pahunchí.” We is bát par ápas men tundí o tezí se 
mubáhasa kar rahe the, ki“ Mariyam batarík í jáiz Khudá kí má kahlátí 
hai, yá nahín ?” aur “ uskí ibádat karná rawá hai, yá nahín?" Agar Injíl hí 
par zará sá ghaur karte, to uská khulása sahal hotá. á 

Lekin apní apní zaíf aql kí hidáyat par takiya karke, aur bátil ““hadíson' 
par kán dharke, we niháyat kufr, aur gumráhí men phans gavethe. Aur 
is bát par bhí bahut se bahas o takrár karte the, ki “ Masíh men zát 2 
Iláhí aur bashríyat donon milí hút, vá aláhida rahtí thín"' Aur ishí bát 
par aisí judáí parí, ki do firqe ban gaye, jo áj ke din tak Irán, aur Túrán, 
aur Shám, aur Misr men maujúd hain. 

Aur jo jo ahl i bidát unke darmiyán thahráye játe the, Kalísyá ke Peshwe 
aur ráíson ne un par aisí jabr aur zulm kiyá, ki bahutere apne apne watan ko 
chhorkar Arabistán men já rahe.  Injíl muqaddas farmátá hai, kí *“ behúda 
aur námágúl sawálon se parhez karná, ki we takráren aur judáíán paida kar- 
te hain.” Par we log Injíl ko chhorkar behúda aur námáqúl sawálon ke 
girdáb men pare. Aur bidát, aur judáíán, aur jhagre ragre phail játe the, 
yahán tak, ki un mulkon ke Kalisíyon ke darmiyán khális díndárí bahut hí 
thorí rah gaí thí. Aur bátil aur behúda riwáyát, aur qisse kaháníán, Injíl 
kí jagah páe, aúr himágat, aur har ek burí aur námágúl bát rawáj páí, yahán 
tak, ki intigám lene ká din á pahunchá, wuhí din jis kí khabar Dáníál aur 
báqí nabíon ne kí thí. Aur Mahammad unkí nádání, aur kamzorí, aur 
bidát, aur judáíon se achchhí tarah se wáqif thá. 
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XXVI. Phir us waqt Rúm kí hukúmat, jo bahut zamánon se gaumon, ke 
darmiyán sab se buzurg, aur apní khushí bhar sabhon men kar rahí thí, ap- 
ni Zaílí aur burhápe ko pahunch gaí thí. 

Kiitne sau sál Mahammad ke peshtar, Rúm ke Sháhansháhon ne Misr, aur 
Yahúdíyá, aur Shám, aur Yúnán, aur Yúron, aur Afríká kí kitní aur mamálik 
apne qabze men kar liye the. Aurin sáre mulkon ke zar, aur tuhfe chízon 
se mál á mál hokar khushí aur qudrat, aur hurmat se mast húe, aur unkí ba- 
hádurí, aur kárdání kí qúwat játí rahí. Hákim, aur súbadár, jo sarkár kí 
taraf se Misr aur Shám men hukúmat karte the, apní apní khushí bhar 
aish o ishrat men umr sarf karte, aur kisí ko hisáb nahín dete the. 

Peshtar Mahammad ke waqt se qaríb do sau sál ke Rúmíon kí bádsháhat 
do hisson men taqsím ho gaí. Aur ye do hisse Mashriqí aur Maghri- 
bí kahláte the. Maghríbí bádsháhat ká dárussultanat kháss skłahr í Rúm 
thá: aur Mashriqí ká Jstámbol thá. í 

Us judáí se leke, Mahammad ke waqt tak, un donon bádsháhat kí tágat, 
aur hurmat, aur baháduri záil hotí játí thín. Aur un donon mamálik ke sar- 
kár ápas men, aur áspás ke súbon ke sáth díní takráron, aur mubáhason men, 
waqt, aur qúwat bhí, sarf kar rahe the. Aur apne apne dúr súbon kí zabt 
aur intizám men káhilí karte the. So jab Badawín kí faujen KĶhálid bin 
Walid, aur Amrau ke hukm men, Shám arr Misr ke qilon par nágahán 
charháí kíp, tab un súbon kí madadgárí kí tágat na rahí thí. 


IRAN KT HALAT. 


XXVII. Phir, bahut muddat se Trán kí hukúmat uske burhápe aur ząífí 
men húí thí. Un ke Umará aur Súbadáron ke darmyán qazíye, aur ba- 
gháwat, aur sázish i fasád ba kasrat wági húe the. 

Khusrau ke intigál se, jo Muslimár. kí charháí se faqat chhah sát sál pesh- 
tar wági húá, unke hamla tak Umaráon men chhah Umará pai dar pai takht 
aur tá] ko apne apne tasarruf men jabr se láe the. Un men kí píchhlí Ar- 
zímá nám ek auratthí. Wuh bhí masnad se ba jabr utárí gaí. Aur 
Yazdigird taķht nishín húá. Wuh Khusrau ká potá, aur pandrah baras 
ká jawán thá. Jab Khálid bin walíd ne Muslim faujon ke sáth Irán par 
hamla kiyá, tab Yazdigird ne Rustam ko sipahsálár banákar Musli- 
mon ke sáth larne ko bhejá. Irání faujon men soná, rúpá, mál, aur libás 1 
darakhshán bahútáí se the. Par bahádurí, aur zabto rabt, aur saffáráí kam 
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thín. So wuh soná, rúpá, aur mál kí bahútáí Muslimog ko rághib kiyá, 
par unká sámhná na kar saká. 

Aur Shám, aur Trán ke siwá áspás ke mulkon men koí hukúmat maujúd 
na thí, jis kí qúwatwarí aisí ho, ki Islám ke tund hamle ká sámhná kar 
sakti. 

Pas, Mahammad in sab áspás ke mulkon ke hál se khúb wágif thá. Aur 
unhon kí zaífí, aur kamzorí, aur tafríqa uskí kámyábí men bahut kám 


áyá. 


ISLAM KT TINAT. 


XXVIII. Mahammad kí kámarání ká dúsrá sabab yih thá, ki Islám ba tí- 
nat ek jangí jihádí dín hai.* 

Qurán ke muláhaza karne se sábit hotá hai, ki apní saí ke shurú men Ma- 
hammad ne híle ke mansúbe se apne matlab báham pahúncháne kí koshish 
kí. Ki Jab tak wuh Makka men rahá, aur uske “ Rafiq” aur “ Ansár“ kam 
the, uskí mizáj aur tálím bahut muláim hotí thín. Tab tak wuh ba tamám 
maqdúr jabr karná aur tegh chaláná dín kí khátir ná rawá, aur bejá thahrátá 
rahá. Aur jitne súrah ki Makka men likhe gae the, unkí tínat aur tálím 
is hí tarah kí hain. 

Wuh apní uzr yún kar rahá thá, ki “ Main faqat ek wáiz aur násih bhejá 
húá hún, swnáne ke wáste. Jo jo merí sunen, to bhalá, jo jo na sunen gu- 
náh unhín ke sir par hogá.” 

Lekin jis din se ki Madine men, “ Rafiq” aur “ Ansár” kí faujen uske 
pás jama hone lagí, dín ke khátir jabr karná, aur tegh chaláná jáiz 
aur mujib i sawáb bhí samjhá. Usne dín ke sab se bhárí ahkám talwár kí 
pushtí ke liye kám men láyá. Filhaqíqat usne apní bádsháhat ko talwár hí 
se banáyá, aur phailáyá. Aur Qurán ká kám húá, ki uske ansár aur pairau- 
on ko qúwat, aar dilerí, aur saffáráí dená. Aur us din se leke Islám ke 
háth men talwár hí mujib, aur dalíl, aur sális húá hai. 

Mahammad áp sipahsálár hokar nau jang o jadal, aur qilábandí men házir 
húá, aur apne háth se, yá apne ķhalífon ke háth se das baras ke arse men 
pachás jang o jadal kar chuká thá. Isse áshkár hotá, ki kin daláil se usne 
apní bádsháhat ko barpá kiyá. 


* Mahammad ne farmáyá, ki “ Bihisht aur Dozaķh kí kunjí Talwár hí hai: ek qatrai 
khún, jo Khudá kí ráh men baháyá jáe, ek rát bhar áláti jang men rahná do mahíne ke 
roza se achchhá hai; jo koí jang men magtál ho, uske gunáhon kí muáfí hogí, aur qiyá- 
mat men uske gháo shangarf se darakhshán honge, aur mushk i khutan se ambarfishán.” 
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Arabon ke firge, jo Mahammad ke mugábala karte the, mardána aur dilá- 
war to the: par bezabt aur be saffárá bhí the. Lekin jab ki we “ Ansár” 
ban gaye, aur Ansáron kí ghairat se mámúr húe, aur kárdán sipahsáláron kí 


saíláráí men sharík húe, tab unkí baládurí o tundí sáre mushkilon par ghá- 
lib áí. 


to: 


MUSLIM MUSANNIFON KT HALAT. 


XXIX. Islám kí taftísh men tawajjuh ke láig hai, ki jitne musannif, aur 
asháb i tawáríkh, ki uskí pushtí kiye hain, sab ke sab aisí hálat men the, ki 
agar Qurán kí itáat na karen, to apní ján ká. zíyán karen. Kvúnki Jahán 
Jahán we rahte the, khalífa, yá súbadár, yá koi lqtidárwálá unke gardan par 
tegh afshání kartá. i l 

Isí sabab se un tamám mulkon ke darmiyán, jahán jahán Islám járí húá, 
koí khud mukhtár tajwíz karnewálá páyá na jáe. 


HADISON KYT QADR. 


XXX. Muslimín Qurán kí tafsír, aur gawáhí, aur pushtí ke liye hadíson 
par takiya karte hain. Lekin jis jis qaum kí hadíson kí hiðáyat par takiya 
kiye hain, hartarah kí khámí aur ghalatí men phans gaye hain: aur ákhir 
ko sach aur jhúth ke tafríq karne kí táqat ko kho diye hain. 

Har ek mulk aur zamáne men yih bát sábit kí gaí hai, ki jis qadr log 
jahálat men parte hain, ushí qadr har tarah ke kadís afzúd, aur manzúr hote 
bain. Aur jis qadr log jahálat kí tíragí se nikalte hain, usí qadr hadíson 
par takiya karne kí batálat ko dekhte hain—usí qadr pahchánte hain, ki 
hadison ko járí karná sahaj hai, aur niháyat ghalatí aur gumráhí men pa- 
hunchátá hai. 

Kisí ahl i bidát, vá sáhib i takibbir ke dil men áwe, ki matlab ko pa- 
hunchne men kám áwe, kí koí hadís járí karún, to kar saktá. Wuh kahtá, 
ki fuláne ne kahá hai, ki fuláne ne suná, ki buzurgon men se fuláne ne ka- 
há, ki us zamáne men yih ek 1iwáyat í mashhúr, aur manzúr thí. "To bas. 
Khám taba, aur nákhwándon ke liye káfí thí. Unko ná tágat, na khwáhish 
thí, ki uskí tahqígát karen. So us din se wuh riwáyat unke hadíson men 
shámil húí ho. 

Muwáfiqg uske Yahúd Masíh ke áne se peshtar bahut sí bátil riwáyát járí 
karte the; aur unke zaríve se Alláh ke ahkám ko bátil thahráte the. Koí 
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unke hadíson kí qadr, aur samra ko dekhá cháhe, to Injíl men Márkus ke 
sátwen báb 5--17 áyaten muláhaza kare, aur ján paregá ki Khudáwand 
Tsá insání riwáyát kí, kis qadr jáná. Phir bád wafát i Hawáríon ke jab ja- 
hálat, aur tíragí, Masihí jamáaton par chhá jáne lage, we bhí suní sunáí bá- 
ton ko járí karne lage. Aur anjám i kár wuhi thá: jaisá ki úpar ke tísre 
báb men mazkúr hai. Phir bád Mahammad aur Khalífon ke intigál ke, 
khudgharaz ushí zariye se apne apne matlab báham pahuncháne lage. 
Aur suní sunáí riwáyát, aur wáhíyát ba kasrat Islám ke mulkon men phail 
gain. 

Aur muwáfiq unke, Hindúon ke darmiyán hazáron Parampara aur bátil 
naglen maujúd hain. 

Barmhá ke logon ke pás beshumár hain, jo khámí, aur behúdagí men 
Hindúon ke se farotar nahín. Ahli Chín ke háthon men unke se ziyáda 
hain. Lekin kyá Yahúd, kyá Tsáí, kyá Mahammadí, kyá Hindú, kyá Bar- 
mhá, kyá Ahl i Chín, kyá aur koí qaum ho, faqat “jahálat” ke dinon men 
húá hai, ki Hadís, aur kaháníán, aur wáhíyát riwáj páí hain, aur log un par 
takíya karne lage hain. 

Aur jis qadr jahálat kí tíragi bhárí húí, us qadr khudgharaz, aur hílábázon 
ne gábú lekar hadís, aur riwáyát ko íjád kiyá hai. So jo jo báten ki faqt 
hadíson se sábit howen, be sabát hí rahengín. Aur ahl í tamíz aisí chízon 
par takiyá karne se parhez karenge. 


MAHAMMAD KI NA SHINASAI BABAT TAURET INJIL KE 
MAZMUN KT. 


XXXI. Qurán kí barkhiláfí men yih ek dalíl i qawí ha, ki Qurán ká 
musannif Tauret aur Injíl ke mazmún se achchhí tarah se wágif nahín thá. 
Yih do ek dalílon se wázih hogá. Tauret aur Injíl men qurbán asl bát hai. 
Aur gunáh kí maghfirat faqat ek muqarrar aur láiq qurbán hí se ho saktí. 

Qurán men qurbáníon ká, khusúsan qurbán í Masíh ká mazkúr nahín 
miltá. Koí jo Tauret aur Injíl ká shinásá aur wágifkár ho, Qurán ke mu- 
láhaza kare, to use ján paregá, ki musannif i Qurán is bát kí shinákht nahín 
rakhtá thá. 

Phir, Tauret aur Injil men bahut sí bhárí nabúwaten marqúm hain. 
Qurán men unká tazkira í saríh nahín hai. 

Kitáb í iláhí kí nabúwaton aur naglon ká betartíb tazkira to hai, waisá 
tazkira, jaisá koí, jo áp nahín parhá, par aur kisí kí zubání se unke báb 
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meg bahut kuchh suná ho, par bilkull be tartíbí se suná, apní kitáb men 
margúm kare. 

Sháyad koí kahe, ki Mahammad “ Ummí Nabí thá, aur Tauret, aur Injíl 
ko parh nahín saká,"—bhalá, yih farz kiyá jáe—par usne dawá kiyá, ki 
hazrat Jabráíl ne Qurán kí áyaten mere pás láen; aur Jabráil ummí 
Firishta nahín. Wuh albatta, Tauret aur Injíl ke mazmún se wágif hał. 
Aur wuh áyaten láwe Tauret aur Injíl kí pushtí aur púrá karne ke liye, 
to albatta aisí ná shinásí, aur náwágifkárí unke qurbán aur nabúwaton kí 
bábat men nahín dikháwe. So Mahammad kí un báton men, “ ummi” ho- 
ne kí uzr kuchh nahín hai. 

XXXII. Leikin Mahammad ne Yahúd aur Tsáíon kí zubáni se Tauret 
aur Injíl kí babut báten suní thín, aur apne hí gharáne men Khadíjáh 
aur Waraqa bin Naufil rakhá, jo kitáb i Tláhí ko parh sakte. So unke 
kumak se Tauret aur Injíl se intikháb kar saktá thá. Aur Qurán men itní 
báten hain, jo Tauret aur Injíl se muntaķhab húín, ki use butparast Arabon, 
yá koí dúsre butparast qaum kí khám aur námágúl kitábon se niháyat afzal 
karen. Lekin sáth unke itní áyaten milí húí hain, jo nafsání khwáhishon 
kí pálnewálíán hain, ki nafs paraston ko bhí khátir jamą karen. Injíl kisí 
tarah ki nafsání, hawássi báton kí chashm poshí nahín kartá; balki har ek 
aisí bát aur khyál ko mana kartá, aur dabátá; aur dili aur fialí kí pákízagí 
ká mutálaba kartá hai. Isí sabab se nafs parast, aur hawássí log use ná- 
pasand karte, aur usse dúr rahte hain. Lekin así áyaten Qurán men mun- 
takhab na húín. Aisí áyaton ká intikháb karná Mahammad kí gharaz se 
háhar thá. Mahammad ká matlab, aur Qurán ká kám yih thá, ki ek Jangí 
diláwar aur ghairatmand firge kojama kare. Ísí khátir us men díní, aur 
dunyáwí fáidon ke wáde margúm hain. Qurán apne pairauon ko ek bihisht 
kí khushíán wáda kartá hai. Par kaisí bihisht? Us pák aur khális bihisht 
se jis kí khabar Tauret aur Injíl men hai, bahut hí baíd hai. Us kí sárí 
khushíán, aur khátirnawázishen jismání aur nafsáni han. Sharáb, aur 
suthrí quraten—aur jitní chízen, ki nafs paraston ko khush áwen! Yih 
Mahammad ke matlab ko báham pahuncháne ke liye bahut kám áwe, ki 
Qurán ká muatagid nafsáníyat men, aur ek nafsání bihisht ki ummaid men 
apní zindagí basar kar saktá. 


QURAN KA HAQIQY ASAR DIL PAR. 


XXXI Phir, Qurán kí tínat jangí hhádí hokar, uská hagígí asar dil 
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men yihí hai, ki tundi aur durushtí ko pále, aur barháwe. So jo koí uská 
tábidár ho, aur ba dil o ján us par amal kare, so ájiz, aur kháksár, aur ha- 
lím mizáj na ho sake: balki bazurúrat tund mizáj aur jangí, jihádí ban já- 
egá. Sach hai, ki sáre ahl i islám aise tund mizáj nahín. Balki kitne han, 
jin ke mizáj halím hai, aur shafíq. Lekin aison ke dilon men Qurán ká ha- 
gígí asar kam húá. 


MAHAMMAD KA TAHQTQAT SE DAREGH KARNA. 


XXXIV. Phir Qurán ke muláhaza karne se málúm hogá, ki Mahammad ná- 
khush hotá, aur ghabrátá thá, jis waqt ki koí isbát, yá tahqíqát ke liye, T au- 
ret aur Ínjíl ke muláhaza karne cháhtá thá. Aur bahazáron koshishen us kám 
se bázrakhtá thá. Jaisá “surah ul Bagr” kahtá hai, “ máná Rasúl ne jo 
kuchh utará usko, uske Rabb kí taraf se, aur Musalmánon ne, sab ne máná 
Alláh ko, aur uske firishton ko, aur kitábon ko, aur Rasúlon ko; ham judá 
nahín karte kisí ko, uske Rasúlon men.” 

Phir “ surah ul Nisá” men kahtá hai, “Jo log munkir hain Alláh se, aur us 
ke Rasúlon se, aur cháhte hain ki faraq nikálen Alláh men, aur uske Rasúlon 
men, aur kahte hain, ham mánte hain bázon ko, aur nahín mánte bázon ko, 
aur cháhte hain, ki nikálen bích men ek ráh. Aise log wuhí hain, asl káfir. 
Aur ham ne taiyár rakhí hai munkiron ke wáste zillat kí már. Aur jo log 
yagin láe Alláh par, aur uske Rasúlon par, aur judá na kiyá kisí ko un men, 
unko degá un ke sawáb. 

Khudá farmátá hai, ki sab báton kí taftísh aur tafríq kar, jo Jo bhale hain 
mán le, aur amal men lá; jo jo bure hain, un se parhez.kar: kyúnki jhú- 
the nabí uthenge, aur bahut se logon ko fareb diláwenge. Mahammad 
sab nabíon ko sachche, jhúthe, mile jule jama kartá, aur farmátá, ki sabhon 
par ímán láná, kuchh tafríq na karná. Aur samajhtá, ki sab anbíyá apní 
mánind jangí nabí aur sipahsálár the. Islám yún farmátá hai, ki kalám- 
Ulláh yihí hai—us ko mán—aur uská tábidár ho." 

XXXV. Phir, bád uske, ki koí ádmí Musalmán húá, agar wuh Qurán kí 
taftish karne lage, aur shubhá paidá howe, wuh jhat káfir aur wájib ul 
qatl thahartá. 

Aur muwáfig is ke, sab mulkon men, jahán jahán sultání iqtidár ahl i Is- 
lám ke háthon “men hai, koí ádmí tahgíg karke Qurán kí hagígat par sbakk 
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paidá kare, wuh apní ján paríkheltá. Aisí hálát men kaun sach aur Jhúth 
kí tafríg kare ? 


TAHQTQAT Í MUAJAZAT MAHAMMAD KE. 


XXXVI. Wuh tamám daláil, jo ahl i Islám barí numáish se Mahammad 
kí mugjazát aur karámát ke báb men láte hain, Qurán hí se nest o nábúd kí 
játí hain. Qurán men Mahammad bahut bár apní nátawání, aur tangdastí 
ke uzr kar rahá thá. Yahúd aur Tsáí, aur Arabon ke dáná bhí Maham- 
mad se jidd o jahd karke mutálaba karte the, ki koí mugjaza dikháwe. 

Kahte the, ki jitne Paighambar barhagag, ki Alláh kí taraf se hheje gaye 
hain, apní apní risálat ko muajazon se sábit kiye hain. Ap jo apne taín 
Paighambar aur ““ khatm ul anbíyá“ thahráte hain, apní risálat ko sábit 
kíjiye. Wuh bahut uzr kar rahá, ki “unke muajazon ká fáida kam hú- 
4’ —“ log unhen na mánte the”—“ main faqat wáiz, aur násih bhejá húá 
hún''—“ log merí sunen to bhalá, na sunen to gunáh unhín ke sir par rahe- 
g4’ —“ merá kám faqat sídhí ráh batláná hai.” Phir, sharm aur ghabráhat 
ke máre uske dil men áyá ki ““kahún Qurán áphí ek bará muajaza hai,” so 
dawá karne lagá ki “ is ko ha máno, to uskí sání banáo."—-Lekin yih dawá 
Wuh faqat kam tamíz, aur nákhwándon ke ghab- 
ráne ke liye kám áwe. Par jo jo zubánon aur kitábon men tajriba kár ho 
us dawá par hansegá, Kyúnki usko málúm hai, ki chand zubánon men 
kitáben maujúd hain, jo tbárat men Qurán ke barábar, aur máne men 


kullí náhaqq hai: 


us se afzal hain. 

Aur jo ahli tamíz aur ilm shinás ho pahchánegá, ki faqat íbárat, yá 
khush ilhání kitáb ká thík aur kámil ayár nahín. Uská máne kitáb ká 
thík ayár hai ahli tamízon ke nazdík. Aur khusúsan jab us kitáb ke liye 
álhám í Tláhí kí dawi kí jáwe. 

XXXVII. Homer ek Yúnání sháir ne qaríb pandrah sau sál Maham- 
mad se peshtar ek nazm i khássa, jo ““ Tllíád“ kahlátí hai, likhá, jo ki íðárat 
men Qurán se farotar nahín, aur máne, aur tartfb men us se bahut afzal 
hai. Uskí hazáron naglen maujúd hain. Jo koí cháhe muláhaza aur taf- 
tísh kare, tab use málúm paregá. 

Aur Homer ke ham viláyaton ne pichlile zamánon men úskí táríf karne 
men Muslimon se bhí sabqat le gayá. Ki unhon ne dawá karke ki wuh 
Tláhí hai, us kí parastish bhí kí thí. 

XXXVIII, Phir Angrez zubán, aur kaí zubánon men kitáben hain, jin 
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kí ibárat afzal, aur ķhush ilhán hai, jinke musannifon ko Alláh ká, yá dín- 
dárí ká fikr kam huá, Maslan Bairan Sáhib, aur Múar Sáhib, do Angrez 
sháir the, jinhon kí kitáben ibárat aur khush ilhání men Qurán se farotar 
nahín. Lekin báwajjúd un kí ķhush ilhání ke, unke mazmún aur tálím 
se dil kí durustí aur safáí nahín, balki zíyán hotá hai. 

Aur siwá unke hazáron kitáben hain, jinke muláhaza se sáf málúm hai, 
ki ¿bárat akelí kisí kitáb ká thík aur kámil ayár nahín hai. 

Mahammad yaqínan sáhib i idrák, aur tez fahm thá. Aur wázih hai, ki 
wuh pandrah baras ke arse, yáne uske saudágarí ke chnorne se Risálat kí 
dawí karne tak—aksar tanháí men, yáne jabal Kárá ke ghár ke andar sarf 
kartá thá. Aur jab aisá sáhib i idrák pandrah baras tak uske taammul men 
baithe, aur bád uske teís sál ke arse tak Qurán ko purza ba purza nikále 
kuchh ajab nahín, ki wuh ek khush ilhán kí kitáb nikále. Lekin sab bá- 
ten, jo Tauret aur Injíl se muntakhab húín, Qurán men se nikálí jáwen, to 
baqíya kí kaifíyat málúm hogí. 

XXXIX. Par yih dawá i náhaqq bábat Qurán kí ajíb ibárat kí náķhwán: 
don ke gáil karne ke liye Mahammad ko bahut kám áyá. Ki jab uske yár 
o ansár jinhon ká matlab thá, ki hagg ná haqq uskí risálat ko talwár se 
sábit karen, is dawe ke shináķht hone lage, agar koí uská inkár kare, we 
fauran use qatl karte. 

Jaisá ki ek þár ek Musalmán aur ek Yahúd ke darmiyán qaziya pará. 
We mil kar Mahammad pás munsifí kí khátir áe. Mahammad ne Yahúd 
kí pushtí karke faisala kiyá. Muslim ne Umar pás jáke faryád kí, aur ka. 
há, “ Hazrat ne yún faisala kiyá, par áp tahqíq karke faisala kíjiye." Umar ne 
daryáft karke ki Mahammad ek bár us bát ká faisala kar chuká, apní talwár 
khínchke uská sir kátá, aur kahá, “ Yún hí un sabhon ke sáth howe, jo Ma- 
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hammad alaihissalám ke faisale se munharif howe.” So agar kisí ke 
dil men áwe, ki Qurán ke mugábala men uskí sání láwe, to use ján paregá, 
ki Muslim hí us bát ke munsif honge, aur we dhá? í shamsher se uská fai- 
sala karenge, To apní ján par khelne se kyá fáidá páwe ? 


KAMRANI MAHAMMAD AUR KHALFFON Kr. 


XL. Yihí bát tahqíq aur mashhúr hai, ki Mahammad aur Ķhalífe 
bhí ajab tarah se bakhtiyár, aur kámrán húe, aur bahut se jalwagar jangí mu- 
himmát karte the. Unkí bahádurí aur sipahsálárí safha i zamáne par na- 
múdár hain, Aurjo kárdání aur jalwagar sipahsálárí unká nirá dawá ho- 
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tá, to munkir koí nahín hotá. Lekin kámrání akelá Háhí raza aur risálat 
kí isbát na ho saktí. Nahín toJangez Khán, aur Ténúr Sháh, aur Nádir 
Shák waghaira, jinhon ne khalq Ulláh ke halák, aur zamín ke wírán karne se 
apná apná nám banáyá, sab muazaz, aur “ Rasúl Ulláh” thaharte. Aur 
Napolían Bonapárt bhí, jo chand sál guzre mulk i Fráns ká sháhansháh 
haá, Rasúl Ulláh thahartá. Kvyúnki us ne pinhání aur past hálí se apná 
nám mashhúr kivá, aur rafta rafta apná darja yahán tak barhává, ki bád- 
sháhat ko apne qabze men láyá. 

Aur ádhí umr men usne apne 1gtidár chand mulkon par phailáyá, jin mul- 
kon kí qúwat unkí se, jo Mahammad aur Khalífon ke mugábil húe, das chand 
qúwatwar the. Usne pachís baras ke arse men wuh kám kiyá, ki Khalífe 
derh sau sál men kar na saken. Lekin Bonapárt ká idrák, aur ilm, aur ba- 
hádurí aisí thín, ki wuh usbahána ká muhtáj nahín thá, ki Iláhí risálat ká 
muddai howe. 

XLI. Upar mazkúr húá, ki Mahammad áp sipahsálár hokar nau 
jang, aur muhásare men házir húá. Uskí pahlí jangí koshish Badr Honain 
men wági húí, Hijre ke pable sál men. 

Abu Sufíyán , Qáfilasálár hokar Makká se Shám ko gayá. Us waqt Rafíq 
aur ansáron kí jamíyat Mahammad ke sáth Madíne men hokar we tangdas- 
tí ke máre us Qáfile ke lautte waqt uske taķht o táráj kí ták men baith gaye. 
Mahammad kí murád kí khabar Abú Sufíyán ko pahunchí. Usne Makká ke 
ráíson ko ittilá kiyá, aur unhon ne uskí pushtí ke liye ek sau sawár aur 
sárhe áth sau piyáde ko rawána kiyá. Mahammad ke sáth faqat tín sau 
terah Muslimín házir the. Laráí mháyat shiddat kí húí. Par Koresh Mus- 
limon kí saffáráí aur díwána tundí ko dekhkar ghabrá gaye, aur unkí saff ne 
táb í mugáwamat na lákar hazímat kháí. Muslimon ne Koresh kí fauj men 
sattar ádmí ko qatl kiyá, aur itnon hí ko giriftár kiyá. Unhon kí fidá men 
Mahammad ko chár hazár dirham kí chándí milí. Bád uske Mahammad 
apne Muslimon ke sáth unke Qáfilon ke ták men rahá, aur unke lút khút 
shiddat se kartá gayá. Us hí sál Koresh lashkarkashí karke Muslimon 
par hamla kiyá koh i Ohad par, jo Madíne se tín kos dúr hai. Us hamle 
men Mahammad shikast kháí, aur zakhmí húá, aur sattar Muslimin ne wafát 
páí. Taubhí Koresh ne Madíne ke muhásara karne kí jurat na kí, Bád 
ek sál ke uske muhásara karne lage.. Lekin Abu Sufíyán ke rafígon men ek 
judáí parí, aur chand roz ke bad muhásara kí koshish se báz áe the. Bad 
uske Mahammad ne chand Yahúdí firgon par, jo Madine kí nazdíkí men 
the, charháí aur yúrish kí. 

Shurá men Yahúdíon ke manáne ke liye Mahammad ne “ Baitul mu- 
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gaddas” Muslimon ká Qiblagáh thahráyá. Par jab dekhá ki we Tauret kí 
itáat aur tábidárí se báz nahín áte, tab un par hamla karne lagá, aur unhen 
nest karne ká qasd kiyá. Pahlá usne firge i Qainoke par, jo Madíne hí 
men rahte the, hamla kiyá, aur unke mál ko zabt kar liyá. Phir Nádhirí, jo 
jawár i Madíne men rahte the, us se maghlúb húe. Bad unke Koraidhá ká 
firqa, aur Kháibár, aur chand aur firge uske háth áe. Aur unke mál se Ma- 
hammad aur uská lashkar málámál húe. 

Hijre ke sátwen sál, Jab Muslimon kí fau) Yahúd aur Arabon ke chand 
chhote firgon ke lút khút se das hazár ádmí tak barh gaí thí, Mahammad 
Kaba kí mulázamat ká híla karke Makká par achának hamla kiyá, aur sa- 
haj se use apná qabza kar liyá. 

Bad uske bágí:chand firqe Arabistán men, jo apní maurúsí mazhab par 
ghairatmand hote, rifáqat ke ahd o paimán kiyá, aur lashkarkashí karke 
Muslimon ká qasd kiyá. Mahammad apne Muslimon ke sáth jang i Hanáin 
men unse já milá. Hamla ke shurú men nazdík thá, ki Muslimín shikast 
kháwen. Par we Mahammad kí bahádurí se himmat pakre, aur ákhir men 
ghálib áe. Jang i Hanáin se Mahammad sídhí ráh safar karke, - Táyif ke 
muhásara já kiyá; par qabza kar nahín saká. Bad bís roz kí koshish ke 
wuh usse phir gayá, par us laráí kí ghanímat se usko chhah hazár ke asír, 
aur chaubís hazár únt aur chálís hazár bher bakríán, aur kaí hazáron dir- 
ham kí chándí milí. Bad uske Arabistán men koí na rahá, Jo uská sámhná 
kar saktá. 

Hijre ke nawen sál men Masailama ne darmiyán zamín i, Yamáma ke ap- 
ne taín risálat aur sultanat men Mahammad ká sharík aur barábar banáne 
lagá. Par jab Muslimon kí fau) ne uspar charháí kí, wuh bahádurí, aur 
sipahsálárí men Khálid bin Walíd ke barábar na hokar uskí risálat aur salta- 
nat ekatthe zer ho gaín. 

XLII. Jab Arabon ke sab firqe uske amal men áe Mahammad ne tháná ki 
Shám par charháí karke Dimishq ko muhásara kare. Us iráde se us ne das 
hazár sawár aur bís hazár piyáde jamą karke Dimishq ká safar kiyá. Par 
basabab aiyám i garmí, aur shiddat i bád i simúm ke, we Madíne se das roz 
ke rasta Tábuk men baith gaye, aur áge já na sake. Tábuk se Dimishq ko 
aur das roz ká rasta rah gayá, Mahammad aur uskí lashkar mándagí, aur 
piyás se maghlúb hokar, Madíne men laut gaye. 

Hijreke daswen baras, uskí umr tirsath sál hokar, Mahammad ne wafát 
páí. Aur Abu Bakr Khalífa hokar masnad par baithá. Uskí Khiláfat 
men Muslimon ne Tráq i Arab ke atráf men hamla karke kitne firgon aur 
súbon par apná qabza kar liyá. Bád uske Khalífa ne Shám ke qasd men 
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dúsre bár lashkarkashí kí. Aur 4bu Obaida ko sipahsálár thahará, shahr i 
Basrah ke muhásara ko rawána kar diyá. Bahut se jang o qitál ke bad, 
Románus Hákim i Basrah kí bewafáí aur ķhiyánat ke zariye se shahr maz- 
kúr maghlúb húá. Us shalir aur atráf ke,lút khút se Muslimon ko barí 
ghanímat aur dilerí bhí hásil húín. Basrah sejáke Muslimon ne Dimishq 
ke qasd kiyá. Maidán i Aiznadín men ek jang i gzím húí, aur Shámí fauj 
phir shikast húí. Bad ek sakht muhásare ke shahr i Dimishq Muslimon ke 
háthon men pará. : 

Abu Bakr kí Ķhiláfat faqat do baras tak rahí. Qaríb waqt i táķht táráj 
Dimishq ke uská intigál huá. Aur Umar, Mahammad ká dúsrá Yár, takht 
par baithá. Uskí Khiláfat das baras ke arse tak rahí. Uskí Khiláfat ke 
shurú men Yarmuk naddí ke pás Shámí aur Muslim faujen milín, aur jang 
i azím parí, jis men shám kí fauj shikast kháí. Bád uske Bait ul muqaddas, 
jo Dáúd bádsháh ke waqt se Yahúdí Bádsháhon ká dárussaltanat húá, aur 
Halab, aur Antákíya, aur shám ke sab gile aur garhen Muslimon ke áhth 
áe. 

XLII. Itne men Khalífa ne apní faujen Trán kí charháí par rawána kar 
diyá. Aur Khálid bin Walíd wuhí “ saif ulláh” Shám kí laráíon se farághat 
hokar Irán kí lashkarkashí men sipahsálár thahará. Maidán i Qádasíyah 
men hamla húá. Trání fauj Muslimon kí sí barí thí, par bahádurí aur saffá- 
ráí uskí kam húín. Khálid aur Muslimon ke tund hamla men shikast húí. 

Bád us jang ke tamám háq Khalífa ke amal men áyá. Rustam, jo Trání 
fauj ká sipahsálár thá, Qádasíyah ke hamle men márá pará, aur Yazdigird 
bádsháh, bad chand sakht aur shiddat ke laráíon ke, shikasta hokar bhág ga- 
yá, aur Turán ke dihqání firqon ke darmiyán já rahá thá, aur chand sál men 
tamám [rán Khalifa ká ek súbah ban gayá. 

Bad Shám aur Irán ke takht o táráj ke Muslimon kí faujen Misr kí atráf 
men bhejí gaín. Amrau us jang men sipahsálár thá. Chand barason ke jang 
o jadal se Misr bhí dab gayá, aur uske log bakasrat talwár í Muslimon ke 
níche kalma aur khatna ikhtiyár kiye. 

Hijre ke teíswán sál, Umar ek qátil ke háth se márá pará; aur Asmán 
Mahammad ká tísrá yár gaddí par baithá. Uskí Khiláfat bhí das baras tak 
rahí. f 

Asmán ke sipahsálár Daryá i Dijla ke pár jáke Armaní aur Asúron ko 
gab;e kar liyá, Phir púrab kí simt Balkh, aur Tús, aur Herát unke amal 
men pare. Bád uske Abdulláh, jisne Misrí laráí men námwarí páí, lashkar 
kashí karke un barbar súbon men, jo Misr ke pachhim kítaraf hain, Islámí 
tegh chaláne gayá. Súbedár, aur Qiledár, jo Rúmí sháhansháh kí taraf sę 
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un súbon men hákimí karte the, bahut laráí, aur jang, o jadal ke bád zer- 
dast húe, aur Islám“ ke hukmbardár hone lage. Itne" men ek bará fasád 
Madíne men pará, jis men Ayeshá, Mahammad kí ek dil pasand jorú, mil gaí, 
aur khún 1íKhalífa fitna angezon ke háth se bahá. 

í Bad Asmán ke qatl ke Alí bin Abú Tálib, aur Mahammad ká dámád 
takht par julús kiyá.. Wuh chiáh baras tak Khiláfat kí gaddí par baithá; 
aur wuh bhí fitna angézon ke háthon se márá pará. Yún Mahammad ke 
cháron yáron men se, tín Muslimon ke háthon se magtúl húe. Alí kí wafát 
par, Hasan' uská bará “betá! Iráq men dást -básar Ea gayá. Par Arab 
aur Misrí, aur Shámí, Muáwiyah ke-yáwar húe. i 

Muáwiyah ghálib áyá;' aur Dimishq ko ábád karke use "Muslim  daumon 
ká:Dárussaltanat thahráyá.. Hasan Madíne men já rahá thá. Lekin apní 
Jorú ke háth se!zahr khá, wafát; páí.  Muáwiyah múá, aur Yazíd uská betá 
gaddí par baithá. Hisain ' Yazíd kí begaidí, aur beqarárí dekh kar, Khilá- 
fattko apne qabze karlene ke'gasd kiyá. - Lekin uske rafíq, aur hamgasm 
Shám, aur Iráq men bewafá nikle, aur Husain maidán i Karbalá men Kha- 
lífaskí faijrse maghlúb hokar; qatl kiyá gayá. 

1 Baní Ummiyah sultánítakht aur igtidár ko garíb ek-sau bís baras, apne 
qábze:men) kar rakhá thá. :Itne'men unke sipahsáláron ne Qurán kè jhande 
ko Afríkáske shimálí ísúbón par Bahr i Atlántik kí kinár tak pháiláyá thá. 

Aur Tárig; jo?Khalífa:NValíð ká sipahsálár thá, Bahr ul “eis = a guz- 
rá, aur Islám?kí Saltanat Hispánfá men phailáyá. 

hPhir-Muslim „faujen:'Farangistán kí lashkarkashí karke “ áil: Már- 
taul’ se; jos amir i-Fránsah thá, shikast kháí. Aar bad uske kitne. sau sál 
Muslim; aur [slám bhí Hispáníá se báládastí se nikále gaye the. 

Walíd kí Khiláfat men Kotabah ne Tátár gaumon kí lashkar kashí kí, aur 
Samarkand, aur Balkh, aur chaugird ke kitne mulkon par, Islám kí tegh- 
chaláí. 

iúnadh jo Abhásíon ká dúsrá Khalífa thá, Dimishq ko chhor ar, shahr 
i Baghdád ko, jo daryá i Dijla ke kináre par hai, ábád karke Muslim qaum- 
opká dárussaltanat kiyá. 

<Hijre ke bad. qaríb tín sau pachhattar sál Mahmúd i i rétti ne car- 
yá i Hind ke pár guzrá, aur Islám ko Hindustán men phailáyá. 

Bad uske Asmání, aur Turkán, jo Walíd kí Khiláfat men Islám ká igrár 
karte the, apni hukúmat phailáne lage: Unhon ne Baghdád ko, jo Khalifa 
kí páe takht húá, apne qabze kar liyá, aur bahut jang aur laráíon ke bad, 
Íslámbol ko táráj karke lút kiyá, aur use | sultán ká dárussaltanat thahráyá. 

Aur wuh hukúmat áj ke ai tak bahál hai 
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Pas, itne mulkon men Islám phailne páyá. Ab us ke zawál ke ásár aur 
nisháníán zará sá dekhá cháhiye. 


ISLAM KA ZAWAL. 


XLIV. Dáníál nabí ke sátwen báb aur terahwín áyat men likhá hai, ki 
s Main ne rát ke khwábon men dekhá, ki ek insán kí súrat men ásmán ke 
bádalon ke sáth áyá, aur Qadím ul aiyám ke pás pahunchá, aur we use 
nazdík láye. Aur kukúmat, aur jalálat, aur bádsháhat use dí gaí, táki sáre 
firqe, aur qaumen, aur zubánen uskí tábidár howen. Uskí hukúmat mudámí 
hukúmat hai, jisko zawál nahín, aur uskí bádsháhat tá abad nest o nábúd na 
hogí.” 

Is bát men shubhá nahín, ki wuh, jo ásmání báshindon ke darmiyán insán 
kí súrat men nazar áyá, sá ul Masíh thá, wuhí jise Asháyá nabí Amír ul 
salám, aur Dáníál Amír ul umará kahte hain. Aur uske insán kí súrat 
men záhir hone se ishára hai, ki jab zamín par názil howe, tabjo kuchh ki 
insán kí maghfirat aur magbúliyat ke liye lázim ho, insán hí kí súrat men 
púrá kare : aur us hukúmat ke, jo jáwidán hai, shurú kare. Aur muwáfiq 
uske Asháyá nabí ne dúsre báb men uske haqq men yih peshíngoí kí—ki 
““uskí hukmrání, aur sulh kí afzáish ká intihá na hogá. Wauh Dáúd ke taķht 
par, aur uskí saltanat par, áj se leke abad tak bandobast, aur nazam, aur na- 
sag karegá,” 

Aur Dáníál ke áthwen báb aur pachíswín áyat men likhá hai, jo ham ne 
áge sábit kiyá, ki Mahammad kí khabar hai, “ Wuh Amír ul umará ke bar- 
khiláf uthegá, aur bewasíla i háth shikast kháegá.” 

In donon ávaton ke miláne se sáf málúm hotá, ki Mahammad Masíh 
ke, aur Mahammadí Masíhí dín ke, barkhiláf uthá. Aur jo májará ki na- 
bí ne kahá, ki %ogá, tawáríkh kahtí hai, ki húíá. 

Masíh mujassam hokar insání súrat men, Alláh kí áín kí sárí qaumon ke 
liye kámil tábidárí kí, aur dunyá ke fidá men apní ján ko dekar, us jáwidán, 
rúhání bádsháhat ká shurú kiyá. Par chhah sau sál ke arse men kitne 
mulkon men bará tark i dín pará, aur “ khatákár hadd tak pahunche,” tad 
Maham. mad uske barkhiláf uthá. Usne Masíh kí Risálat, aur haqiqat ko 
máná, lekin uskí aslí aur hagígí buzurgí ko ghatáyá, aur chhipáyá, aur uske 
bhárí aur aslí kám ko bilkull inkár kiyá. Koí tawáríkh Islám kí afzáish kí par- 
he, to málúm paregá, ki us nabúwat ká pahilá hissa púrá ho chúká. Ab 
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baqíya bhí, yáne ki “be wasílai háth shikast kháegá,” púrá hone par 
hai. 

XLV. Injíl kí tínat se báhar aur barķhiláf hai, ki Dí ko jang o jabr 
se phailáwen. Sach to hai, ki jahálat ke dinon men kitne amír aur shá- 
hán dín ke barháne men talwár chaláye hain. Lekin jitne bár ki aisá 
kiye hain, Injíl hí par jabr, aur uskí tínat kí barķhiláfí kiye hain. Aur us 
kám ká anjám har waqt Kalísíyá ká nuqsán húá hai. 

Koí kahe, Islám ke uzr men, ki Músá, aur Yashúa aur Dáúd bahut se 
jang aur laráíán karte the? To yád kiyá cháhiye, ki unhon ne dín kí khá- 
tir wuh kám nahín kiyá. Un gaumon. ke “khatákár hadd tak pahunche 
the,” aur Alláh ne thahráyá, ki unkí sazá dene ká wagt á pahunchá. Músá 
ko hukm nahín húá, ki jo laráíon se jíte bach rahe, zabardastí se unká khat. 
na kare, aur unhen apne dín men shámil karáwe. Balki hukm húá, ki Mo- 
ábí aur Amúní kí aulád daswin pusht tak Alláh ke majma men shámil na 
ho sake: aur Misrí aur Adúmí tísrí pusht tak. Alláh ne Ibráhím se wáda 
kiyá, ki us kí nasl men Masíh mujassám hogá. Aur uskí khwáhish aur 
koshish bhí thí, ki Masíh ke áne tak Ibráhím kí aulád dunyá se alag rakhe. 

Aur Alláh ne khúb jáná, ki Talvár ká kám nahín, ki nafs.parast aur but- 
parast logon ke dil ko sachchí ráh ke ikhtiyár ke liye taiyár karáwe. So 
Músá, aur Yashúa, aur Dáúd kí laráíán jihád karne ke uzr men kám na áwe : 
kyúnki Alláh ne un gaumon se intiqám lene thahráyá, aur Músá, aur Ya- 
shúa, aur Dáúd ko yún hí farmáyá. Aur we faqat uske hukm bajá láe, par 
maghlúbon ko talwár ke zariye se apne dín men shámil nahín karte the ; 
balki dín ko aise wasílon se phailáná, har wagt Alláh ke nazdík ná rawá aur 
mahrúm húá hai. 

Tis par Qurán ká hukm aur tínat hí hai, ki jang o jabr se dín ko phai- 
láwe. Aur jis jis mulk men Qurán ke háth se talwár girí hai, yáne sultání 
gúwat Muslimon ke háth men na rahí, us mulk men wasíla í afzáish Islám 
ká nazar band húá hai; Aur jab ták talwár chaláne ká iqtidár na howe, Is- 
lám kí afzáish aur taraggí na hogí. Balki jahán jahán Qurán kí taftísh 
mujib i qatl thahráyá na jáe, tahán tahán log uske tahgíg karne lagenge, aur 
tahqíq karke use tark karenge. 

Phir, wuh barí talwár, jo Islám ke háth dí gaí thí, aur jis se Islám ne it- 
ne mulkon ko apne qabze kar liyá, faqat ““khatákáron” kí sarzanish ke li- 
ye thí. Aur wuh kám ho chukegá, tab wuh talwár phir uske háth se lí já- 
egí. 

XLVI. Aur safha i zamáne par bahut sí nisháníán malúm detí hain, ki 

wuh waqt nazdík hai. 


28 DI BA JA. 


Tamám Hindustán men “barí Talwár” Islám ke háth se girí nai.— Af 
ghánistán men dín kí khátir talwár chaláne ká iqtidár kam húá, balki mau- 
qúf hone par hai. 

Trán, aur Túrán men ab tak talwár Islám ke háthon men hai, lekin use 
chaláne kí himmat thorí rahí hai. Aur unkí nazdíkí men koí gaum nahín 
Jinhon ke darmiyán dín kí khátir talwár ko chaláwen. 

Istambol ká sultán, jo Khalífon ká pichhlá ímá aur jánishín hai, talwár us 
ke háth men to hai, lekin uskí shaukat aur qudrat yahán tak ghatí húí hain, 
ki día kí khátir talwár phir na chaláwegá. Wuh “ Rúss“ ke igtidár men 
yahán tak pará húá hai, ki jis din Sháh i Rúss ke dil men áwe, wuh Jstam- 
bol ko apne qabze kar lewe. 

Aur Sultán i Istambol ba sabab Tsáí mulkon kí nazdíkí ke, yahán tak sás 
hib i tamíz húá hai, ki apní hukúmat ke tamám súbon men manádí kí hai, aur 
farmáyá, ki uske sáre raiyaton ke darmiyán kuchh tafríq áge ko na rahegí: 
khwáh Musalmán, khwáh Yahúd, khwáh FÍsáí hon, Sultán kí aur Subedár- 
on kí nazar men barábar hain. 

Phir, Misr ká Subadár Tsáí bádsháhon kí dastgíri se masnad par baithá 
ha. “Wuh dín kí khátir talwár chaláne kí qúwat nahín rakhtá. 

Phir, Arabistán men jang o jihád karne kí khwáhish barí howe, par tá- 
qat kam hai. Unko ráhzaní kí himmat, aur hájjí aur qáfile-wálon ke qatl 
aur lút khút kí himmat bahut hai. Lekin ghair gaumon par jihád karne kí 
ímá kam hai. 
` Phir Afríká ke chand shimálí súbon men Islám to phailá thá, par unke 
súbadáron kí shaukat aur qudrat sál ba sál ghattí játí hai,aur jihád karne 
kí táqat unko bahut kam hai. 

XLVII. Pas, úpar mazkúr kí mamálik Islám kí atráf aur haddúd hain. 
Aur un súbon ke hál se malúm hotá hai, ki wuh “ barí talwár” jo ķhatákárə 
on kí sarzanish ke liye Islám ke háth men dí gaí, ab háth se girí, yá girne 
par hai: aur qaumon ke darmiyán se sulh o salámat ko phir bhagáne na 
páwegí. 

Yih aghlab nahín, ki islám baghair sąí, aur jidd o jahd ke zawál hojáe. 
Intizár hai, ki bahut se jidd o jahd honge: aur kitnon men záhirí nnmáish 
par malúm howe, ki Islám ghálib áyá. Lekin yih sab, us barí bát kí sach- 
cháí se na ghatáwe, ki Islám zawál hone par hai, aur Alláh ne thahráyá ki 
uská bará kám ho chuke, wuh bilkull nest o nábúd hotá chalá jáegá. 

Injíl kí mukáshafát men likhá, ki Masíh ek bár Hawárí Yahanná ko royat 
men yúu nazar áyá.—““ Phir main ne Asmán ko khulá dekhá, aur kyá dekh- 
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tá hún, ki ek nugrá ghorá, aur uská sawár amánatdár aur sachchá kahlátá 
hai, aur wuh rástí se adálat kartá, aur lartá hai. Aur uskí ánkhen ág ke 
shuale kí mánind, aur uske sar par bahut se táj, aur uská ek nám likhá húá 
hai, jise us ke siwá kisí ne na jáná. Aur khún men dúbá húá libás wuh pa- 
hine thá, aur uská nám “ Kalám í Khudá” vá “ Kalma min Alláh,” wuhí 
nám, jo Qurán men Ísá ká hai—aur us ke munh se ek tez talwár nikaltí hai, 
ki wuh us se gaumon ko máre—aur uske libás aur rán par yih nám likhá 
ha, Bádsháhon ká Bádsháh, aur Khudáwandon ká Khudáwand." 

Wuh “barí talwár” jo Mahammad ko dí gaí, aur jis ke wasíle se uskí 
bádsháhat phailí, uske Aáth men dí gaí thí. Aur usse Islám ne khalq 
Ulláh ke darmiyán barí hí halákat kí hai. 

Masíh kí talwár jisse uskí bádsháhat phailtí uske mun se nikaltí hai:— 
váne “tálím” hai, jo munh se nikaltí, aur dil ko mubaddal, aur maghlúb, 
aur munauwar kartí hai. Masíh aur Mahammad kí bádsháhaton men yih 
faraq.hai, ki Mahammadí bádsháhat khalq Ulláh kí halákat aur qitál se phail- 
tí ; Masíh kí sárí qaumon kí sulh o saláh se khushhál hotí hai. Mahammadí 
é khatákáron'" kí sarzanish kí khátir muddat tak phailne páí. Masíh kí 
ghairfání hokar sárí qaumon kí khushí, aur mubárakí, aur naját kí knátir 
phailí, aur phailtí rahegí. I 

Nabíon hí gawáhí, aur qaumon kí dekní húí bát yih hai, ki “ Khudá ká 
kalám zinda aur tásir karnewálá, aur har ek do dhárí ta'wár se teztar hai, 
aur ján, aur rúh, aur band band, aur gúde gúde ko judá karke guzar játá, 
aur dil ke khiyál, aur tasauwaron ko bhí jánchtá hai,” —aur “ kalám i Khu- 
dá ká dakhl roshní bakhshtá hai.” 

Pas Tauret aur Injíl kí roshní cháron taraf se Islám ke mulkon par talú 
hone lagí hai. 

Aur jahán jahán yih “ kámil kalám” kí roshní tulú ho, tahán wuh tíragÍ 
ki Qurán kí áyatog men milí huí hai, báz raft hotí. Roshní aur tálím wa- 
síla i afzáish Injíl ká hai. Aur Qurán kí pushtí kí hathyár faqat talwár 
hai. Lekin talwár roshní aur tálím ke dakhl ko kis tarah rokegí ? 

Koi qaum áftáb ke tulú hone, aur apní roshní phailáne se talwár hí ke 
wasíle se rok saktí hai? Itne hí Islám kí talwár Alláh ke us wáde ko dafa 
kar saktí, ki ““ áftáb í sadágat un qaumon par, jo tíragí aur maut kí chhá- 
yá men rahtí hain, tulú hogá, aur unke pánwon ko salámatí kí ráh men pa- 
huncháwegá." (Malákhí, 4. 2. & Lugá 1. 78.) 

“< Aftáb í sadágat” ke tulú hone kí ye nisháníán dekháí detí hain, ki Islám 
ke chaugird, hán, uske mulkon ke darmiyán bahut se chhápe kháne maus 
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jád hain, jinhon ke wasíle se haqígi “í kalám Ulláh” kí naqlen afzúd hotí 
jáengín. Aur jahán jahán Tauret aur Injíl afzúd howen, tahón unkí taftísh 
aur tahqíq kí khwáhish bhí paidá hogí. Aur jahán yih khwáhish phaile, ta- 
hán wuh jo haqíqí, aur Iláhí hai, ghálib áegá. Is hí khátir Qurán kí yih 
chháp chhápí játí hai, ki sab koí ba ásání Tauret aur Injíl, aur Qurán ko 
parhe aur unke mugábala kare. Aur jojo Tauret aur Injíl ke mazmún se 
wágif hon, un ko dekh pare ki Qurán men kitní bahut báten hain, jo Tau- 
ret aur Injíl se muntakhab húín. Aur jab málúm he, ki Mahammad ne 
kitní báten Tauret o Injíl se intikháb karke Qurán men miláyá, aur Qurán 
kí áyaten, jo kitáb 1 Iláhí se muntakhab nahín, kaisí khálí, aur tíra, aur ultí 
hain, tab málúm hogá, kí Mahammad ká wuh dawá, ki Qurán kí áyaten il- 
hámí, aur hazrat Jabráíl se milí, bilkull bátil, aur be bunyád hai. 


QURAN O TAFSIR. 


SURA I FATIHA. 


Makke aur Madine men názil húí ; is men sát ádyat hai. 
BISMI-L-LATHI-R-RAHMA NI-R-RAHÚM. 1 


l Sas taríf Alláh ko hai, Jo Sáhib sáre jahán ká; 2 Bahut mihrbán, 

3 niháyat rahm wálá; Málik insáf ke din ká! 4 Tujh hí ko ham banda- 

5 gí karen, aur tujh hí se madad cháhen. Chalá ham ko ráh sídhí,” 

6 Ráh unkí jinpar tú ne fazlkiyá; 7 Na jinpar ghussa húá, aur na ba- 
hakne wále. 


1 Mahammadí kitábon men bahut sí ajíb naqlen marqúm hain, ki jis waqt yih jo 
“í áyat i rahmat” kahlátí hai, názil húí, bádalon men, aur hawá, aur dar yá, aur jJánwaron 
men fulána aur fulána májará wáqi húá. Lekin ye sab be bunyád aur befáida hain. 
Qábil i yaqín nahín, ki ye báten kahín se názil búín. Par malúm hotá ki Mahammad 
ne is áyat ko Gabron yáne Majúsíon se páyá, baní banáí. Kyúnki peshtar zamán i Ma- 
hammad ke Gabron ká mamáúl thá, ki apní sab kitábon ke shurú men likhen, ‘‘ Banám 
i Yazdán bakhsháishgar dádár,” yáne Banám i Alláh rást o rahím. Is qiyás kí isbát 
men Mishkát ul Masábih men marqúm hai, ki Alí bin Abú Tálib se sawál kiyá gayá, ki 
hazrat ne díní muamcælon kí bábat koí ahkám i kháss tujhe sompá, jo auron ko nahín di- 
yá?  Jawáb diyá usne, nalín, siwá iske jo apní ghiláf í saif men rakhtá hún. Tab ek 
purza i kághaz nikálá, jis par likhá thá, Alláh use lánat kare, jo zabh karke be Khudá 
ke nám liye, jis tarah ki butparast log apní buton ke nám se zabh karte hain.”  Yahúd 
bhí Khudá ke nám ko yún istiamál karte the. 

2 Is súra kí báten achchhí hain. Wájib hai, aur durust, ki sab koí bandagí kare Al- 
láh kí, aur usse madad cháhe sídhí ráh par chalne kí, agar sidq i i dil se kare. Aur sáth 
uske in hai, ki kamál koshish se taftísh kare, kiráh sídhí kaun ráh hai—aur we kaun 
hain, } Jin par Alláh fazl kartá hai—aur kaun jin par wuh ghussa hai. Par bajáe iske ahl 
i islám aksar yih riyá apne dil men rakhkar ki Islám hí ráh sídhá hai, yih duá parhte, aur 


taftísh se darte hain. Aur tamám fahwáe kalám Qurán ká aisí taftísh se báz rakhtá, aur 
mana kartá hai. 


23 SURA I BAQR. 


SU RA I BAQR.: 
Madine men názil húí, 286 áyat hai. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA'NI-R-RAHI M. 


1 A.L.M.: 2 Is kitáb men kuchh shakk? nahín, ráh batáne hai dar- 
3 wálon ko. Jo yagín karte hain bin dekhá,* aur durust karte hain namaz, 
4 aur hamárá diyá kuchh ķharch karte hain. Aur jo yaqín karte hain, 

jo kuchh utráë tujh par, aur jo kuchh utrá tujh se pahle, aur ákhirat 


1 Laqab i is súre ká us hikáyat se hai, ki jis men Gau mazkúr hai. Basabab uske díní 
aur dunyáwí qawáid ke wuh ahl i Islám ke darmiyán súra i mumtáz -hai. Mutábiq Fath 
ul azíz ke ímám Ahmad, aur sáth uske chand shárihon ne naql kiyá hai, ki Mahammad ne 
kahá, assí firishte sáth ek ek áyat ke utre. 

Aur Hadís men marqúm hai, ki “ waqt . i ákhir men Súra i Baqr aur súra i Imrán tíra 
bádal kí mánind phailenge, par tahrír i núr se tafríq kiyej jáenge. Aur mánind do ghol 
parindon ke ákar apne sáre parhnewálon ke liye aisí shafáat karenge, ki we sab bihisht 
men dákhil howenge.” 

Pas, mutábiq iske, ímán, aur nekkárí, aur shafáat i Mahammad naját ke liye káfí na. 
hín. Par is se sábit hai, ki Mahammadaur ahl í Islám bhí kisí shafí kí zurúrat pah- 
chánte the. Agar haqíqí shafí se wágif hote, to kitáb ke purze, yá koí dúsrí beján chíz 
ko apne shafí na banáte. 

Kitáb ul  targhíb Isfahání kahtá hai Abdul Wáhid ke kahe par, jo. ádmí ki juma kí rát 
ko ye do súre parhe, Alláh use aisá sawáb jo barábar zamín aur ásmán ke fásile ke ho , 
degá. Agar yih bát sach hotí, to koí ádmí kaisáhí fásig aur fájir ho, yih do súre ko apná 
tawíz banákar Khudái pák ko maná saktá, aur ajr í náhaqq hásil kar saktá. 

Mishkát aur dúsrí kitábon men bahut sí naglen hain bábat chand májaron kí, ki agle 
zamánon men in do súron ke parhne wálon ko nazar áe. "Par aisí sab riwáyát bátil aur 
bebunyád hain. 

2 (Ayat 1. ) In tínon hurúf kí koí muaiyan maní nahín hai. Mahammadí Shárihon 
ne solah giyás i aláhida unke báb men kiye hain, jaisá ki Fath ul azíz men margúm hai. 
Koí ek qiyás kartá aur koí ek, par mane unke nikál nahín sakte. Aghlab hai ki Maham- 
mad ke muharrir ne apní uzr ke liye Amr lí Mahammad ke hurúfi ibtidáe likhá—yáne 
Mahammad ne mujhe farmává. 

3 (Ayat 2.) “ Kuchh shakk nahín.” Is áyat men dawá hai beisbát. Aur Mahammad 
ne shakk ke inkár karne se shakk hí paidá kiyá ; kyúnki záhir kiyá us ne ki apne dil men 
jáná shakk ká báis hai bahut. Agar shakk ká báis na hotá, to uske rafą karne ká ande- 
sha nahín hotá. 

4 (Ayat 3. ) “ Bin dekhá.” Arabí lafz hai ““ bil ghaib. ” Is se málúm hotá ki mutábig 
Qurán ke ímán aisí chízon par láná j Jo hamáre qiyás aur aql se báhir „hain, lázim hai. 
Fath ul azíz men Alláh ká wajád i ruhání aisá ek chí; thahráyá gayá. Taubhí aksar 
Mahammadí us bát kí taftísh kí saí karte, aur thahráte hain, ki Tláhí wajúd faqat ekhí 
taur par ho saktá hai. Aur kahte hain ki khiláf i i qiyás aur ná mumkin hai ki ek men 
tín howen.—Masíhí yagín láte ki wajúd i Tláhí andáze se báhir hai hamárí áql i qásir se. 
Aur jo kuchh ki Tláhí wajúd ke haqq men yagín karte, Alláh hí ke kahe par karte hain. 
Basabab i is hí ke ahl i Islám aksar unben mujrim aur káfir thahráte hain. Tis par Qu- 
rán unkí taríf kartá hai, Jo “ yaqin karte bin dekhá.” Pas, is amr men Mahammadíon 
ko tafákhur kí jagah nahín, ki we bhí “bin dekhe” par yagín láte hain. 

5 (Ayat 4.) “Jo knehh utrá.” Is amr kí bábat aksar Muslimín bare dhokhe men par 
gaye hain. Samajhte hain ki Tauret aur Injíl aur Qurán kí báten ásmán se utrí hain. 
Par hagíqat men na Tauret na Injíl, na Qurán na aur kisí kitáb kí áyaten ásmán se utrí 
hain. Ki ambíyá barhaqq jitne ki Alláh kí taraf se bheje húe the, jo kuchh ki royat men 
dekhá yá Ilhám se páyá apne hí háthon se likhá karte the. Is dawe kí isbát ke lige Tau- 
ret men Khurúj ke 34 báb aur 27 áyat dekhiye—aur Istisna ke 31 báb aur 24 áyat, aur 
Injíl men Márkus ke 12 báb 19, aur Yahunna ó. 46, aur dúsre Tim, 3. 16, aur Mushá. 
hadát 1, 11, 
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5 ko we vagín jánte hain. Unhon ne páí hai ráh apne Rabb kí, aur wuhí 
6 murád ko pahunche. We jo munkir húe,! barábar hai; unko tú dará- 
7 we, yá na daráwe, we na mánenge. Muhr kar dí Alláh ne unke dil par, 
aur unke kán par, aur unkí ánkhon par hai parda, aur unke liye barí 
már hai. Aur ek log we hain, jo kahte hain, ham yaqín láe Alláh par, 
aur pichhle din par, aur unko yagín nahín. Daghábází* karte hait Alláh 
se, aur ímánwálon se; aur kisí ko daghá nahín dete magar áp ko, aùr 
10 nahín bújhte. Unke dil men ázár hai, phir ziváda diyá Alláh ne unko 
11 ázár, aur unko dukh kí már hai, is par ki jhúth? kahte the. Aur jab 
kahiye unko, Fasád na dálu mulk men, kahen, Hamárá kám to sanwár hai. 
12 Sun rakho, wuhí hain bigárnewále, par nahín samajhte. 13 Aur jab 
kahiye unko, mán men áo, jis tarah áe sab log, kahen, Kyá ham us tarah 
Musulmán hon jaise Musulmán húe hain bewaqúf * suntá hai wuhí hain 
14 bewaqúf, par nahín jánte. Aur jab mulágát karen Musulmánon se ka- 
hen, Ham Musulmán húe ; aur jab akele jáwen apne Shaitánon pás ka. 
15 hen, Ham sáth hain tumháre, ham to hansí karte hain. Alláh hausí kar- 
16 tá hai un se, aur barhátá hai unko unkí sharárat men bahake húe. Wu- 
hí hain, jinhon ne kharíd kí ráh ke badle gumráhí, so nafa na láí unko 
17 saudágarí, aur na páí ráh. Unke misál jaise ek shakhs ne sulgáí ág, 
ohir jab roshan kiyá uske gird ko le gayá Alláh unkí roshní, aur chhorá 
18 unko andheron men nazar nahín átá.“ Bahre hain, gúnge, andhe, so we 
19 nahín phirne xe. Yá jaisá megh partá ásmán se us men hai andherá, 
aur garj. aur bili, dálte hain unglíán apne kánon men máre karak ke dar se 
20 maut ke; aur Alláh gher rahá hai munkiron ko. Qarib hai bijlí ki uchak- 
le unkí ánkhen, jis bár chamaktí hai unpar chalte hain us men, aur jab 
andherá pará khare rahe, aur agar cháhe Alláh le jáwe unke kán aur án- 
21 khen ; be shakk Alláh har chí; par qádir hai. Logo, bandagí karo apne 
Rabb kí, jisne banayá tum ko aur tum se aglon ko, sháyad tum parhez- 
22 gárí karo. Jis ne baná diyá tum ko zamín bicnhauná aur ásmán imárat, 
aur utárá ásmán se pání, phir nikále usse mewe kháná tumhárá, so na 
23 thahráo Alláh ke barábar koí, aur tum jánte ho. Auragar tum shakk 
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1 (Ayat 6.) “Jo munkir húe.” Fath ul azíz kahtí hai, ki faqat un se jo kufr hí men 
mar játe hain, murád hai. Aur is liye Abu Hasan Ashárí ne kaha, kisí ko káfir thahrá- 
ná, us se peshtar ki wuh kufr hí men mar gayá ho, ghair munásib hai. 

2 (Ayat 9.) “Daghábásí.” Is makán men Qurán kí jilden ápas men ikhtiláf rakhtí 
hain. Baizáwí kahtá hai, ki Náfe aur sáth uske kaí shárihon ne “ Yakhádaún'? parhá is ma- 
kán men; aur asl uskí ““mukhádat'' thahráí, jis se murád hai ki we ásas men daghá dete 
hain. Dúsre shárihon ne is makán men “ Yakhdaún'' parhá, aur “khada” uskí asl 
thahráí, jis se murád hai ki we faqat ápas men fareb dete hain, aur kis ko nahín. 

3 (Ayat 10.) Baizáwí kahtá hai, ki Aásim, aur Hamaá ne is makán men ““ Yakzibún'" 
parhá, auron ne *““ Yakazzibún,'' jis se murád hai, kı we Mahammad ko jhuthláte the. 

4 (Ayat 17.) Upar ke háshiye men sábit húá ki Qurán kí áyaton men baze bare mugám 
men ikhtiláf pará hai. Is áyat se malúm hotá ki qáida aur mane bhí uská nágis bai. 
Kanti hai, “ unkí misál jaise ek shakhsne sulgá ág, jab roshan kiyá uske gird xo, le 
gayá Alláh un kí roshní, aur chhorá un ko andheron men.”” 

Is men zamíron ká istiamál i gháfilána wáqi hotá ki kisí zubán men khiláf i qáida 
hotá. Ibridá i misál ek shakhs ke sáth hai. Parjab us ne apní ág sulgá , wuh ghaib 
húá, aur misál ká baqiya bahúton ke sáth mutalliq hai. 

Mufassi:on ne pahcháná ki jumle ke do hisse muwáfiq nahín. Mánte hain mufassir 
ki ‘“ unkí roshní” se murid hai dín kí roshní, jo Alláh ne dí : par wskí roshní apní sulgáí 
húí hai. Par darmiyán inke muwáfaqat nahin hotí. Abd ul azíz kahtá hai, ki jumle ká dúsrá 

hissa kalám i muqaddar hai; aur uske púrá karne ko yún saí kartá hai, ki“ jab us 
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men ho us kalám se, jo utárá ham ne apne bande par, to láo ek súrat is 
qism? kí, aur buláo jin ko házir karte ho Alláh he siwáe agar tum sachche 
24 ho. Phir agar na karo, aur albatta na kar sakoge, to bacho ág se, jis kí 


shakhsme ág sulgáí, aur kám apne usse kar chuká, aur apne gird ko dekhá, tab us ág kí 
hájat na rahí, aur use bujhne diyá. 

Kitáb ul Kasháf ke musannif ne bhí is áyat kí muazarat aur pushtí kí saí kí. Wuh 
kahtá, ““ Agar púchhte ho ki kahán hai wuh fasl i khitábjo in báton se mutalliq hai, yane 
‘jab usne sulgáí ág ? main jawáb detá hún, ki do tarah ke bayán hain. Ek in báton 
se ishárá kiyá játá hai, yane “le gayá Alláh unkí roshní ;* par dúsrá kalám i muqaddar 
hokar samjhá játá hai, jistarah ki bahut mugám Kalám Ulláh men wáqi hai. Aur uskí 
faroguzásht se figra fasíhtar hotá hai.” Lckin is bát ko sábit na kiyá. Aur farz kiyá 
jáe ki is áyat men kalám i muqaddar hai, par koí cháhe ki báten jo rah gaí hain, jumle 
men sahíh kar de, to koí ek tarah se, koí dúsrí se, aur sab koí is jumle ko kámil karne 
ke liye kuchh na kuchh nayá zimn miláwegá. Is se wázih hai kiis áyat ká mane ná- 
tamám, aur mushábih uská khiláf i qáida hai. Yih dalíl unke liye hai, jo dawá karte 
hain, ki Qurán har súrat se tamám o kamál hai. 

1 (Ayat 23.) “ Ek súra is qism kí.” Mahammad ne barí hílabází se yih sawál Alláh 
hí ke zubán i mubárak men rakhá logon ke ghabráne ke liye. Apne dil men khúb jántá 
thá, ki aisí lá sakte hain. Par qiyás kiyá ki log samjhen ki Alláh Qurán ke liye yih dawá 
kartá bai, to is ko gabúl karná kám i khatarnák hotá. Aur siwá iske un dinon men agar 
kisí ke khiyál men átá ki “ us qism kí” áyat yá súra láwe, usko malúm thá, ki Maham- 
mad hí ke raf q munsif hokar us amr kå faisala karenge. Aur we áge hí Qurán ko lásání 
thahrákar dhár i shamsher se us bát ke faisala karne ke mustaid rahte hain. “To káhe kg 
apní jánbází kí saí karen ? : 

Lekin koí is dawá i tafákhur ke andáza karne cháhe, to Tauret men Asháya nabí ke 40 
báb, aur Zabúron ke 145 Zabúr, aur Ayúb ke 38 báb ká muláhaza kare. Aur bad un- 
ke saikaron muqám hain Tauret aur Injíl men jin ke muqábale men álí mazmúní Qu- 
rán kí nágis niklegí. Koí-kahe, ki Qurán kí faugíyat tarjume men kho gaí hai, par 
ushí qadr Tauret aur Injíl kí aslí faudíyat unke tajume men ghat gaí hai. Tispar un- 
ke mane jo haqíqí fazílat hain, báqí hain. Aur Tauret aur Injíl ko chhor kaí zubánon 
m'n saikaron kitáben maujúd hain, jo ki mane, aur tartíb, aur talím men Qurán se af- 
zal hain. Bábat is amr kí D:báje kí chlhattíswín fasl se untálíswín tak muláhaza karo. 

Agarchi ahl i islám aksar Qurán ko lásání thahráte the, aur ka: ek sabqat lekar mánind 
Al Gházil ke qiyás karte, ki “ Qurán ghair makhlúq hai, balki gáim bizát í Alláh hai,” 
par chand Árabí mufassiron ne us tarafdárí se chhútkar sáf iqrár kiyá, ki Qurán ghair 
makhlúq aur lásání nahín hai. Darmiyán unke firgai Mazdáríya the. Unke báb men 
Ismá 1 Sháhansháh ne apní kitáb i tawáríkh men yún likhá— 
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Mane uská yih hai, “Firqa i Mazdáríya pairau the sá bin Sabíh ke, jiská laqab Abu 
Músá thá. Aur wuh firqai Matázalí ká ráhib bhí kahlátá, is liye ki usne gosha nishíní 
ikhtiyár karke apne raf qon s judá rahá. Wuh bahut qiyás i be máqúl rakhtá thá. Un 
men ká ek yih thá, ki tahqíq insán aisí kitáb, ki fasáhat, aur tartíb, aur zínat men Qurárr 
ke barábar ho, baná sakte. Aur bebákí uskí yahán tak pahunchí, ki Qurán ko makhlúg 
tharátá thá.” Aur sharh ul muwágif ke musannif ne ushí ke báb men kahtá, ki wuh is 
bát ká muddai thá ki Arab log aisí kitáb ki Qurán se bhí afzal ho, baná sakte láði. Aur 
Al Mazdár ke haqq men Shahrastání ne likhá, ki “ Us ne yih dalíl, ki Qurán kí r 
A ibárat men kuchh ujúba hai, bátil aur ná magúl thahráí.” Aur Al Nizám ne yún 

chá— f 
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25 chhiptíán hain ádmí aur patthar, taiyár hai munkiron ke waste, Aur 
khushí sunáo unko, jo yagín láe aur kám nek kiye, ki unko hain bágh, 
bahtí níche unke naddíán, jis bár mile unko wahán koí mewe kháne ko, 
kahen yih wuhí hai jo milá thá ham ko áge, aur un pás wuh áwegá ek 
tarah ká, aur unko hain wahán auraten suthrí,? aur unko wahán hamesha 

26 rahná. Alláh kuchh sharmátá na ki bayán kare koí misál ek machhar kí yá 
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Mane uská yih hai. ““ Qurán men ujúba kuchh nahín siwá umr i guzashta aur áyanda- 
ke batláne.ke, aur jo is men hai ki jab Arab log us saf ko chiráye gaye Alláh ne unhen 
báz rakhá ki hairat yá kamzorí ke sabab se us dawe ko qabúl na karen. Ki agar wuh 
unhen ázáda chhortá, to. we albatta súre láte, jo ki fasáhat, aur zínat, avr tart b i khush men 
Qurán ke súre ke barábar hote.’ 

Sharh ul Mawáqif ke musannif ne kahá, ki ‘“ Mahammad ne use káfir thahráyá, jo 
Qurán ko makhlúg kah'áwe.” Aur is kí mukhálifat men Al Mazdár ne kahá, ki“‘ Jo 
koí Qurán ko ghair makhlág thahráwe, wuhí káfir hai.’ 

Upar kí báton men qiyás Ísáíon ke nahín, balki Mahammadíon kí muntakhab hain. 
Aur we ummí aur nákhwánde nahín, balki námwarArabí álim aur mufassir the. Aur jo 
kuchh ki unhon ne Qurán ke zarrar men kalá, so apní apní ján ke klatre men kahá. 

Muslimín aksar is bát par tafálchur karte hain, ki Lábid bin Rabia dáil hokar qabúl 
kartá thá, ki Qurán kí ibárat apní inshá se afzal hai. Par sábit nahín hai, ki wuh Arabí shái- 
ron men mumtáz yá námwar thá. Auris liye ki thore arse men wuh Mahammad ká raf q 
hokar uskí pushtí aur panáh men bahut kuchh likhá, aghlab hai ki usne Qurán hí ke likh- 
ne aur járí karne kí munfaat men shirkat páí, aur ishí “shart par Mahammad kí pushtí kí.. 

Lekin Amr ul Kais ne, jo usí waqt jítá thá, Qurán ke báb men aisá igrár nahín kiyá. 
Sháirí uskí Okadh ke majma i kasír men mumtáz thí ; aur “ Mualagat” men, yane 
un sát inshá i sharíf men, ki tamám Arabistán men úr thín, shámil húí. Aur malúm: 
hai ki Amr ul Kais Qurán ke us dawe par hansá kartá thá. 

Aur yih bhí mashhúr hai, ki Báezíd Ansárí ne, jo Dabistán men. mazkúr hai, kaí ek ki 
táben Afghánistán men likhín, jo ibárat i latíf aur ilhám i khush men mumtáz thín. Us 
ne dawí bhí kí apní likhí háí par, ki ásmán se názil húí, aur Qurán se afzal hai. Aur us 
kitáb kí marifat se muríd uske bahut húe. Aw Mahammad mukhálifon ne iqrár kiyá, 
ki fasáhat aur shíríní us kitáb kí bar hain. Pas, agar Qurán basabab fasáhat aur shíríní 
ke ilhámí thahre, waisáhí Báezíd kí kitáb ko.ilhámí jáná cháhiye, ki dawe kí. bunyád do- 
non kí barábar aur eksán hai. 

l (Ayat 25.) “ Auraten suthrí.” Masíh ne apní talím men is wahm i nafsání kí ghalatí 
ko yún sáf záhir kiyá. ““Tum kitábon (yane Tauret kí) aur Khudá kí qudrat ko na 
samajhkar ghalat karte ho. Kyúnki qiyámat men log na biyáh karte, na biyáhe játe hain, 
balki ásmán par Khudá ke Firishton kí mánind hain.”*™* “‘ Is jahán ke log biyáh kar- 
te aur biyáhe játe ħain ; lekin jo log kius jahán ke aur qiyámat ke sharík hone ke láiq 
thaharte, na biyáh karte, na biyáhe játe hain.” f 

Yún Masíh aur Mahammad kí báton men khiláf í saríh hai. Tispar Yahúd aur Ysáí- 
on ke manáne ke liye Mahammad ne bahut bár yih dawá kiyá, ki Qurán Tauret aur Injíl 
kí isbát aur tahqíq ke liye diyá gayá. Par hagígat men Mahammad haqíqí bihisht ke 
báb men bahut thorá jántá thá.  Wuh achchhí tarah se jántá thá, ki Arab aur sáth unke 
sab nafs parast log suthrí auraton ke bare áshiq hain, aur unke qábiz hone ko bahut 
mihnat aur mashaqqat karenge. Is liye apní bihisht i wahmí ko Húr, aur aisí nafsání 
ishraton se ábád kiyá. Lekin us hagígí bihisht se, ki Tauret aur Injíl men mazkúr hai, wuh 
áp bahut kam wágif thá. 


* Matti 22 báb, 29, 30 ávaten. t Lúgá, 20 báb, 34, 35 áyatey. 
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usse úpar, pbir jo yagín rakhte hain, so jánte hain, ki wnh thík hai un- 

ke Rabb ká kahá, aur jo munkir hain, so kahte hain, Kyá gharaz thí Al- 

láh ko is misál se? gumráh kartá hai usse bahutere, aur ráh par látá 
hai usse bahutere; aur gumráh kartá hai unhíú ko jo behukm hain. 

27 Jo torte garár Alláh ká mazbút kiye píchhe, aur torte hain jo chíz Al- 
láh ne farmáí jorne, aur fasád karte haig mulk men, unhín ko áyá nuq- 

28 sán. Tum kis tarah munkir ho Alláh se, aur the tum murde ? phir us- 
ne jiláyá tum ko, phir tum ko mártá hai, phir jiláwegá, pbir ushí pás 

29 ulte jáoge. Wauhí hai jisne baná diyá tumháre wáste jo kuchh zamín 
men hai sab, phir charh gayá ásmán ko; tothík kiyá unko sát ásmán, aur 

30 wuh har chíz se wáqif hai. Aur jab kahá tere Rabb ne Firishton ko, 
Mujh ko baráná hai zamín men ek náib, bole, Kyá tú rashegá us men 

jo shaķhs fasád kare wahán, aur ķhún kare? aur ham parhte hain terí 
khúbíán, aur yád karte terí pák zát ko; kahá, Mujh ko malúm hai, jo 

31 tum nahíu jánte. Aur sikháe Adam ko nám sáre ; phir wuh dikháe Fi- 
32 rishton ko; kahá, Batáo majh koin ke nám agar tum ho sachche. Bole 
Tú sab se nirálá hai ; ham ko malúm nahín, magar jitná tú ne sikháyá 3 

33 tú hí hai asl dáná pukhta kár. Kahá, Ai Adam, batá de unko nám un- 
ke; phir jab usne batá diye unke nám. kabá, Main ne na kahá thá tum 
ko, mujh ko malúm hain parde ásmán o zamín ke; aur malúm hai jo 

34 tum záhir karo, aur jo chhipáte hor Aur jab ham ne kahá Firishtoa 
ko, sijda? karo Adam ko, to sijda kar pare, magar Iblis ne qabúl na 
35 rahhá, aur takabbur kiyá, aur wuh thá munkiron men ká. Aur kahá ham 
ne ai Ádam bas tú aur terí aurat Jannat men, aur hháo us men mahzúz ho- 
kar jis jagah cháho, aur nazdík na jáo us darakht ke phir tum beinsáf hoge. 
Phir í igáyá unko Shaitán ne, usse phir nikálá unko wahán se jis árám 
men the, aur kahá ham ne, Tum sab utro ; tum ek dúsre ke dushman ho; 

36 aur tum ko zamín thakarná hai, aur kám chaláná ek waqt tak. Phir síkh lín 
Adam ne apne Rabb se kaí báten ; phir mutwajjih húá us par, barhagg wuhí 

37 hai muáf karnewálá, mihrbán. Ham nekahá, Tum utro yahán se sáre, 
phir kabhí pahunche tumko merí taraf se ráh kí khabar, to jo koí chalá 

38 mere batáe par na dar hogá unko aur na gham. Aur jo munkir húe 
aur jhúthláen hámárí nisháníán, we hain dozakh ke log, we usí men rah 

39 pare. Ai Baní Isráíl, yád karo merá ihsán, jo main ne kiyá tum par, 
aur púrá karo qarár merá, to main púrá karún garár tumhárá ; aur merá 

40 hí dar rakho, Aur máno jo kuchh mein ne utárá, sach batátá tumháre 
páswálí ko, aur mat ho tum pahle munkir uske, aur na lo merí áyaton 

41 par mol thorá, aur mujhí se hachte raho. Aur mat miláo sahih men 
47 ghalat, aur yih ki chhipáo sach ko ján kar. Aur kharí karo namáz, aur 


1 (Ayat 30—34.) Paidáish ke 1 báb 26 áyat men likhá hai, ki “ Khudá ne kahá, Ham 
ádmí ko apní aill, aur apní súrat banáte hain ; aur wuh daryáe machhlíon, aur ásmání pa- 
rindon, aur baháim, aur sárí zamín, aur har ek chíz par jo zamín par rengtí chaltí hai, 
musallut howe.” Wazih hai ki Mahammad ne apní kitáb men us áyat kí naql karne kí saí 
kí. Lekin hadd se báhar gayá, jab kahá ki Firishton par hukm húá ki Adam ko 
sijda karen. Alláh ká hukm kadhí nahín thá ki Firishte insán ko sijda karen, na ki 
insán Firishte ko sijda kare. Balki uská hukm hai ki insán aur Firishte donon Alláh hí 
ko sijda karen, aur uskí khidmat bajá láen. Agar sach hotá ki Firishte Adam ko sijda 
karte, to we mushrik thaharte, aur káfir ho chukte. 

2 (Ayat 40.) “Sach batátá tumháre páswálí ko." Is áyat men Mahammad itráf 
kartá hai, ki Qurán Tauret aur Injíl ke sábit karne ke liye diyá gayá. Tispar bahutse 
mudám men Qurán unkí talím aur sikháí ko jhúthlátá hai. Ek misál is bát ká upar 
25 áyat ke háshiye men mazkúr hai, 
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43 diyá karo zukát, aur jhuko sáth jhuknewálon ke. Kyá hukm karte ho 
logon ko nek kám ká, aur bhúlte ho áp ko ? aur tum parhte ho kitáb, phir 
44 kyá nahín bújhte? Aur qúwat pakaro mihnat sahárne se aur namáz se, 
45 aur albatta wuh bhárí bai, magar unhín par jinke dil pighle hain; Jin 
ko ķhiyál hai ki unko milná ha! apne Rabb se, aur unko usí taraf ulte 
46 jáná. Ai Baní Ísráíl, yád karo insán merá, jo main ne tum par kiyá, aur 
47 wuh, jo main ne tumko bará kiyá jahán ke logon par. Aur bacho us 
din se, ki hám na áwe koí shakhs hisí ke ek zará, aur qabúl na ho uskí 
taraf se sifárish, aur na len uske badle men kuchh aur, na unko madad 
48 pahunche. Aur jab chhoráyá ham ne tum ko Firąún kelogou se; dete 
tum ko barí taklif; zabh karte tumháre bețe, aur jítí rashte tumhárí 
49 auraten ; aur usmen madad húí tumháre Rabb kí barí. Aur jab ham ne 
chírá tumháre paithne ke sáth darvá, phir bachá diyá tum ko aur dubá- 
50 vá Firaún ke logon ko, aur tum dekhte the. Aurjab wada kiyá ham 
ne Músá se chális rát ká phir tum ne baná diyá bachhrá, uske píchhe, 
51 aur tum beinsáf ho. Phir muáf kiyá ham ne tum ko is par bhí, sháyad 
52 ihsán máno. Aur jab dí ham ne Músá ko kitáb aur chakauti* sháyad tum 
53 ráh páo. Aur jab kahá Músá ne apní qaum ko, Ai qaum, tum ne nugsán 
kiyá apná, yih bachhrá baná lekar; ab tauba karo apne Paidákarnewále 
kí taraf, aur már dálo apni apní ján; yih bihtar hai tum ko apne Khá- 
liq ke pás, phir mutwajjih húá tum par, barhagg wuhí hai muaf sarne- 
54 wálá, mihrbán. Aur jab tum ne kahá, Ai Músá, ham yaqın na karenge 
terá jab tak na dekhen Aláh ko sámhne, phir liyá tum ko bijlí ne, aur 
55 tum dekhte the. Phir uthá khará kiyá ham ne tum ko mar gaye píchhe,* 
56 sháyad tum ihsán máno. Aur sáyá kiyá ham ne tum par abr ká, aur 
utárá tum par mann aur salwa, kháo suthrí chízen, jo dí ham ne tum- 
ko, aur hamárá kuchh nuqsán na kiyá, par apnehi nuqsán karte rahe. 
57 Aur jab kahá ham ne, Dákhil ho is shahr men," aur kháte phiro, us men 


1 (Ayat 52.) “ Aur jab dí ham ne Músá ko kitáb aur chakautí.” Yih lafz ‘“‘ chakau- 
tí? Arabí Qurán men “furgán” hai. Aksar Mahammadíon ke nazdík furgán Qurán hí 
ká khi áb hai. Lekin Mahammad ne Músá kí kitáb ko yá das hukmon ko yih khitáb diyá. 
Mutábiq Tafsír “ Gharáib ul Qurán” ke is muqám men furqán Tauret hr ká khitáb hai. 
Aur azbas ki furgán aslan Suriyání lafz hai, aur Yahúd ne apní kisí kitáb ko yin khitáb 
nahín diyá, is bát se kunjí milt: jis se ganjína khultá, jahán se Mahammad ne Yahúd aur 
Tsáí kitábon se aksar áshnáí hásil kí. Qabl us waqt ke ek Suriyání Ysáí Afráim námí ne 
Tauaret aur Injíl kí kitáb i tafsír likhí thí. Aur kitáb uskí Shám aur Arabistán men khúb 
phailí thí. Us kitáb men bahut sí saní sunáí riwáyát margúm hain. Un riwáyát men 
se bahutere Qurán men bhí páí játí hain. Afráim kí us kitáb men Tauret Furgán kahlátí 
hai, aur Tauret ká mh khitáb uskí kitáb se manqúl Qurán men marqúm hai. Mane fur- 
qán kí asl ká Arabí zubán men “taqsím, yá tafríq karná” hai: Suriyání men uská 
mane “' riháí, yá naját'? hai. 

2 (Ayat 55.) “ Uthá khará kiyá ham ne tum ko mar gaye píchhe.” Yih májará bhí Af- 
ráim Suriyání kí kitáb se hásil húá, ki uskí riwáyát ke darmiyán margúm hai, aur Tau- 
ret men na nská mazkúr na ímá hai. 

3 (Ayat 57.) “í Dákhil ho is shahr men.” Is tamám hikáyat men malúm hotá ki Ma- 
hammad ne Tauret k' naql karn: cháhá. Lekin us shahr ke ahwál men yád uskí ne 
chúk kí. Tauret men Khurúj ke muláhaza karne se malúm hogá, ki baní Tsráíl us safar i 
chálís baras ke darmiyán kisí shahr men basne, yá khá pí rahne ke liye dákhilna húe ; 
aur na kuchh aise kám kiye jaisá is áyat men mazkúr hai. Lekin kitáb i Yashúa ke 20 
báb men likhá hai, “ Khudá ne Yahsúa ko farmáyá, ki baní Isráíl ko kah, ki apne liye aise 
shahr jiskí bábat main ne Músá kí marifat tumhen hukm kiyá muqarrar karo; táki wuh 
khúní jo nádánistagí se, aur saho kí ráh se kisí ko már dále, wahán bháge, to we khún ke 
1ntigám lenewáie se tumháre panáh ke liye howen. Aur jab koí un men se kisí ek shahr 
men bhág jáe, to shahr ke darwáze par khará rahe, aur us shahr ke masháikh se apní sar» 
guzasht bayán kare ; tab we masháikh use shahr men apne pás le jáen aur jagah den; so 
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Jahán cháho mahzúz hokar, aur dákhil ho darwáze men sijda kar kar, 
aur kaho, gunáh utre, to bakhshen ham tum ko tumhárí taqsíren, aur zi- 
58 váda bhí denge nekí wálon ko. Phir badal lí be insáfon ne aur bát si- 
wáe uske jo kah dí thí unko; phir utárá ham ne be insáfon par azáb ás- 
59 mán se unke behukmí par. Aur jab pání mángá Músá ne apní qaum ke 
wáste, to kahá ham ne, Már apní asá se patthar ko ; phir bah nikle usse 
Lárah chashme,* pahchán liyá har qaum ne apná ghát, kháo aur pío rozí 
60 Alláh kí, aur na phiro mulk men fasád macháte. Aur jab kahá tum ne, 
Ai Músá, ham na thahrenge ek kháne par; so pukár hamáre wáste apne 
Rabb ko, ki nikál de ham ko jo ugtá hai zamín se, Zamin ká ság aur kak- 
rí aur gehún, aur masúr aur piyáz; bolá, Kyá tum cháhte ho ek chiz, Jo 
adná hai badle ek chí; ke jo bihtar hai * utro kisí shahr men, to tum ko 
mile jo mángte ho: aur dálí gaí un par zillat aur muhtájí, aur kamá láye 
ghussa Alláh ká, is par ki we the na mánte hukm Alláh ke, aur khún 
karte Natíon ká náhaqq : yih isse ki be hukm the aur hadd par na rah- 
6l te the. Yún hai ki jo log Musalmán húe, aur jo log Yahúd húe, 
aur Nasárá aur Sábąín,? jo koí yagín láyá Alláh par, aur pichhle din par, 


wuh unke sáth búd o básh kare : aur agar khún ke intiqám lenewálá use ragede, to we 
khúní ko uske hawálá na karen, kyúnki us ne apne hamsáye ko nádánistagí se márá.” 

Tafsír Gharáib ul Qurán kahtá hai, ki nám us shahr ká Arðaháthá. Aur Arba un 
panáh ke shahron men ke ek ká nám thá.  Wuh qaríb chaudah kos Aurshalím se dakhhin 
kí taraf thá. Ab nám uská A? Halil hai. Yahúdí mufassiron ne us shahr ke báb men 
bahut sí riwáyaten íjád kín. Aghlab hai, ki Mahammad ne un men se yá Afráim Suriyá- 
ní kí majmúí riwáyát men se yih bát páí, jise usne baní Isráíl ke us safar ke ahwál men 
dákhil kiyá. Aise ikhtiláf i táríkh Qurán ke bahut se mugám men páe játe hain, jaisá 
ki > tafsíron kí pesh rawání men wázih hogá. 

1 (Ayat 59.) “ Bárah chashme.” Is áyat men bhí Mahammad ne Afráim Suriyání kí 
riwáyát men se kuchh lekar áyát i i Tauret men miláyá. Tauret ke mutábig Gintí kí ki- 
tab ke 20 báb kí 11 áyat men yún hai: ‘Tab Músá ne apná háth utháyá, aur us bare ' 
patthar ko do bár apní láthí se márá ; to bahut pání niklá, aur jamáat ne, aur unke chár- 
páeon ne píyá.” Afráim ne is áyat par tafsír karke yún likhá, ‘“ Kahte hain ki yih wuhí pat- 
thar hai ki baní Isráíl ke pichhe játá thá, aur jahán jahán mugám karte bárah chashmon 
se unhen pání detá rahá."" Aur Mahammadí mufassiron ne is áyat ke bayán men Afráim 
kí riw áyaton men se intikháb kiyá hai. 

Ahl i Masíh yaq’ ín láte ki us patthar ke ahwál men Masíh kí misál thí. Wuh patthar 
logon ke liye márá gayá. Uskí chhot se nácháron kí rifáhiyat húí. Aur mánind uske 
Mas h nácháron ke liye márá gayá, aur uske zaķhmí hone se marízon kí changáí aur zin- 
dagání hásil húín. 

Yahúdíon ne is naql ko íjád kiyá ki wuh márá húá patthar baní Isráíl ke píchhe us tamám 
safar men gayá, aur unhen pání detá rahá. Púlús hawárí ne us naql ká bayán Injíl men 
yún kiyá, ki“ un sabhon ne ekhí nau ká rúhání pání píyá, kyúnki unhon neus rúhání 
patthar se, jo unke sáth chalá, pání píyá, aur wuh patthar Masih thá.” 

Yane, Yahúdíon ne khiyál kiyá, ki wuhí patthar khudun logon ke píchhe chalá, aur 
unhen pání detá rahá. Par us khiyáli wahmí ko chhorkar haqíqat men Mash unke 
sáth sáth chalá, aur unkí hidáyat aur himáyat kartá rahá, aur we us tamám safar men ushí 
se rúhání tázagí aur ásáish páte rahe. 

2 (Ayat 61. ó “ Yahúd, Nasárá, Sábaín.” Sábąín ek firqa i sábiqín thá, jo ki Gabr yá 
átashparaston keáge Trán men maujúd thá. Aur Arabistán men Mahammad ke w agt tak ba. 
hut afzúd thá. We ekhí Khudá par yaqín láte, aur firishton par, yá Iiáh i saghiron par, 
jo ki unkí dánist men sitáron men rahte the. Ísliye darmiyán Sábaín ke ilm i nujúm 
bahut mumtaz thá. 

Jab tak rafíq aur pairau uske kam the, aur sarbaráh kí tangdastí rahí, tab tak Maham- 
mad kí dánist men lázim húá ki Sába n ke qawí firqe ko sáth Yahúd aur Tsáíon ke phus- 
láwe aur manáwe. Pas, unke phusláne ke 'liye usne is áyat men likhá, “jo Yahúd húe, 
aur Nasárá, aur Sábaín, jo koí yaqín láyá Alláh par, aur pichhle din par, aur kám kiyá 
nek, na unko dar hai, nn we-gham kháwen.”  Mutábiq is ke dín i Islám men áne, yá Ma- 
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aur kám kiyá nek, to unko hai unkí mazdúrí apne Rabb ke pás, aur na 
62 unko dar hai, aur na we gham kháwen. Aur jab lisá ham ne garár 
tum se, aur únchá kiyá tum par pahár,* pakaro jo ham ne diyá tum ko zor 
63 se, aur yád karte raho ju us men hai, sháyad tum ko dar ho. Phir tum 
phir gae uske bac, so agar na hotá fazl Alláh ká tum par, aur uski mihr, 
64 to tum kharáb hote. Aur ján chuke ho, to jinhog ne tum men se zl- 
yádatí kí hafte ke din men, tau ham ne kahá, ki Ho jáo bandar phitkáre. * 
65 Phir ham ne wuh dahshat rakhí us shahr ke rúbarú wáloa ko, aur pí- 


III—TI——IIIA———— 


hammad ke mánne kí kuchh zurúrat na thí : par ek ek snakhs ki Alláh par aur pichhle 
din par yagín láwe, aur kám kare nek, so apná táríqga men naját pazír hai. 

Lekin is natíje ke dafíya ke liye mufassiron men se kitnon ne kahá hai, ki yih áyat aur 
áyaton se, jo uske píchhe utrín, mansúkh kí gaí. Par Súra i Maida kí 73 áyat men yihí 
báten phir likhí hain, ki ““ Albatta jo Yahúd Xaín, aur Nasárá, aur Sábaín'' waghaira, “ na 
unko dar hai, na we gham kháwen.'' Lekin agar yth áyat ek bár mansúkh húí to uskí 
phir liklme kí kyá zurúrat? Phir is áyat keikhtiláf men Súra i Imrán kí 84 áyat men 
likhá hai, ki “Jo koí cháhe siwá Islám kí hukmbardárí ke aur dín, so usse hargíz qabúl 
na hogá, aur wuh ákhirat men knaráb hogá.”  Mufassirín isikhtiláf kí muazarat men 
kahte hain, ki pichhlí áyat pahlı ko mansúkk kartí hai. Lekin kaun batláwegá ki aisí 
áyaton men kaun mansúkh húí aur kaun násikh? kaun sach hai aur kaun jhúth ? 

Phir kyá zarúrat thí ki jab tak Mahammad berafiq aur tangdast rahe Alláh kahtá rahe 
ki Yahúd, aur Nasárá aur Sábaín apne apne taríqe men naját pazír hain; par Jab Ma- 
hammad ke pairau aur sarbaráli aur sámán afzúd hone lage, tab Alláh kahe, ki Yahúd, aur 
Tsáí, aur Sábaín ko unke taríqgon men ngját kí ummaid na rahí ? 

1 (Ayat 62.) “ Unchá kiyá tum par pahár.” Yih áyatishí súre men phir duhráí játí hai, 
aur Súra i Tráf men bhí mazkúr hai. Ahwál uská wuhí hai, ki Afráim Suriyání ke tafsír 
men miltá hai. Lekin musannif i Qurán ne ek Suriyání lafz ke mane bhúlkar ghalat kí. 
Us lafz ke mane uske iráb se mutalliq hain. Ektarah ke iráb se mane uská utar- 
ná hogá; par dúsre se uske mane wtárná hogá. Mane Afráim ke tafsírká us mu- 
gám men yih hai ki *“ tísre din Khudá Túr par sab logon kí nazar men utregá.'' Par Ma- 
hammad ne us lafz ke mane dúsre taur par samajhkar khiyál kiyá, ki Alláh ne un par Túr, 
yane Smá pahár, únchá kiyá unke daráne ke liye. Tauret men us májare ká ahwál yún 
hai: ““ Aur yún húá ki tísre din subh ko bádal garje, aur bijlíán chamkín, aur pahár par 
abr i siyáh phailá, aur qarnáí kí áwáz bahut buland húí, chunánchi sáre log apne deron 
men kámp gaye. Aur tamám koh i S ná par zer o bálá dhúán thá, kyúnki Khudá shuale 
men hokar uspar utrá, aur tanúr ká sá dhúán us par se uthá, aur pahár sarásar larzá, aur 
sab logon ne dekhá ki bádal garje, bijlíán chamkín, qarnáí kí áwáz húí, pahár se dhúán 
uthá, aur sab logon ne jab yih dekhá, to bháge, aur dúr já klare rahe. lab unhon ne 
Músá se kahá, ki Túhí ham se bol, aur ham sunen, lekin Khudá ham se na bole, kahín 
ham mar na jáen!'' Aur us tamám ahwál se, jo Khurúj ke 19, 20 báb men likhá, ma. 
lúm hogá, ki unke daráne ke liye pahár un par únchá karne ki zurúrat na rabí, ki we us 
májare ke dekhne se kamál hairat men the. 

2 (Ayat 64.) “ Ho jáo bandar phitkáre.” Ismáíl sháhansháh kí tawáríkh men, aur 
Tafsír Hasainí men is áyat ke bayán men ek riwáyat í bátil mazkúr hai. Mutábiq 
uske chand Yahúd jo Ailá men bahr i qulzúm ke kinár par rahte the, behukmí karke haf- 
ta ke din men machhl:án pakarte the. Us shahr ke ímánwálon ne unhen us behukmí se 
chitáyá aur mana kiyá, par unhon ne na máná. Phir Dáúd unhen phitkár karke Alláh 
ne unhen bandaron men badlá. 

Aghlab hai ki is riwáyat kí asl wuhí áyaten hain, jo Nahamíya kí kitáb ke 13 báb men 
likhí hain. Us mugám men nabí ne kahá, ki “ Súr ke chand rahnewále bhí Aurshalím 
men ákar machhlíán láe, aur aur har qism kí tijárat, aur sabt ke din par Yahúdíon ke 
háth bech dálá. Tab main ne Yahúdá ke amíron par malámat kí, aur kahá, Yih kyá burá 
kám jo tum log karte ho, aur sabt ko nápák karte ho? Kyá tumháre báp dádon ne aisá 
na kiyá? Aur kyá Khudá yih tamám balá ís shahr par na láyá hai? Tis par tum 
log sabt kí behukmí karne se baní Isráíl par aur balá láte ho.” Aur jab Súr ke machhwe 
Aurshalím ke phátak sc báhar tikne lagá. tá sabt ke din ko apní machhlíán biken, tab 


Nahamíya ne unhen wahán se bhí hankwáyá. Lekin Tauret kí yih áyat se wuh riwáyat 
í bátil Qurán men niháyat baíd hai. 
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66 chhe wálon ko, aur nasíhat rakhí dar wálon ko. Aur jab kahá Músá 
ne apní qaum ko, Alláh farmátá hai tum ke zabh karo ek gáe,! bole, Kyá 
tú ham ho pakartá hai thatthe men ? Kahá, Panáh Alláh kí usse ki main 

67 hún nádánon men. Bole, Pukár hamáre wáste apne Rabb ko, ki bayán 
kar de ham ko wuh kaisí hai? kahá, Wuh farmátá hai ki wuh ek gáe 
hai na burhí na bin biyáí, míyána hai unke bích, ab karo jo tum ko hukm 

68 hai. Bole, Pukár hamáre wáste apne Rabb ko, bayán kar de ham ko kai- 
sá hai rang uská ? Kahá, Wuh farmátá hai, wuh ek gáe hai zard dahdahá 

69 rang uská ; khush átí dekhne wálon ko. Bole, Pukár hamáre wáste ap- 
ne Rabb ko, baván kar de ham ko kis qism men hai, wuh gáeon men? 

10 shubha pará hai ham ko, aur ham Alláh ne cháhá tú ráh pá lenge. Ka- 
há, Wuh farmátá hai, wuh ek gáe hai, mihnat wálí nahín, jo báhtí ho za- 
mín ko, yá pání detí ho khet ko; badan se púri hai, dágh kuchh nahín 
us men. Bole, Ab láyá tú thík bát; phir usko zabh kivá, aur lagte na the ki 

71 karenge. Aurjab tum ne már dálá thá ek shakhs phir lage ek dúsre 

72 par dharne aur A'láh ko nikálná jo tum chhipáte the. Phir ham ne ka- 
há, Máro us murde ko, us gáe ká ek tukrá isí tarah jiláwegá Alláh murde 

73 aur dishátá hai tum ko apne namúne, sháyad tum bújho. Phir tumhá- 
re dil sakht ho gaye is sab ke bad, so we hain, jaise patthar yá unse bhí 
sakht, aur pattharon men to we bhi hain, jinse phúttí hain nahren, aur 
un men tau we | hí hain, jo phatte hain, aur nikaltá hai un se pání ; aur 
un men to we bhí hain jo gir parte hain Alláh he dar se, aur Alláh be 

74 khabar nahín tumháre kám se. Ab kyá tum Musalmán tawaqqą rakh- 
te ho hi we mánen tumhárí bát? aur eklog the un men ki sunte the 
kalím Alláh ká, phir usko badal dálte bújh lekar, aur unko málúm hai. 

75 Aur jab milte hain Musalmánon se, kahte hain, ham Musalmán húe, aur 
jab akele hote haiu, ek dúsre pás kahte haig, tum kyún kah dete ho un- 
se jo kholá hai? Alláh ne tum par ki jhútháwep tum ko usíse, tumháre 

76 Rabb ke áge kyá tum ko aglnahín? Kyá itná bhí nahín jánte ki Alláh 

77 ko málúm hai jo chhipáte hain, aur jo kholte hain * Aur ek un men 
anparh hain,? nahin khabar rakhte kitáb kí, magar bándh lí apní árzúen, 


1 (Ayat 66.) “ Zabh karo ek gáe.” Tauret men Gintí ke 19 báb men yil ahwál mar- 
qúm hai, ““ Khudá ne Músá ko farmáyá, Baní Isrá:l ko kah, ki Eklál gáe, jo be dágh aur be 
áib ho, aur jis par kabh júá na rakhá gayá ho, tujh pás láen: tú Iliázar káhin ko do, ki 
use khímagáh se báhár le jáe, aur wuh uske huzúr zabh kí jáe. Aur TMiázar kâhin apní 
unglí par uská lahú lekar jamáat ke khíme ke darwáze kí jánib sát martabe chhirake. 
Phir uske sámhne wuh gáe jaláí jáe, uská ch mrá, gosht, khún, gobar samet sab jaláyá 
jáwe. Phir káhin wahán zúfe kí lakrí aur qirmiz leke us jaltí húí gáe par dál de. Aur 
koí pák shakhs us gáe kí rákh ko jama kare, aur kh magáh ke báhar sáf jagah men phenk 
de. Aur wuh baní Isráíl kí jamáat ke liye, táki chhirakne ke pání men miláyá jáe, rakh 
chhofá jáe ; kyúnki yih khatá kí qurbání hai.” Aur un par hukm húá ki jo ádmií yá zarf ki 
áín ke rú se nápák ho, us pání se chhirká jáe ; phir majma men shámil ho saká. 

Yih tamám ahwál Masíh kí qurbání se mutalliq hai, jo bedágh aur be aib hokar 
mayúb ke iwaz men zabh kiyá gayá. Is ká bayán túl se karne kí fursat nahín. Lekin 
koí cháhe ki use daryáft kare, to kisí mufassir ke tafsír us báb par parhke daryáft kare. 
Wázih hai ki yih ahwál Mahammad ke khiyál men thá, jiswaqt us ne us gáe kí zabh ká 
tazkira kiyá. Lekin uskí naql karne men us ahwál ke kháss mane ko yá kho diyá yá 
dafa kiyá. Sáf malúm nahín ki yih kám dánista yá nádánista se kiyá. Par malúm hotá 
ki use sújh pará, ki agar Tauret kí áyat men kuchh naí bát na miláwe to log uspar sarige 
kí tuhmat lagáwen. Tauret men us ahwál ká alámatí mazmún bhárí hai. Qurán men 
naql uskí matlab se khálí hai. | 

2 (Ayat 77.) “ Un men anparh hain.” Ts áyat men Mahammad kahtá hai, ki Yahúd 
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7S aur un pás nahín, magar apne khiyál. So kharábí hai unkí jo likhte 
haig kitáb apne háth se,* phir kahte hain, vih Alláh ke pás se hai, ki 
mol lewen us par mol thorá, so kharábí hai unko apne háth ke likhe 
79 se, aur kharábí hai unko apní kamáí se. Aur kahte haig, Ham ko ág na 
lagegí, magar kaí din gintí ke; tú kah, Kyá le chuke ho Alláh ke yahán 
se qarár, to albatta khiláf na karegá Alláh apná qarár, yá jorte ho Alláh 
80 par jo malúm nahín rakhte. Kyún nahín jisne kamáyá gunáh, aur gher 
liyá usko uske gunáh ne, so wuhí hain log dozakh ke, usí men rah pa- 
8l re. Aur jo yaqín láye, aur jo amal kiye, we log hain Jannat ke, we usí 
82 men rah pare. Aur jab ham ne liyá qarár Baní Isráíl ká, bandagí na 
kariyo, magar Alláh kí, aur má báp se sulúk nek, aur qarábat wále se, 
aur yatímon se, aur muhtájon se, aur kahiyo logon ko bhalí bát, aur 
kharí rakhiyo namáz, aur dete rahiyo zakát, phir tum phir gaye, magar 
83 thore tum men, aur tum ko dhyán nahín. Aur jab liyá ham ne qarár . 
tumhárá ki na karoge ķhún ápas men, aur na nikál doge apnon ko apne 
84 watan se, phir tum ne igrár kiyá, aur tum Jánte ho. Phir tum waisáhí 
khún karte ho ápas men, aur nikál dete ho apne ek firqe ko unke watan 
se; charháí karte ho un par gunáh se, aur zulm se, aur agar wuhí áwen 
tum pás kisí ke qaid men pare, to unkí chhurwáí dete ho; aur wuh bhí 
harám hai tum par unká nikál dená ; phir kyá mánte ho, thorí kitáb, 
aur munkir hote ho thorí se; phir kuchh sazá nahin uskí, jo koí tum 
men yih kám kartá hai, magar ruswáí dunyá kí zindagí men, aur glyá- 
mat ke din pahuncháe Jáwen sakht se sakht azáb men, aur Alláh be kha= 
85 bar nahín tumháre kám se. Wauhí hain, jinhon ne kharíd kí zindagí 
dunyá kí ákhirat dekar, so na halká hogá unpar azáb, aur na unko ma- 
86 dad pahunchegí. Aur ham ne dí hai Músá ko kitáb, aur pai dar pai 
bheje uske pichhe Rasúl, aur diye ľsá Maryam ke bețe ko muajaze saríh, 
aur qúwat dí usko Rún Pák se.” Phir bhalá jab tum pás láyá koí Ra- 


ke darmiyán aise log the, ki ““anparh the” aur Tauret ke mazmún se wáqif na the. 
Lekin is hí bát se mahfúm hotá hai, ki us kí dánist men Tauret us waqt tak tamám aur 
be tabdíl, aur ghair ikhfá unke darmiyán maujúd thí, aur unke ulamá use parhte aur us 
se wáqif hote the. 

1 (Ayat 78.) “ Likhte hain kitáb apne háth se.” Is bát men gusúr un ká kyá húá ? 
Agar we faqat Tauret kí thík naqlen apne háth se likhte, aur kahte ki “ Yih kitáb i Há- 
hí hai,” to unká kuchh gusúr na húá. Par agar we apne dil ke íjád ko likhkar kahte ki 
“í Yih Alláh kí taraf se hai,” to Mahammad hí ke muwáfig ķhatá karte. Aur jo tuhmat 
ki Mahammad ne un par lagáí, so áphí ne usí kám kiyá, Qurán ke likhwáne men. 

2 (Ayat 86.) “ Qúwat dí usko Rúh Pák se.” Mahammad barí chaturáí se Masíh kí 
tazím kí numáish se uskí haqíqí qadr, aur dabdabe ko ghatátá aur chhipátá hai. Ta- 
mám Qurán meu tazím i Masíh kí numáish hai, lekin us Masíh ke dabdabe se, jo Tau- 
ret aur Tnjíl men mazkúr hai, kaisá niháyat baíd hai! Jis jis jagah ki Masíh ke, yá 
haqíqí yá naqlí muajazon ká tazkira Qurán men hai, sáth uske ishára yá ímá hai, ki us 
ne apní qudrat se wuh muajasa nahín kiyá. Aur har ek muajaza ke bayán men “: Alláh 
ke hukm se” yá “mere hukm se” yá aisá sukhan milákar Masíh ke kháss aur haqíqí 
dabdabe ko dhámptá hai. Lekin is áyat men wuh ittifáqan Tauret aur Injíl kí ek khássa 
sikháí ko, sábit kartá hai. Is men likhá, ki ““gúwat dí usko Rúh Pák se.” Yih sáf 
wázih hai, ki Tauret o Injíl ká sikháyá yún hai, ki “Rúh Pák” se Rúh i Iláhiyat kí 
murád hai. Jaisá ki Hawáríon ke Amál ke 5 báb men likhá hai, Patras ne use kahá, “ Ai 
Hanániya, kyún Shaitán tere dil men samáyá, ki Rúh Quds se jhúth bole? Tú ne ádmíon 
se nahín, balla Kuuna’ sejhúth kahá.” Sáth iske Mahammad kí báten is áyat men muwás 
fiq hain, Mane uská sáf saríh nahín hai. Lekin Mahammadí mufassiron ne dekhá, ki agar 


I6 
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súl, jo na cháhá tumháre jí ne, tum takabbur karne lage ; phir ek jamáat ko 

87 jhuthláyá, aur ek jamáąt ko már dálte. Aur kahte hain, Hamáre dil par 
ghiláf hai; yúnhín lanat kí hai Alláh ne unke inkár se, so ham yagín lá- 

88 te hain. Aur jab unko pahunchí kitáb Alláh kí taraf se, sachchá batá- 
tí unke pás wálí ko, aur pahle se fath mángte the kafiron par; phir jab 
pahunchá unko jo pahchán rakhá thá, usse munkir húe, so lanat hai Al- 

89 láh kí munkiron par. Bare mol kharíd kiyá apní ján ko, ki munkir húe 
Alláh ke utáre halám se, is zidd par, ki utáre Alláh apne fazl se jis par chá- 

he apne bandon men se; so kamá láye ghusse par ghussa, aur munkir- 
90 on ko azáb hai zillat ká. Aur jab kahiye, Máno Alláh ká utárá, kahen, 
Ham mánte hain, jo utárá ham par, aur we nahín mánte jo píchhe áyá 

us s2 aur wuh asl tahqiq hai, sach batátá un pás wále ko; kah, Phir kyún 

91 márte rahe ho Nabí Alláh ke pahle se, agar tum ímán rakhte the? Aur 
” á chuká tum pás Músá saríh muąjaze lekar, phir tum ne baná liyá bachh- 
92 rá uske píchhe, aur tum zálim ho. Aur jab ham ne liyá garár tumhárá 
aur únchá kiyá tum par pahár, pakro jo ham ne tum ko diyá zor se, aur 
suno; Bcle, Suná ham ne, aur na máná aur rach rahá unke dilon men 


« Rúh Pák” se Rúh i Háhiyat murád ho to ilm i taslís kí bunyád muwáfiq Tsáíon kí tal- 
qín ke sábit hogá. Pas unhon ne is áyat par aur tarah ká mane lagáyá. Jaláluddín 
kahtá hai, ki “ Rúh Pák” se hazrat Jabráíl murád hai. Aur “ Tafsír Husainí'' is amr 
men chár giyás i aláhida kartá hai. Un men ká pahlá yih hai, ki Rúh Pák se murád 
hai, “ján í pákísa” jo Masíh men thí. Lekin is qiyás se kuchh mane nahín, ki Masíh 
kí ján aslan aur áphí se pákiza thí. 

Dúsrá qiyás mh hai, ki Rúh Pák se hazrat Jabráíl murád hai. Lekin yih qiyás muhál i 
mutlaq hai ; kyúnki hazrat Jabráíl áp wuhí thá, ki Maryam ke pás Rúh Pák ke áne kí 
khabar dene ko bhejá gayá, jaisá Injíl men Luqá ke pahle báb men marqúm hai. Mutá- 
big uske ‘‘ Firishte (Jabráíl) ne jawáb men kahá (Maryam ko) ki Rú Quds tujh par 
utregá, aur Khudá Taálá kí qudrat ká tujh par sáyá hogá., Is sabab se wuh maulúd i 
muqaddas, jo tujh se paidá hogá, Khudá ká betá kahláegá.” Par hazrat Jabráíl ká maq- 
dúr nahín, ki bAejá húá aur bhejnewálá bhí howe, yá apne hí áne kí khabar áp dene 
ko áwe ! 

Tísrá qiyás yih hai, ki “ Rúh Pák se murád hai, koí ism í zm, jis se Masíh murdon 
ko jilá saktá thá.” Lekin is se kuchh matlab nahín hai ; ki Lsá ká nám áp “‘ism i 
ázm” thá. Wuh “Tsá”’ nám rakhá, is liye ki “apne logon ko un ke gunáhon se ba- 
cháwegá.” Aur wuh “ Masíh'' kahlátá hai, is liye ki ímándáron kí fidá ikhtiyár kí. 
Aur wuh“ Amánúel” kahlátá hai, is liye ki nabíon ne pesh khabar dí, ki us men ‘‘ Ilá- 
hiyat insán ke gálib men namúd hogí.” So jab ki wuh murdon ko jiláne par thá, 
usne kisí ism i ázm ko, tilism ke taur par, istiamál nahín kiyá—balki apne hí nám se 
unhen farmává, ki jí uthen, aur we ek ek uske kahe par jí uthá. 

Jis waqt Púlús, yá Patras, yá aur kisí ne muajaza ke taur par bímár ko changá 
kiyá, yún kahte the, ‘“ Main tujhe Tsá Násrí ke nám se kahtá hún, ki Uth, aur chal.” 
Is tarah se Masíh ke aur unke muajazon men faraqi azím húá. Pas in báton 
se sábit huá, ki [sá ká nám áphí ism i ázm hai, aur usko kisí ismi ázm kí zarúrat 
na thí. 

Chauthá qiyás mh hai, ki ‘“‘ Rúh Pák se murád hai, Znjíl, jisse sá ko dil aur ján kí tázagí 
hásil hutí.” Lekin jab tak ki Ísá dunyá men raná Injíl maujúd ná thá. Par bad us ke 
maslúb hone ke bís baras se chhiyásath baras tak Injíl Hawáríon ke háthon se likhí játí 
thí. So yih qiyás bhí bejá hai, ki Injil aur Rú Quds ekhí shai hai. Par thík khulása 
is bát ká wuhí hai, jo Púlús ne apne ek khatt men likhá, (1 Tim. 3. 16.) ki “ Bilittifáq dín kí 
haqíqat ráz i azím hai—-Khudá jism men záhir huá, Rúh se rást sábit kiyá gayá, Firish- 
ton se pahcháná gayá, ghair gaumon men manádí uskí hú“, dunyá men us par ímán láe, 
jalál men utháyá gayá.” 

Aur wuh bát, ki Púlús Rúh i Mhám se ráz i azím thahráyá, ham qásir ul ąql kis ta- 
rah ásán thahráwen ? 
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wuh bachhrá máre kufr ke ; tú kah, Burá kuchh sikhátá hai tum ko ímán 

93 tumhárá, agar tum ímán wále ho. Tú kah, Agar tum ko milná hai ghar 
ákhirat Alláh ke yahán alag siwáe aur logon ke, to tum marne ke árzú karo, 

94 agar sach kahte ho. Aur yih árzú kabhí na karenge jis wáste áge bhej 
95 chuke hain háth unke ; aur Alláh khúb jántá hai gunahgáron ko. Aur 
tú dekhe, unko sab logon se ziyáda harís jíne ke, aur sharík pakarnewá- 
lon se bhí ek ek cháhtá hai, ki umr páwe hazár baras ; aur kuchh usko 

96 sarká na degá azáb se ittá jíná, aur Alláh dekhtá hai jo karte haig. Tú 
kah, Jo koí hogá dushman Jabráíl ká, so usne to utárá hai yih kalám 
tere dil par Alláh ke hukm se; sach batátá us kalám ko jo áge hai, aur 

97 ráh dikhátá, aur khushí sunátá ímán wálon ko. J: koí hogá dushman 
Alláh ká, aur uske Firishton ká, aur Rasúlon ká, aur Jabráíl aur Míkáíl 

98 ká, to Alláh dushman hai un káfiron ká. Aur ham ne utárín terí taraf 
áyaten wázih, aur munkir na honge un se magar wuhí, Jo be hukm hain. 

99 Kvá aur jis bár bándhenge ek qarár phenk denge usko ek jamáat 
100 un men se, balki aksar we vagin nahín rakhte. Aar jab pahuncaá un 
ko Rasúl Alláh kí taraf se sach batátá un pás wále ko, phenk dí ek ja- 
máat ne kitáb pánewálon men kitáb Alláh kí apní píth ke píchhe, go- 
101 yá unko khabar nahín. Aur píchhe lage hain us ilm ke, jo parhte the 
Shaitán, saltanat men Sulaimán kí, aur TE nahín kiyá Sulaimán ne, 
lekin Shaitánon ne kufr kiyá logon ko sikháte sihr us ilm ke, aur jo 
utrá do Firishton par* Bábul men, Hárút aur Márút par, aur we na si- 
kháte kisí ko jab tak na kahte, ki Ham to hain ázmáne ko, so tú mat 
káfir ho; phir use sikháte jis chíz se judáí dálte hain mard men aur uskí 
aurat men, aur wuh usse bigár nahín sakte kisí ká baghair izn Alláh 
ke; aur síkhte hain, jis se unko nuqsán hai, aur nafa nahín ; aur ján chu- 


1 (Ayat 101.) “Jo utrá do firishton par.” Asl is áyat kí wuh riwáyat húí ho, jo 
Jaláluddín aur Yahiyá aur baze mufassiron ne mazkúr kiyá, ki jab firishte baní ádam kí 
beinsáfí par mutajjub hokar Alláh se faryád karne lage, Alláh ne farmáyá, ki ápas men se 
do ko chun le, jo munsif hone ko zamín par utren. Tab Hárút aur Márút is kám par mu- 
aiyan kiye gaye. We Bábul men utre, aur sidq i dil se munsifí karte rahe. Par Zuhrá 
guthrí aurat kí súrat banke utrí, aur un pás faryádí áí. Ye do firishte uske jamál par 
farefta hokar cháhá ki uspar qábiz hon. Par wuh yih dekhkar ásmán kí taraf ur gaí, aur 
ye do firishte uske píchhe. Wahán we donon mujrim thahare, aur un par hukm húá, ki 
qiyámat tak Bábul hí men dukh utháte rahen. Itne men agar koí ádmí ilm i sihr yá 
jádú síkhá cháhe, to unke pás jáke síkhe. 

Aghlab hai ki is riwáyat i bátil kí as} yih hai. Un dinon ke áge do ádmí Suriyá kí sar- 
zamín men mashhúr the, jin ke nám Arúf aur Marúta the. Awámm un nás kí dánist men 
we ájáib o gharáib kí qudrat rakhte the. Awámm unke ilm aur dánish se mutajjub ho- 
kar nisbat unke bahut sí bikáyát aur riwáyát járí kín. Malúm hotá ki áwáza unke jádú ká 
Mahammad ko pahunchá. Aur us ne unke ujúba kí shuhrat se ye do firishton ká ah- 
wál Qurán men dákhil kiyá Kyúnki har mulk aur zamáne men ujúba hikáyát ummí lo- 
gou kí zubání se yún barhtí chalí játí hain. 

Lekin Mahammad is áyat men kahtá hai, ki í“ Shaitánon ne kufr kiyá logon ko sikháte 
sihr us ilm ke, aur jo utrá do firishton par.” Is se malúm hotá, ki jádú Alláh kí taraf 
se un firishton par utrá. Alláh se dúr ho yih burá kám, ki kisí ko bahkáwe, yá bigáre, 
yá uske bahkáne ke liye kisí ko ilhám de! Koí kahe uske uzr men, ki “ Yih sihr yá jádú 
ká ilm Alláh kí taraf se nahín utrá, par Shaitán kí taraf se áyá.” Lekin Arabí lafz “ un- 
zilá,” jo is áyat men hai, wuhí hai, jo tamám Qurán men istiamál kiyá gayá un áyaton 
ke báb men, jo Músá, aur nabíon, aur Mahammad par utrín. So agar sábit ho ki ‘‘ unzi- 
lá"? ká mane is áyat men nahín hai, ki Alláh kí taraf se utrá, to shubhá tamám Qurán kí 
áyaton men dálá jáegá, ki sháyad we bhí Shaitán kí taraf se “' utrín.?? 
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ke hain, ki jo koí uská kharídár ho, usko ákhirat men kuchh hissa na- 

“ hín; aur bahut burí chí; hai, jis par bechá apní jánon ko, agar unko 
102 samajh hotí. Aur agar we yáqín láte aur parhez rakhte, to badlá thá 
103 Alláh ke yahán se bihtar, agar unko samajh hotí. Ai ímánwálo, tum 
na kaho Ráiná, aur kaho Unzurná, aur sunte raho; aur munkiron ko dukh 

104 kí már hai. Dil nahín cháhtá un logon ká, jo munkir hain kitáb wálon 
men, aur shirkwálon men, yih ki utre tum par kuchh nek bát tumháre 
Rabb se, aur Alláh kháss kartá hai apní mihr se jis ko cháhe, aur Al- 

105 láh bará fazl rakhtá hai. Jo maugúf karte hain ham koí áyat,* yá 
bhulá dete hain, to pahuncháte hain usse bihtar yá uske barábar; kyá 

106 tujh ko malúm nahín ki Alláh har chí; par qádir hai? Kyá tujh 
ko malúm nahín, ki Alláh hí ko saltanat hai ásmán o-zamín kí, aur 
tumháre wáste nahín Alláh ke siwáe koí himáyatí, aur madad wálá ? 
107 Kyá tum Musalmán bhí cháhte ho, ki sawál shurú karo apne Rasúl se, 
jaise sawál ho chuke hain Músá se” pahle, aur jo koí lewe inkár yagín ke 


1 (Ayat 105.) “Jo mauqúf karte hain ham koí áyat.” Yahúd barí munásabat aur du- 
rustí se us par yih itiráz karte the, ki “ Tumhárí kitáb men baaí áyaten naskh hotí hain. 
Agar Alláh kí taraf se thín, to phir kyá aib dekhá, ki mauqúf kín ?” Alláh kí áyaten sab 
kámil hain, aur koí naí áyat unse bihtar ho nahín saktí. Masíh ne farmáyá, “ Asmán aur 
zamín tal jáenge, par merí báten kabhí na talengí."* Aur Dáúd ne is bát par sháhid 
hokar kahá, ‘‘ Main ne terí shahádaton kí bábat qadím se malúm kiyá, ki tú ne unkí bun- 
yád ko abadí giyám bakhshá.”T 

Ayaton ke naskh ke báb men koí mufassir ek bát kahtá, koí dúsrí. Tafsír Fathul- 
azíz kahtí, ki “ Naskh tín qism ke hain : Pahle men faqat áyaton ká tabaddul hai, Dúsre 
men áyat ká mane yá hukm dafa kiyá jáwe, par báten uskí kitáb men rah jáen. “re 
men alfáz kitáb se aur yád uskí háfiz ke dil se bhí dafa kí Jáwe.” Lekin jahán tak yih tísrí 
qism ká naskh wáqi húá ho, tahán tak Qurán kí áyaten ghat gaí hain, aur tamámí uskí 
nahín rahí. 

Aur jis qadr dúsrí qism ká wáqi húá hai, yane jismen mane dafa kiyá gayá aur alfáz 
kitáb men rah gae, us qadr Qurán ká mane shakkí aur mushkil hai. Ki kis tarah se 
malúm ho ki kitne aur kaun kaun áyaten yún mansúķh húí hain? Naskh kí muazarat 
men mufasssiron ne kahá hai, ki ““Injíl ne Tauret ko mansúkh kiyá hai.” Sach hai, ki 
Tauret ke chand isháradár rusúmát aur tarígát Masíh ke waqt men apná anjám pákar 
guzrín. Taubhí unke báb men wuh jis ne Tauretaur Injíl ko diyá sáf kahtá hai, “ Main 
tum se sach kahtá hún, ki jab tak ásmán aur zamím tal na jáen, ek nuqta yá ek shoshá 
Tauret ká hargiz na mitegá, jab tak sab kuchh púrá na ho.” Aur jitní báten Tau- 
ret kí, ki Masíh ke waqt aur ahwál men púrí húín, sab aim aur maujúd hain, táki 
sab koí unke ahwál taulen aur jánchen. Aur Alláh ne un men se kisí ko insán kí yád kí 
hifázat par maugúf nahín kiyá; par un sabhon ko apní kitáb men likhwáyá, tá dafa na kí 
jáwen. 

Phir ahl i Islám naskli ke uzr men kahte hain, ki “ Hákim har wagt jo cháhe so hukm 
kar saktá hai. Aur Alláh, jo sab par qádir hai, kitná ziyáda yih kám kar sake ?” Lekin 
yih misál is bát kí subút men kuchh kám na áwe. Kyúnki hákim kí hikmat aur aql ná- 
tamám hain. Jab wuh naye hukm se agle ko mansúkh kare, tab gharaz uskí badal gaí ho, 
yá malúm pare ki pahlá hukm ghalat húá ; yá sháyad nayá hukm ghalat ho, yá donon ke 
donon ahkám i ghalat howen. Hazáron mújib wági howen ki j jin se hákim apne sanad ko 
badle. Par Alláh kí dánish men aisí ghalatí aur nátamámí páí nahín játín. Wuh ákhir 
tak shurú se dekhtá hai. Koí wárid us par achának nahín átá hai. Lekin Mahammad 
par bahut sí wáridát achának átí thín. Aur jab ki naye májare ke khuláse men mash- 
ghúl hotá, sháyad koí aglí áyat se gháfil howe, yá use jhúthláwe. Us girih ke kholne ko 
yih áyat likhí, ki jab T. áyaton men ikhtiláf pare, tab pichhlí áyat pahlí se ‘“‘ bihtar'' hai, 
aur use mansúkh kartí hai. 

2 (Ayat 107. ) “ Sawál ho chuká Músá se.” Jaláluddín kahtá hai, ki sawál, jo unhon 
ne Músá se kiyá, yih thá, ki ““Wuh Alláh ko halá khulí dekhe 2?” Tafsír Husainí men 


w Lúká, 21, 33. f Zabúr 119, 152. Mat. 5, 18. 
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108 badle, wuh bhúlá sídhí ráh se. Dilcháhtá hai bahut kitáb wálon ká ki- 
sí tarah tumko pbirkar Musalmán hone ke píchhe káfir kar de, hasd 
kar kar apne andar se bad uske ki khul chuká unpar haqq, so tum dar- 
guzar karo aur khiyál men na láo, jab tak bheje Alláh apná hukm: 

109 Alláh har chíz par qádir hai. Aur kharí rakho namáz, aur dete raho 
zakát, aur jo áge bhejoge apne wáste bhaláí wuh páoge Alláh ke pás: 

110 Alláh tumháre kám dekhtá hai. Aur kahte hain, hargiz na jáwe jan- 
nat men, magar jo honge Yahúd, yá Nasárá yih árzúen bándh lí hain 

111 unhon ne; kah, Láo sanad apní, agar tum sachche ho. Kyún nahín jis- 
ne tábi kiyá munh apná Alláh ki or, aur wuh nekí par hai, usí ko maz- 
dúrí uskí apne Rabb ke pás, aur na dar hai un par, aur na unko gham. 

112 Aur Yahúd ne kahá, Nahín Nasárá kuchh ráh par; aur kahá Nasárá ne, 
Yahúd nahín kuchh rah par, aur we sab parhte hain kitáb,* isí tarah 
kahí un logon ne jin pás ilm nahín unhín kí sí bát; ab Alláh hukm 

113-karegá un men din qiyámat ke jis bát men jhagarte the. Aur usse 
zálim kaun jis ne maná kiyá Alláh kí masjidon men,” ki parhiye wahán 
nám uská, aur daurá unke ujárne ko, aison ko nahín pahunchtá, ki pai- 

114 then un men, magar darte húe. Unko dunyá men zillat hai, aur unko 

115 ákhirat men barí már hai. Aur Alláh kí hai mashriq aur maghrib ; so 
jis taraf tam munh karo wahán hí mutawajjih hai Alláh ;* barhaqq Al- 


hai, ki sawál unká yih thá, ki “ Ek kitáb tamám aur baní banáí ek dam páwe, jaisá ki 
Músá ne páí ?” i 

Lekin unká sawál jo kuchh húá ho yih ek bát wázih hai, ki Mahammad muztarib aur 
nákhush húá jab uske pairauon ne cháhá ki wuh apní risálat par aisíisbát aur álámát 
dikháwe jaisí Músá kí risálat par dikháí gaín. Us ne apní nátawánáí se ágáh hokar uzr- 

- khwáhí kí, aur unhen aise sawál karne se daráne cháhá.  Kahá, “ Jo koí lewe inkár ya- 
dín ke badle, wuh bhúlá sídhí ráh se.”  Yanejo koí uská pairau húá cháhe, to lázim hai, 
ki muajaze ke intizár ko chhor be tahqíq uske kahe par yaq n láwe. 

1 (Ayat 112.) “ We sab parhte hain kitáb.”  Yahúd aur Nasárá wuh kám karte the, 
jo áj tak kar rahe hain. Yane, Yahúd ne kahá, Yih Fsá, jise tum log mánte ho, wuhí 
nahín, jis kí khabar hamáre nabíon ne kí. Yih koí zalíl shaķhs hai, jis kí tum ibádat kar- 
te ho. Nasárá ne kahá, “ Yih wuhí hai; aur tumháre nabíon ne khabar uskí yún kí, ki 
wuh mazlúm, aur ranjida, aur dunyá kí nazar men zalíl hogá: ki haqíqí aur aslí gurbán, 
jiskí ímá aur nisháníán jánwaron kí qurbáníon men hain, yihí hai. Aur baghair uskí fidá 
ke maghfirat ho nahín saktí.? Lekin unke mubáhason men Yahúd ne nahín kahá, ki 
Nasárá ne apní kitáb ko badlá aur bigárá hai: aur Násárá ne Yahúd par yih tuhmat na 
lagáí. 

i se dalíli qawí hai, ki wuh tuhmat, ki Mahammmad ne un donon par kí, ki apní apní 
kitáb ko badlá aur bigárá thá, ghalat húí. Yahúd kí kitáb Fsáíon ke háth men thí, aur 
Tsáíon kí kitáb Yahúd ke háth men. Agar Yahúd apní kitáb men kuchh badalte, albatta 
Tsáí us bát ko áshkár karte; aur waisáhí Yahúd agar Fsáí apní kitáb ko badalte. So is 
se sábit hai, ki Mahammad kí tuhmat un donon par, kitáb ke badalne kí, be bunyád aur 
bejá hai. 

ó (Ayat 113.) “Jisne mana kiyá Alláh kí masjidon men.” Jaláluddín qiyás kartá hai, 
ki “ Yih áyat utrí jiswaqt Mahammad ko khabar pahunchí, ki Rúmíon ne Bait ul Mu- 
qaddas ko ujár kiyá.” 

Tafsír Husainí aur Fathulazíz ká qiyás yih hai, ki “ Bakhtnassar Bábulwálá, yá Rúmí 
Tatiyánus (Titus) is men mazkúr hai.” Lekin is se záhir hotá, ki ye mufassir Sáhib i 
Tawáríkh nahín the. Kyúnki Bakhtnassar ne syárah sau sál zamán i Mahammad se pesh- 
tar wafát páí ; aur Tatiyánus ne pánclı sau sál Mahammad ke áge. 

3 (Ayat 115.) “ Jis taraf tum munh karo wahán hí mutawajjih hai Alláh.” Sikháyá 
is áyat ká thík aur sahíh hai. Ki sábit kartí hai, ki kisí Qibla kí zurúrat nahín hai. Aur 
Jahán kahín ádmí sidq i dil se uskí doháí dewe, Alláh wahán mutawajjih hai, So we 
sab áyaten, jo Qibla kí zurúrat batáwen, bátil aur, bejá hain. 
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116 láh gunjáish wálá hai, ķhabardár. Aur kahte hain, Alláh rakhtá hai au- 
lád ;* wuh sab se nirálá, balki uská mál hai jo kuchh hai ásmán o zamín 
117 men; sab uske áge adab se hain. Biná nikálnewálá ásman o zamin ká ; 
aur jab hukm kartá hai ek kám ko, to yihí kahtá hai usko, ki “ Ho” wuh 
118 hotá hai. Aur kahne lage jin ko ilm nahín, Kyún nahín bát kartá ham 
se Alláh ? yá ham ko áwe koí áyat ? isí tarah kah chuke hain unse agle 
inhín kí sí bát; ek se hain dil bhí unke. Ham ne bayán kar dín nishá- 
119 níág un logon ko, jin ko yaqín hain. Ham ne tujh ko bhejá thík bát 
lekar? khushí aur dar sunáne ko, aur tujh se púchh nahín dozakh wálon 
120 kí. Aur hargiz rází na honge tujh se Yahúd, aur na Nasárá, jab tak 


l (Ayat 116.) “Kahte hain Alláh rakhtá hai aulád.” Sabaín aur butparast i Arab 
kahte the, ki ““ Firishte befíán hain Alláh kí.” Lekin kis tarah se aur kis wajh se mh 
khitáb unhen dete the, wázih nahín. Agar yih áyat faqat Sabaín aur butparast Arabon 
se murád rakhe, to rakhe. Lekin agar Yahúd aur Ísáíon se bhí, jaisá ki kitne mufassi- 
ron ne kahá hai, murád hai, to be thaur o thikáne hai. Tafsír Husainí Yahúd par yih 
tuhmat lagátí, ki kahte the, “ Alláh ne Uzair ko tawallud kiyá;” aur Ísáíon par, ki kahte 
the, “ Usne Tsá ko tawallud kiyá.’? Lekin yih tuhmat í ghalat hai. 

Injíl ká sikháyá to hai, ki Ísá Betá Alláh ká hai. Lekin nahín kahtí, ki Alláh ne use 
jismání taur par tawallud kiyá, na ki Alláh ke ál aulád hain. Yih khiyál i makrúh Tsá- 
íon ke dil se niháyat baíd hai. 

Injíl sikhátí hai, ki Ísá ká nám “ Amánuel!” hai—Khudá hamáre sáth. Ki us men 
Táhíyat, aur insáníyat donon hain. Lekin is nisbat i azlí ke ráz ko bayán nahín Kartí, 
Yih ráz insán ke qiyás se báhar hai. a 

Injíl aur tauret bhí sikhátí hain, ki Masíh sárí makhlúgát se álíshán aur álí zát hai—ki 
zát uskí Tláhí hai. Aur jis tarah kí zamín par betá aur báp ke darmiyán qadr, aur zát 
men yaktáí hai, us tarah Tsá aur Alláh kí zát men aisí nisbat aur yaktáí hai, ki us nis- 
bat se ádmíon ke darmiyán ishára pátí hai. Aur us nisbatdárí men wuh yaklautá hai. 
Lekin is ráz i makhfí ke báb men ímán kí jagah hai, na ki bayán saríh, 

Alláhí kí gawáhí uspar hai, aur hamárá kám hai, ki adab se síkhen, na ki uspar that. 
the máren, yá use ihuthláwen. 

Aur yih ganda aur ghalíz khiyál, ki Alláh kí aurat aur ál aulád hain, faqat itráz karne- 
walon ke dilon men áwe. 

Aur Yahúd ke báb men sab koí jántá hai, ki unhon ne Masíh ko is liye maslúb kiyá, ki 
us ne dawá kiyá, ki “ Main betá Alláh ka hún,” —aur “ Báp aur main ekhí hain.” Aur 
jo koí us par yih tuhmat lagáwe mustaid hai, ki agar Masíh phir zamín par hotá to use 
phir maslúb karne kí saí kartá. 

2 (Ayat 119.) “ Ham ne tujh ko bhejá thík bát lekar." Jab Mahammad ne is 
áyat ko likhwáyá tab tak usko malúm na thá, kiwuh mujáhid Rasúl hogá. Us ne khi- 
yál nahín kiyá ki talwár aur jang se ímánwálon ko baná sake. Is liye sáf kahá, ki main 
é þashír o nazír? ' hokar bhejá húá hún,—jaisá ki Arabí alfáz hain—-Yane “ khushí aur 
dar sunánewálá'' jaisá Urdú men hai. So apní muazarat men likhá, “‘ Tujh se púchh na- 
hín dozakh wálon kí.” Yane jab wuh logon ko khush lhabarí aur sasthat de chuká, tab 
kám uská ho chuká. Agar log ımán láwen, to bhalá, agar nahín, to wuh unká zimmadár 
nahín. Usko ijázat na thí, ki zabardastí se unhen Musalmán banáwe, Age ko malúm 
hogá, ki jab pancháná, ki áyaten, jo usne ““ nisháníán saríh” thahráín, aur bashárat aur 
nasíhat dená, logon ko gáil aur hukmbardár karne ko káfí na thá, tab talwár ko apní 
áyaton ká sábit kárnewálá thahráyá. 

Tafsír Husainí men is áyat ke bayán men is tarah margúm ha, ki “í Mahammad ne 
cháhá ki apne wálidain ká hál daryáft kare, j jo bufparastí men mar gae the. Alláh Taálá 
ne use ittilá kí, ki yih bát púchhná bihtar nahín, tá na howe, ki jab unke ahwál par nazar 
kare, dil uská ázurda ho.” Isse ímá ‘hai, ki Mahammad ke wálidain butparast hokar 
dozakhí thahre. Par ahl i Islám ke darmiyán bahut sí hikáyát aur riwáyát hain, bábat us 
“ núr i nabúwat'' ke, jo nabíon ke silsile men chamak uthá, aur Mahammad par ziyáda 
jalwagar húá. Wuh nár kis tarah se Mahammad ko irsál páyá? Kyá usko bawasíla un 
butparat wálidain ke, jo áp dozakhí the, irsál páyá ? Aisí sab riwáyát í bátil bejá, aur 
befáida hain. 
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tábi na ho tú unke dín ká ; tú kah, Jo ráh Alláh dikháwe wuhí ráh hai, aur 
kabhí tú chalá unke pasand par bad vs ilm ke jo tujh ko pahunchá, to 
terá koí nahín Alláh ke háth se himáyat karnewálá, aur na madadgár. 
121 Jin ko ham ne dí bai kitáb, we us ko parhte hain jo haqq hai parhne 
ká, we us par yagín láte hain, aur Jo munkir hogá usse so unhín ko 
122 nuqsán hai. Ai Baní Isráíl, yág karo ihsán merá, jo main netum par 
123 kiyá, aur wuh, ki bará kiyá tum ko sáre jahán par." Aur bacho us din 
se, kina kám áwe koí shakhs kisí shakhs ke ek zara, aur na qabúl ho us 
kí taraf se badlá, aur na kám áwe usko sifárish, aur na unko madad 
124 pahunche. Aur jab ázmáyá TIbráhím ko? uske Rabb ne, kaí báton 
men, phir usne we púrí kín; farmáyá, Main karúngá tujh ko sab logon 
ká peshwá ; bolá, Aur merí aulád men bhí? Kahá, Nahín pahunchtá 
125 merá qarár beinsáfon ko. Aur jab thahráyá ham ne yih ghar kabe ij- 


1 (Ayat 122.) “í Bará kiyá tum ko sárejahán par.” Ahli Islám dawá karte hain, ki ihsán 
Alláh ká Ismáíl ke ghar par ziyáda húá. Lekin Mahammad is áyat men, aur 46 áyat 
men bhí itiráf kartá hai, ki ihsán aur tawajjuh Alláh ká baní Isráíl par ziyáda húa. Fil- 
haqíqat kuchh ímá yá isbát nahín ki rú% í nabúwat yá Ismáíl par, yá uskí nasl men se ki- 
sí par kabhí názil húí. Ismáíl ke haqq men peshíngoí thí, ki “ Wuh wahshí ádmí hogá ; 
us ká báth sab se, aur sab ká háth usse barķhiláf hogá, aur wuh apne sab bháíon ke 
sámhne búd o básh karegá.”™* Aur Ismáíl ke haqq men Aláh ne farmáyá, “ Main ne 
terí suní; dekh, main use barakat dúngá, aur use baromand karúngá, aur use bahut bar- 
háúngá, aur usse bárah sardár paidá honge, aur main usse barí qaum banáúngá.” f Aur 
Alláh Taálá ne yih sab kuchh púrá kiyá. Lekin kuchh ímá yá patá na diyá, ki wuh ķhud 
yá uskí nasl men koí nabí hogá. i 

2 (Ayat 124.) “í Azmáyá Ibráhím ko.” Mahammadí mufassiron ne khiyál kiyá hai, 
ki Ibráhím kí ázmáish jo is men mazkúr hai, so khatna, hajj, aur tahárat ká chand ru- 
súmát se mutalliq hai. Lekin haqígí ázmáish Ibráhím kí wahí thí, jo Tauret men mar- 
qúm hai: Yane apne gharáne aur watan ko chhor pardes men apní umr kátná :—aur 
phir Isháq apne azíz bete ke zabh kí saí karná. Yih Ismáíl ke nikále jáne ke bad wáqi 
húá. Ismáíl Misrí laundí ká betá hokar nikálá gayá, aur Isháq akelá rah gayá, Ibráhím ká wá- 
ris aur eklautá. Alláh ne Ibráhím se yih ahd bándhá, ki “ Terí walad men sárí qaumen ba- 
rakaten páwengín.” Yane tere walad se ek paidá hogá, ki jo sárí qaumon ke liye barakat 
aur surúr ká mújib hogá. Usne nahín kahá, ki tere aulád men se, jin men Ismáíl shá- 
mil hotá, balki kahá tero walad men, yane Isháq kí nasl men. Ki Alláh ne farmáyá, ki 
‘“ Terí nasl Isháq se kahláegí.” Us hálat men, jab Ibráhím ko izhár thá, ki Masíh i mu- 
bárak Isháq kí nasl men záhir hogá, Ibráhím par hukm húá, ki “ Us eklaute ko leke fuláne pa- 
hár par use zabh kare.” Yih Ibráhím kí ázmáish i auwal thí. Tau bhí wuh do-dilá na húá, 
par yagín láyá, ki agarchi use zabh kare, tispar Alláh ká wada zái na hogá; Alláh use phir 
jiláne, aur apne wade ke púrá karno par qádir hai. Usne Í sháq ke zabíh kí taiyárí kí, 
aur use bándh liyá lakrí par, aur chhúrí lekar galá kátne par mustaid húá, ki Alláh ke 
firishte ne púkárá “ Ai Ibráhím! bas hai; ab ímán terá maqbúl, aur manzúr hai.” Imjíl 
is bát par sháhid hai, ki us dushwár kám men Ibráhím Khudá par ímán láyá, aur yih us- 
ke liye rástbází giní gaí; aur wuh Khalil ulláh kahláyá."|| “ Aur mh sirf ushí ke liye na 
likhá gayá, ki rástbází giní gaí, balki kamáre wáste bhí, jin ke liye rástbází giní jáegí, 
agar ham us par, jisne Ísá hamáre Khudáwand ko murdon men sejiláyá, ímán láwen.” § 
Un ahwáli mazkúr men Isháq misál Masíh ke thá. Us ne áp zabíh hone ko manzár 
kiyá, tá Alláh ke ahkám tal na jáen. Masíh i mubárak ne bhí áp zabíhi dáimí hone ko 
manzúr kiyá, táki gunáh kí tasallut dafa kí jáe, aur Alláh kí sachcháí aur ahkám i rást 
tal na jáen. 

Mahammadí mufassiron ne náhaqq se zabh hone kí izzat ko Isháq se chhín le, Ismáíl 
ko de diyá, aur use zaðíh ulláh kahá. Is kám í náhaqq ká sháhid Tauret hai. Koí 
cháhe ki haqíqat i hál ko daryáft kare, to Tauret men Paidáish kí kitáb ke 21 báb, 9 áyat 
se 12 tak, aur 22 báb ke shurú se 12 áyat tak muláhaza kare. 


~* Paidáish 16, 12. t Paidáish 17, 20. f Paidáish 21, 12, anr Ibrání 11, 18. || Y4- 
qúb 2, 23. § Rúmíon 4, 23. 
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timå kí jagah logon ke aur panáh, aur kar rakho Jahán khará húá Ibrá- 
hím namá; kí jagah, aur kah diyá ham ne Ibráhím aur Ísmáíl ko, ki 
Pák rakho ghar merá! wáste tawáf wálon ke, aur itikáf wálon ke, aur 
126 rukú aur sijde wálon ke. Aur Jab kahá Ibráhím ne, Ai Rabb, kar isko 
shahr ásmán ká, aur rozí de uske logon ko, mewe jo koí un men yagín 
láwe Alláh par, aur pichhle din par; farmáyá, Aur jo koí munkir hai, us- 
ko bhí fáida dúngá thore dinon, phir usko qaid har buláúngá dozakh 
127 ke azáb men, aur burí jagah pahunch hai. Aur jab utháne lagá lbrá- 
hím bunyáden us ghar kí, aur Ismáíl; Ai Rabb, qabúl kar ham se, tú 
128 hí hai as] suntá jántá. Ai Rabb hamáre, aur kar ham ko hukm bardár 
apná, aur hamárí aulád men bhí ek ummat hukm bardár apní, aur jatá 
ham ko dastúr hajj karne ke, aur ham ko muaf kar; tú hí hai asl muaf 
129 karnewálá, mihrbán. Ai Rabb hamáre, aur uthá un men ek Rasúl un- 
hín mea ká? parhe un par terí áyaten, aur sikháwe unko kitáb, aur 


1 (Ayat 125.) “ Aur kah diyá ham ne Ibráhím aur Ismáíl ko, ki Pák rakho ghar me- 
rá”. Mahammad aur uske pairauon ne bahut hikáyát aur riwáyát íjád kiyá bábat Ibrá- 
hím ke Makke men rahne, aur Kabe kí biná dálne ke. Haqígat uskí yih hai: apní 
saí ke shurú men Mahammad ne Bait ui muqaddas ko Qibla thahráyá. Lekin bad ek 
müddat ke, jab dekhá, ki Yahúd usse manáe na jáen, aur pahcháná, ki Arabon ke firge 
usse nákhush hote, aur kahte the, ki Hamáre Makke ká Kaba hamáre liye Bait ul mu- 
qaddas se bihtar Qibla hogá; tab Kabe kí izzat barháne lagá. Use sújh pará, ki agar 
log yaqín láwen, ki Ibráhím ne Kabe kí mulázamat kí, aur Alláh ne Ibráhím ke waqt se 
us par tawajjuh kí hai, tau Arab log aksar manáe jáenge, aur Yahúd ákhir men dabáe 
jáenge. Tab Kabe kí taríf men qadímí riwáyát dhúndhne, aur naí ko íjád karne lagá. 
Aur uske páirauon kí kumak se Hadíson aur kitábon men ajíb riwáyát kí kuchh kamí 
nahín hai. Lekin ek ujúba bágí rah gayá—yane agar Mahammad ko ye sab májare bábat 
Kaba, aur Zamzam, aur Hajar ul aswad ke, aur firishton kí khidmat, aur Ibráhím kí 
mulázamat ke, anwal men malúm húe, to káhe ko un sabhon ko darguzar kar Bait ul mu- 
qaddas ko apne Qibla thahráyá ? Mahammad ne Kabe kí kuchh tázím na kí, jab tak 
yih malúm na thá, ki Yahúd pairauí uskí ikhtiyár na karenge. Ís sab se natíjaláiq hai, 
ki ye sab májare Kabe ke báb men, jin se Mahammadíon kí kitáben bharí húí hain, Ma- 
hammad aur uske pairauon kí suní sunáí aur baní banáí ujúbe hain. 

Aur siwá is ke, Tauret sábit kartí hai, ki Ibráhím kadhí Makke kí nazdíkí men nahín 
gayá. Jo koí Tauret men Ibráhím ke ahwál ká liház kare, use malúm hogá, ki jab se 
Ibráhím ne apne báp ke ghar ko chhor Iráq yá Kaldání Ur se báhar niklá, aur mulk i 
Kanaán men gayá, us ke intiqál tak Arabistán men kí taraf nahín phirá. 

Aur “ Yúsuf” ek námwar Yahúdí Sáhib i Tawáríkh, jis ne qaríb sáth baras bad Ma- 
síh ke taslíb ke apní qaum kí sargúzasht túl se likhí, is amr men sháhid ha. Ibráhím 
ke ahwál men usne likhá, ki “ Wuh, pachhattar baras ká hokar, apní bhatíje Lút ko le, Al- 
láh ke hukm se Kanaán kí sarzamín men á rahá, aur jab wafát paí, wahán apní aulád ko 
chhor gayá.” Uskí tamám tawáríķh men na mazkúr, na ímá hai, ki Ibráhím kabhí Ara- 
bistán kí taraf chalá, yá rahá; balki ishára hai, ki Kanaán kí sarzamín men apní maut 
tak rahá. Yúsuf Masíhí nahín thá, par Yahúd. Aur laráíon men Rúm ke Sháhan- 
sháh se giriftár hokar asírí men Rúm wále ke liye apní qaum kí sarguzasht likhí. Aur 
bádsháh ne usks likhe húe ko apne sháhí daftarkháne men rakh chhorá. Aur kit'b us- 
kí jo 500 baras zamán i Mahammad se peshtar likhí g:¿í, áj tak Yahúd aur Tsáíon ke pás 
barí hifázat se mahfúz rahí hai. Aur Nikoláus ek damishqí sáhib i tawáríkh ne, jo Yúsuf 
se bahut baras peshtar jítá thá, apní kitáb men mazkúr kiyá, ki “ Ibráhím apne gharáne sa- 
met Kaldání mulk se ákar Kanaán kí sarzamín men já rahá thá.” Yún wá:ih hai, ki 
ahl i Islám kí sárí hikáyát aur riwáyát bábat Ibráhím ke Makke men rahne aur Kabe kí 
mulázamat karne ke, bethikána aur bejá hain. 

2 (Ayat 129.) “ Ai Rabb hamáre, aur uthá un men ek Rasúl unhín men ká.” Mutá- 
biq is áyat ke Ibráhím ne apne Rabb se mángá, ki us kí aulád men ek Rasúl utháyá jáe. 
Lekin jitue Nabí aur Rasúl i barhaga, ki Alláh ne bad Ibráhím ke utháyá aur bhejá, sab 
ke sab uskí aulád men se the. Par malúm hotá, ki Mahammad ne cháha, ki apní 
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130 pakkí báten, àur unko sanwáre,túhí kai zabardast hukm wálá. Aur kaun 
pasan na rakhe dín Ibráhím ká, magar jo bewaqúf hai apne jí se ? 
Aur ham ne usko kháss kiyá dunyá men, aur wuh ákhirat men nek hai. 

131 Jab usko kal:á uske Rabb ne, Hukmbardár ho; bolá, Main hukm mep 

132 áyá jahán ke Sáhib ke. Aur yihí wasíyat kar gayá Ibráhím apne be- 
ton ko, aur Yagúb, Ai beto, Alláh ne chun kar diyá hai tum ko dín ; phir 

133 na maríyo magar Musalmání par." Kyá tum házir the jis waqt pahun- 
chí Yagúb ko maut ? jab kahá apne beton ko, Tum kyá pújoge bad me- 
re? bole, Ham bandagí karenge tere Rabb, aur tere báp dádon ke 
Rabb ko, Ibráhím, aur Ismáíl aur Ishág : wuhí ek Rabb. Aur ham usí 

134 ke hukm par hain. Wuh ek jamáat thí, guzar gaí, unká hai jo kamá 
gaí, aur tumhárá hai jo tum kamáo, aur tum se púchh nahín unke kám 

135 kí. Aur kahte hain, Ho jáo Yahúd, yá Nasárá, to ráh par áo; tú kah, 
Nahín, balki ham ne pakrí ráh Ibráhím kí, jo ek taraf ká thá, aur na 

136 thá sharík wálon men. Tum kaho, Ham ne yagín kiyá Alláh par, aur 
jo utrá ham, aur jo utrá Ibráhím, aur Ismáíl, aur Isháq, aur Yágúb, 
aur uskí aulád par, aur jo milá Músá ko, aur Tsá ko, aur jo milá sab 
nabíon ko, apne Rabb se. Ham faraq nahín karte ek men un sab 

137 se,? aur haffi usí ke hukm par hain. Phir agar we bhí yagín láwen, 


risálat kí ímá yá patá Ibráhím kí taraf se kuchh na kuchh dikháwe. So itní banákar 
apní kitáb men dákhil kiyá, goyá ki Ibráhím uske áne par mubashir húá. Lekin Tauret 
aur Injíl, yane haqíqí Kalám Vlláh men, aisí kuchh ittilá yá (má nahín miltí hai. 

1 (Agat 132.) “Na maríyo magar musalmání par.” Yih ek sukhan i do mane hai. 
Arabí lafz ““ Maslimuna” hai. Uská ek mane hai, “ Dín i haqq ká pairau :” dúsrá mane 
í“ Mahammadí'" hai. Agar pahlá mane usse nikle to kuchh qabáhat nahín. Kyúnki 
sach hai, ki Ibráhím aur Yaqúb bhí intiqál ke waqt apní ápní aulád ko saláh aur nasí- 
hat xí, ki Alláh kí sídhí ráh par chalen, aur na dahne na báen taraf usse haten. Lekin 
agar usse murád hai, ki Ibráhím yá Yaqúb ne apne aulád ko farmáyá, ki “ na maríyo ma- 
gar Mahammadi dín ke iqrár par,” to us men barí daghá hai. Kyunki Mahammad ke 
waqt tak Mahammadí dín kí yá ímá, yá patá, vá nám o nishán kahín maujúd nahín the. 
Tauret aur Injíl ke parhne se malúm hogá, ki yih, jo Mahammad “Islám” kahtá hai, 
Ibráhím aur bágí nabíon ke salam se niháyat bafd hai. 

2 (Ayat 136.) “ Ham faraq nahín karte ek men un sab se." Is áyat men bhí Ma- 
hammad kí firásat dikháí detí hai. Usne tamám maqdúr se sab logon ko taftísh aur tafríq 
karne se mana kiyá aur daráyá. Use sújh parí ki agar taftísh kí jáe, to mere dawe aur 
haqíqí nabíon ke dawe kí tafáwat malúm paregí. Is liye apne pairauon ko farmáyá, ki 
‘« Jo kuchh utrá Ibráhím par, aur [smáíl, aur Isháq, aur Yaqúb, aur uskí aulád par, aur 
jo milá Músá ko, aur Ísá ko, aur sab nabíon ko,” mile jule be tahqíq kiye máno. Agar 
kisí nabí ke dawe kí taftísh na kí jáe, to sháyad Mahammad ke dawe par taftísh kí nazar 
na pare. Ismáíl ne nabí hone ká dawá kabhí na kiyá. Lekin díni Islám ke bání ne 
palicháná, ki Ismáíl nabíon men mahsúb na ho, to merí qadr kam hogí: aur sachche aur 
haqíqí nabíon kí tahqíq kí jáe, to mere nabí hone ká dawá be thikána thaharegá. Is liye 
kahá, ““ ham faraq nahín karte ek men un sab se.'? 

Ham ne áge chauthí áyat ke háshiye men batáyá, ki aisá májará kadhí wáqi 
na húá, ki kitáb kisí par utrí. Lekin Qurán ke mutábiq bahut sí kitáben utrí hain. 
Aur Tafsír Fathulazíz men marqúm hai, ki Ibráhím par das kitáben utrín. Par we kitá- 
ben kahán hain? Aur jo Ismáíl par, aur jo Yaqúb aur uske beton par utrín, kahán 
hain? Koí kahe, ki Yahúd ne unhen kharáb kiyá hai; par jo Ismáíl ko milí, aur uskí 
aulád ke qabze men rah‘, Yahúd kis tarah se páwen, ki unhen kharáb karen? Qurán ke 
mutábiq we Ismáíl kí aulád ke qabze men rahín, aur muslimon ko áj tak lázim hai, ki un 
par ímán láwen. Pas uzr kuchh nahín hai, ki kis wáste muslimín un kitábon ko házir 
kar nahín sakte. Lekin haqíqgat í hál yih bai, ki kuchh aisí kitáben kadhí maujúd nahín 
thín. Ki na Ibráhím, na Ismáíl, na Isháq, na Yagúb, na uske beton ne kuchh aisí ki- 


in yá páín, yá banáín, yá chhor gaye. Is hí sabab se unkí kitáben háth nahíy átí 
ain, 
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jis tarah par tum yaqin láe, to ráh páwen; aur agar phir jáwen, to ab 

wuhí hai zidd par; so ab kifáyat hai terí taraf se unko Alláh, aur wuhi 

138 hai suntá, jántá. Rang Alláh ká, aur kis ká rang hai Alláh se bihtar ?* 

139 Aur ham usí kí bandagí par hain. Kah, Ab tum jhagarte ho ham se 

Alláh men, aur wuhí hai Rabb hamárá, aur Rabb tumhárá ; aur ham ko 

amal hamáre, aur tum ko amal tumháre, aur ham usí ke hain nire. 

140 Kyá tum kahte ho, ki Ibráhím, aur Ismáíl, aur Isháq, aur Yagúb, aur 

uskí aulád, Yahúd the, yá Nasárá ?? kah, Tum bare khabardár, yá Alláh ? 

Aur usse zálim kaun jis ne chnipáí gawahí jhúthí us pás Alláh kí? aur 

141 Alláh bekhabar nahín tumháre kám se. Wuh ekjamáat thí, guzar gaí, 

unká húá, Jo kamá gaí, aur tumhárá haj, jo tum kamáo, aur tum se 
púchh nahín unke kám kí. 

142 DUSRA Ab kahenge bewagúf log, Káhe par phir gae Musalmán 

, 1 ji ' the?” Tú kah, Alláh kí hai mashri 

SIPARA. SPhe gible se, jis par the ú kah, ashriq, 

“ aur maghrib, chaláwe jis ko cháhe sídhí ráh. Aur isí ta- 

rah kiyá ham ne tumko ummat mutadil, ki ho batáne wále logon 

144 par aur Rasúl ho tum par batánewálá. Aur wuh giblá jo ham ne 


143 


1 (Ayat. 138.) “ Rang Alláh ká, aur kis ká rang hai Alláh se bihtar?” Manae iská 
yih hai, ki “ dín ke taríqon ko thaharáná Alláh hí ká kám hai.” Aur yih sachchí bát hai. 
Par Alláh ne Tauret aur Injíl ke rang yá ráh ko thaharáyá. Mahammad ne unko man- 
súkh kar apne rang ko un ke iwaz thaharáyá. Pas sab koí khabardár, tá na howe, ki be 
tahqíq kiye Alláh kí thaharáí ko chhor Mahammad kí thaharáí ko ikhtiyár kare ! 

2 (Ayat. 140.) “ Yalúd the, yá Nasárá?” Is sawál i be mauga se kyá gharaz hai? 
Agar sawál kiyá jáe, ki Mahammad sunni yá s%íąa yá Malázalí thá, kaun batláwegá ? Ma- 
hammad ke waqt na sunni, na shig, na Matázalí ká firqa maujúd thá. So Ibráhím ke waqt 
Yahúd aur Nasárá ke nám maujúd nahín the. Yaqúb ne jab marne par thá apne sab 
beton ko bulákar rúh i ilhám se unhen barakat dí. Yahúdá ke haqq men kahá, “ Na sibt 
Yahúdá se, na asá uske páon men se játá rahegá jab tak s4í/o (Masíh) na áwe, aur qau- 
men farmánbardár uskí hongín,” Aur basabab iske, ki riyásat ká asá Yahúdá ke firge 
ko diyá gayá, zamánon ke guzar men aisá húá, ki baní Isráíl ke sab firqe Yahúdá ke nám 
se námzad húe. Aur Nasárá ne Masíh kí pairauí se apná khitáb páy$á. Aur yih qaríb 
do hazár baras bad Ibráhím ke wáqi húá. Aur bad unke qaríb sárhe pánch sau sál ke 
Muslimín ne apne laqab ko Mahammad ke háth se páyá. Yún wázih hotá hai, ki Ibrá- 
hím, aur Isháq, aur Yagúb aur uske bete na Yahúd, na Nasárá, na Mahammadí the: ki 
ye sab firqe unke waqt maujúd nahín the. Lekin yih bát mashhúr hai, ki we Masíà ke 
áne ke muntazar the. Aur uske áne ká intizár unkí zindagání kí ummaid íi umda thí. 
Itne men uská áná unke waqt se dúr hokar taríqa i Yahúd peshrauí ke liye Músá kí 
marifat se darmiyán láyá gayá. 

“ 3 (Ayat 142.) “ Káhe par phir gae Musalmán apne gible se, jis par the?" Agar 
wuh bát sachchí aur mashhúr hotí, ki Ibráhím aur Ismáíl ne kabe kí biná kí, to kyún 
Mahammad ko malúm na húá shurú men? Kyúnki us ne auwalan sikháyá, jaisá upar 115 
áyat men mazkúr hai, ki koí qibla kí zarúrat nahín hai: par “jis taraf koí apná munh 
kare, Alláh wahán mutawajjih hai.” Bad uske jab Madíns ko, jahán bahut se Yahúd 
the, nikal bhágá, sikháyá, ki bait ul muqaddas qibla hai. Aur bad uske kahne lagá, ki . 
bait ul muqaddas qibla nahín, par kaba gibla hai. Aur mh jántá thá, ki kaba ek ðufkhá- 
na, aur buton kí múraton se bhará húá, thá. Basabab us do dilí ke Mahammad ke bahut 
se pairau usse phir gae. Kahá, ki Usne pahle kahá, “ koí qibla na cháhiye,” phir kahá ; 
“bait ul muqaddas qibla hai;” phir yih ““butkháná” sabhon ká qibla thaharáyá hai, 
aur áge ko kitne aur makán apná qibla thaharáwegá ? Yih qibla badalne ká daur kahán 
tak pahunchegá? Yih Hijre ke dúsre sál men wáqi húá. i “ 

Yahúd, jahán kahín hain, namáz ke waqt bait ul muqaddas kí taraf munh karte hain 
basabab us ahwál ke, jo Tauret men Salátín ke 2 kitáb aur 8 báb men marqúm hai, jah 
Sulaimán bádsháh ne Haikal ko banákar uskí taqdís kí. Tsáíon ko koí qibla nahín. 
Unko malúm hai, ki jahán kahín koí ádmí sidq i dil se Alláh ko dhúndhe, Alláh wahán 
mutawajjih hai. sair = 
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thahráyá, jis par tú thá nahín, magar isí wáste ki mąlúm kare, kaun 
tábi hai Rasúl ká, aur kaun phir jáwegá ulte pánw ?! Aur yih bát bhá- 
rí húí, magar un par jinko ráh dí Alláh ne, aur Alláh aisá nahín ki 
zái kare tumhárá yagín láná; albatta Alláh logon par shafagat rakhtá 
145 hai, mihrbán. Ham dekhte hain, phir phir jáná terá munh ásmán 
men, so albatta pherenge tujh ko, jis qible kí taraf tú rází hai; ab 
pher munh apná masjid ul harám kí taraf, aur jis jagah tum húá 
karo, pher munh usí kí taraf, aur jinko milí hai kitáb, albatta jánte hain, 
ki yihí thík hai unke Rabb kí tarafse; aur Alláh beķhabar nahín un 
146 kámon se, jo karte hain. Aur agar tú láwe kitáb wálon pás sárí nishá- 
níán, na chalenge tere qible par, aur na tú máne unká qibla, aur na un 
men ek mántá hai dúsre ká qibla ; aur kabhí tú chalá unke pasand par 
bad is ilm ke, jo tujh ko pahunchá, to beshakk tú bhí hai be insáfon 
147 men. Jinko ham ne dí hai kitáb, pahchánte hain yih bát, jai- 
sá pahchánte hain apne beton ko; aur ek firqa un men chhipáte hain 
148 haqq ko, ján kar. Haqq wuhí jo terá Rabb kahe; phir tú naho shakk 
149 karnewálá. Aur har kisí ko ek taraf hai, ki munh kartá hai us taraf; 
so tum sabgat cháho nekíon men, jis jagah tum hoge, kar láwegá Alláh 
150 ekatthe; beshakk Alláh har chíz kar saktá hai. Aur jis jagah se tú 
nikle, munh kar taraf masjid ul harám kí, aur bhí tahqíq hai tere Rabb 
löl kí taraf se; aur Alláh be khabar nahín tumháre kám se. Aur jahán se 
tú nikle, tú munh kar masjid ul harám kí taraf, aur jis jagah tum húá 
karo, munh karo usí kí taraf, ki na rahe logon ko tum se jhagarne kí 
jagah; magar jo unmen be insáf hain, so un se mat daro, aur mujh se 
daro, aur is wáste, ki púrá karún tum par fazl apná, aur sháyad tum ráh 
152 páo. Jaisá bhejá ham netum ko Rasúltum hí men ká parhtá tumháre 
pás ávaten hamárí, aur tum ko sanwártá aur sikhátá kitáb, aur tahgig bát, 
153 aur sikhátá tum ko jo tum na jánte the. Totum yád rakho mujh ko, 
main yád rakhún tum ko, aur ihsán máno merá, aur náshukrí mat ka- 
154 ro. Ai Musalmáno, gúwat pakro sábit rahne se, aur namáz se; be- 
155 shakk Alláh sáth hai sábit rahnewálon ke. Aur na kaho, jo koí márá 
jáwe Alláh kí ráh men, ki Murde hain, balki we ainde hain; lekin tum 
156 ko khabar nanín, Aur albatta ham ázmáwenge tum ko kuchh ek dar 
se, aur bhúkh se, aur nugsán se, málon ke, aur jánon ke, aur mewon 
157 ke; aur khushí suná sábit rahnewálon ko. Kijab unko pahunche 
kuchh musíbat, kahen, Ham Alláh ke mál hain, aur ham ko usí kí taraf 
158 phir jáná. Aise log unhín pər shábáshen hain apne Rabb kí, aur mihr- 
159 bání, aur wuhi hain ráh par. Safá o Marwá? jo hain, nishán hain Al- 


1 (Ayat 144.) “ Aur kaun phir jáwegá ulte pánw?" Mahammad ne jab dekhá ki Ya- 
húd manáyá na jáen, aur Arab bhí apne butķhána kabe ko na chhoren, barí chaturáí se 
yih bahána lekar apní uzr karne lagá, ki yih faqat unke ímán kí ázmáish ke liye húá, ki 
ek muddat tak bait ul muqaddas gibla thaharáyá gayá. Lekin uske pairauon men, jo 
sáhib i aql the, yih uzr ke híle ko pahchánte the, aur bezár hokar un men se bahutere us- 
kí pairauí se hat gae the. 

2 (Ayat 159.) “ Safá aur Marwá” nám hain do paháron ke, jo Makke ke nazdík hain. 
Tafsír Fathulazíz men marqúm hai, ki “in do paháron kí chotíon par do múraten thín ; 
ek mard kí, aur dúsrí aurat kí múrat thí. Aisá húá ki ek mard aur aurat ne kabe ke 
andar zinákárí kí thí; aur unkí badkárí kí yádgárí men ye do múraten kharí kí gaín. 
Mard ká nám Asáf, aur gurat ká Náíla thá. Kuchh arse men jáhil aur ná khwánde un 
múraton kí pújá karne lage. Mahammad ne un múraton ko torwá dálá. Aur chand 
muslimín un do paháron kí tawáf karne ke haqq men shubha kháte the. Unke 
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láh ke; phir jo koí hajj kare us ghar ká, yá ziyárat, to gunáh nahín us- 
ko, ki tawáf kare in donon men, aur jo koí shauq se kare kuchh nekí, 
160 to Alláh gadrdán hai, sab jántá.* Jo log chhipáte hain, jo kuchh ham 
ne utáre sáf hukm aur ráh ke nishán, bad uske, ki ham unko khol chu- 
ke logon ke wáste kitáb men, unko lanat detá hai Alláh, aur lanat de- 
161 te hain sab lanat denewále. Magar jmhon ne tauba kí, aur sanwárá, 
aur bayán kar diyá, to unhen muaf kartá hún, aur main hún muaf kar- 
162 newálá, mihrbán. Jo log munkir húe, aur mar gae munkir hí, unhín 
163 par lanat Alláh kí, aur Firishton kí, aur logon kí, sab kí. Rah pare 
164 usí men, na halká hogá un par azáb, aur na unko fursat milegí. Aur 
tumhárá Rabb akelá Rabb hai ;? kisí ko pújná nahín uske siwáe, bará 
165 mihrbán, rahm wálá. -Ásmán zamín ká banáná, aur rát din ká badalte 
áná, aur kishtí jo lekar chaltí hai daryá men jo chizen kám áwen logon 
ko, aur wuh jo utárá Alláh ne ásmán se, pání phir jiláyá us se zamín 
ko mar gae píchhe, aur bikhere us men sab gism ke jánwar, aur phir- 
ná báo ká, aur abr jo hukm ká tábi hai darmiyán ásmán aur zamín ke, 
166 un men namúne hain aqlmand logon ko. Aur base log haig, jo pakar- 
te hain Alláh ke siwáe auron ko dost, muhabbat sól hain unkí, jai- 
se muhabbat Alláh kí,? aur ímán wálon ko us se ziyáda muhabbat hai 


shubhe ke rafa karne ke liye yih áyat utrí.” Yún malúm hotá, ki Mahammad ne barí 
ghairat se un do múraton ko torwá dálá. Lekin jab dekhá ki ahli Arab unkí tawáf par 
ghairatmand the, aur us dastúr ko na chhoren, tab unke manáne ke liye apne firge par un 
kí tawáf karná jáiz thaharáyá. 

1 (Ayat 150. | «Alláh qadrdán hai, sab jántá.” Arabí alfáz is muqám hain, “ Shákir 
aur alím.” Talím is áyat kí yih hai, ki jo ádmí ki hukm ke mutábiq kabe ká hajj kare, 
sawáb uská bará hai: par jo koí apní ķhushí se barhkar un donon paháron kí tawáf bhí 
kare, sawáb uská aisá bará hogá, ki Alláh hí uská “ S%ákir” aur ihsánmand hogá. „Yaqí- 
nan un butparast Arabon ke dil niháyat sakht húe hon, agar aisí báton se manáyá na 
jáen! Abdul Qádir ne pahcháná, ki bejá hai, ki Alláh aisí báton ke liye shákir howe, 
aur apne tarjume men shákir kí jágah gadrdán likhá. Barkhiláfiske haqígí kalám Ulláh 
kahtá hai, “: Ká insán Alláh ko nafa de saktá hai ?”*> ‘ Tum jab sab kuchh, jo tumhá- 
re liye farmáyá gayá, kar chuke, to kaho, Ham be nafa bande hain; jo ham par farz húá, 
so kiyá, ? ziyáda nahín.t —Ásí aur najis gunahgáron ká maqdúr nalín, ki aise kám karen, 
ki jin ke liye Alláh Taálá unká shákir howe ! 

2 (Kyat 164.) “Aur tumhárá Rabb akelá Rabb hai”? Khudá kí wáhidáníyat kí talím 
Mahammad ko Tauret aur Injíl se hásil húí. Músá ne baní Isráíl ko yún chitáyá, “ Sun, 
ai Ísráíl! Yahowálh hamárá Rabb ek hí Rabb hai.” Aur Masíh ne farmáyá, ki ““ Sab 
hukmon men auwal yih hai, Sun, ai Ísráíl, Khudáwand, hamárá Khudá ek Khudáwand 
hai."|| Aur aisí bahut sí talím aur talqín kitáb i Tláhí men hain. Filhagígat agar Tauret 
aur Injíl men Khudá kí wáhidáníyat kí talqín na hotí, to Mahammad apní tamám umr 
butparastí ke andhyáre aur jahálat men sarf kartá. Usne Tauret aur Injíl kí roshní 
men Alláh kí baz baz sifaton ko pahcháná, aur Qurán men unkí numáish kí; aur bazor 
ko nahín pahcháná, so unká mazkúr Qurán men nahín hai. Alláh kí wáhidáníyat ke 
bayán men úpar 116 áyat ke háshiye par liház karo. 

3 (Ayat 166.) ““ Muhabbat rakhte hain un kí, jaise muhabbat Alláh kí.” Sach hai, 
ki bahut bahut log dunyáwí chízon ko pasand Karte, aur unhen Alláh se ziyáda pyár 
karte hain. Qurán kí yih áyat sachchí hai. Lekin sad afsos lain, ki Qurán khud is 
amr men niháyat qásir hai. Banisbat haqíqí kalám Ulláh ke Qurán muhabbat se khálí 
hai.- Us men ķkåairát, aur zukát, aur acú, aur namáz, aur kajj, aur jihád waghaira ke 
mazkúr aur saráh bhí bahut hain. Par mukabbat ká tazkira, jab miltá to waisá hotá, 
jaisá khushnumá paiwand puráne aur pháre húe jáme par. Agar koí haqíqat i hál ko 
daryáft kiyá cháhe, to Injíl men 1 Khatt Karintíon ko 13 báb parhe. Aur Yuhanná ke 
tínon khatt ko; aur Dáúd ke Z abúron ko liház kare. Phir Mattí ke 22 báb aur 37— 
et sn O E T 


* Ayúb 22, 3. t Lúká 17, 10. 1 Istisná 6, 4. || Markus 12, 29. 
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Alláh kí, aur kabhi dekhen beinsáf,* us waqt ko, jab dekhenge azáb, ki 
167 zor sárá Alláh ko hai, aur Alláh kí már sakht ha. Jab alag ho jáwen 
Jinke sáth hue the apne sáth wálon se, aur dekhen azáb, aur tút jáwen 
168 unke sab taraf ke iláqe; Aur kahenge sáth pakarnewále, Kásh ki ham 
ko dúsre bár zindagí ho, to ham alag howen unse, jaise ye alag ho gae 
ham se ; is tarah dikhátá hai Alláh unko kám unke, afsos diláne ko, 
169 aur unko nikalná nahín ág se. Logo, kháo zamín kí chízon men se 
Jo halál hai, suthrá, aur na chalo gadamon par Shaitán ke; wuh tumhá- 
170 rá dushman hai saríh. Wuh to yihí hukm karegá tum ko bure kám, 
aur behayáí ká, aur yih, ki jhúth bolo Alláh par, jo tum ko malúm na- 
171 hín. Aur jo unko kahiye, Chalo us par jo názil kiyá Alláh ne, kahen, 
Nahín, ham chalenge us par, jis par dekhá apne báp dádon ko,? aur bha- 
lá agarchi unke báp dáde na ágl rakhe hon, kuchh aur na ráh kí kha- 
172 bar. Aur misál un munkiron kí jaisí misál ek shakhs kí, ki chillátá 
hai ek chíz ko, jo suntí nahín, magar pukárná asr chilláná, bahre, gún- 
173 ge, andhe hain, so unko aql nahín. Ai ímán wálo, kháo suthrí chíz- 
en, jo tum ko rozí dí ham ne, aur shukr karo Alláh ká, agar tum usí 


40 áyaten parhe, jis men Masíh Tauret, aur nabíon ke mazmún aur khulása dikhátá 
hai. ““Tsá ne kahá, Tú Khudáwand apne Khudá ko apne sáre dil, aur sárí ján, aur sáre 
zor se pyár kar; ki pahlá aur bará hukm hí hai. Aur dúsrá mánind uskí hai—Tú apne 
parosí ko aisá pyár kar, jaisá áp ko kartá hai. Tauret aur Nabíon ká khulása aur maz- 
mún inhí do ahkám men hain.” 

Agar koí ahli dánish Tauret aur Injíl ko parhe, aur Qurán se muqábala kare, to use 
malúm hogá, ki Tauret aur Injíl men mukabbat kí qadr aur zarúrat áftáb ke núr aur táb kí 
mánind jalwagar hain. Par Qurán men koí chhotí chirágh kí raushní sí namúdár hai. 
Tauret aur Injíl men muhabbat mánind ek bhará aur bahte húe nahr kí hai, jis ke pá- 
ní se sihat, aur safáí, aur tázagí dáimí hotí hain. Qurán men ek chhotí sí sotí, jis kí ráh 
aksar súkhí hai. 

N Á gc si þ o e ^er 


1 (Ayat 166.) “ Aur kabhí dekhen be insáf.” Arabí = S 
(Aya ) ur kabhí dekhen be insá Arabí men la Gi Egy 


L e A I 
hai. Qurán kí baz baz jildon men uS, badlá aur | e.g likhá gayá hai. Baizáwí 


kahtá hai ki “Ibn Amír, aur Náfe, aur Yaqúb kahte hain, ki “ Tara” durust aur sahíh 
hai. Ibn Aám kahtá, ki “Yara” sahíh hai.” 

Baz ba; Muslimín kahte hain, ki Alláh Qurán kí ibárat kí aisí hifázat kartá hai, ki ek 
nuqta yá shosha bhí badalne na páwegá. Lekin is áyat se sábit hai, ki mánind aur qadí- 
mí kitábon kí Qurán ke bas baz alfáz badle húe. Aur yih bát mashhúr hai, ki Asmán 
tísre Khalífa ke aiyám men Qurán ke aláhide jildon men ikhtiláf yahán tak pare the, ki 
Khalifa ne irshád kiyá, ki Qurán kí sab jildon ká ijtama kiyá jáe, táki ek naql sahíh kí já- 
we, aur báqí sab jaláí jáwen.  Yún sábit hotá hai, ki bas ahl i Islám ká dawá bábat Qu- 
rán ke alfáz kí hifázat be thikáná hai. 

Lekin koí sáhib i tajwíz pahchánegá, ki kisí qadímí kitáb men koí koí alfáz násikhon kí 
ghalat se badlí hon, tispar bhí us kitáb ke mane yá fahwáe kalám men zarar na howe. 

Ahl i Masíh Qurán par yih nuktachíní nahín karte, ki us ká mane badlá yá bigárá ga- 
yá ; faqat itne sábit karte hain, ki jis qadr Tauret yá koí dúsrí qadímí kitáb men násikhon 
ke háth se baz baz alfáz gire yá badle gae, us hí qadr Qurán men wáqi húá hai. 

2 (Ayat 171.) ““ Chalenge us par, jispar dekhá apne báp dádon ko.” Jo koí apne 
báp dádon kí ráh par be tahqíq kiye chale, to be khabar rahtá, ki ráh jis par chaltá hai bi- 
hisht yá dozakh ko pahunchátí hai. Par yih wuhí kám hai, ki aksar muslimín karte hain. 
Un kí larkáí men pahlí bát jo síkhte yih hai “ Kalima” kahná. Bád uske koí unhen 
chitákar kahe, “ Ai bháí, talhqíq karná achehhá hai-—-Tauret Injíl ko bhí parho, taulo, 
jáncho, haqíqat i hál ko dhúndho ;” we jhat kahte hain, “ Nahín, ham chalenge us ráh par 
Jispar dekhá apne báp dádon ko!” Aison ke liye Alláh ne kabhí wada nahín kiyá, ki un- 
hen ráh sídhí men chaláwegá. Magar jitne ki khojte, dhúndhte, tahqíq karte hain sidq i 
dil se, Alláh unhen ráh i haqq ko dikháwegá. 
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174 ke bande ho. Yihí harám kiyá hai tum par, murda, aur lahú, aur 
gosht súar ká,* aur jis par nám pukárá Alláh ke siwáe ká, phir jo 
koí phansá ho, na be hukmí kartá, na ziyádatí, to us par nahín gunáh ; 

175 Alláh bakhshnewálá ha, mihrbán. Jo log chhipáte hain jo kuchh ná- 
zil kí Alláh ne kitáb se, aur lete hain us par mol thorá,” wenahín khá- 
te apne pet men magar ág, aur na bát karegá un se Alláh qivá- 
mat ke din; aur“na sanwáregá unko, aur unko dukh kí már hai. 

176 Wuhí bai jinhon ne kharíd kí gumráhí badle ráh ke, aur már badle 
mihr kí, so kyá sahár hai unko ág kí? Is wáste ki Alláh Taalá utáre 
kitáb sachchí, aur jinhon ne kaí ráhen nikálín kitáb men, we zidd men 

177 daur pare hain. Nekí vihí nahín, ki munh karo apne mashriq kí táraf 
yá maghrib kí; walekin nekí wuh hai, Jo koí ímán láwe Alláh par, aur 
pichhle din par, aur Firishton par, aur kitáb par, aur nabíon par, aur 
dewe mál uskí muhabbat par náte wálon ko, aur yatímon ko, aur muh- 
tájon ko, aur ráh ke musáfir ko, aur mángne wálon ko, aur gardanen 
chhoráne men, aur kharí rakhe namáz, aur diyá kare zakát, aur púrá 
karwánewále apne qarár ko, jab púrá karen, aur thaharnewéle sakhtí 
men, aur taklíf men, aur waqt laráí ke, wuhí log hain, jo sachche húe; 

178 aur wuhí bacháo men áe. Ai ímán wálo, hukm húá hai tum par, badlá 
barábar máre gaeon men,” sáhib ke badle sáhib, aur ghulám ke badleghu- 


1 (Ayat 174.) “ Yihí harám kiyá hai tum par, murda, aur lahú, aur gosht súar ká.” 
Tauret men lahú is liye harám thaharáyá gayá, ki lahú jándár kí ján hai, aur gunáh kå 
iwaz thahrá. Aur Masíh ke áne tak Yahúd ke darmiyán zabíhon ká lahú us asli aur ha- 
qíqí zabíh kí alámat thí. Mahammad nein báton ko Tauret se páyá. Lekin ek bát par 
darguzrá be khabar diye, yane ki únt ká gosht bhí harám húá, jis qadr súar ká gosht ha- 
rám thá.“ Par Mahammad áp ní ká gosht khátá thá, aur ahl i Arab bhí uská bahut 
mushtáq the. Us ne pahcháná, ki agar únt ká gosht bhí harám thaharáwe, to Arab log us- 
se bezár howen. Is liye báz rahá, aur use harám nahín thaharáyá. Do ek riwáyát se, jo 
Mishkát ul Masábih men hain, sábit hai, ki Mahammad ko málúm húá, ki únt kháne ke 
liye harám huá. 

2 (Ayat 175.) “ Jo log chhipáte hain jo kuchh názil kí Alláh ne kitáb se, aur lete hain 
us par mol thorá.” Yih bát sachchí aur bhárí hai, ki jo log yá Jo ádmí ki Alláh kí ki- 
táb se kuchh chhipáwe, yá usse kuchh miláwe, Alláh kí már us par sakht hogí. Lekin 
agar Alláh kí már aisí sakht ho un par, jo faqat uskí kitáb men se thorí sí chhipáwen, to 
kaisí már us par paregí, jo Mahammad kí mánind tamám kitáb ko us kí jagah se rafa 
kare, aur badle uske pháre aur taráshe, Jo Qurán men hain, dewe ? Sháyad jab is áyat 
ko likhwáyá Mahammad ko sújh na parí, ki kis gadr apne hí kám ko mujrim kiyá. 

Is men ek bát par liház kiyá cháhiye: yane ki Mahammad ne Yahúd par yih tuhmat 
nahín kí, ki unhon ne us ke waqt se peshtar Alláh kí kitáb ko bigárá, yá us men ká 
kuchh chhipáyá thá. Us kí tuhmat aur dhamkáhat faqat apne zamáne ke logon par thín. 
Yih amr muqarrar aur sábit hokar, to sábit karná, ki kuchh aisá bigár kitáb i Iláhí par 
= nahín huá, sahaj hai. 

3 (Ayat 178.) “ Ai ímán wálo, hukm huá hai tum par, ki badlá barábar márá gaeon' 
men.” Alláh ká hukm Tauret men yún sáf likhá hai, ki ““Jo koí insán ke khún baháwe 
insán hí ke háth se uská khún baháyá jáegá.' 'J “í Phir Khudáwand ne Músá ko farmá- 
yá, jis waqt usne Qázíon ke liye insáf ká qánún thahráyá, ki Tú bani Isráíl ko kah de, ki 
jo koí apne Khudá par lanat karegá apne g gunáh ko utháegá, aur wul j jo Khudá ke nám 
ko bad kahegá zarúr ján se márá jáegá ; sárí jamáat use albatta sangsár karegí, khwáh 
wuh musáfir ho, khwáh mutawattin ; jab. wuh kufr bakegá tab ján se márá jáegá. Aur 
wuh j jo kisí ádmí ko már dálegá zarúr már dálá jáegá. Aur jo koí bahíme ko már dále to 
uská iwaz de, bahíme ke iwaz , bahíma de; aur agar koí apní hamsáye ká nuqsan kare, 
jaisá karegá waisáhí páwegá. Torne ke badle torná; ánkh kə badle ánkh ; dánt ke bad- 
le dánt; jaisá koí kisí ká nuqsán kare usse waisáhí kiyá jáwe: aur wuh jo bahíme ko 
a E E E HETAC Csessenss 
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lám, aur aurat ke badle aurat; pbir jisko muaf húá uske bháí kí taraf 
se, kuchh ek to cháhiye marzí par chalná, muwáfiq dastúr ke, aur pah- 
chánná usko nekí se, yá ásání húí tumháre Rabb kí taraf se, aur 
mihrbání ; phir jo koí ziyádatí kare bad uske, to usko dukh kí már hai. 
179 Aur tum ko qisás men zindagí hai, ai aglmando, sháyad bachte raho. 
180 Hukm húá hai tum par, jab házir ho kisí ko tum men se maut, agar 
kuchh mál chhore, ki dilwá mere má báp ko, aur náte wálon ko, dastúr 
IS1 se: zarúr hai parhezgáron ko.1 Phir jo koʻ usko badle bad iske, ki sun 
chuká, to uská gunáh unhín par, jinhon ne badlá usko ; beshakk Alláh 
182 suntá, jántá. Phir jo koí dará dilwáne, ki tarafdárí se, yá gunáh se, 
phir un men sulh karwá de, to us par nahín gunáh: albatta Alláh 
183 bakhshnewálá, mihrbán hai. Ai ímán wálo, hukm húá tum par roze 
ká, jaise hukm húá thá tum se aglon par, sháyad tum parhezgár ho 
184 jáo, Kaí din gintí ke; phir jo koí tum men bímár ho, yá safar men, 
to gintí cháhiye aur dinon se; aur jin ko tágat hai, to badlá cháhiye ek 
fagír ká kháná;* phir jo koí shaug se kare nekí, to usko bihtar hai; 
aur roza rakho, to tumhárá bhalá hai, agar tum samajh rakhte ho. 
185 Mahína Ramzán ká, jis men názil húá Qurán, hidáyat wáste logon ke, 
aur khulí nisháníán ráh kí, aur faisala; phir jo koí páwe tum men yih 
mahína, to wuh roza rakhe, aur jo koí ho bímár, yá safar men, to gin- 
tí cháhiye aur dinon se; Alláh cháhtá hai tum par ásání, aur nahín 
cháhtá tum par mushkil, aur is wáste ki púrí karo ginti, aur baráí karo 
186 Alláh kí, is par ki tum ko ráh batáí, aur sháyad tum ihsán máno. Aur 
jab tujh se púchhen bande mere mujh ko, to main nazdík hún; pa- 
húnchtá hún pukárte kí pukár ko, jis waqt mujh ko pukártá hai : to 


már dále, uská táwán dewe. Wuh jo ádmí ko már dále ján se márá jáwe. Tumhárí ekhí 
taur kí sharíat ho : jo ajnaðí ke haqq men hai wuhí tumháre wataní ke haqq men ho, ki 
main Yahowáh tumhárá Khudá hún.”* Yih to áíni haqq hai: par barkhiláf uske Ma- 
hammad apne kalám men farmátá hai, ki gkulám kí ján sáhib kí ján ke barábar nahín, aur 
na gurat kí ján mard kí ján ke barábar ho. Pas bamújib i; hukm Mahammad ke agar 
koí sáhib apní hí jorú ko, jo ki áín i Iláhí se uskí rafíq aur barábar hai, már dále, wuh 
márá na jáegá. Balki uskí khatá faqat khatá i mazúr thaharegí. Lekin agar aurat apne 
khasam ko már dále, uskí khatá wájib ul afú na thaharegí ; balki uskí ján bhí uskí púrí 
iwaz na ho sektí, kyúnki aurat kí ján barábar mard ke nahín. Aíni haqq ke rú se jo 
koí insán kí ján ko máre, usne Alláh ke mál ko barbád kiyá. Par Mahammad ke kalám 
ke mutábiq agar koí sáhib apne ghulám ko már dále, usne faqat apná mál ko barbád kiyá : 
wuh uske badle márá na jáegá. Mahammad ke liye bihtar hotá agar Alláh ke áín ko bá- 
til nahín kartá. Malúm hotá ki us ne Tauret kí naql karne cháhá; par Tauret kí áyaton 
par achchhí tarah se liház nahín karke usne yih ghalat kí. 

1 (Ayat 180.) “ Zarúr hai parhezgáron ko." Agar yih dastúr áín i sawáb thá Islám 
ke shurú men, phir kyá aib us men lagá, ki Mahammad ke jítejí men mansúkh kí jáe ? 
Kyúnki Baizáwí aur Tafsír Husainí kahte hain, ki “ Hukm is áyat ká sáth áyat mawáris 
mansúkh húá.” Lekin agar shurú men thík aur rást hotá, to mansúkh nahín hotá. 

2 (Ayat 184.) “ Aur jinko táqat hai, to badlá cháhiye ek faqír ká kháná.” Mufassir- 
on ne is áyat ke bayán men kaí rang kí tadbíren kí hain. Koí kahtá, ki man súķh húí ; 
aur koí,ki harf i nafí ‘“‘ lá” is men thá, par kho gayá hai. Aisá ho to máne uská yih hotá, 
ki jisko tágat nahín ki roza rakhe, us par lázim hai, ki badle us ke ek faqír ká kháná de- 
we. Par Jaláluddín aur Tafsír Husainí kahte hain, ki ““ yih hukm bích ibtidá i Islám 
ke thá, phir mansúkh húá.” Aur yih bihtar tafsír hai. Kyúnki ibtidá i Islám men, jab 
Mahammad ko tágat na thí, ki farmáwe, aur logon ko apne hukm par chaláwe, tab lázim 
húá, ki apne hukm ko logon par zará sá halká kare. Par jab bahut log uske hukmbar- 
dár húe, tab us ko tágat thí, ki us “í badle” kí ijázat mansúkh kare. 


* Ahbár 24, 15—22, 
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cháhiye hukm mánen merá, aur yagín láwen mujh par, sháyad nek ráh 
187 par áwen. Halál húá tum ko roze kí rát men be parda honá ap- 
ní auraton se; we poshák hain tumhárí, aur tum poshák unkí; Alláh ne 
malúm kiyá, ki tum apní chorí karte the ;* so muaf kiyá tum ko, aur 
darguzar kí tum se; phir ab milo un se, aur cháho jo likh diyá Alláh 
ne tum ko, aur kháo, aur pío, jab tak sáf nazar áwe tum ko dhárí sufed 
judí dhárí siyáh se fajr kí, phir púrá karo roza rát tak, aur na lago 
un se jab itikáf men baithe ho, masjidon men, ye hadden bándhí hain 
Alláh kí, so unke nazdík na jáo ; is tarah bayán kartá hai Alláh apní 
188 áyaten logon ko; sháyad we bachte rahen. Aur na kháo mál ek dúsre 
ke ápas men náhaqq, aur na pahuncháo unhen hákimon tak, ki khá 
jáo kátkar logon ke mál men se máre gunáh ke, aur tum ko malúm 
189 hai. Tujh se púchate hain nae chánd ká nikalná ;* tú kah, ye waqt 


1 (Ayat 187.) ““ Alláh ne malúm kiyá, ki tum apní chorí karte the.” Is áyat se tín 
báton ká izhár hai. Pahlí, ki Mahammad kahán tak nafs paraston ko manáne cháhá, 
aur apne díní taríqon ko unke nafsání ishtiyáqon ke muwáfiq banáne rází huá. Ibtidá i 
Islám men hukm húá, ki we roza ká tamám mahína apní apní auraton se alag rahen. 
Par bad chand sál ke baz muslimín Mahammad pás ákar kahá, ki “ Yih sakht mushkil 
hukm hai, ham bardásht kar nahín sakte hain.” Jab us ne dekhá, ki we besabr aur bezár 
the, tab us sabr ko “ chorf” thaharáyá; aur Alláh ko unkí shahwat ká manzúr karnewálá 
banáyá. Par kiskí bhúl se thá, ki yih ““chorí” ká hukm auwalan un par lagá? Kyá yih 
Alláh kí, yá Mahammad kí ghalat se húá ? 

Dusrí bát yih hai, ki Mahammad roza ke mane, aur matlab, aur hagígat se bahut ná 
wáqif thá. Ki unhen ijázat dí, ki rát bhar ““ kháo aur pío, jab tak sáf nazar áwe tum ko 
dhárí sufed judí dhárí siyáh se fajr kí; phir purá karo roza rát tak; aur na lago un se— 
yane auraton se—jab itikáf men baithe ho masjidon men.” {[!] Yane un par jáiz húá, ki rát 
bhar aish o ishrat men káten—ki khá, pí rahen, aur shahwat i beliház men tamám rát 
ko sarf karen ; aur fajr ko phir roze men rahen ; goyá ki Alláh ko rát men sújh nahín 
partá, yá un ke kámon ke liház nahín kartá. Mahammad ne Yahúd aur Ísáíon se bújhá, 
ki roza rakhná bajá hai. Lekin agar Tauret aur Injíl se zará sá tahqíq kartá, ki roza 
rakhne ká sabab aur matlab kyá hai, to aisá talgín i be mauga roza ke báb men nahín 
kartá. Roza faqat mátam, aur gham, aur pachhtáwe ke waqt men mauqa aur bajá hai. 

Par Mahammad kí dánist men mahíne i Ramzán men kyá húá, jo gham aur pachhtá- 
we ká báis hai? Us ne kahá, ki us mahíne ke satáíswín táríkh Qurán kí áyaten názil 
hone shurú kín. Lekin Qurán ke názil hone men kyá húá, ki tamám Mahammadí álam 
kí ghamnákí ká báis howe ? 

Tísrí bát yih hai ; agar Mahammad ilm i Jughráfíyá se kuchh wágif hotá, to pah- 
chántá ki basabab zamín kí kuraí shakl ke jo log ki qutb ke atráf men rahte hain, unko 
chand mahínon tak barábar “ sáf nazar áwe dhárí sufed judí dhárí siyáh se.” So un par 
lázim hogá, agar dín i Islám ko ikhtiyár karen, ki chand makvnon tak  fágon rahen. 

2 (Ayat 189. ) “Tujh se púchhte hain nae chánd ká nikalná. Mahammad ke 
waqt tak faqat butparast Arab hí kabe kí mulázamat karke Makke ko hajj men áyá kar- 
te the. Unhín se Mahammad ne yih rasm páí, aur unke manáne ke liye usko qáim ki- 
yá. Lekin kaf hazár barason se Mahammad ke peshtar chánd apní gardish par daurtá, 
aur thaharáye húe mausimon men, apne Khálig ke áín par nayá aur purána badaltá rahá 
thá. Kyá Alláh Taálá ne unkí butparastí par aistí tawajjuh i khair kartá rahá, ki unkí 
hidáyat ke liye chánd ká badalná thaharáwe ?? Jahálat ke aiyám men jab Mahammad aur 
tamám Arab log butparast the, chánd apne ahd par badaltá rahá. Par jab yih rasmi 
butparastí Islám men mudkhal húá uská hál men kuchh tabaddul húá? Kuchh to 
nahin ; faqat butparast Arab log jab Mahammad kí baiat ikhtiyár karte the, tab apní 
qadímí butparastí ke is rasm ko sáth lekar áte the. Par kyá ““Jahálat” ke aiyám men, 
yá Islám ke aiyám, Hajj ke sálína ahwál se malúm hai, ki Haqq Taálá kí bandagí se mu- 
talliq ho nahín saktá. Kyúnki mard aur auraton ke ambohen jo sál ba sál hajj ke 
tamáshe men mil játe hain aisí beqaidí aur harámkárí meu daurtc aur mashghúl hote, ki 
Alláh be nafrat ke uspar tawajjuh kar nahín saktá. Aisá hajj, aur aisá tamáshe ká ahd 
Haqq Taálá ne kabhí nahín farmáyá hai. 
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thahre hain, wáste logon ke, aur wáste hajj ke. Aur nekí yih nahíg, 
ki gharon men áo chhat par se; lekin nekí wuh hai, jo koí bachtá 
rahe; aur gharon men áo darwázon se, aur Alláh se darte raho, sháyad 
190 murád ko pahuncho. Aur laro Alláh kí ráh men un se, jo larte hain 
tum se,* aur ziyádatí mat karo ; Alláh nahín cháhtá ziyádatí wálon ko. 
191 Aur már dálo un ko jis jagah páo, aur nikál do jahán se unhon ne tum 
ko nikálá ; aur dín se pachhláná qatl karne se ziyáda; aur na laro un 
se masjid ul harám pás, jab tak we na laren tum se us jagah; phir 
192 agar we laren, to un ko máro; yihí sazá hai munkiron kí. Phir agar 
193 we báz áwen, to Alláh baķhshnewálá, mihrbán hai. Aur laro un se, 
jab tak bágí na rahe fasád, aur hukm rahe Alláh ká; phiragar we báz 
194 áwen, to ziyádatí nahin, magar beinsáfon par. Hurmat ká mahína 
mudábil hurmat ke mahíne ke, aur adab rakhne men badlá hai. Phir 
jis ne tum par ziyádatí kí, tam us par ziyádatí naro,* jaise us ne ziyá- 


Yahúd par to hukm húá thá, ki bas baz muaiyan aiyám men, chand wáridát i azím kí 
hifázat ke liye, Bait-ul-muqaddas men házir hon. Un aiyám ká aisá intizám thá, ki log- 
on ko, jo apní apní hawelíán chhorkar un men házir how 'n, zarar na ho. Aur Yahúd 
ekhí mulk ke basnewále the; to kisí ko dúr daráz safar karná na pará. Lekin ahli Is- 
lám ke ahwál is se niháyat baíd hain. Agar we hasb ul hukm hajj karen to kura i zamín 
ke dúr daráz mulkon se sál ba sál Makke men jáná paregá, aur aiyám aur mál men be- 
ghumáron ko bara kharch aur zarar bhí honge. Aur wázih hai, ki Mahammad ko zamín 
kí wasaat ki ķhabar na thí, yá ki wuh muntazar na thá, ki Islám bahut mulkon men 
phaile, jab farmáyá, ki us ke sab firqe hajj karke Makke kí mulázamat karen. Auris mu- 
lázamat ká bojh kaisí behamwárí se jude jude mulkon par paregá! Arabistán aur uske 
girdnawáhon ke basnewále chand roz men hajj ke faráiz tamám kar sakte hain. Parahl i 
Hind kitne roz men, kitne kharch aur khatre se Makke kí tawáf kar sakte hain? Agar 
ahl i Chín, aur mumálik jo un se bhí dúr hain, Islám ko iķhtiyár karen, to we kistarah se 
hajj ke faráiz bajá láen? Is ká haqíqí nıtíja yih hai, ki jab Mahammad ne hajj ke faráiz 
thahráyá, muntazar thá, ki Arabistán aur us kí girdnawáh Islám kí hudúd hongí. 

1 (Ayat 190—193.) ““Aur laro Alláh kí ráh men un se jo larte hain tum se.” Yih 
Mahammad kí dalíl í mumtáz hai, aur Qurán kí bahut jágalou men mazkúr aur marúf hai, 
ki khálq Ulláh kí qitál se dín i Islám ko barháná. Mahammad aur khal.fon ne khiyál 
nahín kiyá jis waqt ki we aur firqon ke khún men apne háthon ko rang karte the, ki jab 
kisí ummat par jang men ghálib áwen, aur apne dastúr ke muwáfiq maghlúbon ko Qu- 
rán yá qitál yá ķhiráj ko ikhtiyár karne den, un men jo jo díndár, anr muatbar, aur ahl í him- 
mat hon, apní apní ján kí nisár ko ikhtiyár karen, tá na ho ki apne jání dushmanon ke dín 
men shámil howen. Aurfaqatjo zalil, aur be himmat, aur be wafá hon, apne dushmanon 
ke dín ko iķhtiyár karen. Aur aison hí par Islám ne riwáj páí, jab Arabistán se báhar 
phai:á. 

Ahli Islám aksar Músa ke kiye se Mahammad kí pushtí karte hain. Kabte hain, ki 
Tauret ke mutábig Músá aur Yashúa ne Alláh Taálá ke hukm se butparast qaumon men 
barí qitál kí. Par liház nahín karte, ki wuh kám un ke mazhab ke phailáne ke liye na- 
hín thá. Alláh Taálá ne, jo apne mújib aur kámon ká hisáb insán ko nahín detá hai, 
farmáyá, ki in Amúrí ummaton kí khatáon ká pyála ab bhar gayá—main unhen apne 
huzúr se nest karwá dálúngá. Aur Músá ko farmáyá, ki un ke mulk ko zabt kar lená, 
aur baní Isráíl ko us men basáná. Lekin us men aur Mahammadíon ke ““jihád” men 
ásmán zamin ká farq hai. [In ahwál ká bayán i mukhtasar Díbáje ke 45 hisse men 
margúm hai: aur áge ko chand áyaton ke háshiye men mazkúr hogá. | 

2 (Ayat 194.) “Jis ne tum par ziyádatí kí, tum us par ziyádatí karo." Yih wuhí 
qiyás hai, ki zát hí se baní ádam ke dil men hai. Aur jab tak ki un ká dil Tláhí fazl se 
munauwar na ho, sab koí us par amal bhí karegá. Aur yihí bát zátí ádmí aur nauzáda 
ká farq záhir kartí hai. Yihí bát Qurán ká, aur haqíqí kalám Ullál ká farq záhir kar- 
tí hai. Yihí bát Ísáí, aur Mahammadí mazhab ká farq záhir kartí hai. Jo ádmí, ki zátí 
táríkí men ho, Mahammad ke sáth kahegá, ki “ Jis ne tujh par ziyádatí kí, tú apná in- 
tiqgam lekar us se ziyádatí kar.” Jo koí Tauret Injíl ká pairau ho kar úpar se munau- 
war ho, pahchánegá, ki ziyádatí karná, aur apná Intigám lená Alláh ká hukmnahín. Ua 
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datí kí tum par; aur darte raho Alláh se; aur ján rakho, ki Alláh sáth 
195 hai parhezgáron ke. Aur ķharch karo Alláh kí ráh men, aur na dálo 
apní ján ko halákat men, aur nekí karo; Alláh cháhtá hai nekí wálon 
196 ko. Aur púrá karo hajj aur umra Alláh ke wáste; phir agar tum roke 
gae, to jo muyassar ho gurbání bhejo, aur hajámat na karo sir kí jab tak 
pahunch na chuke qurbání apne thikáne. Phir jo koí tum men maríz ho, 
yá usko dukh diyá us ke sir ne, to badlá dewe roze, yá ķhairát, yá zabh 
karná ; phir jab tum ko khátir jama ho, to jo koí fáide lewe umra mi- 
lá kar hajj ke sáth,* to jo muyassar ho qurbání pahuncháwe. Phir jis 
ko paidá na ho, to roza tín din ká hajj ke waqt mep, aur sát din jab 
phir kar jáo; ye das húe púre; yih usko hai jiske ghar wále na hon 
rahte masjid ul harám pás; aur darte raho Alláh se, aur ján rakho, ki 
197 Alláh ká azáb sakht hai. Hajj kaí mahíne hain malúm,? phir jis ne lá- 


ko yád áwegá, ki Sulaimán bádsháh ne ilhám ke rú se farmáyá, ki “ Agar terá dushman 
bhúkhá ho, use rotí kháne ko de; agar wuh pyásá ho, to use píne ko de; ki tú uske sir 
par ág ke angáron ká dher karegá, aur Khudáwand tujh ko jazá degá.”* 

Aur Púlús ne us hí Rúh ke ilhám se Injíl men sikháyá, ki “ Badí ke iwaz men kisí se 
badí na karo,—-tá maqdúr har insán ke sáth mile raho. Ai azízo, apná badlá mat lo, 
balki ghusse kí ráh chhor do; kyúnki yih likhá hai, ki Khudáwand kahtá hai, Intiqám lená 
merá kám hai, main hí badlá lúngá. Pas, agar terá dushman bhúkhá ho, use khilá ; agar 
pyásá ho, use pání de ; kyúnki yih karke tú us ke sir par ág ke angáron ká dher lagá- 
wegá. Badí ká maghlúb na ho, balki badí par nekí se ghálib ho.” f Aur wuh jo Púlús 
aur Sulaimán ká Rabb hai, apníhí zabán se yún farmátá hai, “Main tumhen kahtá hún, 
ki zálim ká mugábala na karná, balki jo tere dahne gál par tamánchá máre, dúsrá bhí us kí 
taraf pher de.—Tum sun chuke ho, ki kabá gayá, apne parosí se dostí rakh, aur apne 
dushman se adáwat. Par main tumhen kahtá hún, ki apne dushmanon ko pyár karo; 
aur jo tum par lanat karen, un ke liye barakat cháho; jo tum se kína rakhen, un ká 
bhalá karo ; aurjo tumhen dukh dewen, aur satáwen, un ke liye duá karo. Táki tum 
apne Báp ke, jo ásmán par hai, farzand ho, kyúnki wuh apne súraj ko badon aur nekon 
par táli kartá hai, aur ráston aur ná ráston par menh barsátá hai.'} 

Haqíqí Kalám Ulláh kí talím aur talqín yún hai. Lekin Mahammad zátí táríkí men 
hokar us kí shinákht tak nahín pahunchá. Agar dil us ká úpar se munauwar hotá, to 
Masíh aur nabíon kí talím ká ikhtiláf nahín kartá. 

1 (Ayat 196.) “Jab tum ko khátir jama ho, to jo koí féide lewe umra milá kar hajj 
ke sáth."  Mahammadí mufassirín ápas men muttafiq nahín bábat is áyat kí murád kí. 
Baze qiyás karte, ki us shakhs se murád hai, jo umre ke waqt jorú kar letá, aur hajj ko 
tamám karne se dúsre baras tak dastbardár hotá hai. Baze samajhte hain, ki us se mu- 
rád hai, jo tamám arse ek hajj se dúsre tak Makke hí men rahe. Filhaqígat mane is 
jumle men kam hai, aur jo us se ziyáda nikálá cháhe muft se apná sir mártá hai. Lekin 
Mahammad ne achchhá nahín kiyá, kijis áyat ke mane tíra aur mushkil hain, us ke táine 
par bhárí sazá thaharáyá. 

2 (Ayat 197.) “ Hajj kaí mahíne hain malúm." Ye mahíne Shawwál aur Zilqgaada, 
aur Zilhijja hain. Al Ghaczálí se Mahammad kí ek riwáyat margúm hai, jis ká maz- 
mún yih hai, ki jo ahl i Islám, ki be hajj kiye mar jáe, barábar hotá ki wuh Yahúd yá 
Nasára hokar mar játá. Tis par Muslimon ke ulamá muatarif hain, ki Kabe kí tawáf, 
aur Safá aur Marwá kí tawáf, aur Míná ke nasheb men patthar phenkná, aur aksar sab 
faráiz hajj ke, butparast Arabon ke mamúl the. Yún Mahammad ne, báwajúde, ki wuh 
butparastí ke nábúd karne men ghairatmand thá, us ke mamúl aur ádaton ko apne dín 
men shámil kiyá. Is kám men díní baháne ke níche dunyáwí híle ko chhipáyá. Wuh 
cháhtá thá, ki butparast Arabon ko manáwe, aur itne men Makke ko tamám Islámíon kí 
já Í jtama banáwe; tá jahán tak Islám phaile log sab kahín se tijárat ke, aur tamáshe ke 
liye Makke hí men jama howen. Usí báis se bare bare Qáfile sál ba sál Trán se aur 
Dimishq, aur Morákko, aur Kairo se Makke men mil játe hain, aur hajj ke mahíne men 
Makke aur Jiddá men barí hí tijárat aur len den wági hote hain. 


* finsál 25, 21, 22. i Rúmíon 19. 1721. Í Mattí 5. 39—-45. 
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zim kar livá un meg hajj to be-parda honá nahín auraton se, na gunáh 
karná, na jhagrá karná hajj men, aur jo kuchh tum karoge ne kí, Allah 
ko malúm hogí, aur kharch i ráh liyá karo, ki bihtar kharch iráh hai gunáh 
198 se bachná, aur mujh se darte rabo, ai aglmando. Kuchh gunáh nahín 
tum par, ki talásh karo fazl apne Rabb ká; phir jab tawáf ko chalo 
Arfát se, to yád karo Alláh ko nazdík mashir ul harám ke;* aur us ko 
yád karo jis tarah tum ko sikháyá, aur tum the is se pahle ráh bhúle. 
199 Phir tawáf ko chalo jahán se sab log chalen, aur gunáh bakhshwáo 
200 Alláh se; Alláh hí bakhshnewálá, mihrbáu hai. Phir jab púre kar chuko 
apne hajj ke kám, to yád karo Alláh ko, jaise yád karte the apne báp dád- 
no ko, balki un se ziyáda. Phir koí ádmí kahtá hai, ki ai Rabb hamáre, 
201 de ham ko dunyá men, aur us koákhirat men kuchh hissa nahín. Aur 
koí un men kahtá hai, ai Rabb hamáre, de ham ko dunyá men khúbí, 
aur ákhirat men khúbr, aur bachá ham ko dozakh ke ązáb se. Yelog 
202 in ko hai hissa apní kamáí se, aur Alláh jald letá hai hisáb. Aur yád ka- 
ro Alláh ko kaí din gintí ke; phir jo koí jaldí chalá gayá do din men 
us par nahín gunáh, aur jo koí rah gayá us par nahín gunáh jo koí dar- 
tá rahe; aur darte raho Alláh se, aur ján rakho ki tum usí pás jamą 
203 hoge. Aur basá ádmí hai, ki ķhush áwe tujh ko uskí bát? dunyá 
kí zindagí men, aur gawáh pakartá kai Alláh ko apne dil kí bát par, 
204 aur wuh saķht jhagrálú hai. Aur jab píth phere to daurtá phire mulk 
men, ki us men wírání kare, aur halák kare khetiág, aur jánen; aur 
205 Alláh dost nahín rakhtá fasád karne ko. Aur jo kahíye us ko, Alláh se 
dar tú, khigch láwe usko takabbur gunáh par, phir bas hai us ko do- 
206 zakh aur burí taiyárí hai. Aur koí shakhs bechtá hai apní ján, talásh 
kartá hai ķhushí Alláh kí, aur Alláh shafaqat rakhtá hai bandon par. 
207 Ai ímán wálo, dáķhil ho musalmání men páre, aur mat chalo gadamon 


1 (Ayat 198.) “Jab tawáf ko chalo Arfát se, to yád karo Alláh ko nazdík Mashir ul 
harám ke." Arfát ek pahár ká nám hai Makke ke nazdík. lslámí buzurgon ne Ar- 
fát ke báb men chand riwáyát i be mauqa íjád kí hain. Ek un men yih hai, ki jab Adam 
aur Hawwá bágh ul Jannat se hankwáe gae, Adam Sarandíp yá Lanká par girá, aur 
Hawwá Jiddá ke atráf men. Bad do sau sál kí tanháí aur gham ke Adam ne Hawwá ko 
páyá aur use jáná. Is liye wuh Arfát, yane pahár í shinákht kahlátá hai. Aur siwá 
is ke aur chand riwáyát hain, jin kí batálat is ke barábar hai. Lekin murád un sabhon kí 
ek hí hai: yane Mahammad kí mazarat. Ulamá Mahammadíon ke is bát par muztarib 
aur pashemán húe, ki Mahammad ne butparaston ke itne taríge ko apne mazhab men 
shámil kiyá : aur ķhiyál kiyá, ki agar koí gadímí buzurgon ke ahwál in taríqon men mi- 
láwen, to un kí ruswáí dafa kí jáwe.  Aisá mújib hokar ríwáyát ká íjád karná sahaj thá, 
“í Mashir ul harám” bhí ek pahár ká nám, hajj kí tawáf ke bích men. Us ke báb men 
bhí kaí riwáyát hain, lekin mazkúr ke láiq nahín. 

2 (Ayat 203.) “ Bazá ádmí hai, ki ķhush áwe tujh ko us kí bát.” Mufassiron ne ka- 
há hai, ki wuh ádmí Akhnas bin Sharáikh thá. Lekin kis tarah se malúm húá, ki is 
men kis kí khábar hai? Is áyat men kuchh ímá nahín, ki Alláh ne Mahammad ko, yá 
Mahammad ne logon ko, ittila dí, ki wuh kaun hai. Par koí andáza kar saktá, ki Ma- 
hammad ke pairauon men baze honge, jo ““gawáh pakren Alláh apne dil kí bát par” jab 
uske huzúr men hon, aur phir jab us se píth pheren jhagre par mustaid rahen. Kyúnki 
us ke pairauon ke darmiyán kitne the Jo dar ke máre us kí pairauí karte tke. Jánte the, 
ki agar munh se us ká iqrár na karen, tojánkáhí men parenge. Baze máre lálach ke us ke 
pairauon men rahe the. Jánte the, ki us ke pairauon men rahne se bahutsí lút pát háth 
áegi. We bhí albatta, jab qábú páwen, aur dahshat kam howe, aisí báten kahen, jo 
Mahammad kí dánist men fasád thaharen. Is áyat ke rú se malúm hotá, ki Mahammad 
ko yád áí, ki Masíh ne Yahúdá Iskáríyút kí khiyánat ko áge se záhir kiyá, aur ķhiyál 
kiyá, ki main bhí us kí mánind kuchh na kuchh karúngá. Lekin uske andáz i begarár 
ke, aur Masíh kí khabar i saríh ke darmiyán barí tafáwat hai. ` 
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208 par Shaitán ke, wuh tumhárá saríh dushman hai. Phir agar digne 
lago badis ke, ki pahunche tum ko sáf hukm, to ján rakho, ki Alláh 
209 zabardast hai, hikmat wálá. Kyá log yibí intizár rakhte hain, ki áwe 
un par Alláh abr ke sávabánon men, aur Firishte, aur faisal howe kám ; 
210 aur Alláh kí taraf rujú hain sab kám. Púchh baní Isráíl se? kitní dín 
un ko áyaten wázih? Aur jo koí badal dále Alláh kí niamat bad is ke 
211 ki pahúnch chuke us ko, to Alláh kí már sakht hai Rijháyá hai mun- 
kiron ko dunyá kí zindagí par, aur hanste hain ímán wálon se, aur 
parhezgár un se úpar honge qiyámat ke din, aur Alláh rozí dewe jis ko 
212 cháhe beshumár. Logon ká dín ek hai,* phir bheje Alláh ne Nabí 


1 (Ayat 210.) ‘“ Baní Isiáíl se.” Yaqúb ke nám ko Alláh hí ne badlá, aur use “' Isrá- 
í” kahá. Ahwál us badalne ká Paidáish kí kitáb 32 báb aur24—32 áyaton men mar- 
qúm hai. 

Fathulazíz men likhá hai, ki ““ Abd bin Hamid ne Abú Majáz ke kahe par talgín kí, ki 
ek Firishte ne, jis se Yaqúb ne kushtí kí, aur ghálib húá, use “ Isrál' námzad kiyá: is 
liye ki hamárí zubán men “Isrá' ká mane ‘ murád i magbúl' hai, aur “el? Alláh hai: 
kyúnki wuh f:qat apne Rabb ke hukm par mutasauwir thá. Aur us waqt se leke us ká, 
aur us kí aulád ká nám “Isráíl? muqarrar húá. Yún Alláh unhen ‘baní Yaqúb' nahín, 
par “Isráíl!' yá ‘baní Ísráíl! kahtá rahá hai.” Ye sab báten, jo Fathulázíz men mar- 
gúm hain, záhiran Tauret ke us báb s> muntakhab húí hain. ““Isráíl'? Ibrání lafz hai, 
aur mane us ká yih hai, ““ sálár Alláh ká,” yá “ sálár Ulláh.” Aur mutábiq us ke Alláh 
Yaqúb kií aulád ko ““ qaum i muqaddas,” aur ““ qaum i khássa'' kahtá rahá hai. 

2 (Ayat 212.) “ Logon ká din ek hai.” Islámí mufassiron nein áyaton par yih 
talsír kí hai, ki Alláh ne kitáben aur nabí mutaaddid bheje, iswáste nahín ki har firqe 
ko judí ráh farmáí. ““ Alláh ke yahán se sab khalq ko ek hí ráh káhuzm hai. Jiswaqt 
us ráh se kisí taraf chale, Alláh ne nabí bhejá, ki samjháwe. Aur kitáb bhejí, ki us par 
chale jáwen : phir kitábwále kitab men na chal», tab dúsrí kitáb kí hájat húí. Sab nabí 
aur sab kitáben usí ek ráh ke qáim karne ko áí hain. Us kí misál jaise fandurustí ek hai, 
aur maraz beshumár. Jab ek maraz paidá húá, ek dawá aur parhez us ke muwáfig far- 
máyá. Jab dúsrá maraz húá, dusrí dawá aur parhez us ke muwáfiq farmáyá. Ab ákhir 
kí kitáb men aisí ráh farmáí, ki har maraz se bacháo hai. Yih sab ke badle kifáyat 
hai.” 

Is tafsír men kuchh sach hai, aur kuchh ghalat. Sach hai, ki fandurustí ek hai, aur 
maraz beshumár. Aur jitne maraz aur tasdía, ki dunyá men dakhal páe, sab ke sab 
gunáh se, jo aslí bímárí hai, paidá hote hain. Un sabhon kí dawá Alláh hí kí sachcháí hai, 
jo us ne apne Kalám men likhwáí, aur apní Rúh Pák ke wasíle se marizon ke dil par la- 
gátá hai. Us aslí maraz kí judí judí dawá nahín, par ekkí dawá hai. sach hai ki maz- 
mún un sab kitábon ká, jo Alláh ne dí hain, ekhí hai. Aur paiyám un sab nabíon ká, 
jo Alláh ne bhejá hai, ekhí hai. i 

Lekin is pichhlí kitáb, yane Qurán, kí haqíqat kyá hai, ki jis men mufassiron ne itiráf 
kiyá, ki dawá sab marazon kí páí játí hai? Wuh aglí aur hagíqí kitábon ko jhúthlátí hai, 
aur un kí dawá ko radd kartí hai. Taubhí us ká musannif igrár kartá rahá, ki we Kitáb i 
Tláh‘, aur un kí dawá Iláhí hai. Sab kitáben, aur jitne nabí, ki Alláh ke bheje húe the, 
ek dil aur ek zubán se sikháte the, ki Gunák aslí maraz hai, aur us kí sakhtí beniháyat. 
Aur changáí us kí faqat aisá kafára yá zabíh se ho saktí, ki jis kí qadr aur gímat benihá- 
yat hai. Par yih pichhlí kitáb us kafára ká mazkúr bhí na kartí hai. Wuh gunáh kí 
sirisht aur shiddat ko záhir nahín kartí: wuh Alláh ko insánon kí shahwaton ká uzr aur 
manzúr karnewálá banátá hai. Yih kalám i Mahammad aglí aur tahqíq kitábon ke mu- 
wáfiq Masíhá ke zátí aur aslí dabdabe ko záhir nahín kartí; par us kí haq'qí shán ke 
chhipáne ke liye tamám Tláhí kitábon ko jhúthlátá hai: tamám haq'qí nabíon kí khabar 
bátil aur ghalatkár thahrátá hai. Yih kalám i Mahammad Alláh kí baz sifaton ko marúf 
kartí, aur bazon ko dhámptí hai. Us kí rahmat, aur hikmat, aur qudrat, ko záhir kartí 
hai, lekin us kí sackcháí, aur adl par parda dált: hai. Mutábiq hagígí nabíon kí likhí húí 
ke, Alláh har ek qism aur harek darje ke gunáh ká mutanaffir hai: Mutábiq kalám i Ma- 
hammad ke, Alláh un sabhon ká mutanaffir hai, jo Mahammad ke pairau nahín hon ; par 
jo Mahammad kí pairauí karte hain, Alláh unke gunáhon ká mutanaffir nahín, balki we 
zání, aur mastání, yá lálchí, yá zálim, yá har tarah se nafs parast hon, Alláh un se rází 
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khushí aur dar sunánewále, aur utárí unke sáth kitáb sachchí, ki faisal 
kare logon men jis bát men jhagrá karen, aur kitáb men jhagrá dálá 
nahín, magar unhon nejin ko milí thí bad us ke, ki unko pahunch chuke 
sáf hukm, ápas ke zidd se. Phir ab ráh dí Alláh ne ímán wálos ko; us 
sachchí bát kí, jis men we jhagar rahe the apne hunm se;* aur Alláh 
213 chaláwe jisko cháhe sídhí ráh. Kyá tum ko khirál ha, ki jannat men 
chale jáoge ?? Aur abhí tum par áe nahin ahwál un ke, jo áge ho chu- 


hai, aur parh°zgárí ká bojh un par halká karne cháhtá hai! Koí is bát ká munázara kare, 
to isí súre kí 187 áyat ke háshiye par hháx kare, 

Phir, is pichhlí kitáb men áyanda kí ķhabar dene kí qadr nahín. Balki peshkhabar 
dene ke nám o nishán bilkull páe nahín játe hain. Aur nabíon kí pesh khabríán, jo ba- 
gígí kalám Ul áh men kasrat se marqúm hain, un ká agilána mazkúr bhí Qurán men pá- 
yá nahín játá. 

Phir hagíqí kalám Ulláh men bahut se karámát aur muajazáti azím záhir hote hain, 
jinhon ne dekhnewálon ko qáil aur be uzr kiyá. Lekin kalám i Mahammad men kará- 
máton yá muajazon ká patá bhí záhir nahín hotá; balki us ke badle Mahammad saikaron 
mugámon men apní mazarat karke igrár kartá hai, ki muajazon kí táqat us ko háth na- 
hín ái. 

Filhaqíqat aksar har ek bát, ki haqíqí nabíon kí kitábon men bhárí hai, aur jis ká yaqín 
láná aur amal karná farz hai, Mahammad kí kitáb men us par parda dálá gayá, yá sáth 
us ke aur tarah kí báten miláí gaí hain. Aur un ke iwaz men Alláh kí wahdáníyat, aur 
Mahammad kí taríf, aur wazu, aur rukú aur hajj, aur tawáf kí zurúrat, aur nafa, sáth 
beshumár dunyáwí taríqon ke, us men mazkúr hain. Lekin magbfirat kí láiq ráh, yá 
naját kí qábil tadbír us men nazar nahín át. Tispar bhí yih wuhí kitáb hai, ki 
Islámí álam ko haqíqí kalám Ulláh ke badle háth áí hai; aur jis men bahut se log khi- 
yál karte hain, “‘ dawá sab marazon kí páí játí hai; aur ki wuh sab kitábon ke badle kifá- 
yat hai!” 

Us kí misál jaise hakímon ká silsila, jo bahut barason se ek sakht bímárí ke liye ek hí 
qism kí dawá dete rahe. Ek ek ne apne zamáne men us dawá ko tajriba karke daryáft 
kiyá, ki us bímárí ke liye achchhí hai. Alláh hí ne unko yih dawá ináyat kí, aur us ke 
istiamál kí tadbir batláí. Lekin bad chand hazár bara:on ke koí shakhs, apná nám ba- 
náne ke liye kahne lage, ki uain ek dawá, jo us se achchhí hai, banátá hún. Aur us as- 
lí dawá se itná le, ki apn: dawá ko rangín kare, aur khalq ulláh ko khiláne lage. Ba- 
hut se log, jo us aslí dawá se wáqif na hon, aur apne maraz kí sakhtí se ágáh na hon, 
sháyad khiyál karen, ki yih dawá to achh hai. Par jitne ki aslí dawá se wágif bain, 
aur a kí shiddat se ágáh hain, albatta pahchánenge, ki yih naí, aur rangín dawá be- 
asar hai. 

1 (Ayat 212.) “ Phir ab ráh dí Alláh ne ímánwálon ko us sachchí bát kí, jis men we 
jhagar rahe the, apne hukm se.” Is áyat meņn Mahammad ne sikháne cháhá, ki Qurán 
wuhí “hukm” hai, jise Alláh ne khalq Ulláh ke jhagron aur mubáhason ko faisal kar- 
ne ke liye bhejá. Ag:r sach aur tahqíq hotá, ki Alláh ne Qurán ko díní takrár aur jhag- 
ron ke mitáne ke liye bhejá, to albatta aise jhagre us ke áne se kam hote. Lekin Qurán 
ke phailáne ká samara aisá na húá hai; balki un ke mitáne ke badle Qurán ne aise mu- 
báhason ko das chand ziyáda kiyá hai. Aur mane is kitáb ká, jo ki Mahammad ne apní 
tarf ke liye lláhí ““nisháníán saríh'' thahráyá, báqí sab kitábon ke mane se mushkil 
aur pechá pech hai. Aur Mahammadí bhí jánte hain, ki Qurán aisá mushkil hai, ki agar 
koí us ká matlab samajhná cháhe, to tafs:ren aur riwáyát zarúr hain. Is tarak se wehí 
gawáh hain, ki Qurán se díní hujjaten kam nah n hotín. Par agar Alláh ko khwáhish 
ho, ki khalq Úlláh kí díní takrár aur mubáhason ká faisala kare, kyá wuh is kám ke li- 
ye aisí kitáb bheje, jis ke mane lájaram aur sab kitábon se be taaiyun, aur násaríh ho? Al- 
láh se dúr ho, ki aisí saho kare! Įnsán ká kám hai, ki t'ra aur pechdár kitáben likh ke 
mí dín ke rázon kí kunjíán thahráwen. Aur Qurán áp is bát ká subút aur kárnáma 

al. 

2 (Ayat 213.) “ Kyá tum ko khiyál hai, ki Jannat men chale jáoge?" Mahammad 
ne Injíl aur Tauret se síkhá thá, ki jo Jannat ká muntazar hai, lázim hai, ki dunyá men 
ranj aur taklífon ká intizár kare. Aur us ne achchhá kiyá, ki unhen áglon ke ahwál se 
yád diláyá. Lekin us kí talím is amr ke báb men Masíh aur Hawáríon kí talím se nihá- 
yat farotar hai. Ba mugábala is talím ke, jo Mahammad ne apne pairaon ko dí, Púlús 
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ke tam se, pahunchi unko sakhtí aur taklif, aur jharjharáe gae ya- 
hán tak, ki kahne lagá Rasúl aur jo us ke sáth ímán láe, kab áwe ma- 
214 dad Alláh ki; sun rakho, madad Alláh kí nazdík hai. Tujh se púchhte 
haiu, Kyá chí; kharch karen ? Tú kah, Jo.chíz kharck karo fáide ko, so 
má báp ko, aur nazdík ke náte wálon ko, aur yatímon ko, aur muhtáj- 
on ko, aur ráh ke musáfir ko; aur jo karoge bhaláí, so wuh Alláh ko 
215 malúm ha. Hukm húá tum par laráí ká, aur wuh burí lagí hai? tum 
ko, aur sháyad tum ko burí lage ek chíz, aur wuh bihtar ho tum ko; 
aur sháyad tum ko khush lage ek chíz, aur wuh burí ho tum ko; Alláh 
216 jántá hai, aur tum nahín jánte. Tujh se púchhte hain, harám ke ma- 
híne ko us men laráí karní; Tú kah, Laráí us men bará gunáh hai,? aur 


hawárí kí talím kí ek ádhí bát par liház karo, ki yún hai: ““ Ai bháfo, ham jism ke 
qarzdár nahín, ki jismání taur par chalen. Kyúnki agar tum jismání taur par zindagí 
karo, to maroge; par agar rúh se jism kí burí khwáhishon ko máro, to jíoge. Kyúnki 
jitne ki Khudá kí Rúh kí hidáyat se chalte, we Khudá ke farzand hain. Ki tum ne 
ghulámí kí rúh nahín páí, ki phir tarsán ho ; balki lepálak hone kí rúh páí, jis se ham 
use ““ ai Báp,'' kahte hair. Wuhí rúh hamárí rúh ke sáth gawáhí detí, ki ham Khudá 
ke farzand hain. Aur jab farzand húe, tab wáris bhí; yane Khudá ke wáris, aur mírás 
men Masíh ke sharík, ba sharti ki ham us ke sáth dukh utháwen, táki us ke sáth jalál 
bhí páwen. Kyúnki merí samajh men is zindagí ke dukhaur dard is láiq nahín, ki us 
jalál ke, jo ham par záhir honewálá hai, muqábil ho.” Yih khiyál ki aisí nazdíkí 
aur khushí Alláh ke sáth ho, Mahammad ke dil men kabhí nahín áyá. Banda ke darje 
se ziyád us ke khiyál men na áyá. Us ko jurat na thí, ki Alláh ko “ Báp” kahe, yá apne 
pairauon ko aisí tasallí kí bát sunáwe. Uskí dánist men Alláh Ágá, aur ímánwále us ke 
bande hain; aur unhen tádíb dene men wuh un se bandon ke mánind salúk kartá hai. 
Us par yih khabar názil na húí, aur us ke dil men jumbish nahín kí, ki “jise Alláh pyár 
kartá hai, wuh use tádíb detá; aur har ek efe ko, jise manzúr kartá hai, sazá detá hai''t 
Aisí tasallí dená Injíl aur haaígí nabíon ká kám hai. Mahammad ke dil men aisí roshan í 
Tláhí kabhí nahín chamkí. Wuh mutajjib húá jab suná ki “ Yahúd aur Nasárá apne 
taín Alláh ke farzand thahráte the: aur kahá, phir wuh unhen káhe ko sazá detá hai?” 

Koi daryáft kiyá cháhe, ki dunyá men un ká kyá hál hogá, jo ki Alláh ke ““lepálak”” 
aur *““ farzand'' hain, to Inyíl kí in áyaton par liház kare: yane Yuhanna 15.11—20. 1 
Tasáloní 3. 2—8. Ibrání 12. 1—14. 1 Kar. 4. 11—13. Rúmíon 12. 1—21. Rúmíon 
8. 31—39. Tab malúm hogá, ki roshní ne jo haqíqí kalám Ulláh se chamaktí hai, aur 
tasallí ne jo Tauret aur Injíl se dil men jumbish kartí hai, Qurán men jagah nahín páí. 

1 Ayat 215. “Hukm húá tum par laráí kå, aur wuh burí lagí hai.” Mahammad kí 
sakhtí aur durushtí aur firqon par is áyat se záhir hotí hain. Malúm hotá, ki us ne apne 
pairauon ko jihád kí laráí men bhejá ; un ko khalq Ulláh ko us qadr qatl karná burá lagá, 
aur we arz i shikáyat ámez karne lage. We aksar auqát us ke liye ba qadr i kifáyat ghai- 
ratmand the. Lekin kabhí kabhí un ke hilm aur dardmandí un kí durushtí par ghálib áe, 
aur we khalq Ullál kí qitál se dastbardár hone cháhte the. Par Mahammad ko khiyál 
áyá, ki agar we dastbardár hon, to merí hukmrání járí na hogí. Tab apne dil men thá- 
ná usne, ki kisú tarah se unhen diláwar karná lázim hai: aur kahá, ““ Sháyad tum ko burá 
lage ek chíz, jo tumháre liye bihtar hai; Alláh jántá, aur tum nahín jánte.”” 

2 (Ayat 216.) “ Tujh se púchhte hain harám ke mahíne ko, us men laráí karní; tú 
kah, us men laráí karná bará gunáh hai.” Tafsír Wajíz men likhá hai, ki Saád bin Abú 
Wagqás, aur bazon ke sáth Umar bin ul Hazramí ko qatl, aur us ke rafígon ko hazímat 
karke, Mahammad ko ittilá kiyá, ki unhon ne Rajab ke pahlí táríkh par yih kám kiyá,is ķhi- 
vál se ki ““Jamád-us-sání” kí pichhlí táríkh hai. Basabab us bát ke Mahammad ne un- 
kí lút men se apná hissa lcne se báz áyá. Us waqt par yih áyat utrí, aur us kí ijázat 
par Mahammad ne lút men se pánchwán hissa le hyá.” Is se wázih hai, ki Mahammad 
ne agarchi “ harám ke mahíne ko laráí karne se mana kiyá aur use bará gunáh” thahrá- 
yá thá, par jab us ke chand rafíqon ne behukmí karke kuchh lút páí, apní hirs ko zabt 
kar nahín saká, par tanháí men jákar ek naí áyat nikálí jis ke wasíle se jáiz ho, ki wuh 
lút ká hissa páwe. Yih Mahammad ke liye ek niháyat nafadár tadbír thí, jis waqt us ká 


* Rúmíon 8. 12—18. f1 Ibráníon 12, 5—9. Imsál 3. 11, 12. 
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rokná Alláh kí ráh se, aur usko na mánná, aur masjid ul harám se rok- 
ná, aur nikál dená us ke logon ko wahán se, is se ziyáda gunáh hai Al- 
láh ke yahán, aur dín se bichláná már dálne se ziyáda, aur we to lagehí 
rahte hain, tum se larne ko, yahán tak, ki tum ko pher den tumháre 
dín se, agar maqdúr páwen, aur jo koí phiregá tum men apne dín se, 
phir mar jáwegá kufr hí par, to aison ke zái húe amal dunyá aur ákhi- 
217 rat men, aur we ág wále hain, we usí men rah parye. Jo log imán láe, 
aur jinhon ne hijrat kí, aur lare Alláh kí ráh men, we ummedwár 
218 hain Alláh kí mihr ke, aur Alláh bakhshnewálá, mihrbán ha. Tujh se 
púchhte hain hukm sharáb ká, aur júe ká;* tú kah, Inmen bará gunáh 


jí cháhe wuh tanháí men jákar aisí áyat nikál saktá, ki us kí khwáhish ko, jo kuchh ho, ra- 
wá aur jáiz thahráwe. 

1 (Ayat 218) “'Pujh se púchhte hain hukm sharáb ká, aur júe ká.” Mufassiron ne 
is áyat par yih háshiya likhá hai, “ sharáb aur „júe ke haqq men kaí áyaten utrín ; har ek 
men un kí buráí hai. Akhir súra i Maida kí á áyat utrí, ki sáf harám ho gaí. Jo chíz na= 
shá láwe, sab harám hain. Aur jo shart badí jáwe us par mál liyá jáwe, sab harám hain.” 
Ibtidá men Mahammad ne sharáb ke haqq men talqín kiyá ki us men ““ bará gunáh hai, 
aur faida bhí hai logon ko.” Bad us ke Súra i Nisá kí 42 áyat men us ne likhá “ ai ímán- 
wálo, nazdík na ho namáz ke jab tum ko nashá ho, yahán tak ki samjhne lago tum jo 
kahte ho.” Phir súra ul Maida k: 92 áyat men hkhá us ne ““ Ai ímánwálon, yih jo hai 
sharáb, aur júá, aur but, aur pánse gande kám hain, shaitán ke, so un se bachte raho.” 
In sabhon se natíja hai, ki Mahammad ne sharáb se parhez nahín kiyá jab tak ki apne 
tajribe se daryáft kiyá, ki wuh áp aur us ke rafíq apne apne nafs ko zabt na kar sakte the : 
par sharáb ke nashe men ho, jhagre aur bahut se bejá harakaten karte the. Aur Namáz 
ke waqt bhí jab AHáh ke huzúr duá mángne ke liye áte the, tab bhí nashe men hokar 
áyá karte the, jab ki we apne hí báton ko samajh nahín sakte the. Yaqínan jab aise 
hádise wáqi húe, waqt á pahunchá, ki aise “ ímánwálon'' ko sharáb ke maza lene se 
mana kare ! 

Agar we haqíqí nabíon kí dánish aur talím ke shinás hote, to pahchánte ki sharáb kí 
mastí aur madhoshí, aur ziyádatí har qism kí Alláh ke huzúr mana aur makrúh hain. 

Injíl aur hagígí nabíon ke navishte mai yane Angúr ke shíre ke maza lene se mana, 
nahín karte hain, balki use jáiz thahráte hain. Lekin sáf aur bár bár kahte hain ki “ har- 
giz koí matawála Khudá kí bádsháhat—yane haqíqí Bihisht— men dákhil nahín hogá.” 

Koí is amr kí e daryáft kiyá cháhe, to a men I ķhatt Karintíon ko 6, 9, 10, — 
aur Galatíon ko 5. 19—21, aur Kalasíon ko 3. 5, 6, aur Musháhidát 21. 8 parhe. Kij jo 
in áyaton par liház karegá use malúm hogá, ki na faqat sharáb ká nasbá, balki har tarah 
kí ziyádatí aur nafs parastí Injíl ke mutábig harám aur makrúh hain. Filhaqíqat Injíl ke 
likhnewálon ne imtiyáz karke kaí chízon ko hájat aur munásabat ke muwáfiq jáiz aur 
magbúl thahráyá, aur bazí chízon ko un kí zátí kharábí ke sabab kullí harám thahráyá ; ; 
aur har qism kí ziyádatí ko gunáh thahráyá. Maslan Masíh ne apne hí hukm se angúr 
ká shíra banáyá jab ki us ke sáthíon ko hájat thí. Aur apne shágirdon ke sáth I'd i Fasah 
men wain sharáb píyá, aur apne pairauon ke liye thahráyá, ki dunyá ke áķhir tak we use 
“ Ashá i Rabbání”men píen. Aur Púiús, Hawárí ne jab dekhá, ki Timtáús us ká ham 
khádim kamzor aur zaíf hotá játá thá, use maslahat dí, ki ““áge ko sirf pání na pítá rahe, 
par us kí hájat, aur kasír kamzoríon kí khátir, zará sá sharáb píe.''* Parwe hargiz 
nashákhwáron ko dilásá nahín dete hain. Lekin Mahammad ne, jab dekhá ki wuh aur us ig 
rafíq apní nafs ko zabt kar nahín sakte, par jab mai píne lageto madhoshí men girif- 
tár hote, sharáb ko kullí harám thahráyá, par aur kaí rang kí zivádatí jo nashe ke ba- 
rábar hain be mazkúr j járí hone diyá. 

Mahammad ne ““júe” ko harám thahráne men achchhá kám kiyá. Aur sach kahá us 
áyat men jahán us ne kahá, ki “ júá aur pánse gande kám hain, aur shaitán ke." Lekin 
sach nahín kahá us áyat men jahán kahá ki “júe men nafa bhí hai logon ko.”  Kyúnki 
júá khelne se insán ko hargiz nafa nahín hotá ; balki saikaron, aur ieai kí halákat, 
donon jahán men ushí ká muhásil hai. Aur kisí ká haqíqí fáida júe se hásil nahín hotá, 
ki koí shakhs jis mál ko ek dafa júe se hásil kare júe hí se phir urá degá, yá aisí áda- 
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hai, aur fáide bhí hain logon ko, aur in ká gunáh fáide se bará. Aur 
219 púchhte hain tujh se, Kyá kharch karen? Tú kah, Jo afzúd ho; isí ta- 
rah bayán kartá hai Alláh tumháre wáste hukm, sháyad tum dhyán karo. 
220 Dunyá men bhí aur ákhirat men bhí; aur púchhte hain tujh se ya- 
timon ká hukm ;* Tú kah, Sanwárná un ká bihtar ha, aur agar kharch 
milá rakho un ká, to tumháre bháí hain aur Alláh ko malúm hai kha- 
ráb karnewálá, aur sanwárnewálá, aur agar cháhtá Alláh tum par 
221 mushkil dáltá; Alláh zabardast hai, tadbír wálá. Aur mkáh men na 
láo shirk wálí auraten, jab tak ímán na láwen,? aur albatta laundí Mu- 


ton men dauregá, kijin se us ká mizáj kharáb hogá, aur us nafe ke badle abadí nuqsán 
háth áegá. 

Lekin Mahammad vne barí ghalat kí, jab ki lighá Súra i Imarán kí 44 áyat men ki Fi- 
rishte “ dálne lage apne qalam, ki kaun pále Maryam ko."  Firishte us ““kám men jo 
ganda aur shaitán ká” hai káhe ko mashghúl hon ? 

1 (Ayat 220.) “ Púchhhte hain tujh se yatímon ká hukm.” Yih to haqq aur muná- 
sib thá, ki Mahammad ne yatímon ká zikr kiyá, aur zálimon ke hirs aur zabardastí se un 
kí panáh kí. Lekin yih farz aisí roshní aur taqaiyud se Tauret aur Inj l men mazkúr 
aur mashhúr thá, ki agar wuh cháhtá taubhí use darguzar na kar saktá. Tauret men yún 
likhá hai, ‘‘ Tum hargiz bewa, aur yatím ko dukh mat do; agar tú un ko kisí taur se sa- 
táegá, aur we mujh se faryád karen, to main albatta un kí faryád sunúngá, aur merá qabr 
mushtaál hogá; main tujhe talwár se marwá dálúngá, aur terí jorúen ránden, aur tere 
bachche yat m ho jáenge."* “ Kyúnki Yahowáh tumhárá Khudá mabúdon ká Khudá, 
aur khudáwandon ká Khudáwand, buzurgwár aur jabbár, aur qahár Khudá hai; jo shakh- 
síyat par nazar nahín kartá, aur rishwat nahín letá: wuh yatímon aur bewon ká dád detá 
hai, aur begáne se aisí muhabbat rakhtá hai, ki use kháne aur pahinne ko detá hair “Tú 
musáfir, aur yatím kí adálat men inhiráf mat kar, aur na bewa ká kaprá giro le; aur yád 
rakh, ki tú Misr men asır thá aur Khudáwand tere Khudá ne tujhe wahán se naját dí, 
is liye main tujhe hukm kartá hún ki tú yún kar. Jab tú apne khet men apná hásil 
káte aur ek púlá khet men bhúlke chhore, to us ke lene ko phir mat já; wuh musáfir, 
aur yatím, aur bewa ke liye rahe, ki Yahowáh terá Khudá tere háth ke sáre kámon men 
tujhe barkat bakhshe. Jab tú apne Zaitún ke darakht ko hiláwe tú us ke bad us kí shá- 
khon ko matjhár; balki wuh musáfir, aur yatím, aur bewe ke liye rahe. Jab tú apne 
tákistán ke angúr jama kare, tú us ke bad mat chunníyo, wuh musáfir, aur yatím, aur 
bewe ke liye rahe."| Yún Alláh Taálá ne tamám Tauret aur Injíl men ishtihár kar rahá, 
ki wuh áp yatím, aur bewá, aur mazlúm ká já i panáh, aur intiqám lenewálá hai. Aisí 
dhamkí aur ishtihár us ke sámhne hokar Mahammad kis tarah se yatímon ko darguzre, 
aur un ká mazkúr na kare ? Taubhí Mahammad kí talím is amr men hagígí nabíon kí 
talím ke muqábale men mháyat qásir hai. 

2 (Ayat 221.) “Aur nikáh men na láo shirk wálí auraten, jab tak ímán na láwen.” 
Is muámale men bhí Mahammad ne apná namúna aur kárnáma Tauret aur Injíl men 
páyá. Tauret men shirkwálí, yane butparasion se nikáh karne ke báb men yún likhá hai, 
ki “ Na un se biyáh karná, na un ke beton ko apní bet án dená, na apne beton ke liye 
un kí betíán lená : kyúnki we tere bete ko merí pairauí se bahkáwengí, tá ghair mabúd- 
on kí pairauí karen; so Khudá ká ghussa tujh par bharkegá, aur wuh tujhe eká ek halák 
karegá.''$ “Aur tum beímánon ke sáth barábar hoke ek júe men mat jote ján : rástí 
aur ná rástí men kaun sí sharákat hai? aur roshní ko táríkí se kaun sá mel hai? 
aur Masíh ko Baliál (ek deo) ke sáth kaun sí hamáwází hai? aur ímándár ká beímán ke 
sáth kyá hissa hai? aur Khudá ke ibádat kháne ko Buton se kaun sí muwáfigat hai ?"}| 

Pas, is áyat men Mahammad ne faqat Tauret aur Injíl kí talím ko intikháb kiyá. 
Mahammadí mufassir is áyat ko yún bayán karte hain,—yane “: Pahle káfir, aur Musul- 
mán men nisbat nátá járí thá. Is áyát se harám thahará. Agar mard ne, yá aurat ne 
shirk kiyá, un ká nikáh tút gayá. Shirkat yil hai, ki Alláh kí sifat kisí aur men jáne: 
maslan, kisí ko samjhe, ki us ko har ek bát-malúm hai; yá wuh jo cháhe, so kar saktá 
hai: yá hamárá bhalá burá karná us ke iķhiyár men hai: aur yih Alláh kí tazím aur par 

* KĶhurúj 22. 22—24. f Īstisná 10. 17, 18. į Istisná 24. 17—21. $ Ístisná 7. 3, 4, 
| 2 Kar. 6. 14—16. 
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salmán bihtar hai kisí shirk wált se, agarchi tum ko khush áwe; aur 
nikáh na karo shirk wálon ko, jab tak ímán na láwen ; aur albatta ghu- 
lám Musalmán bihtar hai kisí shirk wále se, agarchi tum ko ķhush áwe; 
we log buláte hain dozakh kí taraf, aur Alláh bulátá hai jannat kí ta- 
raf, aur bakhshish kí taraf apne hukm se, aur batátá hai apne hukm 
222 logon ko, sháyad we chaukas ho jáwen. Aur púchhte hain tujh se 
hukm haiz ká : Tú kah, Wuh gandagí hai, sotum pare raho auratog se 
haiz ke waqt, aur nazdík na ho un se jab tak pák na howen ; phir jab 
suthráí kar len jáo un pás, jahán se hukm diyá tum ko Alláh ne; Alláh 
ko khush átí hain tauba karnewálí, aur khush átí hain suthráí wálí. 
223 Auraten tumhárí khetí hain? tumhárí, so jáo apní khetí men jahán se 
cháhe, aur áge kí tadbir karo apne wáste, aur darte raho Alláh se, aur 
Ján rakho, ki tum ko us se milná hai, khush khabarí sunná ímán wálon 
224 ko. Aur na thahráo Alláh ko hatkhandá, apní gasamen kháne ká, ki 
salúk karo, aur parhezgári, aur sulh darmiyán logon ke, aur Alláh sun- 
225 tá hai, jántá. Nahin pakartá tum ko Alláh tumhári nakárí gasmon par,” 


kharch kare: maslan, kisí chí; ko sijda kare, aur us se hájat mánge us ko mukhtár 
ján kar. Bágí Fahkúd aur Nasárá kí aurat se nikáh durust hai. Un ko mushrik nahín 
farmáyá.'* Ís ko yád rakhá cháhiye jis waqt ahl i islám Nasárá ko tana karke 
mushrik kahte hain: ki unhín ke ulamá ne sáf thahráyá hai, ki we ‘“ mushrik 
nahin” hain. 

L (Ayat 223.) “ Auraten tumhárí khetí hain.” Hagigí “ Kalám UNáh” farmáta hai, 
ki Aurat apne shauhar kí barábar,aur hamgasam hai. Aur “ Khilqat kí ibtidá se Khudá 
ne unhen nar aur máda banáyá. Is liye ádnıí apne má báp ko chhoregá, aur apní jorú 
se milá rahegá; aur we donon ek tan honge: so we ab do nahín, balki ek tan 
hain.” t ‘“ Yún hí mardon par lázim hai, ki apní apní jorú ko pyár karen, jaisá apne hí 
badan ko. Jo apní jorú ko pyár kartá hai so áp ko pyár kartá hai.”£ Aur “ Khndá hí 
gawáh hai, tere aur terí jawání ke jorú ke darmiyán, jis se tú ne bewafá kiyá hai: tau- 
bhí wuh terí rafiq, aur tere ahd kí jorú hai.”§ Nabí Alláh ke yún sikháte hain. Ma- 
hammad kahtá hai, “ Auraten tumhárí khetí hain tumhárí, so jáo apní khetí men jahán 
se cháho. ” —Tafsír Wajíz kahtí hai, ‘‘ aur jab cháho.” Yane auraten tumhárí mál hain, 
aur jis qadr nafs tumhárá mutálaba ho, us qadr unhen kám men láná. Mahammad ke 
khiyál men na áyá, ki Alláh Taálá ne aurat ko paidá kiyá, is liye ki mard kí rafíq aur 
hamqasam ho—aur use tasalií aur dilásá de, aur us ke dil ko narm aur nirmal kare, aur 
us kí rawishon ko sudháre, aur uskí zindagí kí zebáish howe. Aise khiyál Maham- 
mad kí samajh se báhar aur bálá the. Wuh mihnat aur nafsání ashrat ke siwá aurat ká 
kuchh kám nahín jántá thá. Is hí áyat ke bayán men, aur bábat us ke utarne ke báis 
ke hikáyát aur riwáyát jo hain, yahán tak najis aur haiwání hain, ki nirmal aur nekkir- 
dáron ko un ká mazkúr karne, yá un ke sunne se, sharm áwe. Koí ahl i dánish un sa- 
wálon par, jo Mahammad ke pairau us se waqt ba waqt kar rahe the, zará sá taammul 
kare, yagínan us ko malúm hogá, ki un ke aur Mahammad ke ķhiyál in muamalon 
ke báb men niháyat kamín aur be mauga the. Aur jis din koí Musalmán, jo Sábib i 
shuúr hai, kalám í Mahammad se phire, aur hagíqí nabíon kí talím kí daryáft kare, al- 
batta us ko malúm paregá, ki aurat kí jáh us se bálá hai, ki faqat “ mard kí khetí” ho- 
we! Aur jis din ki Mahammadí aqwám gurat kí hagígí jáh ko imtiyáz karne lagenge, 
aur un se muwáfig Injíl ke hukm ke sulúk karne lagenge, us din dekhenge, ki Maham- 
mad ne is bát men barí ghalat kí; aur us ke ahkám aur khiyál aurat ke báb men kamín 
aur be mauqa the. Aur jab tak aisá na karen, tab tak un ke mulkon men awám beadab 
aur wahshí hote rahenge. 

2 (Ayat 2.) Nahín pakartá tum ko Alláh tumhárí nakárí qasmon par.” Khudá- 
wand yún farmátá hai, “ Main tum se sach kahtá hún, ki log har ek behúda bát jo kah- 
te hain, adálat ke din us ká hisáb denge,”|| Agar Í Mahammad Alláh ke áín se aur tho- 


* Abdul Qádir, þ Markús 10.6—9. f Eph. 5.28. $ Mal. 2. 14. || Matí 12. 26. 
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lekin pakartá hai us kám par jo karte hain tumháre dil; aur Alláh 
226 bakhshtá hai, tahammul wálá. Jo log qasm khá rahe hain apni áurat- 
on se, un ko fursat hai chár mahíne kí, phir agar mil gae, to Alláh 
227 bakhshnewálá, mihrbán hai. Aur agar thahráyá rukhsat karná, to Al- 
228 láh suntá hai, jántá.” Aur talág wálí auraten intizár karwá den apní 
taín tín haiz tak, aur un ko halál nahín, ki chhipá rakhen jo paidá kiyá 
Alláh ne un ke pet men, agar ímán rakhtí hain Alláh par, aur pichhle 
din par, aur un ke kháwindon ko pahunchtá hai, phir lená un ká utní 
der men, agar cháhen sulh karne; aur auraton ká bhí haqq hai, jaisá 
un par haqq hai, muwáfiq dastúr ke, aur mardon ko un par darjá hái; 
229 aur Alláh zabardast hai, tadbír wálá. “Talág, do bár tak, phir rakhná 
muwáfiq dastúr ke, vá ruķhsat karná nekí se; aur tum ko rawá nahín, 
ki le lo kuchh apná diyá húá auraton ko, magar ki we donon daren, 
ki na thík rakhenge, gáide Alláh ke; phir agar tum log daro ki we donon 
na thik rakhenge qáide Alláh ke, to gunáh nahíg donon par jo badlá 
dekar chhúte aurat. Ye dastúr bándhe haio Alláh ke; soin se áge 
mat barho; aur jo koí barh chale Alláh ke qáidon se, so wuhí log hain gu- 
230 nahgár. Phir agar usko taláq de, to ab us ko halál nahín wuh au- 
rat us ke bad, jab tak nikáh na kare kisí kháwind se us ke siwáe ;* phir 


rá sá wáqif hotá, to pahchántá, ki ““nakárí qasm'' Alláh ke yahán halkí bát nahín, 
aur us ko jurat na hotí, ki use halkí thahráwe. 

1 (Ayat 230.) “ Phir agar us ko taláq de, to ab us ko halál nahín wuh aurat us ke bad 
jab tak nikáh na kare kisí kháwind se us ke siwáe.” Nikáh aur Taláq ek muamala hai, 
jis ke intizám aur gánún Mahammad ne achchhí tarah se nahín thahráyá. Har ek wah- 
shí, aur nímsháyasta gaum kí ádat yih hai, ki aurat ko mard keikhtiyár men rakhná ya- 
hán tak, ki mard apní khushí bhar us par zulm aur zabardastí kar sake. Jab jí cháhe, 
nikáh kar saktá, jab jí cháhe, taláq de saktá hai, aur jab jí cháhe tádíb, aur már pít, 
aur har tarah kí zabardastí kar saktá hai. So Mahammad faqat wahshí qaumon kí ádat- 
on se wáqif hokar, aur apní hí jismání hawásson par khúb mukhtár na ho kar, apne pai- 
rauon ke liye aise qánún aur dastúr ul amal thahráe, jo apne ko aur apne rafígon ko 
khush áwen. Haqg Taálá ne ibtidá men ek mard aur ek aurat banáyá, aur farmáyá, 
ki “ Is liye mard apne má báp ko chhoregá, aur apní jorú se milá rahegá, aur we donon 
ek tan honge.” Nahín kahá, ki “ we chár” yá “we das” “ek fan honge” balki we do 
ek tan honge. Yún Alláh ne ishárá kiyá hai, ki us kí maraí nahín ki mard apní khushí 
par jorúán barháwe; yá ki pahlí ko taláq deke auron ko nikáh men láwe. Bad us ke 
ki insán apní aslí sadágat se girá, aur sharárat har tarah kí rú i zamín par phailne 
lagí, tab aur bad ádaton ke sáth behukmon ne is par bhí daurne lagá, ki ek ek apní khushí 
bhar jorúán ziyáda kare. Bad us ke jab Músá baní Isráíl ke liye dastúr ul amal muaiyan 
karne par thá, tab yún likhá us ne, ki “ Agar koí aurat se nikáh kare, aur us ká málik 
ho, aur bad us ke aisá ho ki wuh us kí nigáh men azíz na ho, is sabab se ki us ne us men 
kuchh makrúh bát páí, to wuh us ká taláq náma likhke us ke háth de, aur use apne 
ghar se báhar kare; aur jab wub us ke ghar se nikal gaí, aur jáke dúsre mard kí húí, aur 
dúsrá shauhar bkí us se ná khush ho jáwe, aur us ká taláq náma likhke us ke háth men 
dewe, aur apne ghar se nikál de, yá yih dúsrá use jorú karke mar jáwe; to rawá nahín 
ki pahlá shauhar, jis ne use nikál diyá thá, use phir le, aur bad us ke ki wuh nápák ho 
chukí, use phir apní jorú kare, kyúnki Khudá us kám xo karáhíyat rakhtá hai.” * Aur 
Khudáwand Tsá ne yún farmáyá, “Main tumhen kahtá hún, ki jo koí apní jorú ko, si- 
wáe harámkárí ke kisí sabab se taláq dewe, us se ziná karwátá hai. Aur jo koí us aurat 
se, jise taláq diyá gayá hai, nikáh kare, ziná kartá hai."f Yún ek hí áyat men Maham- 
mad ne Tauret aur Injíl donon ko jhuthláyá, aur Músá aur Masíh ke qawánín ko bátil 
thahráyá. Aur us kám ko jise Alláh ne ““ karáhíyat thahráyá thá, aur baní lIsráíl ko 
khúb tákíd kiyá thá, ki ““ apní zamín ko us se nápák na karen," Mahammad ne jáiz aur 

——.......———A—AA2—222—....— 


* Ístisná 24. I—4. f Mat. 5. 32. 
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agar wuh shakhs us ko talág de, tab gunáh nahín un donon ko ki phir 
mil jáwen, agar khiyál karen, ki thík rakhenge gáide Alláh ke; aur ye 
dastúr bándhe hain Alláh ke, bayán kartá hai wáste jánnewálon ke. 
931 Aur jab taláq dín tum ne auraton ko, phir pahunchen apní iddat tak, 
to rakh lo un ko dastúr se, yá rukhsat karo un ko dastúr se, aur mat 
band karo un ke satáne ko, tá ziyádatí karo ; aur jo koí yih kám kare, 
us ne burá kiyá apná; aur mat thahráo hukm Allán ke hansí ; 
aur yád karo ihsán Allah ká, jo tum par bai, aur jo utárí tum par kitáb, 
aur kám kí báten, ki tum ko samajháwe ; aur darte raho Alláh se, aur 
232 ján rakho, ki Alláh sab chíz jántá hai. Aur jab talág dí tum ne auraton 
ko, phir pahunch chukín apni iddat tak, tab rakho un ko, ki nikáh kar 
len apne kháwindon se, Jab rází ho jáwen muwáfiq dustúr ke; ye nasi- 
hat miltí hai us ko, jo koi tum men Alláh par yagín rakhtá hai, aur 
pichhle din par ;isí men sanwár ziyáda hai tum ko, aur suthráí, aur 
233 Alláh jántá hai, aur tum nahín jánte. Aur larke wálíán dúdh piláwen 
apne larkon ko do baras púre, jo koí cháhe púrí kare dúdh ki muddat, 
aur larke wálí par hai kháná, aur pahinná un ká, muwáfiq dastúr ke, 
taklíf nahín kisí shakhs ko, magar jo us kí gunjáish hai, na zarar cháhe 
apní aulád ká aur na larke wálá apní aulád ká, aur wáris par bhí yihí 
zimma hai; phir agar donon cháhen dúdh chhoráná ápas kí razá se, 
aur mashwarat se, to un ko nahín gunáh; aur agər tum mard cháho, ki 
dúdh pilwáo apní aulád ko, to tum par nahín gunáh, jab hawále kar 
diyá jo tum ne thahráyá thá muwáfig dastúr ke; aur daro Alláh se, aur 
234 ján rakho, ki Alláh tumhárá kám dekhtá hai. Aurjo log mar jáwen 
tum men, aur chhor jáwen auraten, we intizár karwáwen apní tain chár 
mahíne aur das din; phir jab pahunch chukín apní iddat ko tum par 
gunáh nahín jo we apne haqq men karep muwáfiq dastúr ke; aur Alláh 
235 ko tumháre kám kí ķhabar hai. Aur gunáh nahín tum par agar parde 


rawá thahráyá ! Tis par bhí us ko jurat thí, ki apní kitáb kí bábat kahe, ki “ Sach ba- 
tátí hai us kalám ko, jo áge hai.” 

Alláh ne Tauret men thahráyá thá, ki jab koí aurat ek mard se biyáhí jáwe, aur bad 
us ke talág dí jáwe, agar dúsre mard kí jorú bane aur wuh mar jáe yá use taláq dewe, to 
us pahle mard kí jorú phir nahín ho saktí ; dúsre mard kí suhbat se nápák kí gaí. Lekin 
Mahammad kí talgín se malúm hotá, ki us ne khiyál kiyá, ki us dúsre mard kí suhbat 
se aurat pák aur sáf aur pable shauhar kí suhbat ke liye jáiz aur taiyár kí játí. Maslan 
“ Mishkát ul masábih” men likhá hai, ki “ Rifaah kí jorú talág dí gaí, aur dúsre mard 
gc nikáh kí gaí, par use námard pákar cháhí, ki phir Rifaah kí jorú bane. Mahammad 
ne ijázat na dí jab tak dúsre se hambistar na thí.” Mahammad ne yún apne dil se us bát 
ká faisala kiyá. Par un kí auraten us faisal par hanstí thín. "Tab Mahammad pashemán 
húá, aur fursat pákar kahá, ki yih áyat utrí us ke faisal ke sábit karne ko. 

Aur Mishkát men bahut sí hadísát marqúm hain Mahammad ke aise faisalon ke báb 
men, jo aisí najis aur gandí hain, ki un ke parhne yá mazkúr karne se pák dáman aur 
sáf dilon ko sharm áwe. Un men ek is taur par hai, ki jab us kerafíg ek waqt apní ap- 
ní shahwat se ájiz húe tab unhen ijázat dí, ki chand roz ke liye auraton ko jo háth áwen, 
nikáh kar len. 

Aur us ke pairauon men se bahutere is híle ke wasíle se us hukm ke farz se nikal 
bháge. “Jo shakhs ki tísre dafa apní jorá ko taláq dene kí qasm kháí ho, aur us ko 
phir rakhne cháhtá thá, apná ek yár ko lekar sháhidon ke huzúr use us kí aurat ke sáth 
khilwat men band kartá thá. Bad us ke ki we khilwat se niklen, agar wuh yár kahe, ki 
Main us ko taláq detá hún, to jáiz thá ki pahle shauhar use apne pás rakhe—Maham- 
mad kí shart púrí húí: par agar wuh yár pasand kare, to us aurat ko apne pás rakh sak- 
tá thá.” Lekin aise muamalon men aur gáe bailon ke nikáhon men kyá farq hai ? 

[Is bát ká mazkúr phir súra i Ahzáb, aur sura í Taláq ke háshiye men hogá.] 
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men kaho paighám nikáh ká aurat ko, vá chhipá rakho apne dil men; 
malúm hai Alláh ko, ki tum albatta un kå dhiyán karoge, lekin wáda 
na karrakho un se chhip kar, magar yihí ki kah do ek bát jis ká ri- 
wáj hai, aur na bándho gira nikáh kí, jab tak pahunch chuke hukm Al- 
láh ká apní muddat ko ; aur ján rakho, ki álláh ko malúm hai jo tumhá- 
re dil men hai ; to us se darte raho, aur ján rakho ki Alláh bakhshtá 
236 hai, tahammul wálá. Gunáh nahín tum par, agar taláq do auraton ko, 
jab tak yih nahín ki un ko háth lagáyá ho, yá muqarrar kiyá ho un ká 
kuchh hagg aur un ko kharch do, wasat wále par us ke muwáfig hai, 
aur tangí wále par us ke muwáfiq jo kharch dastúr hai; lázim hai ne- 
237 kí wálon ko. Aur agar taláq do un ko háth lagáne se pahle, aur thah- 
rá chuke ho un ká haqq, to lázim húá ádhá jo kuchh thahrává thá, ma- 
gar yih, ki dar guzar karen auraten yá dar guzar karen jis ke háth gi- 
ra hai nikáh kí, aur tum mard dar guzar karo, to qaríb hai parhezgárí 
se, aur na bhulá do baráí rakhne ápas men tahaíg; Alláh, jo kahte ho, 
238 so dekhtá hai. Khabardár raho namázon se, aur bích wálí namáz se,* 
289 aur raho Alláh ke áge adab se. Phir agar tum ko dar ho piyáde parh 
lo, yá sawár; phir jis waqt chain páo to yád karo Alláh ko jaisá tum 
240 ko sikháyá hai, jo tum na jánte the. Jur jo log tum men mar jáwen 
aur chhor jáwen auraten, wasíyat kar dín apní auraton ke wáste kharch 
dená, ek baras tak na nikál dená; phir agar nikal Jáwen, to gunáh 
nahín tum par jo kuchh karen apne haqq men dastúr kí bát, aur Alláh 
241 zabardast hai, hikmat wálá. Aur taláq wálon ko kharch dená hai, mu- 
242 wáfiq dastúr ke, lázim hai parhez wálon ko. Istarah bayán kartá hai 
243 Alláh tumháre wáste apni áyaten, sháyad tum bújh rakho. Tú ne na 
dekhe we log jo nikle apne gharon se, aur we hazáron the maut ke dar 
se, phir kahá un ko Alláh ne, Mar jáo ;* píchhe un ko jilá diyá ; Alláh 


1 (Ayat 238.) “ Aur bíchwálí namáz se.” Mahammad ne “ bíchwálí namáz” ká ta- 
qaiyud ziyáda kiyá: par patá nahín diyá jis se malúm howe ki kaun namáz “ bíchwálí 
hai. Yahiya ek riwáyat is mazmún kí detá hai, ki Mahammad se púchhte the, ki Bíchwá- 
lí namáz kaun hai? Us ne jawáb men kabá, ““Shám kí namáz bíchwálí hai jo ki Sulaimán 
nabí se muqarrar húí.” Lekin Jaláladdín kahtá hai, do pakar kí, yá subh kí, yá koí namáz 
bíchwálí ho saktí hai. 

2 (Kyat 243.) “ Kahá Alláh ne un ko, Mar já4o.” Jaláluddín, aur Abulfidá bas mufas- 
siron ke sáth is áyat ke bayán men ek riwáyat is mazmún kí dete hain ; ki kaí hazár baní 
Isráíl men se wabá kí dahshat se, yá is liye ki jihád karne un ká jí na cháhá, un ke bhág- 
te waqt Alláh ne un sabhon ko ek wádí men ján se márá. Bad chand roz ke jab un kí 
láshen sarí húín nabí Hizqíel bin Buzzí ká guzar us taraf se húá. Wuh un ká kál dekhne . 
se royá. Alláh ne use farmáyá, ki Ai Hizqíel, un ko pukár, ki main unhen jiláúngá. 
Aur jab nabí ne pukárá we sab ke sab jí uthe, aur chand sál tak zinde rahe. —Lekin jab 
tak zinde rahe murde láshon ke rang aur bú rakhte the: aur kapre un ke siyáhí kí má- 
nind kálá rang ho gae. Aur ye ausáf un kí aulád se záil na húe. Shubha nahín ki yib 
riwáyat, us ahwál se jo Tauret men Hizqíel nabí kí kitáb men marqúm hai, banáí gaí hai. Us 
men ek royá ká ahwál yún likhá hai: “ Khudáwand ká háth mujh par thá, aur mujhe 
Khudáwand kí rúh men le gayá, aur ek wádí men jo haddíon se bharí thí utárá. Aur us 
ne mujhe un ke pás pás cháron taraf phiráyá; aur dekh, khuli wádí men bahut, aur we 
niháyat sukhí hain. Aur usne mujh se kahá, Ai ibn i ádam, kyá ye haddíán zinda ho saktí 
hain? Aur main ne jawáb men kahá, Ai Khudáwand 'Paálá tú jántá hai. Usne mujhe 
farmáyá, ki In haddíon par paiyám suná, aur unhen kah, Ai sukhí haddo, Khudáwand ká 
kalám suno! Khudáwand 'i'aálá in haddíon ko yún kahtá hai, dekh, main tum men na- 
fas dálúngá, aur tum jíoge. Aur main tum par nas láúngá, aur tumhen gosht se pahná- 
úngá, aur chamrá tum par phailáúngá, aur tum men nafas dálúngá, aur tum jíoge, aur já- 
noge ki main hí Khudáwand hún. So main ne bamújib i hukm ke un ko payám pahun- 
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244 to fazl rakhtá hai logon par, lekin aksar log shukr nahin karte. Aur 
945 laro Alláh kí ráh men, aur ján lo ki Alláh suntá hai, jántá. Koí shaķhs 
aisá hai ki garaz de Alláh ko, achchhá qaraz, ki wuh us ko dúná kar de 
kitte barábar, aur Alláh tangí kartá hai, aur kusháish, aur usí pás ulte 
246 jáose, Tú nena dekhí ek jamáat Baní Isráil men Músá ke bad jab 
kahá apne nabí ko, Khará kar de hamáre wáste ek pádsháh, ki ham la- 
ráí karen Alláh kí ráh men ; wuh bolá, ki Yih bhí tawagga hai tum se, ki 
agar hukm ho tum ko laráí ká, tab na laro ; bele, Ham ko xyá húá, ki ham 
na laren Alláh kí ráh men, aur ham ko nikál diyá hai, hamóére ghar se, 
aur beton se; phir jab hukm húá un ko laráí ká phir gae, magar thore 
247 un men; aur Alláh ko malúm hai gunahgár. Aur kahá un ko un ke 
nabí ne, Alláh ne khará kar diyá tum ko Tálút pádsháh; bole, Kahán 
hogí us ko saltanat hamáie úpar, aur hamárá haqq ziyáda hai saltanat 
men us se, aur us ko milí nahín kusháish mál kí; kahá, Alláh ne us ko 
pasand “iyá tum se, aur ziyáda kusháish dí agl men, aur badan men, 
aur Alláh detá hai apní saltanat jis ko cháhe, aur Álláh kusháish wálá 
218 hai, sab jántá. Aur kahá un ko un ke nabí ne, Nishán us kí saltanat 
ká yih, ki áwe tum ko sandúg! jis men dil jamaí hai tumbáre Rabb kí 
taraf se, aur kuchh bachí chízen jo chhor gae Músá aur Hárún kí aulád ; 
uthá láwen us ko Firishte, us men nisháni púrí hai tum ko, agar yagín 


cháyá; aur main kahtá hí thá ki ek áwáz áí, aur dekh, ek jumbish húí, aur haddíán bá- 
ham áín, haddí apní jorí ke pás. Aur main ne nigáh kí, aur dekh, nas aur gosht un 
par á gayá, aur chamrá unhen mulabbas kiyá, lekin un men nafas nahín thá. Tab us ne 
mujhe farmáyá, ki Ai ibn ádam, hawá ko payám de, aur use kah, Khudáwand Taálá yún 
farmátá hai ki ckáron hawáon kí taraf se á, ai nafas, aur in maqtúlon par phúnk, tá we 
zinda hon. So main ne hasb ul hukm ke kalám kiyá, aur nafas un men dákhil húá, aur 
we jíte the, aur apune páon par uth khare húe, ek niháyat barí fauj. Tab us ne mujh se 
kabá, ai ibn ádam, ye haddíán tamám ghar Ísráíl ká hain.?'* Aur us ke bayán se sáf 
malúm hai, ki wuh ahwál kullí royá thá, baní Isráíl kí rawish aur hál ke batláne ke liye. 
Lekin Mahammad us ahwál kí súrat badal kar, aur use chand rawáyaton ke sáth milákar 
Qurán kí áyaton men marqúm kiyá. Aur us ahwál ke muhásil apne nafe men yún khín- 
chá, ki us ne kahá, ki Alláh ne un par yih sakht már pahuncháí is liye ki un ká jí jihád kar- 
ne na cháhá. Aur us se natíjá lá kar logon ko chitáyá ki “ Laro, Alláh kí ráh men, aur 
ján lo ki Alláh suntá hai, jántá.” Yane Mahammad kí marzí par jihád karne mustaid 
raho, aur ján lo ki tumhárá jí us men sust ho, Allálh tumhen sazá degá. 

1 (Ayat 248.) “ Nishán us kí saltanat ká yih ki áwe tum ko saudúq.”” Is hikáyat kí 
asl wuhí hai jo Tauret men Samuel nabí kí kitáb ke 4—6 báb men likhá hai. Lekin za- 
mánon ká adl badl us ke bayán men hai: ki sandúq i shahádat ká májará jo Sámuelkí ja- 
wání men wáqi hús, Tálút yane Sáúl bádsháh ke ahwál men, jo qaríb sáth baras us ke 
bad wáqi húá, miláyá gayá, Qurán kí is áyat men. 

Jaláluddín us sandúg ke báb men kahtá hai ki ““ us men nabíon kí naqlen thín; ki wuh 
ásmán se Adam ke liye utárí gaí, aur baní Isráíl ke háth áí. Aur baní Isráil jang karte 
waqt use lashkar ke áge áge le játe the,jab tak Amálígíon ne use chhín liyá. Lekin Firish- 
te use phir láe aur sab logon ke rúbarú 'Tálút ke gadmon pás rakhá; is liye sab log ham- 
áwáz hokar use bádsháhat par muaiyan karte the.” Mahammad bhí ishí áyat men kah- 
tá hai ki ““ uthá láwen us ko Firishte.'' Lekin agar koí Tauret men Samuel kí kitáb ke 
6 báb aur 7— 12 áyaton par liház kare, to malúm hogá ki we kaun jins ke Firishte the. 
Tab sábit hogá ki we Firishte do dúdhárí gáen the, jin ke bachlre ghar men band kiye 
gae the. 

Abdul Qádir ne Mahammad kí ghalat ko pahchánkar Qurán ke háshíye par us sandúq 
ke phir áne ká aliwál Tauret ke mutábiq likhá, lekin Tauret par sabgat karke likhá ki 
‘í Firishte un bailon ko hánkkar yahán le áe.” 


* Hizqfel 37. 1—11. 
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249 rakhte ho. Phirjab báhar húá Tálút faujen lekar, kahá, Alláh tum ko 
ázmátá hai ek nahr se;* phir jis ne pání piyá us ká, wuh merá nahín, 
aur jis ne us ko na chakhá, wuh hai merá, magar jo koí bhar le ek chil- 
lú apne háth se; phir pí gae us ká pání magar thore un men se; phir jab 
pár húá wuh aur ímán wále sáth us ke kahne lage, Qúwat nahín ham ko 
áj Jálút kí, aur us ke lashkaron ki; bole., Jin ko khiyál thá, ki un ko 
milná hai Alláh se bahut jagah jamáat thorí ghálib húe jamáat bahut 

250 par Alláh ke hukm se; aur Alláh sáth hai thaharne wálon.ke. Aur 
jab sámhne húe Jálút ke, aur us kí faujon ke, bole, Ai Rabb hamáre, dál 
de ham men jitní mazbútí hai, aur thahrá hamáre pánw aur madad kar 

251 hamárí is káfir qaum par. Phir shikast dí un ko Alláh ke hukm se, aur 
márá Dáúd ne Jálút ko, aur dí Alláh ne us ko saltanat, aur tadbír aur 
sikháyá us ko jo cháhá, aur agar dafa na karwáwe Alláh logon ko ek ko 
ek se, to kharáb ho jáwe mulk, lekin Alláh fazl rakhtá hai jahán ke log- 

252 on par. Ye áyaten Alláh kí hain; ham tujh ko sunáte hain tahqíq, 
aur tú beshakk Rasúlon mep hai. 

253 TESRA Ye sab Rasúl baráí dí ham ne un men ek ko ek se, koí ha 
SIPARA ki kalám kiyá us se Alláh ne aur buland kiye bazon ke dar- 

` je, aur dín ham ne Tsá Maryam ke bețe ko nisháníán saríh,* 


1 (Ayat 249.) “ Alláh tum ko ázmátá hai ek nahr se.” Is áyat men Mahammad ne 
barí saho kí. Us ne Dáúd, aur Tálút yane Sáúl bádsháh, aur Jálút aur Jidaún ká ahwál 
darham barham marqúm kiyá, jaisá ki we sab hamahd hote. Lekin agar koí Tauret men 
Qárzíon kí kitáb ká 7 báb parhe, to dekhegá ki wuh tamám ahwál fauj kí ázmáish ke báb 
men nahr ke pás Jidaún ká ahwál hai, aur Tálát yane Sáúl ke áge derh sau sál ke wági húá. 
Agar Mahammad Tauret ke mazmún se wágif thá, to barf saho is men hai ki us ko ba- 
dal dálá, aur Jidaún ká ahwál Dáúd aur Sáúl kí sarguzasht se miláyá: Agar wuh Tauret 
se wágif na thá, tau bhí is men barí saho hai ki Tauret ke ultáne aur badal dálne kí 
himmat kí, Koí kahe ki Jabráíl ne áyaten Mahammad ko yúnhí dín—Hazrat Jabráíl 
aisí saho se pák hai. Wuh Tauret ke mazmún se aisá náwágqif nahín. Mahammad hí 
kí ghalat hai. Aur us kí ghalat be uzr hai. 

2 (Ayat 253.) “ Aur dín ham ne Tsá Maryam ke bețe ko nisháníán saríh' Ye ni- 
sháníán muajaze kí nisháníán hain. Kyúnki jaisá ki Mahammad Razá Hammadání ne 
kahá hai, “ Injíl Tsá ká muajaza na thá.” Ysá ne apní muajazát aur karámát par dawá 
kiyá ki us kí zát aur qudrat Iláhí hai. Tsá ne kahá “Main aur báp ek hain. Tab ya- 
húdíon ne phir patthar utháe ki us par pathráo karen. Isá ne unhen jawáb diyá ki 
main ne apne báp ke bahut se achhche kám tumhen dikháe hain, un men se kis kám 
ke liye tum mujhe sangsár karte ho? Yahúdíon ne jawáb diyá ki ham tujhe ackchhe kám 
ke wáste nahín, par is liye ki tú kufr kahtá hai, aur ádmź hoke apne tain Khudá banátá 
hai, sangsár karte hain. Tsá ne kahá, Agar main apne Báp ke kám nahín kartá, to 
mere muatagid mat ho: lekin agar main kartá hún, agarchi mujh par ímán na láo, tad bhí 
in kámon par ímán láo, táki tum jáno, aur ímán láo, ki Báp mujh men, aur main 
Báp men hún.'* Aur “merí bát sach máno, ki main Báp men, aur Báp mujh men 
hai, aur nahín to in kámon ke liye mujhe sachchá jáno.'? t Aur ahl i Islám inkár kar na- 
wn sakte ki aisí isbát aur daláil wájib aur haqq hain: kyúnki unhín kí kitáben unhen 
wájib thahrátí hain. “ Kitáb ul tárífát” men yih bayán hai ki “ Ek Muájaza aisá kám 
hai jo kiinsán ke waqúf se báhar ho, aur jo khalq Ulláh ko nekokárí aur rástí kí taraf máil 
karáne ke liye munásib ho, aur sáth us ke nabí hone ká dawá kiyá jáe ; aur us muajaze ká 
matlab kisí shakhs kí haqíqat sábit karne ke liye ho jis ne dawá kiyá ki main Khudá ká 
bhejá húá hún.” Pas, jab ki sábit ho ki koí shakhs muajazát aur karámát saríh dikhá 
saktá hai, aur un par apne liye dawá rakhtá hai, to hamen lázim hai ki us ke dawá par ya- 
qín láwen, kyúnki wuh na faqat apne liye gawáhí detá hai, par Khudá hí kí gawáhí bhí 
rakhtá hai, ki Iláhí qudrat ko chhor kisí ko ikhtiyár nahín ki haqíqí muajaza dikháwe. 


* Yuhanna 10. 30—38. t Yuhanna 14. 11. 
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aur zor diyá us ko Rúh Pák se;* aur agar cháhtá Alláh na larte ur. ke 
pichhle, bad is ke ki pahunche un ko sáf hukm, lekin we phat gae, 
phir koí un men yaqin láyá aur koí munkir húá, aur agar cháhtá Alláh, 
254 na larte; lekin Alláh kartá hai jo cháhe. Ai imán wálo, ķharch karo 
kuchh hamárá diyá pahle ųs din ke áne se, jis men na bikná hai, na 
255 áshnáí hai, na sifárish, aur jo munkir hain wuhí hai gunahgár. Alláh, 
us ke siwáe kisí kí bandagí nahín; wuh jítá hai sab ká thámhnewálá ;* 
nahíg pakarti us ko úng aur na nínd; usí ká hai Jo kuchh hai ásmán o 
zamín men. Kaun aisá hai ki sifárish kare us ke pás, magar us ke 
hukm se? jántá hai jo khalq ke rúbarú hai, aur jo pith píchhe, aur 
yih ki nahín ghir sakte us ke ilm men se kuchh, magar jo wuh cháhe 


Is hí gawáhí par ham yadín láte hain ki Ísá Khudá ká Betá hai. Lekin Mahammad ke 
ikhtiyár men aisí kuchh nisháníán na thín, Is hájat kí haqíqat is bát se záhir hotí ki bá- 
wajúde ki Mahammad ne bár bár qabúl kiyá ki muajazon kí táqat mujh ko nahín, tau bhí 
us ke pairauon ne us ke liye babut sí bátil aur námáqúl muajazon ko íjád kiyá hai. Agar un 
ko yaqín nahín hotá ki us ke dawe ko sábit karne ke liye muajaze zarúr hain, to kabhí 
aise muajazon ko íjád nahín karte. 

1 (Ayat 253.) “ Aur zor diyá us ko Rúh Pák se.” Yih wuhí ibárat hai ki úpar 86 áyat 
men likhá hai. Aur us kí hagígat ke liye, ai parhne wálo, is hí súra kí 86 áyat ke háshi- 
ye par liház karo. 

Yún ekhí súre men Mahammad ne do bára Rúh Pák kí hagígat par gawáhí dí hai. 
Mahammadí ulamá hazáron baháne aur híle banáwen tá is ibárat se hazrat Jibráíl, yá 
aur koí murád ho; lekin aise baháne ban nahín parte. Tauret aur Injíl men Ráh Pák 
ká bahut bár mazkúr hai, ki wuh fuláne aur fuláne kám ke liye bhejá gayá thá. Aur 
Nasárá jo Arabistán men rahte the apne guftagú men is bát ká bahut sá tazkira karte 
the, ki Rúh Pák díndáron ko qúwat dene, aur tasallí dene ko bhejá játá hai. Aur ma- 
lúm hotá ki Mahammad ne muwáfiq apne hamkalámon kí guftagú ke Rúh Pák ká tazkira 
kiyá, ki wuh Tsá ko *“ quwat dene” aur “* zor dene ko” bhejá gayá thá. Bad us kí wa- 
fát ke ulamá ne pahcháná ki agar Rúh Pák se Iláhí Rúh murád ho, to Háhí Taslís kí ha- 
qíqat mutábig Ísáíon kí talím ke sábit hogí. Aur unhen sújh pará ki Islám qáim karne 
ke liye lázim hai ki haqq ná haqq us lafz par aur tarah ke máne lagáwen. 

2 (yat 255.) “Alláh, us ke siwáe kisí kí bandagí nahín, wuh jítá hai, sab ká 
thámbhnewálá.” Yih “ Ayat ul Kursí” hai, jo mahammadíon ke darmiyán aisí be nihá- 
yat marúf hai, aur jis ke báb men bahut sí riwáyat i bátil íjád kí gaín hain. Ibárat us 
kí achchhí aur khushnuma hai. Us par kuchh aib nahín lagáte hain. Lekin kuchh ajab 
nahín ki jab Tauret aur Injil us ke áge thín, Mahammad Alláh kí sifaton ko kabhí kabhí 
azmat se bayán kare. ' 

Músá ne us ke zuhúr kí mh tahrír kí : “ Aur Khudá us ke áge se guzrá, aur manádí kí, 
ki Yahowáh, Yahowáh Taálá, rahím, aur karím, sabúr, aur nekí, aur rástí men, be páyán: 
hazáron par rahm rakhnewálá, gunáh aur jurm, aur badí ká bakhshnewálá, jo hargiz gu- 
náhgáron kí himáyat na karegá, par ábá ke gunáh un ke farzandon aur farzandon ke far- 
zandon se tísrí aur chauthí pusht tak mutálaba kartá hai."* Aur Ashayá nabí ne “ Kis ne 
páníon ko apne háth ke chullú men nmápá, aur ásmán ko apní bálisht se paimáish 
kiyá, aur zamín ke gard ko paimána men jamá kiyá, aur paháron ko palron men taulá, 
aur tílon ko tarárú men? Kis ne Yahowáh kí rúh ko tarbíyat kiyá, yá us ká mashír ho 
kar use sikhláyá? Kis ne use mashwarat dí, aur kis ne use talím kí, aur adálat kí rawish 
use sikhláí, aur marifat kí bát batláí, anr hikmat kí ráh use dikhláí ? Dekho, qaumen us 
ke áge aisí hain jaise búnd dol se, aur us dhúl kí mánind jo tarázú men ho, un ká hisáb 
hai; dekho, wuh jazíron ko ek chhotí sí chíz ke mánind uthá letá hai. Lubnán jaláne 
ke liye káfí nahín, aur us ke bahíme sokhtaní qurbání ke liye bas nahín hain. Sárí um- 
maten us ke áge nestí sí hain, balki we us ke nazdík batálat aur nestí se bhí hisáb men 
kam tar hain.” f Aur siwá in ke Tauret aur Tnjíl ke saikaron muqám men Alláh kí si- 
fát aur kamálát kí aisí tahrír hai, ki Mahammad niháyat be uzr hotá agar kabhí kabhí un 
kí umda tahrír na kar sake. 


*Khurúj 34. 6, 7. tAshayá 40, 12—17. 
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gunjáish hai; us kí kursí men. ásmán o zamín ko, aur thaktá nahín un. 
256 ke thámhne se, aur wuhí hai úpar sab se bará. Zor nahín dín kí bát 
meg? khul chukí har; saláhíyat aur beráhí, ab jo kof munkir ho mufsid 
se aur yagín láwe Alláh par, us ne pakrí gah mazbút, jo tútne wálí 
257 nahín, aur Alláh suntá hai, jántá. Alláh kám banánewálá bai ímán 
wálony ká, nikáltá hai un ko andheron se ujále men, aúr we jo munkir 
hain un ke rafiq bain Shaitán, nikálte hain un ko ujále se andheron men; 
258 we hain dozakh wále, we usí men rah pare. Tú ne dekhá wuh shakhs 
jo jhagrá Ibráhím se, us ke Rabb par, is wáste ki dí thí us ko Alláh ne 
saltanat, Jab kahá Ibráhím ne, Merá Rabb wuh hai jo jilátá hai, aur már- 
tá kai, bolá, Main hún jilátá aur mártá. Kahá Ibráhím ne, Alláh to lá- 
tá hai súraj ko mashriq se, phir tú le á us ko maghrib se; tab hairán 
259 rah gayá wuh munkir; aur Alláh ráh nahín detá beinsáf logon ko. Yá 
jaisá wuh shakhs ki guzrá ek shahr par, aur wuh girá pará thá apní 
chhaton par, bolá kahán jiláwegá us ko Alláh mar gae píchhe, phir már 
rakhá us shakhs ko Alláh ne, sau baras píchhe phir ntháyá ;” kahá, Tú 
kitní der rahá ? Bolá main rahá ek din, vá din se kuchh kam; Kahá, 
Nahín, balki tú rahá sau baras. Ab dekh, apná kháná aur píná sar 
nahin gayá? Aur dekh apne gadhe ko, aur tujh ko ham namúná kiyá 
cháhen logon ke wáste aur dekh haddíán kis tarah ubhárte hain, phir 
un par pahináte hain gosht, phir jab us par záhir húá, bolá main jántá 
260 hún ki Alláh har chíz par gádir hai. Aur jab kahá Tbráhím ne, Ai 
Rabb, dikhá mujh ko kyúnkar jiláwegá tú murde; farmáyá, ki Tú ne 
yaqín nahín kiyá ; kahá, Kyún nahín ? lekin is wáste ki taskín ho me- 
re dil ko; Farmáyá, ki Tá pakay chár jánwar urte; phir un ko hilá 
apne sáth; phir dál har pahár par? un ká tukrá ek ex; phir un ko kah; 


1 (Ayat 256.) “ Zor nahín dín kí bát men.” Ye báten sachchí aur munásib hain ; ki 
din men zor aur zabardastí karná wájib nahín, Lekin agar Mahammad aur us ke Kha- 
lífe us par amal karte, to Islám kí shuhrat Arabistán se báhar kabhí nahín phailtí. Par 
barkhiláf is ke Mahammad aur Khalífon ne zor, aur zabardastí, aur jihád hí sc Islám ko 
cháron taraf phailáyá. 

Agar Mahammad apní kitáb ke haqq men shurú se ákhir tak dekhtá, tois áyat ko na 
likhtá. Kyúnki we saikaron ahkám jo larne aur jihád karne ke báb men hain, is ko na 
faqat mansúkh karte, balki use jhúthláte hain. 

2 Kyat 259. “ Már rakhá us shakhs ko Alláh ne sau baras píche phir uțháyá.” Jalál- 
uddín aur Yahiyá, aur bad un ke Abdul Qádir is áyat ke bayán men ek riwáyat is maz- 
mún kí mazkúr karte hain. Ki “yih shakhs hazrat Uzair (Azrá) paighambar thá. 
Bakhtnassar ek bádsháh thá káfir, baní Isráíl par ghálib húá. Shahr Bait ul muqaddas 
ko kharáb kiyá, tamam log bandí men pakare gaye. Tab hazrat Uzair us shahr par guz- 
ve, taajjub kiyá ki yih shahr phir kyúnkar ábád ho? Usí jagah unkí rúh qabz húí; sau 
baras ke bad zinda húe. Un ká kháná aur píná pás dhará thá, usí tarah: aur sawárí ká 
gadhá markar haddíán usí tarah se dharí thín. Wuh un ke rúbarú zinda húá. Us 
sau baras men baní lsráil qaid se khális húe, aur shahr phir ábád ho rahá: unhon ne 
zinda hokar ábád hí dekhá.” Lekin Tauret se sábit kai, ki baní Isráflkí qaidí ke muai- 
yan waqt tamám húá us se peshtar ki Azrá Aurshalim ko Bábul se gayá. Aur Aursha- 
lím ke wíránon kí tamír men Azrá zinda aur mihnat karnewálá thá. Aghlab hai ki is 
riwáyat kí asl wuhí royat Hizqíel nabí kí hai, jo úpar 243 ávat ke háshiye men mazkúr 
hai. 

3 (Ayat 260.) “ Farmáyá ki tú pakar chár jánwar urte phir un ko hilá apne sáth, phir 
dál har pahár par.” Yih áyat váhiran us ibárat se ki Tauret men Paidáish ke 15 báb 
men marqúm hai, banáí gaí hai. Us men likhá hai ki jab Alláh Taálá Ibráhím ko us kí 
nasl kí khabar dene par thá, use farmáyá ki “ Tú ck bachhíyá tín baras wálí, aur ek bakrí 
tín baras wálí, aur ek mendhá tín baras wálá, aur ck qumrí, aur ek kabútar ká bachcha 
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awep. tere pás daurte, aur ján le; ki Alláh zabardast hai, hikmat wálá. 
261 Misál un kí, jo kharch karte hain apne mál Alláh kí ráh men, jaise ek 
dána, us se úgen sát bálen, har bál men sau sau dáne ; aur Alláh barháta 
262 hai jis ke wáste cháhe; aur Alláh kusháish wálá hai, sab jántá. Jo 
log ķharch karte hain apne mál Alláh kí ráh men, phir píchhe kharch 
karke ihsán nahín rakhte, na satáte hain, unhín ko hai sawáb un ká ap- 
263 ne Rabb ke yahán, aur na dar hai un par, na we gham kháwen. Bát 
kahní magúl, aur dar guzar karní bihtar us ķhairát se, jis ke píchhe 
264 satáná; aur Alláh be parwá hai, tahammul wálá, Ai ímán wálo, mat 
záyi karo apní khairát, ihsán rakhkar, aur satákar, jaise wuh shakhs ki 
kharch kartá hai apná mál logon ke dikháne ko, aur yagín nahín rakh- 
tá Alláh par, aur pichhle din par; so us kí misál jaise sáf patthar, us par 
parí hai mittí, phir us par barsá zor ká menh, to us ko kar rakhá sakht ; 
kuchh háth nahín lagtí un ko apní kamáí ; aur Alláh ráh nahín detá 
265 munkiron ko. Aur misál un kí jo kharch karte hain mál apne Alláh kí 
khúshí cháhkar, aur apná dil sábit kar kar, jaise ek bágh bulandí par, 
us par pará menh, to lává apne phal dúne; phir agar na pará us par 
266 menh to os hí parí; aur Alláh tumháre kám dekhtá hai. Bhalá, khush 
lagtá hai tum men kisí ko, ki howe us ká ek bágh, khajúr aur angúr ká, 
níche us ke bahtí naddtán, us ko wahán hásil sab tarah ká mewa, aur 
us par burhápá pará, aur us kí aulád hain zaíf, tab pará us bágh par 
bagúlá jis men ág thí, to wuh jal gayá; yún samjhátá hai Alláh tum 
267 koáyaten, sháyad tum dhiyán karo. Ai ímán wálo, kliarch karo suthrí 
chízen apní kamáí men se, aur jo ham ne nikál diyá tum ko zamín se, 
aur niyat na rakho gandí chíg par, ki kharch karo, aur tum áp wuh na 
loge, magar jo ánkhen múnd lo, aur ján rakho, ki Alláh be parwá hai, 
268 khúbíon wálá. Shaitán wáda detá ha tum ko tangí ká, aur hukm 
kartá hai be hayáí ká; aur Alláh wada detá hai apní bakhshish ká, 
269 aur fazlká; aur Alláh kusháish wálá hai, sab jántá. Detá hai samajh 
jis ko cháhe, aur jis ko samajh milí bahut khúbí milí, aur wuhí samajhen 
270 jinko aql hai. Aur jo kharch karoge koí khairát, vá qabúl karoge koí 
minnat, so Alláh ko malúm hai; aur gunahgáron ká koí nahín madad- 
211 gár. Agar khule do khairát, to kyá achchhí bát, aur agar chhipáð aur 
faqíron ko pahuncháo, to tum ko bihtar hai, aur utártá hai kuchh gunáh 
272 tumháre;' aur Alláh tumháre kám se wágif hai. Terá zimma nahín 


mere liye le. So us ne us ke wáste ye sab liye, aur ek ek ke do do tukre kiye, aur har ek 
tukre ku us ke dúsre tukre ke mugábil dhará, lekin parindon ke tukre na kiye. Tab shi- 
kárí parinde un láshon par utre, aur Ibráhím unhen hankáyá kiyá. Aur jab áftáb ghurúb 
hone par húá, tab Tbráhím par nínd shiddat se ghálib húí, aur barí haulnák táríkí us par 
názil húí. Tab us ne Ibráhím se kahá, Yaqín ján, ki terí aulád pardes men áwára honge, 
aur wahán ke logon kebande honge, aur we unhen chár sau baras tak dukh denge,” 
waghaira. Mahammad ne us ahwál se sariqa karke is hikáyat ko, bábat chár parindon ke 
halál karne aur unhen cháron paháron par se buláne kí, banáyá. 

1 (Ayat 271.) “ Aur utártá hai kuchh gunáh tumháre.” Yih talím Alláh ke yahán 
se nahín áí. Khairát dená achchhá kám hai, jab wásita us ká achchhá ho: lekin Alláh ne 
gunáh ke utárne ke liye khairát ko kabhí nahín thahráyá. Misál us kí jaise ck shaklhs 
jo bís hazár rupae ká qarzdár ho, aur apne qgarzkhwáh ke pás jákar kahe, ki Main ne tere 
mál men se pandrah bís faqíron ko khiláyá, yá ki fulána, aur fulána gharíb ko khairát dí ; 
ab merá qarz adá kiyá gayá ; ab terá dawá mit gayá hai. Kyá wuh garzkhwáh us se rá- 
zí ho, aur us kí báton se khátir jamaí páwe? Yún jo kuchh mál yá daulat kisí ke yahán 
jama howe, sab Alláh hí ká hai. To jis waqt Alláh ke diye se koí shakhs khairát men 
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un ko ráh par láná, lekin Alláh ráh par láwe jis ko cháhe, aut jó mál 
knarch karoge, so apne wáste, jab tak na ķharch karoge magar Alláh 
kí khushí cháhkar; aur jo ķharch karoge khairát, púrí milegí tum ko, 
273 aur tumhárá haqq na rahegá. Dená hai un muflison ko jo  atak rahe 
hain Alláh kí ráh men, chal, phir, nahín sakte mulk men; samajhe un 
ko be klabar mahzúz un ke na mángne se; to pahunchátá haj un ko un 
ke chihre se; nahín mángte logon se lapat kar ; aur jo kharch karoge 
214 kám kí chíz, wah Alláh ko malúm hai. Jo log kharch karte hain apne 
mál Alláh kí ráh men, rát aur din, chhipe, aur khule, to un ko hai maz- 
dúrí un kí apne Rabb ke pás, aur na dar hai un par, na we gham khá- 
275 wenge. Jo log kháte hain súd, na uthenge qiyámat ko, magar jis tarah 
uthátá hai wuh jis ke hawás kho diye hain, jin ne lapatkar wih is wás- 
te ki urhon ne kahá, saudá karná bhí to waisáhí hai, jaisá súd lená, aur 
Alláh ne halál kiyá saudá, aur harám kiyá súd; phir jisko pahunchí 
nasíhat apne Rabb kí, aur báz áyá, to us ká hai jo áge ho chuká aur 
us ká hukm Alláh ke ikhtiyár; aur jo koí phir kare, wuhí hain dozaķh 
276 ke log; we usí men rah pare. Mhtátá hai Alláh súd, aur barhátá hai 
277 khairót; aur Alláh nahín cháhtá kisí náshukr gunahgár ko. Jo log 
ímán láe, aur amal nek kiye, aur qáim rakhí namáz, aur dí zakát,! un 
ko hai badlá un ká apne Rabb ke pás, aur na un par dar hai, na we gham 
278 kháwenge. Ai ímán wálo, daro Alláh se, aur chhor do jo rah gayá 
279 súd, agar tum ko yaqín hai. Phir agar nahín karte, to khabardár ho 
jáo layne ko Alláh se, aur us ke Rasúl se; aur agar tauba karte ho, to 
tum ko pahunchte hain asl mál tumháre, na tum kisí par zulm karo, na 
280 koí tum par. Aur ek shaķhs hai nekí wálá, to fursat dení cháhiye jab 
tak kusháish páwe ; aur agar ķhairát kar do, to tumhárá bhalá hai, agar 
281 tum ko samajh hai. Aur darte raho us din se, jis men ulte jáoge Alláh 
ke pás ; phir púrá milegá har shakhs kojo us ne kamáyá, aur un par 
282 zulm na hogá. Aiímán wálo, jis waqt muamale karo udhár ke, kisí 
wada muqarrar tak, to us ko likho ; aur cháhiye likh de tumháre darmi- 
yán koí likhnewálá insáf se, aur na kinára káre likhnewáláis se ki 
likh dewe jaisá sikháyá us ko Alláh ne; so wuh likhe aur batáwe jis 


zará sá dewe, wuh kis tarah se us ke dil kí álúdagí ko dafa karegá? Aisí áyaton se sáf 
malúm aur sábit hai, ki Mahammad na gunáh kí sarisht aur badi se wágif thá, na Alláh kí 
sharíat kí chauráí se. 

Agar wuh hagí qí kalám Ulláh par thorá sá ghaur kartá, to albatta pahchántá, ki gunáh 
aur nápákí í, jo insán ke dil men hai, aisí shai nahín, ki Aláh ke diye men se kuchh paisá 
kaurí khairát men yá laráí men Bi use dafa kare. To use sújh partá, ki Alláhne gunáh 
ke afú yá maghfirat aise kafára par, jis kí qadr, mánind gunáh kí badí ke, beniháyat ho, 
mauqúf kiyá. Lekin Mahammad áp gunáh kí badí se, yá us ke afú kí tadbír se achöhiðí 
tarah se wágif na thá; is liye aise kafára ká patá yá mazkúr tamám Qurán men maujúd 

nahín hai. 

l (Ayat 277.) “ Aur gáim rakhí namáz, aur dí zakát.? Is hí bát men Iláhí aur 
insání tadbíron men tafáwat malúm detí hai. Jo ádmí ki Mahammad kí tarah apní aql 
aur dánist par takiya karke díní tadbíren banáwe, albatta khalq Ulláh ko kahegá, ki fulána 
aur fulána rawish aur rasm par chalo, to naját kamáoge : par dil kí fikr nahín kartá. 
Lekin jo ki ilhám i Rabbání se díní gawánín tnahráwe, dil ke hál ko aslbát jánegá. 
Haqíqí kalám Ulláh ke mutábiq agar díl durust ho, to ámál bhí achchhe honge, jaisá ki 
míthe chashme se míthá pání bahtá hai. Par agar dil durust na ho, to khairát, aur zakát, 
aur namáz sab us pání kí mánind, jo zahr álúda chashme se bahtá hai, hongí. Lekin jo 
ádmí ki Mahammad kf tarah apne dil se dín ke qawánín banáne lage, dil ko chhor kar 
báhirf tarígon par taqaiyud ziváda karegá. 
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par haqq dená hai, aur dare Alláh se, jo Rabb hai us ká, aur nágis na 
kare us men kuchh; phir agar jis shakhs par dená áyá be aql hai, yá 
zaíf ha, yá áp nahín batá saktá, to batáwe us ká ikhtiyár wálá insáf se; 
aur sháhid kar, do do sháhid apne mardon men se, phir agar na hon, to 
ek mard aur do auraten1 jin ko pasand rakhte ho sháhidon men, ki bhúl 
jáwe ek aurat, to yád diláwe us ko wuh dúsrí; aur kinára na karen 
sháhid jis wagt buláye jáwen, aur káhilí na karo us ke likhne se chho- 
tá ho, yá bará, us ke wade tak ; us men khúb insáf hai Alláh ke yahán, 
aur durust rahtí hai gawáhí, aur lagtá hai kitum ke shubha na pare, 
magar aisá ki saudá ho rúbarú ká, phir badal karte ho ápas men, to 
gunáh nahín tum par ki likho us ko, aur shéhid kar lo jab saudá karo, 
aur nuqsán na kare likhnewálá, aur na sháhid; aur agar aisá karo to 
yih gunáh kí bát hai tumháre andar ; aur darte raho Alláh se; aur Alláh 
283 tum ko sikhátá hai, aur Alláh sab chíz se wágif hai. Aur agar tam 
safar men ho, aur na páo likhnewálá, to háth men giro rakhní ; phir 
agar iatibár kare ek dúsre ká, to cháhiye púrá kare jis par iatibár kiyá 
apne iatibár ko ; aur dartá rahe Alláh se, jo Rabb haius ká; aur na 
chhipáo gawáhí ko; aur jo koí use chhipáwe, to gunahgár hai dil us ká; 
284 aur Alláh tumháre kám se wágif hai. Alláh ká hai jo kuchh hai ásmán 
o zamín men, aur agar tum khologe apne jí kí bát, yá chhipáoge, hisáb 
legá tum se Alláh ;” phir bakhshegá jis ko cháhe, aur azáb karegá jis ko 


1 (Ayat 282.) “ Ek mard aur do auraten.”  Mutábiq is áyat ke ek mard kí gawáhí 
barábar hai do auraton kí gawáhí ke. Wahshí qaumon ká mamál hai apní auraton kå 
tahqír karná aur un kí qadr ghatáná. Jahán xahín haqíqí kalám Ulláh kí roshní phailí, 
wahán aurat mard ká rafíq aur hamqadr hai. Aur jis qadr kalám i Rabbání rú i zamín 
par phaile, us qadr yih tuhmat aur zabardastí auraton par se mit jáengí. Kyá sabab hai, 
ki jis se aurat kí gawáhí mard kí gawáhí ke barábar na ho? Jo bát ki aurat ne dekhí, 
aur suní, aur jis par gawáh buláí gaí, albatta mard ke barábar yád rakhegí. Aw agar 
ágil aur parhí húí ho, to albatta ek aurat kí gawáhí ek mard kí gawáhí ke barábar hogí. 
Agar Mahammadí auraten gawáhí dene ke láiq nahín, to Islám hí ká qusúr hai. Maham- 
madí aqwám apní auraton ko parháwen, siknáwen, aur khúb tarbiyat dewen, to yih tuhmat 
un kí auraton par se játí rahegí; aur un ke sab ke sab, mard, auraten, aur larke bále, 
ilm aur aql men taraqqí karenge. 

2 (Ayat 284.) “Agar tum khologe apne jí kí bát, yá  ohhipáoge, hisáb legá tum se Al- 
láh.” In báton par mufassirín ne yih tafsír kí: ln malúm húá ki dil ke khiyál 
par bhí hisáb hogá. Yih sunkar asháb ne hazrat se ara kí, ki yih hukm sakht 
mushkil ha. Farmáyá, ki Baní Isráíl kí tarah inkár mat karo, balki gabál rakho, aur Al- 
láh se madad cháho. Phar logon ne kahá, ki Ham ímán láe aur qabúl kiyá. Alláh ke ya- 
hán yih bát pasand húí, tab aglí do áyaten utrín. Un men hukm áyá, ki magdúr se bá- 
har chíz kí taklíf nahín. Ab jo koí dil men khiyál kare gunák ká, aur amal men na láwe, us 
ko gunáh nahín likhte.'? Tois se malúm hotá, ki Mahammad ne apne asháb ko khush 
karne ke liye apní áyaten banáín. Jab dekhá, ki we is bát se bezár húe, ki Alláh dil ke 
khiyál par hisáb karegá, aur use sakht mushkil bát thahráyá, tab dilásá dekar un ke 
ghusse ko thámbá jab tak use fursat mile us áyat kí sakhtí ko narm karne ke liye. To 
áge jab parhte hain 286 áyat men, ki ““ Alláh taklíf nahín detá kisíshakhs ko, magar jo us 
kí gunjáish hai,” to jáná cháhiye, ki Mahammad ne is ibárat ko banáyá un kí khátir, jo 
bezár húe us khabar par, ki Alláh un ke dil ke khiyál par hisáb karegá. Khudá ne sáf 
farmáyá hai, ki “ Bewaqúfí ká khiyál gunáh hai.”* Aur phir, “ Main tum se kahtá hún, 
ki Jo koí shahwat ke sáth kisí aurat par táke, wuh apne dil men us se harámkárí kar chu- 
ká."| Phir, “ Apní is sharárat se tauba kar, aur Khudá se dug máng, ki sháyad tere dil 
ká khiyál muáf kiyá jáe.”f Aur “ Khudá ká kalám zinda aur kómgár, aur do dhárí tal- 
wár se teztar hai, aur nafs aur rúh, aur band band ko judá karke guzar játá hai, aur díl 


* Imsál 24.9. t Matí 5. 28. 1 Amál8. 22. 
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285 cháhe, aur Alláh sab chíz par qádir hai. Máná Rasúl ne jo kuchh 
utrá us ko us ke Rabb kí taraf se, aur musalmánon ne, sab ne máná 
Alláh ko, aur us ke firishton ko, aur kitábon ko, aur Rasúlon ko; ham 
judá nahín karte kisí ko us ke Rasúlon men ;* aur bole, Ham ne suná, aur 
gabúl kiyá terí bakhshish; cháhiye, ai Rabb hamáre, aur tujhí tak rujú 

286 hai. Alláh taklíf nahín detá kisí shaķhs ko, magar jo us kí gunjáish 
hai, usí ko miltá hai, jo kamáyá, aur usí par partá hai jo kiyá. Ai Rabb 
hamáre, na pakay ham ko agar ham bhúlen, yá chúken ; ai Rabb hamá- 
re, aur na rakh ham par bojh bhárí, jaisá rakhá thá ham se aglon par; 
ai Rabb hamáre, aur na uthwá ham se jis kí tágat ham ko nahín, aur 
dar guzar kar ham se, aur baķhsh ham ko, aur rahm kar ham par. 
Tú hamárá Sáhib hai, so madad kar hamárí káfiron kí qaum par. 


SURA I IMRAN. 
Madine men názil húí. Ís men 200 áyat hai. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHI'M. 


1 A. L.M. 2 Alláh, us ke siwá kisí kí bandagí nahín, jítá hai, sab ká 
3 thámbnewálá.? Utárí tujh par kitáb tahgíg, sábit kartí aglí kitáb ko 5- 


ke khiyálon aur mansúbon ko jánchtá hai.” * Aur “ Sab jamáaten jánengí, ki main gur- 
don aur dilon ká jánchnewálá hún ; aur main tum men se har ek ko us ke kámon ke mu- 
wáfig dúngá.” f Pas sabit hai, ki kyá Mahammad ho, yá mufassirín, ki kahen, “Jo koí 
dil men khiyál kare gunáh ká, aur amal men na láwe, us ko gunáh nahín hkhte,” sachche 
nabíon kí talím se bahut hí náwáqif hai, yá unhen jhuthláne cháhtá hai. Nádán insánon 
ká kám hai báharí kámon pər nazar karná, par Alláh dil par nazar kartá hai. Agar Al- 
láh dil ke khiyálon par hisáb nahín kartá, to kaisá Khudá hotá! Jo koí dil men khiyál 
kare gunáh ká, aur ama] men na láwe, sháyad apne ham jins ká gunáh na kiyá ho, par 
Alláh ke yahán wuh khiyál gunáh hai saríh. Aur koí apne dil men yih bejá khiyál na 
kare, ki us ke andeshe aur tamanne Alláh ke huzúr be hisáb aur be tajwíz chhút jáenge. 
Aise logon par Alláh kahtá hai, ““ Tú ne yih kám kiyá, aur main khámosh ho rahá; tú ne 
khiyál kiyá, ki main tujhí sá hún: par main tujhe sazá dúngá, aur tere kámon ko ek ek 
karke tujhe dikháúngá."'i 

1 (Ayat 285.) “ Ham judá nahín karte kisí ko us ke rasúlon men.” Mahammad ko 
khúb malúm thá, ki agar log Alláh ke rasúlon kí tahqíq aur taftísh karen, to hagídí aur 
sachche nabíon ke, aur us ke hál kí tafáwat záhir hogí, aur us kí risálat ká dawá zamín . 
par giregá. Is liye us ne un men tafríq karne kí mumánaat kí.  Masíh aur sachche 
nabíon ne farmáyá, ki Khúb tahqíq karná, kyúnki bahut se jhúthe nabí aur rasúl uthenge, 
aur bahuteron ko bhuláwenge : tum un ke kámon se unhen pahchánoge. Mahammad ne 
apne dil men jáná, ki Jo koí khúb tahqiq kare, so use un ke darmiyán shámil karegá ; is li- 
ye tamám maqdúr se taftísh kí mumánaat kí, aur hukm kiyá, ki sab nabíon aur rasúlon 
ko mánná, aur un men kuchh faraq nahín karná. 

2 (Ayat 2.) “ Alláh, us ke siwá kisí kí bandagí nahín, jítá hai, sab ká thámbnewálá.?' 
Yih thík aur achchhí báten hain. Aur agar Qurán kí sab áyaten us ke muwáfiq hotí, to 
ahl i Masíh us se itiráz na karte. Lekin jis jis áyat men Mahammad ne Tauret aur Injíl 
kí hidáyat ko chhorá, isáyat ke muwáfiq nahín líkhá. Aur Khudá, jis kí sifát is áyat men 


* Ibrání 4.12, t Musháhadát 3. 23. 1 Zabúr 50, 21. 
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aur utárí thí Taurát aur Injíl us se pahle logog kí hidáyat ko,* aur 

4 utárá insáf. Jo log munkir hain Alláh kí áyaton se, ua ko sakht azáb 

5 ha. Aur Alláh zabardast hai, badlá lenewálá. Alláh, us par chhipí 

6 nahín koí chíz zamín men, na ásmán men. Wuhí tumhárá nagsha ba- 

nátá hai má ke pet men jis tarah cháhe; kisí kí bandagí nahín us ke 

7 siwáe; zabardast hai, hikmat wálá.  Wuhí hai, jis ne utárí tujh par ki- 

táb ; us men bazí áyaten pakkí hain,? so jar hain kitáb kí; aar dúsrí hain 

AR: TI SSL my 

marúf hain, Qurán kí un wáhiyát par, jo Tauret aur Injíl ko jhúthlátí hain, kis tarah se 
rází ho? 

Tafsír Husainí men is áyat ke muqaddame men yih qissa marqúm bai: ‘‘ Ek jamáat 
Nasárá Huzán se Madíne men ákar cháhte the, ki hazrat risálat panáh se muqaddama Tsá 
men jhagra karen. Aur hazrat ne bad mulágát inhon se un ke taín salám dawat ká 
farmáyá.  Inhon ne kahá, ki Ham tábidár dín Khudá ke húe. Hazrat ne jawáb diyá, ki 
Tum ko aurat aur larkon kí nisbat ne bích janáb i Khudá ke islám se báz rakhá hai. 
Unhon ne kahá, ki Ham nisbat farzandí Ísá ke Khudá se muhiqq hain; aur agar Ísá us 
ká betá nahín hai, to us ká báp kaun hai? Rasúl i Khudá ne farmáyá, ki Tumháre maz- 
hab men Khudá ká faná honá rawá nahín hai. Aur tum jánte ho, ki sá maut ká shar- 
bat chakhegá. Aur dúsre, tum igrár karte ho, ki Taswír i súrat i Masíh riham í Maryam 
men us hí kí qudrat se thí; aur bhí tumháre aqída se Khudá álam ká musauwir nahín 
hai: aur dúsre, áp kahte ho, ki sá khátá aur pítá thá, aur jáne aur áne, aur sone aur 
jágne kí us ke sáth nisbat karteho. Aur Khudá is sab se pák hai, Yih sab chup húe, 
aur majlis se uțhe.” 

Jo jo hujjaten aur itiráz ki Mahammadí log Tsáí mazhab se karte hain, un ká mukhta- 
sar is hí qisse men hai. Aur Mahammad hí ke munh se hokar ham us ká jawáb yún 
karte hain, ki Mahammad ne is hí muamale men sábit kiyá, kiwuh nabí nahín thá; 
kyúnki agar nabí hotá, to albatta us aqíde se wáqif hotá, jise radd kartá thá. Lekin us ne 
bin jáne Ísáíon ke aqíde par malámat kí. Ahli Masíh yaqín nahín láte, ki Khudá hí 
paidá húá, yá khátá, pítá, sotá, chaltá phirtá, aur martá thá, Yaqín to láte hain, ki 
Masíh kí zát lláhí hai ; ki wuh zát i Tláhí insániyat ke sáth ajab tarah se Masíh men 
mulhigg húí, aur Masíh jab insániyat men rahá, in sab májaron men guzrá. Yaqín ján- 
te hain, ki Masíh ne apní insání ján ko hamáre gunáhon ke afú ke liye utárá : par yaqín 
nahín láte, ki Masíh phir maregá. Ahli Masíh ká aqída nahín hai, ki Khudá kabhí 
ranjúr hotá, yá mar játá hai. Aqída un ká to hai, ki sárí makhlúgát Bete hí se khalq kí 
gaín, yane us se jis kí Iláhíyat Masíh men záhir húí. Tsá hí ne is ko sábit kiyá, kyún- 
ki us ne apní qudrat aur kámon se sábit kiyá, ki wuh Khudá kí taraf se áyá, aur apne 
ajíb kámon par dawá kivá, ki “ Main Khudá ká Betá hún.” Aur siwá us ke bahutere, 
jinhon ne apne muajazon se sábit kiyá, ki Khuda ke bheje húe the, gúwat í khalq aur 
hamadáni aur haisíyat ke kám Masíh kí Tláhí zát ko nisbat karte the. Agar Maham- 
mad ahl i Masíh ke aqíde se wágif thá, to us ke mughálate ke bayán karne men gunáh 
kiyá ; aur agar us se náwágif thá, tau bhí apní ná wágifiyat un ke aqíde kí jagah rakhkar 
us ne gunáh kiyá. 

l (Ayat 3.) “ Utárí tujh par kitáb tahqíq, sábit kartí aglí kitáb ko ; aur utárí thí 
Tauret aur Injíl us se pahle logon kí hidáyat ko.” Is áyat ko yád rakhá cháhiye, jab un 
áyaton men koí mile, jo Tauret aur Injíl par shubha dálen. Is men na ímá'na ishára hai 
Tauret aur Injíl kí marammat vá sahíh karne ke liye, balki unhen sábit karne ke liye 
Qurán kí áyaten utrín. Bhalá, Tauret aur Injíl ká jar aur asl yihí hai, ki Masíh Tsá - 
hamáre gunáhon ke liye múá, aur hamáre tasfiya ke liye phir jí uthá : aur hamárí naját 
faqat us hí kí kharíd se hásil hotí hai. Agar Mahammad kí báten is áyat men sachchí 
hain, to is hí bát ko sab se ziyáda sábit karengí. Lekin is hí súra kí 53 áyat men Maham- 
mad hí is bát ko jhúthlátá hai, aur Tauret aur Injíl, Masíh aur Nabíon kí báten bátil aur 
ghalat thahrátá hai. 

2 (Ayat 7.) “ Utárí tujh par kitáb; us men bazí áyaten pakki hain.” Sach hai ki 
bazí áyaten pakki hain Qurán men, aur bahut sí áyaten kachchí hain. Jo jo báten yá 
áyaten ki Tauret aur Injíl se muntakhab húín, so pakkí hain; par jo jo báten ki Maham- 
mad ne apní aql se un men miláín, so khám aur kachchí hain. Mahammadí ulamá ne 
is par yib tafsír kí hai, ki ““ Har kalám men Alláh ne bazí báten rakhí hain, jin ke máue 
sáf nahín khulte. To jo gumráh ho, un ke mane aql se lage nikálne: aur jo mazbút ilm 
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ka: taraf miltí. So jin ke dil phire húe hain, we lagte hain un ke dhab 
wálíon se, talásh karte gumráhí, aur talásh karte hain un kí kal baithá- 

ní. Aur un kí kal koí nahín jántá siwáe Alláh ke. Aurjo mazbút ilm 
wále hain, so kahte hain, Us par ham yaqin láe ; sab kuchh hamáre Rabb 

kí taraf se hain. Aar samjháye wuhí samajhte hain, jin ko aql hai. 

S Ai Rabb hamáre, dil na pher hamáre, jab ham ko hidáyat de chuká, 
aur de ham ko apne yahán se mihrbání ; beshakk tú hí hai sab dene- 

9 wálá. Ai Rabb hamáre, tú jama karnewálá hai logon ko ek din, jis men 
10 shubha nahín; beshakk Alláh khiláf nahín kartá wáda. Jo log mun- 
kir hain hargiz kám na áwenge un ko un ke mál, aur na aulád Alláh 

11 ke áge kuchh, aur wuhí hain chhiptíán dozakh kí. Jaise dastúr Firaún 
wálon ká, aur jo un se pahle the. Jhuthláin hamárí áyaten. Phir pak- 

rá un ko Alláh ne un ke gunáhon par. Aur Alláh kí már saķht hai. 

12 Kah de munkiron ko, Ab tum maghlúb hoge, aur hánke jáoge dozaķh 
13 ko; A aur kvá burí taiyárí hai. Ab hí ho chuká hai tum ko ek namú- 
na,* do faujon men Jo bharí thín ; ek fauj hai ki lartí hai Alláh kí ráh 
men, aur dúsrí munkir hai ; yih un ko dekhtí hai apne do barábar saríh 
ánkhon se; aur Alláh zor detá hai apní madad ká, šis ko cháhe; isí men 

14 khabardár ho jáwen jin ko ánkh hai. Rijháyá hai logon ko mazon kí 
muhabbat par, auraton, aur beton, aur dher jore húe sone ke, aur 
rúpe ke, aur ghore pale húe, aur muwáshí, aur khetí se; yih bartaná 
hái dunyá kí zindagí men; aur Alláh jo hai, usí pás hai achchhá thiká- 


rakhe, wuh un kí aur áyaton se milákar samajhe, jo kitáb kí jar hai; uske muwáfig 
samajh páwe to samajhe, aur jo na páwe, to Alláh par chhore, ki wuh bihtar jáne. Ham 
ko ímán se kám hai.” Lekinj jis wagt Isáí log wuhí bát kahen Masíh kí Uluhíyat ke 
báb men, Mahammadí jhat apní talím par bhúlkar bezár hote, aur kahte hain, Yih bát 
hamáre qiyás ke khiláf hai ; ham us par hargiz ímán na láwenge. Yún us bát ko, jo Tau- 
ret aur Injíl kí jar hai, jhúthláte ; taubhí kahte hain, ki “ Ham ko ímán se kám hai” un 
uo ke haqq men, jo hamárí aql aur tahqíq se báhar hain. 

1 (Ayat 13.) “ Abhí ho chuká hai tum ko ek namúná." Arabí men yih lafz “ áyat,” yane 
mugjaza hai. Mahammad muajazon ke liye ájiz thá, yahán tak ki bahut dafa apní ájizí ká 
iqrár aur uzr kartá thá. ls áyat men ek adne fath se gábú pakrá,ki muajaze ká dawá kare. 
Baze mufasirín kahte hain, ki is se murád hai wuh jang, ki Mahammad ne Abu Sufiyán se 
kiyá: par Tafsír Husainí kahtí hai, ki Abu Jihal mukhálifon ká sardár thá. Aur Ma- 
hammad ne qaríb 300 sipáhíon ke sáth, mukhálifon ke lashkar ko hazímat dí,jis men garíb 
1,000 ádmí the. Lekin Angrezon kí afwáj bahut bár Hindustán men aise muajaze dik- 
háe hain. Phir kahte han, ki Mahammad ne ek mutthí bhar gard ko dushmanon kí 
taraf uráyá, jisse we ajab tarah se muztarib húe. Phir kahte hain, ki Mahammad kí fauj 
ko munkiron ne apne do barábar dekhá, aur ki yih muajaza thá. Aur phir kahte hain, 
ki hazrat Jabráíl sáth 3,000 firishton ke Mahammad kí kumak kí. Tauret ke mutábiq ek 
firishte ne Asúríon kí favj men ek lákh pachássí ádmíon ko már liyá.* Lekin yih kaisá 
adná muajaza thá, ki jis men eķ% nabí aur 300 sipáhí aur 3,000 frásAíe darkár húe, ki 
1,000 káfiron par fath páwen ! 

Is mugám men muajaze kí zurúrat yá thikána kuchh lagtá nahín. Aur muajaze ke 
bayán men Qurán kí áyaton men ikhtiláf hai. Súrai Infál kí 46 áyat men likhá hai, 
“Jab tum ko dikháí wuh fauj waqt muláqát ke tumhárí ánkhon men thorí, aur tum ko 
thorá dikháyá un kí ánkhon men.” Paris áyat men likhá hai, ki munkiron kí fauj 
Musalmán kí fauj ko ““ dekhtí hai apne do barábar saríh ánkhon se.” Ek áyat kahtí hai, 
ki munkiron ne musalmán ko apne do barábar dekhá, aur dúsrí, ki munkiron ne un ko 
thorá dekhá. Aur Súra i Nisá kí 81 áyat men likhá hai, ki “ Agar yih hotá kisí aur ká 
siwá Alláh ke, to páte us men bahut tafáwat.” Pas, Mahammad hí ke k¿he se sábit hai, 
ki Qurán Alláh ká nahín, kyúnki us men tafáwat hai saríh. 

D E 


* Ashaya 37. 36. 
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15 ná. Tú kah, Main batáún tum ko is se bihtar : parhezgáron ko apne 
Rabb ke yahán bágh hain,níche bahtí naddían ; rah pare unhín men; aur 
auraten hain suthrí;* aur razámandí Alláh kí; aur Alláh kí nigáh men 

16 hain bande. We jo kahte haiu, Ai Rabb hamáre, ham yagín láe hain, 
so bakhsh ham ko gunáh hamáre, aur bachá ham ko dozakh ke ązáb 

17 se. Mihnat uthánewále aur sachche aur bandagi men lage rahte, aur 

18 kharch karte, aur gunáh bakhshwáte pichhlí rát ko. Alláh ne gawáhí 
dí, ki kisí kí bandagí nahín us ke siwáe,? aur firishton ne, aur ilm wá- 
lon ne; wuhí hákim insáf ká; kisí ko bandagí nahín siwáe us ke; zabar- 

19 dast hai, hikmat wálá. Dín jo hai Alláh ke yaháu, so yihí Musalmaní 
hukmbardárí; aur mukhálif nahín húe kitáb wále, magar jab un ko ma- 
lúm ho chuká ápas kí zidd se; aur Jo koí munkir húá Alláh ke hukmon se, 

20 to Alláh shitáb lenewálá hai hisáb. Phir jo tujh se jhagren, tú kah, 
Main ne tábi kiyá apná munh Alláh ke hakm par, aur jo kcí mere sáth 
hai; aur kah de kitáb wálon ko aur anparhon ko, hi Tum bhí tábi hote ho; 
phir agar tábi húe, to ráh par áe ; aur agar hat rahe, to terá zimma yihí 

21 hai pahunchá dená ;* aur Alláh kí nigáh men haig bande. Jo log mun- 
kir hain Alláh kí áyaton se, aur már dálte hain nahíon ko náhagg, aur 
már dálte hain, Jo koí kahe insáf ko logon men se, so an ko khushķhabarí 

22 suná dukh wálí már kí. Wuhí hain jin kí mihnat záyi húí dunyá aur 

23 ákhirat men, aur koí nahín un ká madadgar. Tú ne na dekhe we log jin 
ko milá hai kuchh ek hissa kitáb ká ; un ko buláte hain Alláh kí kitáb kí 
taraf,ki un men hukm kare;* phir hat rahe hain baze un men tagháfil kar 


1 (Ayat 15.) “ Bágh hain, níche bahtí naddíán; rah pare unhín men; aur guraten 
hain suthrí." Mahammad ke khiyál men nahín áyá, ki bihisht men árám yá ásáish ho, 
agar suthrí auraten na howen! Agar bágh, aur phúl, aur nafís kháná píná, aur sharáb, 
aur suthrí auraten házir hon, to Mahammad kí dánist men bihisht sukúnat ke liye árás- 
tahai. Lekin agar suthrí auraton se, aur báqí nafsání lazzaton se khálí ho to wah us 
men kis tarah sukúnat karne cháhe? Wuh rúhání khushí aur lazzaton ká khiyál kam 
kartá thá; aisí khushí aur lazzaton ká shauq us ko bahut thorá húá. [Is áyat ke haqq 
men Súra í Bagr kí 25 áyat ke háshiye par liház karo. | 

2 (Ayat 18.) “ Alláh ne gawáhí dí, ki kisí kí bandagí nahín us ke siwáe.” Yih talím 
Tauret aur Injíl hí se páí gaí: ki Alláh Taálá ne un men saikaron bár us par gawáhí 
dí hai. 

3 (Ayat 20.) “ Agar hat rahe, to terá zimma yihí hai pahunchá dená,” To is se sáf 
malúm hai, ki Mahammad ká zimma nahín, ki tah i tegh se khalqg Uháh ko apní pairauí 
men láná. Aur bad us ke, jab us ne talwár se logon ko musalmán karne lagá, tab apne 
rimme se báhar qadam márá. Koí us kí maazarat men na kahe, ki Alláh ne píchhe use 
ijázat dí, ki talwár ke zor se logon ko Islám ke iqrár men láwe. Agar Alláh ko manzúr 
hotá, ki talwár kí kumak se khalq Ulláh ko Musalmín banáwe, to Islám ke ibtidá men 
waisáhí farmátá. Jab takki Mahammad ko maqdúr nahín thá, wuh kahtá rahá, ki me- 
rá zimma faqat khush khabarí aur nasíhat dená hai: par jis din se ki jangí qúwat aur sá- 
mán us ke pás jama hone lage, us din se us ne dawá karne lagá, ki merá zimma hai tal- 
wár se logon ko musalmán karwáná. Yih híla kis ká thá? Alláh ká, yá Mahammad ká? 

4 (Ayat 23.) “ Un ko buláte hain Alláh kí Kitáb kí taraf, ki un men hukm kare.” Taf- 
sir Hosainí kahtí hai, ki “ Is áyat se Námán bin Abí Aufá murád hai, jis ne Mahammad 
ke sáth dín ke báb men bahs karne cháhá. Aur hazrat ne farmáyá, ki Kitáb Taurát, ki 
jis men hamárí taríf aur sifát hai, láo, lekin wuh áyat Tauret kí házir na kiyá.' Baizá- 
wí kí tafsír chand báton men is ke muwáfiq, aur bazí báton men is se ikhtiláf hai. Ja- 
láluddín, aur chand mufasirín kahte hain, ki “ Baze Yahúd ne Mahammad se, bábat ziná- 
kárí kí sazá ke, púchhá. Us ne kahá, ki Sangsár karná hai. We is bát ke munkir hoke 
Tauret ko rujú karte the. Mahammad ká kahá Tauret se sábit húá.” [Yane Istisná 
22. 21—24, aur Ahbár 20. 10.] Pas, agar Yahúd Mahammad ko jhuthláne ke liye Kitáb i 
Iláhí ko badal dálne cháhá, to albatta aisí áyaton ko mitá dálte. Lekin we sab maujúd 
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24 kar. Yih is wáste ki kahte hain, Ham ko hargiz na lagegí ág, magar 
kaí din gintí ke, aur bahke hain apne dín men apní banáí báton par. 
25 Phir kyá hogá jab ham un ko jama karenge ek din, jis men shubha na- 
26 hín, aur púrá páwegá har koí apná kiyá, aur un ká haqq na rahegá? Tú 
kah, Yá Aliáh málik saltanat ke, tú saltanat dewe jis ko cháhe, aur sal- 
tanat chhín lewe jis se cháhe, aur izzat dewe jis ko cháhe, aur zalíl ka- 
re jis ko cháhe; tere háth hai sab khúbí; beshakk tú har chíz par qå- 
27 dir hai. Tú láwe rát ko din men, aur tú láwe din ko át men, aur tú 
nikále jítá murde se, aur nikále murde jíte se, aur tú rizq de jis ko chá- 
28 he beshumár. Na pakren Musalmán káfiron ko rafiq Mussalmánon 
ke siwá, aur jo koí yih kám kare, wuh Alláh ká koí nahín, magar yih ki 
tum pakrá cháho, un se bacháo ; aur Alláh tum ko darátá hai áp se; aur 
29 Alláh hí tak pahunchná hai. "Tú kah, Agar taum chhipáoge apne jí kí 
bát, yá záhir karoge,wuh Alláh ko malúm howegí; aur us ko malúm hai 
jo kuchh hai ásmán o zamín men, aur Alláh har chíz par qádir hai. 
30 Jis din páwegá har shakhs jo kí hai nekí rúbarú, aur jo kí hai buráí, 
árzú karegá, ki mujh men aur us men farag par jáwe dúr ká ; aur Alláh 
darátá hai tum ko áp se, aur Alláh shafagat rakhtá hai bandon par. 
öl Tú kah, Agar tum muhabbat rakhte Alláh kí, to merí ráh chalo, ki Al- 
láh tum ko cháhe,aur bakhshe gunáh tumháre ;* aur Alláh bakhshnewá- 
32 lá, mihrbán hei. Tú kah, Hukm máno Alláh ká, aur rasúl ká ; phir 
83 agar we hat rahen, to Alláh nahín cháhtá munkiron ko. Alláh ne pa- 
sand kiyá Ádam ko, aur Núh ko, aur Ibráhím ke ghar ko, aur Imrán 
34 ke ghar ko sáre jahán se. Kiaulád hai ek dúsre kí, aur Alláh sun- 
35 tá, jántá hai. Jab bolí aurat Ímrán kí, ki Ai Rabb mere, main ne na- 
zar kiyá jo kuchh mere pet men hai ázád,? so tú gabúl kar mujh se; tú 


aur bahál rahtí hain. Qurán ke sáth aisá nahín. Umar, jo dúsrá Khalífa thá, gawáh hai, 
ki Mahammad ke jíte jí ek áyat Qurán men maujúd thí, jo ab maujúd nahín. Us áyat 
ká mazmún yih thá: “í Apne má báp ká mutnaffir mat ho, ki yik náshukrí hotí. Agar 
námwar mard aur gurat zinákárí karen, donon ko sangsár karo ; yih sazá Alláh hí se hai, 
aur Alláh qádir hai, sab jántá.” Us áyat ke dafa karne ká kyá sabab thá? Aghlab hai, 
ki us ke asháb aur pairau us se bezár húe, aur Mahammad ko sújh pará, ki agar un ke dar- 
miyán is áín ko bajá láe, to bahuteron ko sangsár karná paregá. Phir use mansúkh kiyá. 

l (Æyat 31.) “ Agar tum muhabbat rakhte Alláh kí, to merí ráh chalo, ki Alláh 
tum ko cháhe, aur bakhshe gunáh tumháre.' Mahammad ne zátí táríkí men áwára ho- 
kar gunáh kí maghfirat ke báb men barí saho kí. Wuh kabhí kabhí nek kámon kí taríf 
karke kahtá, ki we gunáhon ko utárte hain—kabhí kabhí khairát, aur zakát, aur hajj, aur 
tawáf ká mazkúr kartá hai, ki un ke wasíle se gunáh rafa ho játá hai. Is áyat men kahtá 
hai, “ Agar tum merí pairauí karo, to Alláh tumhen piyár karegá, aur tumháre gunáhon 
ko bakhshegá.? To wuh sab báten, jo Alláh ke sachche nabíon ne zabíhon, aur láiq kafárá 
ke báb men kahín, sab bátil aur jhúthí thaharín! Injíl ne kaise thík thík wajh se us ká 
patá diyá, ki “ Agar andhá andhe kí rahnumáí kare, to donon ke donon khandaq men gi- 
renge.” Mahammad áp maghfirat kí ráh se náwáqif hokar andhon ko apne píchhe bhu- 
látá, to we kahán girenge ? ; 

2 (Xyat 35.) “ Jab bojí aurat Imrán kí, ki ai Rabb mere, main ne nazr kiyá jo kuchh 
mere pet men hai ázád.” Isahwál men Mahammad kí yád ne saho kí, yá ki riwáyát, jin par 
wuh takiyá kartá thá, niháyat ghalatkárthín. Ishikáyat kí asl záhiran wuh ahwál hai, jo 
Tauret men Samuel kí 1 kitáb ke 1 báb men likhá hai. Par Jo ahwál,ki Tauret men Hkána kí 
aurat Hánnál ká hai, Mahammad Imrán aur Maryam ká banátá hai. ls kí sabút men Baizá- 
wí aur bare mufassirín ke sáth kahtá hai, ki Imrán kí aurat ká nám Hánnáh thá. Agar 
kisí ke dil men shubha ho, to 1 Samuel ke pahle báb parhe, aur use súra Imrán kí 34 
áyat se miláwe, tab yagín karegá ki Mahammad ne Ilkána kí aurat ke ahwál Mariyam ke 
ahwál se adl badl kiyá hai, Sháyad Yahúd kí koí riwáyat is saho ká bais húá ho. 
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36 hí hai asl, suntá, jántá. Phir jab us ko janí, bolí, Ai Rabb, main ne 
yih larkí janí, aur Alláh ko bihtar malúm hai jo kuchh janí, aur betá 
na ho jaise wuh betí, aur main ne us ká nám rakhá Maryam, aur main 
terí panán men detí hún us ko, aur us kí aulád ko Shaitán mardúd se. 

37 Phir qabúl kiyá us ko us ke Rabb ne achchhí tarah ká qabúl karná, aur 
barhá vá us ko achchhí tarah ká barháná, aur supurd kí Zakariyá ko. Jis 
wagt átá us ke pás Zakariyá hujre men, pátá us pás kuchh khána. Bolá, 
ai Maryam, kahág se áyá tujh ko vih f kahne lagí, Yih Alláh ke pás se; 

38 Alláh rizq detá hai jis ko cháhe beqiyás. Wahán duá kí Zakariyá ne 
apne Rabb se; kahá, Ai Rabb mere, atá kar mujh ke apne pás se aulád 

39 pákíza; beshakk tú sunnewálá hai duá. Phir us ko áwáz di firishton 
ne jab wuh khará thá namáz men hujre ke andar, ki Alláh tujh ko 
khushkhabarí detá hai Yahiyá kí, jo gawáhí degá Alláh ke ek hukm kí,* 
aur sardár hogá, aur aurat pás najáwegá, aur Nabí hogá nekon men. 

40 Bolá, Ai Rabb, kahán se hogá mujh ko larká ? aur mujh par áyá burhá- 
pá, aur gurat merí bánjh hai? Farmáyá, Ísí tarah Alláh íkartá hai jo chá- 


1 (Ayat 39.) “ Alláh tujh ko khush khabarí detá hai Yahiyá kí, jo gawáhí degá Alláh 
ke ek hukm kí.” Arabí lafz “ EALIMA min Alláh” hai, jo yahán “ Alláh ká ek hukm” 
tarjuma kiyá gayá. Phir 45 áyat men yún hai, “ kahá Firishton ne, Ai Mariyam, Alláh 
tujh ko bashárat detá hai ek apne ‘ Hukm’ kí, jis ká nám Masíh Ísá.' Is áyat men bhí 
Arabí lafz “kariMma" hai. Phir Sura i Nisá kí 169 áyat men likhá hai ki “ Masíh, jo 
kai Lsá Maryam ká betá, Rasúl hai Alláh ká, aur us ká EALA M.” Is men bhí Arabí lafz 
“CRALIMA” hai. Pas, Alláh ká “ karma” se kyá murád hai? Alláh ká KALIMA wuh 
hai,ki jis ke wasíle se Alláh apní maraí ko insánon par záhir kartá hai. Is amr men Qu- 
rán aur Injíl aur Tauret men muwáfagat páí játí hai. Ye tínon kitáben gawáhí detí hain, 
ki xaLıma [sá al Masíh ká nám thá, us se peshtar ki wuh mujassam húá. Kyúnki us 
ke zuhúr ke peshtar Yahúd ke ulamá yaqín láte aur talqín karte the, ki wuh ahwál jo 
Dáníál nabí ke 7 báb men marqúm hai, Kalima, yane Masth ká ahwál hai. Us báb men 
likhá hai, ki ““ Main ne råt kí royat men dekhá, ki ek iðn i ádam kí súrat men ásmán 
ke bádalon men áyá, aur QADIM UL AIYA M ke pás pahnnchá, aur we use us ke huzúr 
men láe. Aurhukúmat, aur jalál, aur bádsháhat use dí gaín, ki tamám ummaten, aur 
aqwám, aur ahl i znbán, us ke tábidár howen. Us kí hukúmat dáímí hukúmat,jo guzar 
na jáegí, aur us kí bádsháhat ko zawál nahín hogá.” Yahúd ke ulamá yaqín láte the, ki 
“ Wuh jo insán ki súrat záhir húá, karma hí thá; aur báwajúde kiinsán kí shakl men 
mulabbas húá, wuh haqíqat men Jón Ulláh hai” We yaqin láte aur talqín karte the ki 
“ Wuh jo bayábán men Músá ke sáth ham kalám háá, jis kí áwáz Músá ne Sainá pahár 
yá Túr kí chotí par suní, kaLrma hí thá. Un kí tafsíron men, jo áj tak maujúd hain, 
aur Yahúd ke darmiyán takrím aur tazím ke sáth parhí játí hain, aur Masíh ke zuhúr se 
peshtar likhí gaí thín, kaí maqám men likhá hai,wuh jo Músá ke sáth hamkalám thá, aur 
jis ke milne ko Músá ne Sainá pahár par charhá, KALIMA, yane Masíh thá. Aur Injil 
men likhá hai, ki ‘‘ Ibtidá men KALTMA thá, aur KaLIMa Kaupa“ ke sáth thá, aur KA- 
LIMA Kuupa thá.—Aur KaLIMa mujassam húá, aur hamáre darmiyán sukúnat kí; 
aur ham ne us kí shaukat ko, Ba p ke eklaute kí shaukat kí sí, dekhá.” Pas, Tauret, 
aur Injíl, aur Qurán, aur Yahúd kí qadím Tafsírát hamáwází se is amr men gawáhí detí 
hain. Ibrání lafz DAa‘BA'R, aur Kaldání lafz mixtra’, aur Yúnání lafz Locos, aur Arabí 
lafz kaLiMa ká ek hí mane hai. Aur ek ek apní zubán men Masíh ká nám húá us ke mu- 
jassam hone ke peshtar. Pas, jin magámon men Mahammad ne Karıma ká mazkúr ki- 
yá, us ne bin jáne Injíl aur nab'on kí báten sábit kín. Us ne sáf gawáhí dí, ki sá mau- 
júd thá us se peshtar ki wuh jism men záhir húá—ki wuh Alláh ke yahán maujúd thá— 
ki wuh Alláh ke pás se názil húá, aur Maryam ke rihm men mujassam húá, aur bad us 
ke “ Tsá Maryam ká betá'' kahlátá thá; lekin Maryam ke waqt se peshtar KALIMA us 
ká nám thá. So, Qurán kí in áyaton se Ísá ká wajúd í muqaddam aur zát í Iláhí sábit 
kí gaín, aur bashar ká magdúr nahín, ki unhen jhuthláwe yá mitáwe. 

2 (Ayat 39—438.) In sab áyaton men Mahammad ne faqat Injíl kí áyaton meu kuchh 
ad] badl kíyá, aur un men thorá sá miláyá, táki Masíh kí aslí aur haqígí shaukat ko 


11 
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41 he. Bolá, Ai Rabb, mujh ko de kuchh nishání : kahá, Nishání terí yih, 
ki na bát kare tú logon se tín din, magar ishárat se, aur yád kar apne 
42 Rabb ko bahut, aur tasbíh kar shám aur subh. Aur jab firishte bole, 
ki Ai Maryam, Alláh ne tujh ko pasand kiyá, aur suthrá banáyá, aur pa- 
43 sand kiyá tujh ko jahán kí auraton se; Ai Maryam, bandagí kar apne 
44 Rabb kí, aur sijda kar, aur rukú kar sáth rukú karnewálon ke. Ye 
khabaren gháib kí hain, ham bhejte hain tujh ko; aur túna thá un ke 
pás jab dálne lage apne galam, ki kaun pále Maryam ko; aur tú na thá 
45 un pás jab we Jhagarte the. Jab kahá Firishton ne, Ai Maryam, Al- 
láh tujh ko bashárat detá hai ek apne hukm kí, jis ká nám Masíh Tsá 
Maryam ká betá, martabe wálá dunyá men, aur ákhirat men, aur naz- 
46 dík wálon men. Aur báten karegá logon se, jab má kí god men hogá, 
47 aur jab púrí umr ká hogá, aur nek bakhton men hai. Bolí, Ai Rabb, 
kahán se hogá mujh ko larká, aur mujh ko háth nahín lagáyá kisí ádmí 
ne ? Kahá, Isí tarah Alláh paidá kartá hai jo cháhe; jab hukm kartá hai 
48 ek kám koyihí kahtá hai us ko, Ho, wuh hotá hai. Aur sikháwegá 
us ko kitáb, aur kám kí báten, aur Tauret o Injil. Aur Rasúl hogá ba- 
ní Isráíl kí taraf, ki main áyá hún tum pás nishání lekar tumháre Rabb 
kí, ki baná detá hún main tum ko mittí se jánwar kí súrat; phir us men 
oShúnk mártá hún, to wuh ho jáwe urtá jánwar Alláh ke hukm se ;! aur 
changá kartá hún jo andhá paidá húá, aur korhí ko ; aur jilátá hún mur- 
de Alláh ke hukm se, aur batá detá hún tum ko, jo khákar áo, aur jo 
rakh áo apne ghar men :*is men nisháni púrí hai tum ko,agar tum ya- 
49 gín rakhte ho. Aur sach batátá hún Tauret ko,jo mujh se pahle kí hai; 
aur is wáste ki halál kar dún tum ko bązí chí; jo harám thí tum par; 


dhámpe aur chhipáwe. Use sújh parí, ki agar sábit kare ki Ísá faqat baní Isráíl ke liye 
Rasúl húá, to dawá karne ká thikáná hogá,ki Mahammad áp Arab aur aqwám ke liye Ra- 
súl húá. Lekin Inj] ke adl bad] aur kuchh naí báton ke miláne se kyá faida húá? Jo 
khiyál kare ki aisí báton se Masíh kí haqígí shán ko dhámpe, us kí misal jaise ek shakhs 
jo mote kapre ká ek thán apne aur súraj ke darmiyán phailáwe, tá súraj ko dekh na sake, 
aur ķhiyál kare, ki main ne súraj ko áfrínish se mitá dálá hai. 

1 (Ayat 48.) “í Us men phúnk mártá hún, to wuh ho jáwe urtá jánwar, Alláh ke hukm 
se,” Mahammad ko malúm húá, ki Masíh ke muajazon kí hagígat inkár kar nahín sak- 
tá; so chand wahmí riwáyát, jo ki Ísáíon ke kaí bidatí firqon ne banáí thín, leke un ke 
sáth chand haqíqí muajazon ko milayá, aur Masíh ke munh men ek ek ke haqq men dá- 
lá, ki Main Alláh ke hukm se yih muajaze ká kám kartá hún. Agar logon ko yaqn pare, 
ki Masíh apní Iláhí qudrat se murdon ko jilátá, aur sab muajazon ko dikhlátá rahá, to us 
kí jalálí qudrat aur Mahammad kí nátawánáí men tafáwat záhir hogí. Mahammad ke 
munh men ekhí tarah ká jawáb thá, jab ki koí us se muajaze ká Ae kare ; yane 
“ Merázimma khush khabarí aur nasíhat dená hai’ —yane merí tágat saláh karne se ziyáda 
nahín hai. Is liye Masíh kí skán ke ghatáne aur dhámpne ke liye us ne yih figra 
banáyá, ki “ Allál ke hukm se ajáib o gharáib dihháyá main ne." Lekin Patras ne kis 
ke hukm se kiyá, jab us “janam ke langre ko kahá, sá Masík Násarí ke nám se uth, aur 
chal!"* Aur phir Yahúd ko kahá, “Tum sabhon ko, aur baní Isráíl ke sáre logon ko 
malám ho, ki yih shakhs Zsá Masík Násarí ke nám se, jise tum ne maslúb kiyá,aur Khu- 
dá ne murdon men se utháyá, tumháre sámhne tandurust khará hai.” 7 l 

2 (Ayat 49, 50.) “ Aur batá detá hún tum ko jo khákar áo, aur jo rakh áo apne ghar 
men.” Pas Mahammad kí dánist men Masíh faqat kháne píne ke báb men kuchh kha- 
bar dene, aur bazí chízon ko halál karne ke liye, jo áge harám the, áyá. Ab is past aur 
zalíl khiyál Masíh kí báton se miláo. Masíh ne kahá, “ Ibn i ádam khidmat karáne 
nahín, balki ķhidmat karne, aur apní ján ko bahuton ke badle men dene ko, áyá hai.”] 
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aur áyá hún tum pás nishání lekar tumháre Rabb kí; so daro Alláh se, 
50 aur merá kahá máno. Beshakk Alláh hai Rabb merá, aur Rabb tum- 
51 hárá; so us ko bandagí karo; yih sídhí ráh hai. Phir jab malúm ki- 
yá hazrat Ísá ne baní Ísráíl ká kufr, bolá, Koí hai ki merí madad kare 
Alláh kí ráh men ? kahá hawárion ne, Ham hain madad karnewále Al- 
láh ke; ham yaqín láe Alláh par; aur tú gawáh rah, ki ham ne hukm 
52 qabúl kiyá. ái Rabb, ham ne yagín kiyá jo tú ne utárá, aur ham tábi 
53 húe Rasúl ke, so tú likh le ham ko mánnewálon men. Aur fareb ki- 
yá un káfiron ne, aur fareb kiyá Alláh ne ;? aur Alláh kí dád sab se bih- 
54 tar hai. Jis waqt kahá Alláh ne, Ai Ísá, main tujh ko bhar lúngá, aur 
uthá lúngá apní taraf, aur pák kar dúngá káfiron se, aur rakhúngá tere 
tábion ko munkiron se úpar qiyámat ke din tak; pher merí taraf hai 
tum ko pheráná ; pher faisala karúngá tum men, jis bát men tum jha- 


Aur “í unhen kahá, ki ai kam aqlo, aur sust dilo, ki un gab báton par ímán nahín láte, jo 
uabíou ne kahín! Kyá zarúr na thá, ki Masíh dukh utháwe, aur apne jalál men dákhil 
howe? Aur us ne unhen kahá,ki Yih we báten hain, jo main ne tum se kahín,jab tumhá- 
re sáth thá, ki zarúr hai ki sab kuchh jo Músá kí Tauret, aur nabíon, aur zabúron men merí 
bábat likhá hai, púrá howe. Tab us ne un ke zihn ko kholá, ki we kitábon ko samjhen : 
aur unhen kahá, ki Yún hkhá hai, aur yún zarár thá ki Masíh dukh utháwe, aur tísre 
din murdon men se jí uthe, aur sab gaumon ko tauba aur gunáhon kí muáfí kí manádí 
us ke nám se kí jáwe, Aurshalím se shurú kar ke.” * Pas, námumkin hai, ki Mahammad 
aisá ““ummí”. thá, ki wuh un sab báton se, jo Tauret aur Injíl men Masíh kí gurbání aur 
fidá i maut ke báb men hain, ná wágif ho. Yaqínan us ne ján bújhke yih kám kiyá. 
Yaqínan us ne Tauret aur Injíl kí aslí aur sab se girán talím ko dhámpá aur chhipáyá. 
Taubhí us ko jurat thí,ki apne pairauon ko kahe,ki “ Main Tauret aur Injíl ko sábit kar- 
ne bhejá gayá bun Lig 

1 (Ayat 53.) ““Aur fareb kiyá Alláh ne.” Mahammad aur bad us ke mufassirín ne, 
Injíl aur sachche nabíon kf mukhálafat men in ki Masíh haqíqat men maslúb na húá. 
Kahte the,ki *““ Yahúd ke álimon ne log bheje ki use pakar láwen ; jab we pahunche, haz- 
rat [sá ke yár sarak gaye. Us shitábí men Haqq Taálá ne hazrat Tsá ko ásmán men 
uthá liyá, aur ek súrat un kí rah gaí: usí ko pakar láe, phir súlí parcharháyá.” Lekin 
yih hila un ká íjád nahíu. Mahammad ke áge kaí mulhid aur bidatí firge Ísáíon ke 
is hí wahm par daure the. “' Básilidí'' ek firqa thá,j jO ķhiyál karte the,ki Masíh á áp mas- 
lúb na húá, par Shamaún ek Qurení ns ke iwaz pakará á gayá, aur maslúb bhí húá. Phir 
“ Sarinthí, aur “ Kárpokrátí," aur “ Dosetí,” tín fir ge the, jo Mahammad ke áge yihí 
khiyál karte the. 

Unhon ne is amr men is live saho kí, ki we nabíon kí khabar ko bhúlkar, aur apní aql 
par takiya karke khiyál kiyá, ki Masíh aisá sádiq aur rástkár thá, ki Khudá use zálimon 
ke háth men na chhoregá ; phir samjhá, ki wuh Aagágaí men nahín, par khálí súraí men, 
maslúb húá. 

Lekin agar aisí khiyálí báten sachchí hotín, to nabíon aur hawáríon kí talím kí bun- 
yád se kyá húá? Ki un sabhon kí talím kí bunyád yihPthí, ki Masíh gunahgáron ke 
iwaz men dukh utháwegá, aur apní firáí maut se naját kí tadbír ko tamám karegá. Agar 
un sabhon ne is bát men saho kí,to wuh ibárat ki Púlús ne apne haqq men kahí,un sab- 
hon ke haqq men sach hotí, ki ““ m Masíh murdon men se nahín uthá, to hamárí ma- 
nádí abas hai, aur nú ímán bhí abas: aur ham Khudá ke jháthe gawáh thahre, ki 
ham ne Khudá ke liye gawáhí dí hai, ki us ne Masíh ko utháyá, jise nahín utháyá agar 
murde nahín uthte. Par agar Masíh nahín uthá, to tumhárá ímán befáida hai, aur tum 
ab tak apne gunáhon men ho,” t aur rú i zamín par gunáh kí muafí yá maglfirat kí tad- 
bír maujúd nahín hai. Par nabíon ne is bát men bhúl nahín kí. Agar un kí kitábon 
men se sab kuchh, jo Masíh kí fidáí maut kí haqíqat záhir kartá hai, kátá ; jáwe, to Tauret 
aur Injíl ká ek safhá bhí tamám na rahegá. Aur Masíh kí maut kí haqíqat par Alláh ne 
kuchh ““fareb'' nahín kiyá. Mahammad ne ““fareb'' kiyá, jab ki Alláh kí bátou ko 
Jhuthláyá is ahwál men. i 


* Luká 24. 26—47. £1 Kar, 15. 14—17. 
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55 garte the. So we jo káfir húe un ko azáb karúngá, sakht azáb dunyá 
56 men, aur ákhirat men, aur koí nahin un ká madadgár. Aur we jo ya- 
gín láye, aur amal nek kiye, so un ko púrá degá un ká haqq ; aur Alláh 
57 ko khush nahín áte beinsáf. Yih parh sunáte hain ham tujh ko áyat- 
58 en aur mazkúr tahgíg. sá kí misál Alláh ke nazdík jaise misál Adam 
59 kí,* banáyá us ko mittí se, phir kahá us ko, Ho jáo, wuh ho gayá. Haqq 
60 bát hai tere Rabb kí taraf se; pher tú mat rah shakk men. Phir jo koí 
jhagrá kare tujh se is bát men bad us ke ki pahunch chuká tujh ko ilm, 
to tú kah, Ao, buláwen ham apne bețe, aur tumháre bețe, aur apní au- 
raten, aar tumhárí auraten, aur apní ján, aur tumhárí ján ; pher duá 
6l karen, aur lanat dálen Alláh kí jhúthon par. Yih jo hai so wihí hai 
bayán tahqíq; aur kisí kí bandagí nahín siwáe Alláh ke; aur Alláh jo 
62 hai, wuhí hai zabardast, hikmat wálá. Phir agar qabúl na karen, to 
63 Alláh ko malúm hain fasád karnewále. Tú kah, Ai kitáb wálo, áo ek 
sídhí bát par hamáre tumháre darmiyán kí, ki bandagí na karen ham, 
magar Alláh ko, aur sharík na thahráwen us ká kisí chíz ko, aur na 
pakren ápas men ek ek ko Rabb siwáe Alláh ke; phir agar we qabúl na 
64 rakhen to kaho sháhid raho, ki Ham to hukm ke tábi hain. Ai kitáb 
wálo, kyún jhagarte ho Ibráhím par, aur Tauret aur Injíl to utrín us- 
65 ke bad; kyá tum ko aql nahin? Sunte ho tum log jhagar chuke jis 
bát men tum ko kuchh ķhabar thí ; ab kyún jhagarte ho, jis bát men 
66 tum ko khabar nahín aur Alláh jántá hai, aur tam nahín jánte. Na 


1 (Ayat 58.) “ Tsá kí misál Alláh ke nazdík jaisí misál Ádam kí.” Yih Mahammadí- 
on ke nazdík ek dalíl i dil chasp hai, ki ‘“ Adam ko na má na báp thá, to Masíh ká báp 
na ho, kyá ajab ?” Ibtidá i khilqat, jab insán maujúd na thá, Khudá ne Adam ko khalq 
kiyá. Lekin us ká ahwál aur Masíh ke tawallud ke ahwál men ásmán zamín ká faraq 
hai. Adam faqat aur jándáron kí mánind khalq kiyá gayá: na qudrat na karámát us ke 
ikhtiyár men thín. Alíshání yá álí zátí, us ko kuchh nahín. ““ Baná diyá us ko Alláh 
ne mittí se.” Lekin Masíh ghair makhlúq hai, aur Alláh ke yahán maujúd thá biná i 
álam se peshtar, jaisá ki úpar 39 áyat men sábit kiyá gayá. Us ke tawallud ká ahwál 
tamám makhlúqon se faraq thá: us ke khitáb, aur us kí khabar, jo nabíon ne kí, tamám 
makhlúqon se aláhida thí. Ashayá nabí ne kahá, ki “ Us ká nám Amanúíl hogá,” yane 
é Khudá hamáre sáth.”* Irámíyá nabí ne khabar dí, ki “ Yih us ká nám, ki jis se wuh 
námzad hogá, Yahowáh Tsidkenú,” yane ““ Alláh hamárísadáqat. ” t—Jabráíl firishte ne 
khabar dí, ki “ Us ko Tsá nám diyá jáwe, is liye ki wuh apne logon ko un ke gunáhon se 
bacháwegá.”ł Yuhanna Hawárí ne rúh í ilhám se hlchá,ki “Us ká nám, jis se khitáb kt- 
yá jáegá, yih hai, Kalima i Alláh.—Aur wuh apne libás par, aur apne rán par, yih nám 
marqúm rakhtá hai. Bádsháhon ká Ba psHa n, aur khudáwandon ká Kaupa WAND.” § 
Aur jis wagt us ne bímáron ko changá kiyá, yá murdon ko jiláyá, yá daryá ke maujon ko 
thámbá, us ne kahá, aur wuh ho gayá ; us ne farmáyá, aur wuh ban pará. Agar Patras 
us ‘janam ke langre ko” yih kahtá, Main tujhe Adam ke nám se kahtá hún, Uth, aur 
chal,|| to kyá ban partá ? 

Lekin Qurán hí se sábit hotá, ki yih thík nahín,ki “ Tsá kí misál jaisí Adam kí misál'* 
hai. Upar 39 áyat men likhá hai, ki “ Alláh tujh ko khush khabarí detá haj Yahiyá kí, jo 
gawáhí degá Alláh ke ek Hukm kí.” Yih jo is makán men Alláh kå Hukm kahlátá hai, 
záhiran, aur iqráran Tsá hai. Phir 48 áyat men likhá hai, ki Ísá ne “ Urte jánwar mittí 
se banáyá, aur murdon ko jáláyá Alláh ke hukm se.” Pas, “ Alláh ke hukm ne” Alláh 
ke hukm se murkon ko jiláyá ; yane Tsá ne Tsá se urte jánwar mittí se banáyá, aur murdon 
ko jiláyá. Pas, is kám men “ Adam kí misál kis tarah se Ysá kí thík misál ho saktí 2 
Mahammad ko lázim hai, ki Tauret aur Injíl ke har ek safhe ko pára pára kare is se 
peshtar ki is áyat ko sábit kare. 


* Ashayá 7. 14. f Trámíyá 23. 6. 3 Mat. 1. 21. § Musháhada 19. 13, 16. || mál 
3. 6: 
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thá Ibráhím Yahúdí, aur na thá Nasrání, lekin thá ek taraf ká hukm- 
67 barðár, aur na thá shirkwálá. Logon men ziyáda munásabat Ibráhím 
se un ko thí, jo us ke sáth the, aur is Nabí ko, aur ímán wálon ko, aur 
68 Alláh wálí hai Musalmánon ká. Arzú hai base kitáb wálon ko, kisí 
tarah tum ko ráh se bhuláwen, aur nahín ráh bhuláte magar áp ko, aur 
69 nahía samajhte. Ai kitáb wálo, kyún munkir hote ho Alláh ke kalám 
70 se, aur tum qáil ho? Ai kitáb wálo, kyún miláte ho sahíh men gha- 
71 lat, aur chhipáte ho sachchí bát ján kart! Aur kahá ek logon ne ahl í 
kitáb men se, Mán lo, jo kuchh utrá Musalmánon par, din charhe, aur 
72 munkir ho jáo ákhir din, sháyad we phir jáwen. Aur yaqin na karío, 
magar usí ká jo chale tumháre dín par ; tú kah, Hidáyat wuhí hai, Jo hi- 
dáyat Alláh kare, yih is wáste ki aur ko milá jaisá kuchh tum ko milá 
thá, yá mugábala kivá tum se, tumháre Rabb ke áge; tú kah, Baráí Al- 
láh ke háth hai, detá hai jis ko cháhe, aur Alláh gunjáish wálá haj, 
73 khabardár. Kháss kartá hai apní mihrbání jis par cháhe, aur Alláh ká 
74 fazl bará hai. Aur bazá ahl í kitáb men se wuh hai, ki agar tú us pás 
amánat rakhe dher mál ká, adá kar de tujk ko; aur bazá un men wuh 
hai, ki agar tú us pás amánat rakhe ek ashrafí, pher na de tujh ko, 
magar jab tak tú rahe us ke sir par khará ; yih is wáste ki unhon ne 
kah rakhá hai, Nahín ham par jáhilon ke haqq ká gunáh ; aur jhúth bol- 
75 te hain Alláh par jánte. Kyún nahín jo koí rúrá kare apná igrár, aur 
76 parhezgár hai, to Alláh cháhtá hai parhezgáron ko. Jo log ķharíd 
karte haig Alláh ke qarár par, aur apne qasmon par thorá mol, un ko 
kuchh hissa nahín ákirat men; aur na bát karegá un se Alláh, aur na 
nigáh karegá un kí taraf qiyámat ke din, aur na sanwáregá un ko, aur 
77 un ko dukh kí már hai. Aur un men ek log hain ki zubán marorkar 
parhte hain kitáb,? ki tam jáno wuh kitáb men hai, aur wuh nahíg kt- 


1 (Ayat 70.) “ Ai kitábwálo, kyún miláte ho sahíh men ghalat, aur chhipáte ho sachchí 
bát jánkar ?” Yahúd, jo Arabistán men rahte the, Tauret ko parhte the, aur us se wáqif 
the ; aur Nasárá Injíl aur Tauret donon rakhte the. So malúm hotá, ki jis jis waqt Ma- 
hammad un se jhagartá thá, aur kitáb par rujú kiyá, to wuh kitáb se hárá gayá, aur muz- 
tarib hokar un par aib lagáne lagá, ki unhon ne Khudá kí kitáb ko kharáb kiyá thá. Jab 
wuh kitáb hí se hár gayá,tab un par tuhmat lagáná, ki Kitáb i Tláhí ko kharáb kiyá, sahaj 
thá, lekin us tuhmat ko sábif karná sahaj nahín thahará. Mahammad ne un par bár bár 
tuhmat kí, par ek bár sábit na kí. [Is amr ká bayán Díbáje ke 7—9 hisse men páyá jáe- 


EA 
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2 (Ayat 77.) “ Ek log hain ki zubán marorkar parhte hain kitáb.” Mahammadí mu- 
fassirín kahte hain, ki wuh log “bin parhon ko daghá dete hain apní ibárat banákar, Qu - 
rán kí tarah parhne lage, ki Alláh ne yún farmáyá hai.” So un kí dánist men Maham- 
mad un se ranjída húá, jo zubán kí marorí se Qurán ko parhte the. Lekin aghlab hai, ki 
is áyat se Yahúd aur Tsáí murád hain. Mahammad mháyat árzúmand thá, ki Tauret yá 
Injíl us ke liye kuchh gawáhí de. Lekin jitne andát ki un kí taraf rujú kiyá we un men 
aisí báten parhte the,ki us kí risálat ko bátil aur be bunyád thahrátí. Is liye wuh ranjída hokar 
un par tuhmat kartá thá, ki “ kahte hain wuh Alláh ká kahá hai, aur wuh nahín Alláh ká 
kahá.”  Wuh bahut árzúmand thá ki we is tarah kí báten Tauret aur Injíl men parhen, 
ki “ Kahá Ísá Maryam ke bețe ne, Ai baní Isráíl, main bhejá áyá hún Alláh ká tumhárí 
taraf sachchá kartá us ko jo mujh se áge hai Tauret, aur khush khabarí sunátá ek rasúl 
kí, jo áwegá mujh se píchhe ; us ká nám hai Ahmad.” * Par we khúb jánte the,ki aisí bát 
yá áyat tamám Tauret aur Injíl men hainahín. Aur aisí báton kí iwaz men parhte the, 
ki “ Bahut se jhuthe nabí uthenge, aur bahuteron ko bhuláwenge.””} Aur “ Agar ham yá 
ásmán se koí firishta siwae us bashárat ke, jo ham ne tumhen dí, koí dúsrí bashárat tum 
pás láwe, wuh malaún howe.” Aur bajá thá ki Mahammad muztarib ho, jab sune, k 
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táb men; aur kahte hain, Wuh Alláh ká kahá hai ; aur wuh nahín Alláh 

78 ká kahá; aur Alláh par jnúth bolte hain jánkar. Kisí bashar ká 
-kám nahín, ki Alláh us ko dewe kitáb, aur hukm, aur paighambar ka- 
re; phir wuh kahe logon ko, ki Tum mere bande ho, Alláh ko chhor- 
kar, walekin tum murabbí ho jáo, jaise the tum kitáb sikháte, aur jaise 

79 the tum parhte. Aur na yih kahe tum ko, ki Thahráo firishton ko 
aur nabíon ko Rabb, kyá tum ko kufr sikháwegá bad us ke, ki tum 

80 Musalmán ho chuko? Aur jab liyá Alláh ne igrár nabíon ká, ki jo 
kuchh main ne tum ko diyá kitáb aur hikmat; phir áwe tum pás koí 
rasúl, ki sach batáwe tumháre pás wálí ko,! tous par ímán láoge, aur 

us kí madad karoge; farmáyá, ki Tum ne igrár kiyá, aur ís shart par 
livá merá zimma ; bole, Ham ne igrár kiyá; farmáyá, To ab sháhid ra- 

Sl ho, aur main bhí tumháre sáth sháhid hún. Phir jo koí phir jáwe us 
82 ke bad, to wuhí log hain be hukm. Ab kuchh aur dín dhúndhte hain si- 
wáe dín Alláh ke, aur usí ke hukm men hai, jo koí ásmán o zamín men 

83 hai, khushí se, yá zor se, aur usí taraf phir jáwenge. Tá kah, Ham 
ímán láye Alláh par, aur jo kuchh utrá ham par, aur jo utrá Ibráhím 
par, aur Ísmaíl par, aur Ishág, aur Yaqúb par, aur us kí aulád par, aur 

jo milá Músá ko, aur Ísá ko, aur sab Nabíon ko, apne Rabb kí taraf 
se; ham judá nahín karte un men kisíko,* aur ham usí ke hukm par 

84 hain. Aur jo koí cháhe siwáe islám ke hukmbardárí ke aur dín, so 
S5 us se hargiz qabúl na hogá,? aur wuh ákhirat men kharáb hai. Kvún- 
kar ráh degá Alláh aise logon ko, ki munkir ho gaye mánkar; aur 
batá chuke ki rasúl sachchá hai, aur pahunch chuke un ko nishán ; 

86 aur Alláh ráh nahín detá beinsáf logon ko. Aise logon kí jazá yih 
87 hai, ki un par lanat Alláh kí, aur firishton kí, aur logon kí, sab kí. Par 
rahe hain us men; na halká ho un par azáb, aur na un ko fursat mile. 

S8 Magar jinhon ne tauba kí us ke bad, aur sanwár pakrí, to albatta Al- 
89 láh bakhshnewálá, mihrbán hai. Jo log munkir húe mánkar, phir 
aisí áyaten haqíqí kalám Ulláh men hain, aur ki yihí ‘ Alláh ká kahá” hai. Kyúnki wuh 

jántá thá, ki main hí Injíl se aur tarah kí bashárat láyá hún. 

1 (Ayat 80.) “ Phir áwe tum pás koí rasúl, ki sach batáwe tumháre pás wálí ko.” 
Agar sach hotá ki Alláh ne nabíon se, yá baní Isráíl se, aisá ‘“‘iqrár” liyá, taubhí wuh 
igrár Mahammad se kuchh mutalliq ho nahín saktá. Kyúnki us ne un ke pás wálí kitáb 
ko sach nahín batáí, aur use sábit nahín kiyá : balki use saikaron tarah sejhuthláyá, aur 
us kí jar aur bunyád ko ukhárne aur khod dálne cháhá. 

Yahúd ke darmiyán ek riwáyat is mazmún kí thí, ki sáre nabíon kí arwáh 
Sainá pahár par háair thín, jis waqt Khudá ne M ásá ko sharíat dí, aur ki Khudá ne un 
se is igrár ko ligá. Aghlab hai ki Mahammad ne is riwáyat ko un se páyá. Yaqínan 
koí nabí Tauret yá Inj:l men aise iqrár ká mazkúr nahín kartá thá. 

2 (Ayat 83.) “ Ham judá nahín karte un men kisí ko.” Is áyat ke bayán ke liye Su- 
ra i Baqr kí 136 aur 285 áyaton ke háshiye par liház karo. 

3 (Ayat 84.) “ Jo koí cháhe siwáe Islám kí hukmbardárí ke aur dín, so us se hargiz 
gabúl na hogá.” Par Súra i Baqr kí 61 áyat men likhá hai, ki ““ Jo log Musalmán húe, 
aur jo log Yahúd húe, aur Nasárá, aur Sabaín, jo koí yaqín láyá Alláh par, aur pichhle 
din par, aur kám kiyá nek—na un ko dar hai, na we gham kháwen.' Pasin áyaton 
men ikhtiláf hai saríh. Aur Súra i Nisá kí 81 áyat men yil likhá hai, ‘“ Kyá ghaur na- 
hín karte Qurán men: aur agar yih hotá kisí aur ká siwáe Alláh ke, to páte us men ba- 
hut tafáwat.” Mahammad ne khiyál kiyá, ki is tadbír se Qurán ke ikhtiláfon kí maza- 
rat kar saktá, ki jab do áyaton men ikhtiláf pare, to pichhlí pahlí ko mansúkh kartí hai. 


Par us kitáb kí kyá haqíqat hai, jis kí áyaten yún ápas men mansúkh aur násikh hotí 
chalí játí hain ? 
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barhte rahe inkár men, hargiz qabúl na hogí un kí tauba ; aur wuhí 
90 hain ráh bhúle. Jo log munkir húe, aur mar gaye munkir hí, to har- 
giz gabúl na hogá aise kisí se zamin bharkar soná, agarchi bədlá de : 
91 yih kuchh un ko dukh kí már hai. Aur koí nahín un ká madadgár. 


92 x Na pahunchoge nekí kí hadd ko, jab tak na kharch karo 
CHAUTH kuchh ek jis se muhabbat rakhte ho; aur jo chí; kharch ka~ 
93 Sul “aile roge,so wuh Alláh ko malúm hai. Sab kháne kí chízen ha- 
lálthín baní Isráil ko,* magar jo harám xarlíthí Isráíl ne apní ján par Tau- 

rát názilhonese pahle; tú kah, Láo Taurát, aur tum parho, agar sachche ho. 
ooo I O O O Iii- i 

1 (Ayat 93.) “ Sab kháne kí chízen halál thín baní Isráíl ko.” „Is se malúm hotá ki 
Yahúdíon ne Mahammad par malámat kiyá is liye ki wuh únt ká gosht khátá thá, jo 
Tauret men harám thahráyá gayá. Mahammad ne apne uzr men kahá, MS Tauret ke názil 
hone se pahle sab kháne kí chízen halál thín baní Isráíl ko, magar Jo harám kar lí thí 
Isráíl ne apní ján par." Mahammadí Tafsíron men likhá hai, ki “ Yaqúb ne únt ke 
gosht se parhez kiyá apní ek nazr ke máre, jo ki us ne bímári ke wagt men kí thí. 
Aghlab hai ki is riwáyat kí asl us májare se húí, jo Paidáish ke 32 báb men marqúm hai. 
Us men likhá hai, ki jab Yaqúb ne firishte se kushtí kí, firishte ne ““ us kí rán kí kaff par 
márá, aur Yaqúb kí rán kí kaff us ke sáth kushtí karne men charh gaí— Ís sabab se ba- 
ní Isráíl usnas ko jo rán men bhítarwár hai áj tak nahín kháte, kyúnki us ne Yagúb kí rán 
kí nas ko,jo bhítarwár se charh gaí thí, chhúá.”  Mahammadí mufassirín kahte 
hain, ki ‘“‘ Tauret men baní Isráíl un kí sharárat aur gardan kashí ke sabab se bare jánwa- 
ron ke gosht ke kháne se mana kiye gaye, jo ki aglon ko halál the." Par ahli Islám áj 
tak súar ke gosht kháne se ruke rahle hain; yih kis kí “ shárárat aur gardan kashi”? ke 
sabab se hai ? Agar únt ká gosht Mahammad ko halál hai, is lye ki we baní Isráíl ke 
sáth sharík nahín us sharárat men, ki jis sabab se wuh un ke liye harám thaharáyá gayá, 
to aghlab hai súar ká gosht bhí un ke liye halál hogá, jab we us sharárat se báz áwen, ki 
jis sabab se wuh un ke liye harám thanráyá gayá. 

2 (Ayat 93.) “ Tú kah, Láo Taurát, aur tum parho, agar sachche ho.” Tauret par ru- 
jú karne men Mahammad kí kyá árzú thí? Kyá Yahúdíon ke wasíle se Tauret ko jhúthí 
sábit karne cháhá? Nahín, balki Tauret kí marifat se Yahúdíon ko qáil karne cháhá ; is 

liye ki wuh bhí aur we bhí us kí sacháí ke mugqirr the. Islám ke himáyat karnewále 
aksar yih dalíl láte hain, ki “ Mahammad ne apní risálat kí isbát ke liye aise bahut bár 
Tauret aur Injíl ko rujú kiyá, ki albatta un men nabúwat maujúd thín, jo us kí khabar 
detí thín; kyúnki nádán ke siwáe, koí aisí kitáb ko, ki us ke dawe ko jhuthláwe, rujú 
na kare.” Is dalíl ke jawáb men ham kahte hain, ki Yahúdíon ne bahut bár Tauret ko 
házir kiyá, lekin jitne bár unhon ne taftísh ke liye Tauret ko házir kiyá, Mahammad 
ne uzr karke apne dawe ko badlá, yá kahá, ki un kí jilden kharáb aur mubaddal kí gaín. 
Us ne ek bár bhí nahín dikhláyá ki kis mugám men Tauret us kí risálat par gawáhí detí hai. 

Haqiqat us bát kí yih hai, Mahammad kí árzú thí, ki log us ke kahe par yaqín lá- 
wen, ki fulání aur fulání bát par Tauret gawáhí detí hai. Aur jis jis waqt us ke pairauon 
men se kisí ne cháhá ki Tauret par rujú kare, us ne tamám maqdúr se use báz rakhá, aur 
mamánaat kí. Is bát kí hagígat par ghaur kí jáwe, to us ke ríyá aur hílabází záhir ho- 
wen. 

Us ká amal is mugaddame men Hadís se wázih hotá ha. Mishbkát ul Masábih men 
likhá hai, ki “ Abu Huraira ne kahá, Ahl i Kitáb men se log the, jo Tauret Ibrání zubán 
men parhkar use ahl i Islám kí khátir Arabí zubán men tarjuma karte the ; aur hazrat 
ne farmáyá, ki ““ Unhen na jhúthe na sach kahnewále thahráo, balki unhen kaho, ki ham ya- 
gín láte Alláh par, aur jo kuchh utárí gaí ham par, aur jo kuchh Músá ko milí aur Tsá 
ko.” Pas, Tauret Mahammad ke pás us kí zubán i ábáí men tarjuma kí gaí, aur wuh us 
kí hagígat kí radd o badal kar nahín saktá thá. Is liye us ne yih bahána darmiyán láyá, tá 
na howe ki us ke pairau bhí parhen aur haqíqat ko pahchanen. 

Abu Huraira kí dúsrí hadís yih hai, ki “ Umar hazrat ke pás ákar kahá, Yaqínan main 
Yahúdíon se naglen suná kartá hún, jo mujhe bahut khush átí hain. Kyá mujhe ijázat hai, 
ki un men baze likhún ? Hazrat ne farmáyá, Kyá tum bhí, mánind Yahúd aur Nasárá ke, 
apne ímán men begarár hote ho?” Ís se Mahammad ká iztiráb záhir hotá jis waqt koí 
apne pairauon men se Yahúd kí kitáb se wágif bone cháhá. Phir Jábir kí ek hadís 
yih hai, ““ Umar ibn ul Khattáb ne Tauret kí ek jild ko hazrat pás lákar kahá, Yih 
Tauret hai, Hazrat chup ho rahe: nazdík thá, ki Umar us men kuchh parhe: 
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94 Phir jo koi bándhe Alláh par jhúth us ke bad, to wuhí hain be insáf. 
95 Tú kah, Sach farmáyá Alláh ne,ab tábi ho jáo dín Ibráhím ke, jo ek taraf 
96 ká thá, aur na thá shirk karnewálá. Tahqíq pablá ghar jo thahrá logon ke 
wáste, yihí hai, jo Makke men hai,barakatwálá,aur nek ráh jahán ke log- 

97 on ko. Is men nisháníán záhir hain, khare hone kí jagah Ibráhím ke,? aur 
' jo koí us ke andar áyá, us ko aman milá; aur Alláh ká haqq hai logon 
par hajj karná is ghar ká,? jo koí páwe is tak ráh; aur jo koí munkir 

98 húá, to Alláh parwá nahín rakhtá logon kí. Tú kah, Ai ahl i kitáb, 
kyún munkir hote ho Alláh ke kalám se? aur Alláh ke rúbarú hai, jo 

99 karte ho. Tú kah, Ai ahl i kitáb, kyún rokte ho Alláh kí ráh se ímán 
lánewále ko; dhúndhte ho us men aib, aur tum khabar rakhte ho, aur 

100 Alláh be khabar nahín tumháre kám se. Ai ímán wálo, agar tum má- 
noge base ahl í kitáb kí bát, to phir kar denge tum ko ímán láye pí- 

101 chhe munkir. Aur tum kis tarah munkir ho, aur tum par parhí játí 
hain áyaten Alláh kí, aur tum men us ká rasúl hai? aur jo koí mazbút 

102 pakre Alláh ko, wuh pahunchá sídhí ráh par. Ai ímán wálo, darte ra- 
ho Alláh se, jaisá cháhiye us se darná; aur na marío magar Musal- 
103 mán. Aur mazbút pakro rassí Alláh kí sab milkar, aur phút na qálo ; 
aur yád karo ihsán Alláh ká apne úpar, jab the tum ápas men dush- 
man; phir ulfat dí tumháre dilon men; ab ho gaye us ke fazl se bháí; 

aur the tum kináre par ek ág ke garhe ke; pher tum ko khalás kiyá us 

se ; isí tarah kholtá hai Alláh tum par apní nisháníán, sháyad tum ráh 

104 páo. Aur cháhiye ki rahe tum men ek jamáat bulátí nek kám kí taraf,* 


hazrat ká chihra badlá : tab Abu Bakr ne kahá, tumhárí má tumhárí khátir rotí: kyá haz- 
rat ke chihre ko dekhte nahín ? Tab Umar ne dekhá, aur chilláyá, Alláh apne aur Rasúl 
ke ghusse se merí himáyat kare! Bas hai: main is par rází hún, ki Alláh hai merá par- 
wardigár, aur [slám merá ímán, aur Mahammad merá nabí.” Tab hazrat ne farmáyá, 
“í Agar Músá phir zinda hotá, aur merí ķhabar pátá, to merá pairau hotá.” In sabhon se 
sábit hái, ki Mahammad kí khwáhish na thí, ki us ke pairau Tauret ko parhen, aur us ke 
mazmún se wáqif ho jáwen. Balki wuh ghusse húá jis jis waqt we us ke kahe par, be- 
tahqíq kiye, rází na húe. 

1 (Ayat 95.) “ Tábi ho jáo dín Ibráhím ke.” Par ‘‘dín Ibráhím ká” kyá húá ? Ib- 
ráhím Mahammad ke *“ Islám” ke báb men kuchh nahín jántá, aur khiyál bhí nahín 
kartá thá. 

“ Dín Ibráhím ká” yihí thá, ki wuh ek ánewále Masíh par ímán láyá, jo us kí khatá 
aur gunáhon ke afú ká báis howe. Aur Injíl men Rúmíon ke 4 báb par ghaur karne se 
záhir hogá, ki jo log Masym par ímán láte aur us kí pairawí karte hain, we hí Ibráhím 
ke dín men áe hain, khwáh we makhtún yá námakhtúnon men hon. To Mahammad kis 
tadbír se Ibráhím ko Mahammadí dín men khínch láwegá ? 

2 (Ayat 97.) “ Khare hone kí jagah Ibráhím ke.” Yih sábít nahín húá, aur bashar ká 
maqdúr nahín ki sábit kare, ki Ibráhím kabhí Makke men thá. Is bát ke bayán men 
Súra i Bagr kí 125 áyat ke háshiye par liház karo. 

3 (Ayat 97.) “ Alláh ká haqq hai logon par Hajj karná is ghar ká.” Us ghar ká hajj 
karná aur “ Jagarnáth,” yá “ Harduár,” yá “ Káshí,” yá “ Gayájí” ká hajj barábar hai, 
Hajj karná kisí shahr ká Aliáh ká hukm nahín, lekin insán ká híla hai. Hindúon ke 
darmiyán Bráhman log, aur jinhon ko kuchh nafa ho, sikháte hain, ki Jagarnáth, aur Ga- 
yájí, aur Harduár aur bágí żírt ke makánon ke hajj karne se bará fáidá hai. Maham- 
mad wuhí kahtá Makke ke hajj karne ke báb men. We sab ke sab barábar hain. We sab ke 
sab khalq Ulláh ke liye gumráhí ká bais hain. We sab ke sabinsáu kí nádání se íjád ki- 
ye gaye, táki Alláh kí thík farmánbardárí ke iwaz men khatákáron ko kám áwen. Hajj 
ke muhásil ke báb men súra i Baqr kí 189 áyat ke háshiye ko dekho. 

4 (Ayat 104.) “ Cháhiye ki rahe tum men ek jamáat bulátí nek kám kí taraf.” Baze 
mufassirín is áyat kí tafsír yán karte hain. ““ Malúm húá ki Musalmánon men farz hai, 
ki ek jamáat un kí qáim rahe jihád karne ko: aur d'n kí báton ká taqaiyud rakhne ko, 
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aur hukm kartí rahe pasand bát ko, aur maná kartí rahe ná pasand se, 
105 aur wuhí pahunche murád ko. Mat ho un kí tarah jo phút gaye aur 
ikhtiláf karne lage, bad is ke ki pahunch chuke un ko sáf hukm ; aur un 
106 ke wáste bará azáb hai. Jis din sufed honge báze munh, aur siyáh 
honge baze munh, so we jo siyáh húe un ke munh; áyá tum káfir ho 
107 gaye ímán men ákar ? ab chakho azáb badlá us kufr karne ká. Aurwejo 
sufed húe munh un ke so rahmat men hai Alláh kí, we usí men rah 
108 pare. Ye hukm hain Alláh ke, ham sunáte hain tujh ko tahqíg, aur 
109 Alláh nahín cháhtá zulm jahán wálon par.? Aur Alláh ká mál hai jo 
kuchh hai ásmán o zamín men, aur Alláh tak rujú hai har kám kí. 
110 Tum ho bihtar sab ummaton se jo paidá húí hain? logon men, hukm 
karte ho achchhí bát ká, aur maná karte ho burí bát se, aur ímán láte 
ho Alláh par; aur agar ímán láte ahl i kitáb to un ko bihtar thá; koí 
111 hain unmea ímán par, aur aksar we be hukm hain. We tumhárá 
kuchh na bigárenge magar satáná, aur agar tum se larenge, to tum se 
112 píth denge; phir un ko madad na hogí. Márí gaí hai unpar zillat ja- 
hán dekhiye siwáe dastáwez Alláh kí, aur dwe logon kí, aur kamá 
láye ghussa Alláh ká, aur márí gayí un par muhtájí; yihis wáste ki we 
munkir rahe haig Alláh kí áyaton se, aur qatl karte rahe nabíon ko 
113 náhag; yih is se ki we be hukm hain aur hadd se barhte hain. We 
sab barábar nahín, ahli kitáb men ek firqa hai sídhí ráh par, parhte 
114 hain áyaten Alláh kí ráton ke waqt, aur we sijda karte hain. Yaqín láte 
hain Alláh par aur pichhle din par, aur hukm karte hain pasand bát ko, 
aur mana karte haig ná pasand se, aur daurte hain nek kámon par, aur 
115 we log nek bakhton men hain. Aurjo karenge nek kám so ná gabúl 
116 na hogá, aur Alláh ko khabar hai parhezgáron kí. We log jo munkir 
hain un ke kám na áwegge un ke mál, na aulád Alláh ke áge kuchh, aur 
117 we dozakh ke log hain, we us meg rah pare. Jo kuchh kharch karte - 
haig is dunyá kí zindagí men us kí misál jaisá ek báo us men pálá, wuh 
már gaí khetí ek logon kí jinhon ne apne haqq men burá kiyá thá, pher 
us ko nábúd kar gaí, aur Alláh ne un par zulm nahín kiyá, par we ap- 
118 ne úpar zulm kar te hain. Ai ímán wálo, na thahráo bhedí apní ghair 
ko, wuh kam nahín karte tumhárí kharábí men, un kí khushí hain tum 
jis qadr taklif páo, niklí partí hain dushmaní un kí zubán se, aur jo chhi- 
pá hai un ke jí men so isse ziyáda ham ne jatá diye tum ko patte agar 
119 tum ko aql hai. Sunte ho tum log un ke dost ho, aur we tumháre 
dost nahín, aur tum sab kitábon ko mánte ho," aur jab tum se milte 


tá dín ke khiláf koí na kare.” Yih wuhí bát hai ki is kitáb ke Díbáje men mazkúr hai, 
ki Talwár hí dín i Islám kí afzéish ká wasíla hai. Aur agar ek jamáat jihád hí par qáim 
rahe, to jitne mulkon ko takht táráj kare, to un kí musalmání karná talwár ke zor se sa- 
haj howe. 

1 (Ayat 108.) “ Alláh nahín cháhtá zulm n wálon par.” Mufassirín kahte hain 
is áyat ke bayán men, ki ““ Jihád aur amr marúf hukm farmáyá, yih zulm nahín khalq 
par. Is men un kí tárðíyat hai.” Waisáhí bheri iye jab bheron ke galle par hamla karke 
un ke khún ko pí lete hain, kahte hain, “ Un par zulm nahín hai; is men faqat un kí zar- 
biyat ha” 

2 (Ayat 110.) “ Tum ho bihtar sab ummaton se jo paidá húí hain.’ Yaqfnan jáhil 
Arab log aisí khushámadíon se khush húe hon. Jáhilon ká yihí wasf hai ki apne taín aur 
sab ummaton se bihtar samjhen. 

3 Ayat (119. ) “í Aur tum sab kitábon ko mánte ho.” Yih dawá ná maqúlhai. Ahli 
Islám faqat Qurán aur Hadís ko mánte hain. Aur jis waqt koí bát Tauret aur Injíl se 

12 
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hain, kahte hain, Ham Musalmán hain, aur jab akele hote hain, kát kát 
kháte hain tum par unglíán dushmaní se; tú kah, Maro tum apní dush- 
120 maní men, Alláh ko malúm hai jíon kí bát. Agar tum ko mile kuchh 
bhaláí burí lage un ko, aur agar tum par pahunche buráí khush hon us 
se, aur agar tum thahre raho, aur bachte raho, kuchh na bigaregá tum- 
hárá un ke fareb se; jo kuchh we karte hain, sab Alláh ke bas mep hai. 
121 Aur jab fajr ko niklá tú apne ghar se, bitháne lagá Musalmánon ko la- 
122 ráí ke thikánon par, aur Alláh suntá, jántá hai. Jab qasd kiyá do fir- 
gon ne tum men se ki námardí karen, * aur Alláh madadgár thá un ká, 
123 aur Alláhí par cháhiye bharosá karen Musalmán. Aur tumhárí madad 
kar chuká hai Alláh Badr kí laráí men, aur tum be magdúr the; so 
124 darte raho Alláh se, sháyad tum ihsán máno. Jab tú kahne lagá Mu- 
salmánon ko, Ky& tum ko kifáyat nahín, ki tumhárí madad bheje 
125 Rabb tumhárá * tín hazár firishte? ásmán se utre. Albatta agar tum 


un par sábit ho, kahte haig, ‘“ Ye mansúkh húín.” Mahammad áp ne unhen ““ mansúkh'' na 
thahráyá,balki zindagí bhar kahtá rahá,ki ““ Ham sab nabíon aur kitábon par ímán láte hain, 
aur kisí ko un men faraq nahín karte hain.” Lekin us ke pairauon ne pahcháná ki agar log 
Tauret aur Injíl ko parken, aur un ke mazmún se ágáh howen, to albatta we Mahammad 
kí risálat ko be thikáná thahráwen, aur use jhúthe nabíon men gin lewen. Tab kah- 
nelage,ki “ Aglenabíon kí kitáben mansúkh húín.” Lekin ahl i Islám, jo agłe nabíon kí 
kitáb ko raddí aur mansúķh thahráte hain, kis tarah se Qurán par amal kar saken, jo 
farmátá hai ki we sab kitábon ko mánte hain, aur un men faraq nahín karte hain? Baz 
Muslimín kahte hain, ‘ Ham in kitábon par, jo Yahúd aur Nasárá ke háth men hain, 
yaqín nahín láte : we bigare aur raddí aur mansúkh hain: ham asl Tauret aur Jnjíl par 
ímán láte hain.” Par wuh aslí Tauret aur l1njíl jin par we yagdín láte kahán hain, ki 
ham unhen dekhen aur tahqíq karen? ls bát men ahli Islám ájiz hair. We kitáben 
kahín se háth nahín átí hain. Kahte hain, ki “ Aslí kitáben Wiláyat men hain ; kis 
tarah se hamen háth áwen ?” Bhalá, káhe ko Wiláyat ke logon se hujjat karen, jinhon ne 
unhen dekhá aur taftísh kí hai ? 

1 (Ayat 122.) ‘Jab qasd kiyá do firgon ne tum se kinámardí karen." Yih Jang i 
Ohad ká ahwál hais Koresh, jo guzre sál Badr honain ke jang men shikast kháe the, ap- 
ne lashkar jama karke Madíne par charháí kí. Abn Sufíyán phir un ká sipahsálár thá. 
We Zúlhalaifá men, qaríb 4 kos Madíne se, muqám kiye. Mahammad kí fauj Koresh 
kí se kam hokar, us ne pahlá thahráyá ki Madíne hí men rahe; phir ashábon se mash- 
wara karke thahráyá ki un ke milne ko báhar jáe. Phir Ohad pahár ke sámhne ek gánw men 
saff áráí kí. Jang ke shurú men malúm detá thá ki Mahammad fath páwegá, lekin ákhir men 
us kí fauj shikast kháí, Mahammad áp zaķhmí húá, aur nazdík thá ki wuh márá pare. 
Us ke pairauon men se sattar ádmí máre gaye. Us hazímat ká uzr karná, aur apne shi- 
kasta dil parauon xo dilásá dená is súra kí báqí áyaton kí gharaz hai. Is koshish se Ma- 
hammad kí firásat aur díní aur dunyawí sipahsálárí záhir hotí hain. Apne pairauon kí 
uámardí par malámat kartá, aur har tarah se unhen dilásá detá—kabhí kabhí Alláh ká 
hukm mazkúr kartá, aur kabhí firishton kí madad unhen wada kartá hai. Aur faisal 
karná sahaj nahín ki us kí diláwarí aur dunyawí sipahsálárí, yá us kí díní firásat ziyáda 
húí. Yih to malúm hai, ki na sipahsálárí na díní firásat akelí use kám átí. Agar wuh 
apní Risálat par bharosá karke apní sipahsálárí men gháfil hotá, to uská mazhab aur um- 
med ekkathe nest ho játe. Aur agar apní sipahsálárí par takiya karke Firishton kí kumak 
unhen wade na kartá, to we jhat paráganda hote. Lekin donon ko milákar Mahammad 
ne apne pairauon ke wahmí tawaqqú, aur apne dushmanon ké waswásí tars ko, apní murád 
ko hásil karne men láyá. 

2 (Ayat 124.) “ Tín hazár Firishte.” Yih íjád Firishton kí kumak ke báb men barí 
firásat se darmiyán láyá gayá. AĮvar Mahammad apní aur apne pairauon kí bahádurí kí 
táríf kartá bad jang i Badr ke, jab dushmanon ko hazímat dí, to bad jang i Ohad ke, jab 
we hazímat kháe, we aisá shikasta dil hoteki phir jang kí himmat na karte. Lekin jab 
we us híle par yagín karne lage, ki Firishton ne ákar un kí kumak kí jang i Badr men, aur 
ki un ke wasíle se Muslimín us jang men fath páe, tab yaqín láne taiyár hote ki Alláh bý 


e 
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thahre raho, aur parhezgárí karo, aur we áwen tum par usí dam tum 
madad bheje tumhárá Rabb pánch hazár firishte pale húe ghoron par. 
126 Aur yih to Alláh ne tumháre dil kí khushí kí, aur tá taskín ho tumháre 
dilon ko, aur madad hai nní Alláh ke pás se, Jo zabardast hai, hikmat- 
127 wálá. Tá kát dále baze káfiron ko, yá un ko zalil kare, ki phir jáwen 
128 námurád. Teráikhtiyár kuchh nahín, yá un ko tauba dewe, yá un 
129 par azáb kare, ki we ná haqq par haina. Aur Alláh ká mál hai, jo 
kuchh ásmán o zamín men hai, bakhshe jis ko cháhe, aur azáb kare jis 
130 ko cháhe; aur Alláh bakhshnewálá, mihrbán hai. Ai ímán wálo, mat 
kháo súd dúne par dúná, aur daro Alláh se, sháyad tumhárá bhalá ho. 
131 Aur bacho us ág se, jo taiyár húí hai káfiron ke wáste. 132 Aur 
133 hukm máno Alláh ká, aur Rasúl ká, sháyad tum par rahm ho. Aur 
dauro apne Rabb kí bakhshish par, aur jannat kí taraf, jis ká phailáo 
134 hai ásmán o zamín, taiyár húí hai wáste parhezgáron ke. We log, Jo 
kharch kiye játe hain khushí men, aur taklíf men, aur dabá lete hain 
ghussa, aur muáf kart? hain logon ko; aur Alláh cháhtá hai nekí kar- 
135 newálon ko. Aur we log ki jab kar baithen kuchh khulá gunáh, 
yá burá karen apne haqq men, to yád karen Alláh ko, aur bakhshish 
mánge apne gunáhon kí; aur kaun gunáh baķhshtá hai siwáe Alláh 
136 ke? aur ar na rahe apne kiye par jánte. Un kí jazá hai bakhshish un- 
ke Rabb kí, aur bágh jin ke níche bahtí nahren; rah pare un men; 
137 aur khúb mazdúrí mi. kám karnewálon kí. Ho www hain tum se áge 
dastúr, so phiro zamín men, to dekho kaisá húá ákhir jhathlánewálon 
138 ká.! Yih bayán hai logon ke wáste, aur hidáyat aur nasíhat dar wá- 
139 lon ko. Aursustna ho, aur gham na kháo, aur tumhín ghálib rahoge, 
140 agar tum ímán rakhte ho. Agar tum ne zakhm pává, to we log bhí 
pá chuke hain zakhm waisáhí; aur ye din badalte láte hain ham logon 
men, aur is wáste ki malúm kare Alláh jin ko ímán hai; aur kar liye 
141 tum men base shahid,” aur Alláh cháhtá nahín ná haqq wálon ko. Aur 
is wáste ki nikháre Alláh ímán wálon ko, aur mitá de munkiron ko. 
142 Kyá tum ko khiyál hai, ki dákhil ho jáoge jannat men, aur abhí ma- 


hamárá madadgár hai, aur Alláh kí qudrat aur Firishton ke: shumár andáze se háhar 
hain. 

1 (Ayat 137.) “ Phiro zamín men, to dekho kaisá húá ákhir jhúthlánewálon ká.” 
Mahammad har waqt is koshish par mustaid rahá, ki un ko jo us kí risálat ko jhúthláte 
the sachche aur haqíqí nabíon ke jhúthlánewálon men miláwe. Alláh ne apne kalám 
men bahut bár farmáyá ki tahqíq karná, aur sachche aur jhúthe nabíon ke darmiyán 
tafríq karná lázim hai. Aur we jo Mahammad kí risálat kí taftísh karte the, us bát men 
Alláh ke hukm par chalte the. Par Mahammad har tarah kí taftísh se muztarab aur be- 
zár húá. Koí sachchá nabí aisí taftísh se kabhí bezár aur muztarab na húá. 

2 (Ayat 140.) “ Aur kar liye tum men baze shahid.” Lekin we haqíqat men shahíd 
nahn hain jo be tahqíq kiye jihád par daurke máre játe hain. Nahín to sab ke sab jo 
laráí men donon taraf se, qatl kiye játe, shahíd thaharte bhain. Haqíqgí shahíd wuh hai, 
jo ki khúb jánchá aur tahqíq kar chuká, aur ján bújh ke Alláh ke hukmon par chaltá, aur 
be hukm use satáwen yahán tak ki koí ráh na khulí rahe siwáe is ke, ki Alláh ke hukm 
se hate yá apní ján de. Jo aisí hálat men Alláh ke hukm par gáim rahe aur apní ján de, 
wuhí shahíd hai. Lekin jo log ki lút kí ummaid se Mahammad kí pairauí karte the, aur 
jang men máre játe the, aur we jo Abu Sufíyán ke píehhe Mahammad se bezár the, aur 
jang men magtúl húe, barábar the. Agar unhen shahíd thahráwen to shahíd ká lafz be 
mane ho játá. Lekin Mahammad ko malúm húá, ki us ke pairauon kí diláwarí bahut zi- 
yáda hogá, agar we yagín láwen, ki ham men jo jang men magtúl pare, so shabíd ke 
darje páwegá. 
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lúm nahín kiyá Alláh ne jo larnewále hain tum men! se, aur malúm ka- 
143 re sábit rahnewále. Aur tum árzú karte the marne kí us kí mulágát 
144 se pahle; so ab dekhá tum ne us ko ánkhon ke sámhne? Aur Ma- 
hammad to ek Rasúl hai; ho chuke us se pahle bahut Rasúl; phir kyá 
agar wuh mar gayá, yá márá gayá,? tım phir jáoge ulte pánw? aur 
jo koí pher jáwegá ulte pánw, wuh na bigáregá Alláh ká kuchh; aur 
145 Alláh sawáb degá bhalá mánnewálon ko. Aur koí jí mar nahín sak- 
tá baghair hukm Alláh ke; likhá húá wada; aur jo koí cháhegá badlá 
dunyá ká, us meg se denge us ko; aur jo koí cháhegá badlá ákhirat ká, 
us men se denge us ko; aur ham sawáb denge ihsán mánnewálon ko. 
146 Aur bahut Nabí hain, jin ke sáth hokar lare hain bahut? Khudá ke 
tálib ; phir na háre hain kuchh taklíf pahunchnc se Alláh kí ráh men, 
aur na sust húe hain, na dab gaye hain; aur Alláh cháhtá hai sábit 
147 rahnewálon ko. Aur kuchh nahín bole, magar yihí kahá, ki Ai Rabb 
hamáre, bakhsh hamáre gunáh, aur jo ham se z1yádatí húí hamáre kám 
men, aur sábit rakh hamáre qadam, aur madad de ham ko munkir gaum 
148 par. Phir diyá Alláh ne un ko sawáb dunyá ká bhí, aur khúb sawáb 
149 ákhirat ká, aur Alláh cháhtá hai nekí wálon ko. Ai ímán wálo, agar 
tum kahá mnoge munkiron ká, to tum ko pher denge ulte pánw, phir 
150 já paroge nuqsán men. Balki Alláh tumhárá madadgár hai, aur us kí 
151 madad sab se bihtar. Ab dálenge ham káfiron ke dil men haibat, is 
wáste ki unhon ne sharík thahráyá Alláh ká, jis kí us ne sanad nahín 
utárí; aur un ká thikáná dozaķh hai; aur burí bastí hai beinsáfon kí. 
152 Aur Alláh to sach kar chuká tum se apná wada, jab tum lage un ko 
kátne us ke hukm se, jab tak ki tum ne námardí kí, aur kám men jhag- 
rá dálá, aur bekhukmí kí, bad uske ki tum ko dikhá chuká tumhárí 
153 khushí kí chíz. Koítum men se cháhtá thá dunyá, aur koí tum men 
se cháhtá thá ákķhirat ; phir tum ko ulat diyá un se, is wáste ki tum ko 
ázmáwe; aur wuh to tum ko muáf kar chuká; aur Alláh fazl rakh- 
154 tá hai múminon par. Jab tum charhe játe the, aur píchhe na dekhte 
the kisí ko, aur Rasúl pukártá thá.pichhárí men; phir tum ko tang ki- 
yá badlá tumháre tang karne ká; to gham na kháyá karo, jo háth se 
jáwe, aur jo sámhne áwe; aur Alláh ko khabar hai tumháre kám kí. 
155 Phir tum par .utárí tangí ke bad aman ko úngh, ki gher rahí thí tum - 


1 (Ayat 142.) “ Aur abhí malúm nahín kiyá Alláh ne jo larnewále hain tum men.” 
So, is se malúm hotá ki Alláh un ke dilon se wáqif nahín thá jab tak Mahammad un- 
hen jang men na láyá thá. Par jab Mahammad unhen jang men láyá, tab Alláh Taálá ne 
daryáft kiyá ki kaun námardí aur kaun diláwarí kare. 

2 (Ayat 144.) “ Phir kyá agar wuh mar gayá, yá márá gayá ?” Jang i Ohad ke bad 
Mahammad ne ye báten kahín. Usjang ke darmiyán yih áwása phailá ki Mahammad 
márá gayá, aur us ke sunne se bahutere us ke pairauon men se námardí karne lage. Ma- 
hammad ne un par malámat kí, aur kahá, ki agar aisá hotá ki wuh márá játá to kyá ajab ? 
Kyá us ke áge rasúl laráí men márá nahín játe? Is se do báten áshkár hotí hain. Ek 
ki Mahammad ne apne pairauon ko samjháne cháhá, ki agle nabí sab ke sab us kí mánind 
jangí bahádur aur sipahsálár the. Aur dúsrí, ki us ke pairauon ne apní jahálat men khi- 
yál kiyá ki Mahammad hargiz na márá jáegá jab tak apne sáre dushmanon par ghálib na 
hogá. So jab unhon ne suná ki wuh márá ge yá to bahut ghabráte the. 

3 (Ayat 146.) “ Bahut nabí hain jiu ke sáth hokar lare hain bahut.” Is ke mutábiq 
agle nabí aksar Jangí bahádur aur sipahsálár the. Lekinjo tahqíq kare to dekh paregá 
ki nabí ká kám aur sipahsálár ká kám aláhida hain. Par Mahammad kí dánist men un ká 
kám ek hí thá. 
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men bazon ko, aur bazon ko fikr pará thá; apne jí ká ķhiyál karte 

the Alláh par jhúth ķhiyál jáhilon ke; kahte the, kuchh bhí kám hai 
hamáre háth; Tú kah, Sab kám hai Alláh ke háth; apne jí men chhi- 
páte hain jo tujh se záhir nahín karte ; kahte hain, Agar kuchh kám 
hotá hamáre háth, to ham máre na játe is jagah ; tú kah, Agar tum ho- 

te apne gharon men, albatta báhar nikalte jin par likhá thá máráhí jáná 
apne paráo par; aur Alláh ko ázmáná thá, jo kuchh tumháre jí men 
hai; aur nikhárná thá jo tumháre dil men hai; aur Alláh ko malúm 
156 hai jí kí bát. Jo log tum men hat gaye, jis din bharen do faujen, so 
un ko dagá diyá Shaitán ne! kuchh un ke gunáh kí shámat se, aur un 

ko bakhsh chuká Alláh; Alláh bakhshne wálá hai, tahammul rakhtá. 

157 Ai ímán wálo, tum na ho un kí tarah jo munkir húe, aur kahte han 
apne bháíon ko, jab safar ko niklen mulk men, yá ho jihád men, 

ki Agar rahte ham pás na marte, aur na máre játe, ki Alláh us se dále 
afsos un ke dil men; aur Alláh hai jilátá, aur mártá, aur tumbáre kám 

158 dekhtá hai. Aur agar tum máre gaye Alláh kí ráh men, yá mar gaye, 
to bakhshish Alláh kí, aur mihrbání bihtar hai us se, Jo we jamą kar- 

159 te hain. Aur agar tum mar gaye, yá máre gaye, Alláhí pás ekatthe 
160 hoge.* So kuchh Alláh kí mihr hai, jo tú narm dil milá un ko, aur 
agar tú hotá saķht go saķht dil to muntashir ho játe tere gird 

se, so tú un ko muáf kar, aur bakhshish máng un ke wáste; aur 

un se mashwarat le kám men; phir jab thahar chuká, to bharosá 

161 kar Alláh par; Alláh cháhtá hai tawakkul wálon ko. Agar Alláh 
- tumhárí madad karegá, to koí tum par ghálib na hogá; aur jo 
wuh tum ko chhor :degá, phir kaun hai ki tumhárí madad karegá us 

162 ke bad; aur Alláh par bharosá cháhiye Musalmánon ko. Aur Nabí ká 
kám nahín ki kuchh chhipá rakhe,” aur jo koí chhipáwegá wuh láwe- 

gá apná chhipáyá húá qiyámat ke din, pher púrá páwegá har koí apná 

163 kamáyá, aur un par zulm na hogá. Kyá ek shakhs jo tábi Alláh kí 
maraí ká barábar hai us ke jo kamá láyá Alláh ká ghussa ? aur us ká thi- 

164 káná dozakh, aur kyá burí jagah pahunchá. Log kai darje hain Alláh 
165 ke yahán ; aur Alláh deghtá hai jo. karte haig. Alláh ne ihsán kiyá 
ímán wálon par, jo bhejá un men Rasúl unhín men ká, parhtá hai un 

par áyaten us kí, aur sanwártá hai un ko, aur sikhátá har un ko kitáb, 


1 (Ayat 156.) “Jo log tum men hat gaye jis din bharen do faujen, soun ko dagá diyá 
Shaitán ne.” Mahammad kí kaisí firásat thí, apne uzr karne men! Jab us ke pairauon 
ne jang men shikast kháí, tab kahá, ki un kí khatá ke sabab se húá—'““ Shaitán ne unhen dagá 
diyá.” Lekin jab wuh khud zakhmí húá, aur us ke dánt tore gaye, tab apní khatá ká 
mazkúr bhí nahín kartá ; balki guzrí fath par láfzaní kartá thá. [122 áyat ke háshiye 
ko dekho. ] 

2 (Ayat 159.) “ Aur agar tum mar gaye, yá máre gaye, Alláh hí pás ekkathe rahoge.”' 
Mahammad kí kámyábí ká ek sabab aur wasílá yih thá ki apne pairauon ko dil j jamaí dí, 
ki un men se jitne ki máre jáwen sab ke sab Alláh ke yahán manzúr honge. Dil kí sa- 
fáí, vá láig kafáre, yá aisí kuchh bát ká mazkúr nahín thá. Faqat ek bát zarúr thá, yane 
ki w Mahammad ke liye khúb laren. 

3 (Ayat 162.) “ Aur nabí ká kám nahín ki kuchh chhipá rakhe.” Baizáwi, aur Jalál- 
uddín, aur Hosainí aur un ke sáth chand mufassirín kahte hain, ki yih áyat utrí jang i 
Badr ke bád jab ki bąz Muslimín gumán karte the, ki Mahammad ne ek gímatí reshmí 
qálícha chhipá rakhá thá, jo háth nahín áyá jab we lút ko taqsím karne lage, ls se sá- 
bit hotá ki us ke pairauon ne Mahammad kí bahádurí par us kí diyánatdárí se bharosá 
ziyáda rakhá. 
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166 aur kám kí bát; aur we to pahle saríh gumráh the. Kyá jis waqt 
tum ko pahunchí ek taklíf, ki tum pahunchá chuke ho us ke do bará- 
bar, kahte ho, Yih kahán se áí; tú kah, Yih áí tum ko apní taraf se; 

167 Alláh har chíz par gádir hai. Aur jo kuchh tum ko sámhne áyá, jis 
din bharen do faujen, so Alláh ke hukm se; aur is wáste, ki malúm 

168 kare ímán wálon ko. Aur tá malúm kare, Jo munáfiq the, aur kahá 
un ko, ki Ao, laro Alláh kí ráh men, yá dafa karo dushman ; Bole, 
Ham ko malúm ho laráí, to tumhárá sáth karen ; we log us din kufr kí 
taraf nazdík hai ímán se; kahte hain apne munh se, Jo nahín un ke dil 

169 men; aur Alláh khúb jántá hai jo chhipáte hain. We jo kahte hain 
apne bháíon ko, aur áp baith rahe hain, agar we hamárí bát mánte to 
na máre játe; tú kah, Ab hatá díjiyo apne úpar se maut, ágar tum 

170 sachche ho. Aur tú na samajh jo log máre gaye Alláh kí ráh men 

171 murde, balki zinda hain; apne Rabb ke pás rozí páte. Ķhushí karte 
hain us par, jo diyá un ko Allah ne apne fazl se, aur khush waqt kote 
hain un kí taraf se, jo ab hí nahín pahanche un men píchhe se, is wás- 

172 te ki na dar hai un par, aur na un ko gham. Khush waqt hote hain 
Alláh ke niamat aur fazl se, aur is se ki Alláh záyi nahíu kartá mazdú- 

173 rí ímán wálon kí. Jin logon ne hukm máná Alláh ká, aur Rasúl ká, 
bad is ke ki un men par chuká thá katáo jo un men nek haig, aur par- 

174 hezgár un ko sawáb bará hai. Jin ko kahá logon ne, ki Unhon ne 
jama kiyá hai asbáb tumháre mugábale ko, so tum un se ķhatrá karo ; 
phir un ko ziyáda áyá ímán, aur bole, Bas hai ham ko Alláh, aur kyá 

175 khúb kársáz hai. Phir chəle áye Alláh ke'ihsán se, aur fazl se; kuchh 
na pahunchí unhen buráí, aur chale Alláh kí razá par, aur Alláh ká fazl 

176 barábai. Yih jo hai so Shaitán hai, ki darátá hai apne doston se, so tum 

177 un se mat daro, aur mujh se daro, agar ímán rakkte ho. Aur tujh ko 
gham na áye un logon se, jo daurkar lagte hain kufr karne, we na bi- 
gárenge Álláh há kuchh ; Alláh cháhtá hai, ki un ko fáida na de ákhir- 

178 at men; aur un ko már hai barí. Jinhon ne kharíd kiyá kufr ímán 
ke badle, we na bigárenge Alláh ká kuchh; aur un ko dukh kí már 

179 hai. Aur yth na samjhen munkir, ki Ham jo fursat dete hain un ko, 
kuchh bhalá hai un ke haqq men; ham to fursat dete hain un ko, tá 

180 barh jáwen gunáh men, aur un ko zillat kí már hai. Alláh wuh nahín 
ki ehhor degá Musalmánon ko, jis tarah par tum ho, jab tak judá na 
kare nápák ko pák se, aur Alláh yún nahín, ki tum ko khabar de ghaib 
kí, lekin Alláh chhánt letá hai apne Rasúlon men se jise cháhe ;! so 
tum yaqin láo Alláh par, aur us ke Rasúlon par; aur agar tum yagín 

1S] par raho, aur parhezgárí par, to tum ko bará sawáb hai. Aur na 
samjhen jo log bukhil karte hain ek chíz par, ki dí hai, un ko Alláh ne 
apne fazl se, yih bikitar hai un ke haqq men, balki yih burá hai un ke 
wáste, áge tauq paregá un ko jis par bukhil kivá thá qiyámat ke din, 
aur Alláh wáris hai ásmán o zamín ká; aur Alláh, jo karte ho so jántá 

182 hai. Alláh ne suní un kí bát jinhon ne kahá, ki Alláh fagír hai, aur 


1 (Ayat 180.) “ Alláh yún nahín ki tum ko khabar de gháib kí bát, lekin Alláh chhánt 
letá hai apne rasúlon men jise cháhe.” Is men Mahammad qabúl kartá hai ki gháib kí 
khabar us ko nahín miltí, aur Alláh ne use aise kám ke liye chhánt nahín liyá. Us ne 
apní ájizí par gháib kí khabar dene men bahut bár afsos kiyá. Lekin kisí súrat se wuh 
niamat use háth na áf, 
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ham máldár hain; ab likh rakhenge ham un kí bát, aur jo khún kiye 
183 hain Nabíon ke náhaqq, aur kahenge, Chakho jalan kí már. Yih bad- 
lá is ká jo tum ne bhejá apne háthon, aur Alláh zulm nahín kartá ban- 
184 don par. We jo kahte hain, ki Alláh ne ham ko kah rakhá hai, ki 
ham yaqín na karen kisí Rasúl ká, jab tak na láwe ham pás ek niyáz, 
jis ko khá jáwe ág; tú kah, Tum men á chuke kitne Rasúl mujh se 
pahle nisháníán lekar,* aur yih bhí jo tum ne kahá ; phir kyún qatl ki- 
185 yá tum ne un ko, agar tum sachche ho. Phir agar tujh ko jhuthláwen 
to age tujh se jhuthláe gae bahut Rasúl, jo láye nisháníán, aur waraq, 
186 aur kitáb chamaktí. Har jí ko chakhní hai maut, aur tum ko púrá 
badlá milegá giyámat hí ke din; phir jis ko sarká diyá ág se, aur dáķhil 
kiyá jannat men, us ká kám baná, aur dunyá kí zindagí, to yihí hai 
187 daghá kí jins. Albatta tum ázmáye jáoge mál se, aur ján se, aur al- 
batta sunoge aglí kitáb wálon se, aur mushrikon se badgoí bahut, aur 
agar tum thahre raho aur parhezgárí karo, to yih himmat ke kám hai. 
188 Aur jab Alláh ne qarár liyá'kitáb wálon se, ki us ko Layán karoge log- 
on pás, aur na chhipáoge ; phir phenk diyá wuh qarár apne píth ke pí- 
chhe,? aur ķharíd kiyá us ke badle mol thorá, so kyá burí ķha íd karte 
189 hain. Tú na samajhiyo ki jo log ķhush hote bain apne kiye par, aur 
cháhte bain taríf bin kiye par, so na ján, ki we ķhalás hain ązáb se, aur 
190 un ko dukh kí már hai. Aur Alláh ko hai saltanat ásmáa3 o zamín kí, 
191 aur Alláh har chíz par qádir hai. Asmán o zamín ká banáná, aur rát 
192 din ká badalte áná, us men nisháníán hain ąql wálon ko.? We jo yád 
karte hain Alláh ko khare, aur baithe aur karwat lete, aur dhiyán kar- 
te haig ásmán o zamín kí paidáish men; ai Rabb hamáre, tú ne yih 
abas nahín banáyá, tú pák hai aib se, so ham ko bachá dozaķh ke azáb 
193 se. Ai Rabb hamáre, jis ko tú ne doakh meg dálá, so us ko ruswá 
194 kiyá, aur gunahgáron ká koí nahíg madadgár. Ai Rabb hamáre, ham 


= 


1 )Ayat 181.) “Tú kah, tum men á chuke kitne rasúl mujh se pahle nisháníán lekar.” 
Aisí áyaton se wázih hotá ki Yahúd, aur Nasárá aur Arab log, jo Mahammad se ham- 
kalám the, us kí risálat par kuchhisbát yá nisháníon ke mutálaba karte rahe. Maham- 
mad ko na isbát na nishání háth áí. Wuh har wagt kisí na kisí hle hawále se apná 
uzr karne mustaid rahá. Yih us ká ek dalíl i dil chasp thá, ki us ke áge bahut ambiyá 
jhúthláye játe the. Aur agar us ká hál haqíqí nabíon ke ahwál kí mánind ek hí bát men 
ho, to wuh barí khúshí se us bát ko kám men láwe. Lekin sachche nabíon ke darmi- 
yán bahut ambiyá the jinhen logon ne nahín jhúthláyá. Koí na kahe ki we sab júthláye 
Jate the. 

2 (Ayat 188.) “ Aur jab Alláh ne qarár liyá kitábwálon se, ki is ko bayán karoge logon 
pás, aur na chhipágge ; phir phenk diyá wuh qarár apne píth ke pichhe.” Lekin Alláh ne 
kitábwálon se aisá qarár kab yá kis hálat men hyá? Is kí kuchh khabar nahín. Alláh 
ká dastúr nahín ki nabíon se qarár lewe, ki we fulání aur fulání bát logon pás bayán ka- 
yen. Alláh ká dastúr thá ki farmáwe, aur nabíon ká kám thá, ki us ke paiyám ko logon 
pás pahuncháwen. Aur un se qarár lene kí zarúrat na thí. Aur agar ahl i kitáb men se 
kuchh katwáne yá chhipáne kí khwáhish rakhte, taubhí un ká magdúr nahín ki bajá láen. 
[ls bát ká bayán Díbáje ke 2—10 hisson men páyá játá haij. 

3 (Ayat 191.) “ Asmán o zamín ká banáná, aur rát din ká badalte áná, us men nishá- 
níán hain aql wálon ko."  Mufassirín ne is áyat par yih háshiya kiyá hai. ““ Nabí se 
muajazá kyá zarúr ? jo bátwuh kahtá hai yane tauhíd us kí nisháníán sáre álam men 
namúdár hain.” To Mahammad ke pairauon ne káhe ko us ke liye itne muajazon ko 
íjád kiyá hai? Aur ““ ásmán o Zamín ká banáná, aur rát din ká badalte áná,” kis tarah 
se Mahammad kí risálat kí haqíqat par nisháníán howen? Kyá din aur rát us kí pai- 
dáish ke áge badalte nahín játe? Yá ásmán aur zamín ne kuchh naí súrat pakarí jab wuh 
uabí hone ká dawá karne lagá ? 
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ne suná, ki ek pukárnewálá pukártá hai ímán láne ko, ki ímán láo apne 
Rabb par, so ham imán láye; ai Rabb hamáre, ab bakhsh ham ko gu- 
-náh hamáre, aur utár hamárí buráíán, aur maut de ham ko nekon ke 
195 sáth. Ai Rabb hamáre, aur de ham ko, jo wada diyá tú ne apne Ra- 
súlon ke háth, aur ruswá na kar ham ko giyámat ke din; tahqíq tú khi- 
196 láf nahín kartá wada. Phir qabúl kí un kí duá un ke Rabb ne, ki main 
záyi nahín kartá milmat kisí mihnat wále ke, tum men mard ho, yá au- 
rat, ápas men ek ho. Phir jo log apne watan se chhúte, aur nikále 
gaye apne gharon se, aur satáye gaye merí ráh men, aur lare, aur má- 
re gaye, main utárúngá un se huráíán un kí,? aur dákhil karúngá bágh- 
on men, jin ke níche bahtí naddíán. Badlá Alláh ke yahán se, aur 
197 Alláh hí ke yahán achchhá badlá hai. Tú na banak is par, ki áte játe 
hain káfir shahron men. Yih fáida hai thorá sá, phir un ká thikáná 
198 dozakh hai, aur kyá hurí taiyárí hai. Lekin jo log darte rahe apne 
Rabb se, un ko bágh hain, jin ke níche bahtí naddıán ; rah pare un men 
mihmání Alláh ke yahán se; aur jo Alláh ke yahán hai, so bihtar hai 
199 nek bakhton ko. Aur kitáb wálon men baze we bhí hain jo mánte 
hain Alláh ko, aur jo utrá tumhárí taraf, aur jo utrá un kí taraf; dabe 
húe hain Alláh ke áge; nahín kharíd karte Alláh kí áyaton par thorá 
mol.” We jo hain un ko unkí mazdúrí hai un ke Rabb ke yahán be- 
200 shakk; Alláh shitáb letá hai hisáb. Ai ímán wálo, sábit raho, aur mu- 
qábale men mazbútí karo, aur lage raho, aur darte raho Alláh se, shá- 
yad tum murád ko pahuncho. 


SURA I NISA. 
Madine men názil húí, 175 áyat kí hai. 


BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Logo, darte raho apne Rabb se, jin ne banáyá tum ko ek ján se, aur 
usí se banáyá us ká jorá, aur bakhere un donon se bahut mard aur au- 
raten ; aur darte raho Alláh se, jis ká wásta dete ho ápas men, aur 

2 khabardár raho náte wálon se; Alláh hai tum par muttalí. Aur de 


1 (Ayat 196.) “Aur lare, aur máre gaye, main utárúngá un se buráíán un kí.” Is 
áyat kí talím Tauret aur Injíl ke har ek safhe ko jhúthlátí hai. Kyá Mahammad ján 
bújh ke yá bin jáne un kejar ko khod dálá? Us ke pairau hí is bát ko faisal karen. 
Jahán tak ki Tauret aur Injíl kí gawáhí, aur Masíh aur sachche nabíon kí báten kám 
áwen, tahán tak sábit hai ki baní ádam men koí nahín jo ki apne ámál se gunáh kí magh- 
firat kamá sake. So jitnon ne khiyál kiyá hai ki Mahnmmad ke píchhe layne, aur khalq 
Uiláh ke qitál karne se bihisht kí pákí aur mírás ko hásil kare, sab bare dhokhe men pare 
hain. 

2 (Ayat 199.) “ Nahín kharíd karte Alláh kí áyaton par thorá mol.” Jin logon ke 
báb men ye báten sachchí hain, so we hí hain jo Tawaret aur Injíl hí par gáim rahe hain ; 
aur Qurán kí áyaten un men miláne se pák rabe hain, Par jitne, (agar aise log the,) ki 
lút ke lálach se, yá insán ke dar se, ilhámí aur Tláhí Kitáb ko chhorkar Mahammad ke 
kalám par daure, albatta “ kharíd karte the Alláh kí áyaton par mol thorá.'" 
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dálo yatímon ko un ke mál,* aur badal na lo gandá suthre se, aur na 
kháo un ke mál apne málon ke sáth; beshakk yih bará wabál hai. 

3 Aur agar daro, ki insáf na karoge yatim larkíon ke haqq men, to nikáh 
karo, jo tum ko khush áwen do do, tín tín, chár chár; phir agar daro, 
ki barábar na rakhoge, to ek hí, yá jo apná háth ká mál hai;” is men 
lagtá hai, ki ek taraf na jhuk paro. Aur de dálo auraton ko un kı 
mahr khushí se; phir agar we chhor den tum ko us men se kuchh dil 

4 kí khushí se, to wuh kháo rachtá pachtá. Aur mat bigrá do beaqlon 
ko apne mál, jise banái Alláh ne tumhárí guzrán; aur un ko un men 

5 khiláo, aur piláo, aur kaho un se bát mágúl. Aur sadháte raho yatím- 
on ko, jab tak pahunche nikáh kí umr ko; phir agar dekho un men 
hoshyárí, to hawále karo un ko un ke mál, aur khá na jáo un ko urá 
kar, aur ghabrá kar, ki ye bare na ho jáwen; aur jo koí ásúda hai, 
to cháhiye bachtá rahe ; aur jo koí muhtáj hai to kháwe muwáfiq das- 
túr ke; phir jab un ko hawále karo un ke mál, to sháhid kar lo us par ; 

6 aur Alláh bas hai, hisáb samajhnewálá. Mardon ko bhí hissa hai us 
men, jo chhor maren má báp, aur nátewále; aur auraton ko bhí hissa 
hai us men, jo chhor maren má báp, aur nátewále; is thore men yá 

7 bahut men hissa muqarrar kiyá húá. Aur jab házir hon taqsím ke 
waqt, náte wále, aur yatím, aur muhtáj, to un ko kuchh khilá do us men 

8 se, aur kaho un ko bát máqúl. Aur cháhiye daren we log, ki agar 
chhoren apne píchhe aulád zaíf, to khatra kháwen un par; to cháhiye 

9 daren Alláh se, aur kahen bát sídhí. Jo log kháte hain mál yatímon ke 
náhagg, we yihí kháte haia apne pet men ág, aur ab paithenge ág men. 
10 Kah rahtá hai tum ko Alláh, tumhárí aulád men mard ko hissa barábar 
do aurat ke; phir agar howet nirí auraten, do se úpar, to un ko do 
tibáíán, jo chhor mará ; aur agar ek hai, to us ko ádhá, aur máyit ke 
má báp ko, har ek ko donon men chhatha hissa us mál se jo chhor ma- 
rá, agar máyit kí aulád hai; phir agar us ko aulád nahín, aur wáris hain 


1 (Ayat 2.) “ Aur de dálo yatímon ko un ke mál.” “Talgín in do áyaton kí achchhí 
hai. Mahammad kí fikr yatímon ke liye manzúr aur wájib ul madah hai. Aur Qurán 
kí talgín sab in do áyaton ke barábar hotí, to koí us par itiráz nahín kartá. 

2 (Ayat 3.) ““ Agar daro ki barábar na rakhoge, to ek hí, yá jo apne háth ká mál hai.” 
Lekin ibtidá i álam se leke áj ke din tak kisí mard ne do auraton ko nikáh men nahín li- 
yá, aur donon ke haqq ko adá kiyá hai. Yih kám Alláh ke áín se bábar hai, aur jo Al- 
láh ke hukm se báhar qadam n.áre, albatta náhaqq ká karnewálá thahartá hai. Koí kahe 
Qurán ke uzr men, ki Tauret men ijázat hai jorúon ke barháne kí: par yád rakhá cháhi- 
ye ki wuh bát mardon kí sakht dilí ke sabab se húí, Alláh ke hukm se nahín. Ibtidá i 
Khildat men Alláh ne ek mard aur ek aurat khalq kivá. Agar us kí marzí hotí, ki jis ko 
“ ķhush áwe auraten do do, tín tín, chár chár” nikáh kar le, to albatta Adam ke liye 
“do, yá tín, yá chár,” vá jitní ki us ke liye wájib hotí, banátá. 

Tauret is ádat ko yún ilzám detí hai, ki ‘“ Alláh tere aur terí jawání kí jorú ke darmi- 
yán gawáh hai, ki jis se tú ne bewafáí kí hai; tis par bhí wuh terí rafiq, aur tere ahd 
kí jorú hai. Kyá us ne ek Aí {yane ek jorú ek mard ke liye) nahín banáí? Taubhí rúh 
ká baqiya us ke háth thá. Aur kis liye ex ko banáyá ? Táki pák nasl ko páwe. Is liye 
tú apne dil kí nigahbání kar, aur koí apní jawání kí jorú se bewafáí na kare. ”* Pas bá- 
wajúde ki bahut se mulkon men yih ádat járí húí hai, aur bahut se bádsháh aur umará, 
aur ambíyá bhí, jo aur báton men Khudá ke manzúr the, is burí ádat men giriftár húe, 
taubhí yagín hai ki ibtidá i khilgat se Jo ádmí ki ek hí waqt do yá ziyáda jorúán apne ya- 
hán jamą kí hain, so apne ald kí jorú se náhaqq aur bewafáí kí. Aur us kí jorúon, 
aur larke bálon ke darmiyán jhagre, aur qaziye, aur dáh, aur adáwat, aur betartíbí;yahán 


ea. 2. 14, 15. 
13 


98 SURA I NISA. 


us ke má báp, to us kí má ko tiháí; phir agar máyit ke kaí bháí hain, 

to us kí má ko chhathá hissa, yih wasíyat ke píchhe jo dilwá mará, vá 
qarz ke: tumháre báp aur bețe, tum ko malúm nahin kaun shitáb pa- 
hunchte bain tumháre kám men, hissa bándhá Alláh ka hai; Alláh kha- 

11 bardár hai, hikmat wálá. Aur tum ko ádhá mál jo chhor maren tum- 
hárí auraten agar na ho un ke aulád; phir agar un ke aulád hai, to tum 

ko chautháí mál us se jo chhor gaín, bad wasiyat ke, dilwá mare, yá 
qarz ke, aur auraton ko chautháí mál us se, jo chhor maro tum, agar 

na ho tum ko aulád; phir agar tum ko aulád hai, to un ko áthwáa his- 

sa us se, jo tum ne chhorá bad wasíyat ke. jo tum dilwá maro, yá qarz 
ke. Aur agar jis mard ko mirás hai, báp betá nahín rakhtá, yá aurat 
húí, aur us ká ek bháí hai, vá bahin, to donon men har ek ko chhathá 
hissa; phir agar ziyáda húí is se to sab sharík hám ek tiháí men, bad 
wasíyat ke, jo ho chukí hai, yá qarz ke jab aurou ká nugsán na kiyá ho; 

12 yih kah rakhá hai Alláh ne, aur Alláh sab jántá hai, tahammul wálá. Ye 
hadden bándhí Alláh kí hain, aur jo koí hukm par chale Alláh ke, aur 

us ke Rasúl ke, wuh dákhil kare usí bághon men, jin ke níche bahtií 

13 naddíán ; rah pare un men, aur wuhí hai barí murád a.ilní. Aur jo koí 
be hukmí kare Alláh kí, aur us ke Rasúl kí, aur barh jáwen us kí 
haddon se, dákhil kare us ko ág men; rah pará us men, aur us ko zillat kí 

14 már hai. Aur jo koí badkárí kare tumhárí auraton men, to sháhid láo 
un par, chár mard apnon men se; phir agar we gawáhi dewen, to un 

ko band rakho gharon men, jab tak bhar lewe un ko maut, yá kar de 

15 Alláh un kí kuchh ráh. Aurjo do karnewále tum men se karen wuhí 
kám, to satáo un ko; phir agar tauba karen, aur sanwár pakren, to un 

16 ká khiyál chhor do; Alláh tauba qabúl kartá hai, mihrbán. Tauba qa- 
bál karní Alláh ko zarúr, so un kí jo burá karte haių nadání se, phir 
tauba karte hain shitáb, to un ko muáf kartá hai Alláh, aur Alláh sab 

17 jántá ha, hikmat wálá. Aur un kí tauba nahín jo karte játe hain bure 
" kám, jab tak sámhne áve aise kisí kí maut, kahne lagá, Maiu ne tauba 
kí ab; aur na un kí jo marte haiu kufr men; un ke wáste ham ne taiyár 

IS kí hai dukh kí már. Ai ímán wálo, halál nahín tum ko, ki mírás men 
le lo auraton ko zor se, aur na un ko band karo, kile lo un se kuchh 
apná diyá, magar jab we karen be hayáí saríh. Aur guzrán karo un 

ke sáth mágaúl; phir agar we tum ko na bháwen, to sháyad tum ko 
na bháwe ek chíz, aur Alláh ne rakhí us mea bahut khúbí. Aur agar 
badlá cháno ek aurat kí jagah dúsrí aurat,? aur de chuke ho ek ko 
dher mál, to phir na lo us men se kuchh ; kvá liyá cháhte ho náhagg, 

19 aur saríh gunál se? Aur kyúntar us ko le sako, aur pahunch chuke 
20 ek dúsre tak, aur le chuken tum se ahd gárhá? Aur nikáh men na láo 
jin auraton ko nikáh men láe tumháre báp, magar jo áge ho chuká ;* 


tak parí hain, ki dáná aur díndár ko sábit karen, ki wuh Khudá ke hukm se báhar guzá- 
rá thá. 

1 (Kyat 18.) “Agar badlá cháho ek aurat kí jagah dúsrí aurat.” Is áyat men ijázat 
hai ki mard apní jorá ko apná mál samajh kar apní ķhush: par use badle, yá us se len 
den kare. Yih wahsbí qaumon kí ek ádat hai. Aur jis jis mulk men nikáh ká áín yún dhílá 
aur sust rahe, us mulk ke log aksar jáhil aur wahshí rahenge. Aur Jab koí cháhe ki ap- 
ní jorú ko dúsrí aurat ke liye badale, tab ján rakhe ki Khudá gawáh hai us ke aur us ke 
ahd kí jorú ke darmiyán, jis se wuh bewafáí kartá hai. 

2 (Ayat 20.) “ Nikáh men na láo jin auraton ko nikáh men láe tumháre báp, magar jo 
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21 yih be hayáí hai, aur kám ghazab ká, aur Lurí ráh hai. Harám húi 
hain tum par tumhárí máen, aur betíán, aur bahinen, aur phuphíán, aur 
kháláen, aur bháí kí betián, aur bahin kí betíán, aur jin máon ne tum 
ko dúdh diyá, aur dúdh kí bahinen, aur tumhárí auratcn kí máen, aur 
un kí Letíán, jo tumhárí parwarish men hain, jin auraton se tum ne suh- 
bat kí; phir agar tum ne suhbat nahín kí, to tum par gunáh nahín. 
Aur guraten tumháre beton kí, je tumhárí pusht se hain, aur vih ki 
ekathí karo do bahinon ko, magar jo áge ho chuká; Alláh bakhshne- 
wálá, mihrbán hai. 


sit y á Aur nikáhí auraten, magar jin ke málik ho jáwen 
Sr ti, “ó tumháre háth, hukm húá Alláh ká tum par, aur halál 
AA. 


húín tum ko jo un ke siwáe hain, yún ki talab karo, 
23 apne mál ke badle qaid men láne ko, na mastí nikálne ko. Phir Jo 
kám men láe tum un auraton men se, un ko do un ke haqq, jo muqar- 
rar howe, aur gunáh nahín tum ko us men jo thahrá Jo tum donon ápas 
kí razá se, mugirr hone píchhe; Alláh hai khabardár, hikmat swálá. 
24 Aur jo koí na rakhtá ho maqdúr tum men, ki nikáh men láwe bíbíán 
musalmán, to jo háth ká mál hai, ápas kí tumhári musalmán laundián, 
aur Alláh ko bihtar malám hai tamhárí musalmání, tum ápas men ek 
ho, so un ko nikáh kar lo un ke logon ke hukm se, aur do un kí mahr 
muwáfiq dastúr ke: qaid meg átíán, na mastí nikáltíán, aur na yár kar- 
tíán chhip kar; phir jab we qaid men uchaken, aur agar karen be ha- 
yáí ká kám, to un par ádhí wuh már jo bíbíon par muqarrar hai; yih 
is wáste jo ki tum men dare taklıf men parne se, aur sabr karo, to bih- 
tar hai tumháre haqq men, aur Alláh bakhshne wálá, mihrbán hai. 
25 Alláh cháhtá hai, ki bayán kare tumháre wáste, aur chaláwe tum ko ag- 
lou kí ráh, aur tum ko muáf kare; aur Alláh jántá hai, hikmat wálá. 
26 Aur Alláh cháhtá hai, ki tum par mutawajjih howe, aur jo log lage hain 
apne mazon ke pichhe, we cháhte hain, ki tum mur jáo rák se bahut 
27 dúr. Alláh cháhtá hai, ki tum se bojh halká kare, aur insán baná hai 
28 kamzor.! Ai ímán wálo, na kháo mál ek dúsre ke ápas men náhaqg, 
magar yih ki saudá ho ápas kí khushí se, aur na khún karo ápas men ; 
29 Alláh ko tum par rahm hai. Aur jo koí yih kám kare zor aur zulm se, 
30 to ham dálenge us ko ág men, aur yih Alláh par ásán hai. Agar tum 
bachte rahoge barí chízon se, jo tum ko mana húín, to ham utár deage 
tum se tagsíren tumhárí,? aur dákhil karenge tum ko izzat ke maqám 


áge ho chuká.” Mahammad ne us nisbat rakhne ko bará gunáh thahráyá, lekin us ko 
jurat na thí ki apne ashábon ko, jo us men mubtila húe, dhamkáwe. Is amr ke bayán 
men, ai ahl i fahm, Tauret men Azrá kí kitáb ke 10 báb aur 10 áyat se, aur Nahmíyá ke 
13 báb kí 23 áyat se liház karo ; to malúm hogá ki aisí bálat men hagígí ambiyá kyá 
karte the. 

1 (Ayat 27.) “ Alláh cháhtá hai ki tum se bojh halká kare, aur insán baná hai kam- 
zor.” Yih to hazáron tarah se záhir hai ki Mahammad kí dánist men parhezgárí bhá- 
rí bojh thá. Aur us ke asháb bhí bahut cháhte the ki wuh bojh halká kiyá jáwe. Is mu- 
gám men Mahammad ne apne ashábon ke liye parhezgárí ká bojh halká kiyá. Lekin bad 
us ke jis waqt ki apne nafs ko thámb na saká, aur Zaid kí jorú se hambistar hone cháhá, 
aur jab us Misrí laundí Maryam se zinákárí men phansá, tab apne liye us bojh ko aur 
halká karná lázim pará. Kisí sachche aur hagígí nabí ne aisí báton ká bojh apne liye 
halká karne kabhí nahín cháhá. 

2 (Ayat 30.) “ Agar tum bachte rahoge barí chízon se, jo tum ko mana húín, to ham 
utár denge tum se taqsíren tumhárí,” Mahammadí mufassirín is áyat ke bayán men 
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31 meg. Aur hawas mat karo jis chíz men baráí dí Alláh ne ek ko ek se; 
mardon ko hissa hai apní kamáí se, aur auraton ko hissa hai apní kamáí 
32 se, aur mángo Alláh se un ká fazl; Allah ko har chíz malúm Fai. Aur 
har kisí ke ham ne thahrá die wáris us mál men,jo chhor jáwen má báp, 
aur qarábat wále, aur jis ne qarár bándhá tum ne un ko pahuncháo un 
33 ká hissa, Alláh ke rúbarú hai har chiz. Mard hákim hain auraton par, 
is wáste ki baráí dí Alláh ne ek ko ek par, aur is wáste ki kharch kiye 
unhon ne apne mál; phir jo nekbakhten hain, so hukm bardár hain, 
khabardárí kartíán hain píth pichhe, Alláh kí khabardárí se; aur jin kí 
bad khoí ká dar ho tum ko, so un ko samjháo, aur judá karo sone men, 
aur máro un ko;* phir agar tumháre hukm men áwen, to mat talásh ka- 


kahte hain, ki “ Kabír gunáh we hain, jin par Qurán men, yá Hadís men sáf wada diyá 
dozakh ká, yá Alláh ke ghusse ká, yá hadd muqarrar farmáí. Aur saghíra, we jin se ma- 
na farmáyá aur kuchh ziyáda nahín.” Lekin sad afsos hai, ki Mahammad aur mufassi- 
rín gunáh kí zátí aur haqíqí buráí ko bújhte nahín the. Gunáh kyá hai? ‘‘ Shariat 
se udúl karná gunáh hai,''* jaisá ki rúh i ilhám ne us ká bayán kiyá hai. Tauret aur In- 
jíl ke mutábig Khudá har ek qism aur darje ke gunáh ká mutanaffir hai, kyá kabír, yá 
saghír ho insán kí nazar men. Alláh ke nazdík koí gunáh saghír nahín hai. —Alláh kí 
zát aur gunáh kí badí men ikhtiláf i ghair tasfiya aur anmel hai. Khudá ne sáf kahá hai, 
ki Main har ek gunáh kí sazá dúngá. Us kí zát hí se lázim húá ki aisá kare. Tauret 
aur Injíl kí fazílat yih hai, ki Iláhí tadbír ko záhir kartí hai, ki jis se Alláh sachchá aur 
sádig ul qaul rahe, aur gunahgáron ko bhí bacháwe, jo apne sáre gunáhon, kabír aur sa- 
ghíron se pachtáwen aur báz áwen. Usne Masíh ke jism men gunáh ke láiq aur púrí 
sazá dí hai. To jo koí apne gunáhon kí wájib sazá Masíh ke dukhon men pahcháne, aur 
záhirí aur bátiní gunáh se tauba kare, Masíh kí tábidárí aur rástbází us ke liye mahsúb 
hogí, aur wuh rástbázon men giná jáegá. 

Qurán men aisí tadbír ká mazkúr nahín miltá. Us ke mutábiq Alláh kí rařmat us kí 
sachcháí aur insáf kí mukhálifat kartí hai. Aur faqat jis qadr us kí rahmat us kí sach- 
cháí aur insáf par ghálib ho, ki Alláh kisí gunahgár ko bakhshe. Is hí bát men haqíqí 
“ Kalám Ulláh” kí fazílat, aur Mahammad ke kalám kí qabáhat záhir hotí hai. 

Koí kahe ki “ Alláh khud mukhtár aur qádir i mutlaq hokar jis ko cháhe muaf kar 
saktá hai.” Zamín ke bádsháhon ke nazdík to aisá hai. Lekin jab koí bádsháh apne 
tamám sarhaddon men mashhúr kiyá ho ki ““ mere nazdík fuiáne aur fuláne kám mujrim 
hain, aur jo koí aisá kare lákalám mulzim hogá,” bad us ke agar us ká dastur ul amal 
ho, ki be sazá diye sabhon ko jo udúli hukm kiye, muaf kare, to us ke insáf aur sachchái 
ká kyá thikáná ho? Us ke pahle yá pichhle kám men qusúr húá. Us kí ráe qásir niklí. Ek 
bát ko farmáyá, lekin áp us par nahín thahará. Yá us áin ko járí karná ná rawá thá, yá 
us ke udúl ko, bebadlá liyá, muaf karná gunáh hai. Par Alláh kenazdík aisá nahín. Us 
kí ráe qásir nahín. Us ko kuchh naí hikmat hásil nahín húí, ki jis se apne pahle hukm 
par aib lagáwe. Lekin us ne aisí tadbír kí, jis se us kí rahmat sachche tauba karnewálon 
kí muáfí men ráh páwe, aur us ke insáf aur sachcháí bhí gáim rahen. 

1 (Ayat 33.) “ Jin kí bad khoí ká dar ho tum ko, so un ko samjháo, aur judá karo 
sone men, aur máro un ko.” Yih áyat mahz áin i náhaqq hai. Alláh ne aurat ko mard 
kí rafíq aur barábar aur ham qasam thahráyá hai; aur farmáyá ki “‘isí liye mard apne 
má báp ko chhoregá aur apní jorú se milá rahegá, aur we eX tan honge.” t Aur phir 
‘ Mard ko munásib hai ki apní jorú ko aisá piyár kare jaisá apne badan ko. Jo apní jo- 
rú se piyár kartá áp se piyár kartá hai.''} To jo apní jorú ko máre sv apne taín máre, 
aur Khudá ke hukm se báhar guzre. Ís nisbat kí hagígat ke bayán men, ai parhnewálo, 
Injíl men khatt Afsíon ke liye 5 báb 22—33 áyaton par liház karo. Jab tak koí gaum 
ke log wahshí hálat men rahen, tab tak albatta zoráwar kamzoron par zabardastí karenge, 
aur mard apne apne auraton kí kamzorí se qábú lekar unhen már pít karte rahenge. Le- 
kin jis waqt Kitáb i Iláhí kí roshní aur talqín un kí wahshí ádaton ko zará sá mitáwen, 
tab pahchánenge ki Alláh ká hukm hai ki ““ mard dánishmandána apní aurat ke sáth au- 
gát basar kare, aur aurat ko názuk bartan samajh kar izzat de, táki we niamat í hayát kí 
mírás men sharík howen.''$ 


* 1 Yuhanná 3. 4. t Paidáish 2. 24. } Afasí5. 28. $1 Pat.3. 7. 
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34 ro un par ráh ilzám kí; beshakk Alláh hai sab se úpar bará. Aur 
agar tum log daro, ki we donon zidd rakhte hain ápas men, to khará 
karo ek munsif mard wálon men se, aur ek munsif aurat wálon men se ; 
agar ve donon cháhenge sulh to Alláh miláp degá un men ; Alláh sab 

35 jántá aur khabar rakhtá hai. Aur bandagí karo Alláh kí, aur miláo mat 
us ke sáth kisí ko, aur má báp se nekí, aur qarábatwále se, aur yatímon 
se, aur fagíron se, aur hamsáye garíb se, aur hamsáye ajnabí se, aur ba- 
rábar ke rafiq se, aur ráh ke musáfir se, aur apne háth ke mál se; Al- 

36 láh ko khush nahín átá io koí ho itrátá, baráí kartá. We jo buķhil kar- 
te hain, aur sikháte hain logon ko bukhil, aur chhipáte hain jo diyá un 
ko Alláh ne apne fazl se; aur rakhí hai ham ne munkiron ko zillat kí 

37 már. Aur we,jo kharch karte hain apne mál logon ko dikháne ko, 
aur yagín nahín rakhte Alláli par, aur na pichhle din par, aur jis ká sá- 

38 thí húá Shaitán, to bahut burá sáthí hai. Aur kyá nuqsán thá un ká 
agar yaqín láte Alláh par, aur pichhle din parðaur ķharch karte Alláh 

39 ke diye húe se? aur Alláh ko un kí khúb khabar hai. Alláh haqq na- 
híg rakhtá kisí ká ek zará barábar, aur agar nekí ho to us ko dúná 

40 kare, aur dewe apne pás se bará sawáb. Phir kyá hál hogá, jab bulá- 
wenge ham har ummat men se ahwál kahnewálá, aur buláwenge tujh 

41 ko, un logon par ahwál batánewálá ? Us din árzú karenge jo log 
munkir húe the, aur Rasúl kí be hukmí kí thí, kisí tarah milá dijiye un 

42 ko zamín men, aur na chhipá sakenge Alláh se ek bát. Ai ímán wálo, 
nazdík na ho namáz ke, jab tum ko nashá ho, yahán tak ki samajh- 
ne lago tum jo kahte ho,* aur na jab janábat men ho, magar ráh chal- 
te húe, jab tak ki ghusal kar lo; aur agar tum maríz ho, yá safar men, 
yá áyá hai koí shakhs tum men jázarúr se, yá lage ho auraton se; phir 
na páyá pání to irada karo zamín pák ká; phir malo apne mugh ko, 

43 aur háthon ko; Alláh hai muáf karnewálá, bakhshnehárá. Tú ne na- 
hín dekhá jinhen milá hai ek hissa kitáb se, ķharíd karte hein gumrá- 
hí, aur cháhte hain, ki tum bhí bahko ráh se. Aur Alláh ķhúb jántá 
hai tumháre dushmanon ko, aur Alláh bas hai himáyatí, aur Alláh bas 

44 hai madadgár. We jo Yahúd hain, be dhab karte hain bát ko us ke 
thikáne se, aur kahte hain, Ham ne suná, aur na máná, avr sun, 
na sunáyá jáiyo, aur ráená mur dehar apne zubán ko, aur aib dekar dín 
men; aur agar we kahte, ham ne suná, aur máná, aur sun, aur ham 
par nazar kar, to bihtar hotá un ke haqq men, aur durust, lekin ląnat 

45 kí un ko Alláh ne un ke kufr se, so ímán nahín láte, magar kam. Aj 
kitáb wálo, ímán láo us par jo ham ne názil kiyá; sach batátá tumhárí 
pás wálí ko,? pahle us se ki ham mitá dálen kitne munh, phir ulat 
den un ho píth kí taraf, yá un ko lanat karen, jaise lanat kí haftewálon 


1 (Ayat 42.) ‘“ Ai ímánwálo, nazdík na ho namáz ke jab tum ko nashá ho, yahán tak ki 
samajhne lago tum jo kahte ho.” [Is áyat kí tafsír ke liye, ai arbáb i nazr, súra i Baqr 
kí 218 áyat ke háshiye par muláhaza karo.) Is se Mahammad aur us ke ashábon kí ra- 
wish zará sá khultí hai. 

2 (Ayat 45.) “ Ai kitábwálo, ímán láo us par jo ham ne náail kiyá: sach batátá tum- 
háre páswálí ko." Mahammad ká dil bahut ghabrátá thá is liye ki Yahúd aur Ísáí us ke 
kahe par, betahqíq kiye, ímán nahín láte the. Aur duhrátá, aur tihrátá, aur phir phir kah - 
tá rahá, ki Qurán *“ sach batátá hai un ke páswálí ko,” yane Tauret aur Injíl ko. Lekin 
Jo koí un ká muqábala aur taftísh kartá hai, use sábit hotá hai, ki us ne Tauret aur Injíl 
se beliház intikháb aur sariga kiyá; aur bahut sí báton men “un kí páswálí ko” jhúth 
batlátá rahá, jaisá ki guzre súron ke háshiye men mazkúr húá. 
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46 ko;* aur Alláh ne hukm kiyá, so húá. Tahqíq Alláh nahín bakhshtá hai 
yih, ki us ká sharik pakre, aur bakhshtá hai us se níche, jis ko cháhe, 
47 aur jis ne thahráyá sharík Alláh ká, us ne bará túfán bándhá. Tú ne 
na dekhe un ko, jo pákíza ginte haia áp ko, balki Alláh pákíza kartá 
48 hai jis ko cháhe, aur un par zulm na hogá, táki barábar. Dekh kaisá 
49 bándhe hain Alláh par jhúth, aur kifáyat hai yihí gunáh saríh. Tú ne 
na dekhe jin ko milá hai kuchh hissa kitáb ká; mánte hain buton ko,? 
aur Shaitánon ko, aur kahte hain káfiron ko, ki inhon ne ziyáda páí 
50 hain musalmánon se ráh. Wuhí hain jin ko lanat kí Alláh ne, aur jis 
51 ko lanat kare Alláh ; phir tú na páwe koí us ká madadgár. Ayá un ká 
kuchh hissa hai saltanat men, phir to ye na denge logon ko ek til ba- 
52 rábar. Yá hasad karte hain logon ká us par, jo diyá un ko Alláh ne ap- 
ne fazl se, so ham ne to di hai Íbráhím ke ghar men kitáb, aur ilm, 
53 aur un ko dí hai ham ne barí saltanat. Phir un mea kisí ne usko má- 
54 ná, aur koí us se atak rahá, aur dozakh bas hai, jaltí ág. Jo log mun- 
kir húe hamárí áyaton se, un ko ham dálenge ág men,’ jis wagt pak 
jáwengi khál un kí, badal kar denge un ko, aur khál chakhte rahep 
55 asáb; Alláh hai zabardast, hikmat wálá, Aur jo log vagín láye, aur 
karen nekíán, un ko ham dákhil karenge bághon men, jin ke níche bah- 
tí nahren; rah pare wahán hamesha; un ko wahán auraten hain suth- 
56 rí,” aur un ko ham dákhil karenge gahan kí chhánw men. Alláh tum 
ko farmátá hai, ki Pahuncháo amánaten amánat wálon ko, aur jab cha- 
kautí karne lago logon men, to chakautí karo insáf se; Alláh ach- 
57 chhí nasíhat kartá hai tum ko: Alláh hai suntá, dekhtá. Ai ímán 
wálo, hukm máno Alláh ká, aur hukm máno Rasúl ká, aur jo ikhtiyár 
wále hain, tum men se; phir agar jhagar paro kisí chí; men, to us ko 
rujú karo Alláh kí aur Rasúl ki taraf, agar yagín rakhte ho Alláh par, 
58 aur pichhle din par; yih khúb hai, aur bihtar tahqíq karná ha. “Tú ne 
na dekhe we jo dawe karte hain, ki yagín láye hain jo utrá terí taraf, 


1 (Ayat 45.) “ Yá un ko lanat karen jaisá lanat kí haftewálon ko.” [Is áyat kí tasríh 
ke liye súra i Baqr kí 64 áyat ke háshiye ko dekho.] 

2 (Ayat 49.) “ Tú ne na dekhe jin ko milá hai kuchh hissa kitáb ká; mánte hain bu- 
ton ko.” Baizáwí aur bas mufassirín is áyat kí tafsír men naql karte hain, ki “ Yahúdíon 
ko hazrat se mukhálafat húí, to Makke ke mushrikon se muttafiq húe; aur un kí ķhátir 
se buton kí tazím kí; aur D ki Tumhárí ráh bihtar hai Musalmánon se. Aur yih sab 
un ká hasad thá, ki nabúwat, aur dín kí riyásat siwáe hamáre aur kisí men kyún howe? 
Alláh sáhib usí par, un ko ilzám detá hai.” 

3 (Ayat 54. ) “Jo log munkir húe hamárí áyaton se, un ko ham dálenge á ág men.” 
Is men kis kí áyaton se murád hai? Alláh kí áyaton se jo munkir ho, us par albatta a 
dhamkí sachchí hai; par jo Mahammad kí áyaton se munkir ho, us par aisí dhamkí abas 
hai. Mahammad aisí tahdíd par bahut takiya kartá thá, ki apní kitáb ko járí karne men 
haqíqí dalílon ke iwaz, kám áwe. Us ko sújh parí ki agar haqíqí nabíon kí rawish aur 
taríge ko iķhtiyár kare, aur nabíon kí kitábon se be liház sariqa kar le, aur unhen khúb 
dhamkí de, to awám tahqíq aur tafríq karne se daren. Is liyeus ne har dam un sabhon 
par, jo us kí áyaton se munkir howen, dhamkí detá rahá. 

4 (Ayat 55.) “ Un ko wahán auraten hain suthrí." Is áyat ke bayán men Súrai 
Baqr kí 25 aur 223 áyaton ke háshiye par liház kiyá cháhiye. Aisá bágh yá bihisht ki 
jis men ““ auraten sutl rí” házir na hon, Mahammad ko thorí khush áwe. Bihisht jo Húr 
aur nafsání lazzat aur ishraton se khálí ho, us men rah parná, Mahammaá ke liye, jilá- 
watan sá hotá. Is liye jab bihisht ká mazkúr kartá hai, use Húr aur nafsání lazzaton se 
ábád kartá hai. Lekin kaise iztiráb aur ná ummaidí rah pare hain un sabhon ke liye, jo 
ki ais? lazzaton kí intizár aur tamanne men apní umr káten ! 
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aur jo utrá tujh se pahle; cháhte hain, ki qaziya le jáwen Shaitán kí 
taraf,? aur hukm ho chuká hai un ko, ki us se munkir ho jáwen, aur 
59 cháhtá hai Shaitán ki un ku bahká kar dúr le dále. Aur jo un ko kahiye, 
Ao Alláh ke hukm kí taraf, Jo un ne utárá, aur rasúl kí taraf, to tú 
60 dekhe munáfigon ko band ho rahte hain terí taraf se atak kar. Pher 
wuh kaisá ki jab un ko pahunche musíbat apne háthon ke kiye se, pí- 
che áwe tere pás gasmen kháte Alláh kí, ki ham ko gharaz na thí, magar 
61 bhaláí aur miláp. Ye we log hain ki Alláh jántá hai jo un ke dil men 
hai, so tú un se tagháfil kar, aur un ko nasíhat kar, aur un se kah un 
62 ke haqq men bát kám kí. Aur ham ne koí rasúl nahín bhejá magar isí 
wáste ki us ká hukm mánen Alláh ke farmáye se, aur in logon ne jis 
waqt apná burá kiyá thá agar áte tere pás, pher Alláh se bakhshwáte 
aur baķhshwátá un ko rasúl, to Alláh ko páte muáf karnewálá mihrbán. 
63 Jo gasm hai terí Rabb kí in ko ímán na hogá jab tak tujhí ko munsif 
na jánen,? jo jhagrá uthe ápas men, pher na páwen apne jí men kha- 
64 fagí terí chakautí se, aur gabúl rakhen mán kar. Aur agar ham un par 
hukm karte ki halák karo apni ján, yá chhor niklo apne ghar, to koí 
na karte magar thore in men se, aur agar yihí karen Jo un ko nasíhat 
hotí hai, to un ke haqq men bihtar ho; aur ziyáda sábit hon dín meg. 
65 Aur aise men ham den un ko apne pás se bará sawáb. 66 Aur chalá- 
67 wen un ko sídhí ráh. Aur jo log chalte haia hukm mea Alláh ke, aur 


Ir 


1 (Ayat 58.) “ Cháhte hain ki qaziye le jáwen Shaitán kí taraf.” Jaláluddín aur 
Baizáwí is áyat kí tafsír men is mazmún ká ek naql karte hain, ki “ Madíne men ek 
Yahúdí aur ek munáfiq, ki záhir men ek Musalmán thá, jhagarne lage.  Yalád ne kahá, 
Chal Mahammad pás. Munáfiq ne kahá, ki Chal Kab bin Ashraf pás. Wuh Yahúdíon 
ká sardár thá. Akhir hazrat pás áye. Hazrat ne Yahúdí ká haqq sábit kiyá. Munáfiq 
ne báhar nikal kar kahá, ki Chalo Umar pás. We hazrat ke hukm se Madíne men qází 
the. Munáfiq ne jáná ki himáyat i Islám karegá. Jab un ke áge gaye Yahúd ne kah 
diyá, ki Hazrat ke pás han já chuke hain, we mujh ko sachchá kar chuke hain. Hazrat 
Umar ne munáfiq k: gardan márí. Us ke wáris hazrat pás khún ká dawá karke áe, aur 
gasmen kháne lage, ki Ham gaye the is liye ki sháyad sulh karwáwen. Tab ye áyaten 
utrín, aur in ká nám fárúg farmáyá.' Aisí naqlen Mahammad aur us ke ashábon kí 
tabíyat aur adaton ko záhir kartí hain. Umar ne ek shakhs kí gardan márí, faqat is liye 
ki wuh Mahammad ke faisal se khátirjama na húá: Aur Mahammad us kí himáyat kar- 
ke us kám kí taríf kartá thá! To bad us ke awám men sab koí jánen ki jo ádmí Ma- 
hammad kí sab báton se khwáh ma khwáh rází na ho, so apní ján par kheltá hai. Phir 
un men se us kí áyaton kí haqíqat daryáft karne kí kaun himmat kar sake? Jab tak ki 
Umar aur bágí asháb munkiron kí gardan márne par mustaid rahte the, Mahammad jo 
bát ki jí cháhe so sábit kar sake. 

2 (Ayat 63.) “Jo gasm hai tere Rabb kí in ko ímán na hogá jab tak éujlá ko mun- 
sif na Jánen.” Qurán ke aksar har ek safhe par Mahammad apní tazíin aur sarfarází ke 
liye mihnat kartá hai. Is hí khátir apná nám Alláh ke nám ke sáth wasl kartá thá, aur 
bát banáne se dikháyá cháhtá thá ki Alláh us kí barí khátirdárí aur himáyat kartá rahá. 
Aur apní saráh aur madh khwání Qurán kí anqaríb har ek naql ke sáth milá diyá. Haqí- 
qí nab:on ne aisá nahín kiyá. We ais khudsitáí ke muhtáj nahín the. We Khudá ke 
kalám aur payám ko himmat aur dilerí se logon ko sunáte, par apná mazkúr yá madh 
khwání mutlaq na karte the. Is hí bát men haqígí aur jhúthí nabíon ke ásár malúm 
hote hain. Hílabáz apná mazkúr aur taríf aur saná khwání bahut sí karegá, aur us ke 
dil men jztiráb hogá, na ho ki log us ke dawe ko námaqúl thahráwen. Haq qí nabí kí 
barí fikr hai ki Alláh ke ahkám logon ko sáf sunáwe; par apní tazím aur tahqír ká ande- 
sha nahín karte. Ís men Mahammad aur sachche nabíon ke darmiyán barí tafáwat hai. 
Us kí ghabráhat aur ázurdagí Qurán ke aksar har ek safhe par záhir hain, tá na howe ki 
log us kí risálat par munkir hon. 


104 i SURA I NISA. 


Rasúl ke,* so we un ke sáth hain, jia ko Alláh ne niwázá nabí, aur 
68 sidíq, aur shahíd, aur nek bakht, aur khúb hai un kí rifáqat. Yih fazl 
69 hai Alláh kí taraf se, aur Alláh bas hai khabar rakhnewálá. Ai ímán 
wálo, kar lo apní khabardárí; phir kúch karo judí judí fauj, yá sab ekat- 
70 thí. Aur tum meg se koi aisá hai, kialbatta der lagáwegá; phir agar 
tum ko musíbat pahunchí, kahegá, Alláh ne mujh par fazl kiyá, ki 
71 main na húá un ke sáth. Aur agar tum ko pahunchá fazl Alláh kí ta- 
raf se, to is tarah kahne lagegá, ki goyá na thí tum men aur us men 
kuchh dostí; ai, kásh ki main hotá un ke sáth, to barí murád pátá. 
72 So cháhiye laren Alláh kí ráh men, jo log bechte hain dunyá kí zinda- 
gí ákhirat par; aur jo koí lare Alláh kí ráh men, phir márá jáwe, yá 
73 ghálib howe, ham denge us ko bará sawáb.? Aur tum ko kyá hai, ki 
na laro Alláh kí ráh men, aur wáste un ke jo maghlúb haig, mard, aur 
auraten, aur larke, jo kahte hain, Ai Rabb hamáre, nikál ham ko us 
bastí se, ki zálim haig us ke log, aur paidá kar hamáre wáste apne pás 
se koí himáyatí, aur paidá kar hamáre wáste apne pás se madadgár. 
74 We jo ímán wále hain, so larte hain Alláh kí ráh men ; aur we jo mun- 
kir hain, so larte hain mufsidon kí ráh men ; so laro tum Shaitán ke 
75 himáyatíon se; beshakk fareb Shaitán ká sust hai. Tú ne na dekhe 
we log, jin ko hukm húá thá, ki apne háth band rakho, aur qáim karo 
namáz, aur dete raho zakát; phir jab hukm húá un par laráí ká, usí 
waqt ek jamáat un men darne lagi logon se, jasá dar húá Alláh ká, yá 
us se ziyáda dar ; aur kahne lagí, Ai Rabb hamáre, kyún farz kí ham 
76 par laráí? kyún na jíne diyá ham ko thorí se umr? Tú kah, Fáida dun- 
yá ká thorá hai, aur ákhirat bihtar hai parhezgár ko, aur tumhará haqq 
77 na rahegá ek tágá. Jahán tum hoge maut tum ko á paregí, agarchi 
tum ho mazbút burjon men; aur agar pahunche un logon ko kuchh 
bhaláí, kahen, Yih Alláh kí taraf se hai; aur agar pahunche kuchh 
burái, kahen, Yih terí taraf se hai; tú kah, Sab Alláh kí taraf se hai, 
78 so kyá hál hai un logon ká, lagte nahín ki samjhen ek bát. Jo tujh ko 
bhaláí pahunchí, so Alláh kí taraf se; aur jo tujh ko buráí pahunchí, so 
tere nafs kí taraf se; aur ham ne tujh ko bheje paighám pahuncháne 
79 ko, aur Alláh bas hai, sámhne dekhtá.? Jin ne hukm máná Rasúl ká, 


1 (Ayat 67.) “í Aur jo log chalte hain hukm men Alláh ke, aur rasúl ke.” Is áyat kí 
gharaz Mahammad hí kí madhkhwání hai. “Jo chalte hain hukm men Alláh ke, aur 
rasúl ke! Aisí nisbat men Mahammad awám kí nazar men albatta barí izzatdár hotá ! 
Lekin wuh nisbat khud sitáí se sábit na hotí. 

2 (Ayat 72.) “ Jo koí lare Alláh kí ráh men, phir márá jáwe, yá ghálib howe, ham 
denge us ko bará sawáb.” Mahammad kí, aur us ke Rabb kí talgín men kaisí barí tafá- 
wat hai! Ek kahtá hai, ki “ Zálim ká sámhná mat karná ; balki jo tere dahne gál par 
tamánchá máre, tú dúsrá bhí us kí taraf pher :—apne dushmanon se muhabbat rakho, aur 
jo tum par lanat karen, un ke liye barakat cháho: jo tum se adáwat karen nn se nekí 
karo; aur jo tum ko dhamkáwen aur satáwen, un ke liye duá karo; táki tum apne báp 
ke, jo ásmán par hai, farzand ho, ki wuh apne súraj ko badon aur nekon par táli kartá 
hai, aur ráston aur náráston par menh barsátá hai.”* Dúsrá kahtá hai, “ Phir jab guzar 
jáwen mahíne pánáh ke, to máro mushrikon kojahán páo, aur pakaro, aur ghero, avr bai- 
tho har jagah un kí ták par." 

3 (Ayat 78.) “ Aur ham ne tujh ko bhejá paighám pahuncháne ko, aur Alláh bas bai, 
sámhne dekhtá.” Arabí Qurán men yih lafz skahíd hai. Mane us ká yih hai, Alláh 
tumhárí risálat par sža%íd hai káfí. Sach hai ki Alláh kisí kí risálat par auwal shahíd yá 


* Matí 5, 38—45. f Gurán, Súra i Tauba, 5 áyat. 
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us ne hukm máná Alláh ká; aur jo ultá pherá, to ham ne tujh ko nahín 
80 bhejá un par nigahbán. Aur kahte hain, ki qabúl kiyá, phir jab báhir 
gaye tere pás se, mashwara karte hain baze un men rát ko, siwáe terí 
bát ke, aur Alláh likhtá hai, jo thahráte hain, so tú tagháfil kar un se, 
l aur bharosá kar Alláh par, aur Alláh bas hai kám bánánewalá. Kyá 
ghaur nahín karte Qurán men í aur agar yih hotá kisí aur ká, siwáe Al- 
82 láh ke, to páte un men bahut tafáwat.* Aur jab un pás pahunche hai 
koí chíz aman kí, vá dar kí, us ko mashhúr karte hain, aur agar us ko 
pahuncháte rasúl tak, aur apne ikhtiyár wálon tak, to tahqíq karte us 
ko, jo un men tahqíq karnewále hain us ke; aur agar na hotá fazl 
Alláh ká tum par, aur us kí mihr, to tam Shaitán ke píchhe játe magar 
83 thore. So tú lar Alláh kí ráh men, tujh par zimma nahín, magar ap- 
ní ján se, aur tákíd kar musalmánon ko, qaríb hai, ki Alláh band kare 
laráí káfiron kí, aur Alláh hai sakht laráí wálá, aur sakht sazá denewá- 
84 lá. Jo koí sifárish kare nek bát men, us ko bhí mile us men se ek his- 
sa; aur jo koí sifárish kare burí bát men, us par bhí hai ek bojh us 
S5 men se; aur Alláh haihar chíz ká hissa bántnewálá. Aur jab tum 
ko duá dewe koí, to tum bhí duá do us se bihtar, yá wuhí kaho ulat- 
86 kar; Allah hai har chiz ká hisáb karnewálá.  Alláh ke siwáe kisí kí 
bandagí nahín; tum ko jama karega giyámat ke din, us men shakk 
87 nahin; aur Alláh se sachchí kis kí bát? Phir tum ko kyá pará hai mu- 
náfigon ke wáste! do jánib ho rahe ho, aur Alláh ne un ko ulat diyá un 
ke kámon par; kyá tum chálo, ki ráh par láo jis ko pachlá diyá Alláh 
ne, aur jis ko Alláh ráh na de: phir tú na páwe us ke wáste kahín 
8S ráh. Cháhte hain ki tum bhí káfir ho, jaise we káfir húe; phir sab 
barábar ho jác; so tum un men kisí ko mat pakro rafíq, jab tak watan 
chhor áwen Alláh kí ráh men ; phir agar qabúl na rakhen,to un ko pakro, 
aur már dálo jahán páo,? aur na thahráo un meg kísí ko rafiq, na ma- 


gawáh hai. Lekin zarúr hai ki nabúwat aur muajazon ke taur par Alláh kí shahádat ád- 
míon par záhir howe. Ís bát men Mahammad qásir aur ájiz húá. 

1 (Ayat 81.) “ Kyá ghaur nahín karte Qurán men? aur agar yih hotá kisí aur ká si- 
wáe Alláh ke, to pate us men bahut tafáwat." Aur tafáwat aur ikhtiláf albatta is men 
bahut hain. Súra i Bagr kí 256 áyat men likhá hai, ki “ Zor nahín dín kí bát men.” 
Aur Súrai Nisá kí 88 áyat men hai, ki ““ Agar qabúl na rakhen, to un ko pakaro, aur már 
dálo jahán páo.” Phir Súra i Tauba men, ki “ Máro mushrikon Eo jahán páo, aur paka- 
ro, aur ghero, aur baitho har jagah un kí ták par.” Phir Súra í Maidá kí 73 áyat men 
likhá hai, ki ““ Albatta jo Musalmán hain, aur jo Yahúd hain, aur Sabaín, aur Nasárá, jo 
koí ímán láwe Alláh par aur pichhle din par, aur amal kare nek, na un par dar hai, na 
we gham kháwen.'' Phir 76 áyat men hai, ki ““ Beshakk káfir húe jinhon ne kabá, Alláh 
wuhí Masíh hai Maryam ká betá.” In men ikhtiláf hai saríh. Ek kahtí hai, “ Nasárá 
ko, jo Alláh aur pichhle din par ímán láwen, aur kám karen nek, un ko na gham hai, na 
we dar kháwen.' Dúsrí kahtí, ki “ beshakk we káfir hain,” jo Masíh kí llání zát par 
yagín láte hain. Aur Súra i Imrán kí 84 áyat kí talqín Súra i Bagr kí 61 áyat se mugá- 
bala karo, un men kyá muwáfiqat hai ? 

Mahammad ne barí firásat se is híle ko apne kám men láyá, ki ““ jahán jahán do áyaton 
men ikhtiláf pare, to pichhlí áyat pahlí ko mansúkh kartí hai.” Lekin yih bahána Qurán 
ke sab ikhtiláfon ko dafa karne ko káfi na húá. 

2 (Ayat 88.) “ Agar qabúl na rakhen, to unko pakro, aur már dálo, jahán páo.” Yih 
wuhí hai jis kí khabar Dáníál nabí ne kf, ki “ bádsháh i tund chihra hogá, aur Amír ul 
salám ke barkhiláf uthegá, aur bahuteron 'ko halák kar egá.” |Dibaje ke 13 hisse par li- 
ház karo.] Aisí ávaton se Islám kí jangí aur khúnrezí tínat aur tabíyat záhir hotí hai. 
Aisí nasíhat faqat ráhzanon ke sardár ke láiq hai. 
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89 dadgár. Magar jo we mil rahe hain ek qaum se, jin men aur tum 
men ahd bai, yá áye hain tumháre pás kháfa ho gaye hain dil un ke, 
tumháre larne se bhí, aur apní qaum ke larne se bhí, aur agar, Alláh 
cháhtá, to un ko tum par zor deta; phir tum se larte, to agar tum se 
kinára pakren, phir na laren, aur tumhárí taraf sulh láwen, to Alláh 

90 ne nahín dí tum ko un par ráh. Ab tum dekhoge ek aur log cháhte 
hain,ki aman men rahen tum se, aur apní qaum se bhí, jis bár buláe 
játe haim fasád karne ko, ulat játe hairíus hangám men; phir agar 
tum se kinára na karen, aur sulh na láwen, aur apne háth na roken, 
tú un ko pakro, aur már dálo, jahán páo; aur un par ham ne milá dí 

91 tum ko sanad sarih. Aur musalmán ká kám nahín, ki már dále mu- 
salmán ko, magar chúk kar,? aur jin ne márá musalmáa ko chúk kar, 
to ázád karní gardan ek musalmán kí, aur khún bahá pahunchání us 
ke ghar, magar ki we khairát karen; phir agar wuh thá ek qaum men, 
ki tumháre dushman kain, aur áp musalmán thá, to ázád karní gardan 
ek musalmán kí. Aur agar wuh thá ek qaum men, ki tum men aur 
un men ahd hai, to khún bahá pahunchání us ke ghar, aur ázád karní 
gardan ek musalmán kí ; phir jis ko paidá na ho, to rozado mahíne 

92 lagte tár baķhsháne ko Alláh se; aur Alláh Jántá, samajhtá hai. Aur 
jo koi máre musalmán ko, qasd kar kar, to us kí sazá dozakh hai, pará 
rahe usí men,” aur Allah us par ghazab húá, aur us ko lanat kí, aur 

93 uske wáste taiyár kiyá bará aváb. Ai ímán wálo, jab safar karo Alláh 
kí ráh men, to tahgíg karo, aur mat kaho, jo shakhs tumnárí taraf sa- 
lám alaik kare, ki Tú musalmán nahín,? cháhte ho mál dunyá kí zin- 
dagí ká, to Alláh ke yahán bahut ghanímaten hain, tum aise hí the pah- 
le, phir Alláh ne tum par fazl kiyá, so ab tahqíq karo; Alláh tumháre 

94 kám se wágif hai. Barábar nahíg baithnewále musalmán jin ko badan 
ká nuqsán nahín, aur larnewóle Alláh kí ráh men, apne mál se, aur ján 


1 (Ayat 91.) “ Aur musalmán ká kám nahín ki már dále musalmán ko magar chúk 
kar.” Baizáwí kahtá hai, ki “ Ayásh ibn Abi Rabbia ne Háris ibn Zaid ko ráh men pákar 
use már dálá, par is bát se wágif na thá ki us ne Islám ká igrár kiyá thá. Us ahwál ke 
faisal ke liye mh áyat utrí.” Lekin hagígat men kyá farag húá, ki Háris ibn Zaid ne 
Islám ko iķhtiyár kiyá yá na kiyá thá? Ayásh ne use qatl karke apne taín ek qåtil 
thakráyá. Kyúnki Khudá ne farmáyá, ki ““Jo koí insán ke khún ko baháwe, insán hí ke 
háth se us ká khún baháyá jáegá; kyúnki Khudá neinsán ko apní súrat par banáyá hai.” * 
Aur Mahammad ká magdúr nahín ki musalmán ke khún men aur dúsre ke khún men 
farag thahráwe; kyúnki we barábar Alláh ke makhlúq hain. 

2 (Ayat 92.) “ Aur jo koí máre musalmán ko qasd kar kar, to us kí sazá dozaķh hai, 
pará rahe usí men.” Aisí sab áyaton kí gharaz wázih hai: Yane Mahammad ke pichhe 
pairauon ko jama karne ke liye. Lekin isáyat ke mutábig un ímánwálon ká kyá hál hai, 
jinhon ne “qasd kar kar” Umar, aur Asmán, aur Alí ko qatl kiyá? Ki ye tínon asháb 
aur Khalífe musalmán hí ke háthon se máre gaye. Aur Hasàn aur Husain, aur bad un 
ke lákhon muslimín Mahammad ke pairauon ke hath se máre gaye hain. 

3 (Ayat 93.) “ Aur mat kaho Jo shakhs tumhárí taraf salám alaik kare, ki Tú musal- 
mán nahín.” Maufassiron kí kitábon se sábit hai, ki bahut bár aisá húá, ki Mahammad 
ke pairauon ne jin shakhson ko páyá, báwajúde ki we Kalima, aur salám alaikam kahte 
the, is baháne par, ki we thík musalmán nahín, aur un ke mál ko qabze karne ke liye, 
unhen qatl kiyá. Par we kaise fmánwále the, ki jinhon se Mahammad bihisht ko ábád 
karne cháhá, jo ki adná mál ke lálach se apne díní bháíon ko már dálen! Taubhí us ke 
pairauon ko báwar hai, ki sáre ahl i Islám yaqínan bihisht ke wáris honge ! 


* Paidáish 9, 6. 
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se; Alláh ne baráí dí larnewálon ko, apne mál aur ján se, un par jo 
baithe hain darje men, aur sab ko wada diyá Alláh ne khúbí ká, aur zi- 

95 váda kiyá Alláh nelarnewálon kobaithnewálon se baresawáb men," Bahut 
darjon men apne wahán ke, aur bakhshish men, aur mihrbání men; 

96 aur Alláh hai bakhshnewálá, mihrbán. Jinlogon kí ján khínchte hain 
firishte,* us hál men ki we baná kar rahe hain apná, kahte hain, Tum 

kis bát men the ? we kahte hain, Ham the maghlúb is mulk men ; kahte 
hain, Kyá na thí zamín Alláh kí kusháda ki watan chhor jáo wahán ? 

97 so aison ká thikáná hai dozakh, aur bahut burí jagah pahunche. Ma- 
gar jo hai bebas mard aur auraten, aur larke na kar sakte hain talásh, 

98 aur na jánte hain ráh, So aison ko ummed hai ki Allán muaf kare: 
99 aur Alláh hai muaf karnewálá, bakhshtá. Aur jo koí watan chhore Ál. 
láh kí ráh men, páwe un ke mugábale men jagah bahut, aur kusháish, 

aur jo koi nikle apne ghar se watan chhorkar Alláh aur rasúl kí taraf, 
phir á pakre usko maut, so thahar chuká us ká sawáb Alláh par; aur 

100 Alláh baghshnewálá mihrbán hai. Aur jah tum safar karo mulk men, 
to tum par gunáh nahín ki kuchh kam karo namáz men se, agar tum 

ko dar ho, ki satáwenge tum ko káfir, albatta káfir tumháre dushman 

101 hain saríh. Aur jab tú un men ho phir un ko namá; men khará ka- 
re, to cháhiye ek Jamáat un kí kharí ho tere sáth, aur sáth lewen apne 
hathyár, phir ye sijda kar chuken to pare ho jáwen, aur áwe dúsrí ja- 
máat, jin ne namáa nahín kí, we namá; karen tere sáth, aur pás lewen 
apná bacháo, aur hathyár, káfir cháhte hain kisí tarah tum bekhabar 

ho apne hathyáron se, aur asbáb se, to tum par jhuk paren ek hamla 

kar kar, aur gunáh nahín tum par agar tum ko taklif ho menh se, yá 

tum bímár ho, ki utár rakho apne hathyár, aur sáth lo apná bacháo ; 

102 Alláh ne rakhí hai munkiron ke wáste zillat kí már. Phir jab namáz kar 
chuko, to yád karo Alláh ko khare aur baithe, aur pare ; phir jab khá- 
tirjamą se ho, to durust karo namáz ; yin namá; hai muslamánon par 

103 waqt bándhá hukm. Aur mat háro un ká pichhá karne se, agar tum 
be árám ho, to we bhí be árám hain jis tarah tum ho, aur tum ko Al- 

láh se ummed hai jo un ko nahín, aur Alláh sab jántá hai, hikmat wálá, 

104 Ham ne utárí tujh ko kitáb sachchí, ki tú insáf kare logon men, jo sa- 
majháwe tujh ko Alláh ; aur tá mat ho daghábázon kí taraf se jhagar- 

105 newálá. Aur hakhshwá Alláh se, be shakk Alláh bakhshnewálá hai, 
106 mihrbán. Aur mat jhagar un kí taraf se jo apne jí men daghá rakh- 
te hain; Alláh ko khush nahín átá jo koí ho daghábáz gunahgár. 


1 (Ayat 94.) “ Aur sab ko wada diyá Alláh ne khúbí ká, (bihisht ká,) aur ziyáda ki- 
yá Alláh ne larnewálon ko baithnewálon se bare sawáb men.” Yih wuhí bát hai, jo 93 
áyat ke háshíye men mazkúr hai, ki Musalmán sab ke sab, bhale bure, bihisht ke wáris 
howen! Is áyat men aur ek ghalat hai—Alláh ko sul aur miláp karnewále khush áte 
hain. Mahammad ko larnewále ziyáda pasand áte hain. Ye báten sipahsálár kí báten 
hain: nabí kí nahín. 

2 (Ayat 96.) “Jin logon kí ján khínchte hain firishte.” Baizáwí aur Jaláluddín kah- 
te hain, ki “We Makke ke chand báshinde the, jinhon ne Islám ko ikhti vár kiyá thá, 
lekin Mahammad ke sáth apne watan ko nahín chhorá thá; balki káfiron ke sáth nikle, 
aur jang i Badr men máre gaye.” Aur Mahammad is áyat men kahtá hai, ki ““ Aison 
ká thikáná hai dozakķlı.” Lekin úpar 94 áyat men likhá, ki “ Sað ko wada diyá Alláh 
ne bihisht ká.” Mahammad kí dánist men káfí nahín ki us ke pairau “ Kalima” parhen 
aur Islám ká iqrár karen ; lázim thá ki khúb larnewále bhí howen ! 
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107 Chhipte hain logon se, aur nahín chhipte Alláh se, aur wuh un ke sáth 
hai jab rát ko thahráte hain jis bát se wuh rází nahín, aur jo karte 

108 hain Alláh ke qábú men hai, Sunte ho tum log jhagre un kí taraf se 
dunyá kí zindagí men ; phir kaun jhagregá un ke badle Alláh se qiyá- 

109 mat ke din, yá kaun hogá un ká kám banánewálá? Aur jo koí gunáh 
. kare yá apná burá kare; phir Alláh se bakhshwáwe, páwe Alláh ko 
110 baķhshtá, mhrbán. Aur jo koí kamáwe gunáh, so kamátá hai apne 
111 haqq men, aur Alláh sab jántá hai,hikmatwálá, Aur jo koí kamáwe taq- 
sír yá gunáh, phir lagáwe be gunáh ko, us ne sir dhará túfán aur gunáh 

112 saríh. Aur agar na hotá tujh par fazl Alláh ká, aur mihr, to qasd kiyá 
hí thá un men ek jamáat ne ki tujh ko bahkáwe, aur bahká na sakte 
magar áp ko, aur terá kuchh na bigárte; Alláh ne názil kí tujh par ki- 

táb aur kám kí bát, aur tujh ko sikháyá jo tú na ján saktá; aur Alláh ká 

113 fazl tujh par bará hai. Kuchh bhalí nahín aksar un kí mashwarat, 
magar jo koí kahe khairát ko, yá nek bát ko, yá sulh karnewále ko log- 

on men; aur jo koí ye chízen karen Alláh kí khushí cháhkar, to ham 

114 us ko denge bará sawáb. Aur jo koí muķhálifat kare rasúl se, jab 
khul chukí us par ráh kí bát, aur chale sab musalmánon kí ráh se si- 
wáe, ham us ko hawále karen wuhí taraf jo us ne pakrí, aur dálen us 

115 ko dozaķh men, aur bahut burí jagah pahunchá. Alláh yih nahín 
bakhshtá ki us ká sharík thahráiye, aur is se níche bakhshtá hai jis ko 
cháhe; aur jis ne Alláh ká sharík thahráyá, wuh dúr pará bhúl kar. 

116 Us ke siwáe pukárte hain so auraton ko,? aur us ke siwáe pukárte hain 
117 Shaitán sarkash ko, Jis ko lanat kí Alláh ne; aur wuh bolá ki main 
118 albatta lúngá tere bandon se hissa thahráyá húá. Aur un ko bahkáún- 
gá, aur un ko tawagga men dúngá, aur un ko sikháúngá ki chíren ján- 
waron ke kán, aur un ko sikháúngá ki badlen súrat banáí Alláh kí, aur 

jo koí pakren Skaitán ko rafiq, Alláh ko chhorkar, wuh dúbá saríh 

119 nuqsán men. Un ko wada detá hai, aur un ko tawaqqa men batá- 
120 tá hai; aur jo tawaqqa detá hai un ko Shaitán, so sab daghá hai. Ai- 
son há thikáná hai dozaķh, aur na páwenge wahán se bhágne ko ja- 

121 gah. Aur jo vagín láe aur amal kiye nek, un ko ham dákhil karenge 
bághon men jin ke níche bahtí nahren, rah pare wahán hamesha ko; 

122 wada hai Alláh ká sachchá, aur Alláh se sachchí kis kí bát? Na tum- 
hárí, árzú par hai, na kitábwálon kí árzú par, jo koí burá karegá us kí 
sazá páwegá, aur na páwegá Alláh ke siwáe apne himáyatí, na madad- 

123 gár. Aur jo koí kuchh amal nek karegá, mard ho yá aurat, aur ímán 


1 (Ayat 116.) “ Us kesiwáe pukárte hain so auraton ko.” Butparast Arab log firish- 
ton kí pújá karte the, aur nám un ke tánís rakhte the. Un men ye tín ye “ Lát” 
“ Azá'? aur “ Manát” mashhúr thín. Inhon ko “ Devíán,” yá “ Alláh kí bețíán” kahte 
the. Inhon kí múraton ko bhí banáte the. “Lát” Sakíf firqa kí Deví thí, jo Táyef 
men rakhte the. Azá “ Quresh” aur “ Kanánah” aur “ Sálim” ke firqon kí Deví thí. 
“ Manát” “ Hodhail’ aur Khu:áah ke firgon se jo Makke aur Madíne ke darmiyán rah- 
te the, pújí játí thí. Aur malúm hotá ki Mahammad ká dil bhí baze dafe un par farefta 
húá. Mahammadí mufassirín ne likhá hai, ki ek dafa jab Mahammad Súra i Najm men 
parh rahá thá us áyat ko pahunchá jis men hai “ bhalá tum dekho to Lát, aur Azá, aur 
Manát tísrá pichhlá ?”” Shaitán us kí zubán men láyá, aur us ne ghaflat se kahá, ki 
“ye tinon sab se alá aur khush numá auraten hain jin ki shafáat háth áegí” Isse 
malúm hotá, ki Mahammad ká dil khush numá auraton ká yahán tak áshiq húá ki kabhí 
kabhí namáz ke waqt apní namáz ko bhúl kar un kí taríf karne lagá. 


y 


SURA I NISA. 109 


rakhtá hogá, so we log dákhil honge Jannat men," aur un ká haqq na 
124 rahegá til bhar. Aur us se bihtar kis kí ráh jis ne munh dhara Alláh 
ke hukm par, aur nekí men lagá hai, aur chalá dín i Ibráhím par, je ek 
125 taraf há thá,? aur Alláh ne kar liye Ibráhím ko yár. Aur Alláh ká hai 
jo kuchh ásmánon men hai aur jo kuchh zamín men; aur Alláh ke 
126 dhab men hai sab chiz. Aur tujh se rukhsat mángte haig auraton kí ; 
tú kah Alláh tum ko rukhsat detá hai un kí, aur wuh jo tum ko suráte 
hain kitáb men, so hukm hai yatím auraton ká jin ko tum nahin dete, 
jo un ká muqarrar hai, aur cháhte ho ki un ko nikáh men lo, aur 
maghlúb larkon ká, aur yih hai ki qáim raho yatímon ke haqq men 1n- 
127 sáf par; aur jo karoge bhaláí, so wuh Alláh ko málúm hai. Aur agar 
ek aurat dare apne kháwind kelarne se, yájí phir jáne se, to gunáh 
nahín donon par, ki kar len ápas men kuchh sulh, aur sulh khúb chí; hal, 
aur jíon ke sámhne dharí hai hirs, aur agar tum nekí karo, aur parhezgárí, 
128 to Allah ko tumháre sab kám kí khabar hai. Aur tum hargiz barábar 
na kar sakoge auraton ko, agarchi us ká shauq.karo,? so nire phire na 
jáo ki dál rakho ek ko jaise adhar men latakte, aur agar sanwárte ra- 
129 ho, aur parhezgárí karo, to Alláh bakhshnewálá mihrbán hat. Aur 
agar donon jude ho jáwen, to Alláh har ek ko mahzúz karegá, apní 
130 kusháish se, aur Alláh kusháish wálá hai, tadbír jántá. Aur Alláh ká 
hai jo kuchh ásmán o zamín men ; aur ham ne kah rakhá hai pahlí ki- 
tábwálon ko, aur tum ko, ki darte raho Alláh se; aur agar munkir hoge, 
to Alláh ká hai jo kuchh hai ásmán o zamín men, aur Alláh be parwá 
131 hai, sab khubíon saráhá. Aur Alláh ká hai jo kuchh hai ásmán o za- 
132 mín men; aur Alláh bas hai kám banánewálá. Agar cháhe tum ko 


1 (Ayat 123.) “ Aur jo koí kuchh amal nek karegá, mard ho, yá aurat, aur ímán 
rakhtá hogá, so we log dákhil honge Jannat men.” Mnutábiq is ke Mahammadí auraten 
bhí bihisht men dákhil ho sakengí. Lekin un ke wáste kyá áráish aur nafsání lazzaten 
dharí húí hain ? Agar un ke khasamon ke liye Húren maujúd hain, ek ek ke liye bakat- 
tar Húr ; to guraton ko Jannat men kyá háth áwegá ? Kyá ek ek aurat ke liye bakattar yå 
sjyáda shauhar maujúd aur muntazir hain? Agar Mahammad apní bihisht men Islámí 
mardon ke liye aisí barí taiyárí kí hai, aur auraton ke liye us ke barábar nahín kiyá, to 
auraton ke shor o sharr aur malámat se kis tarah chhútegá ? 

2 (Ayat 124.) “ Dín i Ibráhím par, jo ek taraf ká thá.” Lekin lbráhím kis “ taraf” 
ká thá? Is men Abdul Qádir ne tarjuma sáf nahín kiyá. Arabí lafz “ Hanífá” hai; 
yane sádiq yá sídhí ráh par chalnewálá. Mahammad ne us bát ko, ki ““ Alláh ne kar liyá 
Ibráhím ko yár” Tauret aur Injíl sepáyá. Injíl men likhá, “ Wuh kitáb jo kahtí hai ki 
Ibráhím Khudá par ímán láyá, aur yih us ke liye rástbází thaharí, aur wuh kXalíl Ulláh 
kahláyá, púrí húí.’* Aur Tauret kí kaí áyaton men wuhí ibárat hai.t Us ke sáth Ma- 
hammadí mufassirín chand naqlen Ibráhím kí mihmándárí ke báb men kahte hain, lekin 
un ke tazkira kí zarúrat nahín. 

3 (Ayat 128.) “ Aur tum hargiz barábar na rakh sakoge auraton ko, agarchi us ká 
shauq karo.” Yih bát sachchí hai. Kásh ki Mahammad áp us par amal kartá, aur apne 
pairauon ko waisáhí sikhlátá! Kyúnki jo ádmí ki do yá ziyáda auraton ko nikáh men 
láwe, albatta ek ko ziyáda piyár karegá aur dúsrí ko kam; aur auraton ke bích hasad, 
aur kína, aur qaziye barpá honge. Alláh neek ke wáste ek khalq kiyá, aur insán kí shah- 
wat, aur zulmat ká nishán hai jahán kahín ek mard ke qabze men do jorúán hain. Agar 
Alláh kí marzí hotí ki ek ek mard jorúán jama kare, to albatta ek ek mulk men mádíne 
bachche naríne se ziyáda paidá hote. Lekin waisí nahín hai: balki har ek mulk men 
narína aur mádína qaríb qaríb barábar hain. 


* Yaqúb 2. 23. 1 2 Tawáríkh 20. 7. aur Ashayá 41. 8. 
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133 dúr kare, logo, aur le áwe aur log, aur Alláh ko yih qudrat hai. Jo 
koí cháhtá ho inám dunyá ká, so Alláh ke wahán hai inám dunyá ká, 
134 aur ákhirat ká; aur Alláh hai sab suntá, dekhtá. Ai ímánwálo, gáim 
raho insáf par," gawáhí do Alláh kí taraf agarchi nugsán ho apná, yá 
má báp, vá qarábatwálo. ká, agar koi mahzúz hai yá muhtáj hai, to Al- 
láh un ká khair khwáh tum se ziyáda hai, so tum jí kí cháh na máno is 
bát mea, ki barábar samjho. Aur agar tum zubán maloge yá bacháo- 
135 ge, to Alláh tumháre kám se wáqif hai. Ai ímánwálo, yaqín láo Alláh 
par, aur us ke rasúl par, aur kitáb par, jo názíl kí hai apne rasúl par, 
aur us kitáb par jo ùázil kí thí pahle ;” aur jo koí yaqínna rakhe Alláh par, 
aur us ke firishton par, aur kitábon par, aur rasúlon par, aur pichhle din 
136 par, wuh dúr pará bhúl kar. Jo log musalmán húe, phir munkir húe, 
phir musalmán húe, phir munkir húe, phir barhte gae inkár men, Al- 
137 láh un ko bakhshnewálá nahín, aur na un ko dewe ráh. Khushi suná 
138 munáfigon ko, ki un ko hai dukh kí már. We jo pakarte hain káfiron : 
ko rafiq, Musalmán chhor kar, kyá dhúndute hain un ke pás izzat ? 
139 so izzat Alláh kí hai sárí. Aur hukm utár chuká tum par kitáb men, 
ki jab suno Alláh kí áyaton par inkár hote, aur hansí hote ; tú na bai- 
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l (Ayat 134.) “ Ai ímánwálo, qáim raho insáf par.” Is áyat kí talgín achchhí hai, 
aur sabhon ke taammul aur tawajjih ke láiq har. Lekin aisí báton ke likhne men Ma- 
hammad ne Tauret aur Injíl kí naql lene se kyá siwáe kiyá? Us kí khwáhish thí ki us 
ke pairau ápas men adab aur khush intizám ke sáth rahen. To kyá mushkil thá ki aisí 
kitábon se jahán tak jí cháhe, intikháb kare? [Is bát kí sabút ke liye Tauret men Khu- 
rúj ke 20. 16, aur Istisná 19. 15—21, aur Zabúr 15 par liház karo. | 

2 (Ayat 135.) “ Yaqin láo Alláh par, aur us ke rasúlon par, aur kitáb par, Jo názil kí 
hai apne rasúl par, aur us kitáb par jo názil kí thí pale.”  Yún Mahammad ne saika- 
ron bár taqaiyud kí ki «s kitáb par jo Qurán se pahle názil húí yagín láwen. Aur wuh 
kaun kitáb hai? Wuh kitáb Tauret aur Injíl hai. Par báwajúde ki Mahammad ne bare 
taqaiyud kiyá ki Qurán aur Tauret Injíl par bhí yadín láwen, us ke pairauon ne pahchá- 
ná ki un donon par yadín láná muhál i mutlaq hai; kyúnki jo bát ki ek zarúr aur 
ahamm thahrátí hai, dúsrí rafą kartí, aur bátil thahrátí hai. So unhon ne Mahammad kí 
himáyat kí khátir thahráyá, ki Khudá ne Tauret aur Injíl ko mansúkh kiyá Qurán ke za- 
riye se. Lekin aise karne se unhon ne Qnrán aur Mahammad ko jhutláyá: ki Maham- 
mad ne bahut dafe kahá thá, ki lázim hai ki har ek musalmán sab nabíon aur kitábon par 
yagín láwen. Par Tauret aur Injíl par ímán láná aur Qurán ko bhí sach jánná waisá ho- 
tá jaisá ki din par aur fát par bhí ímán laná,aur yaqín jánná ki din aur rát ex hain aur bará- 
bar. jo báten ki Tauret aur Injíl lázim aur ahamm thahrátí hain, Qurán dhámptá aur 
jhuthlátá hai. Aur jo báten ki Qurán sab se bhárí aur lázim thahrátá hai, Tauret aur 
Injíl adní aur befáida thahrátí hain. Pas, Tauret aur Injíl par ímán láná, aur Qurán ko 
bhí sach jánná muhál i mutlaq hai. Qaríb 96 baras bad Masíh kí taslíb ke Khudá ne 
ilhámí kitáb ká khatm in ibratí aur ahamm báton men thahráyá, ki “ main har ek shakhs 
ke liye, jo un nabúwat kí báton ko jo is kitáb men hain, suntá hai, yih gawáhí detá hún, ki 
agar koí un báton men kuchh ilhág kare, to Khudá un baláon ko jo ís kitáb men likhî hain 
us men ilhág karegá; aur agar koí ís nabúwat kí kitáb kí báton men se kuchh nikál dále, 
to Khudá use kitáb í hayát ki, aur shahr i mugaddas kí, aur un báton ki shirkat se, jo is 
kitáb men likki hain, khárij karegá.* Par Mahammad ye donon kám kar chukáhai. Us 
“ne tamám Qurán ko ilháq kiyá un báton par, jo Khudá ne nabúwat ká ķatm aur akhír 
tharáyá thá ; aur tá magdúr us bát ko ki Tauret aur Injíl men asl aur bunyád hai nikál 
dálne ká qasd kiyá. Injíl ke musháhadon men un báton kí, ki dunyá ke ákhir tak honewálí 
hain, khabar hai. Pas, bad us ke, ki Khudá nabúwat ká khatm thahra chuká, Qurán ke 
ilhám aur izhár ká kyá thíkáná hai ? Á ar koí púchhe ki kyá Mahammad kí khabar 
bhí us men páí nahín játí ? to us kitáb ke 20 báb aur 10 áyat par, liház kare. 


* Masháhada 22. 18, 19. 
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tho un ke sáth, jab tak we baithen, aur bát meg us ke siwáe nahín, to 
tum bhí un ke barábar húe; Alláh ekatthá karegá munáfiqon ko aur ká- 
140 firon ko dozakh men ek jagah. We jo taká karte hain tum ko, phir 
agar tum ko fath mile Alláh kí taraf se, kahen, Kyá ham na the tum- 
háre sáth ” aur agar húí káfiron hí qismat, kahen, Ham ne gher na 
liyá thá tum ko, aur bachá diyá musalmánon se? so Alláh chakautí ka- 
regá tum men qiyámat ke din, aur hargiz na degá Alláh káfiron ko 
141 musalmánon par ráh. Munáfiq jo kaip, dagkábází karte hain Alláh se, 
aur wuhí un ko daghá degá ;.aur jab khare hon namá;, ho, to khare 
hon jí háre, dikháne ko logon ke, aur yád na hare, Alláh ko, magar 
142 kam. Adhar men latakte donon he bich, na un kí taraf, na in kí taraf, 
aur jis ko bhatkáwe Alláh, phir tú na páwe us ke wáste hahín ráh. 
143 Ai ímán wálo, na pakro káfiron ko rafíg musalmán chhor kar, kyá liyá 
144 cháhte ho apne úpar Alláh ká ilzám saríh ? Munáfiq hain sab se níche 
darje men ág ke, aur hargiz na páwe to un ke wáste koí madadgár. 
145 Magar jinhon ne tauba kí, aur sanwárá áp ko, aur mazbút pakrá Alláh 
ko, aur nire hukm bardár húe Alláh ke; so we hain imán wálon ke 
146 sáth, aur áge degá Alláh ímán wálon ko bará sawáb. Kyá karegá Al- 
láh tum ko azáb karkar, agar tum haqq máno,? aur yagín rahho? aur 
Alláh qadrdán hai, sab jántá hai. 


147 Aliáh ko khush nahín átá burí bát ká “pukárná, 


CHHATHWAN its a Mi 
SIPARA magar jis par zulm húá ; aur Alláh hain suntá, ján- 
148 i tá. Agar tum hhulí karo kuchh bhaláí, yá us ko 


chhipáo, yá muáf karo buráí ke, to Alláh bhí muáf karnewálá hai, magdúr 
149 rakhtá. Jo log munkir hain Alláh se, aur us ke rasúlon se, aur cháhte 
hain, ki farag nikálen Alláh men, aur uske rasúlon men; aur kahte hajp, 
Ham mánte hain bazon ko, aur nahín mánte bazon ko; aur cháhte 
150 hais, ki aikálen bich men ek ráh: Aise log wuhí hain as] káfir,? aur 
151 ham ne taiyár rakhí hai munkiron ke wáste zillat kí már. Aurjo leg 
yagín láye Alláh par, aur us ke rasúlon par, aur judá na kiyá kisí ko un 
men, us ko degá un ke sawáb; aur Alláh hai bakhshnewálá, mihrbán. 
152 Tujh se mángte hain kitáb wále, ki un par utár láwe kitáb ásmán se; 


1 (Ayat 146.) “ Kyá karegá Alláh tum ko azáb karkar, agar tum haqq máno." Is 
áyat men do amr khiláf i haqq hain. Pahlá mh hai, ki agar insán shákir ho aur ímán láe, 
to Alláh ká haqq nahín ki us se hisáb kar le. Ís ke mutábiq kuchh fidá yá kafára kí za- 
rúrat na rahí, par jo ádmí ki ímán láwe aur haqq ko máne, wuh Khudá ke áín i kámil aur 
pák ko púrá kar chuká, aur íkhudá ká us par kuchh dawá na rahá. To Masíh aur 
sáre ambíyá jhúthe gawáh thaharte hain! Dúsrá yih hai, ki Arabí men likhá hai, ki 
« Alláh Shákir hai” us insán ká. &SAákir kaun hai? Jis par kuchh ihsán kiyá gayá ho, 
ki wuh us ká haqqdár nahín, wuh shákir hogá. Par insán ká kyá maqdúr hai ki Alláh par 
aisá ihsán kare ki wuh us ká shákir ho? Mahammad ne apní parauí ke sawáb ko aisá 
behadd barháyá, ki jo us kí pairauí kare us ne Alláh ko us shakhs ká shákir aur ihsán- 
mand thahráyá ! 

2 (Ayat 150.) ‘“ Aise log wuhí hain asl káfir.”” Alláh ne farmáyá hai, ki “ hoshyár ho- 
ná, aur tafríg karná lázim hai, kyúnki bahut se jhúthe nabí aur rasúl uthenge, aur bahu- 
teron ko bhuláwenge.'' Mahammad kahtá hai, “jo bazon ko mánte hain, aur nahín 
mánte hain bazon ko, aur cháhte hain ki nikalen bích men ek ráh,” asl káfir hain, ““ aur 
ham ne taiyár rakhí hai zillat kí már.” Pas, kaun jhúthá hai, Alláh yá Mahammad? 
Aur Mahammad ká kyá magdúr hai ki un ke liye, jo Alláh ke hukm mánte hain, taiyár 
rakhe zillat kí már? [Is áyat ke bayán men Súrai Baqr kí 255 áyat ke háshiye ko 
dekho. | l 
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so máng chuke haig Músá se, is se barí chiz; bole, Hamen dikhá de 
Alláh ko sáinhne;* phir un ko pakrá bijí ne un ke gunáh par; phir 
baná hyá bachhrá nisháníán pahunche píchhe; phir ham ne wah bhí 
153 muáf 2 aur divá Músá ko ghalba saríh. Aur ham ne utháyá un par 
pahár” un ke qaul lene men, aur ham ne kahá, Dákhil ho darwáze a 
sijda kar kar; aur ham ne kahá, Ziyádatí na karo hafte ke din men,? 
154 aur un se liyá qaul gárhá. So un ke qaul torne aur munkir hone par, 
Alláh kí áyaton se, aur khún harne par paighambaron ká náhagg, aur is 
kahne par, ki Hamáre dil par ghiláf hai; koí nahín, par Alláh ne muhr 
155 kí hai un par, máre kufr ke, so yaqin nahin láte, magar kam, —Aur 
156 un ke kufr par, aur Maryam par bará túfán bolne par ;*—Aur is kahne 
par, ki Ham ne márá Masíh Ísá Marvam ke bețe ko, jo rasúl thá Al. 
láh ká, aur na us ko márá hai, na súlí par charhává; walekin wuhí sú- 
rat ban gaí un ke áge; aar jo log is men kaí báten nikálte hain, we is 
jagah shubhe meu pare hain, kuchh rahín un ko us kí khabar, magar 


1 (Ayat 152.) “ Bole, hamen Dikhá de Alláh ko sámhne.” Sháyad Yahúdíon ke Tar- 
gum yá Tefsíron men kuchh aisí naglen margúm húí hon, lekin kisí kitáb sahíh men aisí 
bát ká mazkúr nahín hai. Aghlab hai ki is áyat kí asl wuh ahwál hai, jo Khurúj ke 33. 
18—23, men likhá hai. 

2 (Ayat 153.) “ Aur ham ne utháyá un par pahár." Is áyat ke bayán ke liye Súra i 
Bagr kí 62 áyat ke háshiye par liház karo. 

3 (Ayat 153.) “ Ziyádatí na karo hafte ke din men.” Is ahwál ká bayán Súra í Bagr 
kí 64 áyat ke háshiye men páyá játá hai. 

4 (Ayat 155.) “Aur Maryam par barí tufán bolne par.” Arabí lafz “ buhtán'' hai. 
Sháyad tahqíq ho ki Yahúd ne Maryam par bará buhtán yá tufán lagáyá ho, lekin un ká 
maqdúr nahín thá ki Maryam par aisá buhtán lagáwen jaisá ki Mahammad hí ne is áyat 
men Masíh Ísá par lagáyá hai. Kyúnki Yahúd bhí gawáh the, ki Masíh súlí par charhá- 
yá gayá—Hawárín bhí vawáh the—saikaron díndár Masthí log us bát par gawáh the, ki 
unhon ne apní ánkhon se dekhá thá—sachche ambíyá bhí jitne the gawáh the, ki 
Masíh aise dukh páwe—aur Masíh áp har tarah se dohrátá aur tihrátá rahá ki merá márá 
jáná lázim hai, táki gunáhon kí afú kí ráh khule, aur naját kí tadbír púrí ho. Aur wuh 
jo súlí par charháyá gayá, murdon men se jí uthá, aur apne tain Hawáríon ko záhiran 
` dikhláyá. Hán, us ne unhen apne pás buláyá, aur unhen chitáyá ki mere háth ko dekho, 
tatolo, kíl ke asar ko malúm karo ; jáncho, tá do dilá yá shubhe men na raho, kyúnki is 
men dkokhá yá fareb nahín hai.* Hawáríon ne tahqíq kiyá yahán tak ki shubhe ká thi- 
káná na rahá ki filhagígat Ísá yihí hai, aur koí dúsrá nahín. Tsá ne áge se unhen kha- 
bar dí thí, ki ‘“jhúthe nabí uthenge aur bahuteron ko bhuláwenge.” Wauh jántá thá ki 
un men aise honge, jo us ke maslúb hone ke munkir honge. Is liye us ne Hawáríon ko 
ziyáda taqaiyud kiyá ki khúb tahqíq karen aur dhokhe men na rahen. Bad us ke Firish- 
ton ne gawáhí dí, ki Ísá hí thá jis wagt ki wuh bádalon par ásmán ko charh játá 
thá. Amál 1. 8—11. Lekin Mahammad Yahúd, aur Tsáí, Hawárín, aur Ambíyá, 
aur Masíh ko bhí ek lakht jhúthlátá hai, aur kahtá, ki “ na us ko márá hai, na súlí par 
charháyá hai.” Pas, íshí bát par dunyá kí ummaid mauqúf hai. Agar Maha i kí 
bát sachchí hai, to Mail aur Músá, anr Ambíyá jitne the, aur Hawárín bhí jhúthe aur 
dagqhábáz the, aur un kí talím sab ke sab jhúthí aur ghalat thaharí; aur baní ádam ke 
darmiyán naját kí tadbír áshkár yá ishtihár na húí! Lekin Mahammad ko achchhá hotá, 
ki khúb ghaur kare us se peshtar, ki un sabhon ke mugábal uthe, aur un sabhon kí báten 
jháthí aur lagho thahráwe! Aur ahl i Islám ko bhí achchhá hotá ki khúb tahqíq karen, 
us se peshtar, ki we ek Aí shakhs kí gawáhí ke liye Músá, aur Masíh, aur Tauret aur 
Injíl, aur sáre Ambiyá kí „gawáhí ko jhúthláwen aur radd karen. Alláh ne farmáyá hai, ki 
í Zamín kí thíkrá zamíní thíkron se jhagrá kare, par wáwailá us par jo apne Kháliq se 
jhagartá hai!” Ai ahli Islám, is bát par zará taammul karo! Yih aisí bát nahín ki 
koí shakhs ek qalam use dafa kare: Baní ádam kí ummaid ishí bát par maugúf hai! 
[Is ahwál ke bayán men Súra i Imrán kí 54 áyat ke háshiye ko dekho.] 


* Yuhanná 20. 2 26, 27. 
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157 atkal par chalná, aur us ko márá nahín beshakk, Balki us ko uthá liyá 
158 Alláh ne apní taraf, aur hai Alláh zabardast, hikmat wálá. Aur jo fir- 
qe hain kitáb wálon men, so us par yaqín láwenge us kí maut se pahle, 
159 aur qiyámat ke din ho un ká batánewálá, So Yahúd ke gunáh se ham 
ne harám kín un par kittí pák chízen, jo un ko halál thíņ, aur is se ki 
160 atakte the Alláh kí ráh se bahut; Aur un ke súd lene par, aur un ko 
us se mana ho chuká hai, aur logon ke mál kháne par náhaqq; aur tal- 
161 yár rakhí hai ham ne un men munkiron ke wáste dukh kí már. Le- 
kin jo sábit hain ilm par un men, aur ímán wále hain, so mánte hain 
jo utrá tujh ko, aur jo utrátujh se pahle; aur áfrín namáz par gáim 
rahnewálon ko, aur denewále zakát ke, aur yaqín rakhnewále Alláh 
162 par, aur pichhle din par; aison ko ham denge bará sawáb. "Ham ne 
wuhí bhejí terí taraf, jaise wuhí bhejí Núh ko, aur nabíon ko us ke 
bad, aur wuhí bhejí Ibráhím ko, aur Ismáíl aur Isháq ko, aur Yąqúb 
ko, aur us kí aulád ko, aur Psá ko, aur Ayúb ko, aur Yúnas ko, aur 
163 Hárún ko, aur Sulaimán ko, aur ham ne dí Dáúd ko Zabúr. Aur kit- 
te rasúl, jin ká ahwál sunáyá ham ne tujh ko áge; aur kitte rasúl, 
jin ká ahwál nahín sunáyá tujh ko;* aur báten kí Alláh ne Músá se 
164 bolkar. Kitte rasúl khushí aur dar sunánewále, tá na rahe logon ko 
Alláh par jagah ilzám kí, rasúlon ke bad; aur Alláh zabardast hai, 
165 hikmat wálá. Lekin Alláh sháhid hai us par, jo terí taraf názil kiyá, 
ki yih názil kiyá hai apne ilm ke sáth, aur firishte gawáh hain ; aur 
166 Alláh bas hai haqq záhir karnewálá. Jo log munkir húe, aur atake Al- 
167 láh kí ráh se, we dúr pare hain bhúlkar. Jo log munkir húe, aur 
haqq dabá rakhá, hargiz Alláh bakhshnewálá nahín un ko, aur na un 
ko miláwe ráh, magar ráh dozakh kí; pare rahen us men hamesha, 
168 aur yih Alláh par ásán hai. Logo, tum pás rasúl á chuke thík bát le kar 
tumháre Rabb kí; so máno, ki bhalá ho tumhárá; aur agar na máno- 
ge, to Alláh ká hai, jo kuchh hai ásmán o Zamín men, aur Alláh sab 
169 khabar rakhtá hai, hikmatwálá. Ai kitáb wálo, mat mubálagha karo 
apne dín kí bát men, aur mat bolo Alláh ke haqq men, magar bát tah- 
qíq; Masíh jo hai, Ísá Maryam ká betá, rasúl hai Alláh ká, aur us ká 
kalám, jo dál diyá Maryam kí taraf, aur Rúh hai us ke yahán kí;? so 


1 (Ayat 163.) “ Aur kitte rasúl, jin ká ahwál sunáyá ham ne tujh ko áge, aur kitte 
rasúl, jinká ahwál nahín sunáyá tujh ko." Mahammad ke ámális amr men mánind ahli 
Athene kí chál ke the, jaisá ki Hawáríon ke Amál ke 17 báb men mazkúr hai. Ahli 
Athení deoton ke bare pújerí the. Jis jis deotá ká nám suná thá us ke liye gurbángáh 
banáte the. Phir un ke khiyál men áyá,ki sháyad koí dúsrá deotá maujúd ho, jis kí 
khabar hamáre kánon tak nahín pahunchí: tab ek qurbángáh banáyá jis par yih khitáb 
likhá, yane '“ Námalúm Khudá ke liye.” So Mahammad nejitne nabíon ke nám kiuse yád 
áe, un ká mazkúr kiyá, aur un ko mánná wájib thahráyá. Phir andáza kiyá ki sháyad 
kitne aur ambíyá húe hon, jin kí khabar us ko nahín pahunchí, un ká bhí zikr kiyá. 
Jo jo shakhs ki Tauret aur Injíl se wáqif hai, zuhúr i auqát i Ambíyá ke intizám par jo 
Mahammað ne úpar 162 áyat men kiyá, muskuráwegá, yane *““ Núh, Ibráhím, Isma'l, 
Ishág, Yaqúb aur uskí aulád, Tsá, Aiyúb, Yúnas, Hárún, aur Sulaimán.” Jitnon ke 
nám use yád áe, mile jule, be rabt aur be tartíb, aur jitnon kí khabar use nahín pahunchí, 
we bhí sab barábar hain. Aur ahl i Islám ko lázim hai ki un sabhon par yagín láwe. 

2 (Ayat 169.) ““ Masíh jo hai Ísá Maryam ká betá rasúl hai Alláh ká, aur us ká Ka- 
lám, jo dál diyá Maryam kí taraf, aur -Rúh hai us ke yahán kí.” Is men Maham- 
mad qabúl kartá hai ki Tsá faqat nabí na thá, balki “ Alláh ká Kalima” aur “ Rú us ke 
vahán kí.” Aur yih bhí qabúl kartá hai ki wuh maujúd thá us se peshtar ki Maryam ki 
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máno Alláh ko, aur us ke rasúlon ko, aur mat batáo us ko tin; yih 

bát chhoro, ki bhalá ho tumhórá; Alláh jo hai, so ek mabúd hai, is 

láiq nahín, ki us kí aulád ho ;* usí ká hai, jo kuchh ásmán o zamín men 
170 hai; aur Alláh bas hai, kám banánewálá. Masíh hargiz burá na má- 

ne is se, ki banda húá Alláh ká, aur na firishte nazdik wále ;? aur jo koí 
taraf bhejá gayá. Yih sab muhál i mutlaq hotá agar Ysá faqat insán hotá. Wauh kaun 
sá insán hai ki jis ke báb men koí kah sake, ki wuh “ Rák hai Alláh ke yahán kí?” Is 
bát men Mahammad ne bin jáne Lsá kí izzat aur martabat apní se ziyáda kiyá. Phir 
Hadís men ‘“‘ Ubai bin Qáb” ke kahe par yth likhá hai, ki “ Alláh ne Ísá ko Maryam kí 
taraf bhejá, aur wuh us ke munh men dákhil húá." Kyá Mahammad yá koí dúsrá apní 
má kí taraf yún bhejá gayá, yá paidá húá ? 

Ahl í Islám púchhte hain, ki “ wuh jo khátá, pítá, dukh uthátá hai &is tarah se Khudá 
ho saktá hai?” Yih hamárí aql se báhar hai. Tsá kí insániyat yá zát í ínsání Táhí na 
thí. Lekin wuh Rúh, wuh Kalima, jo áge maujúd thá lláhí ha. Mahammad Tsá 
ke wajúd í mugaddam par mugir hai. Koí batlá sake, ki Alláh kí Rúh aur Alláh 
ká Kalima kis tarah se kháe, píe, aur dukh utháwe? Par ahl i Islám par lázim hai, ki 
is bát ko bayán karen, kyúnki we mugir hain, ki Ísá “ Alláh ká Kalima” hai, aur ki us 
ne kháyá, píyá aur dukh utháyá thá. [Is áyat ke bayán men súra i Imrán kí 39 áyat ke 
háshiye par muláhaza karo. | 

1 (Ayat 169.) ““ Allah jo hai so ek mabúd hai ; is láiq nahín ki uskí aulád ho." Ahl 
i Masíh bhí yagín láte hain ki Alláh wáhid hai. Aur koí khiyál nahín kartá ki uskí 
aulád hai us jismání taur se jo Mahammad aur Mahammadí log mazkúr karte hain. Ai- 
sí sab jísmání nisbaton aur suhbaton se Alláh pák hai. Aur aisí sab ahmaq aur námagqúl 
khiyálon se abli Masíh pák hain. Un ká agída yih hai ki Khudá ne, insání aql aur 
fahm kí zaífí kí khátir, apne taín in tínon námon seizhár kiyá hai, yane Báp, aur Kalima, 
aur Rúh Pák: un tínon kı zát, aur sifát, aur kamálát ekhí hain. Agar sábít ho ki Khu- 
dá ne filhagígat apne taín in tínon námon men izhár kiyá hai, to insán ká kám nahín ki 
us bát “í náláig'' yá “ námagúl” thahráwe. Insánon men kaun hai ki Tláhí wajúd ko 
tafríq aur infisál karne kí liyáqat rakhe ? Khudá hí ká kám hai ki apne wajúd kí kaifíyat 
ko jahán tak ki pasand áwe izhár kare. Insán par wájib hai ki us izhár kí kaifíyat kí 
tahqíq kare, aur us par thahar rahe. Agar Khudá kí marzí ho ki use jo Mahammad ne 
“ Alláh ká Karima” thahráyá, Alláh ká betá bhí kahláwe, to kaun use mulzim thah- 
ráwe ? Is liye ki Masíh men zát i Iláhí aur zát i insání miltí aur maujúd hain, kitáb 
i Iláhí men wuh Khudá ká betá bhí aur insán ká betá bhí kahlátá hai. Aur us ámekh- 
ta zát men wuh Khudá ke avr gunahgáron ke bích ek kámil Wa srra hotá hai. Bashar 
ká maqdúr nahín ki daryáft kare ki kis tarah se us men zát i Iláhí aur zát i insání miltí 
aur maujúd hai. Bashar ká maqdúr nahín ki daryáft kare yá batláwe kis tarah se murde 
jiláye jáenge. Ahli Islám aur Ahl i Masíh barábar yaqín láte hain ki murde sab ke sab 
jiláye jáenge. Lekin koí qiyás kar nahín saktá ki badan ke ázá, bad us ke ki darinde 
jánwaron se yá ádam khoron se kháye jáwen, kis tarah se hashr men jiláye jáenge, To 
kis wáste us bát par yaqín láwen? Is wáste us par yáqín láte hain, ki Ambíyá ne, jo rúh 
i ilhám se ghaib kí khabar páte the, yih pesh khabarí dí thí, ki baní ádam jitne mar gaye 
honge hashr men sab ke sab phir jiláye jáengc. Aur wuhí Rúh i llání jis ne unhen hashr 
ke ráz ko khula, us ráz i Tláhí ko bhí khulá ki Masíh haqq se Khudá ká Betá aur insán 
ká betá bhí kahláegá. Aur Mahammad ká maqdár nahín ki un kí bátun ko jhúthláwe yá 
dafa kare. [Is amr ke báb men Súra i Imrán kí 58 áyat ke háshiye ko dekho.)} 

2 (Ayat 170.) “ Masíh hargiz burá na máne is se ki banda ho Alláh ká.” Yih sach 
hai. Mahammad ne Masíh ká ek kám ko thík batláyá hai. Ek shakhs ne, jo Maham- 
mad se bará thá, uske áge gawáhí dí ki Masíh ne *“ apne ko ruswá kiyá, aur bande kí 
súrat pakrí, aur ádmí kí shakl baná ; aur us ne insán kí súrat men namúd hokar apne ko 
farotan kiyá, aur maut tak, balki salíb kí maut tak farmánbardár rahá.” Lekin us ne vih bhí 
gawáhí dí ki us ke áge Masíh ne “ Khudá kí súrat hoke Khudá ke barábar honá ghaní- 
mat na jáná.* Yún us ne Masíh kí donon zát ká ahwál hamáre á áge dhará. Mahammad ne 
faqat ek ke ahwál se wáqif hokar khálí ek ká mazkúr kiyá. Masíh hamárí naját ke wáste 


* Fillipí 2. 6—8. 
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kaniyáwe Alláh kí bandagí se, aur takabbur kare, so wuh jama kare 
171 un sab ko apne pás ekatthá. Phir jo ímán láye hain, aur amal kiye 
nek, so un ko púrá degá un ká sawáb, aur barhtí degá apne fazl se; aur 
jinhon ne kaniyáyá aur takabbur kiyá, so un ko máregá dukh kí már. 
172 Aur na páwenge apne wáste Alláh ke siwáe koí himóyatí, na ma- 
173 dadgár. Logo, tum pás pahunch chuke tumháre Rabb kí taraf se sa- 
174 nad; aur utárí ham ne tum par roshní wázih. So, jo yagín láye Al- 
láh par, aur us ko mazbút pakrá, to un ko dákhil karega apne mihr 
175 men, aur fazl men, aur pahuncháwegá apní taraf sidhí ráh par. Hukm 
púchhte hain tujk se; tú kah, Alláh hukm batátá hai tum ko kitáb ká; 
agar ek mard mar gayá, ki us ko betá nahín, aur us ko ek bahin hai, to 
us ko pahunche ádhá jo chhor mará; aur wuh bháí wáris hai is bahin 
ká, agar na rahe us ko betá ; phir agar bahinen do hon, to un ko pa- 
hunche do tihái, jo kuchh chhor mará ; aur agar kaí shakhs hain us 
náte ke, mard aur auraten, to mard ko gurat ke do hissa barábar; ba- 
yán kartá hai Alláh tumháre wáste, ki na bahko; aur Alláh har chíz 
se wágif hai. 


SURA I MAIDA. 


Bismi-r-L A í HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


i Ai ímán wálo, púre karo qarár. 2 Halál húe tum ko chaupáe mawá- 
shí siwáe us ke jo tum ko suná denge, magar halál na jáno shikár ko 
3 apne ihrám men; Alláh hukm kartá hai jo cháhe. Ai ímán wálo, 
halál na samjho Alláh ke nám kí chízen, aur na adab wálá mahína, 
aur niyáz ká jánwar jo Makke ko jáwen, aur na galle men latkan 
wálíán, aur na áne wálon ko adab wále ghar kí taraf, ki dhúndhte 
hain fazl apne Rabb ká, aur khúshí; aur jab ihrám se niklo to shi- 
kár karo, aur báis na ho tum ko ek qaum kí dushmaní; ki tum ko 
rokte the adab wálí masjid se, is par ki ziyádatí karo, aur ápas men 
madad karo nek kám par, aur parhezgárí par, aur madad na karo 
gunáh par, aur ziyádatí par. Aur darte raho Alláh se; Alláh ká azáb 
4 saķht hai. Harám húá tum par murdá aur lahú, aur gosht súar ká, 
aur jis chíz par nám pukárá Alláh ke siwáe ká, aur jo mar gayá 
ghunt kar, yá chot se, yá gir kar, yá síngh máre se, aur jis ko kháyá 
phárnewále ne, magar jo tum ne zabh kar liyá, aur jo zabh kiyá kisí 
thán par, aur vih ki bántá karo pánse dál kar. Yih gunáh ká kám hai, 
áj ná ummed húe káfir tumháre dín se, so un se tum mat daro, aur 
mujh se daro, áj main púrá de chuká tum ko dín tumhárá, aur púrá kiyá 
tum par main ne ihsán apná, aur pasand kiyá main ne tumháre wáste 


hamáre hamgálib men záhir húá ; aur farotaní aur tábidárí men hamárí bángí aur namúna 
hokar jab tak us hálat men rabá “‘hargiz burá na máná is se ki banda ho Alláh ká.” 
Par yih farotán ká kám tamám hokar wuh apní aslí shaukat ke libás pahinkar hargiz 
ghanímat yá náhaqq nahín máná ki Khudá ke barábar ho, aur apne sáre maķhlúq par 
insáf kare. Pas, Mahammad kí báten is áyat men, jahán tak ki pahunchtí haiu, sachchí aur 
tahgíg haig. 


116 


14 


15 


SURA I MAIDA. 


dín musalmání; phir jo koí náchár ho gayá bhúkh men kuchh gunáh 
par nahín dhaltá, to Alláh hí bakhshnewálá ha, mihrbán. Tujh se 
púchhte hain, ki un ko kvá halál hai ? Tú hah, Tum ko halál haig suthrí 
chízen, aur jo sadháo shikárí jánwar dauráne ko, ki un ko sikháte ho 
kuchh ek jo Alláh ne tum ko sikháyá hai: so kháo us men se ki rakh 
chhoren tumháre wáste, aur Alláh ká nám lo us par, aur darte raho Al- 
láh se; Alláh shitáb lenewálá hai hisáb. j halál húín tum ko sab chí- 
zen suthrí, aur kitáb wálon ká kháná tum ko halál hai, aur tumhárá 
kháná un ko halál hai, aur qaid wálí auraten musalmán, aur qaid wálí 
auraten pahle kitáb wálon kí, jab un ko do mahr un ke qaid men láne 
ko, na mastí nikálne ko, aur na chhipí áshnáí karne ko, aur jo koí 
munkir ho ímán se, us kí mihnat záe núí ; aur ákhirat men wuh hár- 
newálon men hai. Aiímán wálo, jab tum utho namáz ko, to dho lo ap- 
ne munh, aur háth kuhníon tak, aur mallo apne sir ko, aur páon 
takhncn tak, aur agar tum ko janábat ho, to ķhúb tarah pák ho. Aur 
agar tum bímár ho, yá safar men, yá ek shaķhs tum men se áyá hai jáe- 
zarúr se, yá lage ho auraton se, pher na páo pání, to qasd karo zamín 
pák ká, aur mal lo apne munh aur háth wahán se; Alláh nahín cháhtá 
ki tum par kuchh mushkil rakhe,lekin cháhtá hai ki tum ko pák kare, 
aur apná ihsán púrá kiyá cháhtá hai tum par, ki sháyad tum ihsán má- 
no. Aur yád rakho ihsán Alláh ká apne úpar, aur ahd us ká jo tum se 
thahar gayá hai, jab tum ne kahá, ki Ham ne suná aur máná ; aur darte 
raho Alláh se; Alláh jántá hai jíon kí bát. Ai ímán wálo, khare ho Jáo, 
yá karo Alláh ke wáste gawáhí dene ko insáf kí, aur ek qaum kí dush- 
maní ke báis adl na chhoro, adl karo ; yihí bát lagti hai taqawí se, aur 
darte raho Alláh se; Alláh ko khabar hai jo karte ho. Wada diyá hai 
Alláh ne ímán wálon ko jo nek amal karte hain, ki un ko bakhshná hai, 
aur bará sawáb hai. Aurjo log munkir húe, aur Jhuthláen hamárí 
áyaten, we hain dozaķh wále. Ai ímán wálo, yád rakho ihsán Alláh ká 
apne úpar jab qasd kiyá ek logon ne ki tum par háth chaláwen, pher 
rok liye tum se un ke háth; aur darte raho Alláh se, aur Alláh par 
cháhiye bharosá ímán wálon ko. Aur le chuká hai Alláh ahd baní Is- 
ráíl ká, aur utháye ham ne un men bárah sardár, aur kahá Alláh ne, Main 
tumháre sáth hún tum agar kharí rakhoge namáz, aur dete rahoge zakát, 
aur yagín láoge mere rasúlon par, aur un ko madad karoge, aur qarz 
doge Alláh ko achchhí tarah ká qarz, to main utárúngá tum se buráí- 
án tumhárí, aur dákhil karúngá tum ko bághon men, bahtí níche un ke 
nahren ; pher jo koí munkir húá tum men us ke bád, wuh beshakk bhú- 
lá sídhí ráh. So un ke ahd torne par ham ne un ko lanat kí, aur kar 
diye un ke dil syáh; badalte hain kalám ko apne thikáne se, aur bhúl 
gaye ek fáida lená us nasíhat se jo un ko kí thí: aur hamesha tú kha- 
bar pátá hai un kí ek daghá kí, magar thore log un men; so muáf kar, 
aur dar guzar un se ; Alláh cháhtá hai nekí wálon ko. Aur we jo kah- 


Coe oa Aa III SS: — I, I —I I "III 

1 (Ayat 7.) “ Alláh nahín cháhtá, ki tum par kuchh mushkil rakhe, lekin cháhtá hai 
ki tum ko pák kare.” Lekin wuh kaisi pákí hai jo mattí yá bálú se bantí hai? Agar 
bartan yá zarf hotá to pání aur bálú se us kí safáí ho saktí. Lekin dil kí najásat aisí 
chízon se dhoí nahín játí. Sulaimán bádsháh ne rúh i ilhám se kahá, ki “ Záníya randí 
kí ráh yih hai, wuh khátí hai aur apná munh ponchtí hai, aur kahtí, Kyá main ne kuchh 
buráí kí hai?” Main pák hún. Mánind us ke Qurán ke mánnewále is áyat se dilásá 
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te hain áp ko Nasárí, un se bhí liyá thá ham ne ahd un ká, pher bhúl 
gae ek fáida lená us nasíhat se, jo un ko kí thí, pher ham ne lagá dí 
un ke ápas men dushmaní, aur kína qiyámat ke din tak, aur ákhir jatá 
16 degá un ko Alláh jo kuchh karte the. Ai kitáb wálo, áyá hai tum pás 
rasúl hamárá, kholtá hai tum par bahut chízen, jo tum chhipáte the 
17 kitáb kí, aur darguzar kartá hai bahut chízon se. Tum pás áí hai Al- 
18 láh kí taraf se roshní aur kitáb! bayán kartí, Jisse Alláh ráh par látá 
hai, Jo koí tábi ho us kí razá ká, bacháo kí ráh par, aur un ko nikáltá 
hai andheron se roshní men apne hukm se, aur un ko cnalátá hai sídhí 
19 ráh. Beshakk káfir húe jinhon ne kahá, Alláh hí hai Masíh Maryam 
ká betá ; “tú kah, Pher kisí ká kuchh chaltá hai Alláh se, agar wuh cháhe, 


páte hain ki jitní kí najásat aur nápákí dil men hon, ki pání se, yá mattí se apná háth 
aur munh mal len, to kahen main pák hún, main ne kuchh buráí na kí! Par jo ki Sulai- 
mán aur Mahammad ká Málik hai us ne aisí pákí kí qadr yún thahraí : ““ Ai ríyákáro, tum 
piyálá aur rakábí ko ðáhar se sáf karte ho: par we andar jabr aur bað parhezí se bhare 
húe hain! Pahle piyálá anr rakábí ká bhítar sáf karo, táki unká báhar bhí sáf howe. 

Tum safed kí húí qabron kí mánind ho, ki we báhar se khush numa hain, par bhítar mur- 
don kí haddíon, aur har tarah kí najásat se bharí húí hain!’ Isí tarah jo jo Qurán kí 
talqín par chalen, ho saktá hai ki we báhar se logon ko sádiq aur pák nazar áwen, jab ki 
bhítar makr aur bad parhezí aur har taral kí najásat se bhare húe hon. So jab ki Ma- 
hammad ne Maryam us Misrí laundí se zinákárí kí, aur phir jab Zaid, apne lepálak kí 
jorú ko khiláf í shara apní banáí, tab úpar kí záníya i mazkúr kí mánind, apná háth 
munl ko dhokar kahtá thá, ki ci main pák hún : main ne kuchh buráí na kí.” Lekin 
Alláh ke nazdík aisí pákízagí ká kyá thikáná? Alláh kí gudúsí aisí pákízagí par “ ek 
bhasam karnewálí ág hai.” * 

1 (Ayat 17.) “Tum pás áí bhai Alláh kí taraf se roshní aur kitáb.” Tafsír Husainí 
is áyat ke bayán men kahtí lai, ki “ Bahr ul haqáiq men láyá, ki pahlí chí; ki Khudá ne 
apne núr se paidá kiyá wuh núr thá, ki pahlá wuh chíz ki paidá kiyá Khudá ne núr Ma- 
hammad ká thá ; aur bad us ke álam ko apne núr záhir karne ko maujúd kiyá.” 

Yih íjád i wahmí mufasirín ká aksar Mahammadíon ko bahut khush átá hai. Aurhar 
ek ke munh men yih ibárat hai, ki ““ Ai Mahammad, agar tú na hotá, to main na ásmán 
na zamín ko khalq kartá.” Lekin Mahammad ke dil men aisá khiyál kabhí na áyá. 16 
áyat men us ne dawá kiyá ki wuh bahut sí báten roshní men láne ko bhejá gayá jo ki 
ahl i kitáb ne Tauret aur Injíl men chhipáyá thá. Lekin in áyaton se jo Tauret aur In- 
jíl men khulí hain, wuh kyá karegá ? Yane “ Tumháre liye jo mere nám se darte ho 
Aftáb í sadágat táli karegá, us ke bálon men shifá hogí.” t Yih saríhan aur yaqínan 
Masíh kí khabar hai. Phir Ashayá ke 42.6 aur 49.6. aur Luká ke 2. 25-32 aur Yukan- 
ná 1.6-9,jin se ashkár aur sábit hai ki Masíh sárí qaumon ká núr hai. Aur sá áp ne sáf ka- 
há, ki “ dunyá ká núr main hún ; jo merí pairauí kartá hai so táríkí men na cha'egá, par zin- 
dagí kí roshní páwegá.''} Aur dunyá us aslí aur hagígí núr se bhará ho, to Mahammad kí 
dhundhlí roshní kí kyá zarúrat * Mahammadí salátín barí munásabat se apne apne jhan- 
de par nishání ke liye máhtáb kí shakl ko chun liyá hai. Kyúnki jaisá ki máhtáb apní 
roshní se chamaktí nahín balki us roshní se jo áftáb se hásil hotí hai, waisáhí Maham- 
mad kí roshní apní nahín, balki wuhí jo Aftáb í sadágat se hásil hotí hai. Suraj kí rosh- 
ní ko chánd se roke, to chánd andhvárá hotá. Waisáhí Tauret aur Injíl kí roshní ko, jo 
Qurán ke sahífon men chamaktí hai, us se nikále, to Qurán kí roshní andhyárá hotí. 
Aur chánd ko suraj kí roshní men láwe, to us kí chamak mit játí hai. So Qurán ko 
haqíqí Kalám Ulláh kí roshní men láwe, to us ká núr játá rahtá. Taubhí rát ko chánd 
súraj se roshní hásil kartá yahán tak ki chamak úthtí, goyá kí roshní apní hotí. Waisá- 
hí Qurán men itní ibárat hain, jo ki Tauret aur Injíl se intikháb aur sariqa kí gaín, ki 
qaumon ke andhyáre men, jahán jahán Tauret aur Injíl házir na hon, us kí roshní cha- 
maktí, goyá ki apní hotí. 

2 (Ayat 19.) “ Beshakk,káfir húe jinhon ne kahá, Alláh hí hai Masíh Maryam ká bețtá.” 
To Dáúd, aur Ashayá, aur Yarmíyá, aur Maláķhí, aur Masíh, aur Hawárín sab ke sab 


* Istisná 4, 24, aur Ibrání 12. 29. fMalákhí 4.2. |Yuhanná 8.12. 
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ki khapáwe Masíh Maryam ke bețe ko,? aur us kí má ko, aur jitne log 
20 hain zamín men sáre. Aur Alláh ko hai saltanat ásmán aur zamín kí, 
aur jo donon ke bích hai, banátá haijo cháhe ; aur Alláh har chíz par 
21 qádir hai. Aur kahte hain Yahúd o Nasárí, Ham bețe hain Alláh ke? 


káfir hí the; kyúnkí we sab gawáh the, ki ushí Masíh men, jo Mahammad higárat kí ráh 
se “ Maryam ká betá” kahtá hai, zát i Tláhí aur zát iinsání miltí hain. Ís dawe kí 
sabút men Tauret aur Injíl kí in áyaton par muláhaza karo; yane Zabúr 45.6,7, aur 
Ibráníon 1.7-14; aur Ashayá 7.14, aur 9.6,7 ; aur Mattí 1.22,23; aur Yuhanna 1.14; aur 
Yarmíyá 23.5,6 ; aur Maláķhí 3. 1—3. 

Tafsír Husainí men is áyat kí yih tafsír hai, ki “Jo is qaul ke dáil bain firga Nasárá 
Yaqúbí se hain. Aur un ke qaul jhuthláne yihí, ki kahte hain bete Maryam Khudá hai. 
Zákir hai má muqaddam úpar bețe ke; pas betá hádis howe, aur hádis láig Khudá ke 
nahín hai. Dúsre wuh ki má akbar hai, aur betá asghar. Aur kyá dúr hai ki asghar 
Khudá akbar howe.” Tækin is ahwál men asghar, aur hádis se kyá gharaz ? Qurán 
hí se sábit ho chuká ki Mash “ Kalima” hokar Alláh ke pás maujúd thá Maryam ke 
waqt se peshtar ; aur Maryam ke waqt mujassam húá. Us ke hál men faqat yih hádisa 
húá ki wuh jo azalí aur Tláhí húá, insán ke fidá aur naját ke liye insáníyat ke libás pahin - 
kar insán kí hamsúrat men zuhúr kiyá. [Dekho súra í Imrán kí 39 áyat ke hásniye.] 

Agle ambíyá ne Masíh ke haqq men vih pesh khabar kí thí, ki wuh Iláhí aur insání 
bhí hogá—ki wuh buzurg aur zalíl hogá—ki wuh málik aur banda, káhin aur zabíh, bád- 
sháh aur mahkúm, basharí aur maut par gháiib, tawangar aur ghar:b, ek bádsháh, fath- 
mand aur zuljalál, taubhí ázurda khátir aur áshná i gham, aur basharí kamzar'on men 
mubtalá howe. In sab záhirí mukhtalifát Masíh hí men milne par thín. Aur we sab 
hadígatan Tsá ul Masih hí men milín aur záhir húín. Yih to záhir húá ki Masíh ek bá- 
kire se paidá hogá, ki Yahúdá ke firqe aur Dáúd ke gharáne se Baitullaham gánw men 
zuhúr bogá, ki wuh tá abad rahegá, aur uská nám áftáb kí mánind qáim rahegá, ki wuh 
Dáúd ká betá aur Dáúd ká Khudáwand bhí hogá, ki wuh ajáib o gharáib dikháwegá, ki 
wuh márá jáegá aur phir jí uthegá, ki Ilyáh us ke zuhúr hone ká peshrau hogá, ki us ká 
zuhúr hí ke ásár aur isbát yih hogá ki bímár shifá páwenge, murde jiláye jáenge, aur gha- 
ríbon ko riháí kí bashárat sunáí jáegí, ki wuh Tauret ko mansúkh nahín balki púrá aur 
kamál karegá,ki wuh bahuteron ke liye thokar ká patthar aur thes kí chatán hogá, aur ba- 
hut logus se thokar kháwenge, aur girenge, aur tút jáenge. Ye sab báten Masíh ke ah- 
wál men púrí húín, aur faqat ushí ke ahwál men. Mahammad un men thá jinhon ke 
báb men peshkhabar húí, ki ‘“‘ us se thokar kháenge, aur girenge, aur tut jáenge.” Sous 
ne in sabhon ko “ kánr” thahrává, jinhon ne Masíh ke hagígí ahwál bayán kiyá. 

1 (Ayat 19.) “ Agar wuh cháhe ki khapáwe Masíh Maryam ke Bete ko.” Maham- 
madí mufasirín kahte hain, ki “ Agar Khudá cháhe ki halák kare, to Tsá aur má us kí 
maqhúr hain, aur qábil faná ke, misl tamám jahán ke. Aur aisá shakhs láiq Khudá ke 
nahin.” Lekin Mufasirín Masíh aur Maryam ko jorke kahte hain donon ke báb men 
jo ki Maryam ke haqq men sach aur Masíh ke haqq men jhúth hai. Un par pahlá sábit 
karná lázim hai ki Masíh men zát í Jláhí maujúd na thí. Agar Tauret aur Injíl kí bá- 
ten sachchí hain ki us kí záż aur sifát Tláhí hain, to Alláh kis tarah se cháhe ki apní zát 
ko khapáwe ? Aur agar Qurán kí we báten sachchí hain ki “ Ysá Alláh ká Kalima'' aur 
“ Alláh kí Rúh” hai, aur Ailáh ke pás se áyá Maryam ke waqt jab wuh mujassam húá, 
to Alláh kis liye apne Jú Kalima ko, yá apni hí Rúh ko khapáne cháhe ? Is bát men Ma- 
hammad aur mufasirín apne ko mujrim thahráte hain. Kyúnki unhon ne áge qabúl kiyá 
hai ki Tsá Alláh ká Kalima, aur Rúh hokar Alláh ke yahán maujúd thá, qabl us ke, ki 
Maryam paidá húí. Phir kahte hain ki “ agar Alláh cháhe ki Masíh ko khapáwe !”” Kyá 
Alláh apní hí zát ko khapáne cháhe ? 

2 (Ayat 21.) *“ Kahte hain Yahúd aur Nasárí, Ham bete hain Alláh ke.” Inji aur 
Tauret yih talqín kartí hain, ki “jise Khudáwand pyár karta hai use tambíh kartá hai, 
aur har ek befe kojise qabúl kartá hai, mártá hai. Agar tum tambíh páte ho, to Khudá 
tum se jaise befon se suluk kartá hai; ki kaun sá betá hai jise báp nahín tambíh kartá ?””k 
Aur “ Mere bete, Khudáwand ke tambíh ko haqír mat ján, aur us ke tádíb se mánde 
mat ho; kyúnki Khudáwand jis ko pyár kartá hai, ts ko tambíh detá hai, jis taráh báp 


* Ibrání 12. 6, 7. 


SURA I MAIDA. 119 


aur us ke piváre; tú kah, Pher kyún azáb kartá hai tum ko tumháre gu- 
náhon par * koí nahín, tum bhí ek insán ho, uskí paidáish men; bakh- 
she jis ko cháhe, aur azáb kare jis ko cháhe ; aur Aláh ko hai salta- 
nat ásmán aur zamín kí, aur Jo donon ke bích hai, aur us hí taraf rujú 
22 hai. Ai kitáb wálo, áyá hai tum pás rasúl hamárá torá pare píchhe 
rasúlon ká;* kabhí tum kaho, ki Ham pás na áyá koí ķhúshí, yá dar su- 
nánewálá, so á chuká tum pás ķhushí aur dar sunánewálá; aur Alláh har 
23 chíz par qádir hai. Aur jab kahá Músá ne apní qaum ko,? Ai qaum, 
yád karo ihsán Alláh ká apne úpar jab paidá hiye tum men nabí, aur 
kar diyá tum ko bádsháh, aur diyá tum ko jo nahín divá kisí ko jahán 
24 men. Ai qaum, dákhil ho zamin pák men jo likh dí hai Ailáh ne tum 
25 ko, aur ulte na jáo apne píth par, phir já paroge nugsán men. Bole, ai 
Músá, wahán ek log hain zabardast, aur ham hargiz wahán na jáwenge, 
jab tak we nikal chuken wahán se, pher agar we niklen wahán se to 
26 ham dákhil hon. Kahá do mard ne un darnewálon men se, ki Alláh 
kí nawázish thí un do par, Paith jáo un par hamla kar kar darwáze 


us óefe ko ki jis se wuh khush hai."* Phir Khndáwand farmátá hai, “jitnon se main 
muhabbat rakhtá hún, un ko dhamkátá hún, is liye ghairatmand ho, aur tauba karo.”+ 

Par Mahammad ne Khudá kí pidrána muhabbat aur díndáron kí farzand‘ hálat aur hagúd 
se ná wáqif hokar yih giyás i gha'at kiyá, ki jo Khudá ko azíz hai, Khudá use hargiz 
tambíh na degá. Is se sábit hai, ki Mahammad, báwajúde ki sachche nabíon kí báton 
se wáqif thá, un kí talgín ke haqíqí mane ko pahchántá na thá. 

Injíl men Masíh ke pairauon ke liye yih tasallí aur taskín kai, ki “‘ jitne k Khudá kí 
Rúh se hidáyat páte, we Khudá ke farzand hain : ki tum ne ghulámá kí rúh nahín . pái, 
ki phir daro, balki farzandi kí rúh páí, jis se ham Abbá, Báp, pakárte hain.” ““ Auris 
liye ki tum farzand ho, Khudá ne apne Bete kí Rúh tumháre dilon men bhejí hai, jo * £b- 
bá, Báp pukártí hai. Pas, tú áge ko ghulám nahín, balki befá; aur agar betá tab wáris 
Khudá ká Masíh ke wasíle se.” f Mahammad ne fagat yhulámí kí rúh páí. Is liye wuh 
aur us ke pair au bhí farzandí ke. darje se, aur lepálak hone kí tasallí se mahrúm rahte 
hain. [Is áyat ke bayán ke liye Súra i Baqr kí 213 áyat ke háshiye ko dekho.} 

1 (Ayat 22.) “Ai kitáb wálo, áyá hai tum pás rasúl, torá pare píchhe rasúlon ká.” 
Lekin rasúl jis ke pás na nabúwat karne, na muajaza dikháne ká magdúr ho, us kí risá- 
lat ká kyá thikáná hai? Mahammadí mufassirín kahte hain, ki “ Hazrat Tsá ke bad koí 
rasúl na áyá thá. So farmáyá ki tum afsos karte, ki ham rasúlon ke waqt men na húe, 
ki tarbíyat un kí páte. Ab, bad muddat tum ko rasúl kí suhbat muyassar húí, ghanímat 
jáno.” Yih sach hai, ki bad Masíh aur us ke Hawáríon ke koí rasúl áj tak áyá nahín 
hai. Koí rasúl ke áne kí zarúrat na rahí. K yúnki ahl í kitéb ke pás hagíqí Kalám Ul- 
láh tamám o kamál húá. Agar koí Qurán kí, vá kof dúsrí kitáb kí zarúrat ká dawá kare 
bad Injíl ke, to Injíl ke ákhir men Alláh hí þí mamánaat sune; “í Main har ex shakhs 
ke liye, jo un nabúwat kí báton ko, jo is kitáb men hain, suntá hai, yih gawáhí detá hún, 
ki agar koí un báton men kuchh ilháq kare, to Khudá un baláon ko, jo is kitáb men likhí 
hain, usmen ilháq karegá.” To Mahammad ká dawá, aur Qurán ká thikáná kahán hain ? 

2 (Ayat 23—39.) “Jab kahá Músá ne apní qaum ko." In sab áyaton men Maham- 
mad ne koshish kí hai, ki Músá ke us ahwál men Tauret kí mutábaat yá naql kare. 
Lekin ah] i dánish ko sújh paregá, ki us tamám ahwál men naqlí kitáb aslí se kahín ká 
kahín adná aur farotar hai. Waisáhí Qábíl aur Hábíl ke ahwál men. Wuh ján gudáz 
hikáyat, jo Tauret men Hábíl ke maqtúl hone ke báb men hai, Qurán men kaisá hí zái 
aur farotar malúm detá hai. 

Yihí nagl Ádam ke do beton ke báb men Yahúd ke do ek Targum men aur kaí ek su- 
ní sunáí riwáyaton ke sáth margúm húí. Aur Mahammad ne un ke háthon se use páyá. 
Lekin Yahúdí riwáyat ke mutábig í“ kawwá'' jo bhejá gayá, Adam pás áyá, aur use si- 
kháyá ki apne bețe kí lásh ko gáre. Par Qurán ke mutábig kawwá (Qálíl hí ke pás bhe- 
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men; phir jab tum us men paithe, totum ghálib ho; aur Alláh par 
27 bharosá karo agar yagín rakhte ho. Bole, Ai Músá, ham hargiz na 
jáwenge sárí umr, jab tak we rahenge us men, so tú já, aur terá Rabb, 
28 donon laro, ham yahán hí baithe hain. Bolá, Ai Rabb, mere ikhtiyár 
men nahín, magar merí ján, aur merá bháí, so tú faraq karíyo ham 
29 men, aur be hukm logon men. Kahá, to wuh harára húí un par chálís 
baras, sir márte phirenge mulk men, so tú afsos na kar be hukm log- 
30 on par. Aur suná un ko tahqiq ahwál Adam ke do beton ká, jab niyáz 
kí donon ne kuchh niváz; phir qabúl húí ek se, aur na qabúl húí dús- 
re se; kahá, Main tujh ko már dálúngá; wuh bolá, ki Alláh qabúl kartá 
öl hai adab wálon se. Agar tú háth chaláwegá mujh par márne ko, 
main na háth chaláúngá tujh par márne ko; main dartá hún Alláh se, 
32 jo sáhib hai sab jabán ká. Main cháhtá hún ki tú hásil kare merá gu- 
náh, aur apná gunáh; phir ho dozakh wálon men, aur whí sazá hai be 
33 insáfon kí. Phir us ko rází kiyá us ke nofs ne khún par apne bháí ke; 
34 phir us ko már dáiá; to ho gayá ziyán wálon men. Phir bhejá Alláh 
ne ek kawwá kureditá zamín ko, ki us ko dikháwe kis tarah chhipátá 
hai aib apne bháí ká ; bolá, Ai kharábí mujh seitná na ho saká, ki hún 
barábar is kawwe ke, ki main chhipáún aib apne bháí ká; phir lagá 
35 pachhtáne. ls hí sabab se likhá ham ne baní Ísiáil par, ki jo koí már 
dále ek ján siwáe badle ján ke, vá fasád karne par mulk men, to gová 
már dálá sab logon ko,* aur jis ne jiláyá ek ján ko, to goyá jilává sab 
36 logon ko, Aur lá chuke hain un pás rasúl hamáre sáf hukm; phir 
37 bahut log un men is par bhí mulk men dast darází karte ham. Yihí 
sazá un kí jo laráí karte hain Alláh se, aur us ke rasúl se, aur daurte 
hain mulk men fasád karne ko, ki un ko qatl kíjíye, yá súlí charháiye,* 
yá kátíye un ke háth, aur pánwon mugábil ká, yá dúr kare is mulk se; 
yih un kí ruswáí hai dunyá men, aur un ko ákhirat men barí már hai. 
38 Magar jinhon ne tauba kí tumháre háth parne se pahle, to ján lo, ki 
39 Alláh bakhshnewálá, mihrbán hai. Ai ímán wálo, darte raho Alláh se, 
aur dhúndho ustak wasíle, aur laráí karo us kí ráh men, sháyad tum- 
40 hárá bhalá ho. We jo káfir hain, agar un ke pás ho jitná kuchh zamín 


já gayá, ki ‘“ Us ko dikháwe kis tarah chhipátá hai aib apne bháí ká.” To AHáh Qábíl 
ke sáth sharík thá us ke bháí ke khún men, ki us ne us ke chhipáne men Qábíl kí ma- 
dad kí! Lekin Alláh aise bure kám kí shirkat se pák hai. Paidáish kí kitáb ke 4 báb, 
3—16 áyaten dekhiye, to sábit hogá, ki Alláh ne Qábíl kí madad nahín kí us aib ke 
chhipáne men. 

1 (Ayat 35.) ““ Goyá már dálá sab logon ko.” Thorí sí najásat ek hauz ke safá pán í 
men dálá jáwe, to sab ko najis kartí hai. Lekin thorá sá sáf pání ek hauz men, jo najá- 
sat se bhará ho, dálá jáwe, us najásat ko sáf kar nahín saktá. Yún gunáh, jo rúh kí na- 
jásat hai, ek hí gunáh rúh ko najis kartá hai, yahán tak ki Alláh ke nazdík manzúr na 
ho saktá. Par ek achchhá kám ká maqdúr nahín, ki us gunáh kí najásat ko dafa kare, 
aur rúh ko Alláh kí qurbat ke liye taiyár kare. 

Lekin agar Mahammad ne jáná, ki ján se márne men aisí ķhatá hai, aur ján bacháne 
men itná sawáb hai, to kis liye áp hí ne khalg Uláh men se itnon ko magtúl kiyá, aur 
un ke qátilon ko ahl í sawáb thahráyá ? 

2 (Ayat 37.) ““Súlí charháiye.” Is ke mutábiq badkáron men, jo sab se zalíl ho, sú- 
lí par charháyá jáná us kí sazá thahartí. Yún Masíh gunahgáron ke badle sazá uthákar 
súlí par charháyá gayá, táki we bhí jinhon ke gunáh niháyat hon, us se naját kí ummaid 
páren. Is bát ke bayán men Tstisná ke 21 báb, 22, 23 áyaten, aur Galatí ke 3. 13 de= 

iye. 
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men hai sárá, aur us ke sáth utná aur, ki chhurwáí men den apní qiyá- 
mat ke azáb se, wuh un se qabúl na hó, aur un ko dukh kí már hai. 
41 Cháhenge ki nikal J jáwen ág se, aur we nikalnewále nahín, aur un ko 
42 azáb dim ha. Aur jo kol chor ho mard yá aurat, to kát dálo un ke 
háth sazá un kí kamáí kí, tambíh Alláh kí taraf se; aur Alláh zo- 
43 ráwar hai, hikmat wálá. Pher jin ne tauba kí apní taqsir ke píchhe,! 
aur sanwár pakrí, to Alláh us ko muáf kartá hai; beshakk Alláh bakhsh- 
44 newálá, mhrbán ha. Tú ne malúm nahín kiyá ki Alláh ko hai salta- 
nat ásmán o zamin kí, azáb kare jis ko cháhe, aur bakhshe jis ko chá- 
45 he; aur Alláh sab chíz par gádir hai. Ai rasúl, tú gham na khá un 
par, jo daurkar lagte hain hone munkir ;* we jo kahte hain, Ham mu- 
salmán hain apne munh se, aur un ke dil musalmán nahín; aur we jo 
Yahúd hain jásúsí karte hain jhúth bolne ko, aur jásús hain dús- 
rí jamáat ke, jo tujh tak nahín áí, be uslúb karte hain, bát ko us ká 
thikáná chhor kar, kahte hain, Agar tum ko yih mile to lo, aur agar 
yih na mile, to bachte raho; aur jis ko Alláh ne bichhlá dene cháha, 
so tú us ká kuchh nahín kar saktá, Alláh ke yahán wuhí log haig jin ko 


1 (Ayat 43.) ‘Phir jin ne taubakí apní tagsír ke píchhe.'" Baizáwí aur Jaláluddín 
kahte hain, ki “ Khudá áyande ko us shakhs kí sazá na degá, tis par bhí us kí tauba is 
dunyá men sazá dene kí zarúrat ko dafa nahín kartí, aur phiráo ká badlá ho nahín sak- 
fil Pas, agar “ Tauba” káfí nahín un taqsíron ke dafa karne ko jo ádmíon ke barkhi- 
láf kí jáwen, to kis tarah se un ko dafa kare jo Kaupa“ ke barkhiláf kí jáwen ? Kyá 
Khudá ke haqúq insán ke se kamtar hain ? Agar fání aur zamání áinon ká haqq adá 
karná lázim hai, to kitná ziyáda un ká jo aslí aur ghairfání hain haqq adá karná zarúr 
hogá. Agar badan ko lázim hai, ki dukh utháwe un taqsíron ke liye jo rý% us se kará- 
tí hai, to kyá rúh apní hí tagsíron ke badle se chútegí? Khudá sabhon ká hákim aur 
wázi i qánún, aur áín ká thahránewálá hai. Isí liye us ke kalám men likhá hai, ki wuh 
“ hargiz gunahgár ko na chhúráegá,''* aur ““ wuh ján jo gunáh kartí hai soí maregí."t 
Pas, jab Alláh ne yih báten kahín, yá sach kahá, yá jhúfh. Tauret Injíl kahtí hain kí 
sach: Qurán Kahtá hai, ki jhúth ; „yane ki Alláh be badlá liye afú karegá. Lekin agar 
Khudá gunáh ká badlá na le, to áp hí apne áín ká tálnewálá, aur apne hí bát ká Jhúth- 
lánewálá thahartá. Us kí zát se baíd hai ki apne rahm hí kí khátir badí yá náhaqg 
kare. Isí liye zarúr se zarúr hai, ki gunáh kí sazá kí J jáwe, aur gunahg ár ke liye rahm 
kí ummaid bhí nahín jab tak ki gunáh ká badlá liyá na jáe. Jo ádmí ki ek hí gunáh 
kare us ká maqdúr nahín ki use dafa kare, aur lázim hai ki Khudá us ká badlá le yá 
apne hí áín ko tále aur jhúthláwe. Is hí amr men Masíhí mazhab kí fazílat záhir hotí 
bai: kyúnki wuh us tadbír ká izhár kartá hai ki jis se Khudá áp “ sádiq rahe, aur Ysá ke 
ímándáron ko bhí sádiq thahráwe."t  Khudá ke áín ke púrá karne, aur us kí azmat ke 
dikháne ke liye, Masíh ne, jo áp be aib thá, apne pairauon ke iwaz men áín ke jarímána 
utháyá. Isí liye ráh khulí hai ki Khudá un par rahm kare aur apne áin kí sachcháí aur 
azmat ko bhí dikháwe.  Tamám Qurán men aisí tadbír ká kuchh ishárá yá patá nahín 
miltá ki jis se yih mushkil ásán ho—yane ki Khudá gunahgáron par rahm kare aur apne 
áín kí sachcháí aur azmat dikháwe. Qurán kí saikaron áyaton men hai ki “ Alláh zo- 
ráwar hai, hikmat wálá,? " aur ‘“ Alláh bakhshnewálá, mihrbán hai.” Lekin ek áyat men 
bhí bayán nahín hai ki Alláh kí rahmat kis tarah insán ke bacháo men kámgár howe, aur 
us ki sachchái bhi gunáh ke badle lene ke báb men gáim rahe. Qurán aisí tadbír se 
khálí hai. Isí liye wuh nágis hai. Khudá insán ke liye aisí kitáb hargiz na dewe jo is bat 
ke khuláse se khálí ho! 

2 (Ayat 45.) “í Ai rasúl, tú gham na khá un par jo daurkar lagte hain munkir hone.” 
Qurán kí áyaton men aisí jalsází bahut hai. Jis jis waqt ki wuh takrár men hár gayá, 
yá ki log us kí sukhan pardází par yaqín nahín láye, tab wuh apne taín aisí báton se ta- - 
sallí dene lagá, goyá ki Alláh hí us kí khátir jamaí karne ke liye utrá. 


AAA... ——— 


* Khurúj 34. 7. 1 Hizqíel 18. 4. f Rúm. 3. 26. 
16 


122 SURA Í MAIDA. 


Alláh ne na cháhá ki dil pák kare; un ko dunyá men zillat hai, aur 

46 un ko ákhirat men barí már hai. Bare jásús jhúth kahne ko, aur bare 
harám khánewále, so agar áwen tujh pás, tú hukm kar de un men yá 
tagháful kar un se; aur agar tú tagháful karegá, to terá kuchh na bi- 
árenge, aur agar hukm kare, to hukm kar un men insáf ká; Alláh 

47 cháatá hai insáf wálon ko. Aur kis tarah tujh ko munsif karenge aur 
un ke pás Taurát haijis men hukm Alláh sá,” phir us pichhle phere 

48 játe haig, aur we mánnewále nahín. Ham ne utári Taurát, us meg hi- 
dáyat aur .roshní, us par hukm karte paighambar jo hukm bardár the 
Yahúd ko, aur darwesh ko, aur álim ko, is wáste ki nigahbán thahrá- 

ye the Alláh kí kitáb par, aur us ke khabardár the ;? so tum na daro 
logon se, aur mujh se daro, aur mat kharíd karo merí áyaton par mol 


1 (Ayat 47.) “ Aur un ke pás Taurát hai jis men hukm Alláh ká.” Is áyat men 
Mahammad sábit kartá hai, ki Yahúd ke pás Tauret sahíh aur durust thí. Kyúnki us 
ke báb men kahtá hai, ‘‘ we kis tarah se tujh ko munsif karenge, aur un ke pás Taurát 
hai.” Agar Taurát un se adl badl aur kharáb kí gaí hotí, to kistarah se Alláh ka hukm 
ns men hotá, aur wuh kistarah se un men insáf karne ke láig hotí? Pas, jo jo áyaten ki 
kahtí hain, ki Tauret us waqt tak adl badl yá kharáb ki gaí thí jhúthí hain. Auris liye 
ki Tauret jo Arabistání Yahúdon ke háth men thín un sejo Tsáion ke pás hain, miltí aur 
muwáfig hain, to Mahammad hí se sábit hai ki Tauret kí jild jo Lsáí qaumon men mau- 
júd hain, durust aur sahíh hain. Is iqrár kí sabút men Tafsír Husainí men yún likhá 
hai, ““ aur kyúnkar hákim kartá hai tere taín, aur hál wuh ki TAuRET hai un ke pás, us 
men hai hukm Khudá ká, wáste álam ke. Pas, yih log phirte hain, aur inkár karte hain, 
báwajúd us ke, ki tú ne hukm kiyá muwáfiq un kí kitáb ke.” Aur “ Kashár” men yún 
hkhá hai, “ Hákim karte hain tujh ko, tere hukm ke muwáfiq apne Kıra BOoN ko nahín 
mánte hain ; jaisá ki buláyá gayá hai wuh log sáth tamám hone ke úpar ráh apní ke, us 
men hai hukm Khudá ká’ Ab ghaur kiyá cháhiye ki us e% kitáb ká mazkúr nahín, 
balki “ kitábon ká,” ki un men Khudá ká hukm hai. Aur isí ke muwáfiq 48 áyat men 
likhá hai, ““ ham ne utárí Taurát, us men hidáyat aur roshní.” Yún Mahammad sach aur 
jhúth par kheltá thá. Jab us ke matlab baham pahuncháne men kám áwe, wuh Tauret 
aur Injíl ko sach aur sahíh thahiátá thá; aur jab us ke maqsad men kám áwe tab wuh 
Tauret aur Injíl ko ghalat aur ķharáb thahrátá thá. Lekin is do rúí khel par thaharná 
jalsází ká nishán hai. Agar Tauret aur Injíl sach aur sahíh hain, to unhen sach mánná. 
Agar we jhúth hain, to un kí jhútháí ke ásár dikhláná. 

2 (Ayat 48.) “ Ki nigahbán thahráe the Alláh kí Kıra’B par, aur us ke khabardár 
the.” Yih sach hai ki Masíh ke zuhúr ke áge nabíon aur ímándár buzurgon ká ek bará 
silsilá ““ Alláh kí kitáb ke nigahbán the, aur us ke khabardár the,” aur use sahíh aur 
tabaddul aur taghaiyur se khális rakhte the. Aur bad Masíh ke us ke Hawárín Alláh kí 
kitáb ke nigahbán the. Aur un ke wasíle se Tauret aur Injíl ke sahífe aur jilden sárí 
gaumon men jahán jahán Ysáí dín phailá, dost aur dushmanon ke sámhne phailáye gaye. 
Aur Tauret kí jilden, aur us ká Yúnání tarjuma jo ‘‘ Saptuájint” kahlátá hai, aur Hawá- 
rín ke ilhámí navishte un ke waqt yahán tak phail gaye aur mashúr húe, ki kul jama 
kharáb karná yá taghaiyur dená insán ke magdúr se báhar húá. Aur yih bát ki un men 
kuchh aisá tabaddul yá taghaiyur wáqi na húá yún sábit hotá hai; ki Kitáb i Háhí jo har 
ek mulk men kyá Yahúd kyá Ísáí, kyá Mahammadí yá Butparast qaumon men hain mu- 
wáfiq hain. Aur us ke tarjume bhí jo ki úpar do sau jude jude bolí aur zubánon men kiye gaye 
hain, jab miláe játe záhir karte hain ki sab aisí kitábon se kiye gaye hain jo ki asl zabán 
men miltí aur muwáfig thín. Yih to qabúl hai, ki kabhí kabhí kátibon kí aur chhápne- 
wálon kí ghalaten un kí judí judí jildon men páí játí hain. Lekin ye ghalaten faqat ek 
hí jild yá ek hí chhápáí kí jildon men páí játí hain, aur kul jama se mutalliq nahín. Aur 
ye halkí aur ittifáqí ghalaten tawíl yá ján bújhke kiye húe tabaddul ko sábit kar nahín 
saktín. Aur jab tak ki yih dawá sábit na ho, ki un sabhon men tawíl aur ján bújhke kí 
húí ghalaten hain, tab tak sab kuchh jo ahl i Mahammad us ke báb men kahen halkí aur 
láhásil hai. Lekin áge ko muqám i munásib men sábit karenge, ki Qurán tawíl aur 
gasdí, tabaddul aur taghaiyur se khálí nahín. 
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thorá, aur Jo koí hukm na kare Alláh ke utáre par, so wuhí log hain 

49 munkir. Aur likh diyá ham ne un par qisás us kitáb men, ki jí ke 
badle jí, aur ánkh ke badle ánkh, aur nák ke badle nák, aur kán ke 
badle kán, aur dánt ke badle dánt, aur zakhmon ká badlá barábar ; phir 

jin ne bakhsh diyá, to us se wuh pák húá,! aur jo koí hukm na kare 
50 Alláh ke utáre par, so wuhí log hain beinsáf. Aur pichhárí bhejá 
ham ne unhín ke qadmon par Ísá Maryam ke bețe ko, sach batátá 
Taurát ko, jo áge se thí, aur us ko dí ham ne Tnjíl, jis men hidáyat 
aur roshní, aur sachchá kartí apní aglí Taurát ko, aur ráh batátí, aur 

51 nasíhat darwálon ko. Aur cháhiye ki hukm karen Injíl wále us par Jo 
Alláh ne utárá us men,” aur jo koí hukm na kare Alláh ke utáre par, so 

52 wuhí log hain be hukm. Aur tujh par utárí ham ne kitáb tahqíq, 
sachchá kartí sab aglí kitáhon ko, aur sab par shámil, so tú hukm kar 

un men jo utárá Alláh ne aur un kí khushí par mat chal chhor kar 
haqq ráh jo tere pás áí, har ek ko tum men diyá hai ham ne ek dastúr, 

53 aur ráh. Aur Alláh cháhtá to taum ko ek dín par kartá, lekin tum ko 
ázmáyá cháhtá hai apne dive hukm men, so tum barhkar lo khúbíán, 
Alláh ke pás tum sab ko pahunchná hai, phir jatáwegá jis bát men 
54 tum ko ikhtiláf thá. Aur yih farmáyá ki hukm kar un men jo Alláh 
ne utárá, aur mat chal un kí khushí par, aur bachtá rah un se, ki tujh 

ko bahká na den kisí hukm se jo Alláh ne utárá tujh par; phir agar na 
mánen to ján le ki Alláh ne yihí cháhá hai, ki pahuncháwe un ko 
55 kucnh sazá un ke gunáhon kí, aur logon men bahut hai be hukm. Ab 
kyá hukm cháhte hain kufr ke waqt ká, aur Alláh se bihtar kaun hat 

56 hukm karnewálá? yaqín rakhte logon ko. Ai ímánwálo, mat pakro 


1 (Ayat 49.) “ Phir jin ne bakhsh diyá, to us se wuh pák húá.” Arabí Qurán men 
yihibárat yún hai, yih *“ us ke liye Kafára hogá”? Tauret ke Qisás ká gánún Khurúj ke 
21 báb kí 24, 25 áyaton men, aur Ahbár ke 19. 21, aur 24. 17—20 áyaten páyá játá hai. 
Aur Tsáíon ke Qisás ká gánún Mattí ke 5 báb aur 38, 39, 44 áyaton men, aur Rúmíon 
ke 12. 19—21 áyaton men likhá hai. Mahammad Injíl kí misl par muáf karne ko 
saráhtá hai. Lekin us ne barí bhúl se likhá, ki ‘“ muáf karná us ke liye *afára hogá.” 
Tafsír Husainí bhí kakti hai, ki ‘“ wuh sadaqa kafára hai gunáh sadaqa karnewále ká, yá 
kafára hai muáf kiyá gaye ká.” Lekin agar Khudá ke nazdík kafára manzúr ho, to 
Masih ke kafáre kí munásabat sábit hai; aur ahli Mahammad jo kahte hain, ki “ begunáh 
se taqsírwár ke iwaz men kafára lená náhaqq hai” ghalatgo thaharte hain. Par agar ímán 
aur nek kám Khudá kí rahmat ke sáth gunáh ke afú ke liye káfí hain, to Xafára kí za- 
rúrat na rahí, aur Masíh kí taslíb náhaqq húí, aur Ambíyá aur Hawárín jhúthe gawáh 
thaharte hain. Lekin agar kafára kí zarúrat ho gunáh ke afú ke liye, to Masíh kí taslíb 
náhaqq na húí, balki us ke biná gunáh kí maghfirat ho nahín saktí. 

2 (Ayat 51.) “ Aur cháhiye ki hukm kare Injílwále us par jo Alláh ne utárá us men.” 
Ís áyat men Mahammad Inj;l ke khális aur sahíh hone par gawáh hai; jaisá ki us ne 47, 
48 áyaton men Tauret kí sihat par gawálí dí. Tafsír Husainí men likhá hai, “ cháhiye 
ki hukm kareahl í Injíl (yane us ke álim) us chíz ká ki Khudá ne bhejá hai us men: 
kháss ke hukm wuh hai ki jis waqt men mansúkh na húá thá.” Lekin mufassirín ke is 
wahmí dawe ká kyá thikáná hai? kyúnki 52 áyat men Mahammad yih dawá kartá hai, ki 
Qurán “‘ sab aglí kitábon ko sachchá kartá aur sab par skámil hai.” Lekin unhen sachchá 
karná, yane sábit karná, aur unhen mansúkh karná ek hí bát kis tarah se ho saktí? Agar 
unhen sábit kiyá, to unhen mansúkh nahín kiyá : aur agar mansúkh kiyá, to hargiz unhen 
sábit nahín kiyá. Us shakhs ko jo Tauret aur Injíl se náwágif hai numáish i rástí sháyad 
is dawe men ho, Lekin us ko jo Tauret aur Injíl se bhí wágif hai yih dawá lagho, aur 
wahmí aur be mane hai. 
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Yahúd o Nasárá ko rafíg ; wuhí ápas men rafíg hain? ek ek dúsre ke, 
aur jo koi tum men un se rifáqat kare wuh unhin men hai; Alláh ráh 
57 nahín detá be insáf logon ko. Ab tú dekhegá jin ke dil men ázár hai ; 
daurkar mil játe hain un men; kahte hain, Ham ko dar hai ki á na já- 
we ham par gardish, so sháyad Alláh jald bheje faisala, yá kuchh 
hukm apne pás se, to fajr ko láen apne jí kí chhipí bát par pachhtáte. 
58 Aur kahte hain musalmán, ye wuhí log hain ki gasamen kháte the Al- 
láh kí tákíd se, ki ham tumháre sáth haig, ķharáb gae un ke amal, phir 
59 rah gae nuqsán men. Ai ímán wálo, jo koí tum men phiregá apne dín 
se to áge Alláh láwegá ek log, ki unko cháhtá hai wuh,? aur we cháhte 
hain us ko, naram dil hain musalmánon par, aur zabardast hain káfi- 
ron par; lacte hain Alláh kí ráh men, aur darte nahín kisí ke ilzám se; 
yih fazl hai Alláh ká, degá jisko cháhe, aur Alláh kusháish wálá hai, 
60 khabardár. Tumhárá rafíg wuhí Alláh hai, aur uská rasúl, aur ímán 
wále jo qáim hain namáz par, aur dete hain zakát, aur we nawe húe 
6l hain. Aur jo koí rifáqat pakre Alláh kí, aur uske rasúl kí, aur ímán- 
62 wálon kí, to Alláh kí jamáat wuhí hogí ghálib. Ai ímán wálo, rafíg na 
pakro aison ko je thahráte hain tumhárá dín hansí aur khel, we jo ki- 
táh diye gae tum se pahle, aur we jo káfir hain, aur daro Álláh se agar 
63 yagín rakhte ho. Aur jis waqt pukáro namáz ko us ko thahráwen 
64 hansi aur khel; yih is wáste ki we log be aql hain. Tú kah, Ai kitáb- 
wálo, kyá bair hai tum ko ham se, magar yih, ki ham yagín láe Alláh 
par, aur jo ham ko utrá, aur jo utrá pahle, aur yihí ki tum men aksar 
65 be hukm. hain? Tú kah, Main tum ko batáún un mea kis kí burí jazá 
hai Alláh ke yahán, wuhí jis ko Alláh ne lánat kí, aur us par ghazab 
húá, aur un men base bandar kiye aur súar, aur pújne lage Shaitán ko,” 
66 wuhí badtar hain darje men, aur bahut bahke sídhí ráh se. Aur jab 
pás áwen, kahen, Ham yaqín láe, aur munkir hí áe the, aur usí tarah 
67 nikle, aur Alláh khúb jántá hai jo chhipá rahe the. Aur tú dekhe ba- 
hut un men daurte hain gunáh par, aur ziyádatí par, aur harám kháne 
68 par; kyá bure kám hain jo kar rahe hain. Kyán nahín mana karte 
un ke darwesh, aur mullá ganáh kí bát kahne se, aur harám kháne se; 


1 (Ayat 56.) “ Mat pakaro Yahúd o Nasárí ko rafiq ; wuhí ápas men rafíq hain.” Yih 
to ghalat hai. Ki Yahúd Masíh ke báis se Ísáíon se khafa hokar un kí rifáqat se báz 
rahte the. Kyá jáne we jo Arabistán men rahte the jab dekhá, ki ek nayá jalsáz uthá, jo 
Tauret aur Injíl ke jhúthláne aur ultáne kí qasd kartá hai, unhon ne us ke mugábala kar- 
ne men rifáqat kí hon. 

2 (Ayat 59.) “í Ai ímán wálo, jo koí tum men phiregá apne dín se, to áge Alláh láwegá 
ek log ki un ko cháhtá hai wuh.” Baz mufassirín ne is áyat par dawá kiyáhai, ki Ma- 
hammad né ánewálí báton kí ķhabar dí. Aur Baizáwí 11 bidatí firqon ká mazkúr kartá 
hai, ki ““ apne dín” se phirkar jude jude peshrauon ke píchhe gaye. Lekin is ahwál se 
do báten záhir hotí hain. Palí, ki Mahammad ke dil men bará shubha thá, ki sháyad 
us ke pairau us kí pairauí se haten, is liye unhen barí dhamkí dí. Aur dúsrí yih, ki jab 
Arab logon ne dekhá, Mahammad ke ahwál men, ki nayá dín ko barpá karná, aur bahut 
se pairau apne píchhe khainch láná sahaj bát hai, to bahuton ne Mahammad ke namúne 
par qasd kí ki àpne apne nám par nayá firqa barpá karen. Lekin un ke pairauon men 
koí nahín ki bahádurí aur sipahsálárí men “: Khálid bin Walíd'' aur “ Amrau” aur Ma- 
hammad ke bágí asnábon ke barábar thá. So we jang men shikast húe, yá jang ke khat- 
re se báz rahte the. 

3 (Ayat 65.) “ Baze bandar kie, aur súar, aur pújne lage Shaitán ko.” [Is ke bayán 
men Súra i Bagr kí 64 áyat aur us ke háshiye par dekho.] 
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69 kyá bure amal hain jo kar rahe hain. Aur Yahúd kahte hain, Alláh ká 
háth bandh gayá ; unhín ke háth bándhe jáwen, aur lanat hai un ko is 
kahne par ; balki us ke donon háth khule hain, kharch kartá hai ns ta- 
rah:cháhe, aur us hukm se jo tujh ko utrá tere Rabb kí taraf se; un ko 
barhegi, aur sharárat, aur inkár, aur ham ne dál rakhí hai un men 
dushmaní, aur bair giyámat ke din tak ; jab ek ág sulgáte hain laráí ke 
wáste, Alláh us ko bujhátá hai, aur daurte nain mulk men fasád karne ; 

70 aur:Alláh nahín cháhtá fasád wálon ko. Aur agar kitábwále ímán láte, 
aur darte, to ham utár dete un kí buráíán,* aur un ko dákhil karte nia- 
mat ke bághon mea; aur agar we qáim rakhen Taurát aur Injíl ko,* 
aur jo utrá un ko un ke Rabb kí taraf se, to kháwen apne upar se, aur 
páon ke níche se; kuchh log un meu sídhe hain, aur bahut un ke bu- 

TIL re kám kar rahe hain. Ai rasúl, pahunchá jo utrá tere Rabb kí taraf 
se, aur agar yih na kiyá, to tú ne kuchh na pahuncháyá us ká paighám ; 
aur Alláh tujh ko bachá legá logon se; Alláh ráh nahín detá munkir 

72 qaum ko, Tú kah, Ai kitáb wálo, tum kuchh ráh par nahín jab tak na 
gáim karo Taurát aur Injíl, aur jo tum ko utrá tumháre Rabb se; aur 
un men bahuton ko barhegí is kalám se jo tujh ko utrá tere Rabb se, 

73 sharárat, aur inkár, so tú afsos na kar is qaum munkir par. Álbatta jo 
Musalmán hain, aur jo Yahúd hain, aur Sábaín, aur Nasári, Jo koí 
ímán láwe Alláh par, aur þig din par, aur amal kare nek, na un par 

14 dar hai, na we gham kháwen.? Ham ne liyá thá qaul baní lsráíl se, 
aur bhej2 un kí taraf rasúl; jab lává un pás koí rasúl jo na khush áyá 

75 un ke jí ko, kitton ko jhuthláyá, aur kittog ká khún karne lage. —-Aur 
khivál kiyá ki kuchh kharábí na hogí, so andhe ho gae aur bahre; phir 
Alláh mutwajjih húá un par, phir andhe aur bahre húe un men bahut; 

76 aur Alláh dekhtá hai jo karte hain.  Beshakk káfir húe jinhon ne kahá, 
Alláh wuhí Masíh hai Maryam ká betá,* aur Masíh ne kahá hai, ki Ai 
baní Tsráíl, bandagí karo Alláh kí, jo Rabb hai merá, aur tumhárá ; mu- 
qarrar jis ne sharík kiyá Alláh ká so harám kí; Alláh ne us par Jannat 


1 (Ayat 70.) “ Agar kitáb wále ímán láte aur darte, to ham utár dete un kí búráíán.'? 
Yih wuhí bát hai jo 43 áyat ke háshiye men mazkúr hai, ki Qurán kahtá hai, ki “ Alláh 
be badlá liye muáf kartá hai.” Par Tavret aur Injíl záhiran aur yaqínan sikhátí hain, 
ki Alláh be badlá liye muáf nahín kartá hai—ki ““ baghair lahú baháí ke gunáh kí magh- 
firat nahín hotí."* Aur Mahammad kahtá hai, ki Qurán Tauret aur Injíl kí isbát ke liye 
diyá gayá. Pas, Qurán sábif kartá hai ki ‘“ baghair lahú baháí ke gunáh kí maghfirat 
nahín hot," aur phir kahtá, ki “ kafára kí zarúrat nahín hai, ki agar we ímán láwen aur 
darte rahen to Alláh utár degá un ki buráíán. [43 áyat ke háshiye ko dekho.] 

2 (Ayat 70.) “Agar we qáim rakhen Taurát aur Injíl ko.” To Qurán se kyá gha- 
raz? Ki Tauret aur Injíl ko aur Qurán ko bhí gáim rakhná muhál i mutlaq hai. [Is 
bát ke khuláse ke liye 43, aur 47 áyaton ke háshiye par liház kijíye.] 

3 (Ayat 73.) “Jo Yahúd hain, aur Sábaín, aur Nasárí, jo koí ímán láwe Alláh par, 
aur pichhle din par, aur amal kare nek, na un par dar hai, na we gham kháwen.” Ye 
báten Yahúd, aur ľsáí, aur Arabon ke manáne ke liye hain. Lekin agar yih sach hai, to 
kyá sarúrat thí ki Mahammad aur us ke Ķhalífe Yahúd aur Nasáre, aur Sábaín men se 
itne hazáron ko talwár se qatl karen, aur un ke dín ko nest karne ká qasd karen? [Is 
áyat ke bayán ke liye Súra i Baqr kí 6i áyat ke háshiye par dekho. | 

4 (Ayat 76.) “ Beshakk káfir húe jinhon ne kahá, Alláh wuhí Masíh hai, Maryam ká 
Betá.” [Is áyat ke bayán ke liye úpar 19 áyat ke háshiye ko dekho. | 


——————————— 
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* Ibrání 9. 22, aur Ahbár 17. 11. 
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aur us ká thikáná dozaķh, aur koí nahín gunahgáron ká madad karne- 
77 wálá. Beshakk káfir húe jinhon ne kahá, Alláh hai tín men ká ek; aur 
bandagí kisí ko nahín magar ek Mabúd ko, aur agar na chhorenge jo 
bát kahte hain, albatta jo un men munkir hain páwenge dukh kí már. 
78 Kyún nahín tauba karte Alláh pás aur a bakhshwáte ? aur Alláh 
79 hai bakhshnewálá, mhrbán. Aur kuchh nahín Masih Maryam ká betá 
magar rasúl* hai, guzar chuke us se pahle rasúl, aur us kí má walí ha, 
donon kháte the kháná; dekh, ham kaisí batáte hain un ko nisháníán ; 
S0 phir dekh, kanán ulte játe hain. Tú kah, Tum aisí chíz pújte ho Alláh 
ko chhorkar, jo málik nahín tumháre bure kí na bhale kí, aur Alláh 
81 wuhí hai suntá, jántá. Tú kah, Ai abli kitáb, mat mubáligha karo 
apne dín kí bát men náhagg ká, aur mat chalo ķhiyál par ek logon ke, 
jo bahak gae hain áge, aur bahká gae bahuton ko, aur bhúle sídhí ráh 
82 se. Lanat kháí munkiron ne baní Isráil men se, Dáúd kí zubán par, 
aur Tsá bețe Maryam kí,? yih isse ki gunahgár the, aur hadd par na rah- 
te the; ápas men mana na karte búre al se Jo kar rahe the, kyá burá 
83 kám hai, jo karte the. Tú dekh, un men bahut log rafíg hote 
hain káfiron ke, buri taiyárí bhejí hai apne wáste, ki Alláh gha- 
84 zab húá un par, aur hamesha we azáb men hain. Aur agar 
yaqín rakhte Alláh par, aur nabí par, aur jo us par utrá, to un ko 
85 rafíq na thahráte ; par un men bahut log be hukm hain. Tú páwegá 
sab logon men ziyáda dushmaní musalmánon se Yahúd ko, aur sharík- 
wálon ko, aur tú páwegá sab se nazdík muhabbat men musalmán- 
on kí, we log jo kahte hain, ki Ham Nasárí ham;* yih is wáste 


1 (Ayat 79.) “ Aur kuchh nahín Masíh Maryam ká Betá magar rasúl.” Is bát men 
Mahammad tamám sachche nabíon ko aur Qurán ko bhí jhúthlátá hai. Ki us ne Qurán 
ke kitne mugámon men itiráf kiyá, ki Masíh “ KALIMA MIN ALLAH” aur “Alláh kí 
Rua” hai. Par rasúlon men wuh kaun haijis kí azmat aur ijlál is taur par hain ? 
Aur wuh rasúl kaun hai jis ke nám par Dáúd, aur Ashayá, aur Yaramíá, aur Dáníál ne 
aisí izzat aur ijlál kí khabar dí hai? Dáúd, jo bádsháhí nabí thá, us ká ijlál yún bayán 
kartá hai, ““ Khudáwand ne mere Khudáwand ko farmáyá, tú mere dahine háth baith, jab 
tak ki main tere dushmanon ko tere pánw tale kí chaukí karún."* Aur Ashayá us kí 
yih khabar detá hai, ki “ Hamáre liye ek larká paidá húá, hamen ek Betá bakhshá játá, 
aur hukúmat us ke kandhe par hogí: aur us ká nám yih kahláegá, Ajíb, Mushír, Khudá 
i Qádir, Abadí Báp, Amírulsalám. Us kí hukúmat kí afzáish aur aráish ká ákhir na 
hogá.”i Par Mahammad sachche nabíon kí aisí gawáhí paríkahtá, ki yih “ kuchh nahín, 
Masíh Maryam ká betá faqat rasúl thá.” [Is amr ke khuláse ke liye is súra kí 19 áyat 
ke háshiye ko dekho. | 

2 (Ayat 82.) “ Lanat kháí munkiron ne baní Isráíl men se Dáád kí zubán par, aur 
Tsá bete Maryam kí”  Masíh lanat karne ko nahín, balki barakat dene ko dunyá men 
áyá. Is kí sabút men Yuhanna ke 12. 47, aur 1 Patras ke 2. 21—23 par liház kíjiye. 
Agar Masíh Mahammad ke mánind sipahsálár bankar khalqulláh ko lanat aur qatl karne 
lagtá, to us kí Tláhí chál se—us kí Iláhí mihrbání aur shafagat se kaisá hí baíd hotá ! 

3 (Ayat 85,) “Tú páwegá sab se nazdík muhabbat men musalmánon kí we log jo kah- 
te hain, ki ham Nasáre hain.” Yih is sabab se na thá, ki ahl i Masíh Mahammad ke 
mazhab ko pasand karte the, par is liye ki apne mazhab se síkhte the, ki apne dushman- 
on ko bhí piyár karná aur un ká bhalá cháhná hai. Un ke Rabb ne apne hí chál men ek 
kámil namuná un ke áge rakhá thá. Aur jab tak we us kí talím aur chál par ghaur kar- 
en, to mumkin na thá, ki un ke mizaj aur chál gumráhon par halím na hon. 

Agar Mahammad bhí Rabb kí chál aur talím par ghaur karke kuchh hilm hásil kartá, 
to us ko aur khalqulláh ko bhí bahut sá nafa hotá. 
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* 110 Zabúr. f Ashayá 9. 6, 7, 
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ki un men álim hain, aur darwesh hain,? aur yih ki wuh takabbur nah- 

ín karte. 
56 sypw AN ” Aur jab sunen jo utrá TaN par, to dekhe un kí án- 
SIPARA. * aen ubaltí haig ánsúon se,” is par Jo pahcháne bát haqq 
kahte hain, Ai Rabb, ham ne yaqin kiyá, so tú likh ham 
87 ko mánnewálon ke sáth. Aur ham ko kyá húá ki vaqín na láwen Alláh 
par, aur jo pahunchá ham pás haqq, aur ham ko tawagga hai ki dákhil 
88 kare ham ko Rabb hamárá sáth nekbaķhton ke. Phir un ko badlá di- 
yá un ke Rabb ne is kahne par bágh, níche un ke bahtí nahren, rahá 
karen un men; aur yih hai badlá nekí karnewálon ká; aur jo munkir 
89 húe aur jhuthláne lage hamárí áyáten, we ham dozakh keleg. Ai 
ímánwálo, mat harám thahráo suthrí chízen, jo Alláh ne tum ko halál 
kí hain, aur hadd se na barho; Alláh nahín cháhtá ziyádatí wálon ko. 
90 Aur kháo Alláh ke diye se, jo halál ho suthrá, aur darte raho Alláh se 
91 jis par yagín rakhte ho. Nahiín pakartá tam ko Alláh tumhárí befáida 
qasamon par,” lekin pakartá hai jo qasam tum ne girih bándhí: so us 
ká utárá khiláná das muhtáj ko, bích ká kháná jo dete ho apne gharwálon 
ko, yá un ko kaprá dená, yá ek gardan ázád karní, phir jis ko paidá na 
ho, to roza tín din ká; yih utárá hai tumhári gasamon ká, jab qasam 
khá baitho, aur thámte raho apní qasam men; yún batátá hai Alláh tum 
92 ko apne hukm, sháyad tum ihsán máno. Ai ímánwálo, vih jo hai sha- 
ráb, aur júá, aur but, aur pánse,” gande kám hain Shaitán ke; soin se 
93 bachte raho, sháyad tumhárá bhalá ho. Shaitán yihí cháhtá hai ki dá- 
le tumhen dushmaní, aur bair sharáb se, aur júe se, aur roke tum ko 
Alláh kí yád se, aur namáz se; phir ab tum báz áoge: aur hukm máno 
Alláh ká, aur hukm máno rasúl ká, aur bachte raho ; phir agar tum 
phiroge, to ján lo, ki hamáre rasúl ká zimma yihí hai, pahunchá dená 
94 kholkar.“ Jo log ímár láe, aur amal nek kiye, un par nahín gunáh jo 


1 (Ayat 85.) “Un men álim hain, aur darwesh hain.” Is áyat men Mahammad 
ne Tsáíon kí muhabbat aur dostí kí taríf kí. Taubhí we firge jinhon men darwesh yá 
kuhbán the wehí the jinhon ne but parastí aur bátil parastí se Injíl kí haqíqí roshní ko 
dhámpá thá. Aur Mahammad ne faqat aison hí kí chál men Tsáí mazhab ko dekhá. 
Pas, agar Ísáí mazhab jab aisí táríkí men záhir húá, itní saráh ke láig thá, to kyá hotá 
agar Mahammad us kí haq'qí aur aslí núráníyat men use dekhtá ? 

2 (Ayat 86.) “Tú dekhe un kí ánkhen ubaltí hain ánsúon se.” Moufassirín aksar ju- 
dí judí hikáyát aur riwáyát házir karte hain is báb men, kiwe kaun the ki yún rote the 
jab Qurán kí áyaten sunte the. Lekin sab ek bát men muwáfiq hain, yane ki we log 
Qurán ke suntehí yih iqrár karte the, ““Onrán kyá khúb! barábarí tamám rakhte hain 
us chíz se ki Ísá par utrí, goyá ki ek hí darwáze se báhar áín.” To is liye ki ye log 
Musalmán ho gae, aur Tsá kí kitáb ko rakhte the, Tsá kí kitáb Mahammadíon ke háthon 
men áí, aur un kí hifázat men rahí: aur un par farz haj ki use házir karen, tá Injíl us 
se muqábala karen, jab kahte ki Injíl kharáb kí gaí hai. 

3 (Ayat 91.) “ Nahín pakartá tum ko Alláh tumhárí befáida qasamon par.” [Is ke 
bayán ke liye dekho súra i Baqr kí 225 áyat aur us ke háshiye, aur súra i Tahrím kí 1, 2 
áyaton ke háshiye.] 

4 (Ayat 92.) “ Yih jo hai sharáb, aur júá, aur but, aur pánse.” [Is áyat kí tafsír 
súra i Bagr kí 218 áyat ke háshiye men páí játí hai.] 

5 (Ayat 93.) “ Hamáre rasúl ká zimma yihí hai, pabunchá dená kholkar.” Yih kis 
kí khabar hai? Alláh ke rasúl ká zimma hai faqat waz karná, nasíhat dená. To wuh 
kaun thá ki talwár lekar apne dín ko zor aur zulm se intihá i zamín tak phailáyá? Is 
ká khulása sahaj hai. Jab tak ki Mahammad Makke men rahá, aur rafíq aur madadgár 


128 SURA í MAIDA. 


kuchh pahle khá chuke jab áge dare, aur imán láe, aur amal nek kiye, 
phir dare, aur yagín kiyá, phir dare aur nekí kí; aur Alláh cháhtá 

95 hai nekí wálon ko. Ai ímánwálo, albatta tum ko ázmáwegá Alláh 
kuchh ek shikár ke hukm se, jis par pahunchte hain háth tumháre, aur 
nezen,ki malúm kare Alláh kaun us se dartá hai bin dekhe; phir jis ne 

96 zivádatí kí us ke bad to us ko dukh kí már ha. Ai ímán wálo, na má- 
ro skikár jis waqt tum ho ihróm men, aur jo koí tum mea us ko máre 
ján kar, to badlá hai us máre ke barábar mawáshí men se, wuh ki 
thahráwen do muatabar tumháre ki niyáz pahuncháwen Kabe tak, vá 
gunáh ká utárá hai kaí muhtáj ká kháná, vá us ke barábar roze,? ki 
chakhen sazá apne kám kí; Alláh ne muaf kiyá jo ho chuká, aur jo 
koí phir karegá us se bair legá Alláh; aur Alláh zabardast hai, bair le- 

97 newálá. Halál húá tum ko daryá ká shikár, aur us ká kháná fáide ko 
tumháre, aur musáfiron ke; aur harám húá tum. par shikár jangal ká, 
jab tak raho tum ihrám men; aur darte raho Alláh se jis pás jama ho- 

98 ge. Alláh ne kiyá hai Kaba yih ghar buzurgí ká,? thahráo logon ke 
wáste, aur mahína buzurgí ká, aur gurbání pahunchání, aur gale men 
lațkanwálíán ; yih is wáste ki tum samjho, ki Alláh ko malúm hai jo 
kuchh hai ásmán o zamín men; aur Alláh har chí; se wágif hai; ján 
rakho ki Alláh kí már sakht hai, aur Alláh bakhshnewálá, mihrbán hai. 

99 Rasúl par zimma nahín magar pahunchá dená; aur Alláh ko malúm 
100 hai jo záhir men karoge aur jo chhipákar. Tá kah, Barábar nahín 
gandá aur pák, agarchi tujh ko khush lage gande kí bahutáyat; so 
101 darte raho Alláh se, ai aglmando, sháyad tumhárá bhalá ho. Ai ímán 
wálo, mat púchho bahut chízen, ki agar tum par khule, to tum ko burí 
lagen ;* aur agar púchhoge jis waqt Qurán utartá hai, to khulí jáwengí, 


aur laráí ke hathyár us ke pás thore the, tab tak wuli sabr, aur burdbárí kí zurúrat sikh- 
látá aur samjhátá rahá. Jab wuh Madíne ko bhágá, aur ansár aur rafíq yahán tak kas- 
rat se hone lage ki apní himáyat karne kí qábilíyat ke ásár malúm dete the, Mahammad 
ishtihár karne lagá, ki Alláh kí ijázat hai, balki us ká hukm hai, ki káfiron se apní hi- 
máyat karen. Phir jab ansár yahán tak barh gae ki charháo kí qábilíyat nazar áí, 
tab wuh ishtihár karne lagá, ki Alláh ká hukm hai ki 77/44 karen, aur sabhon ko jo Ma- 
hammad kí risálat ke mugirr na hon, qatl karen.  Yagínan us shakhs kí aql aur fahm par 
parda bhárí hai jo ki in báton men jalsází ke ásár ko pahchántá nahín. 

1 (Ayat 96.) “ Gunál ká utárá hai kaí muhtáj ká kháná, yá us ke barábar roze.” Gu- 
náh jo hai so Khudá ke barkliláf hai. Par Mahammad kahtá hai ki “ kaí muhtáj ká 
kháná, yá kaí roz ká roza gunáh ká utárá, yá kafára hai.” Lekin gunahgár kis ke mál 
se un muhtájon ko khiláwe? Khudá hí ke mál se. Tois ke mutábiq agar koí shakhs 
dúsre se das hazár rupae ke mál kí chorí kare, wuh albatta gusúrwárthaharegá, Lekin 
agar un das hazár rupiyon men se thorá sá lekar *“ kaí muhtáj ká kháná” dewe, to bas: 
yih us ke ““gunáh ká utárá” hai, wuh baqíya ko apne kám men kharch kar saktá hai. 
Yá us ká jí na cháhe, ki muhtáj ko khiláwe, to chand roz tak roza rakhe, to sab kuchh 
apne kám men kharch kar saktá, aur bequsúr bhí howe, ki ye chand roz ká roza us ke 
gunáh ká utárá hai! Mahammad ne Alláh ke áín i kámil par ghaur nahín kiyá. Agar 
us par ghaur kartá, to albatta pahchántá, ki gunáh aisá shai nahín, ki us ká utárá aisá 
sabaj hai. Is amr ke khulása ke liye úpar 43 áyat ke háshiye par ghaur karo. 

2 (Ayat 98.) “ Alláh ne kiyá Kaba vih ghar buzurgí ká.” [ls áyat ke tafsír ke liye 
Súra i Baqr kí 125 aur 189 áyaton ke háshiye ko dekho. | 

3 (Ayat 101.) “ Mat púchho bahut chízen, ki agar tum par khule, to tum par bure 
lagen.” Yih Mahammad ká ek hílá thá, ki un sawálon se, jin ká jawáb de na saká, riháí 
páwe. Baz mulassirín kahte hain, ki log us se púchhte the, nn musalmánon ke haqq 
men, jo sharáb píkar mar gaye the, us se peshtar, ki píne kí mamánaat húí. Baizáwí 
kahtá hai, ki jab Hajj ká farz muqarrar húá, tab Suráqa bin Málik ne Mahammad se pú- 
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Alláh ne un se darguzar kí hai, aur Alláh bakhshtá hai tahammul wálá. 
102 Waisí báten púchh chuke hain ek log tum se pahle, phir sawere un se 
munkir húe; nahín thahráyá Alláh ne Bahaira, aur Sáiba, aur na Wa- 
síla,aur na Hámí,! lekin káfir bándhte hain Alláh par jhúth,aur un men 
103 bahuton ko agl nahín. Aur jab kahe un ko, Ao is taraf jo Alláh ne 
názil kiyá, aur rasúl kí taraf, kahen, Ham ko kifáyat hai jis par páyá 
ham ne apne báp dádon ko ;* bhalá, agar un ke báp na ilm rakhte hon 
104 kuchh, aur na ráh jánte, taubhí Ai ímán wálo, tum par lázim hai fiar 
apní ján ká; tumhárá kuchh nahín bigártá, jo koí bahká, jab tum húe 
ráh par; Alláh pás phir jáná hai tum sab ko, phir wuh jatá degá jo 
105 kuchh tum karte the. Ai ímán wálo, gawáh, tumháre andar jab pahun- 
che kisí ko tum men maut, jab lage wasiyat karne, do shakhs muatabar 
cháhiye? tum men se, vá do aur hon tumháre agar tum ne safar kiyá ho 
mulk men, phir pahunche tum par musíbat maut kí, donon ko khará 
karo bad namáz ke, phir wuh qasam kháwen Alláh kí, agar tum ko 
shubhá pare kahen, ki Ham nahín bechte qasam mál par, agarchi ham 
se garábat ho, aur ham nahín chhipáte Alláh kí gawáhí, nahín to ham 
106 gunahgár hain. Phir agar khabar ho jáwe ki wuh donon haqq dabá 
gae gunáh se, to do aur khare hon un ki jagah, jin ká haqq dabá hai 
un mep Jo bahut nazdík hain, phir qasam kháwen Alláh kí, ki Hamárí 
gawáhí tahgíg hai un kí gawáhí se, aur ham ne ziyáda nahín kahá, na- 
107 hín to ham be insáf haig. Is men lagtá hai ki shahádat adá karen ráh 
par, yá daren ki ultí paregí qasam hamárí un kí qasam ke bad; aur 
darte raho Alláh se, aur sun rakho ; aur Alláh ráh nahín detá behukm 
108 logog ko. Jis din Alláh jama karegá rasúl, phir kahegá, Tum ko kyá 
jawáb diyá? bolenge, Ham ko khabar nahín, tú hí hai chhipí bát jántá. 
109 Jab kahegá Alláh, Ai Ísá Maryam ke bețe, yád kar merá ihsán apne 
úpar, aur apní má par,” jab madad kí main ne tujh ko Rúh Pák 


chhá, ki “ar sál hajj karná farz hai, ki nahín? Mahammad ne us ká jawáb na diyá. 
Par jab wuh púchhtá rahá, áķhir Mahammad ne jawáb diyá, ki “har sál nahín: lekin 
agar main kahtá, ki kar sál, to waisáhí farz hotá; aur agar farz hotá, tum us ko bajá lá 
nahín sakte; pas, mujhe diqq mat kar un báton men, ki jinhon men main tumhen diqq 
nahín kartá hún.” Lekin kyá Baizáwí kí hikáyat yá auron kí, tahqíq ho, yih wázih hai, 
ki Mahammad un ke sawálon se nákhush aur muztarib húá, aur jawáb dene na cháhá. 

1 (Ayat 102.) ““ Nahín thahrayá Alláh ne Bahaira, .. .. .. na Hámí.' Arabon 
ká dastúr thá ki base hálat men jánwaron ko niyáz karen, aur unhen har tarah kí mihnat 
se ázád rakhen. Aise mawáshí ke nám yihí the.  Waisáhí Hindú log baze hálat men 
sándon kv apne deoton ke liye niyáz karte hain. Mahammad ne kahá, kiis kám men 
“ káfir bándhte hain Alláh par jhúth." Aur yih sach hai, ki aise sab kám Alláh. ke naz- 
dík nápasand aur makrúh hain. 

2 (Ayat 103.) “ Kahen, Ham ko kifáyat hai jis par páyá ham ne apne báp dádon ko.” 
Yih áyat Musalmán hí ke amalko biainahi bayán kartí hai. We aksar be tahqíq kiye us 
ráh par bare ghairatmand ħain jis men apne báp dádon ko páe the. Agar dil kí safáí aur 
ikhlás se sacháí aur haqíqat ko dhúndhte, to daryáft karte, ki un ke báp dáde bhí dhokhe 
men pare the. Parjab sacháí kí taraf buláye játe, tab aksar be tahqíq kiye jawáb dete 
hain, ki “ham ko kifáyat hai jis par páyá ham ne apne báp dádon ko.” 

3 (Ayat 105.) “ Ai ímán wálo, gawáh tumháre andar jab pahunche kisí ko tum men 
maut, jab lage wasíyat karne do shakhs muatabar cháhiye.” Yih Qánún do gawáhon ke 
báb men Mahammad ne Tauret se páyá. [Dekho Istisná 19. 15.] 

4 (Ayat 109.) “Jab kahegá Alláh, ai [sá Maryam ke bețe, yád kar merá ihsán apne 
úpar, aur apní má par.” Lekin Alláh kab aisí báten Tsá ul Masíh koxkahegá? Aur 
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110 se;* tú kalám kartá logon se god men, aur barí umr men. Áur jab sikháí 
main ne tujh ko kitáb, aur pakkí báten, aur Taurát, aur Inj, aur jab 
tú banátá mittí se jánwar kí súrat, mere hukm se;* phir dam phúnktá 
us men, to ho játá jánwar mere hukm se; aur changá kartá má ke pet 
ká andhá, aur korhí ko mere hukm se; aur jab nikál khare kartá murde 
mere hukm se; aur jab roká main ne baní Ísráíl ko tujh se, jab tú lá- 
vá un pás nisháníán,? to kahne lage jo káfir the un men, Aur kuchh na- 

111 bín, yih jádú hai sarih. Aur jab main ne dil men dálá Hawáríon ke, ki 
yagqin láo mujh par, aur mere rasúl par; bole, Ham yaqín láe, aur tú ga- 

112 wáh rah, ki ham hukmbardár hain. Jab kahá Hawáríon ne, Ai Tsá 
Maryam ke bețe, tere Rabb se ho sake ki utáre ham par khwán bhará ás- 

113 mán se”? bolá, Daro Alláh se, agar tum ko yaaín hai. Bole, Ham cháh- 
te hain, ki kháwen us men se, aur chain páwe., hamáre dil, aur ham ján- 

114 en kitú ne ham ko sach batáyá, aur rahen ham us par gawáh. Bolá sá 
Maryam ká betá, Ai Alláh, Rabb hamare, utár ham par ek khwán bhará 
ásmán se, ki wuh din íd rahe hamáre pahlon aur pichhlon ko, aur ni- 
shání terí taraf se, aur rozí de ham ko, aur tú hí hai bihtar rozí dene- 

115 wálá. Kahá Alláh ne, Main utárúngá wuh khwán tum par, phir jo koí tum 
men náshukrí kare is se píchhe, to main us ko wuh azáb karúngá jo na ka- 

116 rúngá kisí ko jahán men. Aur jab kahegá Alláh, Ai Ísá Maryam ke be- 
te, tú ne kahá logon ko, ki Thahráo mujh ko, aur merí má ko do ma- 


kab use aisí báten kahí hai? Is men Mahammad ne apne pairauon kí jahálat par him- 
mat bándhí. Ajab hai ki us ke khiyál men na áyá, ki we sháyad sachche nabíon kí tal- 
dín se wágif ho jáen, aur pahchánen, ki Qurán kí aur un kí talqín men, Masíh kí jáh aur 
jalál ke báb men, ásmán aur Zamín ká faraq hai. Koí is amr k: haqíqat ko bújhá cháhe, 
to Mahammad kí is talgín ko Masíh hí kí báton se, jo Mattí ke sahífe ke 25 báb aur31— 
34 áyaton men hain, miláwe: phir Ashayá nabí ke 9. 6, 7, aur 2 Zabúr, aur Ibráníon ko 
1 báb, aur Failbíon ko 2. 5—1í. Tab záhir hogá, ki Mahammad ne Masíh kí jáh o jalál 
ke chhipáne ke liye yih sab adná makr o fareb kiyá. 

1 (Ayat 109.) “Jab madad kí main ne tujh ko Rúh Pák se.” Is amr ke khuláse ke 
liye Súra i Baqr kí 86 áyat ke háshiye ko dekho. 

2 (Ayat 110.) *“ Aur jab tú banátá mattí se jánwar kí súrat mere hukm se.” Is kí 
tafsír ke liye Súra i Imrán kí 39, aur 48 áyaton ke háshiye ko dekho. 

3 (Ayat 110.) “ Aur jab roká main ne baní Isráíl ko tujh se, jab tú láyá un pás nishá- 
níán.” Is kí hagígat ke liye Súra i Imrán kí 53 aur 58 áyaton ke háshiye par muláhaza 
kíjiye. Is ek hí áyat men Masíh ke muajazon ke báb men Mahammad ne chár dafe ka- 
há, ki us ne “ Alláh ke hukm se” yil sab kuchh kiyá. Agar Mahammad apne dil men 
apná adná aur nágábil hone ká mukir na hotá, to kyá zarúrat hotí ki Masíh ke muaja- 
zon ko chhipáwe? 

4 (Ayat 112.) “Khwán bhará ásmán se.” Mahammadí muíisiron kí kitábon men 
kai ek bátil aur mukhta!if hikáyát aur riwávát margúm hain is “ khwán” ke báb men. 
Lekin un sabhon ká thikáná kuchh nabín. Dáúd ke 78 Zabúr men likhá hai baní Isráil 
ke báb men, kı ““ unhon ne dasht men gunáh karke Khudá ko ghussa diláyá, aur us ke 
imtihán men kahá, Kyá Khudá dasht men khwán í niamat de saktá hai?” Phir Mattí ke 
sahífe ke 14 báb men marqúm hai, ki Ísá ne “ pánch rotí aur do chhotí machhl on se 
qaríb pánch hazár ke, siwáe aurat aur larke bálon ke, khiláyá.” Aur 15 báb men ek aur 
inuajaza mánind us ke mazkúr hai. Phir Mattí ke 26 báb men Ashái Rabbání ke, jo Ma- 
síh kí maut ká yádgár hai, muqarrar hone ká ahwál marqúm hai. Masih ke haqígí ah- 
wál ke adl badl aur chhipáne ke liye Mahammad ne in jude ahwál ko miláke yih “ khwán” 
kí hikáyat nikálí, Sháyad nadánista kiyá; par agblab hai, ki Masíh kí álí shání par abr 
phailáne ke liye is hikáyat ko íjád kiyá. 

Is “ mez” kí hikáyat se yih Súra “í Máida” kahlátá hai. 
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húd* siwáe Alláh ke? bolá, Tú pák hai, mujh ko nahín banátá, ki kahún 
jo mujh ko nahín pahunchtá ; agar main ne yih kahá hogá, to tujh ko 
malúm hogá; tú jántá hai jo mere jí men, aur main nahín jántá jo tere 
117 jí men, barhagg tú hí hai jántá chhipí bát. Main ne nahín kahá un ko 
magar jo tú ne hukm kivá, ki Bandagí karo Alláh kí, jo Rabb hai me- 
rá, aur tumhárá, aur main un se ķhabardár thá jab tak un men rahá; 
pbir jab tú ne mujhe bhar liyá,? to tú hí thá khabar rakhtá un kí, aur 
118 tú har chí; se khabardár hai. Agar tú un ko azáb kare, to we bande 
tere hain, aur agar un ko muaf kare, to tú hí hai zabardast hikmat wá- 
119 lá. Farmáyá Alláh ne, Yih wuh din hai ki kám áwegá sachon ko un ká 
sach, un ko hai bágh jin ke níche bahtí nahren; rahá karen un men 
hamesha ; Alláh rází húá un se, aur rází húe us se; yihí hai. barí mu- 
120 rád miltí. Alláh ko hai saltanat ásmán o zamín kí, aur jo un ke bích 
hai, aur wuh har chíz par qádir hai. 


1 (Ayat 116.) “Jab kahegá Alláh, Ai Lsá Maryam ke bete, tú ne kahá logon ko, ki 
Thahráo mujh ko aur merí má ko do mabúd ?” Is men makr aur fareb saríh hai. Ma- 
hammad ko malúm húá, ki Alláh sá se aisá sawál kabhí na karegá. Us ko malúm húá 
ki Masíh ais‘ jahálat se pák hai. Lekin us ne pahcháná ki agar Masíh aur Maryam ko 
un bátil aur be mauqe riwáyaton ke sáth, jo ki chand jáhil aur bidatí Ísáí firgon ne járí 
kí thín, mubtalá kare, aur Masíh ko apne uzr karne kí hálat men dikháwe, to Masíh kí 
bartarí nazar na áegí. 

Jis tarah ki chand jáhil aur bidatí firgon ne Mahammadíon ke darmiyán kahá hai, ki Alí 
bin Abutálib men lláhí sifaten thín, us tarah chand jáhil aur bidatí firge Ísáíon ke darmiyán 
Maryam kí izzat aur martabat barhákar use “ Khudá kí Má” thahráte hain; aur aisí aisí 
chand be mauga riwáyát aur rasúmát járí kiye hain. Lekin Ísáí log, jo Imjíl ke mutá- 
biq Maryam ko faqat ek díndár aurat jánte hain, un ke kufr aur wáhiyát se ázád hain. 
Aur jis qadr we Maryam kí izzat aur martabat barháke, aur use Masíh ke barábar jánke, 
taqsírwár thahare, us hí qadr Mahammad Masíh kí izzat aur ahwál Maryam ke sáth mi- 
lákar taqsírwár húá. Mahammad ká, aur un ká, kufr barábarhúá. We Maryam ke mar- 
taba barhákar use Masíh ke barábar karte, aur us kí bandagí karte the; Wu% Masíh ke 
martaba ghatákar, aur us kí Iláhí zát ko chhipákar use Maryam ke ahwál men mubta!á 
kiyá. Un ke bích men jo sachchí ráh par chalte hain, so Jláhíyaf aur Insáníyat ká faraq 
karke ek ek ko wajibí qadr dete hain. 

2 (Ayat 117.) “Jab tú ne mujhe bhar liyá." Jo koí Súra i Imrán kí 54 áyat par 
muláhaza kare to dekhegá, kius men yún likhá hai, —“‘ Jis waqt kahá Alláh ne, ai Ísá, 
main tujh ko žar lúngá, aur uthá lúngá apní taraf.” Arabí lafz “ mutawafika” hai. Us 
ke mane yih hain, Main tujh ko “ marwáúngá,” aur uthá lúngá. Auris liye ki pahlá mar- 
wáná aur píchhe ufhá lená markúr hai, sábit hai ki sá pahlá mará, phir ásmán ko charh 
gayá. Yih to hagígí Kalám Ulláh ke mazmún ke muwáfig hai. Lekin is liye ki yih 
áyat Qurán kí aur áyaton ko jhúthlátí aur urátí hai, Mahammadí mufasirín ne barí 
koshish kí hai, ki is se aur tarah ke mazmún nikálen. Yún baze kahte hain, ki Ísá márá 
na gayá, balki tín ghante ke arse tak so rahá, phir ásmán ko charh gayá. Lekin Baizáwí 
se sábit hotá, ki base Arabí mufasirín ne sáfdilí se qabúl kiyá, ki is áyat ká mane hai, ki 
Masíh haqíqat men múá, aur phir uthá. Aur mutábiq is ke Tafsír Husainí kahtí hai is 
áyat kí tafsír men, ki “í Uthá liyá tú ne ásmán par; yá marwáyá tú ne,” Pas, unhín se 
sábit hai, ki Masíh múá. Par wuh Zis tarah se múá, magar súlípar? Agar wuh súlí 
par márá gayá, to khafakár hí ke mánind márá gayá. Auris liye ki us ká gunáh nahín 
thá, to kis ke gunáhon ke liye márá gayá? Yún záhir hotá, ki báwajúde ki Mahammad aur 
mufasirín milke tamám maqdúr se Masíh ke haqq men roshní chhipáne cháhte, tanbhí 
unhín ke parde se kuchh kuchh chamaktí hai. 
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SURA 1 ANAAM.a 
Makke men názil hút; 165 áyat kí hai. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


Í — Sab taríf Alláh ko,jin ne banáye ásmán o zamín, aur thahráín andheríán 
aur unjálá; phir ye munkir apne Rabb ke sáth kisí ko barábar karte hain. 
2 Wuhí hai jin ne tum ko banáyá mittí se, phir thahráyá ek wada, aur ek 
3 wada thahr rahá hai us ke pás, phir tum shakk láte ho. Aur wuhí 
Alláh hai ásmán o zamín men, jántá tumhárá chhipá aur khulá, aur 
4 jántá hai Jo kamáte ho. Aur nahíg pahunchí un ko koí nishání tere 
5 Rabb kí nisháníon men, magar karte hain us se tagháful. So jhuthlá 
chuke haqq bát ko, jab un tak pahunchí, ab áge áwegí un par hagqígat 
6 us bát kí jis par hanste the.? Kyá dekhte nahín kitní halák kín ham 
ne pahle un se sangaten un ko, jamáyá thá ham ne mulk men jitná 
tum ko nahín jamáyá, aur chhor diyá ham ne un par ásmán barsátá aur 
baná dín nahren bahtí un ke níche; phir halák kiyá un ko un ke gu- 


1 Yih Súra is liye Anaám kahlátá hai, ki us men Arabon kí chand waswásí rasúmát 
mawáshí ke báb men mazkúr hain. 

2 (Ayat 1—12.) In áyaton par muláhaza karne se jo bát ki pahlí nazar átí hai wuhí 
hai, ki áge do ek muqám men mazkúr húí hai; Yane ki Mahammad logon ko us ke dawe 
ke jánchne aur taulne se báz rakhá cháhtá thá. Sachche nabíon ne bará taqaiyud kiyá ki 
bhale bure, sachhe jhúthe ká farag karen. Lekin Mahammad ká dil aur tarah ke an- 
deshon se bhará thá; yane guzre zamáne ke munkir aur munáfiqon kí kharábí se, tá un 
kí sazá se apne parosí aur pairawon ko dhamkí de. Us kí dánist men bahut se rasúl aur 
ambíyá kitne firqon pás bheje gaye the. Ek ck kí ummat use jhuthláte the, aur isí sa- 
bab se halák kiye gaye. Pas, agar Mahammad kí ummat us dahshat ke máre us kí ri- 
sálat kí tahqíq aur taftísh se báz rahe, to bhalá, wuh bach játí. Lekin agar we him- 
mat bándhkar taftísh karen, to us kí risálat, aur nabúwat, aur nek námí bhí jánkaní men 
hon. Is liye kahtá, ki ““ phiro mulk men (yane dunyá men) to dekho ákhir kaisá húá 
jhuthlánewálon ká.’ Lekin sach aur jhúth ke tahqíq aur tafríq karne ká mazkúr yá sa- 
ráhá kuchh nahin. 

3 (Ayat 6.) “Ab áge áwegí hagígat us bát kí jis par hanste the.” Mahammadí mufasi- 
sn kahte hain, ki ‘f wuh haqiqat” un kí sazá ke liye donon jahán men hogí, tab we qáil 
honge: Yá ki jab we Islám kí kámyábí aur ghalbe ko dekhenge. Lekin jis qadr Ma- 
hammad is áyat men munkiron ko dhamkí detá us hí qadr us ke pairau ápas men ek dús- 
re ko dhamkí dete the. San 1514 Ísawí men Sultán Salím Khán Istámbol wálá ne, jo 
ek “í Sunní" thá, Sháh Ismaíl Trán wále ko, jo tt Shíá” thá, is mazmún ká ek khatt likh 
bhejá. “ Ai amír Ismaíl, tere nasíb men aisí saádat kabhí na hosí,. kyúnki tú ne Tláhí 
sharíat kí pákí par apná píth phirá hai; ki tú ráh i naját, ahkám i pák se hat gayá 
hai. Tú ne Islámí talqín ke ikhlás ko tabaddul kiyá, aur Alláh kí sachchí ibádat ko be- 
hurmat aur bátil kiyá. Kyúnki ek munáfiq firge ke tarígon par tú ne sharárat, aur bedíní, 
aur kufr ziyáda kiyá hai. Kyúnki jhúth aur munáfiq kí súrat se apne taín mulabbas 
karke tú ne taklíf aur fasád har kahín nasb kiyá hai. Tú ne kufr aur munáfaqat ká jhan- 
dá khará kiyá hai! Tá ne Qurán sharíf ko behurmat kiyá bai; tú un lanaton ká, jo 
láiq, aur haqíqí, aur mukaram Khalífon par kí gaí thín, rawádár thá!” Phir us par aur 
“ Shíá” ke firqe par haibatnák bad duá aur lanaten dín. Bad us ke laráí húí, jis ká an- 
a yih húá, ki Shám, aur Misr, aur Iráq, aur Makka aur Madína Istámbol wále ke háth 
áye. Tis píchhhe Sháh Abbás, jo ““Shíá'' thá, apne firqe ká niháyat intigám liyá. Yún, 
Qurán ke lan tan aur bad duá kí, jo us ke munkiron par kartá hai, qadr bújhte hain, pp 
un lanat aur bad duáon par El karen, Jo ki us ke jude firgon ne ek dúsre par kí thín ! 
Qurán kí tínat aur talím waisíhí hain. Yih sabhon ko malúm hai, ki agar kof, jo Tsáí 
mazhab men shámil hai, apne bháí par aisí lanat aur bad dua dewe, to wuh Injíl ke har ek 
safhe se mulzam hotá. Par Islám men shámil hokar yih sab kar saktá bai, aur Qurán ke 


hadd se báhar na jáwe, 
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7 náhon par, aur kharí kí un ke píchhe aur sanghat. Aur agar utáren 
ham un par likhe húe kághaz men, phir tatol len us ko apne háth se, 

8 albatta kahenge munkir, Yih kuchh nahín magar jádú hai saríh.? Aur 
agar kahte hain, Kyún na utrá us par koí firishta ? aur agar ham firish- 

9 ta utáren, to faisal ho chuke kám, phir un ko fursat na milí. Aur agar 
ham rasúl karte koí firishta, to wuh bhi súrat men ek mard karte,? aur 

10 un par shubha dálte, wuhí shubha jo láte hain. Aur hansí karte rahe 


! (Ayat 7.) “ Aur agar utáren ham un par lighe húe kághazen, .. .. kahenge mun- 
kir, Yih kuchh nahín magar jádú hai saríh.” Ts áyat ke tarjume men Abdul Qádir ne ek 
ghalat kí. Us ne kahá, Agar utáren ham un par. Arabí Qurán men yún hai, ““ anzalná 
aláika” utáren čuj% par, yane Mahammad par, kitáb. Phir isí Súra kí 114 áyat men yún 
hai, ‘‘ aur us ne utárí tum ko kitáb wázih.” Yún ek kahtí hai, Alláh ne “ utári hai” 
Mahammad ko kitáb. Dúsrí, ki ‘“ agar utáre us ko kitáb” to munkir use jádú thahráwen. 
In donon ke miláne yá hamáwáz karne ke liye alıl i Mahammad kahte hain, ki aslí Qurán 
sab se níche ásmán tak utárá gayá, aur hazrat Jabráíl ne us kí áyateu wahán se Maham- 
mad pás láyá kiyá us kí ibtiyáj ke mutábiq. Isí liye Mahammad ká maqdúr nahín ki 
aslí Qurán ko házir kare; par jitná ki hazrat Jabráil ne use waqt ba waqt sompá ; aur 
yún us ne dawá kiyá, ki agar kitáb záhiran un ke rúbarú utárí jáwe, taubhí we usse hujjat 
karen. Ahli Masíh ko yagín hai, ki Qurán kí dúsrí asl maujúd na thí magar wnhí ki 
Mahammad hí ke batáne aur farmáne se likhí gayí thí, aur jis jis hálat men nayá májará 
wádi húá, us ke bayán men us ne naí áyaten banáín. Aur ahli Mahammad ko bhí sújh 
paregá, ki agar Qurán kí aslí jild ásmán men rahe, aur Jabráíl us ke purza purza.aur fikra 
fikra leke Mahammad ko sompe, aur Mahammad kí yád hí se us ke ashábon ko sompá 
jáe, aur un kí yád se haddíon aur khurmá ke pattíon par likhá jáe, to us ke tabaddul yá 
khoyá jáne kí barí dahshat thí, Aur wájib mugám men sábit kiyá jáegá, ki us kí bazí 
áyaton ká iķhráj bhí wáqi húá hai, Par ís bát ká kyá uzr hai, ki jab Alláh ne, Maham- 
madíon hí ke kahe par, Músá ko, aur Ísá ko, aur hagígí nabíon ko kitáben sompí thín, 
Mahammad kí kitáb us ke háth sompí na gaí thí, balki us ke ikhtiyár se báhar rakhí gaí 
thí? Is bát ká khulása sahaj hai. Mahammad ne apní ájizí aur kamzorí ke uzr ke liye 
kahá, ki Qurán kí asl jild níchhe ásmán men dharí hai. Us ko malúm húá, ki agar Qu- 
rán ko tamám karke ekbárgí logon ke áge házir kare, to jab nayá májará yá hádisa wági 
ho, tab us ke bayán men wuh náchár hogá. Par agar kahe, ki us kí asl ásmán men dharí 
hai, aur purza purza hásil hotí merí hájat par ; to jab koí mushkil pare, us ko fursat hogí 
ki akelá jákar us hádise par taammul kare, aur apne andáze se us ká khulása taiyár karke 
házir kare, aur kahe, *“ yih áyat utrí,” Alláh us mushkil ko ásán yún kartá hai. Yún 
wázil hotá ki Mahammad ke qasd ke liye hazáron dafe bihtar thá ki Qurán koí chhipí 
jagah men rahe, aur use purza purza mile, us se ki sab ke sab us hí ke háth men ho. 

2 (Ayát 9.) “ Agar ham rasúl karte koí firishta, to wuh bhí súrat men ek mard kar- 
te.” Is áyat se ahl i Masíh kí wuh bát sábit hai, jo kahte hain, ki wájib hai ki Masih 
insán kí ham súrat men záhir howe. Kyúnki agar Firishton kí súrat aur shaukat men 
záhir ho, to ásí insán us ke huzúr men muztarib hote. Agar Mahammad jis ne apne tain 
nabíon men martaba wálá thahráyá,hazrat Jabráíl ke huzár sarásíma húá jab tak wuh in- 
sán kí súrat men nazar na áyá, to kitne ziyáda awám Firishte ke áge thartharáwen ? Agar 
Masíh Firishton kí dastgíií ke liye átá, to albatta Firishte kí súrat men záhir hotá. Le- 
kin is liye ki us ne insán ká fikr kiyá, wuhinsán hí kí ham súrat men nazar áyá. lsamr 
ká khulása Injíl men Ibráníon ko 2 báb 14—18 áyaton men páyá játá hai. So jab ahl i 
Islám is bát par, ki Masíh ne insání súrat men hokar apne taín Khudá ká Betá thahráyá, 
bezár hon, to Mahammad ke us ahwál par ghaur karen, jab lázim húá ki Jabráíl us kí 
kamzorí kí khátír apne taín insán kí ham súrat men mulabbas kare. Aur wuh jo Qurán 
hí kí gawáhí se “ Run ULLa'n” aur “ Karima ULLA u” hai,us ko kyá mushkil hai,ki 
Firishte kí súrat yá insán kí súrat men jaisá use pasand áwe, dunyá men zuhúr kare ? 
Ahl i Islám dawá karte hain ki Khudá láiq nahín ki súrat pakare. Lekin unhín ke Ha- 
díson men hai ki Alláh ne apná háth Mahammad ke píth par dhará aur pherá, aur wuh 
barf sá sard thá. Is hadís ke mutábiq yá Khudá kí súrat i kháss hai, yá us ne súrat lí— 
a mad ne jhufh se kahá, ki us ne apná háth us ke píth par dhará. Yih pichbhlá 
aghlab hai. 
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hain bahut rasúlon se tere pahle, phir ulat parí un se hansíwálon par, 
11 jis bát par hasá karte the. Tú kah, Phiro mulk men, to dekho ákhir 
12 kaisá húá Jhuthlánewálon ká. Púchh, ki Kis ká hai, jo kuchh hai ás- 
mán o zamín men ? kah, Alláh ká, us ne likhí hai apne zimme mihr- 
bání, albatta ham ko jamą karegá qiyámat ke din tak, us men shakk 
13 nahín ; Jinhon ne hárí apní ján, wuhí nahín mánte. Aur usí ká hai jo 
baserá letó hæi rát men, aur din men, aur wuhí hai sab suntá jántá. 
14 Tú kah, Kyá aur koí pakarún apná madadgár Alláh ke siwáe, jo ba- 
nánewálá ásmán o zamin ká, aur wuh sab ko khilátá hai; aur us ko koí 
nahín khilátá; tú kah, Mujh ko hukm húá hai, ki sab se pahle hukm 
15 mánún, aur tú na ho sharik pakarnewálá. Tú kah, Main dartá hún, 
16 agar hukm na mánún apne Rabb ká, ek bare din ke aváb se. Jis par 
se wuh talá us din us par rahm kiyá, aur yihí hai barí murád milní. 
17 Aur agar pahuncháwe tujh ko Alláh kuchh sakhtí, phir us ko koí na 
utháwe siwáe us ke, aur agar tujh ko pahuncháwe bhaláí, to wuh har 
18 chíz par qádir hai. Aur usí ká zor pahunchtá hai apne bandon par, 
19 aur wuhí hai hikmat wála khabardár. Tú kah, Kis chíz kí barí gawá- 
hí ? tá kah, Alláh gawáh hai mere aur tumháre bích, aur utrá hai tujh 
ko yih Qurán, ki tum ko us se khabardár kar dún, aur jis ko yih pa- 
hunche ; kyá tum gawáhí dete ho, ki Alláh ke sáth mábúd aur bhí hain ? 
tú kah, Main na gawáhí dúngá; tú kah, Wuhí hai mábúd ek, aur main 
20 gabúl nahín rakhtá jo tum sharík karte ho. Jin ko ham ne dí ha ki- 
táb us ko pahchánte hain jaise apne beton ko;?jinhon ne hárí apní ján, 
21 wuhí nahín mánte. Aur us se zálim kaun jo Jhúth bándhe Allah par yá 
22 jhuthláwe us kí áyaten,? muqarrar bhalá nahín páte gunahgár. Aur 
jis din ham jama karenge un sab ko, pher kahenge sharik wálon ko, 
Kahán hai sharik tumháre jin ká tum dawa karte the? phir na rahegí 
un kí sharárat magar yihí ki kahenge, Qasam Alláh kí apne Rabb kí, 
23 ham sharík na karte the. Dekh, tú kaisá Jhúth bolá apne úpar, aur 


l (Ayat 20.) “Jin ko ham ne dí hai kitáb, us ko pahchánte hain jaise apne beton 
ko.” Upar19 áyat ke tafsír men Baizáwí aur Jaláluddin kahte hain, ki Koresh ne Ma- 
hammad pás ákar kahá, ““ Ham ne Yahúd, aur Nasáre se tere haqq men púchhá hai, par 
unhon ne kahá, ki Ham apní kitábon men us kí bábat na khabar, na mazkúr páte hain. 
To kaun gawáh hai terí risálat par?” Tab yih áyat utrí, ““ Tú kah, Kis chíz kí barí ga- 
wáhí hai?” Phir báwajúde ki unhon ne kahá, Ham apní kitábon men us ke haqq men 
na khabar, na mazkúr páte hain; Mahammad náchár hokar phir dawá kiyá, ki we mujhe 
pahchánte, jaise apne beton ko pahchánte hain. Ahl i Mahammad aksar is bát ko sábit 
karne ke liye Yuhanná ke 14 báb kí 19 áyat, aur 15. 26, aur 16. 7, aur baze 14. 30 
bhí mazkúr karte hain. Par jo koí un áyaton ko, un ke qaríb qaríb áyaton ke sáth par- 
he, to fahwáe kalám se pahchánegá, ki ghair mumkin hai, ki wuh Mahammad kí khabar 
ho. Us ke báb men likhá hai, (16 báb, 13 áyat,)ki “ apnź bábat na kahegá,''—par Ma- 
hammad ke har ek safha khud sitáí se bhará húá hai. Aur Mahammad kis tarah se 
Masíh ke Hawáríon ke andar rahá, aur un ke sáth tá abad rahá, jaisá ki in áyaton men 
mazkúr hai?  Injíl hí bayán kartí hai, ki úpar mazkúr áyaton men Rug Pak kí kha- 
bar hai. Magar 14 báb kí 30 áyat men Shaitán mazkúr hai. So gá ájizí yá jahálat ká 
nishán hai jab koí musalmánin áyaton ko Mahammad kí pushtí men kh:nch láyá 
cháhe. 

2 (Ayat 21.) “Us se zálim kaun, jo jhúth bándhe Alláh par, yá jhuthláwe us kí áyat- 
en?" Mahammad hí ke haqq men ham yih sawál karte hain. Us ne Qurán men sar 
tá sar Alláh kí sab se bhárí báton par jhúth bándhá, aur be liház us kí áyaten, jo Tauret 
aur Injíl men hain, jab jí cháhá, jhuthláyá hai. Phir ham púchhte hain, “ Us se zálim 
kaun ?” 

- 
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24 khoí gaíg un se jo báten banáte the. Aur base un men kán rakhte 
hain terí taraf, aur ham ne un ke dilon par ghiláf rakhe haig? ki un ko 
na samjhen, aur un ke kánonu men bojh, aur agar dekhen sárí nishání- 
án, yaqín na láwen un par jab tak na áwen tere pás jhagarne ko ; tujh 
se kahte hain we munkir, Yih kuchh nahín magar naglen hain aglon 

25 kí.? Aur we us se mana karte hain, aur us se bhágte hain, aur halák 

26 karte nahín magar áp ko, aur nahín samajhte. Aur kabhí tú dekhe 
jis waqt in ko thahráyá hai ág par, to kahte haig, Ai kásh ki ham ko 
phir bhejen, aur ham na jhuthláwen apne Rabb kí áyaten, aur rahen 

27 ímán wálon men. Koí nahín balki khul gayá un se jo chhipáte the 
pahle; aur agar phir bhejiye, to phir karen wuhí jo mana húá thá un 

28 ko, aur we jhúth bolte hain. Aur kahte hain, Ham ko zindagí nahín 

29 magar yihí dunyá men, aur ham ko phir nahín uthná. Aur kabhí tú 
dekhe jis waqt un ko khará kiyá hai un ke Rabb ke sámhne,? farmává, 
Ab yih sach nahía ? bole, Kyún nahín qasam hamáre Rabb kí? farmá- 

30 yá, To chakkho azáb badlá apne kufr ká. Kharáb húe jinhon ne jhúth 
jáná milná Alláh ká, jab tak ki á pahunchí un par qiyámat be khabar, 
kahne lage, Ai afsos, ki ham ne gasúr kiyá us men; aur we utháte hain 

1 (Ayat 24.) ‘ Ham ne un ke dilon par ghiláf rakhe hain.” Mahammad ne is ibárat 
ko Injíl se páyá. Púlús ne Yahúd kí sakht dili ke báb men kahá, ki jis tarah Músá ne jab 
pahár se utrá apne chihre par parda phailágá, ushí tarah jab Músá kí kitáb un ke í áge 
parhí játí yih parda un ke dil par pará rahtá, lekin wuh parda Masíh men uthayá játá 
hai: yane wuh báten ki Tauret men mushkil ala Injíl se khulása pátín. Dekho 2 Ka- 
rintion ko 3. 12—16. Waisáhí Qurán men talím aur talqín, jo bihtar hai, sab ke sab Tau- 
ret aur Inj'l se sariqa kí gaí hain. 

2 (Ayat 24.) ““ Tujh se kahte hain we munkir, Yih kuchh nahín magar naqlen hain ag- 
lon kí.” Is se záhir hotá ki Mahammad ke sunnewálon men koí koí ágil aur ahli nazar 
the. Kyúnki unhon ne us kí baní banáí áyaton kí asl ko pahcháná. Unhon ne bújhá, 
ki angaríb sab báten, jo usne apní kitáb men jama kín, aur dawá kiyá ki hazrat Jabráíl 
ke háth se páín, aur firgon kí kitábon aur hadíson men likhí húí maujúd thín. Un ko 
sújh parí, ki wuh kabhí Yahúd kí nawishton aur hikáyaton se sariqa kartá, kabhí Isáíon 
kí likhí húí aur suní sunáí riwáyaton se, kabhí Sábaín kí, kabhí Gabr yá Majúsíon kí 
likhí húí aur suní sunáí riwáyaton se sariqa kiyá thá. Gannon kí kitábon men “ Húrán 
i Biksht'' ká mazkúr thá; aur kháná aur píná, aur aish aur ishrat, jo bihisht ke basne- 
wálon ke liye dhare hain. Un kí kitábon ke mutábiqg Zamiyád ek Firishta Húron ká 
mukhtár aur háfiz thá. Mahammad neapní bihisht kí Húr aur kaí tarah kí nafsání ishrat- 
on kí ímá unhín se páí. Gumráh aur bátilparast Tsáí firgon ke darmiyán bahut sí wahmí 
riwáyát aur hadísát maujúd thín. Un men ek riwáyat i is mazmún kí thí, ki Ísá ne far- 
máyá thá ki we din áwenge, jab angúr ke darakht aise honge, ki har ek ták par das hazár 
dála hongí, aur har ek dálí par das hazár chhotí dálíán hongí, aur har ek chhotí dálí 
par das hazár kallíán hongí, aur har ek kallí par das hazár khoshe honge, aur har ek kho- 
she par das hazár angúr honge, aur har ek angúr se ek hazár ser sharáb hogá ; aur jab 
koí múmin un men se ek khoslie ko háth láwe, tab dúsrá knosha use pukár kahegá, ki 
‘s Main us se achchhá hún: mujhe líjye, aur Rabb ke shukr mere wasíle se kíjye.” Aur 
Yahúd aur Sabaín kí kitábon men beshumár aisí riwáyát maujúd thín Aur jab Maham- 
mad un likhí húí, aur suní sunáí riwáyaton men se chunkar Qurán kí áyaton ko izhár kar- 
ne lagá, to kyá mushkil thá ki abl i irfán pahchánen ki “ yib kuchh nahín magar naglen 
hain aglon kí.” 

3 (Ayat 29.) “ Kabhí tú dekhe, jis waqt un ko khará kiyá hai un ke Rabb ke sámh- 

ne?” Mahammad ká maqdúr fagat yihí thá, ki kahe, “ qiyám” yá jí uthná hogá. Le- 

kin Mas‘ h ne us bát ko auron ko jiláne, aur apne hí ji uthne se sábit kigá. Masíh 
ká jí uthná qiyámat yá hashr ke liye ek qawí dalil aur isbát hai. Aurj jis waqt ahl i Ma- 
hammad us ke taslíb aur jí uthne kí haqígat ke munkir hote, to we hashr kå ek qawi 
aur mumtáz dalíl se apne háth ko khálí karte hain. 
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31 apne bojh apní píth par; suntá hai burá bojh hai jo utháte hain. Aur 
kuchh nahín dunyá ká jíná magar khel, aur jí bahláná, aur pichhlá 
ghar jo hai so bihtar hai dar wálon ko; kyá tum ko samajh nahín t 

32 Ham jánte hain ki tujh ko gham dilátí hain un kí báten, so we tujh ko 
nahín jhuthláte, lekin beinsáf Alláh ke hukmon se munkir húe játe hain.* 

33 Aur jhuthláyá hai bahut rasúloa ko tujh se pahle, phir sabr karte rahe 
jhuthláne par,” aur ízá par, jab tak pahunchí un ko madad hamárí, aur 
koí badalnewálá nahín Alláh kí báten;? aur tujh ko pahunch chuká hai 

34 kuchh ahwál rasúlon ká. Aur agar tujh par bhárí hai un ká tagháful 
karná, to agar tú sake ki dhúndh nikále koí suráķh zamín men yá koí 
sírhí ásmán men, phir un ko láwe ek nishání;* aur agar Alláh cháhtá ja- 

35 ma kar látá sab ko ráh par, so mat ho nádánon men. Mánte we haig 
jo sunte hain, aur murdon ko utháwegá Alláh, phir us kí taraf jáwen- 

36 ge. Aur kahte hain, Kyún nahín utrí us par nishání us ke Rabb se? tú 


1 (Ayat 32.) “We tujh ko nahín jhuthláte, lekin be insáf Alláh ke hukmon se mun- 
kir húe játe hain.” Sojo log, ki Alláh ke bheje húe ko jhuthláte hain, Alláh hí ke hukm- 
on se munkir hote hain. Achchhá hotá agar Mahammad áp in báton par zará sá taam- 
mul kartá us se peshtar ki us ne Masih, aur Músá, aur sachche ambíya kí báton ko jhuth- 
láne aur ultáne ká qasd kiyá. Par jab tak sábit na ho ki Qurán kí áyaten Alláh kí áyaten 
hain, tab tak yih dawá Mahammad ke háth men abas aur bejá hai. 

2 (Ayat 33.) “Jhuthláyá hai bahut rasúlon ko tujh se pahle, phir sabr karte rahe 
jbuthláne par.” Barí robáhbází se Mahammad ne cháhá ki apne ahwál ko sachhe na- 
bíon ke ranj aur taklífon ke sáth miláwe, tá malúm howe, ki wuh rástbází kí khátir, aur 
Khudá ke paighám un ko pahuncháne se satáyá játá thá. Lekin us dawá karne ke áge 
lázim húá ki sábit kəre, ki wuh haqígat men sachche nabíon kí ráh men thá, aur unkí talqín 
jhuthlátá nahín thá. Paris sabab se, ki Qurán ká mazmún aur talgín haqíqí nabíon 
kí talgín ke barkhiláf hain, wuh dhamkí aur lanaten jo Tauret aur Injíl aur Qurán men 
bhí hain, un par jo Alláh kí áyaton ko jhuthláte, Mahammad hí ke sir par lagtí hain. 
Yih sach to hai, ki baní Isrá:l baze augát sachche rasúlon ko jhuthláte the. Lekin is se 
sábit nahín hotá ki Mahammad sachchá rasúl thá. Unhon ne bahut se jAútke nabíon ko bhí 
ko jhuthláyá, aur unhen wájibí se sazá dí. Par yih sábit nahín kartá, ki Mahammad j%ú 
thá nabi thá. Agar us kí talaín hagídí nabíon kı talgín se miltí aur muwáfiq hai, to wuh 
sachchá thahartá: agar un se nahín miltí, to sachchá nahín. Sab kof unhen miláwe aur 
apne liye munsifi kare. Lekin koí Mahammad ke láf márne aur dhamkí dene kí khátir 
jánchne aur daryáft karne se báz na áwe. 

3 (Ayat 33.) “ Koí badalnewálá nahín Alláh kí báten.” Is ká mane yá yih bai, ki 
Khudá ká sachchá kalám be tabaddul hai, yá ki us kí marzí aur mansúba be tabaddul 
hain. Lekin in men se jo manzúr ho, soí ahl i Islám kí chál ko ilzám detá hai. Kyúnki 
we kabhí kahte hain, ki Khudá ká sachchá kalám tabdíl kiyá gayá ; aur kabhí, ki Khudá 
hí ne apne kalám ko ““ mansúkh'' kiyá hai. Aur yih áyat un donon ko jhuthlátí hai. 

4 (Ayat 34.) “ Agar tú sake ki dhúndh nikále koí surákh zamín men, yá koí sírhí ás- 
mán men, phir un ko láwe ek nishání.” Is áyat kí tafsír men Mahammadí mufasirín 
kahte hain, ‘‘ káfir mángte rabe, ki yih nabí hai, to us ke sáth hamesha ek nishání rahe, 
ki har koí dekhe aur yaqín láwe. So, sháyad hazrat ká dil bhí cháhá ho. Ís wáste tar- 
bíyat farmáí, ki Alláh ke tábi raho : us ko manzúr hotá to bin nishání sab ke dil phir látá 
ímán par.” Lekin jab Mahammad e% nishán ke liye yahán tak ájiz húá, ki zamín men 
paithne, aur ásmán par charhne cháhá, tab chánd ke do pára karná, aur unglí se pání tap- 
káná, aur sab muajaze jinhon se Mahammadí kitáben bharí húí hain, un sabhon se kyá 
húá ? Agar sab hadís aur hixáyaton men, jo aksar muslimín ke munh men hain, kuchh 
haqíqat hotí, to Mahammad ek nishání ke liye ájíz nahín hotá. Bad is áyat ke parhne 
ke ae ko jurat hogí, ki kahe, “í Mahammad muajaza dikháne ká ikhtiyár rakh- 
tá thá a 

ö (Ayat 36.) “Kahte hain, Kyún nahín utri us par nishání us ke Rabb se?” Phir 
nishání kí ájizí ke ásár záhir hote hain. Tafsír Husaini men is áyat kí tafsír men yih 
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kah, Alláh ko qudrat hai, ki utáre kuchh nishání, lekin un bahutog ko 
37 samajh nahín. Aur koí hiltá nahín zamín men, na jánwar hai ki urtá 
hai do par se, magar ek ek ummat hai tumhárí tarah; chhorí nahín ham 
38 ne likhne men koí chíz, phir apne Rabb kí taraf ekatthe honge. Aur 
we jo jhuthláte hain hamárí áyaten, bahre aur gúnge hain andheron 
men ;* jis ko cháhe Alláh gumráh kare, aur jis ko cháhe dál de sídhí ráh 
39 par. Tú kah, Dekho, to agar áwe tum par azáb Alláh há, yá áwe tum 
par giyámat, kyá Alláh ke siwáe kisí ko pukároge? batáo, agar tum sach- 
40 che ho. Balki usí ko pukárte ho, phir khol detá hai jis par pukárte 
41 the agar cháhtá hai, aur bhúl áte ho jin ko sharík karte the. Aur 
ham ne rasúl bheje the bahut ummaton par tujh se pahle, phir un ko 
42 pakrá saķhtí men, aur taklíf men, shávad we girgiráwen. Phir kyún 
na jab panunchá un par azáb hamárá girgiráye hote? walekin saķht ho 
gae dil unke, aur bhale dikháe un ko Shaitán ne, Jo kám kar rahe the. 
43 Phir jab bhúl gae jo nasíhat kí thí un ko, kholdiye ham ne un par 
darwáze har chí; ke, yahán tak ki khush húe; páí húi chí; se pakrá 
44 ham ne un ko be khabar, phir tabhí we rah gae náummed. Phir kat gaí 
jar un zálimon kí, aur saráhe kám Alláh ke, jo Rabb hai sáre jahán ká. 
45 Tú kah, Dekho, agar chhín le Alláh tumháre kán, aur ánkhen, aur muhr 
kar de tumháre dil par, kaun wuh Rabb hai Alláh ke siwáe, jo tum ko 
yih lá dewe? dekh, ham kaise pherte hain báten, phir wuh kinára 
46 karte hain. Tú kah, Dekho to, agar áwe tum par azáb Alláh ká, be 
khabar, yá rúbarú, koí halák hogá magar wuhí log jo gunahgár hain. ` 
47 Aur ham jo rasúl bhejte hain nahín magar khushí aur dar sunáne ko,* 


hai —‘‘ Kahá sardárán i Qoresh, Kis wáste nahín bheji játí úpar Mahammad ke koí ni- 
shání Parwardigár us ke se, aur koí muajiza, ki ham us se cháhte hain?’ Aur Za- 
makhshárí men yún— “: Kyún nahín utartí úpar us ke ķoî chíz nísháni se?” Yún jab 
Qoresh ke sardáron ne us se talab kiyá, kiapní risálat kí koí nishání dikháwe, Maham- 
mad apní ájizí ke uzr men kahtá thá, ““ Alláh ko qudrat hai, ki utáre kuchh nishání, le- 
kin un bahuton ko samajh nahín.” Lekin Qoresh ke sardár kis tarah aisá be samajh 
hon, ki nishání ko dekh na saken, aur us se dáil na ho saken, agar koí un ke áge muajaza 
saríh dikháwe? Un men kitne the, ki ilm aur dánish men Mahammad se farotar na- 
hín. r 
Phir, Músá ke waqt men bahut se jáhil aur be samajh log the : aur Alláh un kí jahálat 
kí khátir muajize dikháne se báz nahín áyá. Masíh aur Hawáríon ke din men bahut se 
nádán aur be samajh log the; taubhí Masíh muajize dikhátá rahá. Hawárín bhí Masíh 
ke nám aur qudrat se muajize dikháte the. Par Mahammad kahtá hai, ki Qoresh ke sar- 
dárán yahán tak be samajh the, ki Alláh un ke áge kuchh muajiza na dikháwe! Kyá Alláh 
ne do hazár barason kí mihnat se daryáft kiyá thá, ki jáhilon ke áge muajiza dikháná 
abas hai? aur áge ko apne rasúlon ko khálí háth bhejná bihtar hai? Yaqınan Maham- 
mad ne samjhá, ki Qoresh ke sardárán niháyat nádán the, jab ki aisá uzr un ke huzúr 
men kiyá ! 

Phir, agar sardárán i Qoresh aisá be samajh the, ki un ke áge muajiza abas hotá, to 
we kis tarah se Qurán kí álí ibárat kí qadr ko pahchánen, jis par Mahamuad ne apne 
muajize ká dawá lagáyá ? 

1 (Ayat 38.) “ Aur we jo jhuthláte hain hamárí áyaten bahre aur gúnge hain andheron 
men.” Agar we jo Mahammad kí áyaten jhuthláte the, bahre, aur gúnge, aur andhe hote, 
to albatta we us kí áyaton kí asl aur pate Yahúd aur Fsáí, aur &abaín, aur Gabron kí 
naql‘ kitábon aur riwáyaton men nahín páte, jaisá ki úpar 24 áyat ke háshiye men maz- 

= kúr hai. 

2 (Ayat 47.) “ Ham jo rasúl bhejte hain nahín, magar khushí aur dar sunáne ko.” 
Yih sachchí bát hai. Koś rasúl kabhí bhejá na gayá Khudá se, ki jang aur jabr se logon 

18 
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„  phir Jo koí yaqin jáyá aur sagwár pakrí, to na dar hai un par, na we 
48 gham kháwen. Aur jinhon ne jhuthláín hamárí áyaten, un ko lagegá 
49 azáb is par ki behukmí karte the. Tú kah, Main nahín kahtá tum se 
ki mujh pás hain khazáne Alláh ke, na maig jánún ghaib kí bát,? aur na 
main kahún tum se, ki maip firishta hún; main usí par chaltá hún jo 
mujh ko hukm átá hai; tú kah, Kab barábar ho sake andhá aur dékhtá ? 
50 kyá tum dniyán nahín karte? Aur khabardár kar de is Qurán se, jin ko 
dar hai ki jamá honge apne Rabò ke pás, un ká koí nahín us ke siwáe 
5l himáyatí na sifárash wálá,? sháyad we bachte rahen. Aur na un ko 
hánk jo pukárte hain apne Rabb ko, subh aur shám, cháhte hain us ká 
múnh; tujh par nahíg un ke hisáb men se kuchh, aur na tere hisáb 
men se un par hai kuchh, ki tú un ko hánk de, phir howe tú beinsáfon 
52 men. Aur isí tarah ham ne ázmáyá hai ek ko ek se, ki kahen, Kyá vihí 
log hain, jin par Alláh ne fazl kiyá ham sab men t kyá Alláh ko mą- 
53 lúm nahín haqq mánnewále? Aur jab áwen tere pás hamárí áyaten 
mánnewále, tú kah, Salám hai tum par, likhí hai tumháre Rabb ne ap- 
ne úpar mihr karní, ki jo koí tum men kare buráí nádání se, phir us he 
bad tauba kare, aur sanwár pakre, to yún hai, ki wuh hai bakshnewálá 
64 mihrbán. Aur isí tarah ham bayán karte hain áyaten, aur tau khul já- 
55 we ráh gunahgáron kí, Tú kah, Mujh ko mana húá hai ki pújún jin ko 
tum pukárte ho Alláh ke siwáe. Tú kah, Main nahín chaltá tumhárí 
56 bhushí par, tau to main bahak chuká, aur na húá ráh pánewálá. Tú 
kah, Mujh ko shahádat pahunchí mere Rabb kí, aur tum ne us ko jhuth- 
láyá, mere pás nahín jis kí shitábí karte ho, hukm kisí ká nahín siwáe 
57 Alláh ke, kholtá hai haqq bát, aur wuh hai bihtar chukánewálá. Tú 
káh, Agar mere pás ho jis kí shitábí karte ho, to faisal ho chuke kám 


ko tauba aur ímán kí ráh men láwe. Pas, wuh jo khushí aur dar sunáne se háth uthákar 
jihád karne lage, hargiz Khudá ká rasúl nahín. 

1 (Ayat 49.) “ Main nahín kahtá tum se, ki mujh pás hain khazáne Alláh ke, na 
main jánún ghaib kí bát.” Is Súre ke shurú se Mahammad apní kamzorí aur ájizí ká uzr 
kar rahá thá. Akhir ko be sabr aur náráz hokar is áyat men sáf kahá, ki “ Na mujh pás 
Alláh ke khazáne, na main jánún ghaib kí bát.” Pas, jis ke pás na “ gháib kí khabar,” 
na “í muajize kí qudrat” ho, us ke ‘“‘rasúl Ulláh” hone ke ásár aur nisháníán kahán 
hain? Upar 34 áyat ke háshiye dekho. 

2 (Ayat 50.) “Jama honge apne Rabb ke pás, un ká koí nahín us ke siwáe Aimáyatí 
na sifárishwálá.'  Arabí men “wali” aur “ shafi” hain, jin ká tarjuma Abdul Qá- 
dir ne “himáyatí” aur “sifárishwálá” kiyá hai. Yih sach hai, ki Alláh ke siwáe 
kisí ká na “himáyatí,” na “í sifárishwálá'' hai. Bahut se Mahammadí log ummed 
rakhte hain, ki Mahammad qiyámat ke din un kí sifárish aur shafáat karegá. Lekin yih 
ávat us ummaid ko jhuthlátí aur urá detí hai. Agar Masih kí zát Iláhí hai, to mum- 
kin hai, ki wuh ímándáron ká hámí aur shafí howe: aur us ká kafára aur shafáat káfí 
aur manzúr ho sakte hain. Lekin agar us ke Tláhí hone, yá us ke maslúb hone men 
dhokhá yá lagho hai, to baní ádam ke liye na ““ himáyatí” na *“ sifárishwálá'' hai! Aur 
Khudá ká insáf, jo ““bhasm karnewálí ág kí mánind hai,” sabhon par barábar chalegá. 
Mahammad áp gunahgár thá. Yih us kí chál chalan se, aur us ke igrár hí se sábit hotá 
hai: dekho Súra i Mahammad kí 21 áyat, aur Súra i Fath kí dúsrí áyat. Wuh áp mar 
gayá ; aur maut gunáh ká phal hai. Pas, jo us kí shafáat par bharosá rakhe, so dřokħe 
par takiya kartá hai, apní ágibat kí khairíyat ke liye. Par agar Tauret aur Injíl is bát $ 
men sachchí hain, ki Ísá kí zát aur sifát Iláhí hain, aur ki '“wuh hamáre gunáhon ke 
liye gháyal kiyá gayá, aur hamárí badkáríon ke liye kuchlá gayá; aur hamárí salámatí 
ke liye us par siyásat húí,” tojojo us ke ímándár hon, Alláh ke nazdík ummaidwár 
aur mámún ho sakte hain. Kyúnki un ká “hámí” aur “ shafí” Tláhí hai. 
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58 mere tumháre bích, aur Alláh ko khúb malúm hai be insáf. Aur usí 
ke pás kunjíán hain ghaib kí, un ko nahín jántá us ke siwáe, aur wuh 
jántá hai jo jangal aur daryá men," aur nahin jhartá koí pát jo wuh na- 
híg jántá, aur na koí dáná zamín ke andheron men, aur na hará na sú- 

59 khá, jo nahín khuli kitáb men. Aur wuhí has ki tum ko bhar letá hai 
rát ko, aur jántá hai jo kamá chuke ho din ke, pher tum ko 
uthátá hai us men ki púrá ho wáda jo thahrá diyá, phir usí kí taraf 

60 phere jáoge, phir jatáwegá tum kojo karte the. Aur usí ká hukm 
ghálib hai apne bandon par, aur bhejtá hai tum par nigahbán, yahán 
tak ki jab pahunche tum me, kisí ko maut, us ko bhar lewen hamáre 

61 bheje log, aur wuh gusúr nahín karte. Phir pahuncháe jáwen Alláh hí 
taraf jo málik un ká hai tahqíq ; sun rakho hukm usí ká hai, aur wuh 

62 shitáb letá hai hisáb. Tú kab, Kaun tum ko bachá látá hai jangal ke 
andheron se aur daryá ke, jis ko pukárte ho girgiráte, aur chupke, 

63 Agar ham ko bachá lewe is balá se, to albatta ham ihsán mánen. Tú 
kah, Alláh tujh ko bachátá hai un se, aur har ghabráhat se, phir tum 

64 sharík thahráte ho. Tú kah, Usí ko qudrat hai, ki bheje tum par azáb 
úpar se, yá tumháre pánw ke níche se, yá thahráwe tum ko kaí firqe 
karkar, aur chhakáwe ek ko laráí ek kí; dekh, kis pher se ham kahte 

65 hain báten, sháyad we samjhen. Aur us ko jhúth banáyá terí qaum 

66 ne, aur yih tahqiq hai ;* tú kah, ki Main hahín tum par dárogha. Har 

67 chíz ká ek waqt thahar rahá hai, aur áge ján loge. Aur jab tú dekhe 
we log ki bakte hain hamárí áyaton men, tú un se kinára kar jab tak 
bakne lagen aur kisí bát men, aur kabhi bhuláwe tujh ko Shaitán,? tú 

68 na baith bad nasihat ke beinsáf qaum ke sáth. Aur parhezgáron par 
nahín kuchh un ká hisáb lekin nasíhat karní hai,* sháyad we daren. 


l (Ayat 58.) “ Aur wuh jántá hai, jo jangal aur daryá men.” Is áyat kí talqín sach- 
chí hai, iekin Mahammad kí nahín. Us ne use sariqa kiyá Tauret aur Injíl se. Kof 
us kí asl dekhá cháhe, to Tauret men sahífa i Ayúb ke 26. 12, 13, aur 33. 1—14, aur 
Zabúr 50. 10—12, aur Zabúr 139. 1—16. In áyaton par ghaur karne se malúm hogá, 
ki Mahammad ne yih achchhí talgín kahán se páí. 

2 (Ayat 65.) “ Us ko jhúth banáyá terí qaum ne, aur yih tahgíg hai.” Mahammad 
har waqt sabút aur nishán ke liye ájiz húá. Jab ki log us kí khud sitáí aur láfzaní sun- 
te the, aur nabí yá rasúl hone ke ásár nahín páte, tab us ke dawe par hanste-the. Aur 
us ko dhamkí dene ke siwá iláj na thí. Us ká maqdúr faqat yihí thá, ki kahe, ““ns ko 
jhúth banáyá terí qaum ne, aur yih tahqíq hai; main nahín tum par dárogha.” Lekin jis 
din ki Talwár ká magdúr hásil húá, us din se apne taín un ká dárogha thahráne cháhá, 
aur talwár ke zor se apní áyaton ko sábit karne lagá. ! 

3 (Ayat 67.) “ Aur kabhí bhuláwe tujh ko Shaitán."  Qurán se malúm hotá, ki Skai- 
tán ká Mahammad se bahut sá kám húá ; aur wuh Mahammad par bahut bár ghálib áyá. 
Kabhí kabhí Shaitán ke targhíb se Mahammad ne kuir kí bát kahí, jaisá Súra i Najm kí 
19 áyat men ; kabhí kabhí aur tarah kí gumráhí men daurá Shaitán ke bahkáne se. Wuh 
jo áp Shaitán ke bas men rahá kis tarah se auron ká hámí ho Shaitán ke phandon se? Kyá 
Masr H ne kabhí Shaitán se fareb kháyá, yá us ke bahkáne se kufr baká ? 

4 (Ayat 68.) ““ Aur parhezgáron par nahín kuchh un ká hisáb, lekin nasíhat karní hai.” 
Baizáwí aur Jaláluddín kahte hain ki bad us ke ki 67 áyat kí ibárat utrí, Mahammad ke 
pairauon ne us pás ákar kahá, ki “í agar ham par lázim hai, ki un se kinára karen har waqt ki 
káfir Qurán kí be adabí karen, to ham kabhí masjid men baithne, yá us men bandagí 
bajá láne na páwenge,” Tis píchhe yih áyat utrí. Kahán se utrí? Is se kyá sábit ho- 
tá? Utná sábit hotá, ki jab unhon ne, jinhen Mahammad “ káfir” thahrátá thá, use ek 
bát men tang kiyá, tab us ne apne uzr ke, aur apne pairauon ke dilásá ke liye, koí ngí 
áyat nikálí, aur us kí panáh lí. o, 
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69 Aur chhor de jinhon ne thahráyá apná dín khel aur tamásha, aur bah- 
ke dunyá kí zindagí par, aur us se nasihat de un ko ki giriftár na ho 
jáwe koi apne kiye men, ki nahín us ko Alláh ke siwáe himáyatí na si- 

70 fárish wálá.! Aur agar badlá de sáre badle qabúl na ho us se, wuhí hain 
jo giriftár húe apne kiye men, un ko píná hai garm pání, aur már hai 

71 dukh wálí badlá kufr karne ká. “Tú kah, Kvá ham pukáren Alláh ke si- 
wáe jo na bhalá kare hamárá na burá, aur phere jáwen ulte páuw ? jab 
Alláh ham ko ráh de chuká, jaise ek shakhs ko bhulá diyá, jinnon ne 
jangal men bahaktá us ke rafiq pukárte haig ráh kí taraf, ki A hamáre 
pás; tú kah, Alláh ne ráh batái soí ráh hai, aur ham ko hukm húá hat, 

72 ki tábi rahen jahán ke sáhib ke. Aur yih ki khari rakho namáz, aur us 

73 se darte raho, aur wuhí hai jis pás ekatthe hoge. Aur wuhí hai jis ne 

74 thik banáe ásmán aur zamín, aur jis din kahegá ho, ho jáwegá. Usí 
kí bát sach hai, aur usí kí saltanat hai jis din phúnká jáwe súr,? chhipá 

75 aur khulá jánnewálá, aur wuhí hai tadbír wálá khabardár. Aur jab ka- 
ha Ibráhim ne, apne báp Azar ko,? Tú kyá pakartá hai múraton ko Khu- 

76 dá? main dekhtá hún, tú aur terí gaum saríh bahke húe. Aur isí tarah 
ham dikháne lage Ibráhím ko saltanat ásmán aur zamín kí, aur táki us 

77 koyagín áwe. Phir jab andherí ái us par rát, dekhá ek tára ;* bolá, Yih 
hai merá Rabb ; phir jab wuh gháib húá, holá, Mujh ko khush nahín áte 

78 chhip jánewále. Phirjab dekhá chánd chillaktá, bolá, Yih hai merá 
Rabb ; phir jab wuh gháib húá, bolá, Agar na ráh de mujh ko Rabb me- 

79 rá, to beshakk rahúu main bhatakte logon men. .Phir jab dekhá súraj 
chillaktá, bolá, Yih haimerá Ratb,yih sab se bará; phirjab wuh gháib húá, 

80 bolá, Ai qaum, main bezár hún un se jin ko tum sharík karte ho. Main 
ne apná munh kiyá us kí taraf jin ne banáe ásmán aur zamin ek taraf 

81 ká hokar, aur main nahín sharik karnewálá. Aur jhagrí us se us kí 

~ qaum; holá, Tum mujh se jhagarte ho Alláh par, aur wuh mujh ko sam- 
jhá chuká, aur main dartá nahin un se jin ko sharík thahráte ho us ká, 
magar ki merá Rabb kuchh cháhe, samáí hai mere Rabb ke ilm men 


1 (Ayat 69.) “ Himáyatií .. sifárishwálá.” [50 áyat ke háshiye dekho.j 

2 (Ayat 74.) “Jis din phúnká jáwe súr.” Hashr ká álí aur sahíh bayán, jo Injíl men 
l Karint'on ko 15 báb men hai, us kí naql yih hai. Lekin Qurán kí naqlí tahrír aslí 
tahrír se kitní hí farotar hai! 

3 (Ayat 75. ) “ Aur jab kahá Ibráhím ne apne báp Azar ko.” Mahammadí Tafsíron 
men chand riwáyát babat Ibráhím kí jawání ke marqúm hain. a men ká ek yih hai, 
ki us ke paidá hone par ek ujúba satára Namrúd bețe Kanaán ke mulk men nazar áyá. 
Jo jo Injíl ká shinásá hai, so pahchánegá, ki yih hikáyat us ahwál se paidá húí, jo Lúká 
ke sahífe men mazkúr hai, ki Masíh ke zuhúr ke wagt wáqi húá. Phir kahte hain, ki 
Azar Ibráhím ke báp ká nám thá. Lekin Tauret se sábit hotá hai, ki Tárah lbráhím ke 
báp ká nám thá, Azar nahín. Phir baze kahte hain, ki Azar Nami ká dámád thá, aur 
Namrúd zinda hí thá jab Ibráhím tawallud húá. Lekin Tauret se sábit hai, ki Namrúd 
ká nasab náma yún hai, ki Núh se Hám, aur Hám se Kush, aur Kush se Namrád paidá 
húá. So Núh se Namrúd tak faqat tín pusht thín. Par n Núh se gyárahwín pusht 
men paidá húá. Pas, záhir hotá, ki Namrúd ke zamáne se Ibráhím tak 7 pusht guzrí 
thín. Taubhí ahl i Mahammad samajhte hain, ki Ibráhím ká báp Namrúd ká dámád thá. 
Is se malúm hotá ki kitáben, jin par we takiya karte hain, iatibár ke láiq nahín hain. 

4 (Ayat 7 77.) “ Phir jab andhyárí áí us par rát, dekhá ek tárá.” Yih hikáyat, bábat 
Ibráhím ke but parastí ke chhorne aur Haqq Taalá ke daryáft karne ke, Yahúd ke “ Tál- 
mud” yane Tafsíron men likhí húí thí, aur Mahammad ko wahín se háth áí. Taubhí 
apne Gurán men likhá gayá ki ilhám ke rú se hásil húá. 
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82 sab chí; ko; kyá tum dhiyán nahín karte? Aur main kyúg darún 
tumháre sharíkon se? aur tum nahí darte ki sharík thahráte ho Alláh 
ke sáth, jis par nahín utárí us ne tum ko kuchh sanad ; ab donon fir- 

83 qon men kis ko ckháhiye khátirjamą? kaho agar samajh rakhte ho. Jo 
log yaqin láe aur miláe nahín apne yaqin men kuchh taqsir, unhín ko 

84 hai khátirjama, aur wuhí hain ráh páe. Aur vih hamárí dalíl hai ki 
ham ne diye lbráhim ko us kí qaum ke muqábıl darje buland ; karte 

85 hain ham jis ko cháhen ; terá Rabb tadbir wálá hai ķhabardár. Aur us 
ko bakhshá ham ne Isháq, aur Yaqúb,* sab ko hidáyat dí, aur 
Núh ko hidáyat dí un se pahle, aur us kí aulád men Dáúd aur Sule- 
mán ko, aur Aiyúb aur Yúsuf ko, aur Músá aur Hárún ko, aur ham 

86 yún badlá dete hain nek kám wálon ko; Aur Zakariyá, aur Yahiyá, 

57 aur lísá, aur lliyás ko, sab hain nekbakhton men ; Aur Ismáil, aur Ili- 
vasa ko, Yúnas ko, aur Lút ko, aur sab ko ham ne buzurgí dí sáre ja- 

88 hán wálon par; Aur bazon.ko un ke báp dádon men, aur aulád men, 
aur bháíon men; aur un ko ham ne pasand kiyá aur ráh sídhí chaláyá. 

89 Yih Alláh kí hidáyat hai, us par ráh de jis ko cháhe apne bandon men, 

90 aur agar we log sharik karte albatta záyą hotá jo kuchh kiyá thá. We 
log the jin ko dí ham ne kitáb, aur sharíat, aur nabúwat,? phir agar in 


1 (Ayat 85—57.) “Us ko bakhshá ham ns Isháq aur Yagúb.” Un buzurgon ke 
waqt kí tartíb Kitáb i Iláhí men yún hai, yane Núh, lbráhím, Lút, Ismaíl, Ishág, Yaqúb, 
Aiyúb, Yúsuf, Hárún, Músá, Dáúd, Sulaimán, Iliyás, Ílísha, Yúnas, /akariyá, Yihiyá, 
Ysa^. Par Mahammad kí kitáb men un sab ke nám mile jule, be waqt aur be tartíb, 
marqúm húe, jis tarah ki use yád áye the. Un ke waqt kí tartíb men Mahammadí mu- 
fasirín kí kitábon men bahut se ikhtiláf hain. Aghlab hai ki is men Mahammad Yahúd 
ke kisí nasabnáme ká píchhá karke Ismaíl ke nám ko sarrishte i kalám ke ákhir tak bhú- 
lá. Ismaíl laundi ká betá hokar Ibráhím ke wáris se judá kiyá gayá, aur Khndá ne Ibráhím 
ko taqaiyud se farmáyá, ki “ Ishaq se terí nasl kahláegí.” Isi liye Yahúd ne apne nasab 
námon men Ísmaíl ke nám ko margúm na kiyá. Aur us ke mutábiq Mahammad ne bhí 
apní kitáb men likhá, ki Khudá ne Ibráhím ko ““Isháq aur Yaqúb ko bakhshá," aur 
Ismaíl ke nám ko un se judá kar sarrishte ke ákhir men likhá, sáth Yúnas aur Lút ke, 
jin ke báb men Tafsír Husainí kahtí hai, ki Ibráhím ke aulád se nahín the.” Tafsír Hu- 
sainí yih bhí kahtí hai, ‘aur [ráh batáyá] Ísá ko ki betá hai Maryam ká, aur Maryam 
bet: Imrán kí hai, baní Masán se hai, ki bádsháh baní Isráíl ká thá. Aur is jagah se 
malúm hotá hai, ki nasab Má kí taraf se bhí sahíh hai, kis wáste [sá ke taín aulád 
Núh se, yá Ibráhím se yád kiyá, aur hál wuh ki nasab us ká Má se hai, na báp se.” 
Ahl í lslám aksar ittiráz karte hain un nasab námon par, jo Injíl men Mattí ke 1 báb, 
aur Lúká ke 3 báb men hain. Lekin ittiráz ká thikáná nahín rahtá, jab Yahúd ke nasab 
námon ká taur yád rakhen. We guraton ke nám apne nasab námon men marqúm nahín 
karte the. Jab wáqi húá ki aurat apne báp kí wáris húí, to us ke shauhar ká nám us ke 
iwaz men likhá gayá.  Yún base augát wuh jo haqígat men dámád thá, nasab námon men 
betá aur wáris giná játá thá.  Yún Lúká ke3 báb men nasab náma jo hai Maryam ke 
nasab ko Dáúd tak, balki Adam hí tak záhir kartá hai, lekin Maryam ke nám ke iwaz men 
us ke shauhar Yúsuf ká nám margúm húá. Aur Mattí ke pahle báb men nasab náma jo 
hai Ibráhím kí nasl ko Masíh tak záhir kartá hai. Donon Dáúd men milte, aur Ibráhím 
men bhí milte hain. Khudá ne Ibráhím ko wada kiyá, ki Masíh us kí nasl men hogá : 
Dáúd ko bhí wada kiyá, ki Masíh us kí nasl men hogá. So ye nasab náme, jo Mattí aur 
Lúká ke sahífon men hain, sábit karte hain, ki yih wada Tsá ke hál men Maryam ke gha- 
ráne se, aur Yúsuf ke gharáne se bhí, púrá húá. 

2 (Ayat 90.) ““ We log the jin ko dí ham ne kitáb, aur sharíat, aur nabúwat.” Is 
men Mahammad áp gawáhí detá, ki Yahúd pás sachchí kitáb maujúd thí. Aur unhen 
chitáyá, ki agar we us par na thahren to un se wuh kitáb i Tláhí lí jáegí aur dúsrí gaum ko 
sompí jáegí. Yih Tauret aur Injíl kí peshkhabarí se miltí hai. Dekho Ashayá 65. 1, 2; 
Hoshíá 2. 23 ; aur Mattí 21. 43, 44; Amál 18. 6; aur 1 Patras 2. 10, 
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báton ko na mánen ye log, to ham ne un par muqarrar kiye hai we 
91 shakhs ki we nahín un se munkir. We log the jin ko hidáyat dí Alláh 
ne, so tú chal un kí ráh ; tú kah, Main nahín mángtá tum se is par kuchh 
92 mazdúrí, yih to mahz nasihat hai jahán ke logon ko. Aur unhon ne 
na jánchá Alláh ko púrá jánchná, jab kahne lag, Alláh ne utárá nahín' 
kisi insán par kuchh ; púchh, To kis ne utárí wuh kitáb jo Músá lává 
roshní aur hidávat logon ke wáste, jis ko tum ne waraq waraq karkar 
dikháyá, aur bahut chhipá rat há, aur tum ko us men sikháyá jo na ján- 
te the tum, aur na tumháre báp dáde ? kah, Alláh ne utarí; phir chhor 
93 de un ko apne bak bak men khelá karen. Aur ek yih kitáb hai ki ham 
ne utárí barkat kí, sach batátí apne agle ko, aur tá tú daráwe asl bastí 
ko, aur ás pás ke wáloa ko, aur jin ko yagín hai ákhirat ká, we us ko 
94 .mánte hain, aur we hain apní namá; se khabardár. Aur us se zálim 
kaun jo bándhe Alláh par.jhúth, yá kahe, Mujh ko wahí áí, aur us ko 
wahí kuchh nahin áí,* aur jo kahe, Main utártá hún? barábar us ke jo 
Alláh ne utárá? aur kabhí tú dekhe jis waqt zálim hain maut kí be ho- 
shí men, aur firishte háth khol rahe hain, ki nikálo apní ján, áj tum ko 
jazá milegí zillat kí már us par ki kahte the Alláh par jhúth bátes, aur 
95 us ki áyaton se takabbur karte the. ' Aur tum hamáre pás áe ek ek 
jaise ham ne banáe the pahlí bár, aur chhor diyá jo ham ne asbáb diyá 
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1 (Ayat 92.) “ Alláh ne utárí nanín.” Yih ek gawáhí hai, jo bárah sau barason se 
rahí hai, ki Yahúd yagín jánte aur sáf kahte the, ki Alláh ne kisí par kitáb utárı nahín, 
jis tarah ki Mahammad ne dawá kiyá Qurán ke utáre jáne ke báb men. Unhon nejáná, 
ki Khudá ne rúh i ilhám se nabíon kí hidáyat kí, aur unhon ne apne hí háthon se Tauret 
ke sahífe likhe the. Par yih wahm, ki Alláh ne kitáb baní banáí utárí thí, Mahammad 
ká íjád, nákhwándon kí sukút ke liye, haie Yahúd ko qáil karne ke liye Mahammad ne pú- 
chhá, “ Kis ne utárí wuh kitáb jo Músá láyá, roshní aur hidáyat logon ke wáste ?”” Tau- 
ret men Ístisná ke 31 báb, 24 áyat ke parhne se záhir hogá, ki kis ne us kitáb ko utá- 
' rá; yane záhir hogá, ki Músáhí ne use likhá, jaisá ki Khudá ne Rúh Pák se use hukm 
aur hidáyat dí thí. A 

2 (Ayat 94.) Is áyat men Mahammad áp ápne ko ilzám detá hai, jaisá ki Injíl men 
hkhá, “ Main terehí munh se terá insáf karúngá.” Jab Masailama, aur Al Aswad, Al 
Ansí aur chand auron ne dekhá, ki rísálaf ke dawe, aur áyaton ke banáne se Mahammad 
ko niháyat fáida hásil húá, to we dawá karne lage, ek ek apne makán men, ki “ Main 
bhí Rasúl Uliáh hún.” Mahammad ko burá lagá, ki uske súd aur sharáfat men itne aur 
ádmí shirkat páwen. To dil o ján se un ko dhamkí detá thá. 

Baizáwí sáth chand aur mufasiron ke, is áyat ke bayán men kantá hai, ki “ Abdulláh 
bin Saad, jo hazrat ká kátib thá, jab hukm húá yih áyat likhne ká, ‘ aur ham ne banáyá 
hai ádmá chanalí mitti se,” Súra i Múmin kí 12 áyat, taijub se pukárá, * tabárak Alláhu, 
ahsan ul kháliqín !” hazrat ne farmáyá, “yih bhí likhná, kı názil húá ” Abdulláh ne jab de- 
khá, ki hazrat ne us kí báten ilhámí tharáín, ķhiyál karne lagá, ki mujh par bh: wahí áí 
mere sáhib ke barábar. Bad us ke himmat bándhke apne hí wahm par Qurán ko tabad- 
dul aur marammat karne lagá.” Is hikáyat se bhí sábit hotá hai ki jo log ki Mahammad 
ke goshe men zará sá baithne páte, pahchánte the ki “ wahí” ke dawá karne men súd ba- 
rá aur mibnat kam. 

3 (Ayat 94.) “ Main utártá hún.” Tuhmat is áyat kí ghalat aur ghair wájib hai. 
Koí nahin kahtá, ki “ Main utár saktá barábar us ke, jo ALLA H utártá hai.” Chand 
Arabon ne kahá, ki “ Agar hamen khush átá, to áyaten likh sakte barábar un ke, jo Ma- 
hammad likhtá hai.” Par agar un par sábit hotá, ki áyaten jo Mahammad un ke áge 
sunátá thá, filhaqíqat Alláh kí utárí hú: hain, to hargiz himmat nahín bándhte, ki kahen, 
“ Ham Alláh ke barábar áyaten utár sakte hain.” Par un ke yún kahne se sábit hai, ki 
un ke nazdík yaqín húá, ki ye áyaten, jo Mahammad sunátá hai, apní Aí baráí húí hain, 
Alláh kí nahín. 
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thá píth ke píchhe, aur ham dekhte nahín tumháre sáth sifárish wále, 

jin ko tum batáte the, ki un ká tum men sájhá hai, tút gae tum ápas 

96 meo. aur játe rahe jo dawá tum karte the. Alláh hai ki phút nikáltá 
hai dáná, aur guthlí, nikáltá hai murde se zinda, aur nikálnewálá zin- 

97 de se murda, yih hai Alláh, phir kahán phere játá ho? Phút nikálne 
wálá subh kí roshní aur rát banáí árám, aur súraj, aur chánd hisáb, 

98 vih andáza rakhá hai zoráwar, khabardár ne. Aur usí ne baná diye 
tum ko táre, ki un se ráh páo andheron men jangal aur daryá ke ? ham 

99 ne khol sunáe pate un logon ko jo jánte ham. Aur usí netum ko ni- 
kálá ek ján se, phir kahín tum ko thahráo hai, aur kahín supurd rahná t 
100 ham ne khol sunáe pate us qaum ko jo bújhte hain. Aur usí ne utárá 
ásmán se pání, phir ham ne nikálí us se ugnewálí har chíz, phir us men 

se nikálá sabza jis se nikálte hain dáne jaye húe, aur khajúr ke gábhe 
men se guchchhe latakte bain, aur bágh angúr ke, aur zaitúa aur anár 
ápas men, milte, aur jude; dekho us ká phal, jab phal látá hai, aur us 

101 ká pakná, in chizon men sab pate hain yagín lánewálon ko. Aur thah- 
ráte hain sharík Alláh ke Jinn, aur us ne un ko banáyá, aur taráshte 
hain us ke wáste bete, asr betíán bin samjhe; wuh is láig nahín, aur 
bahut dúr hai in báton se, jo batáte hain. Naí tarah banánewálá ás- 
mán aur Zamín ká, kahán se húá us ke betá ? aur nahín us kí koi au- 

102 rat;! aur usne banáí har chíz, aur wuh har chíz se wágif hai. Yih 
Alláh hai Rabb tumhárá, us ke siwáe kisí ko bandagí nahín; banáne 
wálá har chí; ká, so us kí bandagí karo, aur usí par har chíz ká hawá- 

103 la hai. Us ko nahín pá saktín ánkhen,* aur wuh pá saktá hai ánkhon 


A 


A 


1 (Ayat 101.) “ Betá ?...... aurat.” Agar yih sawál Masíh ke ahwál se taalluq 
rakhtá, to Dáúd, aur Ashayá, Yaramíá, aur Dáníál, Malákhí, aur Jabráíl, aur Ma- 
síh, aur Hawárín us ká jawáb de chuke hain Tauret aur Tnjíl men. Aur Qurán kí bhí 
we áyaten, jo Masíh ká wajúd i muqaddam záhir kartí hain, is ká jawáb detí hain. Le- 
kin fahwáe kalám se malúm hotá hai, ki yih sawál butparast Arabon ke ímán aur talqín 
se talluq rakhtá hai. Kyúnki unhon ne samjhá, ki firishte Khudá kí betán hain. We 
apní múraton ko betíán Khudá kí thahráte the. ““ Bait i Ghomdán,” Yaman ke dárul- 
saltanat men, Dabagg se tamír kiyá gayá, aur Zuhra saiyáre par makhsús kiyá gayá. 
Makke ká Kaaba Zuhal saiyáre par makhsús húá. Lát, aur Azá, aur Manát, jo Súra i 
Najm kí 19, 20 áyaton men mazkúr hain, un kí samajh men Devíán thín. Aur unben 
‘í Ilahat,'" yá betíán Alláh kí kabte the. Jahán tak ki Mahammad ne un kí máhíyat ko 
ilzám diyá, to bhalá kiyá. Lekin koí usí malámat men Masíh kí ulúhíyat ko mubtalá 
na kare. ““ Gamín ká thikrá zamín ke thikron se Jhagrá kare, par wáe us par jo apne 
Kna Lia se jhagrel'* Ahli Mahammad aksar Masíh kí Tláhíyat ke tahqír karne ke li- 
ye us ke báb men sawál karte hain, ki “ Alláh ko kis tarah betá howe, jab us kí na koí 
gurat hai?” Lekin un ko malúm howe, kiinsán ká maqdúr nahín, ki “ Rabb ul Ala- 
mín” kí qudrat par hadd bándhe. Jo bát ki insán ke fəhm se báhar hai, Aliáh ke háth 
men mumkin hai. Agar Khudá insán hotá, to us ke háth men bhí vih ghair mumkin 
hotá. Lekin jo bát ki Alláh ne insán ká fikr karke, un kí ummaid aur tasallí aur naját 
ke liye izhár kiya, insán kyá hai, ki use thatthon men ur áwe ? 

2 (Ayat 103.) “ Us konahín pá saktín ánkhen.” Is ká bayán Mahammadí mu- 
fasirín yún karte hain—“ Yane ánkh men yih gúwat nahín, ki us ko dekh le, magar 
jo wuh áp ko dikháwe, is wáste ki latíf hai?” Pas, ahl i Mahammad qabál karte hain, ki 
Khudá ko qudrat hai, ki áp ko dikháwe. To kyá mushkil thá, ki us qudrat ká istiamál 
kare, jab Masíh ne dunyá men 7uhúr kiyá? Injíl ishí amr ke báb men apní gawáhí yún 


detí hai, ki “* Dín kí kaifiyat ráz i arím hai— Éhuda jism men záhir húá, Rúh se rást sábit 
a E a an ohaii 
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104 ko; aur wuh bhed jántá hai, khabardár. Tum ko pahunch chukín 
sújh kí baten tumháre Rabb se; phir jis ne dekh liyá, so apne wáste; 
aur jo andhá rahá, so apne bure ko, avr main nahin tum par nigah- 

105 bán.* Aur yún phir phir samjháte hain ham áyaten, aur tá kahen, ki tú 

106 parhá hai, aur tá wázih karen ham us ko wáste samajh wálon ke. Tú 
chal usí par jo hukm áwe tujh ko tere Rabb se; kisí kí bandagí nahín 

107 siwáe us ke, aur jáne de sharík wálon ko. Aur agar Alláh cháhtá, to 
sharik na karte, aur tujh ko ham ne nahín kiyá un ká nigahbán, aur tujh 

108 par nahín un ká hawála. Aur tum log burá na kaho jin ko we pukár- 
te hain Allah ke siwáe, ki we burá kah baithen Alláh ko be adabí se na 
samajh kar; isí tarah ham ne bhale dikháe hain har firqe ko un ke kám, 
phir un ko apne Rabb pás pahunchná hai, tab wuh chitáwegá Jo kuchh 

109 karte the. Aur gasmen kháte haig Alláb kí tákíd se, ki agar un ko ek 
nishání pahunche* al atta us ko mánen; tú hah, Nisháníán to Alláh ke 
pás hain, aur tum musalmán kyá khabar rakhte ho, ki jab we áwengí, 

110 to ye na mánenge? Aur ham ulat denge un ke dil, aur ánkhen, jaise 
munkir húe hain us se pahlí bár, aur chhor rakhenge un ko apne josh 
men bahakte. 

111 ATHWAN Aur agar ham un par utáren firishte, aur un se bolen 
SIPARA murde, aur jiláwen ham har chíz ko un ke sámhne; hargaa 

'.. mánnewálá nahín,? magar jo cháhe Alláh, par ye aksar ná- 

112 dán hain. Aur isí tarah rakhe hain ham ne har nabí ke dushman 
Shaitán, ádmí, aur Jinn sikháte hain ek dúsre ko mulamma báten fareb 
kí, aur agar terá Rabb cháhtá to yih kám na karte; so chhor de we já- 

113 nep, aur un kájhúth. Aur tá jhuken us tarah dil un ke jo yaqn na- 


kiyá gayá, firishton se pahcháná gayá, ghair qaumon men munádí us kí húí, dunyá men 
us par ímán láye, jalál men utháyá gayá.”* Agar ahli Islám Karıma ke zuhúr ke báb 
men aisá sabr aur hilm karte, to achchhá hotá. 

1 (Ayat 104.) “ Aur main nahín tum par nigahbán.” Yih wuhí bát hai, ki Qáin ne 
apne bháí Hábíl ke haqq men kahí, jab ki us ne apne bháí ko már dálá, aur Khudá Taálá 
ne us se púchhá ki, “‘ terá bháí kahán hai?” Bolá, ““ main nahin jántá; kyá main apne 
bháí ká nigahbán hún?’ ft Qáín ke munh men yih báten takabburí ke ásár thín: Maham- 
mad ke munh men apní kamzorí ká iqrár. 

2 (Ayat 109.) “ Agar un ko ek nishání pahunche.” So we ek hí nishání se khush 
aur dil jama hote. Par Mahammad ká magdúr nahín ki ek b%í dikhláwe. To kyá 
kare ? Apní ájizí ká uzr kis tarah se kare? Kahá, “ nisháníén Alláh ke pás hain.” Bha- 
lá, agar Alláh ke nazdík Mahammad ká dawá manzúr hotá, to albatta use nisháníán detá. 
Agar Allah use ‘“‘rasúl Ulláh” aur “‘lghatm ul ambíyá” thahrátá, to albatta use khálí háth 
nahín bhejtá; balki un sab se ziyáda use nabúwat aur muajaze kí qudrat se mulabbas 
kartá, táki us kí qudrat us ke darje ke barábar ho, aur us ke inkár karne ká thikáná na 
rahe. [Is ahwál men is Súra kí 34 aur 49 áyaton ke háshiye dekho.] 

3 (Ayat lll.) “Hargix mánnewále nahín.” In báton men Mahammad ká kuchh 
uzr nahín, balki Alláh kí malámat miltí hai. [36 áyat ke háshiye dekho.] Maham- 
mad ne apne dil men nisháníán abas aur be faida nahín samjhá ; balki jo muajaza yá ka- 
rámát yá nabúwat ká sáyá bhí, ki háth áwe, use pakrá aur dawá karne lagá, ki yi me- 
re liye nishání hai. Dekho ki kaisí dil garmí se us ne Gurán kí álí ibárat par muajaze 
ká dawá karne cháhá ! Ahl i Islám bhí apne apne dil men nisháníán aur mugjaze 
abas aur be fáida nahín samajhte hain. Dekho, unhon ne kaisí himmat aur dil garmí 
se us ke liye saikaron wahmí karámaton ke hadís aur hikáyát íjád kí hain! Agar we 
nisháníon kí zarúrat nahín pahchánte, to káhe ko in sabhon ko íjád karte ? 


* | Tim. 3. 16. T Paidáish 4. 8. 
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hín rakhte ákhirat ká, aur we us ko pasand karen, tá kiye jáwen, jo 

14 ghalat kám kar rahe hain. Kyá ab siwáe Alláh ke kisí aur ko munsif 
karún? aur usí ne utárí tum ko kitáb wázih, aur jin ko ham ne kitáb 

dí hai, we samaihte hain, ki yih názil húí hai tere Rabb ke pás se tah- 

115 qíq, so tú mat ho shakk lánewálá.1 Aur tere Rabb kí bát púrí sach 
hai insáf kí, koí badalne wálá nahín uske kalám ko,? aur wuhí hai 

116 suntá jántá. Aur agar tú kahá máne aksar logon ká, jo dunyá men 
hain, tujh ko bhuláwea Alláh kí ráh se, sab yihí chalte hain khiyál par, 

117 aur sab atkal dauráte hain. Terá Rabb hí kiiúb jántá hai jo bahaktá 
118 hai us kí ráh se, aur wuh khúb jántá hai jo ráh par hain. So tum 
kháo us men se jis par nám liyá Alláh ká, agar tum ho us ke hukm par 

119 yagín karnewále. Aur kvá sabab ki tum na kháo us men se jis par 
nám livá Alláh ká? aur wuh Ahol chuká jo kuchh tum par harám kiyá 

hai, magar jis waqt náchár ho us kí taraf, aur bahut log bahkáte hain 
apne khivál par baghair tahqiq; terá Rabb hí khúb jántá hai, jo log 

120 hadd se barhte hain. Aur chhor do khulá gunáh aur chhipá, jo log 
121 gunáh kamáte haig, sazá páwenge apne kiye ki. Aur us men sena 
kháo jis par nám na liyá Alláh ká, aur wuh gunáh hai; aur Shaitán dil 
men dálte hain apre rafíqon ke, hi tum se jhagrá karen, aur agar tum 

122 ne un ká kahá máná, to tum mushrik húe. Bhalá ek shakhs ki murda 
thá, phir ham ne us ko zinda kiyá, aur dí us ko roshní ke liye phertá 

hai logon men, barábar us ke ki jis ká hál yih hai andheron men pará, 
wahán se nikal nahín saktá; isí tarah bhalá dikháyá hai káfiron kv jo 

123 kám kar rabe hain. Aur yún hí rakhe hain ham ne har basti men gu- 


nahgáron ke sardár, ki híla láyá karen wahán, aur jo híla karte haig 
124 siwáe apne úpar, aur nahín bújhte. Aur jab pahunche un ko ek áyat, 
kahen, Ham hargiz na mánenge jab tak ham ko na mile jaisá kuchh pá- 


te hain Alláh ke rasúl,? Alláh bıhtar jántá hai jahán bheje apne pai- 


1 (Ayat 114.) We kis tarah se pahchán saken,ki Mahammad kí kitáb názil húí thí yá nahín? 
We tínon tarah se daryáft kar sakte the. Pahiá yih, ki us kí niskáníán aur nabúwat ke 
ahwál kí tahqíq kar sakte the. Lekin áge sábit húá, ki us ko na muajaza na nabúwat kí 
qudrat milí. Wuh khálí háth áyá. Dúsrá yih, ki us kí rawish aur chál chalan par nazar 
kar sakte the. Parjab us par ghaur karte, to nafsparastí, aur khud sitáí, aur hirs ke ásár 
ke siwáe kuchh nazar nahín átá. Us kí chál chalan sachche nabíon se niháyat baíd dekh 
partí thí. Tisrá yil, ki us kí talím aur talqín sachche nabíon kí se miláwen, aur us kf 
muwálaqat yá ná muwáfaqat ko dekhen. Par jab ki yún muqábala kiyá, to sábit húá, ki 
us kí talgín sachche nabíon kí talgín se khiláf aur baíd hai, aur use jhuthlátí aur bátil 
aur bemauga thahrátí hai. Phir, we kis tarah samjhen, ki Mahammad kí kitáb Alláh kí 
taraf se utrí thí 2 

2 (Ayat 115.) “ Koí badalnewálá nahín us ke kalám ko.” [33 áyat ke háshiye ko 
deiho. | 

3 (Ayat 124.) “ Hargiz na mánenge jab tak,” wg. Un kí sábit qadamí is amr men wájib 
aur magúl thí. Kyúnki jis bádsháh ká dastúr qadím se húá, ki jis jis waqt apne naukar 
ke háth se paiyám súbadáron, yá ráiyaton ke pás bheje, us naukar ke háth men yá muhr 
yá dastkhatt i kháss dewe, ki jis se sábit ho, ki yih shakhs baqíqat men bádsháh kí taraf 
se bheja áyá hai; jab koí áwe, jis keháth men na muhr, na dastķhatt bádsháh ká ho, 
we kis tarah se us kí báten sach mánen ? Albatta us ke haqq men bará shubha howe. 
Waisáhí Khudá aiyám i qadím se apne bandon nabíon ko nisháníon ke sáth bhejá ka:tá 
thá ; par Mahammad khálí háth áyá, na karámat, na nabúwat, na nisháníán us ke pás 
thin. To we kis tarah se us kí báten sach mánen ? Ís bát kí kaifíyat aur khulásá Įstisuá 
13. 1—5 men páye jate hain. 
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ghám ; ab pahunchegí gunahgáron ko zillat, Alláh ke yahág, aur azáb 
125 sakht badlá híle batáne ká. So jis ko Alláh cháhe, ki ráh de, khol de 
us ká sína hukm bardárí ko, aur jis ko cháhe ki ráh se bhuláwe, us ká 
sína kar de tang khafá, gová zor se charhtá hai ásmán par, isí tarah 
126 dálegá Alláh azáb yaqín na lánewálon par. Aur wh hai ráh tere Rabb 
127 kí sídhí, ham ne khol diye nishán dhiyán karnewálon ko. Un ko hai 
salámatí ká ghar anne Rabb ke wahán, aur wuh un ká madadgár hai, 
128 badlá un ke kiye ká. Aur jis din jama karegá un sab ko, ai jamáat 
jinnon kí, tum ne bahut kuchh liyá insánon se, aur bole un ke dostdár 
insán, Ai Rabb hamáre, kám nikálá ham men ekne dúsre se, aur pa- 
hunche apne wade ko, jo tú ne hamárá thahráyá thá; farmáwegá, Ag hai 
ghar tumhárá, rahá karo us men, magar jo cháhe Alláh ; terá Rabb hik- 
129 mat wálá khabardár hai. Aur isí tarah ham sáth milá denge gunah- 
130 gáron ko ek dúsre ká badlá un kí kamáí ká. Ai jamáat jinn aur insán 
kí, tum ko na pahunche the rasúl tumháre andar ke sunáte tum ko 
hukm mere, aur daráte is din ke sámhne áne se ? bole, Ham ne mán li- 
yá apná gunáh; aur un ko bahkáyá dunyá kí zindagí men, aur qáil húe 
131 apne gunáh par, ki we the munkir. Yih is wáste ki terá Rabb halák 
karnewálá nahín bastíon ko zulm se, aur wahán ke log bekhabar hon. 
132 Aur har kisí ko darje hain apne amal ke, aur terá Rabb bekhabar na- 
133 hín un ke kám se. Aur terá Rabb beparwá hai rahm wálá, agar cháhe 
tum ka le jáwe, aur píchhe tumháre gáim kare jis ko cháhe, jaisá tum 
134 ko khará kiyá auron kí aulád se. Jo tum ko wada diyá, so ánewálá 
135 hai, aur tum thagá na sakoge. Tú kah, Logo, kám karte raho apní 
jagah men; main kám kartá hún; ab áge ján loge ki kis ko-miltá hai 
136 ákhir ká ghar; muqarrar bhalá na hogá beinsáfon ká. Aur thahráte 
hain Alláh ká us kí paidá kí khetí, aur mawáshí men ek hissa, phir 
kahte hain yih hissa Alláh ká apne khiyál par, aur yih hamáre sharí- 
kon ká, so jo un ke sharíkon ká hai jo na pahunche Alláh kí taraf, 
aur jo Alláh ká hai, so pahunche un ke sharíkon kí taraf, kyá burá in- 
137 sáf karte hain! Aur isí tarah bhalí dikháí hai bahut mushrikon ko 
aulád mární un ke sharíkon ne, ki un ko halák karen, aur un ká dín 
ghalat karen ; aur Alláh cháhtá, to yih kám na karte; so chhor de we 
138 jánen aur un ká Jhúth. Aur kahte hain, Ye mawáshí aur khetí mana 
hai, us ko na kháwe magar jisko ham cháhen apne khiyál par; aur base 
mawásaí kí píth par charhná mana thahráyá hai, aur base mawáshí ke 
zabh par nám nahín lete Alláh ká uspar jhúth bándh kar : wuh sazá 
139 degá un ko is jhúth kí. Aur kahte hain, Jo in mawáshí ke pet men ho, 
so nirá hamáre mard kháwen, aur harám hai hamárí auraton ko; aur 
agar murda ho to us men sab sharík hon; wuh sazá degá un ko in taq- 
140 rírog kí; wuh hikmat wálá hai khabardár. Be shakk ķharáb húe jin- 
hon ne már dálí apní aulád nádání se,* bin samjhe, aur harám thahráyá 
jo Alláh ne un ko rizq diyá jhúth bándh kar Alláh par ; beshakk bahke, 
141 aur na áe ráh par. Aur usí ne paidá kiye bágh chhatríon ke, aur ba- 


1 (Ayat 140.) “ Már dálí apní aulád nádání se.” Butparast Arabon ke bejá rasmon 
men yih ek thá, ki bazí hálát men apní apní betíon ko janam din ko már dálte the. Ma- 
hammad aise sab bejá ádaton par malámat karne men achchhá kám kiyá, kyúnki aisí áda- 
ten Khudá ke nazdik niháyat makrúh aur bejá eur wájib ul tazír hain. 
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ghair chhatríon ke, aur khajúr, aur khetí kaí tarah hai us ká phal, aur 
zaitún, aur anár, ápas men miltá aur judá; kháo us ke phal men se jis 
waqt phal láwe, aur do us ká haqq jis din kate, aur bejá na uráo us ko; 
142 khush nahín áte uránewále. Aur paidá kiye mawáshí men ladnewále, 
aur dabe kháo Alláh ke rizq men se, aur mat chalo Shaitán ke qadmon 
143 par; wuh tumhárá dushman saríh hai. Paidá kiye áth nar o máda, bher 
men se do, aur bakrí men se do; púchh, To donon nar nar harám kiye 
hain, yá donon máda, yá jo lapat rahá hai mádon ke pet men? hatá 
144 mujh ko sanad agar tum sachche ho. Aur paidá kiye únt men se do, 
aur gáe men se do; púchh, To donon nar harám kiye hain, yá donon 
máda, vá jo lapat rahá hai mádaon ke pet men, yá tum házir the jis 
waqt Alláh ne tum ko yih kah divá thá? phir us se zálim kaun, je 
jhúth bándhe Alláh par, tá logon ko bahkáwe baghair tahqíq ; beshakk 
145 Alláh ráh nahín detá beinsáf logon ko. Tú kah, Main nahín pátá jis 
hukm men ki mujh ko pahunchá, koí chí; harám kháne wále ko,? Jo us 
ko kháswe magar yih ki murda ho, yá lahú phenk dene ká, yá gosht sú- 
war ká, ki wuh nápák hai, yá gunáh kí chíz jis par pukárá Alláh ke si- 
wáe kisí ká nám ; phir jo koí ájiz ho, na zor kartá, na ziyádatí, to terá 
146 Rabb muaf kartá ha mihrbán. Aur Yahúd par ham ne harám kiyá 
thá har nákhún wálá, aur gáe bakrí men se harám kí un kí charbí, magar 
jo lagí ho píth par, yá ánt men, yá milí ho haddí ke sáth; yih ham ne 
147 sazá dí thí un kí sharárat par, aur ham sach kahte hain. Pher agar 
tujh ko jhúthláwen, tú kah, Tumháre Rabb kí mihr men barí samáí 
148 hai, aur phertá nahín us ká azáb gunahgár logon se. Ab kahenge mush- 
rik, Agar Alláh cháhtá, to sharík na thahráte ham,” na hamáre báp, 
aur na harám kar lete koí chíz; isí tarah jhuthláyá kiye in se agle, jab 
tak chakhá hamárá azáb; tú kah, Kuchh ilm bhí hai tum pás ki hamáre 
149 áge nikálo ? nirí atkal par chalte ho, aur sab taywizen karte ho. Tú 
kah, Pas Alláh ká ilzám púrá hai, so agar wuh cháhtá to ráh detá tum 
150 sab ko. Tú kah,Láo apne gawáh? jo batáwen Alláh ne harám kí hai yih 
chíz, phir agar we kahen bhí, to tú na kah un ke sáth, aur na chal un 
kí khushí par, jinhon ne jhuthláe hamáre hukm, aur jo yagín nahín 
rakktá ákhirat ká, aur we apne Rabb ke barábar karte hain aur ko. 
151 Tú kah, Ao, main suná dún jo harám kiyá hai tum par tumháre Rabb 
ne, ki sharík na karo us ke sáth kisi chí; ko, aur má báp se neki, aur 


-———sxi—— 


1 (Ayat 145.) “ Main nahín pátá...... Koí chíz harám khánewále ko,” waghaira. Is 
men Mahammad bhúl játá, ki wuh áge phárnewále parindon aur darindon ko harám thah- 
rá chuká thá. 

2 (Ayat 148.) “Agar Alláh cháhtá, to sharík na thahráte ham.” Qurán kí talqín 
yún hí hai. Qurán kí bahut áyaton men Mahammad kahtá hai, ki yih sab taqdír i Iláhí 
par mauqúf hai, Ki agar Alláh cháhe, to sabhon ko sídhí ráh par chaláwe. Aur jis ko 
Alláh bhuláwe, wuh hargiz na páwegá ráh. "Qurán aisí áyaton se bhará húá hai. Aur 
149 áyat dekho. Agar ye báten sachchí hain, to mushrikon kí we báten jhúth na hongín. 
Lekin donon insán kí taqsíron ku Alláh hí par ládte hain. 

3 (yat 150.) ““Láo apne gawáh.” Mahammad har waqt mustaid rahá, ki apne 
mukhálifon se ‘“ pawáh'' ke mutálaba kare. Lekin jis waqt we us se is bát yá “ gawáh?? 
ká mutálaba karen, wuh kisí na kisí híle hawále se apná uzr kiyá kartá thá. Is dafa us 
ko iztiráb húá, na ho ki we gawáh láWwen? So kahá, ““ phir agar we kahen bhí, to tú na kah 
un ke sáth.” Lekin ahl i fahm us shákhs par kyá bharosá kar, saken, jo is qadr gawáb 
ká mutálaba kare, par kuchh gawálif'házir na kare jab aur lög talab karen ? 
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már na dálo apní aulád muflisí se; ham rizq dete haig tum ko, aur un 
ko; aur nazdík na ho behayái ke kám ke, jo khulá ho us men aur jo 
chhipá; aur már na dálo ján, jis ko harám kiyá Alláh ne, magar haqq 
152 par; yih tum ko kah diyá hai, sháyad tum samjho. Aur pás na jáo mál 
yatím ke, magar jis tarah bihtar ho, jab tak we pahunche qúwat ko ; 
aur púrí karo máp,' aur taul, insáf se; ham kisí par wuhí rakhte haia 
Jo us ká maqdúr hai, aur jab bát kaho to haqq kí kaho, agarchi we ho 
apná nátewálá, aur Alláh ká qaul púrá karo; yih tum ko kah diyá hai, 
153 sháyad tum dhiyán rakho. Aur kabá, ki Yih ráh hai merí sídhí, so us 
par chalo, aur mat chalo kaí ráhen; phir tum ko pher denge us kí ráh 
154 se; yih kah diyá hai tum ko, sháyad tum bachte raho. Phir dí ham 
ne Músá ko kitáb púrá fazl nekí wále par,” aur bayán har chíz ká, aur 
hidáyat, aur mihr, sháyad we log apne Rabb ká milná yaqín karep. 
155 Aur ek yih kitáb hai, ki ham ne utárí barakat kí; so us par chalo, aur 
156 bachte raho, sháyad tum par rahm ho. Is wáste ki kabhíkaho, Kitáb 
Jo utri thí, so do hí firgon par, ham se pahle, aur ham ko un ke parhne par- 
15” háne kí khabar na thí? Yá kaho,ki Agar ham par utartí kitáb, to ham 
ráh chalte un se bihtar; so á chukí tum ko tumháre Rabb se sháhidí, 
aur hidáyat, aur mihrbání; ab us se beinsáf kaun, jo jhațhláwe Alláh kí 
áyaten, aur un se katráwe? ham sazá denge katránewálon ko hamárí 
158 áyaton se, burí tarah kí már badlá us katráne ká. Káhe kí ráh dekhte 
hain ye log magar yihí ki un par áwen firishte, yá áwe terá Rabb, yá 
áwe koí nishán tere Rabb ká; jis din áwegá ek nishán tere Rabb ká, kám 
na áwegá ímán láná kisí ko, jo pahle se ímán na láyá thá, yá apne ímán 
men kuchh nekí na kí thí; tú kah, Ráh dekho; ham bhí ráh dekhte. 
159 Jinhon ne ráhen nikálín* apne dín men, aur ho gae kaí firqe, tujh ko 


1 (Ayat 152.) Yih bát Tauret se hásil húí. Istisná 25. 13—16. 

2 (Ayat 154.) “í Músá ko kitáb púrá fazl nekí wále par.” Yih sach hai. Ki Tauret 
khá'is hai, aur jahán tak ki Khudá ne us wagt tak apní tadbír naját kí izhár kí thí, wuh 
kámil hai. Jo koí us par ghaur kare, to bújhegá, ki bunyád us tadbír kí, jo Alláh ne baní 
Adam kí naját ke liye thahráí, yane Masíh ke fidá o qurbán se, us men dálí gaí, Jis 
tarah ki koí ek zamáne men bunyád dále, aur dúsre men us par imárat tamám kare; ímá- 
rat aur bunyád ek dásre se mutallia aur mauqúf hain. Bunyád baghair imárat ke ta- 
mám na ho saktí, aur na imárat baghair bunyád ke. Yún Tauret buzyád hai, aur Injíl 
us kí imárat. Tauret baghair Injil ke tamám nahín hotí—us men saikaron peshkhaba- 
ríán hain, jo apní tamámí ke liye Tauret se báhar dekhtí hain. Waisáhí Injíl men sai- 
karon bhárí báten, jo apní asl aur ibtidá Tauret men pátí hain. Donon milákar tamámí 
hásil húí—dáira púrá húá. Par dáira kí ek taraf kuchh ziyáda lagáwe, us kí súrat tútí. 
Wuh thík dáira nahín rahtá. Yún Injíl ko nikále, aur Qurán ko Tauret ke sáth jore: 
we donon nahín milte. Dáira nahín ban partá. Yä Tauret ko nikále aur Qurán ko In- 
jíl ke sáth miláwe—to muwáfig nahín hotá—dáira tamám nahín hotá. Phir Qarán 
Tauret aur Injíl donon ke sáth joráwe, taubhí dáira hargiz ban nahín partá. Ts sesábit 
hotá, ki jo chí; ki Alláh tamám o kamál kar chuká hai, insán ká magdúr nahín ki use 
təmámtar banáwe. Pas, Mahammadkí koshish Tauret aur Ínjíl par Qurán ke joráne 
ki gái hai. 

3 (Ayat 156.) Agar Arab log “un ke parhne parháne'' kí koshish karte, aur un par, 
khúb ghaur karte, te Mahammad se hargiz fareb nahín kháte, aur us kí lbásí kitáb ke 
dhokhe se bachte. Ki jo Tauret aur Injíl ke mazmún se khúb wáqif ho, wuh hargiz Qu- 
rán par dhokhá na kháegá. 

4 (Ayat 159.) “ Ráhen nikálín.”  Mufasirín kahte hain, ki Mahammad ne patá diyá, 
ki us ke pairau 73 firgon men jude ho jáen. "To is áyat ke mutábiq Mahammad par farz 
hús ki un sabhon se alag rahe. Phir us ne kaná, ki ‘“ Un 73 firgon men 72 jakannam 
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un se kám nahin; un ká kám hawále Alláh ke; phir wuhí jatáwegá un ko 
160 jaisá kuchh karte the. Jo koí láyá nekí, us ko hai us ke das barábar, 
aur jo láyá bvráí, so sazá páwegá to utná hí, aur un par zulm na hogá. 
161 Tá hah, Mujh ko to samjhá dí mere Rabb ne ráh sídhí, 162 Din sa- 
híh lat Ibráhím kí, jo ek taraf ká tha, aur na thá sharík wálon men. 
163 Tú kah, Merí namáz, aur qurbání, aur merá jíná, aur marná Alláh kí 
taraf hai, koí nahín us ká sharík, aur yihí mujh ko hukm húá, aur 
164 main sab se pahle hukmbardár hún. Tú kah, Ab main siwáe Álláh ke 
talásh karún koí Rabb, aur wuhí hai Rabb har chíz ká ? aur jo koí ka- 
máwegá so us ke zimme par, aur bojh na utháwegá ek shakhs dúsre ká, 
phir tumháre Rabh pás hai rujú tumhárí, so wuh chitáwegá jis bát 
165 men tum jhagarte the. Aur usí ne tum ko kiyá náib zamín men, aur 
buland kiye tum men darje ek ke ek par, ki ázmáwe tum ko apne diye 
hukm men; terá Rabb shitáb kartá hai azáb, aur wuh bakhshnewálá 
mihrbán bhí hai. 


SURA I IRAF.! 
Makke men názil hús; 206 yat kí hai. 


BISMI-L-L4'H1-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 A.L.M. 8.? 2 Yih kitáb utrí hai tujh ko, so is se terá jí na ro- 
3 ke ki khabardár kar de tú is se, aur nasihat ho ímán wálon ko. Chalo 

usí par Jo utrá tum ko tumháre Rabb se, aur na chalo us ke siwáe aur 
4 rafiqon ke píchhe; tum kam dhiyán karte ho. Aur kitní bastíán ham 

ne khapá dín, ki pahunchá un par hamárá aváb.ráton rát, yá do pahar 
5 ko sote. Phir whí thí un kí pukár, Jab pahunchá un par hamárá azáb, 
6 ki kahne lage, Ham the gunat:gár. So ham ko púchhná hai un se, jin 
7 pás rasúl bheje the, aur ham ko púchhná hai rasúlon se. Phir ham 

ahwál suná denge un ko apne ilm se, aur ham kahin gn na the. 
8 Aur taul us din “thik hai; so jin kí taulen bhári paren, so we hí hain 


men jáenge.” To ahli Islám par barí zarúrat hai, ki taftísh karen, wuh firqa kaun hai 
un men, j0 akelá Jahannam se bachtá rahegá ? 

1 Ís súre ko, basabab us khiyálí wasat ke, jo Bihisht aur Jahannam ke bích faraq kartá 
hai, “Iráf” kahte hain. Mahammad ne is wahm' ko Yahúd ke Hadíson men se páyá. 
Ki Yahúd kí Midrásh, yane Tafsíron men margúm húá zamán i Mahammad ke áge, ki ek 
fáriq yá díwár Bihisht aur Jahannam ke bích faraq kartá hai, Unke Rabbí, yane áli- 
mon ne Tauret ko chhorkar apne khiyálon se is wahm ko íjád kiyá; phir Mahammad ne 
un ke hadíson men se sariqa karke use apní kitáb men darj kiyá. Ahli Islám yagín láte 
hain, ki Bihisht sáfiven ásmán men hai, aur Jahannam zamin ke markaz men. To un 
ko faraq karne ke liye díwár kí kyá zarúrat? Is súre men Mahammad ne Tauret aur 
Injíl men se ziyáda intikháb aur sariga kiyá. 

2 (Ayat I.) “A. L. M. S." Dekho Súra i Baqr kí 1 áyat. 

3 (Ayat 8.) “ Jin kí taulen bhárí payen.” Tauret aur Injil ke baz muqám men maz- 
kúr hai, ki insán ke kám taul men taule jáenge.“ Lekin ye báten tamsíl ke taur par likhí 
sp ali T A 


* Aiyúb 31. 9. Zabúr 62.9. Dán'ál 5.27. Masháhadát 6. 5. 
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9 jin ká bhalá húá. Aur jin kí taulen halki paren, so wuhí haig, jo háre 
10 apní ján, is par ki hamárí áyatoņ se zabardastí karte the. Aur ham ne 
tum ko jagah dí Zamín men, aur baná dín us men tum ko rosfán; tum 

11 thorá shukr karte ho. Aur ham ne tum ko paidá kiyá; phir súrat dí; 
phir kahá firishton ko, Sijda karo Adam ko,? tc sijda kivá, magar Iblís 

12 na thá sijde wálon men. Kahá, Tujh ko kyá mane thá, ki sijda na ki- 
yá, jab main ne farmáyá? Bolá, Main is se bihtar hún, mujh ko tú ne 

13 banáyá ág se, aur is ko banáyá ghák se. Kahá, Tú utar yahán se, 
tujh ko yih na milegá, ki takabbur kare yahán, so nikal, tú zalíl hai. 

14 Bolá, Mujh ko fursat de, jis din tak log jí uthen. 15 Kahá, tujh ko 
16 fursat hai. Bolá, To jaisá tú ne mujh se bad ráh kiyá hai,? main bai- 
17 thúngá vn kí ták men, terí sídhí ráh par. Phir un par áúngá áge se, 
aur píchhe se, aur dahne se, aur báín se, aur na páwegá tú un men ak- 

18 sar shukrguzár. Kahá, Nikal yahán se, mardúd khaderá. 19 Jo 
koí un men terí ráh chalá, main bharúngá dozaķh tum sab se ekatthe. 

20 Aur ai Adam, bas tú, aur terá jorá jannat men; phir kháo jahán se 


gaín Khudá ke insáf ke bayán men. Lekin Mahammad ne is amr ke báb men Majúse 
yane Atashparaston kí hikáyaton men se ek ko sariga karke apní kitáb men marqúm kie 
yá. Atashparaston kí díní kitábon men likhá thá, ki “ Insáf ke din do Firishte, jin ke 
nám Mihr aur Sorush hain, “ Al Iráf’ par khará hokar har ek guzarnewále ke kámon 
ko azmáwenge : aur Mihr ke háth men ek barí tarázú hogí, aur us men harinsán ke kám 
taule jáenge ; aur un ke taul ke mutábig Alláh har ek par fatwá degá. Aur jis shakhs 
ke nek kám ek bál ke wazn tak ziyáda hon, wuh áge jáke Bihisht men dákhil karegá. Par 
jis ke nek kám ek bál ke barábar halke nikalen, wuh Sorus se Jahannam men dálá jáe- 
gá.” Aghlab hai, kí Majúsíon ne is tadbír ke khiyál Yahúd kí tafsíron men se pává, kyún- 
ki Yahúd ke mufasirín Tauret kí úpar mazkúr áyaton par bahut sí wahmí tafsír karte the. 
Aur wázih hai, ki Mahammad ne use Majúsíon se páyá, anr apní kitáb men darj kiyá. 
Taubhí agar koí Mahammad se púchhe us ke báb men, albatta wuh Alláh kí qasm khátá, 
kí “hazrat Jabráil se páyá.” Aur Mahammadí aur Majúsí mufásiron kí tafsír eksán 
hain. Tafsír Husainí kahtí hai, ki “* wuh tarázú Amúd kahlátí hai, aur Ibn i Abás, kius kí 
lambáí pachás hazár barson kí ráh hai? Alláh ne farmáyá hai, ki “ baghair bátiní pákí 
ke koí Khudá ko na dekhegá.'?* Aur “jo koí tamám sharíat ko máne, par ek bát men 
khatá kare, wuh tamám ká mujrim húá.'"'f Par barkhiláfis ke ahli Mahammad aksar 
kahte hain, ki “jis shakhs ke pachás nek kám hon, aur unchás bad kám, wuh Bihisht men 
dákhil hogá.” Isse sábit hai, ki Qurán kí talgín maghálata hai. Agar wuh sahíh hotí to 
ahl i Islám hargiz aisí bhúl men nahín parte. Mahammad gunáh ki búráí ko achchhí ta- 
rah se nahín pahchántá thá, is liye us kí kitáb men us ká láiq dafíya ká mazkúr nahín 
miltá. 

1 (Ayat 11.) “Sijda karo Adam ko.”  Khudáwand ľsá ne, jab dunyá men sukúnat 
kí, ádmíon kí bandagí aur ibádat apná haqq jánkar qabúl kí. (Mattí 28.9.Yuhanná 20. 
28.) Firishton ne apná haqq nahín samajhkar insán kí ibádat qabúl nahín kí, aur kahá, 
Khudá hí ká haqq hai. (Masháhadát 22. 8, 9.) Hawárín bhí barí taqaiud se logon ko un 
kí ibádat karne se mana kiyá. (Amál 10. 25, 26. aur 14. 12—14.) Is sekyá natíja 
láiq hai ? Agar Masíh fagat ádmí holá, to hárgiz insán kí ibádat qabúl nahín kartá. 
[Is áyat kí tafsír ke liye súra i Baqr kí 30—34 áyat kí tafsír par ghaur karo.] 

2 (Ayat 16.) “í Bad ráh kiyá hai.” Is men Haqq Taálá hí par nálish hai ki us ne 
Shaitán ko bigárá! Upar 11 áyat men hai, ki Alláh ne Firishton ko farmáyá, ki “‘ sijde 
karo Adam ko. To sijda kiyá, magar Iblís.” In báton ke mutábiq Firishte sab ke 
sab “í mushrik” thaharte, aur Jblís akelá un kí shirkat se bachtá rahá; aur Alláh hí 
ghairon kí bandagí ká pahlá sikhlánewálá thahará. Phir is áyat men kahtá, ki Alláh ne 
Shaitán ko bad ráh kigá.” Par us kitáb ká kyá itibár hai,jo Alláh ko Shaitán ká bigár- 
newálá, aur shirk ká auwal járí karnewálá banátí hai? iú am oc 


=en 


* Ibrání 12. 14. t Yaqúb 2. 10. 
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21 cháho, aur pás na jáo is darakht ke, phir tuni hoge gunahgár. Phir 
bahkáyá un ko Shaitán ne, ki khole un par, jo dhake the un se, un ke 
aib,* aur bolá, Tum ko jo mana kiyá hai tumháre Rabb ne, is darakat 
se nahín, magar yih, ki kabhi ho jáo firishte, vá ho jáo hamesha jíne- 

22 wále. Aur un ke pás gasm kháí, ki Main tumhárá dost hún. 23 Phir 
dhulá líyá un ko fareb se; phir jab chakhá donon ne darakht, khul 
gae un par aib un ke, aur lage jorne apne úpar pát bihiskt ke; aur pu- 
kárá un ko un ke Rabb ne, Main ne mana na kiyá thá tum ko, is da- 
rakht se, aur kahá thá tum ko, ki Shaitán tumhárá dushman sáf hai? 

24 Bole, Ai Rabb hamáre, ham ne kharáb kiyá apní ján ko, aur agar na 
bakhshe tú ham ko, aur ham par rahm na kare, to ham ho jáwen ná 

25 murád. Kahá, Tum utro, ek dúsre ke dushman húe, aur tum ko za- 

26 mín men thaharná hai, aur baratná ek waqt tak. Kahá, Usí men tum 

27 jíoge, aur usí men maroge, aur usí se nikále jáoge. Ai aulád Adam 
kí, ham ne tum par utárí poshák, ki dhánke tumháre aib, aur raunaq, 
aur kapre parhezgárí ke, so bihtar hain, yih qudraten hain Alláh kí, 

28 sháyad we log dhiyán karen. Ai aulád Adam kí, na bahkáwe tum ko 
Shaitán, jalsá nikálá tumháre má báp ko bihisht se, utarwáe un ke kap- 
re, ki dikháwe un ko aib un ke; wuh dekhtá hai tum ko, aur us kí qaum 

~  jaháp se tum un ko na dekho; ham ne rakhe hain Shaitán rafiq un ke, 

29 jo ímán nahín láte. Aur jab karen kuchh aib ká kám, kahen, Ham ne 
páyá is par apne báp dádon ko, aur Allíh ne ham ko yih hukm kiyá ; 
tú kah, Alláh hukm nahín kartá aib ke kám ko; kyún jhúth bolte ho 

30 Alláh par, jis ká ilm nahín rakhte ? Tú kah, Mere Rəbb ne farmáyá 


1 (Ayat 21.) “ Bahkáyá......un ke aib." Ye báten niháyat be mauqa hain. Abdul - 
Qádir ke tarjume ke mutábiq Adam aur Hawwá Shaitán kí bát mání is iráde se, ki apne 
IA SA. 


gib ko dekhen! Par weus waqt tak be gibthe. Arbí lafz lag | hai, yane barahnagí, 


- A P 

yá we ázá, jo chhipáyá cháhiye. Tauret men likhá hái, ki “ Adam aur us kí jorú nange the, 
aur sharmáte na the.” * Yanejab tak we begunáh rahe, tab tak nange hone se unko shar- 
mindagí na húí: Par jis waqt gunáh un ke dil men paithá, sharmindagí un ke chihre 
par phailí, aur unhon ne apní apní barahnagí chhipáne cháhá. Tauret ke mutábiq Shai- 
tán ne un ke bahkáne ke liye kabá, “ Khudá jántá hai, ki jis din us darakht se kháoge, to 
tumhárí ánkhen khul jáengín, aur tum Khudá ke mánind nek aur bad ke jánnewále ho- 
oge.” To unhon ne is ummaid se, ki barí shinákht aur irfán hásil howen, Shaitán kí bát 
sach mání. Bad us ke ki unhon ne gunáh kiyá aur sharmáne lagá, “ Khudá ne Adam aur 
us kí jorú ke wáste chamre kí poshák banáke un ko pahnáí.” Is se natíja hai, ki Khu- 
dá ne unhen is hí tarah gunáh kí maghfirat kí tadbír se mutala kiyá; aur jánwaron ká 
chamrá, Jo unkí barahnagí ko chhipáyá, un ká lahú un ke gunáh ká kafára húá. Us waqt 
ke áge jánwaron kí maut ká mazkúr na thá. So aghlab hai, ki Khuda ne us ahwál men 
jánwaron ke lahú bahwáne se gunáh ke dafiya kí ímá dí. Par Qurán kahtá hai, ki Shai- 
tán ne jab we be gib the, Adam aur us kí jorú kois wade se bahkáyá, ki un ke gib un par 
Khule! Is ahwál men Mahammad gháfil hokar Tauret ke bayán se báhar gayá. Iske khulá- 
se men mufasirín kahte hain, ki “ hájat i istinjá aur hájat i shahwatjannat men na thí. Aur 
un ke badan par kapre the; we kabhí utárte na the, ki utárne kí hájat na thí. We ap- 
ne ázá se wáqif na the. Jab yib gunáh húá, to lawázim i bashrí paidá húe; apní hájat se 
khabardár húe aur apne ázá dekhe.” —Phir kahte, ki “ ahli bihisht kí auraten kapre 
badan chhipáne ke pahináe the.” Par Tauret se sábit hai, ki us bihisht men faqat ek au- 
rat thí, aur jab tak wuh begunáh rahí, us ko kapre kí hájat na thí. 


* Paidáish 2. 25, 
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nai dindárí, aur sídhe karo apne munh har namáz ke waqt, aur pukáro 

us ko, nire us ke hukm bardár hokar ; jaisá tum ko pahle banáyá, dús- 

31 rí bár banoge. Ek firge ko ráh dí, aur ek firge par thahrí gumráhí, 
unhen ne Þakrá Shaitán ko r afiq Alláh chhorkar, aur samajhte hain, 

32 ki we ráh par hain. Ai aulád Adam sí, le lo apní raunaq har namáa 
ke waqt, aur kháo, aur pío, aur mat uráo; us ko khush nahín áte uráne- 

33 wále. Tú kah, Kis ne mana ki hai raunaq Alláh kí, jo paidá kí us ne 
apne bandon ke wáste, aur suthrí chízea kháne ki? tú kah, Wuh hai 
imán wálo. ke wáste dunvá kí zindagí men, nirí un kí hai givámat ke 

3t din; yún batáte haig ham áyaten jin Íogon ko bújh ha. Tú kah, Me- 
re Rabb ne mana kiyá be hayáí ke kám, jo khule hain un men, aurjo 
chhipe, aur punáh, aur ziyádatí ná haqq kí, aur yih ki sharík karo Al- 
láh ká, jis kí ns náða sanad nahín utárí; aur yih kı jhúth bolo Alláh par, 

35 jo tum ko malúm nahín.? Aur har firqe ká ek wada hai; e Thu pa- 
36 hunchá un ká wada, na der karcnge ek gharí, na Jaldí. Ai aulád Adam 
kí, kabhí pahunche tum pás rasúl tam men ke, suná den tum í ávat- 

en merí, to jin ne khatra kiyá, aur sanwár pakrí, na dar hai un par, na 

37 we gham kháweg. Aurjinkon ne jhúth jánín ávaten hamárí, aur ta- 
kabbur kiyá un kí taraf se, we hain dozakh ke log; I rah pa- 

38 re. Phir usse zálim kaun, jo jhúth bándhe Alláh par,” yá Jhuthláwe us 
ke hukm ? we log páwenge, jo un ká hissa likhá kitáb men, yahán tak, 

ki jab pahunche un pás bheje húe, hamáre ján lene ko, kahá, Kyá húe 

jin ko tum pukárte the Alláh ke siwáe? bole, Ham se gum húe ; aur 

39 qáil húe apni ján par, ki we the munkir. PFarmáyá, Dáķhil ho sáth 
aur ummaton ke, jo tum se pahle ho chukí hain, jinn aur insán kí, ág 
men, jahág dáķhil húí ek ummat, lanat karne lagí dúsre ko, jab tak gir 
chuke us men sáre ; kahá pichhlon ne pahlon o Rabb hamáre, ham To 
unhon ne gumráh kiyá, so tú de un ko dúná áráb ág ká ; farmáyá, Da- 

40 non ko dúná hai, par tum nahín jánte. Aur kahá pahlou ne pichhlon ko, 
Ab kucha na húí tum ko ham par ziyádatí; so chakho aváb badlá apni 

41 kamáí ká. Beshakk jinhon ne jhuthláí hamárí áyaten, aur un ke sámh- 
ne takabbur kiyá, na khulenge un ke liye darwáze ásmán ke, aur na 
dákhil honge jannat men, jab tak paith únt súí ke náke men ;* aur ham 

42 vúa badlá dete hain gunahgáron ko. Un ko dozakh ke farsh hain, aur 
43 úpar sáyabán, aur ham yún badlá dete hain be insáfon ko. Aur jo 
yaqín láe, aur kín bhaláíán, ham bojh nahín rakhte kisí par, magar us 


1 (Ayat 34.) “Mere Rabb ne mana kiyá behayáí ke kám.” Is áyat kí talqín achchhí 
aur sachchí hai. Is súra ke shurú se yahán tak Mahammad ne koshish kí, ki Tauret ke 
muwáfig us ahwál ká bayán kare. Aksar báton men wuh Tauret kí ráh par chalá, par ka- 
bhí kabhí us se báhar gayá. Us kí kitáb bahut bihtar hotí, agar har ek bát men Tauret 
aur Ínjíl kí thík nagl kartá. 

2 (Ayat 34.) “ Aur yih kijháth...... malúm nahín.” Ye báten ahli Islám kí chál par 
ilzám detí hain : kyúnki un ke har roz ká dastár hai, ki Alláh kí qudrat par hadd thahrá- 
wen, aur apne aqli gásir se Iláhí wajúd ke báb men we báten kahen, jo un ko malúm 
nahín ; aur un báton ká inkár karen, jo Khnda hí ne izhár kí hain. Pas wehí is áyat 
se ibrat kháwen, to achchhá hogá. 

3 (Aya at 38.) “é Us se zálim kaun, jo jhúth bándhe Alláh par?" [Dekho súra i Anaám 
kí 93 áyat ke háshive.] 

4 (Ayat ál.) “Jab tak na paithe únt súí ke náke men.” Yih bát Injíl seintikháb k í 
gaf. Dekho Mattí 19. 24 


? 
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44 ke maqdúr ká, we haig jannat ke log, aur us men rah pare. Aur ni- 
kál lí ham ne, jo un ke dil men thí ķhafagí ; bahtí hain un ke níche 
nahren, aur kahte hain, Skukr Alláh ká, jin ne ham ko yahán ráh dí, 
aur ham na the ráh pánewále, agar na ráh detá Alláh, beshakk láe the 
rasúl hamáre Rabb kí tahgíg bát, aur áwáz húí, ki yih jannat hai, wáris 

45 húe tum us ke badlá apne kámon ká. Aur pukárá jannat wálon ne ág 
wálon ko, ki Ham pá chuke, jo ham ko wąda diyá thá hamáre Rabb ne 
tahqíq, so tum ne bhí páyá, jo tumháre Rabb ne wada diyá thá tahqíq ; 
bole, Hán ; pukárá ek pukárnewálá un ke bích men, ki Lanat hai Alláh 

46 kíbe insáfon par.* Jo rokte hain Alláh kí ráh se, aur dhúndhte hain 

47 us men kají, aur we áķhirat se munkir hain. Aur? donon ke bích ek 
díwár, aur us ke sire par mard haig, ki pahchánte hain har ek ko us ke 
nishán se, aur pukárá jannat wálon ko, ki Salámatí hai tum par; dá- 

48 khil nahín húe jannat men, aur ummedwár hain. Aur jab phirí un kí 
nigáh dozakh wálon kí taraf, bole, Ai Rabb hamáre, ham ko na kar gu- 

49 nahgár lonon ke sáth, Aur pukárá díwár ke sire wálon ne ek mardon ko, 
ki Un ko pahchánte hain nishán se; bole, Kyá kám áyá tum ko jamą 

50 karná, aur tum jo takabbur karte the. Ab yihí hain, ki tum qasam khá- 
te the, na pahuncháwegá un ko Alláh kuchh mihr; chale jáo jannat 

51 men, na dar hai tum par, aur na tum gham kháo. Aur pukárá ág wá- 
lon ne jannat wálon ko, ki Baháo ham par thorá pání, yá jo rozí dí 
tum ko Allán ne; bole, Alláh ne ye donon band kiye hain munkiron 

52 se. Jinhon ne thahráyá apná dín tamáshá aur khel, aur bahke dunyá 
kí zindagí par, so áj ham un ko bhulá denge, jaise we bhúle apne is 

53 din ká milná, aur jaise the hamárí áyaton se jhagarte. Aur ham ne un 
ko pahunchá dí hai kitáb,”jo kholkar bayán kí hai khabardárí se, ráh 

54 batáti, aur mihr mánnewálon ko. Kyá ráh dekhte hain, magar yihí, 
ki wuh thík pare ? jis din wuh thík paregí, kahne lagenge, jo us ko 
bhúl rahe the pahle, Sach bát láe the hamáre Rabb ke rasúl, ab koí 
hain sifárish wále, to hamárí sifárish karen; yá ham ko phir jáná ho, to 
ham kám karen siwáe us ke, jo kar rahe the; tahqíq hárí apní ján, aur 

55 bhúl gayá jo jhúth banáte the. Tumhárá Rabb Alláh hai, jis ne banáe 
ásmán o zamín chha din men; phir baithá takht par urátá hai rát par 
din, us ke píchhe lagá átá hai daurtá, aur súraj, aur chánd, aur táre 
kám lageus ke hukm par ;* sun lo, usí ká kám hai banáná, aur hukm 


1 (Ayat 45.) “ Lanat hai Alláh kí be insáfon par.” Mufassirín kahte hain, “ Haqq 
Taálá ne Qurán gharíf men be insáf farmáyá hai aksar Bitiinn par, lekin lanat nahín ma- 
gar aison par.” Yane jo jo gunáh ki Mahmmad ko azíz aur lazíz húe, hazrat ne Alláh 
kí ir un par nahín thahráí, balki un kí muazarat kí ; aur sabhon par lanat farmáí ! 

2 (Ayat 47—54.) In báton par ghaur karne se khúb záhir hotá, ki Mahammad ne ha- 
máre Rabb kí un báton kí, j jo Luká ke 16 báb, 19—31 áyaton men hain, nagl karne ká 
qasd kiyá. Lekin yih qasd zái húá, ki naglí bayán aslí se kahín farotar niklá. 

3 (Ayat 53.) “ Un ko pahunchá dí hai kitáb.” Yih fás kitáb kí khabar hai? Maham- 
mad zinda na thá jab Qurán mujallad húá. Wuh teís baras ke arsetak jis qadr us ko 
hájat thí, Qurán kí áyaten chamre, aur darakht i i khurmá ke paton par likhwátá rahá, aur 
Hafsá ke hawále kartá thá. Hafsá ne un ko mile jule apne sandúq men rakh chhorá; aur 
Abu Bagr kí khiláfat men we mujallad húe. Par Mahammad is áyat men baní banáí 
SS ká zikr kartá hai. 

4 (Ayat 55.) Is ke sáth Khurúj ke 20 báb, 11 áyat, aur Paidáish 1 báb, 14—19 áyaton 
se miláo, to malúm hogá ki aslí naqlí se kitní afzal hai, 
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56 farmáná, barí barakat Alláh kí, jo sáhib sáre jahán ká. Pukáro apne 
Ral.b ko girgiráte, aur chupke; us ko khush nahín áte hadd se barh- 
57 newále.* Aurmat kharábí macháo zamín men us ke sanwáre píchhe, 
aur pukáro us ko dar aur tawaqú se; beshakk mihr Alláh kí nazdík 
58 hai nekí wálon se. Aur wuhí hai, ki chalátá hai báwen, khush kha- 
bar? Játín áge us ke mihr se, yahán tak, ki Jab uthá láer badlíán bhárí, 
hánká ham ne us ko ek shahr murde kí taraf ; phir us men utárá pání; 
phir us se nikálá sab tarah ke phal,isí tarah nikálenge murdon ko,? shá- 
59 yad tum dhiyán karo. Aur jo zilá suthrá hai, us ká sabza nikaltá hai 
us ke Rabb ke hukm se, aur jo kharáb hai, us men nikle so nágis, yún 
60 pher pher batáte haig ham áyaten haqq mánnewále logon ko.“ Ham 
ne bhejá Núh ko us kí qaum kí taraf, to bolá, Ai qaem bandagí karo 
Alláh kí; koí nahín tumhará sáhib uske siwáe; main dartá hún tum par 
6l ek bare din ke azab se. Bole sardár us ke qaum ke, Ham dekhte haig 
62 tujh ko saríh bahká hai. Bolá, Ai qaum, main kuchh bahká nahín, 
63 lekin main bhejá húá hún jahán ke sáhib ká. Pahunchátá hún tum 
ko paighám tumháre Rabb kí, aur nasíhat kartá hún, aur jántá hún 
64 Alláh kí taraf se, jo tum nahín jánte. Kyá tum ko taajjub húá, ki áí 
tum ko nasíhat tumháre Rabb kí taraf se, ek mard ke háth tumháre 
bích men se, hitum ko dar sunáwe, aur tum bacho, aur sháyad tum 
65 par rahm ho? Phir us ko jhuthlává; phir ham ne bachá livá us ko, 
aur jo us ke sáth the kishtí men, aur gharg kiye unhen jo jhuthláte the 
66 hamárí áyaten; we log the andhe. Aur Ad kí taraf bhejá us ke bháí 
Húd ko;5 bolá, Ai qaum, bandagí karo Alláh kí, koí nahín tumhárá 


1 (Ayat 56.) Is áyat kí asl ke liye Mattí ke 6 báb, aur 5—7 áyaton ko dekho. 

2 (Ayat 58.) ““Báwen khush khabar.” Arabí lafz ““ðuskran'' hai. /amakhsharí us ke 
báb men kahtá, ki “ parhá gayá ‘ nashran, aur wuh hai masdar nasr ká: aur bazon ne 
us ko nashará parhá hai; aur bushran, jo jama bashúr ke hai, nasharan ká mane phailáe 
hai Bushran kí khushkhabari.” Is tafáwat ká yahán mazkúr is liye karte hain, ki bar 
ahl i Islám himmat bándhkar kahte hain, ki Khudá ne Qurán kí áyaton ko adl badl se 
bilkull mahfúz rakhá hai. Is hí lafz kí tafáwat phir súra i Furqán men bhí páí játí hai. 

3 (Ayat 58.) “ Usí tarah nikálenge murdon ko.” Ís amr kí tafsíl ke liye Injíl men 
l Karintíon ko 15 báb, 35—38 áyaton ko d kho. 

4 (Ayat 55, 59.) In áyaton se koí khiyál kare, ki Makka ek niháyat bahrawar aur 
zarkhez pargana hai; lekin baraks us khiyál ke Makka aur us ke girdnawáh bebar, aur 
khushk zamín hai. Agle zamánon men, jab áftáb i Fslám tulú hotá chalá játá, Muslimon 
kí díní dilgarmí ne zamání taraqqí Makke ko dí. Lekin bahut dinon se muslim gaumon. 
men yih díní dilearmí thandí hotí chalí á‘ hai; itne men Makke ke do tiháí ujar gaí hain. 
Alí Bey ek námwar hájí, jis ne chand baras guzre hajj kiyá Makke ká hál yún bayán kar- 
tá hai. ““Jinshar qism kí kam aur mahangí hai. Gosht kam aur adná aur mahangá hai. 
Machhlí ká nám o nishán nahín. Tarkáríán Táyif aur Sathna Fathima se láí játí hain. 
Main ne kabhí ek phúl se ziyáda na dekhá. Koí dúsrá musulmán shahr nahín, ki jis 
men Makke ke barábar ilm o hunar háth se guzre hain. Kárígarí bhí zái húí, faqt jútí 
ban játí hain Makke men, aur we bhí nákáre hain; jo jo ki achchhí hain, so Turkistán aur 
Misr se láí játí hain. Tijárat kam hai: aur jo hai, so adná aur haqír hai. Makke ke bas-. 
newále siwáe Qurán ke parhne aur thorá sá likhne ke ilm kí qábilíyat nahín rakhte. 
Main ne bahut cháhá, ki Qurán kí ek jild páún, jo Makke hí men likhí gaí ho; lekin 
jab mushkil se páyá, to bad khattí aur ghaltíon se wuh nákárí thí.” Aur wuh kahtá hai, 
ki ““ zamín ķhushk aur bánjar hai, aur tiiárat kí ráh se dúr, yahán tak ki jab se díní dil- 
garmí thandí hone lagí hai, ahl i Makke ko zalíl aur napáedár rozí háth átí hai.” Yih 
musulmán hí kí gawáhí hai. 

5 (Kyat 66.) “ Ad kí taraf bhejá un ke bháí Húd ko.” Arabon kí riwáyaton ke mu- 
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67 sáhib us ke siwáe, hvá tum ko dar nahín? Bole sardár, jo munkir 

the us kí qaum men, Ham to dekhte hain tujh ko agl nahín, aur ha- 

68 márí atkal men tú jhúthá hai. Bolá, Ai gaum, main kuchh be ąql na- 

69 hín, lekin main bhejá húá hún jahán ke sáhib ká. Pahunchátá hún 

tum ko paighám apne Rabb ke, aur main tumhárá khair khwáh hún 

70 muatabar. Kyá tum ko taajjub húá, ki át tum ko nasíhat tumháre 

Rabb kí, ek mard ke háth tumháre bích men se, ki tum ko dar suná- 

we? Aur wuh yád karo, ki tum ko sardár kar diyá pichhe gaum Núh 

ke, aur ziyáda diyá tum ko badan mon phailáo, so yád karo ihsán Al- 

71 láh ke, sháyad tumhárá bhalá ho. Bole, Kyá tú is wáste áyá ham pás, 

ki bandagi karen tere Alláh kí? aur chhor den jin ko pújte rahe ha- 

máre báp dáde? Tú le á, jo wada detá hai ham ko, agar tú sachchá hai. 

Kahá, Tum par par chukí hai tumháre Rabb ke háth se balá, aur ghus- 

72 sa. Kyún jhagarte hu mujh se kaí námon par, ki rakh live hain tum 

ne, aur tumháre báp dádon ne í nahín utári Alláh ne un kí kuchh sanad. 

73 So ráh dekho, main bhí tumháre sáth ráh dekhtá hún. Phir ham ne 

bachá diyá us ko, aur jo us ke sáth the, apní mihr se, aur pichhárí ká- 

74 tí un kí, Jojhuthláte the hamárí áyaten, aur na the mánnewále. Aur Sa- 

múd kr taraf bhejá un ká bháí Sálih ; bolá, Ai qaum, bandagí karo Al- 

łáh kí, koí nahín tumhárá sáhib us ke siwáe; tum ko pahunch chukí 

dalil tumháre Rabb kí taraf se; yih úntní Alláh kí hai tum ko nishá- 

ní,* so us ko chhor do; kháwe Allah kí zamíņ men ; aur us ko háth na 

75 lagáo burí tarah ; phir tum ko paregí dukh kí már. Aur wuh yád karo, 

tábig A'd aur Samúd do firqe the, jo aiyám i qadím Arabistán men baste the, Maham- 

madí kitábon men Ad ká nasab náma yún hai. “ Ad betá Uz, betá Arám, betá Sám, 

betá Núh ; aur Húd ká nám Abir hai, betá Shálikh, betá Arphaksad, betá Sám, betá 

Núh.” Aur 74 áyat men likhá hai, ‘aur Samúd kí taraf bhejá un ká bhdi Sá- 
lih,” 

Samúd ke báb men Tafsír Husainí kahtí hai, “ Sálih un ká bháí pánch pusht men 
Samúd ko pahunchtá hai.” Aur 86 áyat men hai, ki ““ Madyan ko bhejá un ká b4áí Sha- 
áib ko.” Pas, Samúd aur Sálik aur Shaáib ek ek us hí firqe, yá ummat men se the, jin 
ke pás we bheje játe the. Aurin áyaton se sábit hai, ki Mahammadí khud samajhte hain, 
ki jab ek ádmí apne %4áíon ke pás bhejá gayá, wuh dúsrí ummat pás nahín gayá, ki wuh 
un ká bháí na thá, balki un hí log ke pás gayá, jin ke darmiyán paidá húá, kyunki unkín 
ká bdí thá. Músá ne Tauret men baní Isráíl ko yih khabar dí, ki ““ Khudáwand tum- 
háre %ňáíon men se ek nabí ko mere mánind tumháre wáste utháwegá; tum sab báton 
ko,jo wuh tum se kahe,máno. Aur har insán,jo us nabí ko na mánegá,apní ummat men se 
kátá jáegá.”* Baz ahli Islám b.rí gustákhí se dawa karte hain, ki yih Mahammad kf 
khabar hai: kyunki baní Ismaíl se,yane baní Isráíl ke bháíon men se paidá húá! Par we 
faqat náchárí se yih dawá karte hain. Agar yih dawá sach hotá, to koí musulmán apná 
bhái muslimon ke darmiyán na pátá, balki Yahúd, aur Hanúd, aur Ísáí us ke bháí thaharte. 
Aur sab koí jántá hai, ki musulmán mulimon hí ko apne bháí samajhte hain, aur Samúd, 
aur Sálih aur Shadib ke zikr se, ki we apne apne b4dáíon ko bheje gaye, sábit hai, ki Ma- 
hammad aur Mahammadíon kí samajh men bháí ká yihí mane hai. : Pas wuh dawá i ná- 
haqq. ki Músá ne wada kiyá, ki Mahammad Yahúd ke liye un ke bháíon men se utháyá 
jáe, bátil thakartá hai. 

1 (Ayat 74.) “ Yih úntní Alláh kí hai nishání.” Yih ahwál úntní ká mugaddam 
but parast Arabon kí riwáyaton men páyá gayá. Mufasirín kí kitábon men bahut sí judí 
judí hikáyát us ke báb men hain ; lekin un ke mazkúr karne se fáida nahín, aur un ke 
darj karne kí jagah kam hai. 


* Istisná 18, 15— 18, Amál 3. 22—26, 
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jab tum ko sardár kiyá Ad ke píohhe,? aur thikáná diyá zamín men; 
banáte ho narm zamín men mahall. Aur taráshte ho Þaháron ke ghar; 
so yád karo ihsán Alláh ke, aur mat macháte phiro zamín men fasád. 
76 Kahne lage sardár, jo baráí rakhte the us kí qaum men se, gharib 
logon ko, jo un men yaqin rakhte the, Yih tum ko malúm hai, ki Sálih 
bhejá húá hai apne Rabb ká? bole, Ham ko } jo us ke háth bhejá yagín 
77 hai. Kahne lage baráí wále, Jo tum ne yagin kiyá, so ham nahín 
78 mánte. Phir kát dálí úntní, aur phire apne Rabb ke hukm se, aur bo- 
le, Ai Sálíh, le á ham par, jo wada detá hai, agar tú bhejá húá hai. 
79 Phir pakrá un ko zalzale ne; phir subb ko rah gaye apne ghar meg 
80 aundhe pare. Phir ultá phirá un se, aur bolá, Ai qaum, main pahun- 
chá chuká tum ko paighám apne Rabb ká, aur bhalá cháhá tumhárá, le- 
81 kin tum nahín cháhte bhalá cháhnewálon ko. Aur Lút ko bhejá, jab 
kahá us ne apní qaum ko, Kyá karte ho be hayáí t tum se pahle nahín 
82 kí yih kisí ne jahán men? Tum to daurte ho mardon par shahwat ke 
83 máre auraten chhorkar, balki tum log hadd par nahín rahte. Aur 
kuchh jawáb na diyá us kí qaum ne, magar yihí kahá, Nikálo un ko 
84 apne shahr se, ve log hain suthrái cháhte. “Phir bachá divá ham ne us 
ko, ig us ke ghar wálon ko, magar us kí aurat rah gaí rahnewálon 
S5 men.” Aur barsáyá un par barsáo; phir dekh, ákhir kaisá húá hál 
86 gunahgáron ká. Aur Madyan ko bhejá un ke bháí Shąáib? ko. Bo- 
lá, Ai qaum, bandagí karo Alláh kí, koí nahin tumhárá sáhib us ke si- 


1 (Ayat 75.) “ Tum ko sardár kiyá Ad ke píchhe.” Tauret men un ká nasab náma 
yún bai, yane ‘“‘ Shem, Arphaksad, Sálih, Abir, Peleg, Raú, Serug, Náhur, Tárah, Ab- 
rám [Ibráhím]. Yún malúm hotá ki Shem se Sálih tak faqat do pusht thín. Aur 66 
áyat kí tafsír se záhir hotá,ki Shem se Ad tak tín pusht thín. Yún sábit hai,ki Sálih Ad 
ke píchhe sardár na thahrá. Is mugám men jagah nahín, kiin báton ko túl se bayán 
karen ; lekin jo koí taftísh kare, to Qurán men aur Tafsíron men bhí ikhtiláf i tawáríkb 
aur aise nazm 3 zamán pawegá, ki use sábit karen, ki Mahammad aur us ke mufasirín bhí 
muqqaddam zamánon ke ahwál se achchhí tarah se wágif na the. 

2 (Ayat 84.) “ Us kí aurat rah gaí rahnewálon men.” Is amr ká bayán Paidáish ke 
19 báb men páyá játá hai. Lút kí aurat ““rahnewálon men” nahín rahí, balki apne shau- 
har ke sáth shahr se bhág niklí: par ráh men be hukmí karke píchhe dekhne lagí. 
Aghlab hai ki Sadúm ke chhorne se hasrat kháí, aur píchhe jáne kí khwáhish rakhí. Is 
behukmí kí siyásat us par parí, balá Sadúm kí halák karnewálí us par parí, ‘“‘Wuh na- 
mak ká khambhá ban gaí.” Yúsuf, jo Yahúdí ek námwar sáhib i Tawáríkh thá, qaríb 
1800 baras guzre,safar men guzar us ká us makán par húá. Us ne us khambhe ko dekhá, 
aur us ká hál tahqíq kiyá, aur Tauret kí sihat par gawáhí dí. Yún gawáhí bahut hai, 
ki Qurán ká bayán us amr men ghalat hai. Lúká 17. 28—32 dekho. 

3 (Ayat 86.) “Un ke bháí Shaáib.” Upar pandrah bís áyaton men Samúd, aur Sd- 
lih, aur Lút aur Shaáib ke mazkúr men ek bát tawajjuh ke láiq hai; yane Mahammad ne 
tamám maqdúr se un ke ahwál apne hál ke mawáfiq banáyá, táki apne ashab aur pairau 
aur hamwatanon ko khauf diláwe. Agar we yagín láwen, ki Samúd, aur Sálih aur Lút 
aur Shaáib ek ek apne bháíon ko rasúl thá, aur Mahammad bhí apne bháíon ko rasúl thá, 
to jad pahchánen, ki un ke bháí unhen jhuthláte, aur un se zidd karte tbe, aur un par 
barí siyásat parí, albatta we Mahammad ke jhuthláne yá us se hujjat karne se ibrat khá- 
wen, aur Mahammad, jo jí cháhe, so bekhatra un par thahrá sake. Jinhon ne unhen 
jhuthláyá ajab tarah se halák kiye gaye. To koí Mahammad ko jhuthláne kí jurat na 
kare ! Aur tá na ho, ki use jhuthláwe, koí us kí risálat kí taftísh na kare, balki Samúd, 
aur Sálih, aur Lút aur Shaáib kí qaumon kí sazá se ibrat pakaren, aur Mahammad kí 
risálat ke jánchne se báz rahen. Mahammad agar apní risálat kí haqíqat par yagín kar- 
tá, to hargiz aise daláil nahín kartá. 
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wáe; pahunch chukí tum kó dalíl tumháre Rabb kí taraf se; so púrí 
karo máp, aur taul, aur mat ghatá do logon ko un kí chízen, aur mat 
ķharábí dálo zamín men us ke sanwáre píchhe ; yih bhalá hai tumhárá, 

87 agar tum ko yagín hai. Aur mat baitho har ráh par darke dete, aur 
rokte Alláh kí ráh se, jo koí yagín láwe us par, aur dhúndhte us men 
aib, aur wuh yád karo jab the tum thore ; phir tum ko bahut kiyá, aur 

88 dekho, áķhir kaisá húá hai hál bigárnewálon ká. Aur agar tum men 
ek firqe ne máná hai jo mere háth bhejá, aur ek firqe ne nahíg máná, 

to sabr karo, jab tak Alláh faisala kare hamáre bích, aur wuh sab se 

89 bihtar faisala karnewálá. Bole sardár, jo baráí rakhte the, us qaum ke, 
Ham nikál denge, ai Shaáib,* tujh ko, aur jo yaqín láe hain tere sáth 
apne shahr se, yá tum phir áo hamáre dín men, Bole, Kyá ham be- 

90 zár hon ? Taubhí ham ne jhúth bándhá Alláb par, agar phir áwen tum- 
háre dín men, jab Alláh ham ko khalás kar chuká us se, aur hamárá 
kám nahín, ki phir áwen us se, magar kabhí Alláh cháhe, Rabb hamá- 
rá; hamáre Rabb kí samáí men hai sab chí; kí khabar; Alláh par 
ham ne bharosá kiyá; ai Rabb, faisala kar hamáre, aur hamáre qaum 

91 ke bích insáf ká, aur tú hai bihtar faisal karnewálá. Aur bole sardár, 
jo munkir the,us kí qaum ke, Agar tum chale Shaáib kí ráh, to beshakk 

92 tum ķharáb húe. Phir pakrá un ko zalzale ne; phir subh ko rah gae 
93 apne ghar men aundhe pare. Jinhon ne jhuthláyá Shaáib ko, jaise 
kabhí na rahe the wahán; jinhon ne jhuțhláyá Shaáib ko, wuhí húe 

94 kharáb. Phir ultá pherá un se, aur belá, Ai qaum, pahunchá chuká 
tum ko paighám apne Rabb ke, aur bhalá cháhá tumhárá, ab kyá gham 

95 kháún na mánte logon par? Aur nahín bhejá ham ne kisí bastí men 
koí nabí, ki pakrá wahán ke logon ko saķhtí, aur taklif men, sháyad we 

96 girgiráwen. Phir badal dí ham ne buráí kí jagah bhaláí, jab tak ki 
barh gave, aur kahne lage, Pahunch lí hai hamáre báp dádon ko bhí 
taklíf, aur khushí; phir pakrá ham ne un ko nágahán, aur we khabar 

97 na rakhte the. Kabhí bastíon wále yagín láte, aur bach chalte, to ham 
khol dete un par khúbíán ásmán o zamín se. Lekin jhuthláne lage, to 

98 pakrá ham ne un ko badlá un kí kamáí ká.* Ab kyá nidar hain bastíon 
99 wále, ki á pahunche un par áfat hamárí rát í rát, jab sote hon? Yá 
nidar húe bastíon wále, ki á pahunche un par áfat hamárí din charhe, 
100 jab khelte hon? Kyá nidar húe Alláh ke dáo se? so nidar nahín Al- 
101 láh ke dáo se, magar jo log kharáb honge. Aur kyá sújh na áí un ko, 
jo qáim hote hain mulk par, wahán ke logon ke jáne bad, ki ham chá- 
hen, to un ko pakren un ke gunáhon par ? aur ham muhr karte hain un 
102 ke dil par, we nahín sunte. Ye bastíán hain, ki sunáte hain tujh ko 
kuchh ahwál un ká, aur un pás pahunch chukeun ke rasúl nisháníán 


1 (Ayat 89.) “ Shaáib.?? Mahammadí mufasiron ke darmiván bahut se ikhtiláf hain 
Shaáib ke haqq men, ki wuh kaun thá. Par ghálib bai, ki wuh Músá ká Sasur Yasrú 
thá, jo Khurúj ke kaí ek báb men mazkúr hai ; kyúnki, Suriyání Afráím kí Tafsír men 
Yasrú ká nám Shaáib hai. Yún záhir hotá, ki Mahmmad ne Shaáib ká nám us hí se pá- 
yá, aur apne matlab baham pahuncháne ke kám men láyá. 

2 (Ayat 97.) “ Lekin jhutl:láne...... kamáí ká.” Mahammad kí samajh men koí 
dúsrá gasúr us ke barábar na ho sake, ki “ rasúl ko jhuthláwe.” Wuh kis liye is bát 
par aisá andeshanák thá ? Is liye ki us ke dil men wugúf thá,ki us kí risálat khud banáí 
thí, aur sachche nabíon kí se námuwáfiq. 
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lekar ;' phir hargiz na húá, ki yaqín láwen us bát par, jo pahle jhuth- 
103 lá chuke ; yún muhr kartá hai Alláh munkiron ke dil par. Aur na pá- 

yá ham ne un ke aksaron men mbáh, aur aksar un men páye be hukm. 
104 Phir bhejá un ke pichhe Músá ko, apní nisháníán dekar Firaún? aur 

us ke sardáron pás; phir zabardastí kí un ke sámhne ; so dekh ákhir 
105 kaisá húá hál bigárnewálon ká. Aur kahá Músá ne, Ai Firąún, main 
106 bhejá húá hún jahán ke Sáhib ká. Qáim hún us par, ki na kahún Al- 

láh kí taraf se, magar jo sach hai ; láyá húņ tum pás nishání tumháre 

Rabb kí, so rukhsat kar mere sáth baní Isráíl ko. Bolá, Agar tú áyá 
107 hai kuchh nishání lekar, to wuh lá, agar tú sachchá hai. Tab dálá ap- 
108 ná ásá, to usí wagt wuh húá azhdahá saríh. Aur nikálá apná háth,? 
109 to usi waqt wuh sufed nazar ává dekhton ko. Bole sardár Firaún ke, 
110 Ye beshakl koí parhá jádúgar hai. Nikálá cháhtá hai tum ko tumhá- 
111 re mulk se, ab kyá mashwarat dete ho? Bole, Dhíl de is ko, aur is 
112 ke bháí ko, aur bhej parganon men nagít. Ki lá den tujh pás jo ho 
113 parhá Jádúgar. Aur áe jádúgar Firaún pás. 114 Bole, Hamárí kuchh 
115 mazdúrí hai, agar ham ghálib húe? Bolá, Hán; aur tum mere pás 
116 rahá karoge. Bole, Ai Músá, yá tú dál, yá ham dálte hain; kahá, 
117 Tum dálo. Phir jab dálá, bándh dín logon kí ánkhen, aur un ko dará 
118 diyá, aur kar láe bará jádú. Aur ham ne hukm bhejá Músá ko, ki 

Dál de apná ásá. tau bhí wuh lagá nigalne, Jo sáng we banáte the. 
119 Tab sábit húá hagg, aur ghalat húá, jo kuchh we karte the. 120 Tab 
121 háre us jagah, aur phire salí] hokar. Aur dále gae sáhir sijde men. 
122 Bole, Ham ne máná jahán ke Sáhib ko. 123 Jo Sáhib Músá o Hárún 
124 ká. Firaún bolá, Tum ne mán liyá us ko, ab hí main ne hukm nahín 

diyá* tum ko, vih makar hai, ki bándh lae ho shahr men, ki nikálo 
125 yahán se us ke logon ko, so ab tum jánoge. Main kátúngá tumháre 
126 háth, aur dúsre pánw; phir súlí charháúngá tum sab ko. Bole, Ham 
127 ko apne Rabb hí taraf phir jáná. Aur tú ham se yihí bair kartá hai, 

ki ham ne mánín apne Rabb kí nisháníán, jab ham tak pahunchín. Ai 


rasúl i mazkúr sab Músá ke áge bheje gaye the. Lekin ímá yá ishárá kuchh nahín hai, 
ki Músá ke áge koí ““ nisháníán lekar” apu‘ gaum pás pahunche. Yih Mahammad hí 
kí íjád hai. Agar koí Músá ke áge nisháníán lekar bhejá gayá hotá, albatta Músá Tau- 
ret men un ká tazkira kartá. Músá ne Tauret men ibtidá i khilqgat se lekar apne arse 
tak buzurgon aur muqaddason ká ahwál bayán kiyá,lekin kisí ke báb men zikr nahín kiyá, 
ki wuh nisháníán lekar apní gaum pás áyá thá. 

2 (Ayat 104.) “ Nisháníán dekar Firaún.” Yih nám Misr ke bádsháh ká Suryání 
imlá par likhá hai Qurán men, Ibrání par nahn. Yih bhí ishárá detá hai, ki Maham. 
mad ne Suriyání Afráím kí tafsíron par aglon ke ahwál ke liye takiyá kiyá. 

3 (Ayat 108.) “ Nikálá apná háth.” Tauret men mazkúr nahín,ki Músá ne is nishání 
ko Firaún ke áge dikháyá. Tauret men likhá hai, ki yih nishán Madyan men Músá hí 
kí khátirjamaí ke liye dikháyá gayá. Afráím Suriyání kí Tafsíron men mazkúr hai, ki 
Firaún ke áge bhí dikháyá gayá. Mahammad ne Afráím kí pairauí kí is áyat men. 

4 (Ayat 124.) “Tum ne mán liyá us ko, ab hí main ne hukm nahín diyá." Ts ke 
mutábiq Firaún ne khiyál kiyá, ki kisí ko maqdúr na thá, ki baghair us kí ijázat ke ímán 
láwe! Mahammad ne kis iiye izhár nahín kiyá, ki raaiyat ká ímán hákim ke hukm par 
maugúf nahín bail? Aghlab hai ki Mahammad áp samjhá thá, ki raaiyat ká haqq nahín, 
ki (mán láwe jab tak hákim kí ijázat na páwe. Yaqín hai ki Mahammad ímán kí hagí- 
dat aur máhiyat se wágif na thá, kyúnki tamám Qurán ímán ke nágawár aur náláiq maz- 
kúr se bhará hai. i 
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Rabb khol de ham par daháne sabr ke, aur ham ko már musalmán.? 
128 Aur bole sardár qaum Firaún ke, Kyún chhortá hair Músá ko, aur us 
kí gaum ko, kí dhúm utháwen mulk men, aur mauqúf kare tujh ko, 
aur tere buton ko? Bolá, Ab ham márenge un ke bete,* aur jite ra- 
129 khenge un kí auraten, aur un par ham zoráwar hain. Músá ne kahá 
apní qaum ko, Madad mángo Alláh se, aur sábit raho; zamín hai Alláh 
kí, wáris kare us ká jis ko cháhe apne bandon men; aur ákhir bhalá 
130 hai dar wálon ká. Bole, Ham par taklif rahí tere áne se pahle, aur 
jab tú ham men á chuká, kahá, Nadzík hai, ki Rabb tumhárá khapá de 
tumháre dushman ko, aur náib kare tum ko mulk men; phir dekhiye 
131 tum kaisá kám karte ho. Aur ham ne pakrá Firaún wálon ko qahton 
132 men, aur mewon ke nuqsán men, shávad we dhiyán karen. Phir jab 
pahunchí un ko bhaláí, kahne lage, Yih hai hamáre wáste; aur agar 
pahunchi buráí, shúmí batáte Músá kí, aur us ke sáth wálon ki; sun Ta 
133 shúmi un kí Alláh hí pás hai, par aksar log nahín jánte. Aur kahne 
lage, Jo tú láwegá han pás nishání, ki ham ko us se jádú kare, so ham 
134 tujh ko na mánenge.* Phir ham ne bheje un par gharg áb, aur tiddí, aur 
chichirí, aur menduk, aur lahú, hitní nisháníán judí judí ; phir takab- 
135 bur karte rahe, aur the we log gunahgár. Aur jis bár pará un par 
asáu, bole, Ai Músá, pukár hamáre wáste apne Rabb ko, jaisá sikhá ra- 
khá hai tujh ko, agar tú ne uthává ham se vih azáb, to beshakk tujh 
ko mánenge, aur ruķhsat karenge tere sáth baní Isráíl ko; phir jab 
ham ne uthá liyá un se azáb, ek wade tak, ki un ko pahunchná thá, tab 
136 hí munkir ho játe. Phir ham ne badlá liyá un se; phir dubá divá 


1 (Ayat 127.) “ Ham ko már Musulmán.“ Is semalúm hotá, ki ye Misrí sáhir 
Músá ke muajazon ko dekhkar Musulmán ho gaye. Aur Súra i Máida kí 111 áyat men 
likhá hai, ki Ésá ke shágird ““ bole, Ham yaqín lae, aur tú gawáh ral, ki ham hukm bardár 
hain.” Arabí ibárat ká tarjuma yih hai, “tú gawáh rah, ki ham Muslimún hain.” Phir 
kaí mugámon men likhá hai, ki Jóráhím ek musulmán thá. Pas Tauret par ghaur kar- 
ne se záhir hogá, ki wu% Islám, jis ká mukirr Ibráhím, aur Músá, aur jo us ke muajazon 
par ímán láe the, kaisá Islám thá. Phir Injíl se wázih hotá, ki wuh kaun Islám thá, ki 
Jis par Masíh ke Hawárín thaharnewále the.  Wuh asl aur hagígí Islám thá. Uskí 
bagídat ká Tauret aur Inj} men bayán hai. Par yih navá Islám, jo Mahammad ke pí- 
chhe chand mulkon meu phail gayá hai, libásí hai, aur hagíg: se piháyat baíd. Qu- 
rán kí talgín ko Tauret aur Injíl se milá le, to saikáron makánon men us ká faraq záhir 

aregá. 
í 2 Í gat 128.) “ Ab ham márenge un ke bete.” Tauret se sábit hai,” ki bádsháh ká 
farmán baní Ísráíl ke beton ko márne ká Músá ke janam se peshtar wági húá. Lekin 
Qurán ke mutábiq wuh Músá ke £0 baras ke bad wági húá, jab ki wuh Madyan se lautá 
thá. Mahammad ke liye achchhá hotá, ki Tauret kí naql par liház kartá, to zamáne ká 
e ná hotá. 

3 (Ayat 133.) “ Ham tujh ko na mánenge.” Mahammad kí khwáhish is men yih 
thí, ki Qurán ke sunnewále samjhen, ki Músá ne Misríon ko apne dín men khínch lene 
cháhá, aur is liye un pás nisháníán lekar áyá, aur unlon ne us kí nisháníon ke na mán- 
ne se barí már kháí. Aur is se natíja láne cháhá, ki agar Mahammad kí qaum us kí na- 
síhat aur nisháníou par zidd karen, to we aise hí azáb men paren. Lekin yih natíja na- 
hín lagtá, is liye ki Mahammad khálí háth áyá. Us ke pás nisháníán na thín. Súra i 
Anaám kí 34 áyat se sábit hai, ki agarchi Mahammad zamín ke surákh men paithe, yá 
sírhí se ásmán par charhe, ek hí nishán dikháne ke liye, taubhí kám na áegá. 


* Khurú] 1, 8—22, aur 2, 1—10, 
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gahre pání men," is par ki jhuthláwen hamári áyaten, aur kar rahe un 
137 se tagháful. Aur wáris kiyá ham ne un ko, jo log kamzor ho rahe the, 
us zamín kí mashriq aur maghrib ká, jis men barakat rakhí hai ham ne, 
aur púrá húá nekí ká wada tere Rabb ká baní Isráíl par, us par ki we 
thahre rahe; aur kharáb kivá ham ne, jo banává thá Firaún, aur us kí 
138 qaum ne, aur angúr charháí chharíon par.” Aur pár utárá ham ne 
baní Tsráíl ko daryá se, to we pahunche ek logon par, ki pújne men 
lag rahe the apne buton ke; bole, Ai Músá, baná de ham ko bhí ek 
139 but,? jaise un ke but hain ; kahá, Tum log jihl karte ho. Ye log Jo 
hain, unhen tabáh honá hai, Jis kám men lage hain, aur ghalat hai, jo 
140 kar rahe hain. Kahá, Kyá Alláh ke siwáe lá dún tum ko koí mabúd ? 
141 aur us ne tum ko buzurgí dí sab jahán par.” Aur wuh waqt yád karo, 
jab bachá nikálá ham ne tum ko Firaún wálon se; dete the tum ko 
burí már, már már dálte tumháre bete, aur jíte rakhte tumhárí auraten, 
142 aur us men ihsán hai tumháre Rabb ká bará. Aur wada thahráyá ham 
ne Músá se tís rát ká,? aur púrá kiyá un ko aur das se, tab púrí húí 


1 (Ayat 136.) “ Dubá diyá gahre pání men.” Mahammad Misríon kí halákat ká 
ek sabab mazkúr kartá hai, yane ki ““juthláín Alláhkí áyaten.'' Par yih ghalat hai. 
We Alláh kí áyaton, yane Músá kí nisháníon kí hagíqat inkár kar nahín sakte; kyúnki 
unhon ne dekhá, ki un ká mulk un ke wasíle se wírána ho gayá thá: aur har ek gharáne 
ká pahlautá márá gayá thá. To we kis tarah unhen jhuthláwen, yá inkár karen? Lekin 
Misríon ko baní Isráíl kí mihnat mashaqton se barí manfaat thí; is liye we un ke jáne 
par rází nathe. Un ke ahwál se natíja hai, ki khalq Uláh ko asírí men rakhkar un kí mih- 
nat mashaqqat muft se lena khatarnák kám hai. Alláh ne unhen asírí ke liye nahín, 
balki ázádagí ke liye khalq kivá. Á 

2 (Ayat 104—137.) ln sab áyaton men wázih hai, ki Mahammad ne cháhá, ki us ta- 
mám ahwál men Tauret ke bayán kí pairauí kare. Aur aksar báton men Tauret ke 
mutábiq us ká bayán kiyá hai. Lekin kuchh ajab nahín ki Tauret ke muwáfiq kare, jab 
us ke pás Tauret ká tarjuma apne hí zubán men, aur Afráím Suryání kí. Tafsíren ek zu- 
bán i mutábiq men us ke pás maujúd thín. Us ne kabhí ek kí, kabhí dúsre kí pairauí 
kí. 

3 (Ayat 138.) “ Bole, Ai Músá, baná de ham ko bhí ek ut.” Is men ghalat hai, 
Sábit hai ki unhon ne Æárún se vih darkhwást kí, jab dekhá, ki Músá pahár se nahín ut- 
rá.  Khurúj 32, 1, aur Amál 7, 40. Lekin kuchh isbát nahín, ki unhon ne kabhí Músá 
se cháhá, ki but banáwe. 

4 (Ayat 140.) “Tuam ko buzurgí dí sab jahán par." Par Jsmáíl kí aulád men kyá 
húá un sab zamánon men, xi Khudá baní Isráíl kí yih buzurgí detá rahá ? Músá, Yashúa, 
Samuel, Dáúd, Sulaimán, Ashayá, Dáníál, Zakariyá sáth ek bare silsila nabíon, aur 
muajazon ke sab baní lsráíl hí men the. Aur Masr aur Hawárín sáth bare aur ajáib 
muajazon ke unhín men the. Itne men Jsmáíl kí auiád se kyá húá ? We sab ke sab 
mahz butparastí men dúbte rahe. Un ke darmiyán na nabí, na muajaza, na royá, na 
peshkhabarí thí ! We apne liye ilákon ko banáte rahe, aur apne hí banáe húe úláhon ke 
bas men rahe the.  Yaqínan Alláh ne baní Jsmráíl ko “buzurgi se mahrúm kiyá.” 

Phir ís ká kyá sabab hai, ki Qurán un báton, aur hádison se, jo baní Isráíl ke darmiyán 
wáqi húe, aisá mamúr hai? Mahammad ne kis liye apní qaum ke buzurgon kí nabúwaton 
aur muajazon ke ahwál se Qurán ko mamúr nahín kiyá ? Iská jawáb sahal hai. Baní 
Isma} ke darmiyán kuchh aisí wáqíát maujúd na thín. Is liye Mahammad par zarúrat 
parí, ki baní lsráíl ke buzurgon ke ahwál se apní kitáb ko mamúr kare. 

5 (Ayat 142.) “ Thahráyá ham ne Músá se tís rát ká.” Is ahwál men Mahammad 
Tauret kí ráh se báhar gayá. Dekho Khurúj 34. 28. Aur Músá aur Mahammad ke 
roze men bará faraq hai. Músá ne chálís din tak roza rakhá, aur din rát na pání píyá, 
na rotí kháí. Lekin Mahammad ká roza is taur par thá, ki din ko sowe, aur rát ko khá 
PG; aur nafsání lazzaton men rát bhar sarf kare, phir din ko rozá rakhe, sotá 
rahe ! 
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muddat tere Rabb kí chális rát ; aur kaná Músá ne apne bháí Hárún ko, 
Merá khalífa rah merí qaum men, aur sanwár, aur na chal bigárnewá- 
143 lon kí ráh. Aur jab pahunchá Músá hamáre waqt par, aur kalám kiyá 
us se us ke Rabb ne; bolá, Ai Rabb, tú mujh ko dikhá,* ki main tujh 
ko dekhún; kahá, Tá mujh ko hargiz na dekhegá, lekin dekhtá rah 
pahár kí taraf, jo wuh thahrá apní jagah, to áge tú dekhegá mujh ko ; 
phir jab namúd húá Rabb us ká pahár kí taraf, kiyá us ko dhákar bará- 
bar, aur gir pará Músá behosh; phir jab chaunká, bolá, Terí zát IS 
hai, main ne tauba kí tere pás, aur main sab se pahle yagín láyá.” 
144 Farmává, Ai Músá, main ne tujh ko imtiyáz diyá logen se, apne pai- 
ghám bhejne ká, aur apne kalám karne ká, so lej jo main ne tujh ko 
145 digá, aur shákir rah. Aur likh dí ham ne us ko takhton par,” har chíz 
men se samjhautí, aur bayán har chíz ká, so pakar un ko zor se, aur kah 
apní qaum ko, ki Pakre rahen us kí bihtar báten ; ab main tum ko di- 


1 (Ayat 143.) “ Ai Rabb, tú mujh ko dikhá.” Mahammadí mufasirín is áyat par yih 
tafsír karte hain. ““ Hazrat Músá ko Haqq Taálá ne buzurgí dí, ki firishte baghair, 
khud kalám kiyá. Un ko shauq húá, ki dídár bhí dekhún ; us kí bardásht na húí. Ís 
se malúm húá, ki Magg Tqálá ko dekhná ho saktá hai : kyúnki namúd húá thá pahár kí 
taraf. Lekin dunyá ke wajúd ko bardásht na húí. Pahár tút gayá, aur hazrat Músá be- 
hosh gire.” Is ahwál men do báten hain, jin par taammul kiyá cháhiye. Ek yih, ki 
Qurán aur mufasirín milke gawáh hain, ki Hagg Taálá apne tain insán par záhir kar saktá 
hai. Dúsrí yih, ki bashar ká maqdúr nahín, ki us ke jalál par táke aur thahre. Músá 
ne jab thorá sá dekhá behosh pará. Pas agar mumkin hai ki Khudá insán par namúd 
howe, to yih bhí mumkin hai ki wuh insán  kí ham súrat men namúd ho, aur apne jalál 
ko záhir kare muwáfiq insán kí bardásht ke. To kyá mushkil thá, ki wuh Masín men 
hokar apn sifát aur kamálát ká aisá izhár kare, ki insán us par táke aur jíe? Aur kaun 
us par aib lagáwe, agar wuh kof ahamm kám ke bajáláne ko apne haqíqí jal o jalál par 
parda dálkar Masíh men namúd ho? Tauret aur lnjíl is bát par gawáhí detí hain, ki 
“ Bashar Khudá par nazar kar na sake aur jíe.''* Aur wuh us núr men rahtá hai, jis 
tak koí nahín pahunch saktá; aur use kisí insán ne na dekhá, na dekh saktá hai.t 
Aur phir gawáhí detí, ki ““ Kalima mujassam húá, aur kamál mihr aur rástí se ham men 
sakúnat kí, aur ham ne us kí hashmat ko, jaisá Báp ke eklaute kí hashmat cháhiye thí, 
waisá dekhá.” “ Kisíne Khudá ko kabhí na dekhá; eklaute Bete ne, jo Báp kí god men 
thá, use záhir kiyá." Aur ““ Khudá ká sárá kamál Masíh men mujassam ho rahá,” f 
Agar ye báten sach hain, to kis ká haqq hai, ki us par bezár ho, agar wuh bashar kí kam- 
zorí kí khátir apne taín aisí hálat men záhir kare, ki insán us par nazar kar sake, aur 
jíe? Mausalmán hí gawáh hain, ki us ká maqdúr hai, ki namúd ho. 

2 (Ayat 143.) “ Mainsab se pahle yagín láyá.” Arabí ibárat yih hai, “ auwal ul 
múminín,” Par Súra Anaám kí 14 áyat men likhá hai, ki Mahammad “an ákúná au- 
wal min aslamah” hai. Phir aur makánon men likhá hai, ki Ibráhím ““ auwal musul- 
mán” thá. Phir Súra i Máida kí 111 áyat men hai, ki Masíh ke Hawárín Musulmán the. 
Phir Misrí Jádúgar, jo Músá ke mugábala karte the, Musulmán the, áyat 127. Aur Músá 
bhí ek Musulmán thá! Yih Islám kaisí shai hai, ki jis ká ágház itne mulkon aur dúr za- 
mánon men thá ? 

3 (Ayat 145.) “ Likh dín ham ne takhton par.” Mufasiron ke darmiyán ikhtiláf hai 
un ““takhton'' ke báb men; koí kahtá hai, ki 7, aur kof, ki 10 takhte the. Aur kahte 
hain, ki Tamám sharíat un par likhí húí. Par Tauret se sábit hai, ki faqat “ das %ukm'' 
kí báten un par likhí gaín. Dekho Khurúj 34. 28, 29, aur 31. 18; aur Ístisná 4. 13. 

Jab Khudá ne Músá ke liye ahd kí báten likh dín, us ne Músá ke háth men supurd 
kiyá, aur logon ne dekhá, ki us ko kyá sompá gayá thá. Mahammad ne dawá kiyá, ki 
Khudá ne us ko kitáb dí, lekin kisí ne use na dekhá; faqat jo báten ki Mahammad ne 
apne kátibon ko farmáín, logon ko nazar áín. 


* Khurúj 33. 1, aur Yuhanná 1. 18. ft 1 Tim. 6. 16. ł Kalasí 2. 9. 
21 
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146 kháúngá ghar be hukm logon ká. Main phir dúngá apní áyaton se un 
ko, jo baráí dhúndhte hain mulk men náhaqq, aur agar dekhen sárí ni- 
sháníán, yagín na karen un ko; aur agar dekhen ráh sanwár kí, use na 
thahráwen ráh; aur agar dekhen ráh ultí, us ko thahráwen ráh; yih is 
wáste ki unhon ne jhúth jánín hamári áyaten, aur ho rahe un se be kha- 

147 bar. Aur jinhon ne jhúth jánín hamárí áyaten, aur ákhirat kí mulágát 
záya húín un kí mihnaten, wuhí badlá páwenge, jo kuchh amal karte 

148 the. Aur baná liyá Músá kí qaum men us ke píchhe apne zewar se 
bachhrá,* ek dhay us men gáe kí áwáz, yih na dekhá unhon ne, ki wuh 
un se bát nahín kartá, aur na dikháwe ráh, unhon ne us ko thahrá hyá, 

149 aur we the be insáf. Aur jab pachhtáe aur samjhe, ki ham bahke, 
kahne lage, Agar na rahm kare ham par Rabb hamérá, aur na bakhshe, 

150 to be shakk ham kharáb honge. Aur jab phir áyá Músá apní qaum 
men ghussa bhará aur afsos, bolá, Kyá burí niyábat kí tum ne merí, 
bad mere? kyún jaldí kí apne Rabb ke hukm se? aur dálín we takhtíán, 
aur pakrá sir apne bháí ká,” lagá khínchne apní taraf; wuh bolá, ki Ai 
merí má ke jane, logon ne mujhe bodá samjhá, aur nazdík the, ki majh 
ko már dálen; so mat hansá mujh par dushmanon ko, aur na milá 

151 mujh ko gunahgár logon men. Bolá, Ai Rabb, muaf kar mujh ko, aur 
mere bháí ko, aur ham ko dákhil kar apní rahmat men, aur tú hai sab 

152 se ziyáda rahm karnewálá. Albatta. jinnon ne bachhrá baná liyá, un ko 
pahunchegá ghazab un ke Rabb ká, aur zillat dunyá kí zindagí men, 

153 aur yihí sazá dete hain ham jhúth bándhnewálon ko. Aur jinhon ne 
kiye bure kám; phir bad us ke tauba kí, aur vagín láe, terá Rabb us ke pí- 

154 chhe bakhshtá hai, mihrbán. Aur jab faro húá Músá se ghussa, uthá- 
ín takhtíán;* aur jo un men likhá húá thá, ráh kí sújh hai, aur mihr 

1 (Ayat 148.) “ Baná liyá bachhrá.” Yih sach hai, ki Músá kí qaum ne, jab wuh 
pahár par der kartá thá, apne zewar se ek sone ke bachhre kí múrat banáí, aur us 
bejá kám ke sabab se un par barí már parí. Par yih sach nahín, ki us múrat ne gáe kí 
áwáz dí. Aghlab hai, ki Yahúd ke “ Targum” yane Tafsíron men us bachhrá ke báb 
men aisí wáhiyát likhí gaí hon, ki *““ gáe kí áwáz” dí, aur Mahammad ne un se mh khi- 
yál páyá. Yaqínan kisí sahíh kitáb men aisí bát páí na jáegí. Jaláluddín sáth aur baz 
mufasirín ke kahtá hai, ki ““ Al Sámerí, jis ne dhálá thá, kuchh ghubár hazrat Jabráíl ke 
ghore ke pánw ke níche se leke us múrat ke munh men dálá. To fauran wub zinda ho, ` 
áwáz dene lagá.” Ghálib hai, ki Mahammad Yahúd kí tafsíron, yá suní sunáí riwáyat- 
on se fareb khákar likhá, ki ‘“‘ Bachhrá zinda hokar áwáz dí.” Phir Íslámí mufasirín 
par lázim húá, ki kisí tarah se us ká bayán karen. To kahne lage, ki Hazrat Jabráíl kí 
huzúrí se yin májara ban pará. 

2 (Ayat 150.) “Aur pakrá sir apne bháí ká.” Yih kaisí ná láiq aur ná sháista ba- 
yán hai, ki baní Isráíl ke raís aur sardar káhin majlis men do mushtzanon kí tarah kush- 
tí aur laráí karen, aur ek dúsre ke sir khínchte rahen! Kyá Músá ne pahár men chális 
din rát roza rakhá, aur Khudá ke sáth hamkalám húá, tá apne bháí ko musht márne sí- 
khe? Is áyat ko Khurúj ke 32 báb ke sáth miláne se malúm hogá, ki Qurán kí tafsíl 
Tauret kí se kaisí adná, aur farotar, aur be mauqa bhí hai. 

3 (Ayat 154.) “ Utháín takhtíán. Tafsír Husainí men yún hai, “ liyá báqí takhtí- 
on se, ki dál diyá thá." Tauret men likhá hai, ki ““ Músá ne un pahlí takhtíán dálkar 
tor dálá.” Is men ishára thá, ki baní Isráíl ne apní but parastí se Khudá ke ahd ko 
tor dáláthá. Par un ke iwaz men Khudá ne Músá ko aur do takhtíán dín, jin par wuhí 
báten likhí húí thín. We dúsrí takhtíán sandúq i shahádat men rakh chhorí gaín. Un 
par das hukm kí báten likhí gaín. fKhurúj 20.) Un das hukmon men har ek farz Ká 
ijmál aur jauhar mundarj hai. Alláh ne farmáyá, ki Jo ádmí ki unhen bakamál bajáláwe, 
so apne ámál se sádig aur magbúl thaharegá. Par jo koí un kí har ek bát par na thahre, 


- 
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155 un ke wáste, jo apne Rabb se darte hain. Aur chune Músá ne apní 
qaum se sattar mard láne ko hamáre wade ke waqt ; phir jab un ko 
larze ne pakrá, bolá, Ai Rabb, agar tú cháhtá pahlá hí halák kartá in 
ko, aur mujh ko, kyá halák karegá ek kám par, jo kiyá hamáre ahma- 
gon ne, yih sab terá ázmáná hai; bichláwe us men jis ko cháhe, aur ráh 
de jis ko cháhe; tú hai hamárá thámbnewálá, so bakhsh ham ko, aur 

156 mihr kar ham par, aur tú sab se bihtar baķhshnewálá. Aur likh de 
hamáre wáste is dunyá men nekí, aur ákhirat men; ham rujú láe terí 
taraf; farmáyá, Merá asáb jo hai wuh dáltá hún jis par cháhún, aur 
merí mihr shámil kai har chíz ko, so wuh likh dúngá un ko jo dar 

157 rakhte hain, Aur dete hain zakát, aur jo hamárí báten yaqín karte 

158 hain. We jo tábi hote hain is rasúl ke, jo nabí hai ummí, jis ko 
páte hain likhá húá apne pás! Tauret aur Injíl men, batátá hai un ko 


so malaún hai. Baní ádam men ek bhí nahín, jo un kí kar ek bát ko bakamál bajá láyá 
hai. Is liye, is sharíat kí lanat tamám bashar par paregí, siwáe un ke, jo Masíh ke fidá 
se baķhshwáye jáen ; ki Masíh ne apne ímán wálon ke iwaz men sharíát ke tamám 
matálib bakamál bajá láyá. 

Us pahle aid ke intizám men Músá wásit thá, Khudá ke aur baní Isráíl ke darmiyán. 
Us dúsre ad ke intizám men, ki Yaramiyá ke 32. 33, 34, aur Ibrání 10. 16, 17 men 
mazkúr. hai, MasrH wásit thá. Is men wul khabar [Istisná 18. 15—191 ki “ Khudá 
baní Isráíl men se ek nabí Músá ke mánind utháwe'' púrí húí. Músá apní ummat ke li- 
ye shafáat karnewálá thá. Masíh apne ímán wálon ká haqíqí shafia hai. Músá pahle 
ahd men darmiyání thá—Masr u “nae ahd’ men darmiyání thá. Músá us khatar mák 
musáfirat men apní ummat ká peshwá thá: Masrm dunyá kí musáfirat men ap- 
ní ummat ká peshwá hai; aur unhen har áfat aur imtihán men sambháltá hai, aur ás- 
mání Kanaán men sahíh salámat pahunchátá hai. j 

l (Ayat 158.) “Jo nabí hai ‘ummí, jis ko páte lain likhá húá apne pás.” Jis tarah 
ki Sámerí ne us bachhre ke munh men ghubár dálá ki wuh áwáz de, usí tarah Maham- 
mad aur mufasiron par lázim thá, ki Músá ke munh men báten dálen, táki wuh us ummí 
nabí par kuchh na kuchh gawáhí de. Lekin un ko yád rakhá cháhiye, ki agarchi Ma- 
hammad ummí ho, par Tauret Injíl ke sab parhnewále ummí nahín ; to kaun unhen bat- 
láwegá ki Músá ne kakán us ummí nabí par gawáhí dí? Arabistán men Yahúd aur Tsáí 
is liye a4/ í kitáb kahláte the, ki un ke pás Tauret aur Injíl maujúd thín. Ahli Arab 
qaum i ummí kahláte the, is liye ki díní kitáð un ke pás na thí ; par we aksar apne mul- 
kí bait aur shairon ko hifz karke be kitáb gáyá karte the. Kitáb Bahr ul Hagáiq men 
láyá, ki “ Arab asl aur manshe ko umm kahte hain, jaisá ki Makke ko umm ul gurá 
kahte hain.” 

Mahammad ne pahcháná ki us ko bahut kám áwe agar apne taín us ummí qaum ká 
nabí banáwe. To us par láaim húá, ki dhúndh nikále koí bát, ki jis se us ummí'qaum ko 
malúm ho, ki muqaddamon ne us par gawáhí dí ho. Phir kahá, ““ páte hain is ummí nabí 
ko likhá huá apne pás Tauret aur Injíl men ;” kuchh patá na diyá, ki kaun sahífe yá báb 
yá áyat men us kí ķhabar: aisá chhorá ki har ck apne wáste dhúndh nikále jahán se 
kuchh ímá yá patá páwe. Pas ahli Islám ne ek ek apne istiadád ke muwáfig Tauret 
aur Injíl men dhúndhne aur ummí nabí ke pate nikálne lagá. Koí kahtá hai, ki Istisná 
ke 18. 15—19 men us kí khabar hai. Lekin 66 áyat ke háshiye men sábit hai ki wuh Ma- 
hammad se talluq nahín rakhtí. Aur 154 áyat ke háshiye men záhir hai ki wuh khabar 
Masíh ke ahwál men biainihi púrí húí. Mahammad Yahúd ká ö%áí na thá, aur un par 
bháí kí muhabbat hargiz nahín dikháí. Phir kahte hain, ki Istisná ke 33. 2. Mahammad 
kí khabar detí hai. Us men likhá hai, “ Yahowáh Sainá se áyá, aur Saír se tulú húá, aur 
Fárán ke pahár se un par chamká.” Kahte hain, ki Fárán ká pahár se Hárá pahár, 
Makke ke mutassil, murád hai. Aur un tínon Iláhí zuhúr men ishára hai Tauret, aur 
Injíl, aur Qurán ke dene ká. Ki Alláh ne Sainá pahár par Tauret Músá ko dí, aur Sgir 
par Injil [sá ko, aur Hárá par Qurán Mahammad ko diyá. Par jo koí Tauret men baní 
Ísráíl ke safar ká ahwál ghaur ge parhe, pahchánegá ki yih dalíl ghalat aur yih dawá bátil 
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nek kám, aur mana kartá hai bure kám se, aur halál kartá hai un ke 
wáste sab pák chísen, aur harám kartá hai un par nápák, aur utártá hai 
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hai. Fárán ká pahár, jo us áyat men mazkúr hai, dasht í Fárán men hai, anr Misr aur 
Yahúdíyá ke raste men garíb tín din ká rastá Sainá pahár se. Gintí ke 13 báb men 
marqúm hai, ki Músá ne dasht í Fárán se bárah sardáron ko Kanaán kí jásúsí karne ko 
bhejá. Jab we phire, aur guroh ko bedil kiyá, tab log Músá aur Hárún par shikáyat 
aur malámat karne lage, aur unhen pattharon se márne cháhá. Tab Yahowáh ká ghussa 
un par bharká, aur ‘‘ us ká jalál sáre baní Isráíl ke sámhne ayán húá.” Aur Khudá ne 
unhen wahán se phiráyá, ki dasht men safar aur sakúnat karen, jab tak ki we gardankash 
log záyi ho jáwen. Ishí májare men thá ki “ Yahowáh Fárán ke pahár se un par cham- 
ká.” Phir, jab baní Isráíl ká guroh Sgír ke mutassil thá, Qúra, Dásán, aur Abírám ne, 
jo Isráíl ke firgon men sardár the, Músá aur Hárún par malámat karne, aur guroh ko 
bagháwat men uskáne lage ; tab Yahowáh ká jalál sáre baní Tsráíl ke áge jalwagar húá, 
aur unhen ajab tarah se halák kiyá. Aur un ke sáth chaudah pandrah hazár ádmí máre 
gae. Gintí ke 16 báb men is májare ká bayán hai. Yún wázih hai ki us áyat men Mú- 
gá ánewálí nahín, balki guzrí húí báton ká mazkúr kartá thá. Sáre baní Isrá:l kí nazar 
men Khudá Taálá kí tajallí Sainá pahár, aur Fárán ke pahár, aur Sgír ke pahár par nu- 
máyán húí. Pas, ye tínon pahár nazdík nazdík hain, aur ye sab májare Músá hí ke jíte 
jí men wáqi húe. Aur Dabara [Qází 5. 4, 5,] aur Dáúd [ 4abúr 68. 7, 8,] aur Habák- 
kuk [Habák. 3. 3, 4,] wuhí májaron ká tazkira karte the. Aurun sabhon men na ummí 
nabí, na Hárá ká ímá yá ishára, baiki májare jo baní Isráíl ke safar men wáqi húí, maz- 
kúr hain. Phir baz ahl i Islám Paidáish ke 49. 10 apne kám meu khínch láne cháhte 
hain. Us men Yagúb ne Rúh Pák ke ilhám se yih khabar dí, ki “na asái sháhí Yahú- 
dá se, na“hákim us kí nasl se játá rahegá, jab tak Sui Lou na áwe, aur qaumen us ke pás 
jama hongí? “Sur Long” Ibrání lafz hai. Us ká mane Surt, yá SULHKARNBWA“- 
La“ hai. Par kin daláil se sábit hogá, ki Mahammad “ Sulhkarnewála" thá? Age sás 
bit húá | Díbáje ke 10, 11 safhe par] ki ““ek barí falwár use dí gaí, ki sulh ko zamín se 
chhín lewe, aur log ek dúsre ko qatl karen.” Aur chhah sau baras Mahammad ke áge 
“asá i sháhí” Yahúdá ke háth se játá rahá, aur “ hákim us kí nasl se." Pas, us nabú- 
wat kí ek bát Mahammad ke ahwál men púrí na húí. Par Masın ke ahwál men Yagúb 
kí peshkhabrí hú ba hú púrí húí. Wuh Yahúdá kí bádsháhí nasl men namúd húá. Us 
ke áne tak un ke darmyán “hákim thá, aur bádsháhí iqtidár. Lekin us hí wags un kí 
bádsháhat tút gaí, aur iqtidár játá rahá, aur Yahúd áj ke din tak sárí gaumon men áwá- 
rá aur paraganda ho rahe hain. Masíhaur nabíon se bhí ““ Sulhkarnewálá'' aur ““Amír 
ul Salám” kahlátá thá; aur apní sárí chál se záhir kiyá, ki ye nám us ke haqq hain. 
Phir báz Muslimín dawá karte hain, ki Injíl men Yuhanná ke 14 báb aur 17, 25, 26 áya. 
ton men, aur 15. 26, aur 16. 7 Mahammad kí khabar hai. Tafsír Husainí us ke báb men 
yih kahtí hai. ““ Aur Injíl nen us jagah, ki qaul farmátá, táhqíq main jánewálá hún, ap- 
ne Khudá, aur tumháre Kħudá kí taraf; aur Fárglít ánewálá hai.” Lekin jo jo Yúnání 
Zubán se zará sá wáqif hon, is bát ke fareb ko pahchánen.  Yúnání zubán men yih lafz 
“ Párákletos'' hai. Us ke mane ye hain, Wakil, Tasalli denewálá, Hádi, Sambhálnewá- 
lá. Par bar; Muslimín ne us lafz ko dúsre Yúnání lafz ke sáth yane “' Períklútos' 
badal dálke us se Mahammad ke liye gawáhí nikálne cháhá. ““ Períklútos'' ká maná 
makmúd vá marúf ha. Par koí Yúnání zubán men “‘ Párákletos'' aur ““ Períklútos'' ke 
faraq par ghaur kare, to us fareb kí haq'qat záhir paregí. Phir sab koí kháso ám, ki 
kisí zubán men Injíl kí un áyaton par liház kare pahchánegá ki mumkin nahín ki un men 
se Mahammad ká ímá yá ishára nikálen. Yuhunná 14.16,17, men likhá hai, ki wuh 
“Párákletos,” Páraglít, Tasallí denewálá Masíh ke Shágirdon ke sáth tá abad rahá kare- 
gá. Mahammad unke sáth tá abad nahin rahá. Likhá hai, ki wuh Rúh i Sidg—nu sg 
PA K hai, jise dunyá gaðúl kar nahín sakti, kyúnki wuh use dekh nahín saktí, aur na 
pahchán saktí hai; lekin fum use pahchánte ho, ki wuh tumháre sáth sukúnat kartí aur 
tum men rahá karegí. Par Mahammad ká nám Ru“r pa'g nahín hai. Aur dunyá ne 
use dekhá, aur bahuteron ne use qabúl kiyá—aur Mahammad ne Masíh ke Hawáríon ke 
sáth sakúnat nahín kí, aur un men hargiz nahín rahá. Phir 26 áyat men hai, ki Páraglít 
yane Ru“r Pa'x, jise Báp mere nám se bhejegá, tumhen sab báten sikhláwegá, aur sab 
ehízen jo kuchh ki main ne tumhen kahá hai tumhen yád diláwegá. Lekin Maham- 
mad ne kis farah se Masíh ke Hawáríon ko sab báten sikhlaín, aur Masíh kí sab báten 
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un se bojh un he, aur phánsíán jo un par thín, so jo us par yagín láe 
aur us kí rifáqat kí, aur madad kí, aur tábi húe us núr ke jo us ke sáth 
159 utrá hai, we log pahunche murád ko. Tú kah, Ai logo, main rasúl 
hún Alláh ká tum sab kí taraf, jis kí hukúmat kai ásmán o zamín men; 
kisí kí bandagí nahín siwáe us ke, jilátá hai, aur mártá hai ; so máno 
Alláh ko, aur us ke píchhe nabí ummí ko, jo yagín kartá hai Alláh par, 
160 aur us ke sab kalám par, aur us ke tábi ho, sháyad tum ráh páo. Aur 
Músá kí qaum men ek firqa ráh batáte hain haqq kí, aur isí par insáf 
161 karte hain. Aur bántkar un ko ham ne kiyá kaí firge bárah dádon 
ke pote, aur hukm bhejá ham ne Músá ko jab pání mángá us se us kí 
qaum ne, ki már apní láthí se is patthar ko, to pnút nikle us se bárah 
chashme, pahchán liyá har ek logon ne apná ghát, aur sáyá kiyá ham 
ne un par abr ká, aur utárá un par mann, aur salwá kháo suthrí chízen 
ham ne rozí dí tum ko, aur hamárá kuchh na bigárá, lekin apná burá 
162 karte rahe.* Aurjab hukm húá un ko, ki baso us shahr men,” aur 
kháo us men jahán se cháho, aur kaho gunáh utare, aur paitho darwáze 
men sijda karte, to bakhshen ham tumhárí taqsíren, áge aur denge nekí 
163 wálon ko. So badal liyá beinsáfan ne un men se aur lafz siwáe us ke 
jo kah divá thá, phir bhejá ham ne un par azáb ásmán se badlá un kí 
164 sharárat ká. Aur púchh un se ahwál us bastí ká, ki thí kináre daryá 
ke, jab hadd se barhne lage hafte ke hukm?’ men, jab áne lagín un pás 
machhlíán hafte ke din, pání ke úpar, aur jis din hafta naho na áwen; 
165 yún ham ázmáne lage un ko, is wáste ki behukm the. Aur jab bolá ek 
firga un men, Kyún nasíhat karte ho ek logon ko? Alláh cháhtá hai un 
ko halák kare, yá un ko azáb kare sakht ; bole, Ilzám ntárne ko tumhá- 
166 re Rabb ke áge, aur sháyad we daren. Phir jab bhúl gae jo un ko 
samjháyá thá, bachá liyá ham ne jo mana karte thebure kám se, aur 
167 pakrá ganahgáron ko bure azáb men badlá un kí behukmí ká. Phir 
Jab barhne lage jis kám se mana húá thá, ham ne hukm kiyá, ki ho jáo 
16S bandar phitkáre. Aur wuh waqt yád kar, ki khabar kar dí tere Rabb 
ne, albatta khará rakhegá Yahúd par qiyámat ke din tak koí shakhs, ki 
diyá kare un ko burí már; terá Rabb shitáb sazá detá hai, aur wuh 
169 baķhshtá bhí hai mihrbán. Aur mutafarriq kiyá ham ne un ko mulk 
men firqe, firqe, base un men nek, aur base aur tarah ke, aur ázmáyá 
170 un ko khúbíon men aur buráíon men, sháyad we phir áwen. Phir un 
ke píchhe áe náķhalaf wáris kitáb ke lete asbáb is adná zindagí ká, aur 
kahte hain, ki Ham ko muaf hogá; aur agar waisáhí asbáb phir áwe, to 


unhen yád diláín ! Yún zarí sí taftísh se wázih horá hai, ki un sab áyaton men ek bát 
bhí nahín, ki Mahammad ke ahwál men púrí húí. Pas joshakķhs ki Injíl par aisá jabr ka- 
re, ki un áyaton men se Mahammad kí khabar nikále, hájat aur tangdastí us kí barí húin, 
Koí un áyaton ke haqíqí mane dekhá cháhe, to Injíl men in áyaton par muláhaza kare, 
yane Amál 1. 2—8. aur 2. 1—4. aur 8. 29. aur 10. 19. aur 11. 12. aur 16. 7. aur 21. 4, 
12. aur Rúm, 8. 9—16, 26. aur 1 Kar. 2. 10, 12. aur Gal. 4. 6. aur 1 Tim. 4. 1. aur 1 
Yuhanná 5. 6, 8. Yún wázih hotá hai, ki agar Tauret aur Injílse “ummí nabí” kí 
khabar nikále, to faqat ‘ummí” aur anparhe logon ke nazdík kám áwe. Aur un keda- 
láil Tauret aur Injíl kí roshní men láwe, to jis tarah ki subh kí os súraj kí garmí se uráí 
játí, we ur jáwenge. 

1 (Ayat 161.) Súra i Baqr 59 áyat ke háshiye dekho. 

2 (Ayat- 162.) “ Us shahr men,” Dekho Súra Baqr kí 57 áyat ke háshiye. 

3 (yat 164.) ““ Hafte ke hukm.” Súra i Baqr 64 áyat ke háshiye ko dekho. 
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le lewen; kyá un par ahd nahín liyá kitáb he haqq men, ki na bole Al- 
láh par siwáe sach ke, aur parhá unhon ne jo lighá haiis men, aur 
171 pichhlá ghar bihtar hai dar wálon ko; kyá tum ko bújh nahín ? Aur 
jo log pakar rahe hain kitáb, aur gáim rakhte hain namáz, ham záya 
172 na karenge sawáb nekí wálon ká. Aur jis wagt utháyá ham ne pahár 
un ke úpar,? jaise sáyabán, aur dare ki wuh giregá un par, pakro jo 
ham ne diyá hai zor se, aur yád karte raho jo us men hai, sháyad tum 
173 ko dar ho. Aur jis waqt nikálí tere Rabb ne Adam ke beton kí píth 
men se un kí aulád? aur, aur iqrár karwáyá un seun kí ján par, kyá 
main nahín hún Rabb tumhárá ? bole, Albatta ham qáil hain ; kabhí ka- 
174 ho qiyámat ke din, ham ko us kí khabar na thí; Yá kaho, ki shirk to 
kiyá hamáre báp dádon ne pahle, aur ham húe aulád un ke píchhe, to 
ham ko kyún halák kartá hai ek kám par, ki kiyá hai khatá wálon ne ? 
175 Aur yún ham kholte hain báten, sháyad we log phir áwen. 176 Aur 
suná un ko ahwál us shaķhs ká, ki ham ne us ko dín apní áyaten, phir 
un ko chhoy niklá, phir píchhe lagá us ke Shaitán, to wuh húá gumráhon 
177 men. Aur ham cháhte, to us ko athá lete un áyaton se, lekin wuh girá 
pare zamín par, aur chalá apní cháh par, to us ká hál jaise kuttá,? us par 
tú láde, to hánphe, aur chhor de to hánphe ; yih misál hai un logon kí, ki 
Jhuthláín hamárí áyaten ; so tá bayán kar ahwál, sháyad we dhiyán karen, 
178 Burí kaháwat un logon kí, ki Jhuthláín hamárí áyaten, aur apná hí nuqsán 
179 karte rahe. Jisko Alláh ráh de,“ wuhí páwe ráh, aur jis ko wuh bhat- 
180 káwe, so wuhí hai ziyán men. Aur ham ne phalá rakhe hain dozakh 
ke wáste bahut jinn, aur ádmí, un ke dil hain, un se samajhte nahín ;5 


1 (Ayat 172.) “ Pahár un ke úpar.” Is kí tafsír Súra i Baqr kí 62 áyat ke háshiye 
men hai. 

2 (Ayat 173.) “ Nikálí Adam ke beton kí píth men se un kí aulád.” Mahammad ke 
arse men Tsáíon ke darmiyán bahut se mubáhase aur takráren járí húín is amr ke báb men, 
yane Adam kí aulád kis tarah aur kahán talak Adam ke pahle gunáh, yane gunáh i aslí 
men mubtala húe? Koí kahtá ki Adam kí aulád faqat gunáh i aslí ke jarímáne men 
sharík hain, par *Xatá hí men sharík nahín. Aur koí kahtá, ki k4atá men bhí sharík 
húín. Mahammad ko khiyál áyá, ki yún kahve se girih khulegí, ki Alláh ne Adam kí 
aulád ko sab ke sab házir kiyá, aur ek ek iqrár karwáyá apní Khudáí par. 

3 (Ayat 177.) “Us ká hál jaise kuttá.” Mahammadí mufasirín is ke bayán men 
Balaám bin Baor ke ahwál chand naglí riwáyaton se milákar darmiyán láte hain. Lekin 
un kí tafsíron se malúm hai, we sahih aur naqlí men faraq karne nahín jánte the. Bala- 
ám ká ahwál Gintí ke 22, aur 23 báb men marqúm hai. Lekin yahán kí chand áyaton 
sc wázih yih hai, ki Mahammad ká fikr nahín, ki Balaám kutte ke mánind hánphá, yá 
nahín. Parmudaá us ká yih thá, ki Arab log be taftísh us *% áyaton ko mánen. 

4 (Ayat 179.) “ Jis ko Alláh ráh de.” Aur Alláh fás ko ráh de? Har ek jo ikhlási 
dil se use dhúndhe, Alláh ká wada hai, ki vse ráh dewe. So kisí kí gumráhí ká aib Allah 
par nahín lagtá. Par is mazmún kí áyaten, jo Qurán men bahut hain, gumráh aur sha- 
ríron ke aib Alláh hí par lagátí hain, kyunki we gumráhí par nahín chalte, agar Alláh 
unhen na bhulátá aur bhatkátá! Par Alláh har kisí ke bhatkáne, aur bhuláne se pák hai. 

5 (Ayat 180.) “ Dil hain, un se samajhte nahín.” Ye båten Tauret aur Injíl se 
muntakhab húín. Dekho Ashayá 6.9; aur Mattí 13. 13—15. Lekin is áyat men li- 
khá hai, ki ““Ham ne, [yane Khudá ne] phalá rakhe hain Dozakh ke wáste bahut jinn, aur 
ádmí.” Agar Shaitán jinn aur insán ká kháliq hotá, albatta unhen Dozaķh ke liye 
khalq kartá. Par Kaupa“ insán ká khairandesh hai. Us kí zát aise zulm se pák lai. 
Khuda ne insán ko apne ijlál ke, aur un kí khairíyat ke liye khalq kiyá. Aur jo jo us 
ke hukm par chalen, un ká anjám nek hogá. Aur jo jo burá karen, un ká anjám bad. 
Lekin Khudá ne hargiz kisí ko is iráde se khalq nahín kiyá, ki Dozakh un se ábád kare ! 
Yih Khudá kí rahmat par tuhmat hai. 
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aur ánkhen hain, un se dekhte nahín, aur kán hain ; un se sunte nahín ; 

we jaise chaupáe, balki un se ziyáda be ráh; wuhí log hain gháfil. 

181 Aur Alláh ke hain sab nám ķhásse,* so us ko pukáro wuh kahkar aur 
chhor do un ko jo kaj ráh chalte haiņ us ke námon men, we badlá pá 

182 rahenge apne kive ká. Aur hamárí paidáish men se ek log ham, ki 
183 ráh batáte hain sachchí, aur usí par insáf karte hain. Aur jinhon ne 
jhuthláín hamárí áyaten, un ko ham sahaj sahaj pakarenge jahán se 
184 we na jánenge. Aur un ko fursat dúngá; beshakk merá dáo pakká hai. 
185 Kyá dhiyán nahín kiyá unhon ne? un ke rafíq ko kuchh junún nahín ? 
wuh to daránewálá hai sáf; kyá nigáh nahín kí saltanat men ásmán o 
zamín kí, aur jo Alláh ne banáí hai koí chíz, aur yih, ki sháyad nazdík 
pahunchá ho un ká wadá, so us ke píchhe kis bát par yaqín láwenge ? 

186 Jis ko Alláh bhatkáwe, use koí nahín ráh denewálá, aur un ko chhor 
187 rakhá hai un kí sharárat men bahakte. Tujh se púchhte hain qiyámat 
kis waqt? hai, us ká thahráot tú kah, Us kí ķhabar to hai mere Rabb 

hí pás, wuhí khol dikháwegá us ko apne waqt; bhárí bát hai ásmán o 
zamín men; tum par áwegi, to be khabar áwegí ; tujh se púchhne lagte 

hain goyá tú us ká taláshí hai ; tú kah, Us kí ķhabar hai ķhás Alláh pás, 

188 lekin aksar log samajh nahín rakhte. Tú kah, Main málik nahín apní 
ján ká, bhale ká na bure ká, magar jo Alláh cháhe, aur agar main jáná 
kartá ghaib kí bát,? to bahut khubíán letá, aur mujh ko buráí kabhí na 
pahunchtí; main to yihí hún dar aur khushí sunánewálá mánnewálon 

189 ko. Wauhí hai jis ne tum ko banáyá ek ján se, aur usí se banáyá us ká 
jorá, ki us pás árám pakre; phir jab mard ne aurat ko dhánká hamal 
rahá halká sá hamal, phir barhtí kí us ke sáth, phir jab bojhal húí, do- 

non ne pukárá Alláh apne Rabb ko, Agar tú ham ko bakhshe changá 

190 bhalá,” to ham terá shukr karen. Phir jab diyá un ko changá halla, 
thahráne lage us ke sharík us kí bakhshí chíz men; so Alláh úpar hai 


l (Ayat 181.) ““ Alláh ke hain sab nám khásse.” Arabon ke darmiyán Khudá ke 99 
nám maujúd hain. Lekin Yanowa HH, jo us ká sab se umda aur khássa nám hai, miltá 
nahín. Yih wuhnám hai, kijis se Khudá ne apne ahkám Músá aur nabíon ko diyá. 
Wuh námumkin i bayán hai. Khudá ká yih ek nám akelá kabhí kisí 0wí par diyá na gayá 
hai. Balki Yahúd ke nazdík wuh yahán tak PA “TE aur MUKARRAM thá, ki we aksar us 
ke lene se bhí báz rahe the. 

2 (Ayat 187.) “ Qiyámat kis waqt?” Mahammad ne mh bát Injíl se páí. Dekho 
Mattí 24. 36. 

3 (Ayat 188.) “ Agar main jáná kartá ghaib kí bát.” Wuh Xaisá Nabí hai, jis ko 
ghaib kí khabar kuchh nahín miltí ? 

4 (Ayat 189.) “ Agar tú ham ko bakhshe, changá bhalá.” Mahammadí Tafsíron 
men likhá hai, ki ‘“ Hazrat Adam aur Hawwá par yih guzrá auwal haml jo húá. Iblís 
wahán ek nek R kí súrat bankar áyá, aur daráyá, ki tere pet men sháyad kuchh balá 
hai. Jab we donon duá karne lage, tab kahá, ki Merí duá se yih balá badalkar betá 
padá hogá; us ká nám rakhiye ‘Abdul Hárís.' cHárís' Shaitán ká nám thá. Wu- 
hí kiyá. Is qisse men Paighambaron se shirk sábit hotá hai.’ Aghlab hai, ki Ma- 
hammad ne is áyat ke khiyál Yahúd kí suní sunáí riwáyaton se páyá. Un ke hadíson 
men aisí naglen maujúd hain. Lekin is áyat men Mahammad ne hazrat Adam par ek 
tuhmat i náhaqq lagáí ; yane kahá, ki ““ thahráne lage us ke sharík us kí bakhshí chíz 
men.” Kuchh dalíl ya isbát kahín se nahín miltí, ki Adam ne Alláh ke siwáe aur kisí 
kí bandagí kí, yá us ke sáth aur kisí ko sharík thahráyá. Shaitán se fareb kháyá us 
mamnúa “phal ke báb men. Par kuchh isbát nahín, ki us ne Shaitán kí, yá aur kisí kí 
bandagí kí, siwáe Alláh ke. 


168 SURA 1 IRAF. 


191 un ke sharík batáne se. Kin ko sharik batáte ham jo paidá na karen 
192 ek chíz, aur áp paidá hote haig, Aur na kar sakte hain un kí madad, 
193 aur na apní madad karen? Aur agar un ko pukáro ráh par, na chalen 
tumhárí pukár par, barábar hai tum ko ki un ko pukáro yá chupke ra- 
194 ho. Jin ko tum pukárte ho Alláh ke siwáe bande hain; tum jaise bhalá 
pukáro un ko, to cháhiye gabúl karen tumhárá pukárná, agar tum sach- 
195 che ho. Kyá un ke páon hain, jis se chalte hain*' yá un ke háth hain, 
jis se pakarte hain? yá un kí ánkhen hain, jis se dekhte hain ? yá un 
ke kán hain, jis se sunte haig ? tú kah, Pukáro apne sharíkon ko, phir 
196 burá karo mere haqq men, aur mujh ko dhil na do. Merá himáyatí 
Alláh hai, jin ne utárí kitáb, aur wuh himáyat kartá hai nek bandog kí. 
197 Aur jin ko tum pukárte ho us ke siwáe, nahín kar sakte tumhárí ma- 
198 dad, aur na apní ján bachá saken. Aur agar un ko pukáro hidáyat kí 
taraf, kuchh na sunen ; aur tú dekhe, ki takte hain terí taraf, aur kuchh 
199 nahín dekhte. Kho pakar muaf karná, aur kah, Nek kám ko, aur ki- 
200 nára kar jáhilon se. Aur kabhí ubhár de tujh ko Shaitán kí chher,? so 
201 panáh.pakar Alláh kí, wuh hai suntá jántá. Jo los dar rakhte haig 
jahán par, kyá un par Shaitán ká guzar chaunk gae? phir tabhí un ko 
202 sújh á gaí. Aur Shaitánon ke bháí hain, we un ko kkínche játe hain 
203 ghalati men, phir we kamí nahín karte. Aur jab tú lekar na jáwe un 
pás koí áyat, kahen, Kuchh chhánt kyún na lává ?á tú kah, Main chaltá 
hún usí parjo bukm áwe mujh ko mere Rabb se, yih sújh kí báten 
hain tumháre Rabb kí taraf se, aur ráh kí aur mihr hai un logon ko, jo 
204 yaqín láte hain. Aur jab Qurán parhá jáwe, to us taraf kán rakho, aur 
205 chup raho, sháyad tum par rahm ho. Aur yád kartá rah apne Rabb 
ko, dil men girgirátá, aur dartá, aur pukárne se kam áwáz bolne men 
206 subh aur shám ke waqton, aur mat rah bekhabar. Jo log pás hain 
tere Rabb ke? baráí nahín karte us kí bandagí se, aur yád karte hain us 
kí pák zát ko, aur usí ko sijda karte hain. 


l (Ayat 195.) “ Kyá un ke pánw hain, jis se chalte hain?” Yih talqín Tauret se 
muntalchab húí. Aur koí Asliayá ke 44 báb, 8—21 áyaton par liház kare, to use sújh 
paregí, ki naqlí aslí se kitní farotar hai. 

2 (Ayat 200.) “ Aur kabhí ubhár de tujh ko Shaitán kí chber.” Is men phir ishára 
hai, ki Mahammad kis qadr Shaitán kí chher men parne mustaid thá. Ham is ká tazkira 
na karte, magar Mahammadí log aksar bahut chahte, ki Mahammad ko Masíh se bará 
thahráwen. Par Masíh ne apní hikmat aur qulrat se Shaitán ko: maghlúb kiyá. Luká 
4. 1— 13, aur Ibrání 4. 15. Aur Shaitán aur palíd rúhen us ke mahkúm húe, aur igrár 
karte the, ki wuh “: Tsá betá Khudá ká thá.” { Matti 8. 29. aur Lúká 4. 41.] Aur un ke 
mánind Mahammad khud mugqirr thá, ki Ésá begunáh thá. 

3 (Ayat 203.) “ Kuchh chánt kyún naláya?” Yih wáqi húá, jab Mahammad un ke 
sawálon se muztarib aur ájiz húá. Aur aisí áyaton se wázih hai, aur saríh, ki Maham- 
mad kí qurbat men bahut selog khúb jánte the, ki Qurán kí áyaten kis tarah ban partí 
thín. Aur Mahammad kí iztiráb aur ájzí se malúm hai, ki un ke badgumání ke dafa 
karne kí kuchh tadbír us ke pás na thí. Us ne kahá, “ Main chaltá hún usí par jo hukm 
áwe mujh par mere Rabb se.”  Wuh kah saktá, ki Khudá kí taraf se us par wahí áí, par 
hargiz sáli! kar na saktá thá. We madálib the, ki wahí kí kuchh isbát dikháwe.  Wuh 
iztiráb aur ájzií dikhátá thá. 

4 (yat 206.) “Jo log pás hain tere Rabb ke.” Isáyat kí talqín Injíl se munta- 
khab húí. Lekin us ne kis liye un firishton, aur buzurgon kí bandagí ká tazkira darguz- 
rá, “jo shumár men lákh andar lákh, aur hazáron ke hazár the?” Aur we kis kí taríf 
karte the? ʻ‘ We buland áwáz se kahte the, ki BARA jo zabah kiyá gayá, is láiq hai, ki 
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l Tujh se púchhte hain hukm ghanímat ká; tú kah, Mál ghanímat 
Alláh ká hai, aur.rasúl ká, so daro Alláh se, aur sulh karo ápas men, aur 
hukm men chalo Alláh ke, aur us ke rasúl ke,? agar ímán rakhte ho. 

2 Imán wále wuhí hain, kijab nám áwe Alláh ká, dar jáwen un ke dil, 
aur jab parhiye un pás us ke kalám, ziyáda howe un ká ímán, aur apne 

3 Rabb par bharosá rakhte hain. Jo kharí rakhte hain namáz, aur 

4 hamárá diyá kuchh kharch karte hain. Wuhí hain sacnche ímán wále, 
un ke wáste darje hain un ke Rabb pás, aur muafí, aur rozí ábrú kí. 

5 Jaise nikálá tujh ko tere Rabb ne tere ghar se durust kám par, aur ek 

6 jamáat ímán wálí rází na thí.? Tujh se jhagarte the durust bát men, 
wázih ho chuke píchhe, goyá un ko hánkte hain maut kí taraf, ánkhon 

7 dekhte. Aur jis waqt wádá detá hai Alláh tum ko, do jamáat men se, 

ki ek tum ko háth lage, aur tum cháhte the, ki jis men kántá na lage 

wuh tum ko mile, aur Alláh cháhtá thá, ki sachchá kare sach ko, apne 
kalámon se, aur káte píchhá káfiron ká, Tá sachchá kare sach ko, 
aur jhúthá kare jhúth ko, agarchi na rází ho gunahgár. Jab tum 
lage faryád karne apne Rabb se, to pahunchá tumhárí pukár ko, ki 
main madad bhejúngá tumhárí hazár firishte,* lagátár ánewále. 

10 Aur yih to dí Alláh ne faqat khush khabarí, aur tá chain pakar- 


© o 


qudrat, aur daulat, aur hikmat, aur qúwat, aur izzat, aur jalálat, aur barakat páwe.?* 
Mahammad Masíh kí taríf se muztarib hotá thá, aur is liye us tamám áyat ko intikháb 
kar nahín saktá. 

1 Yih Súra is liye “ Anfá]” kahlátá hai, ki bad jang i Badr Hanain ke jawánon aur 
búrhon ke darmiyán ghanímat ke haqq men jhagrá pará. Jawánon ne kahá, Ham hí ne 
Qáfile ko hazímat dí, aur ghanímat hamárá haqq hai.. Búrhon ne kahá, Ham ne jhandá ke 
chaugird rahkar tumháre asbáb kí hifázat kí. Ghanímat ká hissa hamárá haqq hai. 
Mahammad ne fursat pákar farmáyá, Hukm húá, ki Ghanímat ká pánchwán hissa nikálkar 
Alláh aur rasúl ke liye, báaí ko jawán aur búrhon men barábar bánt dená. Dekho Díbá- 
ja ká 41 hissa, aur Súra i Imrán kí 13 áyat. ` 

2 (Ayat 1.) “ Hukm men chalo Alláh ke, aur us ke rasúl ke." Qurán men Muhammad ne 
saikaron dafe un par lanat aur baláon kí dhamkí dí, jo Alláh ke sáth aur kisí nám ko 
shirkat den. Phir saikaron mugámon men apná nám Alláh ke sáth aisá jurátá, jaisá ki 
Alláh ká, aur Mahammad ká hukm mánná ek hí shai hotá. Use sújh parí, ki“ ummi” 
log Alláh ke, aur rasúl ke nám ko judá karne se dahshat kháen. Aur hazáron musalmán, ' 
jis qadr butparast Arab log apne banáe húe buton se darte the, us qadr Mahammad ke 
ahkám kí udúlí se darte hain., Pas jaisá we mushrik the, waisá ye mushrik hain, kyúnki 
barábarí se, be tahqíq kiye, makhlúg ke ahkám Kháliq ke samajhte hain. 

3 (Ayat 5.) Is áyat men yih lafz “ jaisá'' tanhá rahtá. Us ká jawáb i sila nahín mil- 
tá. Baizáwí kahtá hai, ki “ Is men kuchh ibárat mahzúf hai.” Gharas yih áyat ná ta- 
mám rah gaí, aur koí use tamám kar nahín saktá hai. 

4 (Kyat 9.) “ Hazár Firishte." Us májare men faqat ek bát miltí, jo ajíb hai; yane 
ki ansár, aur rafiq biná dekhe, aur be tahqíq us íjád par yagínláe. Mahammad ne kárdán 
sipahsálár hokar bújhá, ki khwáh ma khwáh zarúr hai, ki kisí tadbír se apne sipáhíon ko 
dilásá de. Aur use yád áyá, ki Tauret men margúm hai, ki Khudá ne bahut bár apná 


* Musháhada 5. 9—13. 
22 
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en dil tumháre, aur madad nahín. magar Alláh kí taraf se; be. 
ll shakk Alláh zoráwar hai hikmat wálá. Jis waqt dál dí tum par 
úngh apní taraf se taskín ko, aur utárá tum par ásmán se pání, 
ki us setum ko pák kare, aur dúr kare tum se Shaitán kí na- 
jásat, ? aur mazbút girih de tumháre dilon par, aur sábit kare tumháre 
12 qadam. Jab hukm bhejá tere Rabb ne firishton ko, ki main sáth hún 
tumháre, so tum dil sábit karo musalmánon ke; main dál dúngá dil men 
káfiron ke dahshat, so máro un par gardanon ke, aur káto un ke por 
13 por.? Yih is wáste ki we mukhálif húe Alláh ke, aur us ke rasúl ke; 
aur jo koí mukhálif ho Alláh ká, aur us ke rasúl ká,” to Alláh kí már 
14 sakht hai. Yih tum chakh lo, aur ján rakho, ki munkiron ko hai azáb 
15 dozakhká. Ai mán wálo, Jab bhiro tum káfiron se, maidán í jang men, 
16 to mat do un ko píth.* Aur jo kof un ko píth de us din, magar mh ki 
hunar kartá ho laráí ká, yá já miltá ho fauj men, so wuh le phirá gha- 
zab Alláh ká, aur us ká thikáná dozakh hai, aur kyá burí jagah já thah- 
17 rá! So tum ne un ko nahín márá, lekin Alláh ne márá, aur tú ne na- 
hín phenkhí mutthí khák jis wagt phenki thí, lekin Alláh ne phenkí ; 
aur kiyá cháhtá thá ímán wálon par apní taraf se khúb ihsán; tahqíq 


firishta bhej kar zálim kí fauj ko hazímat dí thí. Auris men har tarah se nafa ho, agar 
us ke sipáhí log firishton kí kumak par itimád karen. Par kisí ne firishton ko nahín 
deklhá. Faqat Mahammad hí ke qaul par takiya karte the. [Dekho Súra i Imrán kí 13 
áyat par.] 

i (Ayat 11.) “ Shaitán kú najásat.? Har tarah kejhúth, aur bíla aur fareb, jo dil men 
hain, “ Shaitán kí najásat” hai. Wuh hikáyat firishton kí kumak ke báb men, jo Ma- 
hammad ne íjád kí, Sháitán kí najásat thí. Aur jitná pání ki ásmán se barsá us ke dhone 
ko káfi na thá. 

Is áyat ke bayán men mufasirín mh hikáyat naql karte hain. ““Jab do lashkar muqá- 
bil húe, rát ko musalmánon ko hájat í ghusl ho gaí ; aur pání píne ká bhí na thá. Aur 
zamín ret thí, jahán pánwnathaharen. Subh ko laráí dar pesh thí. Ye chízen dekhkar 
musalmán dare, ki ásár shikast ke hain. Us waqt bárán i kámil barsá, ki ghusl, aur pyás 
ko káfí húá, aur zamín jam gaí, aur ek úngh á parí; us se chaunke, to dil ká khauf játá ra- 
há.” Islámí kitábon men aisí íjádon kí kuchh kamí nahín. Par aisí tadbíren, ki jin se 
dil kí najásat dhoí jáe, niháyat kam hain. 

2 (Ayat 12.) “ Máro un par gardanon ke, aur káfto un ke por por.” Is áyat ko us 
talqín se, jo Sárai Baqr kí 256 áyat men hai, miláná cháhiye. Us men Mkhá hai, ki “ Zor 
nahin din kí bát men." Ahli Islám yaqín láte hain, ki ““ Lauh i mahfúz'' par Qurán 
kí sab báten azal se likhí húí maujúd hain. Pas, agar Alláh ne azal se jáná, aur thahráyá, ki 
dín men jíhád aur zor karná rawá hai, to kis tarah se us hí ““ lauh i mahfúz” par likhá, 
ki “ dir kí bát men zor nahín?” Aur yih ikhtiláf “lauh i mahfúz'' par kahán se áyá ? 
Alláh aisá khel nahín kar saktá hai; aur is tarah se apní báten jhúthlá nahín saktá. 
Agar Khudá sab ekhí wagt likhtá, to aisá khiláf na hotá. Pas, sábit hai, ki jaisá Ma- 
hammad kí khwáhish thí, waisáhí purza purza áyá. 

3 (Ayat 13.) “ Mukhálif ho Alláh ká aur us ke rasúl ká.” Is ibárat men kis ne 
rasúl ko Alláh ke sáth mushárik kiyá? Yih waisá hai, jaisá ki koí Hindú kahe, “ Yih is 
wáste ki we mukhálif húe Brahm ke, aur Mahes ke, jo us ká náib thá zamín par.” Par 
Mahammad, yá Mahes kaun is láiq thá, ki us ká nám Alláh ke sáth juráyá jáwe ! 

4 (Ayat 15, 16.) Agar in do áyaton kí talqín sachchí hai, to jis qadr koí ádmí tund 
chihra aur durusht i dil ho, us qadr Alláh ko manzúr aur muazaz ho : aur wuh khabar, jo 
nabíon ne dí, ki ‘“ Ummaten apní talwáron ko torke phále, aur apne bhálon ko hansúe 
baná dálenge, aur gaum qaum par talwár na utháegí, aur we phir kabhí jang na síkh- 
engí,''* sab jhúthí thahartí hai ! 


* Ashayá 2. 4, aur Maiká 4. 3. 
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18 Alláh hai suntá jántá. Yih to ho chuká; aur ján rakho, ki Alláh sust 
19 karegá tadbír káfiron kí. Agar tum cháho faisala, so pahunchá tum ko 
faisala; aur agar báz áo, to tumhárá bhalá hai ; aur agar phir karoge, 
to ham bhí phir karenge, aur kám na áwegá tum ko tumhárá jathá, 
20 agarchi bahut hon ; aur jáno, ki Alláh sáth haiímán walon ke. Ai ímán 
wálo, hukm par chalo Alláh ke, aur us ke rasúl ke,* aur us se mat phiro 
91 sunkar. Aur waise mat ho,jinhon ne kahá, ki Ham ne suná, aur we sunte 
99 nahín. Bad tar sab jándáron men Alláh ke pás wuhí bahre gúnge hain, 
23 jo nahín bújhte. Aur agar Alláh jántá un men kuchh bhaláí, to un ko su- 
24 nátá,aur jo ab un ko suná de, to ulte bhágen munh phirkar. Ai imán wá- 
lo, máno hukm Alláh ká, aur rasúl ká, jis waqt buláwe tum ko ek kám par, 
jis men tumhárí zindagí hai ; aur ján lo, ki Alláh rok letá hai ádmí se us 
25 ke dil ko, aur yih ki usí pás tum jama hoge. Aur bachte raho 1s fasád 
se, ki na pakregá tum mep se zálimon par chunkar ; aur ján lo, ki Al- 
26 láh ká asáb saķht hai. Aur yád karo jis waqt tum thore the, maghlúb 
pare húe mulk men darte the, ki uchaklen tum ko log; phir us ne tum 
ko jagah dí, aur zor diyá apní madad se, aur rozí dí tum ko suthrí chí- 
27 zen, sháyad tum haqq máno. Ai ímán wálo, chorí na karo Alláh se, aur 
28 rasúl se, yá chorí karo ápas kí amánaton men ján kar. Aur ján lo, kí 
tumháre mál aur aulád jo hain, ķharáb karnewále hain; aur yih ki Al- 
29 láh ke pás bará sawáb hai. Ai ímán wálo, agar darte rahoge Alláh se, to 
kar degá tum men faisala, aur utáregá tum se tumháre gunáh,” aur tum 


1 (Ayat 20.) ““ Alláh ke aur us ke rasúl ke.” Dekho áyat 13 par. 

2 (Ayat 29.) “ Utáregá tum se tumháre gunáh.? Haqíqí kalám Ulláh kí bát i aslí aur 
bunyádí yih hai, ki 'gunák ke afú ke live 'ek láig kafára yá fidá zarúr hai. Maham- 
mad is bát ká munkir thá. Kahtá thá, “ Ai ímánwálo, agar darte rahoge Alláh se, to 
kar degá tum men faisala, aur wfáregá tum se tumháre gunáh, aur tum ko bakkshegá.?' 
Is men na gurbán, na kafára, na fidá ká ímá yá ishára hai. Aur us kí talqín saikaron 
áyaton men muwáfiq is ke hai. Pas, yá Mahammad ne barí ghalat aur ashadd gunáh 
kiyá, yá MasríH, aur Músá, aur ambíyá sab ke sab bará mughálata karte the! Abham 
un kí báten taulen, jánchen, aur apne liye ján len. Khudá Taálá ne msán ko khalq kar 
ek aqq aur rást áin se un par hukúmat karne thahráyá. Us áín ke mánne aur bajáláne 
ká muhásil, izzat aur martabat aur haiyát í abadí, par udúl ï áín ká jazá dukh, aur maut 
aur Iláhí qahr thahará. (Paidáish 2. 17; Rúm. 2. 5—11.) Baní Adam ne sab ke sab 
udúl i hukm kiyá. Zabúr 14; aur Rúm. 3. 10—12, 23, aur 5. 12. Khudá kí hikmat i 
Tláhí ko munásib malúm nahín húá, ki ásí insán ko baghair fidá yá kafáre ke muaf kare, 
Kyúnki agar Haqq Taálá baghair badlá liye muaf kare, to albatta ásí us ke áín ko hagír 
jánen, aur ba dilo ján us ko páemál karen; ur us kí rástí, aur pákí, aur sacháí nest 
ho játí. Par Alláh kí ye sifaten hargiz nest yá haqír na jání jáengín. Phir, insán, ásí 
insán ká maqdúr nahín, ki mihnaton se, yá dukh utháne se apne gunáh ko dafa kare. 
Afasí 2. 1—9. Báwajúde ki insán apná udúl i hukm dafa na kar saká, taubhí Khudá ko 
khush nahín átá, ki sab insán záe howen: balki use manzúr húá, ki apní sacháí, aur 
insáf aur ashadd nákhúshí gunáh par ajab tarah se záhir kare. Isí liye us ko pasand 
áyá, ki us ká azalí Betá (Kalima) insán ká fidá bankar un ke iwaz men gunáh kí sazá 
utháwe. [Galatí 3. 10, 13.) Par Kalima i azalí ghair jism aur Tláhí hokar lázim húá, ki 
wuh jismániyat men súrat lewe, táki insán ká láiq aur muwáfiq aur hagídí fidá thahare. 
[brání 2. 14—18.] Pas, is lige ki ásí insán kí láiq aur púrí sazá Masíh, un ke iwaz 
par pahuncháí gaí, to mumkin húá, ki Alláh tauba karnewálon ko maghfúr aur magbúl 
thahráwe. . fRúm. 3. 25, 26.1 
. Ab yád farmáiye, pahle, ki jab gunahgár ban chuká thá, tab iksán í auwal jis kí hájat 
insán ko thí, so láig utárá gunáh ká, thá. [Maiká 6. 6,7.] Dúsrá, ki fazl i Iláhí ká pahlá 
izhár, jo un par kiyá gayá, Masíh ká áná aur gunáh ke kafáre ká patá detá thá, Paidáish 


á 
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30 ko bakhshegá; aur Alláh ká fazl bará hai. Aur jab fareb batáne lage 
káfir, ki tujh ko baitháwen, vá már dále, yá nikál de, aur wuh bhí fareb 
karte the, aur Alláh bhí fareb kartá thá, aur Alláh ká fareb sab se bih- 

31 tar. Aur jab koí parhe un par hamárí áyaten, kahen, Ham sun chu- 
ke; ham cháhen, to kah len aisá;! yih kuchh nahín, magar ahwál 

32 hain pahlon ke.  Aurjab kahne Jage, ki Yá Alláh, agar yihí ain haqq 
hai tere pás se, to ham par barsá ásmán se patthar, yá lá ham par dukh 

33 kí már. Aur Alláh hargiz na ázáb kartá un ko, jab tak tú thá un 

34 men,” aur Alláh na azáb karegá un ko, jab tak bakhshwáte hain. Aur 
un men kyá hai, ki azáb na kare un ko Alláh? aur werokte hain mas- 
jid í harám se, aur us ke ikhtiyár wále nahín;* us ke ikhtiyár wále wu- 

35 hí hain, jo parhezgár hain; lekin we aksar khabar nahín rakhte. Aur 
un kí namáz kuchh na thí 4 Kaabe ke pás, magar síțíán bajáí, aur tálí- 


3. 15.] Tisrá, ki wuh sab jánwaron kí qurbáníán aur gunáhon ká utárá, jo Khudá ne Ya- 
húdíon par muqarrar kigá, Músá se Masíh ke waqt tak ímáát aur ishárát Masíh ke kafáre . 
ke the. [Ibrání 10. 1—22, Calas. 2. 17.] Chauthá, ki baz nabúwaten aur peshkhabaríán 
nabíon kí záhir aur sábit kartí hain, ki Masíh ásí insan ká fidá aur kafára hone ko áyá. 
[Ashayá 53 báb, aur Dáníál 9.24—26.1 Pánchwćán, ki Masíh áp ne sáf sikháyá, ki wuh 
auron ke fidá men apní ján dene ko áyá thá. [Mattí 20.28; aur Yuhanná 6. 51.] Aur 
us ke Hawárín bhí wuhí talqín sab kahín kar rahe the. [l1Tim. 2. 5, 6. Titus 2. 14. 
Ibrání 9. 28. 1 Patras 1. 18—20. Mushá. 1. 5, 6.] 

Koí Tauret aur Injíl kí úpar mazkúr áyaton par ghaur kare, to yagínan use sújh pare, 
ki ásí insán ke liye láiq *afára zarúr hai. Agar zarúr na hotá, to Khudá apne bheje húe na- 
bíon ke wasíle se us kí zarúrat ká itne saikaron bár mazkúr na kartá. Aur saikaron bár 
tamám Qurán men dhúndho, aisá kafára, yá gunáh ká utárá ká ímá yá ishárá háth na 
áwegá. Yún sábit hai, ki Qurán naját kí tadbír aur taríqe se khálí hai. Aur jo ádmí ki 
us par bharosá kartá, so náummaid, aur mahrúm rahegá. [Dekho Súra i Nisá kí 30 áyat 
par. j] 

1 (Ayat 31.) “Ham cháhen, to kah len aisá.” Is áyat se malúm hai, ki Mahammad 
ke sáthíon men, jo ahl i shuúr the, un par yaqín húá, ki Qurán kí áyaton men kuchh ibá- 
rát i nádir ke ásár páye nahín játe. Unhon ne us kí áyaton men Yahúd, aur Tsáí, aur 
Sábaín, aur Gabron kí naqlen, aur suní súnáí riwáyaton ko kasrat se páyá, aur safáí aur 
sacháí se kahá, yih aur kuchh nahín, magar ahwál aglon ke; agar ham cháhen, to aisí kah 
gaken. Dekho Súra i Iráf ke 203, aur Súra i Anaám kí 24 áyat, aur Díbáje ke hisse 
36—39. Aur jis jis waqt koí Qurán kí sí áyaton kí tasníf men kamar bándhtá, Ma- 
hammad ke asháb talwár ke dar se, aur qatl kí dhamkí se rok rakhte. Dekho Súra 
Anaám kí 94 áyat par. 

2 (yat 33.) ‘“ Alláh hargiz na azáb kartá un ko jab tak tú thá un men.” Mufasi- 
rín is áyat par yih tafsír karte hain. ““ Makke men hazrat ke qadam se azáb atak rahá thá. 
Ab un par azáb áyá. Isí tarah jab gunahgár nádim rahe, aur taubá kartá rahe, to pak- 

rá nahín játá, agarchi bare se bará gunáh ho. Hazrat ne farmáyá, ki Gunahgáron ko do 
chíz panáh hain; ; ek merá wajúd, aur dúsrá istighfár,” Misál us kí jaisá koí kaslí apní 
rafigon se kahe, Jab tak main tumháre sáth Min tumhen dahshat nahín, Alláh merí khá- 
tir tumhen hargiz sazá na degá. Mahammad áp záhiran o igráran gunahgár thá. Tau- 
bhí us ko yih ashadd jurat aur khud parastí thín, ki aur gunahgáron ko kahe, Alláh har- 
giz na azáb karegá un ko jab tak wuh un ke sáth ho. Munáfiq is se kis tarah se sab- 
qat kar sake ? 

3 (Ayat 34.) “í Rokte hain masjidi harám se, aur us ke ikhtiyár wále nahín.” Yih to 
ghalat hai, kyúnki Qoresh hí aiyám i qadím se Kaabe ke mukhtár the: aur Mahammad 
ke waqt us ke ikhtiyár wále rahte the. Aur Kaaba buton aur múrton se bhará húá 
thá, jis wagt Mahammad ne us ke hajj aur mulázamat karne cháhá bích us kí j jangí azí- 
mat Al Hodailíye par. Us waqt Kaabe kí mulázamat karne men Mahammad yá makr 
o fareb se chaltá, yá dil men butparast thá. Aur is hí áyat men wuh un par faryád 
kartá hai, ki unhon ne use ek but kháne se rok rakhá! 

4 (Kyat 35.) “ Un kí namáz kuchh na thí.” Tafsír Husainí aur Baizáwí kahte, ki 
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36 án, so chakho azáb badlá apne kufr ká. Jo log káfir hain, kharch kar- 
te hain apne mál, ki roken Alláh kí ráh se, so ab hí aur kharch karen- 
ge; phir ákhir hogá un par pachhtáwá, aur ákhir maghlúb honge. 

87 Aur jo káfir hain, dozakh ko hánke jáwenge. 88 Tá judá kare Alláh 
nápák ko pák se, aur rakhe nápák ko ek par ek; phir us ko dher ka- 
re sárá; phir dále us ko dozakh men, wuhí log hain nugsán pánewále. 

39 Tú kah de káfiron ko, agar bás áwen, to muáf ho un ko, jo ho chuká ; 

40 aur agar phir wuhí karenge, to par chukí hairáh aglon kí. Aur larte 
raho un se, jab tak na rahe fasád, aur ho jáwe hukm sab Alláh ká ; 

41 phir agar we báz áwen, to Alláh un ke kám dekhtá hai. Aur agar we 

na mánen, to ján lo, ki Alláh hai himáyatí tumhárá; kyá khúb himáyatí 

hai, aur kyá khúb madadgár! 

DASWAN AY ján rakho, ki jo ghanímat láo? kuchh chíz, so us 

SIPARA. Men se pánchwán hissa Alláh ke wáste, aur rasúl ke, aur 

“ qarábat wále, aur yatím ke, aur muhtáj ke, aur musá- 
fir ke, agar tum yagín láe ho Alláh par, aur us chí; par, Jo ham ne 
utárí apne bande par, jis din faisala húá, jis din bhiren do faujen; aur 

43 Alláh sab chíz par qádir hai. Jis waqt tum the ware ke náke, aur we 
pare ke náke, aur qáfila níche utar gayá tum se; aur agar ápas men 
tum wade kárte, to na pahunchte wade par, lekin Alláh ko kar dálná 

44 ek kám, jo ho chuká thá. Tá mare, jo martá hai sújhkar, aur jíwe, jo 

45 Jjítá hai sújhkar, aur Alláh suntá hai, jántá. Jab Alláh ne un ko dikháyá 
tere khwáb men thore, aur agar wuh tujh ko bahut dikhátá tum log ná- 
mardí karte, aur jhagrá dálte kám men, lekin Alláh ne bachá liyá; us 


42 


“ ádat baze káfiron kí thí, ki mard aur awraí nange tawáf karte the, aur sítí márte, aur 
hathelí bajáte the.” Yih “ masjid ul harám” kaisá niháyat pá% ghar húá ho, jis waqt 
mard aur gurat mile jule nange hokar us ke tawáf karte, aur sítí márte, aur hathelí ba- 
játe the! Aur un káfiron kí bad ádaten balhuterí áj tak muslimon ke hajj men járí hain. 
Aur sálhá sál ke hajj men agarchi mard aur aurat sarápá nange nahín játe, par we aise 
kapre se ki násháyasta hain apne taín urhákar mile jule tawáf karte hain. Aur mash- 
húr lai, ki we tawáf hí men zinákárí, aur har tarah kí be wafáí karte játe hein. 

1 (Ayat 40.) “ Larte raho un se.”  Khudá ne Ibráhím se wada kiyá, ki “ Terí NasL 
men sárí qaumen mubárak hongín.' Mutábiq us wade ke Mastír lbráhím kí nasl men 
zuhúr hokar sáre aqwám ke liye naját kíráh ko kholá. Aur farmáyá, ki Aurslalím se 
shurú karke, tauba aur magfihrat gunáhon kí, us ke nám se, sárí qaumon men manádí 
karen.“ Aur nabíon kí peshkhabarí ke mutábiq farmáyá, ki Merí bádsháhat sulh aur 
salámat se phailtí rahegí, jab tak sárí aqwám us men shámil hongí. Mahammad ne gu- 
mán kiyá, ki jang, aur jabr se sárí qaumon ko ek hí dín men shámil kar sake. Aur us 
ke pairauon kí táb, aur ghairat aur ghanímat kí hirs ne us ke dín ko bahut mulkon men 
phailáyá. Lekin Islám kí táb bahut kuchh mit gaí hai. Us ke rasúm aur faráiz ká 
tagháful phailtá chalá játá hai. Us ká hajj sál ba sál ghattá játá hai. Us kí hukúma- 
ten faná hotí játí hain. Lekin Tsáí dín Ashayá nabí kí peshkhabar ke mutábiq “ apná 
zor sar i nau paidá kartá hai,” apní qúwat aur táb barhátá hai, aur alhál bahut se mulk- 
on men phailtá játá hai. Is men wuh masal zuhúr men átí hai, ki ‘“‘ Sachát gádir hai, 
aur ghálib áegi.? Yih dín talwár kí kumak par takiyá nahín kartá. Munádí kí áwáz, 
Jo sulh o salámat ká ishtihár kartí hai, wuh kám, ki talwár ke zor se ban nahín partá, 
saranjám ko pahunchátá hai. Ashayá 9. 6, 7, Dáníál 2. 44, 1 Karinti 15. 25. 

„2 (Kyat 42.) í Jo ghanímat láo.” Agar ghantmat kí ummaid, aur rákzaní ká muhá- 
sil na hotá, to Mahammad ke pairauon ká shumár aur ghairat bhí bahut kam hotí. Le- 
kin ghanímat kí hirs ne us ko, aur un ko bhí, barí diláwarí dí. 
os TNG 

* Luká 24, 44—47. 
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46 ko málúm hai jo bát hai dilon men. Aur jab tum ko dikhái wuh fauy 
waqt mulágát ke, tumhárí ánkhon men thorí, aur tum ko thorá dikhá- 
yá un kí ánkhon men,! tá kar dále Alláh ek kám, jo ho chuká thá; aur 

47 Alláh tak pahunch hai har kám kí, Ai ímán wálo, jab bhiro tum kisí 
fauj se, to sábit raho, aur Alláh ko bahut yád karo, sháyad tum murád 

48 páo. Aur hukm máno Alláh ká aur us ke rasúl ká, aur ápas men na 
jhagro, phir námard ho jáoge aur játí rahegí tumhárí yád, aur thahre 

49 raho; Alláh sáth hai thahrnewálon ke.? Aur mat ho jaise we log ki 
nikle apne gharon se itráte,? aur logon ko dikháte, aur rokte Alláh kí 

50 ráh se, aur Alláh ke qábú men haijo karte hain. Aur jis waqt san- 
wárne lagá Shaitán un kí nazar men un ke kám, aur bclá, Koí ghálib 
na hogá tum par áj ke din, aur main rafiq hún tumhárá, phir jab 
sámhne húín do faujen ultá pherá apní eríon par, aur bolá, Mażn tum- 
háre sáth nahín, main dekhtá hún jo tum nahín dekhte, main dartá 

öl hún Alláh se, aur Alláh ká azáb sakht hai. Jab kahne lage munáfiq 
log aur jin ke dil men ázár hai, ye log maghrúr hain apne dín par, aur 
jo koí bharosá kare Alláh par, to Alláh zabardast hai hikmat wálá. 

52 Aur kabhí tú dekhe jis waqt ján lete hain firishte káfiron kí, márte 

53 hain un ke munh par, aur píchhe, aur chakho azáb jalne ká. Yih bad- 
lá hai usí ká, jo tum ne bhejá apne háthon, aur is wáste ki Alláh zulm 

54 nahín kartá bandon par. Jaise dastúr Firáún wálon ká, aur jo un se 
pahle the, munkir húe Alláh kí báton se, so pakrá un ko Alláh ne un 

5ö ke gunáhon par, Alláh zoráwar hai, sakht azáb karnewálá. Yih is par 
kahá, ki Alláh badalnewálá nahín niamat ká, jo dí thí ek qaum ko, jab 

56 tak we na badlen apne jí kí bát, aur Alláh suntá jántá hai. Jaise das- 
túr Firaún wálon ká, aur jo un se pahle the, jhuthláín báten apne Rabb 
kí, phir khapá diyá ham ne un ke gunáhon par, aur dubá diyá Firaún ke 

57 logon ko, we sáre zálim the. Badtar jánwaron men Allák ke yahán we 

58 hain, jo munkir húe, phir we nahín mánte. Jaise tú ne garár kiyá hai, 

59 phir we torte hain apná qarár har bár, aur dar nahín rakhte. So agar 
kabhí tú páwe un ko laráí men, to aisí sazá de, ki dekhkar bhágen un 

60 ke pichhle, sháyad we ibrat pakren. Aur agar tujh ko dar ho ek 
qaum kí daghá ká, to jawáb de un ko barábar ke barábar, Alláh ko khush 

6l nahín áte daghábáz. Aur yih na samajhen munkir log, ki we bhág 

62 nikle, we thaká na sakenge. Aur saranjám karo un kí larái ko, jo 
paidá kar sako zoráwar ghore pálne, ki us se dhák pare Alláh ke dush- 
manon par, aur tumháre dushmanon par, aur ek aur logon par siwáe 


—— 


1 (Ayat 46.) “ Aur tum ko ż¿%orá dikhláyá un kí ánkhon men.” Yih áyat Súra i Im- 
rán kí 13 áyat se ikhtiláf rakhtí hai. Dekho us áyat ke háshiye par. 

2 (Ayat 48.) Is áyat men sipahsálár kí istidád aur firásat nazar átí hain. Maham- 
mad ne sipahsálárí kí istidád men chúk nahín kí. Agar us kí firásat nabí karne ke da- 
we men us kí jangí firásat ke barábar hotí, to aur shitáb aur ásání se apne magsad ko 
pahunchtá. 

3 (Ayat 49.) ““Nikle apne gharon se itráte.” Is áyat par mufasirín yih tafsír kar- 
te hain. “ Jihád ibádat hai; par itráne, yá dikháne ko karte, to qabúl nahín.” Agar yih 
bát sachchí hai, to beshubha abli Islám aksar niháyat díndár thaharte, kyúnkí we na faqat 
aur ummaton par, balki ápas men ek firqe ne dúsre firge par bahut jihád kiyá hai. Aur 
Fsáí firqe bhí jahálat ke dinon men bahut jihád karte the. Aur har ek mulk men jo jo 
log ki jarálat aur khúnrezí kí rúh se mamúr hon, jihád par mustaid rahte haiu. 
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un ke jin ko tum nahín jánte, Alláh un ko jántá hai, aur jo kharch ka- 
roge Alláh kí ráh men púrá milegá tum ko, aur tumhárá haqq na ra- 
63 hegá. Auragar we jhuken sulh ko, to tú bhí jhuk us taraf, aur bharo- 
64 sá kar Alláh par, beshakk wuhí hai suntá jántá. Aur agar we cháhen, 
ki tujh ko daghá den, to tujh ko bas hai Alláh, usí ne tujh ko zor diyá 
apní madad ká, aur musalmánon ká; aur un ke dil men ulfat dáli; agar 
tú ķharch kartá, jo sáre mulk men hai tamám ulfat na de saktá un ke 
dil men ; lekin Alláh ne ulfat dálí un men; beshakk wuh zoráwar hai 
65 hikmat wálá. Ai nabí, kifáyat hai tujh ko Alláh, aur jitne tere sáth húe 
66 hain musalmán. Ai nabí, shaug dilá musalmánon ko laráí ká; agar hon 
tum men bís shakhs* sábit, ghálib hon do sau par, aur agar hon tum men 
sau shakhs, ghálib hon hazár káfiron ke upar, is wáste ki we log samajh 
67 nahín rakhte. Ab bojh halká kiyá Alláh ne tum par, aur jáná ki tum 
men sustí hai; so agar hon tum men sau shakhs sábit, ghálib hon do 
sau par, aur agar hon hazár shakhs ghálib hon hazár par Alláh 
68 ke hukm se, aur Alláh sáth hai sábit rahnewálon ke. Kyá 
cháhiye nabí ko us ke yahán qaidí áwen jab tak na qatl karen 
mulk men,” tum cháhte ho jins dunyá kí, aur Alláh cháhtá hai áķhirat, 
69 aur Alláh zoráwar hai, hikmat wálá. Agar na hotí ek bát, ki likh chu- 
70 ká Alláh áge, to tum ko á partá is lene men bará azáb.* So kháo jo 
ghanímat láo halál suthrí, aur darte raho Alláh se, Alláh hai bakhshne. 
71 wálá, mihrbán. Ai nabí, kah de un ko, jo tumháre háth men hain qaidí, 
agar jánegá Alláh tumháre dil men kuchh nekí, to degá tum ko bihtar 
is se, jo tum se chhín gayá, aur tum ko baķhshegá; aur Alláh hai 
72 bakhshnewálá, mhrbán. Aur agar cháhenge tujh se daghá karne, so 
daghá kar chuke hain pahle Alláh se, phir us ne pakarwá diye; aur Al- 
73 láh sab jántá hai, hikmat wálá. Jo log ímán láe, aur ghar chhorá, aur 
lare apne mál, aur ján se, Alláh kí ráh men, aur jin logon ne jagah dí, 
aur madad kí, we ek dúsre ke rafíq hain,” aur jo tmán láe, aur ghar nahín 


Go o Sa l o 


1 (Ayat 66.) “ Agar hon tum men bís shakhs.” Mahammad ne Tauret kí ibárat ko 
naql liyá, aur use mungalab kiyá is áyat men. Koí Ahbár ke 26 báb, 1—9 áyaton par 
muláhaza kare, to záhir hogá, ki naql asl se kitní farotar aur adná hai. 

2 (Ayat 68.) ““Kyá cháhiye Nabi ko us ke yahán qaidi áwen jab tak na qatl kare 
mulk men.” Yá “Kisi nabi ko diyá na gayá, ki us ke yahán qaidí áwe jab tak na qatl 
kare.” Mahammad kí dánist men Nabí sab ke sab jangí jihádí sipahsálár the, aur 
us ke mánind khalq Ulláh ke qatl ke khwáhán the. Agar wuh sachche nabíon ke ahwál 
par zará sá ghanr kartá, to is ghalat se bachtá. Mahammad aur us ke asháb lút aur gha- 
nímat aur gaidíon ke qábiz hone ke ashadd harís the, par sachche ambíyá aisí báton ke 
hargiz harís na the. Agar ambíyá sab Mahammad aur us ke ashábon ke mánind qitál, 
aur ghanímat ke harís hote, to khalq Ulláh un ke qitál se bahut hí thore bachte. Par 
shukr Alláh ká, sachche nabí bújhte the, ki ghanímat aur qaidíon ko apne pás jama kar- 
ná nabí ká kám nahín. 

3 (Ayat 69.) Is áyat se záhir hai, ki Mahammad ne pahcháná, ki us kí saí men tezí, 
aur curushtí, aur khúnrezí kámyábí ke wasíle hain. Aur agar rahmat us ke rafígon ke 
dil men baithe, to we us ke kám ke láiq hathyár na hon. [Is liye un ko mutalá kiyá, ki 
bahut nazdík thá, ki Alláh un ke hilm par sazá de. 

4 (Ayat 73.) “We ek dúsre ke rafíq hain.” Yane “ Ansár” aur “Mahájarín'' ek dús- 
re ke rafíg aur mál men ek dúsre ke wáris un ke náte wálon se muqaddam howen. Aur 
mufasirín kahte hain, ki ibtidá i Islám men waisá hí amal karte the, jab tak ki yih áyat 
76 áyat se mausúkh kí gaí. 76 áyat kahtí hai, ki “ Náte wále ápas men haqqdár ziyáda 
hain ek dúsre ke Alláh ke hukm men.” In áyaton men kaun mansúkh aur kaun násikh hai, 


176 SURA I TAUBA. 


chhorá,tum ko un kí rifágat se kuchh kám nahín, jab tak ghar na chhor á- 
wen; aur agar tum se madad cháhen dín men, to tum ko lázim hai ma- 
dad karní, magar mugábale men aison ke, jin men tum men ahd hai, aur 
"4 Alláh, jo karte ho, wuh dekhtá hai. Aur jo log káfir hain, we ek dúsre ke 
rafíq hain, agar tum yún takoge, to dhúm machegí mulk men, aur barí 
75 kharábí hogí. Aur jo log ímán láe, aur ghar chhor áe, aur lare Alláh kí 
ráh men, aur jin logon ne jagah dí, aur madad kí, wuhí hain musalmán 
76 thík; un ko baķhshish hai aur rozí izzat kí. Aur jo ímán láe píchhe, 
aur ghar chhor áe, aur lare tumháre sáth hokar, so we tumhín men hain, 
aur nátewále ápas men haggdár ziyáda hain ek dúsre ke Alláh ke hukm 


men; tahqíg Alláh har chíz se khabardár hai. 


SURA I TAUBA.” 
Madine men názil húí ; 130 áyat kí hai. 


[Yih “ Súra i Barát” hai. Hazrat ne nahín farmáyá, ki vik judí Súra hai, 
á aur Súra men kí áyaten hain. Ts wáste ki Súra ká nishán thá Bismillá. 
Bismillá nahín, aur kist Súre men dákhil bhí nahín.] 


y 
So is par 
1  Jawáb hai Alláh kí taraf se, aur us ke rasúl se,” un mushrikon ko, 

2 jin se tum ko ahd thá. So pher lo is mulk men chár mahíne, aur ján 
lo ki tum na thaká sakoge Alláh ko, aur yih ki Alláh ruswá kartá hai 

9 munkiron ko. Aur suná dená hai Alláh kí taraf se, aur us ke Rasúl se 
logon ko bare hajj ke din, ki Alláh alag hai mushrikon se, aur us ká 
rasúl; soagar tum tauba karo, to tumháre liye bhalá hai; aur agar na 
máno, to ján lo, ki tum na thaká sakoge Alláh ko, aur khushkhabarí? de 

4 munkiron ko dukhwálí már kí. Magar jin mushrikon se tum ko ahd 


Musulmán hí ká kám hai daryáft aur faisal karná. Wázih hai, ki un men ikhtiláf hai 
saríh. Lekin kis tarah se wáqi húá, ki jab hazrat Jabraíl pahlí áyat ko láyá, nahín jántá 
thá, ki thore dinon men wuh dúsre ke sáth bhejá jáe, jo use mansúkh kare? Aur “í lauh 
i mahfúz” par mansúkh yá násikh kaun pahlí likhí gaí? Lekin malúm hotá, ki “lauh i 
mahfúz” ke úpar nahín, balki Mahammad ke “ lauh i dil” par likhí gaí, ki Ansár aur Ma- 
hájarín ek dúsre ke wáris hon ; par jab us ne pahcháná, ki náte wále us gánún se bezár 
hon, tab use mansúkh karke likhá, ki “ Nátewále ápas men haqqdár ziyáda hain ek dúsre 
ke.” 
1 Mufasirín kalte hain, ‘“‘ Yih Súra barát hai. Hazrat ne nahín farmáyá, ki yih judí 
Súra hai, yá aur Súre men kí áyaten hain, is wáste ki Súra ká nishán thá Bismillá. So is 
par Bismillá nahín: aur kisí Súra men dákhil bhí nahín.” Un ko malúm nahín, ki 
vih púrí Súra hai, yá kisí Súra ká baqiya. Is bát par we mutafíiq hain, ki yih tamám 
Súra ek hí waqt názil húí. To is men mansúkh aur násikh kí jagah nahín hogí. 

2 (Ayat 1.) “ Rasúl se.” Yih bát mushrikon ke liye káfí nahín, ki Alláh kí taraf 
se barát yá riháí ho; cháhiye ki Mahammad kí tarafse bhí. Yih wuhí bát hai, jo Sú- 
ra i Anfálkí 1 aur 13 áyat ke háshiye men mazkúr hai. Aur Mahammad shirk karne men 
mushrikon se bhí sabuat le gayá hai: kyúnki ishí ek Súre men us ne apná nám Alláh 
ke nám ke sáth chAabbís dafa shámil kiyá hai. Agar yih bát haqq hai, aur durust, to 
Alláh aur Mahammad ke darmiyán barí mushárakat thí. Lekin agar barí lanat un par 
hai, jo aur chízon ko Alláh ke sáth sharík karte, to yih sab lanaten Mahammad hí ke 
sir par parengín, kyúnki wuhí is bure kám men auron se sabqat le gayá, 

3 (Ayat 3.) “í Khushkhabarí." Kyá Alláh thatthebáz hai? 
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thá, pher kuchh gasúr na kiyá tumháre sáth, aur madad na kí tumháre 
mugábile men kisí kí, so púre karo un se ahd un ke wade tak; Alláh ko 

5 khush áte hain ihtiyát wále. Pher jab guzar jáwen mahíne panáh ke, 
to máro mushrikon ko jahán páo,* aur pakro, aur ghero, aur baitho har 
jagah un kí ták par; pher agar we tauba karen, aur kharí rakhen na- 
máz, aur diyá karen zakát, to chhoro un kí ráh; Alláh hai bakhshtá 

6 mihrbán. Aur agar koí mushrik tujh se panáh mánge, tú us ko panáh 
de, jab tak wuh sun le kalám Alláh ká; pher pahunchá de us ko jahán 

7 midar ho; yihis wáste ki we log ilm nahín rakhte, Kyúnkar howe 
mushrikon ko ahd Alláh ke aur us ke Rasúl pás, magar jin se tum ne ahd 
kiyá, masjid ul harám ke nazdík; so jab tak tum se sídhe rahen, tum 

8 un se sídhe raho; Alláh ko khush áte hain ihtiyát wále. Kyúnkar sulh 
rahí, aur agar we tum par háth páwen na liház karen tumhárí ķheshí 
ká, na ahd ká, tum ko rází kar dete hain apne munh kí bát se, aur un 

9 ke dil nahín mánte, aur bahut un men be hukm hain. Beche unhon 
ne hukm Alláh ke thorí qímat par, pher roká us kí ráh se, bure kám 

10 hain jo we log kar rahe hain. Na liház karen kisí musalmán ke haqq 
11 men kheshí ká, na ahd ká; aur wuhí hain ziyadatí par. So agar tauba 
karen aur kharí rakhen namáz, aur dete rahen zakát, to tumháre bháí 
haia hukm shara men, aur ham kholte hain apne jánnewále logon ke 

12 wáste. Aur agar toren apní qasmen ahd ke píchhe, aur aib dewen 
tumháre dín men, to laro kufr ke sardáron se, un kí qasmen kuchh nahín, 

13 sháyad we báz áwen. Kyún na laro aise logon se, ki toren apní qas- 
men aur fikr men rahen ki Rasúl ko nikál dewen, aur unhon ne pakle 
chherí tum se, kyá un se darte ho? so Alláh ká dar cháhiye tum ko ziyá- 

14 da, agar ímán rakhte ho. Laro un se tá azáb kare Alláh un ko tum- 
háre háthon, aur ruswá kare, aur tum ko un par ghálib kare, aur thande 

15 kare dil kitte musalmán logon ke. Aur nikále un ke dil kí jalan, aur 
Alláh tauba degá jis ko cháhegá, aur Alláh sab jántá hai hikmat wálá. 

16 Kyá jánte ho ki chhút jáoge, aur abhí malúm nahín kiye Alláh ne tum- 
men se jo log lare hain, aur nahín pakrá unhon ne siwáe Alláh ke, aur 

us ke Rasúl ke, aur musalmánon ke, kisí ko bhedí, aur Alláh ko sab 

17 khabar hai tumháre kám kí. Mushrikon ká kám nahín ki ábád karen 
Alláh ki masjiden, aur mánte jáwen apne úpar kufr ko, we log kharáb 

18 gae un ke amal, aur ág men rahenge we hamesha. Wauhí ábád kare 
masjiden Alláh kí, jo vagín láyá Alláh par, aur pichhle din par, aur kharí 

kí namáz, aur dí zakát, aur na dará siwáe Alláh ke kisí se, so ummedwár 

19 hain we log, ki howen hidáyat wálon men. Kyá tum ne thahráyá Há- 
jíon ká pání piláná, aur masjid ul harám ko basáná barábar us ke, jo 
yaqín láyá Alláh par, aur pichhle din par, aur lará Alláh kí ráh mep? 
Nahín barábar Alláh ke pás, avr Alláh ráh nahín detá be insáf logon ko. 

20 Jo yagín láe aur ghar chhor áe, aur lare Alláh kí ráh men, apne mál aur 
ján se,” un ko bará darja hai Alláh ke pás, aur wuhí murád ko pahunche. 


1 (Ayat 5.) “ Máro mushrikon ko jahán páo.” Is áyat ke bayán men Díbáje ke 
28 aur 45 hisse par, aur Súra i Nisá kí 72 áyat ko dekho, 

2 (Ayat 20.) “ Ghar’ chhor áe aur lare, apne mál aur ján se.” Aisí áyaton se 
koí samjhe, ki siwá laráí aur qitál ke Alláh ko koí chíz khush na áwe. Balki jo koí 
Mahammad kí dastgírí men khub larnewálá ho, wuhí Alláh ke nazdík mumtáz hogá. 
Mushrik gaumon kí ek ádat thí, ki apne libásí iláhon ke darmiyán ek ko ““ Rabb ul 
Jang” ká khitáb dete. Un ke aiyám i jahálat men Yúnání aqwám Mirríkh ko apná Rabb 

23 
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21 Khush khabarí detá hai un ko un ká parwardigár apní taraf se, mihr- 
bání kí, aur razámandí kí, aur bághon kí, jin men un ko árám hai hame- ` 
22 shagí ká. Rahá karen un men mudám, beshakk Alláh ke pás bará sa. 
23 swáb hai. Ai ímán wálo, na pakro apne bápon ko sur bháíon ko rafiq, 
agar we azíz rakhen kufr ko imán se, aur jo tum men unkí rifagat, 
24 kare, so wuhí log hain gunahgár. Tú kah, ki Agar tumháre báp, aur 
bețe, aur bhái, aur auraten, aur birádarí, aur mál, jo kamáe hain, aur 
saudágarí, jis ke band hone se darte ho, aur hawelián, jo pasand rakh- 
te ho, tum ko azíz hai Alláh se, aur us ke rasúl se, aur larne se us kí 
ráh men, to ráh dekho jab tak bheje Alláh hukm apná, aur Alláh ráh 
25 nahín detá ná farmán logon ko.? Madad kar chuká hai tum ko Alláh 
bahut maidánon men, aur din Hunáin ke,? jab itráe tum apní bahu- 
táyat par, pher wuh kuchh kám na áí tumháre aur tang ho gaí tum par 
26 zamín apní farákhí ke sáth, pher hatte tum píth dekar. Pher utárí 
Alláh ne apní taraf se taskín apne Rasúl par, aur ímán wálon par, aur 
utárín faujen, jo tum ne nahín dekhín, aur már dí káfiron ko, aur yihí 
27 sazá hai munkiron kí. Pher tauba degá Alláh us ke bad jis ko cháhe, 
28 aur Alláh bakhshtá hai mihrbán. Aiímán wálo, mushrik jo hain, palíd 


ul Jang kahte the. Aur Bahr i janúb ke jazíron men “Oro” nám ek but un ká Rabb 
ul Jang kahlátá thá. Qurán ke parline se malúm howe, ki Mahammad ne Alláh ko 
apná Rabb ul Jang banáyá. Lekin us ká Rabb ul Hilm kaun hai? 

1 (Ayat 24.) -ls áyat par mufasirín yih tafsír karte hain:—'““ Akhir hukm bhejá, ki 
is mulk se káfir báhar hon. Tab aksar káfir musulmán húe.” Yih khúb bayán hai. 
Us se sábit hai, ki un gurohon men, jo kasrat se Islám ká iqrár karte the, aksar makr 
o fareb se karte the. We Mahammad kí talgín, aur Qurán kí áyaton se dáil na húe, 
balki Mahammad aur us ke asháb ke dar se, aur milkíyat kí hirs kí khátir zubán se 
Islám ko iķhtiyár kiyá. Jis jis shahr yá qaum ke pás áe Mahammad ke asháb aur af- 
wáj, ghanímat ek háth men, aur ek háth men talwár lete áe; to kyá ajab hai, ki bedil 
aur harís makr o fareb se ikhtiyár karen, aur kalima parhen, jab ki diláwar aur ikhlás- 
mand apne hí dín par apní ján i shírín ko den. 

2 (Ayat 25.) “Aur din Hunain ke.” Jangi Hunain Hijrí ke áthwen sál men 
wáqí húí.  Mahammadí musannif kahte hain, ki “Mahammad kí fauj men bárah hazár 
muslimín the. Dúsrí fauj men Hawázín aur Thakíf ke qaum the, aur we garíb chár 
hazár ádmí the. Aur mulágát Tayef ke raste men Makke ke mutassil wáaí húí. Mus- 
limín, Jab apní fauj ko dekhá, ki bari hai, aur dushmanon kí chhotí, to un ke tahqír kar- 
ne lage. Kisí ne pukárá—aur baze kahte hain, ki Mahammad hí ne pukárá, ki ‘itne 
muslimín us adní fauj se hargiz maghlúb na ho sakenge.' Lekin Khudá us takabburí se 
bezár húá, aur pahle mugábile men muslimín ne hazímat kháí, aur baze Makke tak bhá- 
ge. Mahammad aur us ke gharáne ke chand ádmí akele rah gaye. Mahammad ne 
apne ammú Abbás ko bhágnewálon ke píchhe bhejá, jis ne buland áwáz se unhen jang 
men phir buléyá. Tab Mahammad ne ek mutthí bhar ghubár dushmanon ke muqgábil 
urákar un par charháí kí, aur kumak i Iláhí se un par fath páí." Yih riwáyati mau- 
húm, bábat us mutthí Br ghubár ke phenkne ke, un ke nazdík magbúl howe, jo árzu- 
mand hain, ki haqq na haqq Mahammad ke liye kuchh muajase yá karámát kí súrat 
dikhláwen. Mahammad ne khud kahá, ki “ Alláh ne utárí apní taraf se taskín apne ra- 
súl par, aur ímánwálon par, aur utárín faujen, jo tum ne nahín dekhín.” Mufasirín 
ápas men muttafiq nahín, ki un firishton kí faujon men kitne the. Koi kahtá, ki 
pánch hazár, koí ki áth hazár, koí ki solah hazár the. Lekin is liye ki kisí ne un ko 
nahín jánchá, kis tarah se malúm howe, ki kitne the ? Mahammad ke maqsad ke liye 
kifáyat kartá, agar ansár aur muhájarín yaqín láwen, ki Alláh un kí fathyábí par yahán 
tak madadgár hai, ki apne firishton ke afwáj un kí dastgirí par bheje. Agar we is bát 
par yaqín láwen, to Mahammad ko parwá nahín, ki we kahán tak andáza karen, ki firish- 
ton ke afwáj men kitne the! Wuh apne maqsad ko pahunchá, aur yih us ke liye kifá- 
yat kartá. 
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hain,* so nazdík na áwen masjid ul harám ke is baras ke bad, aur agar 
tum darte ho muflisí se, to áge ghaní karegá tum ko Alláh apne fazl se, 

29 agar cháhe; Alláh hai sab jántá hikmat wálá. Laro un logon se,? jo ya- 
Sqín nahín rakhte Alláh par, na pichhle din par, na harám jáne jo harám 
kiyá Alláh ne, aur us ke Rasúl ne, aur na gabúl karen din sachchá, we 

jo kitáb wále hain jab tak dewen jazía, ye sab ek háth se, aur we be 

30 qadr hon. Aur Yahúd ne kahá, Uzair betá Alláh ká,* aur Nasárá ne 
kahá, Masíh betá Alláh ká, ye báten kahte hain apne munh se: Rís 
karne lage agle munkiron kí bát kí, már dálá unko Alláh, kahán se phie 

öl re 3áte Brún, Thaharáe hain apne alim aur darweshon ko Khudá Alláh 
ko chhor kar, aur Masíh Maryam ke bețe ko, aur hukm yihí húá thá, ki 
bandgí karen ek Sáhib kí, kisí kí bandagi nahín uske siwáe, wuh pák hai 


1 (Ayat 28.) “Mushrik jo hain, palíd hain.” Kaaba as] se but kháná thá. Hij- 
rí ke nawen sál men Mahammad ne yih áyat farmáí. Us waqt tak but parast, aur sab 
koí, jis ká jí cháhe, us ká tawáf kar saktá thá. Par yih kis tarah se húá, ki Mahammad 
ne Hijrí ke nawen sál men daryáft kiyá, ki “ mushrik palíd hain,” aur masjid ul Harám 
men jáne ke láiq nahín? Jawáb yih hai, ki us sál Mahammad kí samajh men áyá, ki ab 
mujhe táqat hai unhen khárij karne kí. Jab tak un ke nikálne kí táqat men shubha ho, 
tab tak un ko jáiz thá, ki Mahammad aur muslimon ke sáth us kí mulázamat karen. 

Wuh sangi Aswad Kaabe men, jo muslimon ke pás aisá mukaram aur muazaz hai, mus- 
Jimín kahte hain, ki “ aslan bihisht ká jauhar í ábdár thá. Par ek palíd aurat ne ittifá- 
gan use chhúá ; wuh siyák ko gayá; aur áj tak siyáh hai.” Pas Jab tak siyáh hai, tab 
tak palíd hí rahegá. Tis par bhí muslim use chhúte aur chúmte hain, aur us ke dekhne 
par bhí tafákhur karte hain! Haqíqat men álimon ne tahqíq karke sábit kiyá hai, ki 
wuh siyáli sang aur pattharon kí mánind, balki unhín men ká hai, jo Makke kí qurbat ke 
paháron men hain. Lekin aksar muslim hájí dúr daráz safar karke us kí ziyárat kar- 
ná apní ján kí tázagí jánte hain 1 

2 (Ayat 29.) “Laro un logon se.” Dekho 5, aur 20 áyaton ke háshiye par. 

3 (Ayat 30.) “Yahúd ne kahá, A betá Alláh ká.” Yih tuhmat i náhaga hai 
Yahúd par. Is ke báb men kaí mufasirín ne kahá hai, ki “is se chand qadím bidatí Ya- 
húð, yá ki baz Yahúd, jo 1 Madíne men rahte the, murád hain. Ki unhon ne kahá, ki jab 
Yahúd Babúl kí asírí men rahe, Tauret kí naqlen sab ke sab kho gaín. Aur Azair bad 
us ke ki sau baras mar gayá thí, zinda kiyá gayá, aur apní yad se Tauret kí har ek bát 
ko kátibon ke liye sar i nau batlá diyá. Us májare par we niháyat hairán húe, aur kahá, 
ki yih kám wuh hargiz na kar saktá, agar óefá Alláh ká na hotá.” Lekin is hikáyat kí 
bunyád ghalat par hai, aur imárat ká kyá thikáná : ? Yih sach nahín hai, ki us waqt, yá 
kisí waqt, Tauret kí sab jilden yá naqlen kho gaí thín. Aur yih bhí sach nahín hai, ki 
Azair mará, aur sau baras bad phir zinda húá. Yih aisí riwáyat hai, jo Tauret, yá In- 
jíl, yá kisí kitáb i sahíh se kuchh sabút yá tagwiyat nahín pátí. Wnh asírí faqat 70 baras 
tak rahí. Aur bahut se log, jo apní jawání men Bábul ko hankwáe gaye, un sattar ba- 
rason ke ákhir men apne mulk ko phir áye. Un ke sáth Tauret kí jilden thín; aur un 
ke sáth bhí, jo apne mulk men rahe the, beshakk Tauret kí jilden thín. Yahúd ke maj- 
mą men, jo Bábul se phire, bahut log the, jo Tauret ke mazmún se wáqif na the. Aur 
is sabab se bazon ne kahá hai, ki Tauret kí jilden sab ke sab kho gaí thía. Lekin agar 
koí yih dalíl láwe, ki Hindustán men hazáron musulmán hain, jo Qurán kí áyaton se, 
aur us ke mazmún se, wáqif nahín, is liye sábit hai, ki Qurán kí jilden sab ke sab Hin- 
dustán men zái húí hain, aisá natija sach hotá ? 

Haqígat i i hál yih hai, ki us asírí ke áge, aur us kí hote hí Tauret ke kaí ek díní ahkám 
be istiamálí men pare the. Azrá [Azair] unhen phir istiamál men  láyá, aur ibádat ke qa- 
wánín Músá kí sharíat par phir járí kiye; aur Aurshalím ke wíránon kí tamír men þa- 
hut mihnat aur mashagaten utháín. In sab mihnaton ke sabab se us ká nám Yahúd ke 
darmiyán niháyat muazaz aur mumtáz thá. Mahammad ne un kí taríf barhákar is tuh- 
mat ko un par lagáyá. Dekho Súra i Baqr kí 259 áyat par. 

Tuhmat is áyat kí, jo Nasáre par hai, so Súra i Imrám kí 39, aur 58, aur Súra i Nisé 
kí 155, aur 169 áyaton ke háshiye men tafsír pátí hai. 
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32 unke sharik batáne se. Cháhen ki bujhá den roshní Alláh kí apne 
munh se, aur Alláh na rahe bin púrí kiye apní roshní, aur pare burá má- 
33 nen munkir. Usí ne bhejá apná Rasúl hidáyat lekar, aur dín sachchá, 
34 tá us ko úpar kare har dín se, aur pare burá mánen mushrik. Ai 
ímán wálo, bahut álim, aur darwesh, ahli kitáb ke, kháte hain mál lo- 
gon ke náhaqq, aur rokte hain Alláh kí ráh se, aur Jo log gár rakhte han 
soná, aur rúpá, aur kharch nahín karte Alláh kí ráh men, so unko 
35 khush khabarí suná dukh wálí már kí. Jis din ág dahká denge us par 
dozakh kí, pher dághenge us se un ke máthe, aut karwaten, aur píthen, 
yih hai jo tum gárte the apne wáste;: ab chakho mazá apne gárne ká. 
36 Mahínon kí gintí Alláh ke pás bárah mahíne hain Alláh ke hukm men, jis 
din paidá kiyá ásmán o zamín, un men chár hain adab ke, yihí hai sídhá 
dín,so un men zulm na karo apne úpar, aur laro mushrikon se har hál,jai- 
se we larte hain tum se har hál, aur jáno ki Alláh sáth hai dar wálon ke. 
37 Yih jo mahíná hatá dená hai, so barháí húí bát hai kufr ke ahd men, 
gumráhí men parte hain, is se káfir chhutá ginte hain us ko ek barás, aur 
adab ká ginte hain ek baras, ki púrí kar len gmtí jo Alláh ne rakhí adab 
kí; pher halál karte hain jo mana kiyá Alláh ne; bhale dikháe hain un 
38 ko unke kám, aur Alláh ráh nahín detá munkir qaum ko. Ai ímán 
wálo, kyá húá hai tum ko? jab kahiye, Kuchh karo Alláh kí ráh men, dhahe 
játe ho zamín par, kyá ríjhe dunyá kí zindagí par ákhirat chhor kar, so 
kuchh nahín dunyá ká baratná, ákhirat ke hisáb men magar thorá. 
39 Agar na nikloge, tum ko degá dukh hí már: aur badal láwegá aur 
log tumháre siwáe, aur kuchh na bigároge uská, aur Alláh sab chíz 
40 par qádir hai. Agar tum na madad karoge rasúl kí, to us kí madad 
kí hai Alláh ne, jis waqt us ko nikálá káfiron ne do ján se, jab donon 
the ghár men; jab kahne lagá apne rafíq ko, Tú gham na khá, Alláh 
hamáre sáth hai; pher Alláh ne utárí apní taraf se taskín us par, aur 
madad ko us kí bhejín we faujen, ki tum ne nahín dekhín; aur níche 
dálí bát káfiron kí, aur Alláh kí bát hamesha úpar hai, aur Alláh za- - 
41 bardast hai hikmat wálá. Niklo halke, aur bojhal, aur laro apne mál 
aur ján se 5 Alláh kí ráh men, yih bihtar hai tumháre haqq men, agar 
42 tum ko samajh hai. Agar kuchh mál hotá nazdík, aur safar halká, to 
tere sáth chalte, lekin dúr nazar áe un ko taraf; aur ab gasmen khá- 
wenge Alláh kí, ki Ham maqdúr rakhte, to nikalte tumháre sáth, wahál 
43 men dálte hain apní ján, aur Alláh jántá hai wejhúthe hain. Alláh 


1 (Ayat 31.) Yih tuhmat ghalathai. Unhon ne na álim, na darwesh, na aur kisí ko 
Khudá thahráyá Alláh ko chhorkar, Un kí jahálat ke dinon men Nasáre ne apne alim aur 
darweshon ko izzat i bejá diyá, aur apne taín un kí hidáyat par bilá tajwíz hawále kiyá, 
jis tarah ki aksar muslimín ab apne taín apne apne píron kí, aur Hindú log apne apne 
purohiton kí hidáyat par hawále karte hain. Par yih jáhilon ká nishán hai. Aur kyá 
Hindú, kyá Musulmán, kyá Nasárá, jab kalám Ulláh, yane Tauret, Injíl kí rosbní se 
phire, aur andhiyáre men áwára ho, albatta kisí pír, yá purohit, yá darwesh kí wáhíyát par 
daurne par mustaid hogá. 

2 (Ayat 38.) “Ai ímán wálo, kyá húá hai tum ko ?” Hijrí ke nawen sál men Ma- 
hammad ne tís hazár muslimon kí fauj ke sáth Tabúk ká qasd kiyá. Us ke sipáhí log 
be dilí se us ke píchhe ho liye. Us ne garmí ke din aur gaht sálí ke bích wun jang ikh- 
tiyár kiyá. Aur aghlab hai, ki kabhí kabhí us ke sipáhíon ke zihn men átá, ki khalg Ulláh 
kí qitál hí akelá Alláh ko pasand na áwe; aur is sabab se we khúnrezí se zará farághat 
lene cháhte the. 

3 (Kyat 41.) “Niklo halke aur bojhal, aur layo apne mál aur ján se,” Yaqínan 
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bakhshe tuih ko; kyún rukhsat dí tú ne un Kkojab tak malúm hotí 
44 tujh par, jinhon ne sach kahá, aur jántá tú jhúthon ko.  Nahín rukhsat 
mángte tujh se, jo log yagín rakhte hain Alláh par, aur píchhle din par, 
is se ki laren apne w aur ján se, aur Allah khúb jántá hai darnewálon 
45 ko. Rukhsat wuhí mángte hain tujh se, jo nahín yagín rakhte Alláh 
par, aur píchhle din par, aur shakk men pare hain dil un ke, so we 
46 apne shakk hí men bahakte hain. Aur agar cháhte nikalná taivár 
karte kuchh us ká asbáb, walekin khush na áyá Alláh ko un ká uthná, 
so bojhal kar diyá un ko, aur hukm húá ki baitho sáth baithnewálon 
47 ke. Agar nikalte tum men kuchh, na barháte tumhárá magar khará- 
bí, aur ghore dauráte tumháre andar bigár karwáne kí talásh, aur tum 
men baze jásús haig un ke, aur Alláh khúb jántá hai be insáfon ko. 
48 Karte rahe talásh bigár kí áge se, aur ulte rahe hain tere kám, jab tak 
á pahunchá sachchá wada, aur ghálib húá hukm Alláh ká, aur we ná- 
49 khush hí rahe. Aur base unmen kahte hain, Mujh ko rukhsat de, aur 
gumráhí men na dál; suntá hai we to gumráhí hí men pare hain, aur 
50 dozakh gher rahí hai munkiron ko. Agar tujh ko pahunche kuchli 
khúbií, wuh burí lage un ko; aur agar pahunche sakhtí, kahen, Ham ne 
sambhál liyá thá apná kám áge hí, aur pher kar jáwen khushíán karte. 
51 Tá kah, Ham ko na pahunchegá magar wuhí jo likh diyá Alláh ne 
ham ko; wuhí hai Sáhib hamárá, aur Alláh hí par cháhiye bharosá 
52 karen musalmán. Tú kah, Tum kyá chetoge hamáre haqq men 
magar do khúbí men se ek #* aur ham ummedwár hain tumháre haqq 
men, ki dále tum par Alláh kuchh azáb apne pás se, yá hamáre háthon 
53 se, so muntazir raho, ham bhí tumháre sáth muntazir hain. Tú kah, 
ki Mál kharch karo khushí se yá náķhushí se, hargiz qabúl na hogá tum 
54 se; tahgíg tum húe ho log be hukm. Aur maugúf nahín húá gabúl 
honá un ke ķharch ká, magar isí par ki we munkir húe Alláh se, aur 
us ke Rasúl se, aur nahín áte namáz ko, magar jí háre, aur kharch 
55 nahín karte magar bure dil se. So tú tajjub na kar un ke mál aur 
aulád se; Alláh yihí cháhtá hai, ki unko azáb kare un chízon se dunyá 
56 ke jíte, aur nikle un kí ján jab tak we káfir hí-rahen. Aur qasmen 
kháte hain Alláh kí, ki we beshakk tum men hain, aur tum men nahín, 
57 walekin we log darte hain. Agar páwen kahín bachá diyá koí gharí, 
yá sar ghusáne kí jagah, to ulte bhág jáwen us taraf bágen turáte. 


us jangí nabí ko malúm na húá, ki nabíon ká kuchh kám hai siwá jang, aur khúnrezí, 
aur khalq Ulláh kí qitál ke! 
1 (Ayat 52.) “ Tú kah, Tum kyá chetoge hamáre haqq men magar do khúlí men se 
ek?" Aur we do khúbí kyá hain? Musalmánon kí samajh men jang men ‘fath yá sha- 
hádat ká darja, aur bihishé. Par muslimon ke jang men kyá hai, jo magtúl ke dil ko 
bihisht ke liye taiyár karne ke qábil ho? Bihisht men ghazab, ghussa, kíná, dáh, hasad, 
hirs, shahwat, najásat,—aisí sab báten hargiz dákhil ho nahín saktín. Lekin ye sab 
báten muslim faujon men bahut af;úd thín. Aur jis shahr yá qaum ko maghlúb karen, 
to un kí auraton aur betíon ko majbúr aur be hurmat karne par mustaid the. Taubhí 
Mahammad ne aison hí ko dilásá diyá, ki agar tundí aur durushtí se khúb khúnrezí ka- 
ren, to Alláh un ká shákir hogá, aur apne pák bihisht men unhen gabúl karegá 1 Háe, 
kitne hazárhá us fareb par takiya karke jang i shadíd par daurá ; aur un kí rúhen ghusse 
aur hasad, aur dáh, aur hirs, aur shahwat se mamúr hokar khún álúda aur najis jang ke mai- 
dán se uráí gaín aur ek pák aur gunáh se mutanafir Khudá ke huzúr men dákhil húe ! Aur 
unhon ne Mahammad ke qaul par takiya karke apní rúh aur naját kí ummaid á ganwá- 
yá! Jab us fareb kí hagígat un par khule, tab yás aur hasrat i abadí háth ácgí ! 


pæ 
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58 Aur base un men hain, ki tujh ko tana dete hain zakát bántne men,? so 
agar un ko mile us men se, to rází hon, aur agar un ko na mile, tabhí 
59 nákhush ho jáwen. Aur kyá khúb thá agar we rází hote, jo diyá un ko 
Alláh ne, aur us ke Rasúl ne, aur kahte, Bas hai ham ko Alláh, de rahe- 
gá ham ko Alláh apne fazl se, aur us ká Rasúl, ham ko Alláh hí chá- 
60 hiye. Zakát jo hai, so haqq hai muflison ká, aar muhtájon ká, aur is 
kám par jánewálon ká, aur jin ká dil parcháná hai, aur gardan chhurá- 
ne men, aur jo táwán bhare, aur Alláh kí ráh men, aur ráh ke musáfir 
61 ko thahrá diyá hai Alláh ká, aur Alláh sab jántá hai hikmat wálá. Aur 
baze un men badgoí karte hain nabí kí, aur kahte hain, Yih shaķhs kán 
hai ;? tú kah, Kán hai tumháre bhale ko, yaqín látá hai Alláh par, aur 
62 yagín kartá hai bát musalmánon kí, Aur mihr hai ímán wálon ke haqq 
men tum men se, aur jo log badgoí karte hain:Allát ke rasúl kí, un ko 
63 dukh kí már hai. Qasmen kháte hain Alláh kí tumháre áge, ki tum 
ko rází karen ; aur Alláh ko, aur us ke rasúl ko babut ;arúr hai rází 
64 karná, agar we ímán rakhte hain. Kyá we ján nahín chuke, ki jo koí 
mugábala kare Alláh, aur rasúl se, to us ko hai dozaķh kí ág, pará ra- 
65 he us men, mhí hai barí ruswáí. Dará karte hain munáfig, ki názil na ho 
un par koí súra, ki chitá de un ko jo un ke dil men hai; tú kah, Thatthe 
66 karte raho; Alláh kholnewálá hai jis chí; ká tam ko dar hai. Aur Jo 
tú un se púchhe, to kahen, Ham to bol chál karte the, aur khel; tú kah, 
Kyá Alláh se, aur us ke kalám se, aur us ke rasúl se, thatthe karte the? 
67 Baháne mat banáo, tum káfir ho gae ímán lákar, agar ham muáf ka- 
renge tum men bazon ko, to albatta már bhí denge bazon ko, us par ki 
68 we gunahgár the. Munáfig mard aur auraten sab kí ek chál hai, si- 
kháwen bát burí, aur chhuráwen bhale kám se, aur band rakhen apní 
mutthí, bhúl gae hain Alláh ko, so wuh bhúl gayá un ko, tahgíg munás 
69 fiq wuhí hain behukm. Wada diyá Alláh ne munáfig mard aur auraton 
ko, aur munkiron ko, dozakh kí ág, pare rahen us men, wuhí bas hai 
70 un ko, aur Alláh ne un ko phitkárá, aur un ko hai azáb barqarár. Jis 
tarah tum se agle ziyáda the zor men tum se, aur bahut rakhte mál 
aur aulád, phir barat gae apná hissa, pher tum ne barat liyá apná his- 


1 (Ayat 58.) “ Baze un men hain, ki tujh ko tana dete hain zakát bántne men.” 
Is se ishára  hai, ki agar ráhzaní ká muhásil Mahammad ke háth men na hotá, to pairau 
us ke bahut kam hote. Un rafíqon kí nákhushí ká kyá sabab húá? Mahammadí mu- 
sannif kahte hain, ki ““ bad jang i Hunain ke Mahammad Qoresh ke manáne ke liye, un ke 
sardáron ko ghanímat men se barí barí ináyat detá tha.” To kyá tajjub hai agar we 
jinhon kí mihnat aur mashagaton se ghanímat háth áí, nákhush the, jab dekhte the, ki 
Mahammad, jis ko sher ká hisse ghanímat men se háth ayá, un ko be bahra chhor di- 
yá, aur un kí mihnaton ká muhásil dushmanon ko diyá thá? Aisí báton se Islám ke wa- 
síla i afzáish nazar átá hai. Dekho Súra i Imrán kí 162 áyat par. 

2 (Ayat Gl.) “ Badgoí karte hain nabí kí, aur kahte hain, Yih shakhs kán hai.’ 
Mahammad ne apne gharíb aur hájatmand pairauon ká hissa ghanímat men ká lekar 
Qoresh ke sardáron ko diyá. To jab we us kí badgoí karen,us ke dil hí use chitáwe, 
ki un kí tanazaní par sabr karná cháhiye. Aisí áyaton se En hotá, ki Mahammad 
ke hamsáye gumán karte the, ki wuh ek sáhib i jásús tabíyat thá, jo wahí par, yá Jab- 
ráíl kí khabar par takiyá kam kiyá, aur chhipke ek ek kí ahwálpursí kiyá kartá, táki 
apní áyaten ek ek ke ahwál par muwáfiq banáwe. Aur jis kí, jo khabar kahín se páí, 
use apní nasíhat men milá lí. 

Aur yih bát Mahammad ke ahwál men bahut bár nazar átí hai, ki jab tanazaní kisí 
se us par parí, tab besabr aur ázurdagí ke ásár nazar áte the. Sháyad waqt par chhipke 
rahá, par nahín bhúlá, aur bad us ke qábú pákar sakht intiqám liyá kartá thá. 
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sa, jaise barat gac tum se agle apná hissa, aur tum ne qadam dále hain, 
jaise unhon ne qadam dále the; we log mit gae un ke kiye dunyá men, 

71 aur áķhirat men, aur wuhí log pare hain ziyán men. Kyá pahunchá 
nahín un ko ahwál aglon ká, qaum Núh ká, aur Ad, aur Samúd ká,' aur 
qaum Ibráhím ká, aur Madvánwálon ká, aur ultí bastíon ká; pahunche 

un pás un ke rasúl sáf hukm lekar, phir Alláh aisá na thá ki un par 

72 zulm kartá, lekin we apne úpar áp zulm karte the. Aur ímán wále 
„mard aur auraten ek dúsre ke madadgár hain, sikháte hain nek bát, 
aur mana karte haig bure se, aur kharí karte hain namáz, aur dete 
hain zakát, aur hukm men chalte hain Alláh ke aur rasúl ke we log, 

un par rahm karegá Alláh, albatta Alláh zabardast hai hikmat wálá. 

73 Wada diyá Alláh ne ímán wále mardon aur auraton ko bágh, bahtí 
hain niche un ke nahren, rahá karen un men, aur makán suthre rahne 

ke bághon men, aur razámandí Alláh kí sab se barí, yihí hai murád 

74 milní barí. Ai nabí, laráí kar káfiron se, aur munáfiqon se, aur tund- 
khoí kar un par,” aur un ká thikáná dozakh hai, aur burí jagah pahun- 

75 che. Qasmen kháte hain Alláh kí, Ham ne nahín kahá ; beshakk kahá 
hai lafz kufr ká; aur munkir ho gae hain musalmán hokar, aur fikr kiyá 
thá jo na milá, aur ye sab karte hain badlá us ká ki daulatmand kar 
diyá un ko Alláh ne, aur rasúl ne apne fazl se,” so agar tauba karen, to 
bhalá hai un ke haqq men, aur na mánenge, to már degá un ko Alláh 
dukh kí már dunyá men aur áķhirat men, aur nahín in ká rú i zamín 

76 men koí himáyatí na madadgár. Aur base un men we hain ki ahd 
kiyá thá Alláh se, agar dewe ham-ko a apne fazl se, to ham ķhairát ka- 

77 ren, aur ho rahen nekí wálon men. Phir jab un ko diyá apne fazl se, 
7S us men bukhal kiyá, aur phir gae talá kar. Phir us ká asar rakhá na- 
fág un ke dil men jis din tak us se milenge, us par ki khiláf kiyá Al- 

79 láh se, jo wada kiyá, aur us par ki bolte the jhúth. Ján nahín chuke 
Alláh jántá hai un ká bhed, aur mashwarat, aur vih ki Alláh jánnewá- 

80 lá hai har chhipe ká. We jo tan karte hain dil khol kar kharrát kar- 
newále musalmánon ko, aur un par jo nahín rakhte magar apní mih- 


1 (Ayat 71.) “ Qaum Nú ká, aur Ad aur Samúd ká.” Aglon ká ahwál Maham- 
mad ke liye dil khush panáh thá, aur nákhwándon ke daráne ke liye use bahut bár kám 
áyá. Núh kí qaum ne us kí nasíhat par thatthá márá ; aur Alláh ne unhen halák kiyá. 
Mahammad apne taín ek Núh banákar un kí sazá se Arabon ko dhamkí dene lagá, Le- 
kin Mahammad kis bát men Núh ke mánind thá? Núh ne 120 baras tak un kí sakht 
dilí, aur thatthon par sabr kiyá. Utne barson tak us ne kisí ko na már dálá, na talwár se 
un ko dhamkí dí, balki apne bacháo kí tadbír, aur un ko nasíhat kartá rahá. Maham- 
mad ne apní qaum par kitne baras tak sabr kiyá? Dekho Súra i Iráf kí 66 aur 86 áyat- 
on ke háshiye. 

2 (Ayat 74.) “ Aur fund khoi kar un par,” Is bádsháh i tund kho ká mazkúr Dí- 
báje ke 15 hisse men páyá játá hai. Aghlab hai, ki yih Súra likhá gayá, jis waqt ki 
Mahammad kisí Jang i ashadd se lautá, jab us ke háth khún álúda the, aur dil us ká khún- 
rezí par | hat mustard rahá. Sháyad wuh apne mukhálifon se bahut chherá gayá ho. 

3 (Ayat 75.) “ Ki daulatmand kar díyá un ko Alláh ne aur rasúl ne apne fazl se.” 
Par jab Fát nc apne fazl se un ko daulatmand kiyá, to kis ke mál se kiyá? Mufasirín 
kahte hain, ki ““ Mahammad ká Madíne men rahná un ke liye bará nafa húá. Kyúnki 
ahl í Madíne aksar gharíb, aur asbáb i guzrán ke hájatmand the. Lekin Mahammad un 
ke darmiyán bahut baras na rahá thá, ki we bahut mawáshí aur naqdí ke máhk ho gaye. 
Yih to kuehh ajab nalıín, jab yád karen, ki qáfilon ke ták par baithná us ká ahamm kám 
thá ; aur lút aur táráj aur rábzaní kí sab hásilát Madíne men jama kí játí thín. 
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nat ká, phir un par thatthe karte hain, Alláh ne un se thatthá kiyá hai, 
S1 aur un ko dukh kí már hai. "Tú un ke haqq men bakhshish máng, yá 
na máng,? agar un ke wáste sattar bár bakhshish mánge taubhí hargiz 
na bakhshe un ko Alláh; yihis par ki we munkir húe Alláh se, aur ra- 
82 súl se, aur Alláh ráh nahín detá behukm logon ko. Khush húe pichhá- 
rí wále baith rah kar judí rasul Alláh se, aur burá lagá ki laren apne mál 
aur ján se Alláh kí ráh men, aur bole, Mat kúch karo garmí men; tú 
83 kah, Dozakh kí ág aur saķht garm hai, agar un ko samajh hotí. So 
84 hans lewen thorá aur rowen bahut sá, badlá us ká jo kamáte the. So 
agar pher lejáwe tujh ko Alláh kisí firqe kí taraf un men se, phir ye 
rukhsat cháhen tujh se nikalne ko, to tú kah, Tum hargiz na nikloge 
mere sáth kabhí, aur na laroge mere sáth kisí dushman se; tum ko pa- 
sand áyá baith rahná pahlí bár, so baith raho sáth pichhárí wálon ke. 
85 Aur namáa na parh? un men kisí par jo mar jáwe kabhí, aur na khará 
ho us kí qabr par; we munkir húe Alláh se, aur us ke rasúl se, aur ma- 
S6 re hain behukm. Aur tajjub na kar un ke mál aur aulád se; yihí cháh- 
tá hai Alláh ki azáb kare un ko,” un chízon se dunyá men, aur nikle un 
S7 kí ján jab tak káfir hí rahen. Aur jab názil hotí hai koí súrat, ki yaqín 
láo Alláh par, aur laráí karo us ke rasúl ke sáth hokar, ruķhsat mángte 
hain un ke magdúr wále, aur kahte hain, Ham ko chhor de, rah jáwen 
S8 sáth baithnewálon ke.  Khush áyá unhen ki rah jáwen we sáth pichh- 
lí auraton ke, aur muhr húí hai un ke dil par, so un ko bújh nahín. 


1 (Ayat 81.) “Tú un ke haqq men bakhshish máng, yá na máng .” Mufasirín kah- 
te hain, ki “ Hijri ke nawen sál, Abdullah bin Obbá, jo munáfig thá, bímár pará. Us ké 
betá Mahammad pás áyá, aur cháná, ki wuh us ke liye duá mánge. Mahammad ne qa- 
búl kiyá. Us par is áyat ká pahlá figrá utrá. Par Mahammad mángne se báz na áyá; 
aur kahá, main us ke liye sattar bár mángńúngá; tab dúsrá figrá utrá, ki agar sattar bár 
bakhshish mánge, taubhí hargiz na baķhshe un ko Alláh“? Lekin aghlab ha, ki Ma- 
hammad apne muķhálifon par khafá hokar apne dil men un kí muáfí kí jagah na 
páyá, so apní saķhtí aur durushtí ke aib ko Alláh par ládá. Is kínawarí kí mugábalat 
men Masíh kí shafaqat par liház karo. Matí 18. 21, 22, aur Lúká 17.3, 4. 

2 (Ayat 85.) ““ Namáz na parh.” Baizáwí kahtá hai is muamale par, ki “jab Abdul- 
lalı bin Obbá marne par thá, us ne hazrat ko buláyá; jab áyá, to cháhá ki hazrat us ke 
liye duá mánge; aur darkhwást kí, ki lásh us kí hazrat ke pairáhan men lapetí jáe, aur 
hazrat us ke murde badan ke úpar duá mánge, Jab múá, tab hazrat ne apne zer jáme 
ko bhejá us ke lapetne ke liye, aur us kí lásh ke úpar duá mángne par mustaid thá ; tab 
yih áyat útrí, aur us kám kí mamánaat kí. Baze kahte hain, ki wuh duá máng chuká, tab 
yih áyat utrí.” Murdon ke liye duá mángná bejá, aur khiláf i shara hai Alláh ke nazdík. 
Kyúnki murdon kí hálat kyá bhalí kyá burí ho, tá abad ke liye muaiyan, aur be tabdíl ho 
chukí hai. Mahammad ne yih be mauqe rasm jálil aur bidatí Tsáíon se páí. Age 
mazkúr thá, ki Abdullah bin Obbá ne Hijrí ke nawen sál men wafát páí. Pas is se sábit 
hai, ki Mahammad hijrí ke nawen sál tak bidatí aur jáhil Ísáíon kí us burí ádat ke bhu- 
láwe men rahtá, aur us par amal kartá thá. 

3 (Ayat 86.) “ Yih cháhtá hai Alláh, ki azáb kare un ko.” Yih tuhmat Alláh ke 
hilm aur rahmat par be mauga hai. Is áyat ke mutábiq koí gumán kare, ki Alláh tarsán 
húá, na ho ki we, jo Mahammad kí samajlı men ““ munåfiq” the, pachhtáwen, aur phiren, 
aur bach jáwen. Wuh bahut cháhtá thá, ki‘“‘nikle un kí ján jab tak káfir hí rahen.” 
Kitáb i Tláhí ká qaul hai, ki Alláh “is liye muhlat detá hai, ki kisí kí halákat nahín cháh- 
tá, balki cháhtá hai, ki sab tauba karen.”* Par Mahammad ke qaul se malúm hotá hai, 
ki Khudá Mahammad ke barábar us ke mulchálifon par ashadd náráz thá, aur bahut chá- 
há, ki we munkir hí mar jáwen ; aur dahshat khátá thá, na ho ki we apní mukhálifat se 
háth utháwen, aur wuh un ko sazá dene na páwe! Alláh kí zát aisí durushtí se pák hai. 


* 2 Patras. 39. Hizqiel 33. 11. 1 Tim. 2, 3, 4. 
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Lekin rasúl, aur jo ímán láe hain sáth us ke, larte hain apne mál aur 
ján se, aur unhín ko hain khúbíán, aur wuhí pahunche murád ko. Tai- 
yár rakhe hain Alláh ne un ke wáste bágh, bahtí hain níche un ke 
nahren, rahá karen un men, vihí hai barí murád milni. Aur áe baháne 
karte ganwár, tá rukhsat mile un ho, aur baith rahe jo jhúthe húe Al- 
láh se, aur rasúl se; ab pahunchegí un ko un men Jo munkir húe dukh 
kí már. Zaifon par taklif nahín, aur na marízon par, na un par jin ko 
paidá nahín jo kharch karen, jab dil sáf hon Alláh aur rasúl ke sáth, 
nahín nekí wálon par ilzám kí ráh, aur Alláh bakhshnewálá mihrbán 
hai. Aur na un par ki jab tere pás áe tá un ko sawárí de, tú ne kahá, 
Nahín pátá hún wuh chíz ki us par tum ko sawár karún ; ulte phere, aur 
ún kí ánhhon se bahte hain ánsú is gham se, ki nahín páte jo kharch 
karen. Ráh ilzám kí un par hai jo rukhsat mángte hain tujh se, aur 
máldár hain, khushlagá unhen ki rah jáwen pichhlí auraton ke sáth, 
aur muhr kí hai Alláh ne un ke dil par, so we nahía jánte. 
GYARAHWAN Baháne láwenge tumháre pás jab pher jáoge un kí 
SIPARAH. tú kah, Baháne mat banáo, ham hargiz yagín na 
íarenge tumhárá, ham ko batá chuká hai Alláh tum- 
háre ahwál, aur abhí dekhegá Alláh tumháre kám, aur us ká rasúl; pher 
jáoge us jánnewále chhipe aur khule hí taraf, so wuh batá degá tum ko 
Jo kar rahe the. Ab gasamen kháwenge Alláh kí tumháre pás, jab pher 
kar jáoge un kí taraf, tá un se dar guzar karo; so dar guzar karo un se, we 
log nápák hain. Aur unká thikáná dozaķh badlá un kí kamáí ká. 
Qasamea kháwenge tumháre pás, ki tum un se rází ho Jáu; so agar tum 
un se rází hoge, to Alláh rází nahín be hukm logon se. We ganwár 
sakht munkir aur munáfiq hain, aur isí láiq ki na síkhen gáide jo názil 
kiye Alláh ne apne rasúl par, aur Alláh sab jántá hai hikmat wálá. 
Aur base ganwár we hain ki thahráte hain apná kharch karná chattí, 
aur tákte hain tum par zamáne kí gardishen; unhin par parí gardish 
burí, aur Alláh sab suntá hai jántá. Aur base ganwár jo imán láe Al- 
lán par, aur pichhle din par, aur thahráte hai apná kharch karná nazdík 
honá Alláh se, aur duá lení rasúl kí, suntá nai wuh un he haqq men 
nazdíkí ká sabab hai,* dákhil karne par hai un ko Alláh apní mihr men; 
beshakk Alláh baķhshnewálá mihrbán hai. Aurjo log qadim hain 
pahle watan chhornewále, aur madad karnewále, aur jo un ke pichhe 
áe nekí se, Alláh rází húá un se, aur we rází húe us se, aur rakhe 
hain un ke wáste bágh, níche bahtí nahren, rahá kareg un men hame- 
sha, vihí hai barí murád milní. Aur base tumháre gird ke ganwér 
munáfiq hain, aur báze Madine wále ar rahe hain nitáq par, tú un ko 
nahin jántá, ham ko malúm hain, un ko ham azáb karenge do bár, 
phir phere jáwenge we bure aváb kí taraf. Aur baze auron ne mán 
liyá apná gunáh, miláyá ek kám nek aur dúsrá bad, sháyad Alláh muáf 
kare un ko, beshakk Alláh bakhshnewálá mhrbán ha. Le un ke 
mál men se zakát ki un ko pák kare us se,” aur tarbiyat, aur duá de un 


I. E EEEE e a IE 
1 (Ayat 100.) “ Nazdíkí ká sabab hai.” Alláh ke nazdík baní ádam sab bháí hain ; 
Mahammad ke nazd.k wuh sab se bartar hai, jis ke háth apne bháíon ke lahú se rangín 


hon. 


2 (Ayat 104.) “Un ko pák kare us se.” Mufasirín is ibárat par naql karte hain, ki 
tjang i Tabúk ke waqt baze apne ghar men baithe, aur laráí ahín gayo. Jah 
pag It baze apne ghar men baithe, aur lapáí iney nahín gay h 
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ko, albatta terí duá un ke wáste ásúdagí hai, aur Alláh sab suntá hai 
105 jántá. Kyáján nahín chuke ki Alláh áp qabúl kartá hai tauba apne 
bandon se, aur letá hai zakáten, aur Alláh hí tauba qaból karnewálá 
106 mihrbán hai. Aur kah, ki Amal kiye jáo, phir áge dekhegá Alláh kám 
tumháre, áur rasúl us ká, aur musalmán, aur jald phere jáoge us chhi- 
pe aur khule ke wáqif pás, phir wuh jatáwegá tum ko jo kuchh tum 
107 kar rahe the. Aur baze aur log hain hi un há kám dhil men hai hukm 
par Alláh ke, vá un ko azáb kare, yá un ko muáf kare, aur Alláh sab 
108 jántá hai hikmat wálá. Aur jinhon ne banáí ek masjid zidd par, aur 
kufr par, aur phút dálne ko musalmánon men, aur tháng us shakhs kí 
Jo lar rahá hai Alláh se, aur rasúl se, áge ká, aur qasamen kháwenge, 
ki Ham ne to bhaláí hí cháhí thí, aur Alláh gawáh hai ki we Jhuthe 
109 hain. Tú na khará ho us men kabhí; jis masjid kí bunyád dharí par- 
hezgárí par pahle din se, wuh láig hai, ki tú khará ho us men; us men we 
mard hain jin ko khushí hai pák rahne ki, aur Alláh cháhtá hai suthráí 
110 wálon ko.  Bhalá jis ne bunvád dharí apní imárat kí parhezgárí par 
Alláh se, aur razámandí nar, wuh bihtar; yá jis ne new rakhí apní imá- 
rat kí kináre par ek khálí ke, jo dhahtá hat, phir us ko lekar dhah pará 
I11 dozakh kí ág men, aur Allah ráh nahín batátá beinsáf logon ko. Ha- 
mesha rahegá is imárat se jo banáí thí shubha un ke dil men, magar 
jab tukre ho jáwen un ke dil, aur Álláh sab jántá hai hikmat wálá. 
112 Alláh ne kharid lí musalmánon se un kí ján aur mál, is gímat par, ki 
un ke liye bihisht hai, larte hain Alláh kí ráh men, phir márte hain 
aur marte hain, wada ho chuká us ke zimme par sachchá Taurát, aur 
Īnjíl, aur Qurán men,* aur kaun hai qaul ká púrá Alláh se ziyáda ? so 
khushíág karo is muámle par, jo tum ne kí hai us se, aur yihí hai barí 
113 murád milní. Tauba karnewále, bandagí karnewále, shukr karnewále, 
betaalluq rahnewále, rukú karnewále, sijda karnewále, hukm karne- 
wále nek bát ko, aur mana karnewále burí bát se, aur thámnewále 
hadden bándhí húín Alláh kí, aur khushķhabarí suna ímán wálon ko, 
114 Nahín pahunchtá nabí ko, aur musalmánon ko, ki baķhshish mángen 


unhon ne suná, ki Mahammed baithnewálon par bahut náráz hai, aur ashadd dhamkí 
detá har, we masjid pás daure, aur apne taín us ke kumbe par bándhkar qasm khái, kijab 
tak hazrat hamen na khol de, ham yabán bandhe rahenge. Jab us ne unhen kholá, tab 
we minnat karte the, ki wuh un ke mál ko, jis kí khátir we jang se báz rahe the, zakát 
men lewe, aur unhen us se pák kare. Hazrat ne kahá, Mujh par bukm nahín, ki un se 
kuchh leún. Tab yib áyat utrí, aur use ijázat dí, ki un se zakát lewe.” Beshakk kisí 
ke háth men zakát yá mál ho, jis ke lene ká Mahammad árzúmand thá, koí áyatijázat kí 
us se dúr na ho. Us ke pás aisí áyaton kí kamí na thí. Lekin mál dená kis tarah se 
un ke dil ko gunáh kí najásat se pá% kar sake ? 

1 (Ayat 112.) “ Wada ho chuká us ke zimme par Taurát, aur Injil, aur Qurán men.” 
Mahammad kí diláwari ke bahut nishánon men yih ek hai, ki himmat bándhkar koshish 
kí, ki Tauret aur Injsl ko us bare khel men, jo bádsháh aur nabí ke martabe ke wáste 
kheltá thá, khainch láwe, aur haqq ná haqq unben apní murád ko pahunchne ká wasila 
banáwe. Wauh jántá thá, ki Injíl aur Tauret is bát men Qurán se muttafiq nahín. Tau- 
bhí Masíh, aur Hawárín, aur Ambiyá kí báten páemál karke kahtá hai, ki “ Alláh ne mu- 
sulmán kí ján aur mál bihisht kí qímat se kharíd kar li hai. Larte hain Alláh kí, yane 
Mahammad kí, ráh men; phir márte hain, aur marte hain; wada hochuká us ke zim- 
me par sachchá Tauret aur Injíl aur Qurán mer.” Aksar ádmí Alláh kí kitáb par yih 
jhúth bándhne se tars kháte hoy. 


SURA I TAUBA. 187 


mushrikon kí, aur agarchi we hon náte wále, jab khul chuká un par, 
115 ki we hain dozakh wále. Aur bakshish móngná Ibráhím ká apne báp 
ke wáste, so na thá magar wade ke sabab, ki wada kar chuká thá us se, 
phir jab us par khulá ki wuh dushman hai Alláh ká, us se bezár húá ; 
116 Íbráhím bará narm dil hai tahammul wálá. Aur Alláh aisá nahin ki 
gumráh kare kisí qaum ko, jab un ko rák par lá ehuká, jab tak khol na 
117 de un par jis se un ko bachná; Alláh sab chíz se wágif hai. Alláh jo 
hai us kí saltanat hai ásmán o zamín men, jilátá hai, aur mártá hai, 
118 aur tum ko koí nahín Alláh ke siwá himáyatí, na madadgár. Alláh 
mihrbán húá nabí par, aur mahájirín, aur ansár par, jo sáth rahe nabí 
ke mushkil kí gharí men, bad us ke ki qarib húe ki dil phir jáwen ba- 
zon ke un men se, phir mihrbán húá un par, wuh un par mihrbán hai 
119 rahm karnewálá. Aur un tín shakhs par jin ko píchhe rabhá thá, ya- 
hán tak ki jab tang húí un par zamín sáth is ke ki kusháda hai, aur 
tang húí un par apní ján, aur atkale ki koí panáh nahín Alláh se, ma- 
gar usí kí taraf; phir mihrbán húá un par ki wuh phir áwen; Alláh 
120 hí hai mihrbán rahm wálá. Ai ímán wálo, darte raho Alláh se, aur ra- 
121 ho sáth sachchon ke. Na cháhiye Madíne wálon ko, aur jo un ke gird 
ganwár hain, ki rah jáwen rasúl Alláh ke sáth se, aur na yih ki apní 
ján cháhen ziyáda us kí ján se, yih is wáste ki na kahín piyás khainch- 
te hain, aur na mihnat, na bhúkh Alláh kí ráh men, aur na páon 
phirte hain kahín jis se ķhafá hon káfir, aur na chhínte hain 
dushman se kuchh chíz magar likhá játá hai us par un ko nek amal; 
122 tahqíq Alláh nahín khotá haqq nekí wálon ká. Aur na kharch karte 
hain kuchh kharch chhotá yá bará, aur na kátte hain koí maidán, ma- 
gar likhte hain un ke wáste hi badlá de un ko AHáh bihtar kám ká, jo 
123 karte the. Aur aise to nahín musalmán ke sáre kúch men niklen, so 
kyún na nikle har firge men se un ke ek hissa, tá samajh paidá karen 
dín men, aur tá khabar pahuncháweņ apní qaum ko, jab pher áwen un 
124 kí taraf, sháyad we bachte rahen. . Ai ímán wálo, larte jáo apne nazdík 
ke káfiron se, aur cháhiye un par malúm ho tumháre bích men sakhtií ,* 
125 aur jáno ki Alláh sáth hai dar wálon ke. Aurjab názil húi ek súrat, to 
baze un men kahte hain, Kis ko tum men ziyáda kiyá is súrat ne ímán ? 
so jo log yagín rakhte hain un ko ziyáda kiyá ímán, aur we khush wagtí 
126 karte hain. Aur jin ke dil men ázár hai, so un ko barháí gandagí par 
127 gandagí, aur we mare jab tak káfir rahe. Yih nahín dekhte ki we áz- 
máne men áte hain har baras ek bár, yá do bár, pher tauba nahín kar- 


| 


1 (Ayat 124.) “ Cháhiye...... sakhti” Yih asar hai us “ bádsháh i tund chihre ká,” 
{Dibája, 15—20 hisse,] jo apne maqsad ko pahunchne kí khátir apne taín ek silah 
band nabí namúd kartá thá, aur donon jahán kí lanat un sabhon par dálne cháhá, jo 
khalq Ulláh kí qitál men us ke píchhe na ho len. Aise nabí beshumár dunyá men húe 
hain: maslan Jangez Khán, Timúr sháh, Nádir sháh, aur Angrezon ke bahut sipahsálár 
aise silah-band ho áye hain, aur apní apní risálat ko talwár ke daláil se sábit kiye hain. 
Par we Mahammad ká sá dawá na karte, na aisí hílabází, aur na us kí durushtí aur be- 
hilmí ko záhir karte the. We apní apní kárdání aur sipahsálárí kí qúwat se jidd o jahd 
karte the, aur jab maqsad ko pahunche, tab khalq Úlláh kí qitál se dastbardár húe. 
Lekin Mahammad ne apne asháb, aur khalífon, aur pairauon ko rúh i jihád se yahán tak 
mámúr kiyá, ki ákhir tak, jab qábú páwey, jang o qitál par mustaid rahen. 
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128 te, aur na nasíhat pakarte hain.1 Aur jab názil húí ek súrat,* dekhne 
lage ek dúsre kí taraf, ki koí bhí dekhtá hai tam ko, pher chale gae, 
pher diye hain Alláh ne dil un keis wáste ki we log hain ki samajh 

129 nahín rahhte. Ayá hai tum pás rasúl tum men ká, bhárí hotí haig 
us par, jo tum taklif páo; talásh rakhtá hai tumhárí ímán wálon par, 

130 shafaqat rakhtá hai mihrbán. Pher agar we jáwen to tú kah, Bas hai 
mujh ko Alláh, kisí kí bandagí nahín siwáe us ke, usí par main ne 
bharosá kiyá, aur wuhí hai sáhib bare takht ká. 


SURA I YUNAS. 
Makki hai; 109 yat kí. 


BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHI'M. 


1 A. L. R. Ye áyaten hain pekkí kitáb kí.? 2 Kyá logon ko tajjub 
húá, ki hukm bhejá ham ne ek mard ko un men se, ki dar suná logon 
kc, aur khushkhabarí suná de, Jo koí yagín láwen, ki un ko hai páyá 
sachchá apne Rabb ke yahíp. Kahne lage munkir, Be shakk yih já- 

3 dúgar hai saríh.? Tumhárá Rabb Alláh hai, jin ne banáye"ásmán o Za- 
mín chha din men; pher qáim húá arsh par; tadbír kartá kám kí; 
koí sifárish na kar sake magar jo pahle us ká hukm ho ; wuh Alláh hai 

4 Rabb tumhárá, so us ko pújo; kyá tum dhiyán nahín karte? Us kí 
taraf pher jáná tum sab ko; wada hai Alláh ká sachchá; wuhí baná 
de pahle, pher us ko dhiráwegá, tá badlá de un ko, jo yaqín láe the, 
aur kiye the kám nek insáf se; aur jo munkir húe, un ko píná hai 

5 khaultá pání aur dukh kí már, is par ki munbir hote the. Wuhí hai, 
jin ne banáyá súraj ko, aur chánd ko ujálá, aur thaharáin us ko manailen, 
to pahcháno gintí barson kí, aur hisáb, yún nahín banáyá Alláh ne yih 
sab, magar tadbír se kholtá hai pate ek logon par, jin ko samajh hai. 

6 Albatta badalne men rát aur din ke; aur Jo banáyá Alláh ne ásmán o 


1 (Ayat 127.) Is áyat par mufasirín kahte hain, ki “ aksar jang o jihád ke waqt mu- 
náfig malúm ho játe the.” Yane us waqt tak Islám kí durushtí ne un ke dilon men ach- 
chhí tarah se garár na páí thí. We apne bháí par hilm rakhke un kí khúnrezí ke rá- 
ghib na the. Lekin rafta rafta ghanimat kí hirs un ke hilm par ghálib áí. 

2 (Ayat 128.) “Jab názil búí ek súra.” Un ko khúb malúm húá, ki Mahammad 
apne jí ke cháh par un ke dhamkáne ke liye áyaten láyá kartá thá. To káhe ko majlis 
men baithke apní chál kí malámat sun rahen? Lekin ashábon kí talwár kedar se we 
majlis se fauran uth já na sake. Lekin ápas men ímá dekar jab gábú páte ek ek majlis 
se uth chalte. 

1 Yih súra i Yúnas kahlátá hai is liye, ki Yúnas us ke ákhir men mazkúr hai. Mish- 
kát nl Masábih men aur chand hadíson ke sáth yih likhá hai Yúnas ke haqq men, ki “ Jo 
koí apne ta'n Yúnas se bará thahráwe, yadínan wuh JAú/A4 hai.” Isse sábit bai, ki Ma- 
hammad Yúnas se bará na thá. 

2 (Ayat 1) “ Pakkí kitáb kí.” Lekin pukhtagí us kí kahán se hásil húí? Dekho 
Súra i Imrán kí 7 áyat. 

3 (Kyat 2.) Dekho Súra i Tráf kí 140 áyat. 
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7 zamín men, pate hain ek logon ko, jo dar rakhte hain.!? Jo ummed 
nahín rakhte hain hamáre milne kí, aur rází húe dunyá kí zindagí par, 
aur usí par chain pakrá, aur jo hamárí qudraton se kbabar nahín rakh- 

8 te—-Aison ká thinána hai ág badalá us ká jo kamáte the. 9 Jo yagín 
láe aur kivá unhon ne nek kam, ráh degá un ko Rabb unká un ke ímán 

10 se, bahtí hain un ke níche nahren bághon men árám ke. Un kí duá us 
11 jagah yrh, ki Pák zát hai terí, yá Alláh, aur mulágát un kí salám. Aur 
tamám un kí duá is par, ki Sab ķhúbí Alláh ko, jo Sáhib sáre jahán ká.” 
12 Aur agar shitáb láwe Alláh logon par buráí, jaise shitáb mángte hain 
bhaláí, to púrí kar chuke un kí umr, so ham chhor rakhte hain, jinko 
13 ummed nahín hamárí mulágát kí, un kí sharárat men bahakte. Aur 
jab pahunche insán ko taklıf, ham ko pukáre pará húá, yá baithá, vá 
khará, pher jab ham ne khol dí us se wuh taklíf chalá gayá, goyá kabhí 
na pukárá thá ham ko kisí taklif ke pahunchte; isí tarah banáyá hai be 
14 liház logon ko, jo kuchh kar rahe hain., Aur ham khapá chuke haig 
we sangaten tum se pahle jab zálim ho gae, aur láe the un pás rasúl un 
ke hhulí nisháníán, aur hargiz na the ímán lánewále; yúa hí sazá dete 
15 hain ham qaum gunahgár ko. Pher tum ko ham ne náib kiyá zamín 
16 men un ke bad, ki dekhen tum kyá karte ho. Aur jab parhiye un pás 
áyaten hamárí, sáf kahte hain jn ko ummed nahin ham se muláqát kí, 
Le á koí aur Qurán is ke siwá, yá is ko badal dál; tú kah, Merá kám 
nahín ki usko badlún apní taraf se; maia tábí hún usí ká, jo hukm 
áwe merí taraf ; main dartá hún, agar be hukmí karún apne Rabb kí, ba- 
17 re din kí már se. Tú kah, Agar Alláh cháhtá, to main na parhtá yib 
tumháre pás, aur na tum ko khabar kartá us kí, kyúnki main rah chu- 
18 ká hún tum men ek umr is se pahle;* kyá pher tum nahín bújhte ? Pher 
kaun zálim us se, jo banáwe Alláh par jhúth, yá jhuthláwe us kí áyaten ? 
19 beshakk bhalá nahín hotá gunahgáron ká. Aur pújte haig Alláh se 


1 (Ayat 5, 6.) In báton men Mahammad ne Tauret kí naql karne cháhá. Lekin Pai- 
dáish ke 1 báb kí 14— 18 áyaton par ghaur karne se malúm hogá, ki kis qadr kámyáb 
húá. Tauret men bayán dunyá ki paidáish ká sáf aur sahíh hai. Qurán men faqat 
bezabt kaí ek pára pára bayán hain, jo Tauret men se intikháb kiye gaye. 7 

2 (Ayat 11.) Dekho Masháhadát 4.8, aur 5.1 1—13. 

3 (Ayat 17.) “ Umr is se pahle.” Yane chálís baras kí umr tak Qurán kí áyaten 
mashhúr karne nahín lagá. Lekin jab se Khadaija, us ágil aur daulatmand bewe ko ni- 
káh kar liyá, aur tijárat kí mihnat se farághat páí, pandrah baras jabl Hárá ke ghár men 
aksar tanhá augát basarí kartá thá. Kaun batáwegá, ki us ghár men kin kin báton par 
taammul kar rahá thá, aur kahán tak Qurán ká naqsha pukhtá kiyá? Aur phir bís baras 
tak apní hájat aur hádíson ke muwáfiq Qurán kí áyaten banátá, aur mansúkh aur ma- 
rammat kartá, aur badaltá játá thá. 

Baizáwí aur Tafsír Husainí is áyat par kahte hain, ki Mahammad ne apní umr ke 
chálíswen baras tak parhne, likhne, ilm hásil karne par apne dil hargiz na lagáyá, aur 
na á imon kí suhbat men baithá, na fasáhat yá sukhan pardází men mihnat kí. Aur da- 
wá karte hain, ki yih ek dalíl í gawí hai, ki Mahammad ne Qurán kí áyaten Alláh hí kí 
wahí se páín. Is kejawáb men kahte hain, yagín se báhar hai, ki Mahammad apne chá- 
líswen sál tak anparhá likhá rahá. Kyúnki wuh Goresh ke khándán i sharíf men pai- 
dá aur pálá húá, aur un ke darmiyán ilmfyat aur fasáhat aur shair khwání, jo maujúd thín, 
wuh un se albatta wáqif húá. Us ne Alí bin Abú Tálib ke sáth tarbíyat páí, aur Alí sá- 
hib i ilm thá, aur Qurán ke chand sipáron kí naql lí; aur bad us ke wuh us majlis men 
thá, jo Qurán ke súre aur áyaton ko intizám diyá. Aur Abú Tálib ne tarbíyat aur ta- 
lím men Mahammad aur Alí ke darmiyán faraq na kiyá. Phir wuh Abú Tálib ke sáth 
tijárat ke safar men gayá, aur bad us.ke Khadaija kí saudágarí men mukhtár í kár thá. 
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níche jo chíz na burá kare un ká, na bhalá, aur kahte hain, Ye hamáre 
sifárishí hain Alláh ke pás; tú kah, Tum Alláh ko chitáte ho, jo us ko 


In donon kám men likhne parhne kí táqat zarár thí. Aur Khadaija us kí jorú Makke 
ke ashráfon men sharif thí, yahán tak, ki Mahammadí ulamá ne use “ Sayadat ul 
Arab,” yane Ma ika Arabon kí, khitáb diyá. Aur Khadaija áp parhí likhí thí. Tauret 
aur Jnjil us ke háth men thín, aur wuh un ke m:zmún se kuchh wáqif thí. Aur Waraga 
bin Naufil us ká rishtadár us ke ghar men parhá likhá házir rahtá thá. Aur aison kı rj- 
fáqat men baithkar mumkin nahín, ki wul ummí aur anparhá rahe. Agar Khadaija us 
men idrák í álí, aur aql aur tezfahmí ke ásár na dekhtí, to use naukar ke darje se apná 
shauhar aur sáhib kis tarah se kar letí? Yih álí aur áqil malikon ká dastúr nahín, ki ap- 
ne apne ummí aur anparhe shuturbánon ko apne úpar kháwind kar len. Phir yih sahíh 
nahín, ki us ne álimon kí rifáqat na kí. Mashhúr hai, kius ne Bshaira „ek álim Isáí Zá- 
hid kí rifáqat bár bár kí. Aur Waraga bin Naufii ne Tauret ká tarjuma kiyá Arabí zu- 
bán men, aur wuh Mahammad ká yár i ham dam húá. Aur Alí bin Abú Lálib, aur Ta- 
bíd bin Rabíá, aur Said bin Sabít, aur sáth un ke kaí ek aur us ke dost the, jin kí ilmí- 
yat aur shairkhwání mashhúr húín. Filbaq gat Mahammad apní saudágarí musáfarat 
men Arab kí dihátí zubánon men sáć zubán se kuchh kuchh wágif ho gayá, aur Qurán kí 
áyaton men se bazí ek zubán men, bazí dúsrí men, likhwáyá. Aur is hí bát ke wuqú se 
us ke ashábon ko bahut sí diggat húí, jab unhon ne use ek hí zubán men tartib ke liye 
kamar bándhá. Mahammad áp shairí ká bahut mushtág húá, aur bahut se shairon ko 
apní suhbat ká hamnashín kiyá. Ayesha ne kahá, ki us ne unhen farmáyá, ki “ apne 
nazmon men Qoresh ko sarzanish de.” Aur Hassan bin Sábit ko, jo us ká ek madadgár 
i mumtáz thá, farmáyá, ki “ Káfiron par apne nazmon men sakht malámat kar, kyúnki 
hazrat Jabráil yaqínan tumháre sáth hai.” Phir kuchh ajab na thá, ki Mahammad Qu- 
rán ke likhne gábil ho. Kyúnki Tauret ke tarjuma Arabí aur Suriy$ání zubánon men mau- 
júd the, aur us hí ke ghar men; aur us ne sáí Záhid aur álimon kí bahut rifáqat kí. 
Aur us ká dastúr thá, ki apná khutút aur amúr kí ibárat farmáwe. Maslan apná khatt 
sháhansháh í Rúm ko, aur Khusrau Parwíz Irán ke sháh ko, us hí ne ibárat batláí, jis 
tarah ki Qurán kí áyaten farmátá thá apne kátibon ko. Aur us ká dastúr bhí thá, ki 
Qurán kí ibárat ko kabhí badale, kabaí marammat kare, kabhí apná ek kátib ká inshá 
us men milá lewe: maslan súre i Anaám kí 94 áyat men mazkúr hai. Aurjis tarah koí 
musannif apne inshá ko badale, Mahammad ne Qurán kí ibárat aur talqín ko badalá aur 
marammat kiyá. Maslan jab ek dúr daráz larái ke waqt us ke asháb ne ijázat mángí, ki 
apne taín khoje karen, us ne mana kiyá, par ijázat dí, ki jis shahr men pahunchen, us kí 
auraton ko chand roza kí shart par nikáh men lewen. Yih chandrozí nikáh ko “mutah”? 
kahte the. Bad us ke us ne us “í mutah” ko mauqúf kar diyá, aur use harám thahráya. 
Us ne apne hí igtidár par thahráyá, ki “ Ayesha ke liye jáiz thá, ki najásat men hokar 
hajj men jáe, aur hajj ke sáre hugúg bajá láwe, siwáe Kaabe ke tawái ke.” Phir ek bár 
farmáyá, ki “jo koí kisí jánwar ko tasadduq kare, to us ke gosht men se kuchh tín di- 
non se ziyáda apne ghar men na rakhe.” Salmah is riwáyat ke báb men gawáh hai, ki 
“ dúsre sál ashábon ne púchhá, Kyá zarúr hai, ki us sál ke hukm par chalen ? Us ne us 
hukm ko maugúf kiyá, aur farmáyá, ki Us sál logon men tangdastí húí ; MAIN ne cháhá, 
ki un kí parwarish karún. Ab wuh qaht sálí guzrí, aur us sál ká hukm mansúkh húá. 
Gurán hí se malúm hotá hai, ki Mahammad aksar augát Shair kahlátá thá. Aur Anas 
Fí hai, ki jang i Ahzáb men, Jab we ek khandag khodte the, unhon ne yih ek sattar 
ahá— 


skeð el! 9) sË! ug 
Kyá tú magar phárnewálá mere khún ká hai? 

Mahammad ne fiihál yih jawáb diyá— 

eð) La sr! sk s’ 

Aur Khudá kí ráh men kyá nahín mulágát merí ? 

Aisí báton se wázih hai, ki wuh qáfiya o radíf men kárdán thá. Phir Súra i Alaq men 
sáf likhá hai, Mahammad ko yih hukm húá, ‘“‘ Parh apne Rabb ke nám se, jis ne banáyá 
ádmí lahú kí phatkí se; parh, aur terá Rabb bará karím hai, jis ne ilm sikháyá galam 
se.” Is se sáf sábit hai, ki us ko tágat thí qalam se likhne kí, aur likhí húí ke parhne 
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malúm nahín kahin ásmánon men, na zamín men. Wuh pák hai, aur 
20 bahut dúr hai us se, jis se sharík karte haig, Aur log jo hain, so ekhí 
ummat hain; píchhe judá judá húe. Aur agar na ek bát áge ho chuk- 
tí tere Rabb kí, to faisala ho játá un men, jis bát men phút rahe hain. 
21 Aur kahte haiu, Kyún na vtrí uspar ek nishání us ke Rabb se ?! so tú 
kah, Chhipí bát Alláhí jáne; so ráh dekho ; main tumháre sáth hán 
22 ráh dekhtá. Aur jab chakháwen ham logon ko mazá apni mihr ká 
bad ek taklif ke, jo un ko lagí thí, usí waqt banáne lage híle hamárí 
qudraton men; tú kah, Alláh sab se jald baná saktá hai híle; tahqíq 
23 hamáre firishte likhte hain hile banáne tumháre.  Wuhí tum ko phe- 
rátá hai jangal aur daryá men, yahán tak, ki jab tum húe kishtí men, 
aur lekar chalíán logon ko achehhí báo se, aur khush húe us se, áí un 
par bágh jhonke mi aur áí un par lahar har jagah se, aur atkalá unhon 
ne, ki we ghir gae us men, Á, pukárne lage Alláh ko nire hokar us kí 
bandagí meg, agar tú se ham ko is se, to beshakk ham rahen 
24 shukrguzár.? Pher jab bachá diyá un ko Alláh ne, u:í wagt sharárat 
karne lage zamín men náhagga kí: suno, logo, tumhárí sharárat hai 
tumhín par, barat lo dunyá ke jíne, pher hamáre pás hai tum ko pher 
25 áná, pher ham jatá denge jo kuchh ki tum karte the. Dunyá ká Jíná 
wuhí kaháwat hai, jaise ham ne pání utárá ásmán se, pher ek mel niklá 
us men se sabza zamin ká, jo kháwen ádmí aur jánwar, yahán tak ki 
jab pakrí zamín ne chamak, aur singár par áí, aur atkalá zamin wálon 
ne, ki yih hamáre háth lage, pahunchá us par hamárá hukm rát ko yá 
din ko, pher kar dálá us ko kát kar dher, goyá kal ko yahán na thí bas- 
tí; isí tarah ham kholte hain patte un logon pás, jin ko dhiyán hai. 
26 Aur Allah bulátá hai salámatí ke ghar kí tar af, aur dikhátá hai, jis ko 
27 cháhe ráh sidh:. Jinhon ne kí bhaláí, un ko hai bhaláí aur barhtí, aur 
na charhegí un ke munh par siyáhí, aur na ruswái; we hain jannat 
28 wále, we us men rahá karenge. Aur jinhon ne kamáí buráíán badlá 
buráí ká us ke barábar, aur un par charhegí ruswáí; koí nahín un ko 
Ailáh se bachánewálá, jaise dhánk divá le un ke munh par ek andhe- 
29 rá tukra rát ká, we hain ág wále, we vs men rahá karenge. Aur jis din 
jama karenge ham un sab ko, pher kahenge sharík wálon ko, IKhare 
ho apní apní Jagah tum aur tumháre sharík, pher toráwenge ápas men 
un ko, aur kahenge un ke sharik, Tum hamárí to bandagí na karte the. 
30 So Alláh bas hai sháhid hamáre tumháre bích men; ham tumhárí ban- 
öl dagí kí khabar nahía rakhte. Wahán jánch legá har koí, jo áge bhejá, 
aur rujú honge Alláh kí taraf, jo sachel:á Sáhib hai un ká, aur gum ho 
32 jáegá un pás se, Jo jhúth bándhte the. Tú púchh, ki Kaun rozí detá 


a  s 


kí bhí. Phir hadison se sábit hai, ki Ayesha kahtí thí, kijab Mahammad ‘“‘ marne par 
thá, us ne chilláyá, Ao, MAIN fumháre wáste aisá nawishta likhúngá, ki jis se tum phir 
hargiz gumráh na hoge.” Amar ne kabá, “ vaqínan hazrat dukh se maghlúb húá ; aur 
REOT. jo kalám Ulláh hai, tumháre pás hai, wuh tumháre liye kifá tyat as? Tab há- 
zirín men ikhtiláf par á; aur bazon ne kahá, ki “qalam dawát hazrat pás láo, taki tumháre 
wáste likhe.” Bad is ke koí kahe, ki is bát par gawáhí kam hai ? 

1 (Ayat 21.) “ Rabb se?” Dekho Súra i Anaám, 34 áyat. 

2 (Kyat 23.) Is áyat ke rú se wázih bai, ki Mahammad ne 107 Zabúr kí 23—31 aya- 
tog kí naql karní kí saí kí. Par naqlí aslí se niháyat adná aur farotar hai. 
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hai tum ko ásmán se, aur zamín se, yá kaun Málik hai kán aur ánkhon 
ká, aur kaun nikáltá hai jítá murde se, aur nikáltá murda jíte se, aur 
kaun tadbír kartá hai kám kí? so kahenge, ki Alláh, Tú kah, ki Pher 
33 tum darte nahín ? So yih Alláh hai Rabb tumhárá sachchá; pher kyá 
34 rahá sach píchhe magar bhatakná, so kahán phere játe ho? [sí tarah 
thík áí bát tere Rabb kí un be hukmon par, ki yih yagín na láwenge. 
35 Púchh, Koí hai tumháre sharíkon men, jo pahle batáwe, pher us ko 
dhiráwe * tú kah, Alláh pahle batátá hai, pher us ko dhiráwegá ; so 
36 kahán se ulat játe ho?  Púchh, Koi hai tumhárá sharíkon men, jo ráh 
batáwe sahíh! tú kah, Alléh ráh batátá hai sahíh; ab jo koí ráh batá- 
we sahíh, us ko cháhiye mánná, yá jo áp na páwe ráh, magar jab koí 
37 batáwe; to kyá húá hai tum ko í kaisá insáf karte ho? Aur we aksar 
chalte hain atkal par, so atkal kám nahín kartí sahíh bát men kuchh; 
38 Alláh ko malúm hai, jo kám karte hain. Aur wuh nahín yih Qurán, 
ki koí baná le Alláh ke siwáe, walekin sachchá kartá hai agle kalám ko, 
39 aur baván kitéb ká, jis men shubha nahíu, jahán ke Sáhib se. Kyá log 
kahte hain, vih baná láyá ? Tú kah, Tum le áo ek súrat aisí,? aur puká- 


2 (Ayat 38, 39.) “Le áo eksúrataisí."  Yaqínan Mahammad ne apne taín ummí qaum 
ká nabí jáná, jab ki apní risálat ko aisí dalílon se sábit karne lagá ! Agar wuh Aristotal, 
Pláto, Homar, Demasthenas, Tallí, Liví, Háres, Vargil ke nawishton se wáqif hotá, to 
aise tafákhur se báz átá. Aur agar ahl i Arab un se tafribakár hote, to tafákhur us ká 
fáida na kartá. Qurán men kyá hai, jo aise tafákhur kí bunyád ho? Qurán ká khulása 
thorí sí báton men mujmal ho saktá hai:—Alláh kí wakdaníyat— Mahammad kí risálat— 
jang o jiddál kí fazílat -Káfiron par, yane Mahammad ke muqábilon par, sakhtí aur du- 
rushtí —Ghanímat aur mírás ke intisál—khairát —zakát —hajj—tawáf—wazu, aur kaí ek 
kám, jo Mahammad “nek kám” thahrátá thá. Inhon kí isláh aur talgín men bahut sí 
báten aur muamale ittifágan mandarij húe. Lekin kAw/ása yihí hai. Aur khuláse ká 
khulása în do báton men hai, yane Mahammad hi kí sarfarází aur us ke nám Alláh ke 
sáth jorná, aur pairauon ko us ke pichhe jang o jihád men khinch láná. Tauret aur In- 
jíl men Tawaríkh hai—Nabúwaten hain—mugjaze han—Jlákí tadbír insán ke afú aur 
magbúliyat ke liye shurú se ákhir tak nazar átí hai. Qurán in báton se khál hai. Ka- 
bhí kabhí nabíon kí tawáríkh aur ahwál ká ittifágí mazkúr hai. Par faqat ímá hai kisí 
shakhs yá qaum kí sarguzasht ká. Lekin jitní tawáríkh ki Mattí yá Luká ke sahífe 
men, yá Hawáríon ke Amál men hai, tamám Qurán men itní ke liye saikaron saí fáida na 
karen. Par Qurán men kyá hai, jo Mahammad ki cánist men be misl aur be nazír hai? 
Us ká gáfiya o radíf aur ibárat í fasíh. Lekin agar ye báten sachchí hotí, taubhí wañi 
ká isbát is men na hotá. Púlús, jo Mahammad se bará thá, aur jis ke mulham hone men 
shubha nahín, apní inshá kí haq“qat yún bayán kartá hai ; ““ Ai bháío, jab main tumháre 
pás áyá, kalám aur *ikmat kí fazílat ke sáth na áyá, ki tumhen Khudá kí gawáhí kí kha- 
bar deún, na ho ki Másíh kí salíb bátil howe. Merá kalám aur merí manádí insáni hik- 
mat kí pauslán wálí báton se nahín. balki Rúh o qudrat kí dalálat se; táki tumhárá ímán 
hikmat í insání men nahín, balki Khudá kí qudrat men howe.* Kisí nabí yá rasúl ne, jis 
par wahi haqíqí aur be shubha názil húí, hargiz apní inshá i álí par aisá dawá na kiyá. 
Un ke nazdík aisá tafákhur higárat, aur khúd faroshí thá. Un ke nazdík mazmún barí 
bát thí. Dawá is bát ká faqat “í ummí''nabí ká hla “ ummí Arabon” ke ghatráne ke 
liye thá. Phir harchand ki Qurán kí inshá us asr ke sab Arabon kí tasnífon se áli aur 
shírín tar ho, taubhí sábit na kartí, ki us ke musannif par waht húí. Ek ek bádsháh ke 
díwán khánon kí kanízon men koí ek ho, jis kí khusa khwání sabhon se sh rn tar hai. 
Par yih sábit na kartí ki wuh ¿¿hám í Iláhí se hush khwání kartí hai. Lekin wahi ká 
dawá us kí hálat men Mahammad ke dawe ke barábar hai. Albatta Arabon men, jaisá 
ki aur qaumon men, koí musannif apne ham asron se afzal ho. . Agar Mahammad na ho 
to aur koí howe. Agar Mahammad nabí aur sipahsálár hone kí saí na kartá, par únton 
ke p'chhe apní umr kátá, aur Amr ul Kais, yá aur kisí shair kí tasnífát sab se afzal 


& 1 Karintí, 2 báb. 
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ro jis ko pukár sako Alláh ke siwáe, agar tum sachche ho. Koí nahín 
jJhuthláne lage hain, jis ke samajhne par gábú na páyá, aur abhí áí 
nahín us kí haqígat. Yún hí jhuthláte rahe un se agle; so dekh le, 
kaisá húá ákhir gunahgáron ká. Aur koí un meo yagín karegá us ko, 
aur koí yagín na karegá. Aur tere Rabb ko khúb malúm hai sharárat 
wále. Aur agar tujh ko jhúthláwen, tú kah, Mujh ko merá kám karná, 
aur tam ko tumhárá kám ; tum par zimma nahín mere kám ká, aur mujh 
par zimma nahín jo tum karte ho. Aur taze un men kán rakite hain 
terí taraf ; kyá tú sunáwegá bahron ko, agarchi we bújh na rakhte hon ? 
Aur baze un men nigáh karte hain terí taraf ; kyá tú ráh dikháwegá 
andhon ko, agarchi we sújh na rakhte hon? Alláh zulm nahín kartá 
logon par kuchh, lekin log apne par áp zulm karte hain. Aur jis din 
un ko jama karegá, goyá na rahe the magar koí gharí din ápas men 
pahehánenge; be shakk kharáb húe jinlion ne jhuthláyá Alláh ká mil- 
ná, aur na áe ráh par. Aur agar ham dikháwenge tujh ko koí un wa- 
don men se, jo dete hain un ko, yá púrí kar denge terí umr, so hamá- 
rí taraf hai un ko pher áná; pher Alláh sháhid hai un kámon par, jo 
karte hain. Aur har firqe ká ek rasúl hai; pher jab pahunchá un par 
rasúl un ká, faisala húá un men insáf se, aur un par zulm nahín hotá. 
Aur kahte hain, Kab hai yih wada, agar tum sachcheho? 50 Tú kah, 
Main málik nahín apne wáste bure ká, na bhale ká, magarjo cháhe 
Alláh; har firqe ká ek wada hai, jab pahunchá un ká wada, pher na 
dhíl karen ek gharí, na jaldí. Tú kah, Bhalá, dekho to, agar á pahun- 
chá tum par us ká azáb ráton rát yá din ko, kyá kar lenge us se pahle 
gunahgár? Kyá pherjab par chukegá, tab yaqín karoge usko? Ab 
qáil húe, aur tum the us kí jaldí karte. Pher kahenge guna! gáron ko, 
Chakho azáb hameshagí ká, wuhí badlá páte ho, Jo kuchh kamáte the. 
Aur tujh se khabar lete hain, Kyá sach hai yih bát? Tá kah, Albatta 
qasam mere Rabb kí, vih sach hai, aur tum thaká na sakoge. Aur 
agar ho har shaķhs gunahgár pás jitná kuchh hai zamín men, albatta 
de dále apní chhurwáí men; aur chhipe chhipe pachtáwenge jab dek- 
henge azáb, aur un men faisala hogá insáf se; aur un par zulm na ho- 
gá. Sun rakho, Alláh ká hai jo kuchh hai ásmán o vamín men; sun 
rakho, wada Alláh ká sach hai; par bahut log nahín jánte. Wuhí jilá- 
tá hai, aur máregá, aur usí kí taraf pher jáoge. Logo, tum ko áí hai na- 
síhat tumháre Rabb se, aur changí karne ko jíon ke rog, aur ráh sam- 
jháne aur mihrbání yagín lánewáloa ko. Kah, Alláh ke fazl se aur us 
kí mihr se, so is hí par cháhiye khushí karen, yih bihtar hai un chízon 
se, jo samette hain. Tú kah, Bhalá, dekho to, Alláh ne jo utárí tum- 
háre wáste rozí, pher turn ne thahrá lí us men se koi halál, aur koí ha- 
rám. Kah, Alláh ne hukm diyá tum ko, yá Alláh par Jhúth bándhte 
ho. Aur kyá atkale hai jhúth bándhnewále Alláh par qiyámat ke din 
ko? Alláh to fazl rakhtá hai logon par, lekin bahut log haqq nahín mán- 


—— 


thahartí, to is se sábit hotá, ki «s par wahi thí? Par kyá sabab húá, ki Arabí shairon 
men kisí ne Qurán ke barábar ek Súra láne kí saí na kí? Un ko sújh parí, ki Maham- 
mad ke asháð us bát par munsif honge, aur we áb i shamsher se us ká faisal karenge. 
To kis liye apní ján par khelen? [Bas ahl i Islám hí ke qiyás ke liye Súra í Bagr kí 23 
áyat dekho. } 


25 
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62 te. Aur nahín hotá to kisí hál men, aur na parhtá hai us men se kuchh 
Ourán, aur nahín karte ho tum log kuchh kám, ki ham nahín hote há- 
zir tum pás, jab lagte ho us men, aur gháib nahín rahtá tere Rabb se 
ek zarrá bhar zamin men, na ásmán men, aur na chhotá us seaur na 

63 bará, jo nahín bai khulí kitáb men. Sun rakho, jo log Alláh kí taraf 

64 hain, na dar hai un par, na we gham kháwen; Jo log yagín láe aur 

65 rahe parhez karte, Un ko hai khushkhaharí dunyá ke jíte aur ákhirat 

66 men; badaltín nahín Alláh kí báten ; yihí hai bari murád milní. Aur 
na gham khá un kí bát se; asl sab zor Alláh ko hai, wuhí hai suntá 

67 jántá. Suntá hai, Alláh ká hai Jo koí hai ásmánon men, aur jo koí za- 
mín men; aur ye, jo píchhe pare hain, sharík pukárnewále Alláh ke 
siwáe, kuchh nahín magar píchhe pare hain khiyál ke, aur kuchh nahín 

68 magar atkale dauráte. Wuhí hai, jis ne baná dí tum ko rát, ki chain 
pakaro us men; aur din diyá dikhánewálá, us men nisháníán hain un 

69 logon ko, jo sunte hain. Kahte hain, Alláh ne koí betá? thabrá liyá 
wuh pák hai; wuh be niyáz hai; usí ká haijo kuchh kai ásmánon men 
aur zamín men; nahín tum pás kuchh sanad us kí; kyún jhúth kahte 

70 ho Alláh par, jo bát nahín jánte. Jo log bándhte hain Alláh par Jhúth, 

71 bhaláí nahín páte. Thorá sá barat lená dunyá men, pher hamárí taraf 
hai un ko pher áná, pher chakháwenge ham un ko sakht azáb, is par ki 

72 we munkir hote the, Aur suná un ko ahwál Núh ká, jab kahá apne 
qaum ko, Ai qaum, agar bhárí húá hai tum par merá khará honá aur 
samjháná Alláh kí báton se, tau main ne Alláh par bharosá kiyá; ab 
tum sab milkar muqarrar karo apná kám, aur jama karo apne sharík ; 
pher na rahe tum ko apne kám men shubha, pher kar chuko merí 

73 taraf, aur mujh ko fursat na do. Pher agar hat jáoge, to main ne nahín 
cháhí tum se mazdúrí; merí mazdúrí hai Alláh par; aur mujh ko 

74 hukm hai; ki rahún hukmbardár. Pher us ko jhúthláyá, pher ham ne 
bachá diyá us ko, aur jo us ke sáth the kishtí men, aur un ko qáim ki- 
yá jagah par, aur dubá diyá jo ihuthláte the hamárí báten ; so dekh, 

75 kaisí húí ágibat un kí, jin ko daráyá thá. Pher bheje ham ne us ke pí- 
chhe kitte rasúl un kí qaum kí taraf, pher láe un pás khulí nisháníán, 
so hargiz na húe ki yaqín láwen, jo bát Jhuthlá chuke pahle se; isí 

76 tarah ham muhr karte hain dilon par ziyádatí wálon ke. Pher bhejá 
ham ne un ke píchhe Músá aur Hárún ko Firaún aur us ke sardáron pás 
apne nishánián dekar; pher takabbur karne lage ; aur we the log gu- 

77 nahgár. Tab pahunchí un ko tahqíq bát hamáre pás se; kahne lage, 

„18 Yih to hai jádú saríh.? Kahá Músá ne, Tum yih kahte ho tahqíq bát 


1 (Ayat 62.) “í Khulí kitáb men.” Yane “lauh i mahfúz” par sab kuchh bará chho- 
tá likhá hai, ek zará bhí maujúd nahín, jo us par likhá nahín hai. Par ahl í Islám kah- 
te hain, ki Qurán kí bahut sí áyaten mansúkh hain. Kyá ye ghalat aur bejá áyaten, jin 
ko mansúka karná lázim húá, píchhe sab ke sab us lauk í mahfúz par likhí húí maujúd 
hain? Qurán se ishára háth nahín átá, ki jis se malúm ho, ki kaun kaun áyat mansúkh 
húí hain. Yih mufasiron ke andáze par mauqúf hai. Mahammad ne kahá, ki “ agar 
Qurán kisí aur ká hotá siwáe Alláh ke, to páte is men bahut tafáwat.” Phir tá Qurán 
men tafáwat na ho, farmáyá, ki jab do áyaton men tafáwat nazar átí hai, to pahlí pichhlí 
se mansúkh húí. Is híle se apná uzr karke Alláh par aib lagátá hai. 

2 (Ayat 69.) ““Betá.” Súra i Anaám, 101 áyat dekho. 

3 (Ayat 77.) “ Jádú sarı.” Kaisí firásat se Mahammad acle nabí aur buzurgon kí 
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ko, jab wuh pahunchí tum pás, kyá jádú hai yih í aur chhutkárá nahín 
páte Jádú karnewále. Bole, Kyá tú ává hai, ki ham ko pher de is ráh 
se, jis par páyá ham ne apne báp dádon ko ? aur tum donon kí sardárí 
ho is malk men, aur ham nahín tum ko mánnewále. Aur bolá Fira- 
ún, ki Láo mere pás jojádúgar ho parhá. Pher jab áe jádúgar, kahá 
un ko Músá ne, Dálo jo tum dálte ho. Jab unhon ne dálá, Músá bolá, 
ki Jo tum láe ho so jádú hai. Ab Alláh us ko bigártá hai; Alláh nahín 
sanwártá sharíron ke kám. Aur Allán sachchá kartá hai sach ko, apne 
hukm se, aur bare burá mánen gunahgár. Phir kisí ne na máná Mú- 
sá ko, magar kitte larkon ne us kí qaum se darte húe Firaún se, aur un 
ke safðáron se, ki un ko bichlá na de, aur Firgún charh rahá hai mulk 
men, aur us ne háth chhor rakhá hai. Aur kahá Músá ne, Ai qaum, 
jo tum yagin láe ho Alláh par, to usí par bharosá karo, agar ho tum 
hukmbardár. "Tab bole, Ham ne Alláh par bharosá ai Rabb 
hamáre, na ázmá ham par zor is zálim qaum ká. Aur chhurá ham ko 
apne mihr kar is munkir qaum se. Aur hukm bhejá ham ne Músá 
ko, aur us ke bháí ko, ki Thahráo apní qaum ke wáste Misr men se 
ghar, aur banáo apne ghar qible kí taraf, aur qáim karo namáz, aur 
khush khabarí de ímán wálon ko. Aur kahá Músá ne, Ai Rabb hamá- 
re, tú ne dí hai Firaún ko, aur us ke sardáron ko, raunaq aur mál 
dunyá kí zindagí men, ai Rabb, is wáste ki bahkáwen terí ráh se; ai 
Rabb, mitá de un ke mál, aur sakht kar un ke dil ko, ki na ímán láwen 
jab tak dekhen dukh kí már. Farmává, Qabúl ho éhukí duá tumhárí ; 
so tum donon sábit raho, aur mat chalo ráh un kí, jo anján bhain. Aur 
pár kiyá ham ne baní Isráíl ko daryá se, pher píchhe pavá un ke Firąún 
aur us ká lashkar sharárat se, aur ziyádatí se, jab tak ki páhunchá us 
par dubá; kahá, Yaqín jáná main ne, ki koí mabúd nahín, magar jis 
par yagín láe Baní Isráíl; aur main hún hukmbardáron men. Ab yih 
kahne lagá, aur tú be hukm rahá pahle, aur rahá bigár wálon men. 
So áj bacháwenge ham tujh ko tere badan se, to howe tú apne pichh- 
lon ko nishání, aur albatta bahut log hamárí qudraton par dhiyán nahín 
karte. Aur jagah dí ham ne Baní Isráíl ko púrí jagah dení, aur kháne 
ko dín suthrí chízen, so wuh phúte nahín jab tak á chukí un ko kha- 
bar; ab terá Rabb un men faisala karegá qiyámat ke din, jis bát men 
we phút rahe the. So agar tú hai shakk men us chíz se, jo utárí ham 
ne terí taraf, tú púchh un se, jo parhte hain kitáb tujh se áge; be- 
shakk áyá hai tujh ko haqq tere Rabb kí taraf se; so tú mat ho shubha 
lánewálá. Aur mat ho un men jinhon ne jhuthláfn bátea Alláh kí, 
pher tú bhí howe kharáb honewálá. Jin par thík áí bát tere Rabb kí, 
we na mánenge, Agarchi bhejín un ko sárí nisháníán, jab tak na dek- 
hen dukh kí már. So na húí koí bastí, ki yagín látí ; pher kám átá un 
ko yagín láná, magar Yúnas kí qaum, jab wuh yaqín láí, khol diyá 
ham ne un par se zillat ká azáb dunyá ke jíte, aur kám chaláyá un 'ká 
ek waqt tak. Aur agar terá Rabb cháhtá, yagín hí láte jitne log za- 


taklífon par aisí súrat banátá, ki malúm howe, ki un ke log wuhí itiráz kar rahe the, jo 


Mahammad kí qaum us par karte the! Us ká matlab khúb. nazar átá hai, |Díbája, 34 
o 35 dekho.] 


196 SURA 1 HUD. 


mín men hain sáre tamám; ab kyá tú zor karegá logon par, ki ho Jáwen 
100 báímán? Aun kisí jí ko nahín miltá, ki yagín láwe, magar Alláh ke 
101 hukm se; aur wuh dáltá hai gandagi un par, jo nahin bújhte. Tú kah; 
Dekho to, kyá kuchh hai ásnánun men aur zamín men, aur kuchh kám 
102 nahíu átín nishánián, aur daráte un logon ko, jo nahin mánte!' So ab 
huchh ráh dekhte hain magar unhin ke se din, jo ho chuke hain un se 
pahle ; Tú kah, Ab ráh dexho, main bhí tumháre sáth rák dekhtá hún. 
103 Pher ham bachá dete hain apne rasúlon ko, aur jo ímán láe; isi tarah 
104 zimma: hai hamárá, bacháwenge ímán wálon ko. Tú kah, Logo, agar 
tum shakk men ho mere dín se, to main nahín pújtá jin ko tum pújte 
ho Alláh ke siwáv, lekin main pújtá hún Alláh ko, Jo tum ko khínch 
105 letá hai; aur mujh ko hukm hai, ki rahún ímán wálon men. Aur yih 
ki sídhá kar munh apná dín par haníf hokar, aur mat ho sharik wálon 
106 men. Aur mat pukár Alláh ke siwáe aise ko, ki na bhalá kare terá, 
na burá; pher agar tú ne yih kiyá, to tú bhí is waqt hai gunahgáron 
107 men. Aur agar pahuncháwe tujh ko Alláh kuchh taklif, to koí nahín 
us ko kholnewálá us ke siwáe ; -aur agar cháhe tujh par kuchh bhaláí, 
to koí phernewálá nahín us ke fazl ko; pahuncháwe wuh jis par cháhe 
108 apne bandon men, aur wuhí hai bakhshnewálá mihrbán. Tú kah, Lo- 
go, á chuká haqq tum ko tumháre Rabb se; ab jo kor 1áh par áwe, so 
ráh pátá hai apne bhale ko, aur jo koí bhulá phere, so bhulá pheregá 
109 apne bure ko, aur main tum par nahin hún mukhtár. Aur tú chal usí 
par, jo hukm pahunche terí taraf, aur sábit rah jab tak faisala kare 
Alláh ; aur wuh sab se bihtar faisala karnewálá. 
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SURA I HUD. 
Makke men názil húí; 123 ávyat kí hai. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMANI-R-RAHI'M. 
1 A.L. R. 2 Kitáb hai ki jánch lí hain báten us kí,? pher kholí gaí 


Lá s I m 
1 (yat 2.) “ Báten us kí.” Arabí ibárat hai, í pl, Is ibárat ke mane 


+ 

ke báb men mufasirín ke darmiyán ikhtiláf hain. Baze kahte han “uhkimut” se mu- 
rád hai, ki Qurán kí áyaton men intizám i áshkár hai, jo haqíqat ko záhir kartá hai. Agar 
haqiqat i hál auwal men yún thí, to kahín se us-men bará khalal á gayá hai ! kyúnki ab 
us k: áyaten niháyat be intizám, aur be rabt hain. Baze kahte, ki maná us ká yih hai, 
ki Qurán ki áyaten mahfúz hain yahán tak, ki un ká tabaddul yá taghaiyur námumkin 
hai. Lekin Qurán hí ke ahwál se, aur hádíson se, wáfiran sábit hotá hai, ki us kí áya- 
ten tabaddul aur taghaiyur se mahfúz kuchh nahín rahín. Yih mashhúr hai, ki Maham- 
mad zindagí bhar apní hájaton ke mutábig un men milátá, aur un se nikáltá, aur unhen 
badaltá rahá. i 

Qurán ke súre jude jude kátibon ke háth se, jaisá ki Mahammad ne farmáyá, likhe ga- 
ye. Aur unhon ne un ko haddíon par, aur patthron par, aur patte, aur chamre ke tukron par, 
likhá; aur we us hálat men ek sandúq men mile jule dále gave: aur log unhen zubání síkhté 
the. Mahammad kí maut tak un ká yihí hál thá. Aur Mahammad ke jíte jí un men ta- 
fáwat parí. Kyúnki Mishkát ul Masábih men likhá hai, ki Amar bin Khatáb Hishám 
bin Hakím bin Hizám ko hazrat pás láyá, aur use kahá, “ Ai nabí, main ne is shakhs ko 
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3 hain ek hikmat wále ķhabardár ke pás se, Ki na pújo magar Alláh ko. 
Main tum ko us kí taraf se dar sunátá, aur khushkhabari pahunchátá 


snrá i Furqán ko parhtá suná, aur us ne aisá parhá, ki us se tawáfat húí, jo áp ne mujhe 
sikbáyá.” Js mushkil ko ásán karne ko Mahammad ne jawáb diyá, ki ‘‘ wuh donon ta- 
rah se mázíl húi.'' To donon ádmí is jawáb se ghabráte the. Aur Ubai bin Káb aur 
Ibn Abbás ne, chang auron ke sáth us hí misál par hikáyat aur hadíson ko naql kí hain. 

Phir, Mahammad ne Qurán ke be zawál hone ke báb men wuh bát sikháyí, jo áp hí 
jántá, ki saho aur ghalat hai. Uqbah bin Aámúr is hadís par gawáli thá, ki Mahammad 
ne kahá,““ agarchi Qurán chamre men lapetá jáe, aur ág men dálá jáwe, tau bhí jaláyá na 
jáe.” Phir Iba Omer is bát par gawáh hai, ki ‘“‘ Mahammad ne Qurán ko safar men apne 
sáth lene se mana kiyá.” Aur dúsre hadís men, ki us ne “ yih farmáyá, ki Qurán ko 
apne sáth safar men na lená ; ki qasam Alláh kí, mujhe dahshat hai, na ho ki dushman 
use chhín len, aur zalíl Jánkar use halák karen.” Is se záhir hotá, ki us ko malúm húá, 
ki wuh dawá us ke baqá ká abas thá. 

Phir Mahammad ne jab wafát páí, Qurán kí áyaton ko us sandúq men mile jule be rabt 
aur be tartib chhor gayá. Is liye áj tak malúm nahín kísí ko ki súra i Barát kí jagah 
kahán hai, aur kis se mutallig. Aur Mahammaå kí maut se leke jang i Yamáma tak, 
jis men Masailama Mahammad ká haríf márá gayá, kuchh patá háth nahín átá ki Qurán 
kis kí hifázat men rahá. To kaun batláegá ki us mábain men us ká kyá tabaddul aur ta- 
ghaiyur wuqú meu áe hon? Aur jang i Yamáme men bahut se log, jo Qurán kí bazí áya- 
ton ke háfiz the, máre pare. Mishkát ul Masábih men likhá hai, *“ Zaid ibn Sábit ne ka- 
há, ki bad jang i Yamáme ke Abu Bagr ne ek shaķhs ko mere pás bhejá, aur main us ke 
pás gayá, aur Amar bhí us ke sáth thá; tab Abu Baqr ne mujhe yih kahá, Amar mere 
pás áyá, aur kahá, yagínan Qurán ke hifz karnewálon men bahut log us laráí men máre 
gaye, aur mujhe shubha hai, ki agar qitál ziyáda ho, to Qurán men se bahut kuchh zái ho=. 
gá, kyúnki e% ek Qurán men ká kuchh kuchh hifz kartá hai. Mcrí samajh men munásib 
hai, ki áp farmáwe, ki Qurán kí áyatcn ek hí kitáb men jama kí jáwen.” Is se sábit 
hai, ki us waqt tak Qurán ek kitáb men jama nahín kiyá gayá thá. Phir aur kaí ek ha- 
díson par ghaur karne se malúm hogá, ki us kí áyaten aurág i pareshán men bilknil dar- 
ham barham rahín, aur baaí likhí húí, bazí faqat muslimon kí yád men mahfúz rahtí thín: 
Aur us tarah kí hifázat ke báb men Mahammad ne yih farmáyá thá, “ Qurán kí hifázat 
par hoshyár raho, kyúnki jis tarah jánwar, jo be band ho, háth se guzre, us tarah Qu- 
rán ádmií ke dil se us se skitáb guzarlá hai.” 

Zaid ibn Sábit ne kahá, “ Abu Baqr ne mujhe yih farmáyá, Tú ab jawán aur sáhib i 
shuúr hai, aur mere dil men gumán nahín hai, ki tú yá bhú!e, yá tagháfilí yá be wafáí 
kare; aur áge tú hazrat ke hukm par talqín, jo názil húí, likhá kartá thá. To tú har 
jagah se Qurán kí áyaton ko dhúndh, aur jahán se páe unhen jama kar.” Zaid ne ek 
muddat tak is mvhim ko qabúl na kiyá, phir mutahammil is khidmat ká húá. Phir us 
saí par kahtá thá, “ main ne Qurán ko dhúndhá darakht í khurma ke patton se, aur svfed 
patthron se, aur háfizon ke chhátion se, Jab tak ki main ne Súra i Tauba kí pichhlí áyaten 
faqat Abu Khuzaima arsarí ke hifz men páín, aur fisí dúsre ke sáth nahín." Aur vih 
Abu Khuzaima wuhí shakhs thá, jo akelá Súra i Ahzáb ke ek hisse ko hifz kartá thá. 

Pas yih sáf záhir hai, ki Mahammad ne Qurán kí áyaton ko kitáb men jama nahín 
kiyá. Aur yih bhí wázih aur sábit hai, ki aur kisí ke háth men Qurán kí aisí kitáb 
maujúd na th‘. Aur yih bhí wárih hai, tamám Arabistán men ek shakhs maujúd na tá, 
jo Qurán ká háfiz hotá, yane jo us ke sab áyaton ko hifz kartá thá. So kaun jáne, ki us 
kí áyaton men kitní miláí gaín, yá un se nikálí gaí hon ? Zaid ne Abu Baqr ke hukm par 
apní aql ke muwáfiq ek kitáb banáí, jo pattíon par likhí gaí. Us kitáb ke haqq men us 
ne yih kahá, “ye pattíán Abu Bagr ke qabze men rahín, jab tak ki us ne wafát páí ; bad 
us ke we us ki beti Hafsá ke háth men parin.” 

Phir, Anas ibn Málik ne yih naql kiyá, ki ““ Kudhaifah hazrat Asmán pás áyá, aur us 
ne Arman kí fath men ahli Shám kí rifágat men lará thá, aur Azarbiján ke zabt kar 
lene men ahl í Tráq kí rifágat men lará thá; aur wuh is bát par ázurda khátir húá, ki 
log Quián ke parhne mn barí tafáwat karte the.” “Tab hazrat Asmán ne Hafsá pás 
bhejá aur farmáyá, ki “í Pattíán, jo hifázat men hain, lá ;” aur us se iqrár kiyá, ki “ Main 
us kí chand naqlen banwá lúngá, phir use tere pás bhejúngá." Anas kahtá hai, ki 
t Hafsá ne us kitáb kí pattíán hazrat Asmán pás bhejín. Aur Asmán ne Zaid ibn Sábit 


4 hún. Aur vih ki gunáh bakhshwáo apne Rabb se; pher rujú láo us kí 

taraf; ki bartawáwe tum ko achchhá bartawáná ek wada muqarrar 

tak; aur dewe har ziyádatí wálon ko ziyádatí aphí. Aur agar tum pher 

Jáoge, to dartá hún tum par ek bare din kí már se. Alláh kí taraf hai 

tum ko pher jáná, aur wuh har chí; par qádir hai. Suntá hai we 

dhare karte baig apne síne, hi parda karen us se; suntá hai jis waqt 

orhte hain apne kapre, wuh jántá hai jo chhipáte hain, aur jo kholte 
hain ; wuh to jánnewálá hai jíon kí bát. 

7 BARAHWAN Aur koí nahín pásw chalnewále zamín par magar 

SIPARAH. Allah par hai us kí rozí, aur jántá hai jahán thaharná 

E , 

hai, aur jahán sompá jáná hai; sab manjúd hai khulí 

8 kitab men. Aur wuhí hai, jis ne banáe ásmán aur Zamín chha din 

men, aur thá takht us ká pání par, ki tum ko ázmáwe, kaun tum men 

achchhá kartá hai kám; aur agar tú kahe, ki tum uthoge marne ke 

bad, to albatta káfir kahne lagen, yih kuchh nahín magar jádú saríh. 

9 Aur agar ham der lagáwen un se azáb ko es muddat gintí tak, to kah- 

ne lagen, Kyá rok tahá hai us ko? suntá haij jis din áwegá un par, na 

pherá - jáwegá un se, aur ulat paregá un par, jis par thatthe karte the. 

10 Aur agar ham chakháwen ádmí ko apní taraf se mihr, phir chhín le us 

11 se, to wuh náummed, ná shukr ho. Aur agar ham chakháwen us ko 

árám bad taklíf ke, jo pahunchí us ko, to kalne lage, Gaín buráián 

12 mujh se; to wuh ķhushíán karen buráíán kartá. Magar jo log sábit 

13 hain, aur karte hain nekíán, un ko bakhshish hai aur sawáb bará. So 

kahen, Tú chhor baithegá koí chíz, jo wuhí áí terí taraf, aur shafa ho- 

gá us se terá jí is par kiwe kahte hain, Kyún na utrá us par khazána, 

yá átá us ke sáth firishta? to tú daránewálá hai, aur Alláh hai har chiz 

14 par zimma rakhnewálá. Kyá kahte hain, Bándh láyá hai us ko ? tú 

kah, Tum láo ek das súraten aisí bándh kar, aur pukáro jis ko pukár 

15 sako Alláh ke siwáe, agar ho tum sachche. Pher agar na adá karen 

tumhárá kahná, to ján lo yih utrá hai Alláh kí ķhabar se, aur koí hágim 

16 nahín siwáe us ke: pher ab tum hukm mánte ho? Jo koí cháhtá ho 

dunyá ká jíná aur us kí raunaq, pher den ham un ko un ke amal usí 

17 men, aur un ko us men nuqsán aahín. Wauhí hain, jin ko kuchh nahín 

pichhle ghar men siwá ág; aur mit gayá jo kiyá thá us jagah, aur kha- 
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ansarí, aur Abdulláh bin Zubair, aur Said bin al Aás, aur Abdulláh bin Hárís ko farmá- 
yá, ki Qurán kí kaí naqlen us kitáb se karen. Ye sab asháb siwáe Zaid ke Qoreshí 
the. Asmán ne un t'non Qoresh ko farmáyá, ki jis maqám men tumhárí aur Zaid kí 
samajh men faraq pare jude zubánon kí ibárat ke báb men, tab ibárat Qoresb kí zubán 
men likh len, kyúnki siwáe Qoresh ke Qurán kí áyaten aur kisí firqe kí zubán men na 
utrín, lekin hazrat ke mángne kí khátir ijázat húí, ki har ek apne hí zubán men parhe. 
Lekin Asmán tarsán húá, na ho ki isí sabab se logon men juddí pare, aur farmáyá, ki 
siwáe Qoresh ke har ek zubán kí ibárat Qurán men se nikáli jáwen. Tab we Asmán ke 
hukm bajá láe. Aur jab unhon ne kaí naqlen banáín, hazrat Asmán ne kitáb kí pattíán 
Hafsá ko phir bhejdín. Bad us ke Asmán ne Islám kí mamlukaton ke sáre atráf men 
ek ek zila ko „bhejá ; aur farmáyá, ki un ke siwá Qurán kí sab pattíán jalái jáven.' Ma- 
hammad ne áge kahá thá, ki “ ág kí gúwat nahín ki Qurán ko jaláwe.'! Asmán neis bát 
kí haqíqat jánch lí. Pas ham ye sab báten sábit kar chuke hain, yane ki Mahammad ke 
kháss aur asl Qurán kí áyaten mujallad na húín; ki ibtidá i Islám men koí háfiz, yane jo 
Qurán kí sab áyaton ko hifz kartá thá, maujúd na thá; kijo kuchh haddíon par, aur 
pattharon aur patton, aur chamre ke tukron par likhí gaín, so ghaflat se mahfúz húín ; 
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18 ráb húá jo kamáte the. Bhalá ek shaķhs Jo hai nazar átá ráh par apne 
Rabb kí, aur pahunchtí hai us ko gawáhí us se, aur pahle us se kitáb 
Músá kí ráh wálí aur mihrbání, wuhí log mánte hain us ko, aur jo koí 
munkir ho us se sab firgon men, so ág hai wada us ká ; so tú mat rah 
shubhe men us se; yih tahqiq hai tere Rabb ki taraf se, pher bahut 

19 log yaqín nahín rakhte.* Aur kaun zálim us se, jo bándhe Alláh par 
Jhúth ; we log rúbarú áwenge apne Rabb ke, aur kahenge, Gawáhí wá- 
le yihí hain, jinhon ne jhúth kahá apne Rabb par; sun lo, phitkár hai 

20 Alláh kí be insáf logon par. Jo rokte hain Alláh hí ráh se, aur 

21 dhúndhte haig us men kají, aur wuhí hain ákhirat se munkir. We log 
nahíg thakánewále zamín men bhág kar, aur nahíg un ko Alláh ke si- 
wá himáyatí ; dúná hai un ke hve Et AÐ na sakte the sunne aur na the 

22 dekhte. Wauhí hain, jo hár baithe apní ján, aur gum ho gayá un se, jo 

23 jhúth bándhte the. Ap hí húá ki ye log ákhirat meu yihí hain sab se 

24 kharáb. Albatta jo yagín láe, aur kín nekíán, aur ájizí ki apne Rabb 

25 hí taraf, we hain jannat ke log, us men rahá karenge. Misál donon 
firgon kíjaise ek andhá aur bahrá, aur ek dekhtá aur suntá; kyá bará- 

26 barhai donon ká hál? Pher kyá tum dhiyán nahín karte. Aur ham 
ne bhejá Núh ko us kí qaum kí taraf, ki main tum ko dar sunátá hún 

27 kholkar. Ki na pújo siwá Alláh ke; main dartá hún tum par asáb se 

2S ek dukh wále din ke. Pher bole sardár, jo munkir the us kí qaum ke, 
Ham dekhte nahín tuin ko magar ádmí, jaise ham ; aur dekhte nahín 
koí tábi húá terá, magar jo ham men ních qaum hain úpar kí aql se; 
aur ham nahín dekhte tum ko apne úpar kuchh baráí, balki ham ko 

29 khiyál hai ki tum jhúthe ho. Bolá, Ai qaum, dekho, to agar main húá 
nazar átí ráh par apne Rabb kí, aur us ne dí mujh ko mihr apne pás se, 
pher wuh tumhárí ánkh se chhipá rakhí ; kyá ham lagáwen wuh tum 

30 ko, aur tum us se bezár ho? Aur ai qaum, main nahín mángtá tum se 
is par kuchh mál; merí mazdúrí nahín magar Alláh par, aur main na- 
hín hánknewálá ímán wálon ko; un ko milná hai apne Rabb se; lekin 

31 main dekhtá hún tum log jáhilho. Aur ai qaum, kaun chhoráwe mujh 
ko Alláh se, agar. un ko hánk dún? kyá tum dhyán nahín karte? 

32 Aur main nahin kahtá tum ho, ki mere pás hain khazáne Alláh ke,“ aur 


ki palí kitáb, jo jama kí gaí, jaláí ga“, aur naglen us kí, jo banáí gaín, so hazrat Asmán 
ke mahkúmon se banáí gaín ; aur unhon ne us ke hukm par, jo ibáraten ki us ko pasand 
na áín, so nikál dálín; aur ki ashábon ke jíte jí men. Shám aur Iráq ke rahnewálon ke 
darmiyán Qurán ke parhne men aisí tafáwat parí thí, ki us ke mitáne kí koí tadbír ban 
nahín partí siwáe is ke, ki khalífa un sabhon ko jaláwe, aur apní banáí húí naglen járí 
kare ; aur ki jin sáf zubánon men Qurán kí naglen maujúd thín, un men se chah, ek 
khalífe ke hukm se, zaya kí gan! 
` Aur qata i nazar in sab báton ke, firqa í ““ Shíá”' kahte hain, ki “ Sunní''ke > firqe ne ek ta- 
mám Súre ko, jo ab tak maujúd hai, Qurán men se nikál dálá hai! Aur siwá is sab ge Qu- 
rán kí an. jo Makke men, aur Kábul men, aur kaí ek mulkon men naql kí gaí hain, 
saho aur ghalaton se yahán tak bharí húí hain, ki koí ahl i shuúr unhen ján bújhke kha- 
ríd na kare. Akhiran, aisá ek Qurán maujúd nahín, ki jis men faðaddul, aur saho, aur 
mabhas ke ásár nazar nahín áte. 

To bad in sab báton ke wugú men áne ke, nádán ke siwá kaun dawá kare, ki Qurán 
tabaddul aur saho se mahfúz ho rahá hai? Yá ki wuh námumkin i faná hai ? 

1 (Ayat 19.) Dekho Sára i Anaám kí 21 áyat. l 

2 (Ayat 32.) ““Nahfn kahtá, ki mere pás hain khazáne Alláh ke,” Yih wuhí bát hat, 
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na main khabar rakhún ghaib kí, aur na kahún, ki main firshta hún, 
aur na kahúngá, ki jo tumhárí ánkh men haqír hain na degá un ko Al- 
láh bhaláí ; Alláh bihtar jánnewálá hai us ká, Jo un ke jí men hai; yih 
kahún to main beinsáf hún. Bole, Ai Núh, tú ham se jhagrá, aur 
bahut jhagar chuká; ab le á jo wada detá hai ham ko, agar tú sachchá 
ha. Kahá, ki Láwegáto us ko Alláh hí agar cháhegá, aur tum na 
thakáoge bhágkar. Aur na kám karegí tum ko merí nasíhat, jo main 
cháhúa tum ko nasíhat karún, agar Alláh cháhtá hogá, ki tum ko be ráh 
chaláwe; wuhí hai Rabb tumhárá, aur usí kí taraf phir jáoge. Kyá 
kahte hain, baná láyá Qurán ko? kah, Agar main baná lává hún, to 
mujh par hai merá gunáh, aur merá zimma nahín, jo tum gunáh karte 
ho.? Aur hukm húá Núh kí taraf, ki ab ímán na láwegá terí qaum men, 
magar jo ímán lá chuká; so glhamgín na rah in kámon par, jo kar ra- 
he haig. Aur baná kishtí rúbarú hamáre, aur hamáre hukm se, aur na 
bol mujh se zálimon ke wáste; ye albatta gharq honge. Aur wuh kishtí 
banátá thá; aur jab guzarte us par sardár us kí qaum ke, hansí karte 
us se; bolá, Agar tum hanste ho ham se, to ham hanste hain tum se, 
jaise tum hanste ho. Ab áge ján loge ki kis par átá hat azáb, ki ruswá 
kare us ko, aur utartá hai ns par azáb hamesha ká, yahán tak ki jab 
pahunchá hukm hamárá, aur josh márá tanúr men; kahá ham ne, Lád 
le us men har qism se jorá dohrá, aur apne ghar ke log, magar jis par 
pahle par chukí bát, aur jo ímán láyá ho, aur imán na láe the us ke sáth 
magar thore. Aur bolá, Sawár ho us men, Alláh ke nám se hal us ká 
bahná aur thaharná; tahqíq merá Rabb hai bakhshnewálá mihrbán. Aur 
wuh live bahtí hai un ko lahron men jaise pahár, aur pukárá Núh ne 
apne bete ko, aur wuh ho rahá thá hináre, Ai bete, sawár ho sáth ha- 
máre, aur mat rah sáth mMunkiron ke. Kahá, Main lag rahúngá kisí pa- 
hár ko, bachá legá mujh ko pání se; bolá, Koí bachánewálá nahín áj ke 
din Alláh ke huam se, magar jis par wuh mihr kare; aur bích men á 
parí donon ke mauj, phir ho gayá wuh dúbnewálon men. Aur hukm 
áyá, Ai zamín, meal já apná páni, aur ai ásmán, tham já, aur sukhá di- 
yá pání, aur ho chuká kám, aur kishtí thaharí júdí pahár par, aur hukm 
húá, ki dúr hon qaum beinsáf. Aur pukárá Núh ne apne Rabb ko, bo- 
lá, Ai Rabb, merá betá hai mere ghar wálon men, aur terá wada sach hai, 
aur tú sab se bará hásim. Farmává, Ai Núh, wuh nahín tere gharwá- 
lon men; us kekám hain nákáre, so mat púchh mujh se jo tujh ko 
malúm nahín; main nasihat kartá hún tujh ke, ki na ho jáwe tú jáhilon 
men. Bolá, Ai Rabb, main panáh letá hún terí is se ki púchhún jo 
malúm na ho mujh ko, aur agar tú na bakhshe mujh ko aur rahm kare, 
to main hún kharábí wálon men. Hukm húá, Ai Núh, utar salámtí ke 
sáth hamárí taraf se, aur barakaton ke sáth tujh par, aur kitne firqon 
par tere sáth wálon men, aur kitne firgon ko fáida denge ; phir pahun- 


jo Mahammad ne Súra í Anaám kí 49 áyat par apní muazarat men kahí. Mahammad 
ghaib kí khabarí aur muajazon kí qudrat se be bahra hokar apní nátawánáí par bahut bár 
ájiz aur muztarib húá. To niháyat árzúmand thá, jo Arabí ummí log khivál karen, ki 
agle nabí bhí usí tarah ke iztiráb men pare the. Yih ahwál us dalíl par raushan kartá 
hai, jo isí Súra kí 89 áyat ke háshiye men hai. Filhaqgíqgat Mahammad ne cháhá, ki 
apne ahwál agle nabíon ke ahwál se miláwe aur ámezish kare, yahán tak ki ummí log un 
kí tafríq na kar saken. Is saí ke ásár Qurán kí bahut jagahon men nazar áte hain. 
1 (Ayat 36.) Dekho 32 aur 59 áyaton ke háshiye. 
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chegí un ko hamárí taraf se dukh kí már. Bazí chízeu hain ghaib kí, 
ki ham bhejhte hain terí taraf ; un ko jántá na thá tú, na terí qaum Is 
se pahle, so tú thahrá rah ; albatta ákhir bhalá hai dar wálon ká. Aur 
Ad kí taraf bhejá ham ne Húd ko; bolá, Ai qaum, bandagí karo Alláh 
kí; koí tumhárá hákim nahín siwá us ke; tum sab jhúth kahte ho.* Ai 
gaum, main tum se nahín mángtá is par mazdúrí ; merí mazdúrí us par 
hai, jis ne mujh ko paidá kiyá, pher kyá tum nahín bújhtc ? Aur ai 
qəum, gunáh bakhshwáo apne Rabb se, phir rujú láo us kí taraf, chhor 
de tum par ásmán kí dháren, aur ziyáda de tum ko zor par zor, aur na 
phere jáo gunahgár hokar. Bole, Ai Húd, tú ham pás kuchh sanad se 
nahín áyá, aur ham nahín chhornewále apne thákúron ko tere kahne 
se, aur ham nahin tuih ko mánnewále. Ham to yihí kahte haig, ki 
tujh ko jhapat liyá hai kisí hamáre thákuron ne burí tarah ; bolá, Main 
gaváb kartá hún Aláh ko, aur tum gawáh raho, ki main bezár hún un 
se, jin ko tum sharík karte ho us ke siwá. So badí karo mere haqq 
men, sab milkar, phir mujh ko fursat na do. Maiu ne bharosá hiyá 
Alláh par, io Rabb hai merá sur tumhárá ; koí nahín pánw dharnewálá 
magar us ke háth men hai chotí us kí; beshakk merá Rabb hai sídhí 
ráh par. Phir agar phir jáoge, to main pahunchá chuhá jo mere háth 
bhejá thá tum ko, aur gáim maqám tumháre karegá merá Rabb koí aur 
log, aur na bigár sakoge kuchh; tahgíg merá Rabb hai har chí; par 
nigahbán. Aur jab pahunchá hamárá hukm, bachá diyá ham ne Húd 
ko, aur jo yagín láe the us ke sáth apní mihr se, aur bacháyá un ko ek 
gárhí már se. Aur ye the Ad mankir húe apne Rabb kí báton se, aur 
na máná us ke rasúlon ko, aur máná hukm un ká, Jo sarkash the mukhá- 
lif. Aur píchhe pái is dunvá men phitkár, aur qiyámat ke din; sun 
lo, Ad munkir húe apne Rabb se; sun lo, phitkár hain Ad ko, jo gaum 
thí Húd kí. Aur Samúd kí taraf bhejá un ká bháí Sálih ; bolá, Ai 
qaum, bandagí karo Allah ki; koí hákim nahín tumhárá us ke siwá, usí 
ne banáyá tum ko zamín se, aur basáyá tvm ko us men ; so bakhshwáo 
us se, aur us kí taraf áo ; tahqiq merá Rabb nazdík hai gabúl karnewá. 
lá. Bole, Ai Sáhh, tujh par ham ko ummed thí us se pahle; kyá tú 
ham kc mana kartá hai, ki pújen Jin ko pújte rahe hamáre báp dáde ? 
aur ham ko to shubha hai is men jis taraf tú bulátá hai, aisá ki dil na- 
hín thahartá. Bolá, Ai qaum, bhalá dekha to, agar mujh ko sújh mil 
gaí apne Rabb se, aur us ne mujh ko dí mihr apní taraf se, phir kaun 
merí madad kare Alláh ke sámhne, agar us kí be hukmí karún ? so 
tum kuchh nahín barháte merá siwá nugsán. Aur ai qaum, yih úntní 
hai Alláh kí tum ko nishání, so chhor do is ko, khátí phire Alláh kí ża- 
mín men, aur na.chhero us ko burí taraf, to pakregá tum ko asáb naz- 
dík ká. Phir us ke pánw káte, tab kahá, Barat lo apne gharon men 
tín dim; yih wada jhúthá na hogá. Phir jab pahunchá hukm hamárá, 
bachá diyá ham ne Sålih ko, aur jo yagín láe us ke sáth apní mibr kar 
kar, aur us din kí ruswáí se; tahgig terá Rabb wuhí hai zoráwar zabar- 
dast. Aur pakrá un zálimon ko chinghár ne, phir subh ko rah gae apne 
gharon men aundhe pare, Jaise kabhí rahe na the us men; sun lo, 


————— 


1 (Ayat 50.) Dekho Súra i Tráf kí 66 áyat par. 
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Samúd munkir húe apne Rabb se; sun lo, phitkár Samúd ko hai. 
Aur á chuke hain hamáre bheje Ibráhím pás khushkhabarí lekar ; bo- 
le, Salám ; wuh bolá, Salám hai; phir der na kí ki le áyá ek bachhrá 
talá húá. Phir jab dekhá un ke háth nahín áte kháne pàr, úparí sama- 
jhá, aur dil men un se dará; we bole, Mat dar, ham bheje áe hain taraf 
qaum i Lút kí. Aur us kí aurat kharí thí, wuh hans parí; phir ham 
ne khushkhabarí dí us ko Isháq kí, aur Isháq ke pichhe Yagúb kí. 
Bolí, Ai kharábí; kyá main janúngí, aur main burhiyá hún, aur yih 
kháwind merá hai búrhá ? yih to ek ajab chíz hai. We bole, Kyá taj- 
jub kartí hai Alláh ke hukm se? Alláh kí mihr hai aur barakaten 
tum par; ai ghar wálo, wuh hai saráhá baráíon wálá. Pkirjab gayá 
Ibráhím se dar, aur áí us ko khushķhabarí, jhagarne lagá ham se Lút ke 
haqq men. Albatta Ibráhím tahammul wálá narm dil hai, rujú rahne- 
wálá. Ai Ibráhím, chhor yih khiyál; wuh to á chuká hukm tere Rabb 
ká, aur un par átá hai ązáb, ło pherá nahín játá. Aur jab pahunche 
hamáre bheje Lút pás, Bhafa húá un ke áne se, aur ruk gayá jí men, 
aur bolá, Aj din bará sakht hai.? Aur áí us pás qaum us kí daurtí be 
ikhtivár, aur áge se kar rahe the bure kám ; bolá, Ai qaum, ye merí be- 
tíán házir hain ; ye pák haiu tum ko un se; so daro Alláh se, aur mat 
ruswá karo mujh ko mere mihmánon men; Kyá tum men ek mard bhí 
nahín nek ráh? Bole, To tú ján chuká haiham ko; terí betíon se da- 
wí nahin; aur tujh ko to malúm hai, jo ham cháhte hain. Kahne lagá, 
Kahín se mujh ko tumháre sámhne zor hotá, yá já baithtá kisí muhkam 
ásre men. Mihmán bole, Ai Lút, ham bheje hain tere Rabb ke; ye 
hargiz na pahunch sakenge tujh tak, so le nikal apne ghar ko kuchh 
rát se, aur murkar na dekhe tum men koí magar terí aurat, yún hai ki 
us par parná hai jo un par paregá; un ke wade ká waqt hai subh; kyá 
subh nahín nazdík? Phir jab pahunchá hukm hamárá, kar dálí ham 
ne wuh bastí úpar níche, aur barsáí ham ne us par pattharíán kankar kí 
tah ba tah,? &Sáf banáí tere Rabb ke pás, aur nahín wuh bastí un záli- 
mon se kuchh dúr. Aur Madyan kí taraf bhejá un ke bhái Shaaib ko ;* 
bolá, Ai qaum, bandagí karo Alláh kí; koí nahín tumhárá hákim us ke 
siwá ; aur na ghatáo máp aur taul men ; dekhtá hún tum ko ásúda, 
aur dartá hún tum par áfat se ek ghernewále din kí. Aurai qaum, 
púrá karo máp aur taul ko insáf se, aur na ghatá do logon ko un ki 
chízen, aur na macháo zamín men kharábí. Jo bach rahe Alláh ká di- 
yá, wuh bihtar hai tum ko, agar ho tum yagín rakhte. Aur main na- 
hín hún tum par nigahbán. Bole, Ai Shaaib, tere namáz parhne ne 
tujh ko yih sikháyá, ki ham chhor den jin ko pújte rahe hamáre báp 
dáde, yá chhor den karná apne málon men jo cháhen ; tú hí bará bá- 
wagár hai nek chál wálá. Bolá, Ai qaum, dekho to, agar mujh ko sújh 
húí apne Rabb kí taraf se, aur us ne rozí dí mujh ko nek rozí, aur 
main nahín cháhtá, ki píchhe áp karún, Jo kám tum se chhoráún, main 


aana TI 


1 (Ayat 69—-76.) In sab ahwál ká sáf aur saníh bayán Paidáish ke 18 báb men mar- 
qúm hai. Mahammad kí tahrír i barham zada úpar mazkúr áyaton men aslí se niháyat 
adná aur farotar hai. 

2 (Ayat 76—82.) Paidáish ke 19 báb par liház karo. 

3 (Ayat 83.) “ Shaaib ko.” Dekho Tráf, 96 áyat ká háshiya. 
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to cháhtá hún, vihí sanwárná jahán tak ho sake, aur ban láná hai Alláh 
89 se; usí par main ne bharosá kivá, aur usí taraf rujú hún. Aur ai 
qaum, na kamáíyo merí zidd kar kar? yih, ki pare tum par jaisá kuchh 
pará qaum i Núh par, yá qaum i Húd par, yá qaum í Sálih par, aur 
90 qaum i Lút, to tum se dúr nahín. Aur gunáh bakhshwáo apne Rabb 
se, aur us kí taraf rujú láo; albatta merá Rabb mihrbán hai muhabbat 
91 wálá. Bole, Ai Shaaib, ham nahín bújhte bahut báten, jo tú kahtá hai; 
aur ham dekhte hain tú ham men kamzor hai; aur agar na hote tere 
bháí band, to tujh ko ham pattharáo karte; aur kuchh tú ham par 
92 sardár nahín. Bolá, Ai qaum, kyá mere bháí bandon ká dabáo tum par 
ziyáda hai Alláh sef aur us ko dál raxhá tum ne píth píchhe farámosh ; 
93 tahgíg mere Rabb ke gábú men hai jo karte ho. Aur ai qaum, kám 
kiye jáo apní jagah; main bhí kám kartá hús: áge malúm karoge; 
94 Kis par átá hai asáb, ki us ko ruswá kare, aur kaun hai jnúthá, aur 
95 tákte raho; main bhí tumháre sáth hún táktá. Aur jab pahunchá ha- 
márá hukm, bachá diyá ham ne Shaaib ko, aur Jo yaqín láe the us ke 
sáth, apní mihr se, aur pakrá un zálimon ko chinghár ne, phir subh ko 
96 rah gae apne gharon men aundhe pare, Jaise kabhí na base the un 
men ; sun lo, phitkár hai Madyan ko, jaise phitkár páí Samúd ne. 
97 Aur bhej chuke hain ham Músá ko apní nisháníon se, aur wázih sanad 
98 se, Firąún aur us ke sardáron pás; phir chale kahne men Firaún ke, 
99 aur nahín bát Firaún kí kuchh nek chál rakhtí. Age? hogá apní qaum 
ke giyámat ke din, pner pahunchá degá un ko ág par, aur burá ghát hai 


1 (Ayat 89.) “ Ai qanm, na kamáiyo merí zidd karkar.” Tá is Súra ke ahwál ach- 
chhí tarah se samjhen, cháhiye ki apne áína i dil men Mahammad aur Makke ke log de- 
khen. We butparast the; lekin Yahúd, aur Nasáre kí rifáqat aur Hadíson se nabíon aur bu- 
zurgon ke ahwál se kuchh kuchh wáqif the. Mahammad in buzurgon ke ahwál se gábú pákar 
apne hamwatnon ko darátá thá. Jab unhon ne shubha kiyá, aur patá bhí páyá, ki wuh 
Qurán kí áyaton ko apní hájat aur hádison ke muwáfig banátá rahá, phir kahá, “ yih 
jádú hai saríh’^—“‘yih us hí kí jalsází hai hamáre daráne ke liye”—“aur kuchh nahín, 
yih banáí bát hai” Usne muqaddam buzurgon ke ahwál men panáh lí. Núh, Ibrá- 
hím, Lút, kí sarguzasht Tauret men páí, aur Húd, Sálih, aur Shaaib kí Yahúd yá Arabí 
naql aur riwáyaton se páí. Bhalá, un kí sarguzasht se Mahammad ko kyá gharaz? Us 
ko yih gharaz thí, ki un ke ahwál apne hál kí ham shakl banáwe.—Tín báten záhir karne 
cháhá, yane pahlí, ki we sab bheje gaye Alláh se, ek ek apní qaum pás, táki unhen but- 
parasti se phiráwe, aur Alláh hí kí bandagí kí ráh par pher láwe. Dúsrí, ki nn kí qau- 
mon ne un kí báten jhuthláin, aur un ke bheje hone kí hagígat men shubha dálá, aur un 
se zidd karke apne báp dádon ke tarígon par qáim anr sábit rahe. Aur 7Ygrí, ki Alláh 
ne ákhir men apne bheje húon ká intiqám lekar unhen barí tabáhí se halák kiyá. Un 
sabhon se ek hí natíja húá, yane Mahammad apní qaum pás áyá; unhen butparastí ke 
tarígon se phir láne cháhá; apne tain resúl Ullák thahráyá; aur Qurán kí áyaten un ke 
áge házir kartá thá, aur kahá, Yih Alláh kí nisháníán hain. Logon men bazon ne us 
men jádúgar ke, bazon ne jalsáz ke, ásár dekhe the. To usse zidd karte the, Us ko 
malúm húá, ki we Núh, aur Húd, aur Sálih, aur Ibráhím, aur Lút aur Shaaib ke ahwál 
men kuchh kuchh suná hai, par itná nahín ki sahíh aur ghalat kí tafríq kar saken. Tab 
un kí hikáyaton ko aisí shakl dí, ki apní ummí gaum ke 4irás aur waswás par asar 
karen. Koí ye tínon báten sáth lekar Súra i Húd par muláhaza kare, to Súre ká maz- 
mún aur fahwá i kalám háth áegá. 

2 (Ayat 99.) Súra i Yúnas ki 90 áyat men likhá, ki Firaún maut se áge yagín láyá 
baní Ísráíl ke Khudá par, anr musalmán ho gayá. Lekin is áyat se malúm hotá, ki us 
ká musalmán honá kuchh fáida na karegá giyámat ke din men. Aur we sab áyaten, jo 
kahtí hain, ki agar koí marne ke áge tauba kare, to bach jáegá, sab Jhúthí thahartí hain. 
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100 jis par pahunche. Aur pichhe se milí is jahán men lanat, aur din qi- 
101 vámat ke, burá inám hai jo milá. Yih thore ahwál hain bastíon ke, ki 
ham sunáte hain tujh ko; koí un men qáim hai, aur koí kat gayá. 
102 Aur ham ne un par zulm na kiyá, lekin zulm kar gae apní ján par; 
phir kuchh kám na áe un ke thákúr, jin ko pukárte the Alláh ke siwá, 
kisí chí; men, jab pahunchá hukm tere Rabb ká, atr kuchh na bar- 
103 háyá un ke haqq men siwá halák karná. Aur aisí hí hai pakar tere Rabb 
kí, jab pakartá hai bastíon ko; aur wuh zulm kar rahte hain; beshakk 
104 us kí pakay dukh denewálí hai zor ki. Is bát men nishání hai us ko, 
jo dartá ho ákhirat ke ązáb se; wuh din hai, jismen jama honge sab 
105 log, aur wuh din hai dekhne ká. Aur us ko ham der jo karte hain, 
106 so ek wade ki ginti ko. Jis din wuh áwegá, na bolegá koí jándár 
magar us ke hukm se, so un men koí badbakht hai, aur koí nekbakht. 
107 So we log jo badbaķht hain, so ág men hain; un ko wahán chilláná 
108 aur dhárná. Rahá karen un men jab tak rahe ásmán o zamín, magar 
109 jo cháhe terá Rabb; kar déltá haijo cháhe. Aur we jo nekbakht 
hain, so jannat men hain; rahá karen us men jab tak rahe ásmán o 
110 zamín; magar jo cháhc terá Rabb, bakhshish hai be intihá. So tú na 
rah dhokhe men un chízon se, jin ko pújte hain yc log; nahn pújte 
magar waisá hí Jaisá pújte the un ke báp dáde is se pahle; aur ham 
111 denewále hain un ko un ká hissa bin ghatává. Aur ham ne dí thí Mú- 
sá ko kitáb ; phir us men phút par gaí; aur agar na hotá ek lafz ki 
áge nikal chuká tere Rabb se, to faisala ho játá un men; aur un ko us 
112 mea shubha hai, ki jí nahín thahartá. Aur jitne log hain, jab waqt 
áyá, púrá degá terá Rabb un ko un ke kiye; us ko sab khabar hai jo 
113 kar rahe hain. So tú sidhá chalá já, jaisá tujh ko hukm húá, aur jis 
ne tauba kí tere sáth, aur hadd se na barho; wuh dekhtá hai jo tum 
114 karte ho. Aur mat jhuko un kí taraf, jo zálim hain ; phir tum ko la- 
gegi ág, aur koí nahín tumhárá Alláh ke siwá madadgár ; phir kahín 
115 madad na páoge. Aur kharí kar namáz donon sire din ke, aur kuchh 
tukron men rát ke; albatta nekíán dúr kartí hain buráíon ko; yth 
116 yádgárí hei vád rakhnewálon ko. Aur thahrá rah; albatta Alláh záya 
117 nahín kartá sawáb nekí wálon ká. So kyún na húe un sangatcn men 
tum se pahle koí log, jin men asar rahá ho, ki mana karte bigáy karne 
se mulk men, magar thore, jo ham ne bachá liye un men se; aur chale 
we log, jo zálim the, wuhí ráh, jis men aish pává; aur the gunahgár. 
118 Aur terá Rabb aisá nahín ki halák kare bastíon ko zabardastí se; aur log 
119 wanáa ke nek hon. Aur agar cháhtá terá Rabb, kar dáltá logon ko 
ek ráh par; aur hamesha rahte hain ikhtiláf men, magar jin par 
rahm kiyá tere Rabb ne; aur isí wáste un ko paidá kiyá hai, aur púrá 
húá lafz tere Rabb ká, ki albatta» bharúagá dozakh jinnon se, aur 
120 ádmíon se ekatthe. Aur sab bayán karte hain ham. tere pás rasúlon 
ke ahwál, jis se tasallí den tere dil ko; aur áí tujk ko is súre men tah- 
121 qíq bát, aur nasíhat, aúr samjhautí ímán wálon ko. Aur kah de un ko, 
jo yaqin nahín karte, Kám kıye jáo apní jagah; ham bhí kám karte 
122 hain. Aur ráh dekho; ham hhí ráh dekhte hain. 123 Aur Alláh ke 
pás hai chhipí bát ásmánon kí, aur zamín kí, aur usí kí taraf rujú hái 
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sárá kám; so us kí bandagí kar, aur us par bharosá rakh, aur terá Rabh 
be khabar nahin, jo kám karte ho. 


SURA I YVUSUF. 
Makki hai, 111 ávat kí. 
BISMI-L-La'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


L A. L. R. Ye áyaten hain wázih kitáb kí.? 2 Ham ne us ko utárá 
3 hai Qurán Arabí zubán ká, sháyad tum bújho. Ham bayán karte hain 
tere pás bihtar bayán, is wáste ki bhejá ham ne terí taraf yih Qurán, 
4 aur tú thá us se pahle albatta be khabaron men. Jis waqt kahá Yúsuf 
ne apne báp ko, Ai báp, main ne dekhe giyárah táre, aur súraj, aur 
5 chánd, dekhe mere taín sijda karte. Kahá, Ai bețe, mat baván kar 
khwáb apná apne bháíon pás; pher we banáwenge tere wáste kuchh 
6 fareb; albatta Shaitán hai insán ká saríh dushman, Aur isí tarah na- 
wázegá tejh ko terá Rabb, aur sikháwegá kal bithání báton kí, aur púrá 
karegá apná inám tujh par, aur Yagúb ke ghar par, jaisá púrá kiyá hai 
tere do báp dádon par pahle se, Ibráhím o Isháq par ; albatta terá Rabb 
7 khabardár hai hikmaton wálá. Albatta hain Yúsuf ke mazkúr men, 
8 aur us ke bháíon ke, nisháníán púchhnewálon ko. Jab kahne lage, 
Albatta Yúsuf aur us ká bháí ziyáda piyárá hai hamáre báp ko ham se, 
aur ham qúwat ke log hain; albatta hamárá báp ķhatá men hai saríh. 


1 Is Súre men Mahammad Yúsuf bin Yaqúb ke ahwál bayán kartá hai. Us ká sahíh 
bayán Tauret men Paidáish ke 37 se lekar 50 báb tak páyájátá hai. Baizáwí Kahtá hai, 
ki “ Ahl i Qoresh Yahúd kí targhíb se Mahammad pás jákar us se darkhwást kí, ki ba- 
yán kare, ki Yagúb kí nasl kyún Misr men dákhil húí? aur Yúsuf kí sarguzasht sharh- 
wár bayán kare. Tab Mahammad ne is Súre ko házir kiyá, aur kahá, ki yún hí názil 
húá." Lekin jo koí Afráím Suryání kí Tafsíron se wáqif ho, pahcháne, ki yih Súra us 
hí se utárá gayá. Afráím ne apní tafsíron men kabhí kabhí Tauret kí báton ke sáth Ya- 
húd kí zubání hikáyaton ko milá hyá; aur Mahammad ne is bát men us kí pairauí kí. 
Afráím ne Yúsuf ke ahwál men likhá, ki ‘‘ Jab Yúsuf ke bháíon ne makro fareb se Yúsuf 
ká kurtá jánwar ke lahú se rangín karke use un ke báp ko dikhláyá, tá pahcháne, ki us 
ke bete hí ká kurtá hai, ki nahín, tab Yaqúb ne gumán kiyá, ki is kám men makr o fa- 
reb hain; aur kahá, Ai mere bețe dilkushá, tú darinde ke háth se nahín, balki insán ke 
háth se márá aur maqtúl húá hai! Ki agar darinda tujhe phártá, to albatta tere kurte ko 
bhí phártá ; aur agar darinda terá gosht khá letá, to albatta tere libás ko álúda aur najis 
kartá!” Mahammad us kí pairauí karke yih kahtá hai, 18 áyat, “ Kahne lage, Ai báp, 
ham daurne lage áge nikalne ko, aur chhorá Yúsuf ko apne asbáb pás. Phir us ko khá 
gayá bheríyá. Aur tú báwar na karegá hamárá kahná, agarchi ham sachchehon. Aur láe 
us ke kurte par lahú lagájhúth. Bolá, [yane Yagúb] koí nahín, balki baná dí hai tum 
ko tumháre Jíon ne ek bát.” Tauret men is shubhe ká mazkúr nahín. Mahammad ne 
use Afráím se páyá; aur aghlab hai, ki Afráím ne Yahúd kí zubání hikáyaton se páyá. 
Aur áge kaí ek áyaton se isbát aur ishárát záhir hongín, ki Mahammad ne use Afráím 
kí tafsíron se intikháb kiyá. Mahammad ke firgon men do firqe ne, yane Ajáredí aur 
Maimúnt, is Súre ko mardúd kiyá, aur libásí thahráyá. Lekin ibárat kí fasáhat men wuh 
aur Súron se farotar nahín. Yún Mahammad ke pairauon hí men álim aur fázil kí kamí 
na thí, jinhon kí samajh men Mahammad kí sacháí aur ikhlásmandí us kí firásat ke bará- 
bar na thín; aur Qurán kí ibárat kí fasahat men kuchh ajúba na thí. 

2 (Ayat 1.) Dekho Súra i Yúnas kí 1 áyat, aur Súra i Húd kí | áyat. 
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Már dálo Yúsuf ko, yá phenk do kisí mulk men, ki akelá rahe tnm par 
tawajjuh tumháre báp ká, aur ho rahíyo us ke píchhe nek log. Bolá ek 
bolnewálá, Mat már dálo Yúsuf ko, aur henk do us ko gumnám 
kúe men, ki uthá le jáwe us ko koí musáfir, agar tum ko karná hai. 
Bole, Ai báp, kyá hai ki iatibár nahín kartá hamárá Yúsuf par, aur ham 
to us ke khair khwáh hain? Bhej us ko hamáre sáth kal, ki kuchh 
chare, aur khele; aur han to us ke nigahbán hain. Bolá, Mujh ko 
gham pakartá hai us se, ki le jáo us ko, aur dartá hún, ki khá jáwe us 
ko bheríyá, aur tum us se be khabar ho. Bole, Agar khá gayá us ko 
bheríyá, aur ham yih jamáat hain qúwatwar, tau to ham ne sab kuchh 
ganwáyá. Pher jab lekar chale us ko, aur muttafiq húe ki dálen us ko 
gumnám kúe men, aur ham ne ishárat kí us ko, ki tú jatáwegá un ko 
un ká yih kám, aur we na jánenge. Aur áe apne báp pás andherá pare 
rote. Kahne lage, Ai báp, ham daurne lageáge nikalne ko, aur 
chhorá Yúsuf ko apne asbáb pás, phir us ko khá gayá bheríyá; aur tú 
báwar na karegá hamárá kahná, agarchi ham sachche hon. Aur láe 
us ke kurte, par lahú lagá jhúth; bolá, koí nahín balki baná dí hai 
tum ko tumháre jíon ne ek bát; ab sabr hí ban áwe, aur Alláh hí se 
madad mángtá hún us bát par, jo banáte ho. Aur áyá ek qáfila, phir 
bhejá apná panhiyárá, us ne latkáyá apná dol; bolá kyá khushí kí bát 
hai, yih hai ek larká, aur chhipá liyá us ko púnjí samajhkar; aur Al- 
láh khúb jántá hai jo we karte hain. Aur bech áe us ko nágis mo! ko, 
gintí kí kaí páulíán, aur ho rahe the us se bezár. Aur kahá, jis shakhs 
ne kharíd kiyá us ko, Misr se apní urat ko, Abrú se rakh is ko, 
sháyad hamáre kám áwe, yá ham kar len us ko betá; aur isí tarah já- 
gah dí ham ne Yúsuf ko us mulk men, aur is wáste ki us ko sikháwen 
kuchh kal bithání báton kí; aur Alláh jít rakhtá apná kám, walekin 
aksar log nahín jánte. Aur jab pahunchá qúwat ko, diyá ham ne us 
ko hukm aur ilm, aur aisá hí badlá dete han ham nekí wáloa ko. Aur 
phusláyá us ko aurat ne, jis ke ghar men thá, apná jí thámne se, aur 
band kiyá darwáze, aur bolí, Shitábí kar; kahá, Khudá kí panáh; wuh 
Avís málik hai merá; achchhí tarah rakhá hai mujh ko; albatta bhalá 
nahín páte, jo log be insáf hon. Aur albatta aurat ne fikr kiyá us ká, 
aur us ne fikr kiyá aurat ká!, agar na hotá yih ki dekhe qudrat apne 
Rabb kí; yún hí húá is wáste, ki hatáwen ham us se buráí aur be hayáí; 
albatta wuh hai hamáre chune badon men. Aur donon daure darwá- 
ze ko, aur aurat ne chír dálá us ká kurtá pichhe se, aur donon mil gae 
aurat ke kháwind se darwáze pás; bolí, Aur kuchh sazá nahín aise 
shakhs kí, jo cháhe tere ghar men buráí, magar yihí, ki qaid pare, yá 
dukh kí már, Yúsuf bolá, Usí ne ķhwáhish kí mujh se, kina thámún 
apná jí; aur gawáhí dí ek gawáh ne aurat ke logon men se, agar hai 


1 (Ayat 24.) “ Aur us ne fikr kiyá aurat ká.” Yih Tauret se khiláf hai. Us men 
hai, ki Yúsuf apne dil men us sharárat se nafrat rakhtá thá, aur aurat se kahá, “ Main 
kyún aisí badzátí karán, aur Khudá ká gunahgár hún?” Yahúd ke Tálmud men, jo 
Bábulí Tálmud kahlátí hai, “ báb í Náshím” men, yane “í auraton ke,” aur chand wáhí- 
yát ke sáth yih bhí likhá hai, ki “ Yúsuf ne us bíbí ke sáth zinákárí karne apne dil men 
áð o kiyá thá.” Aghlab hai, ki Mahammad ne us wahm ko us Tálmud ke parhnewá- 
on se paya. 
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27 kurtá us ká phatá áge se, to aurat sachchí hai, aur wuh jhúthá. Aur 
agar hai kurtá us ká phatá píchhe se, to yih jhúthí hai, aur wuh sach- 
28 chá, Pher jab dekhá Azíz ne kurtá us ká phatá píchhe se; kahá, Yih be 
shakk ek fareb hai tum auratou ká, albatta tumhárá fareb bará hai. 

29 Yúsuf, jáne de yih mazkúr ; aur aurat, tú bakhshwá apná gunáh, yagín 
30 bai ki tú hí gúnahgár thí. Aur kahne lagíņ auraten us shahr men, 
Aziz kí aurat khwáhish kartí hai apne ghulám se; us ká jí farefta ho 

3l gayá us kí muhabbat men; ham to dekhti hain wuh bahkí sarih. Aur 
jab suná un ká fareb bulwá bhejá un ko, aur taiyár kí un ke wáste ek maj- 

lis, aur dí un ko har ek ke háth men ek chhúrí, aur bolí, Yúsaf, nikal á 

un ke sámhne; phir jab dekhá us ko dahshat men á gayín, aur kát dále 
apne háth, aur kahne lagíán, “ Hásha Lilláhe,“ nahín yih shakhs ádmií ; 

32 vih to koi firishta hai buzurg ! Boli, So yih wuhí hai ki tana diyá 
tum ne us ke wáste, aur main ne cháhá us se us ká jí, phir us ne thám 
rakhá; aur muqarrar agar na karegá jo main us ko kahtí hún, albatta 

33 qaid paregá, aur hogá De izzat. Yúsuf bolá, Ai Rabb, mujh ko qaid 
pasand hai is bát se jis taraf mujh ko bulátíán hain, aur agar tú na da- 

fa karegá mujh se un ká fareb, to máil ho jáún un kí taraf, aur ho jáún 

34 be uile So qabúl kar lí us kí duá us ke Rabb ne, phir dafa kiyá us se 
35 un.ká fareb, wuhí hai sunnewálá khabardár. Phir yih sújhá logon ko 
86 un nisháníon ke dekhne par, ki qaid rakhen us ko ek muddat. Aur 
dákhil húe bandí kháne men us ke sáth do jawán; kahre lagá un men 

se ek, Main dekhtá hún, ki main nichortá hún sharáb; aur dúsre ne 
kahá, Main dekhtá hún, ki uthá rahá hún apne sar par rotí, ki jánwar 
kháte hain us men se; batá ham ko us kítabír; ham dekhte hain 

37 tujh ko nekí wálá. Bolá, na áne páwegá tum ko kháná, jo har roz 
tum ko miltá hai, magar batá chukúngá tum ko us kí tabír us ke áne 

se pahle; yih ilm sn mujh ko sikháyá mere Rabb ne; main ne 
chhorá dín is qaum ká, ki yaqín nahín rakhte Alláh par, aur ákhirat se 

35 we munkir hain.? Aur pakrá main ne dín apne báp dádon ká, Ibráhím, 
aur [shág, aur Yagúb ká; hamárá kám nahín ki sharík karen Alláh ká 
kisí chí; ko; yih fazl hai Alláh ká ham par aur sab logon par, lekin 

39 bahut log bhalá nahín mánte. Ai rafigo, bandí kháne ke, bhalá, kaí 
40 mabúd judá judá bihtar, yá Alláh akelá zabardast? Kuchh nahín pújte 
ho siwáe us ke, magar nám hai ki rakh liye hain tum ne, aur tumháre 

báp dádon ne; nahín utárí Alláh ne koí un kí sanad; hukúmat nahín 

kisí kí siwáe Alláh ke ; us ne farmáyá, ki na pújo magar usí ko; yıhí hai 


1 (Ayat 30—33.) Yih hikáyat bilkull taglídí hai. Kyá Yahúd kí tafsíron se, kyá 
Afráím Suryání kí, yá jahán kahín se Mahammad ne use páyá ho, wuh taqlídí aur libásí 
k aur láiq nahín ki sahíh kalám Ulláh men miláyá jáe. 

2 (Ayat 33—37.) Bayán, jo in áyaton men hai, sahíh kalám Ulláh kí naql ko zalíl 
kartá hai. Is men maqúl bayán nahín, ki Yúsuf kis wáste qaid kháne men dálá gayá. 
Balki wuh aurat, bad us ke ki sharárat us kí záhir aur sábit húí, Yúsuf ke satáne aur qaid 
karne men sáhib i igtidár aur fáil i sharíf thí : aur us ká kaind báwajúd ki Yúsuf ma- 
zúr jáná, aur use tasallí dí, aur apní aurat par be hayáí aur khiyánat aur be wafáí sábit 
kín, tau bhí Yúsuf ko gurat ke háthon men chhorá. Aur aurat ko kahne diyá, ki “ Mu- 
qarrar agar na karegá, jo main us ko kahtí hún, [yane zinákárí na kare, | albatta qaid 
paregá, aur hogá be izzat.” Tauret se sábit hai, ki Potifar, Yúsuf ká áqá, apní aurat kí 
báton par fareb khákar Yúsuf par ghussa húá, aur use qaid men dálá, 


208 SURA I YUSUF. 


41 ráh sídhí, par bahut log nahín jánte. Ai ráfígo, bandí kháne ke, ek 
Jo hai tum donon men, so piláwegá apne kháwind ko sharáb; aur dúsrá 
jo hai, so súlí charhegá; phir kháwenge jánwar us ke sar men se; 

49 faisal húá kám, jis kí tahqiq tum cháhte the. Aur kah diyá us ko, j Jis 
ko atkalá, bachegá un donon men, Merá zikr karíyo apne ķháwind pás ; 
so bhulá diyá us ko Shaitán ne zikr karná apne kháwind se; phir rah 

43 gayá qaid men kaí baras. Aur kahá bádsh:h ne, Main ne khwáb men 
dekhá sát gáen motí, un ko khátíán hain sát dublí; aur sát bólen harí, 
aur dúsre súkhí; ai darbár wálo, tabír kaho mujh se mere khwáb kí, 

44 agar ho tum khwáb kí tabír karte. Bole, Yih urte khwáb hain, aur 

45 ham ko tabír khwábon kí malúm nahín. Aur bolá wuh, jo bachá thá 
un donon men, asr yád kiyá muddat ke bad, Main batáún tum ko us 

46 kí tahír, so tum mujh ko bhejo. Jákar kahá, Yúsuf, ai, sachche hukm 
de ham ko is khwáb men sát gáen motí, un ko kháwen sát dublí ; aur 
sát bálen harí, aur dusre súkhí; ki main le jáún logon pás, sháyad un 

47 ko malúm ho. Kahá, tum khetí karoge sát baras lag kar, so jo káto 

48 us ko chhor do us ke bál men, magar thorá, jo kháte ho. Phir áwen- 
ge us ke píchhe sát baras sakhtí ke; khá jáwen jo rakhá tum ne un ke 

49 wáste, magar thorá, jo rok rakhoge. Phir áwegá us píchhe ek baras 

50 us men menh páwenge log, aur us men ras nichorenge. Aur kahá 
bádsháh ne, Le áo us ko mere pás; phir jab pahunchá us pás bhejá 
ádmí, kabá, Phir já apne kháwínd pás, aur púchh us se, Kyá haqíqat 
hai un auraton kí, jinhon ne káte háth apne! merá Rabb to un ká fa- 

51 reb sab jántá hai. Púchhá bádsháh ne auraton ko, Kyá haqíqat hai tumhá- 
rí, jab tum ne phusláyá Yúsuf ko us ke jí se? Bolíán, Hásha Lilláhe, 
ham ko malúm nahín us per kuchh burái; bolí aurat Aziz kí, Ab khul 
gaí sachchí bát;! main ne phusláyá thá us ko us ke jí se, aur wuh 


1 (Ayat 51.) “ Bolí aurat Azíz kí, Ab khul gaí sachchí bát.” Yih iqrár i gunáh aurat 
ká Tauret men nahín hai; par Afráím Suryání kí tafsíron men hai. Us kí tafsíron ke 
mutábiq Potifar ne, jab dekhá, ki Yúsuf wazír ke darje tak pahunchá, apne aurat pás jákar 
kahá, ki Mujhe jurat nahín, ki Yúsaf ke huzúr díwán men házir hún, kyúnki main ne áge 
use qaid men dálá thá. Kahí us kí aurat ne, ‘“ Alí himmat ho; main apní khatá tujhe 
malúm kartí hún. Ki main wuhí hún, jis ne us sáhib í jamál aur pákíze ko pyár kiyá; 
aur jab bahuterí nawázishon se main ne gharí gharí use phusláne cháhá, ki us se soún, 
aur us ke jamál ká qábiz hoún, tab main apne matlab ko pahunch na sakí; balki na itná 
ki wuh mujh se ek bát bhí kahe. Akhir main ne koshish kí, ki zor se us ká qábiz hoún, 
tá wuh merí bardásht kare. Par wuh báhar bhágá; tab main ne us kí kurtí tujhe di- 
kháí. Rástbáz aur sachchá hai Yúsaf, jo aisí tuhmat men mubtalá hokar kisí ko na 
khulá.” Mahammad ne us kí mutábaat karke likhá, ki “ Bolí aurat Arís kí, Ab khul gaí 
sachchí bát. Main ne phusláyá thá us ko us ke jí se, aur wuh sachchá hai.’ Isseishára 
hai, ki jab Mahammad dawá kar rahá, ki Main ne Qurán kí áyaten hazrat Jabráíl keháth 
se páín, tab Afráím Suryání kí taísíron se ímá háth átá, ki wahán se Qurán kí áyaton ko 
utártá rahá. 

Aur Mahammad ne is ahwál ko barí ghatlatí se naql kí, Kyúnki 28 áyat se lekar yún 
likhá, ““ Phir jab dekhá Arís ne kurtá us ká phatá píchhe se, kahá, Yih beshakk ek fareb 
hai tum auraton ká. Albatta tumhárá fareb bará hai. Yúsuf, jáne de yih mazkúr; aur 
aurat, tú balkhshwá apná gunáh: yagín hai ki tú gunahgár thí. Aur kahne lagín aura- 
ten us shahr men, Ázíz kí aurat khwáhish kartí hai apne ghulám se; us ká jí farefta 
ho gayá.” Ís sab se malúm hotá, ki us aurat ká gunáh bilkull khulá thá, ki us ke shau- 
har ko malúm húá, aur tamám shahr men mashhúr thá, yahán tak ki aurat apní khatá 
ke uzr men ziyáfat karke aur chand auraton ko, jo us kí tanazaní kartí thín, buláyá, 


Bensaa e eoe 
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52 sachehá hai. Yúsuf ne kahá, Itná is wáste ki wuh shakhs malúm kare, 
ķi main ne chorí nahín kí us Azíz kí chhip kar; aur yih, ki Alláh 
nahín chalátá fareb daghábázon ká. 

53 TERAHWAN Aur main pák nahín; kahtá apne jí ko, Jí, tú sikhá- 

SIPARAH. tá hai buráí : magar jo rahm kiyá mere Rabb ne; be- 

shakk merá Rabb bakhshnewálá hai mihrbán. Aur 

kahá bádsháh ne, Le áo us ko mere pás; main khális kar rakhún us 
ko apne kám men ; phir Jab bátchít kí us se, kahá, Tú ne áj hamáre 
55 pás jagah páí muatabar ho kar.  Yúsufne kahá, Mujh ko muqarrar kar 
56 mulk kekhazánon par ; main khúb niganbán hún knabardár.* Aur yún 
qudrat dí ham ne Yúsuf ko us zamín men, jagah pakre us men jahán 
cháhe ; pahuncháte hain ham mihr apní jis ko cháhen, aur záya nahín 
57 karte neg bhaláí wálon ká. Aur neg ákhirat ká bihtar hai un ko, jo 
58 yaqín láe, aur rahe parhezgárí men. Aur áe bháí Yúsuf ke, phir 
dákhil húe us ke pás, to us ne pahcháná un ko, aur we nahín pah- 
59 chánte. Aur jab taiyár kar diyá un koun ká asbáb, kahá, Le áíyo 
mere pás ek bháí, jo tumhárá hai báp kí taraf se; nahín dekhte ki 
60 main púre detá hún bharne, aur khúb tarah utártá hún. Phir us ko 
agar na láe mere pás, to bharne nahín tum ko mere nazdík, aur mere 
6l pás na áo. Bole, Ham khwáhish karenge us ke báp se, aur albatta 
62 ham ko karná. Aur kah diyá ķhidmatgáron ko apne, Raklı do un kí 
púnjí un ke bojhon men, sháyad us ko pahcháne jab phir kar jáwen 
63 apne ghar; sháyad we phir áwen. Phir jab phir gae apne báp pás, 
bole, Ai báp, band húe ham se bharne, so bhej hamáre sáth bháí ha- 
64 márá, ki bharne láwen, aur ham us ke nigahbán hain. Kahá, Main 
kyá iatibár karún tumhárá is par, magar wuhí jaisá iatibár kiyá thá us ke 
bháí par pahle ; so Alláh bihtar nigahbán hai, aur wub sab mihrbánon 
65 se mihrbán. Aurjab kholí apní chí; bast, páí apní púnjí, phir áí un 
kí taraf; bole, Ai báp, de jo ham mángte hain, yih púnjí hamárí phir 
de ham ko, aur rasad láwen ham apne ghar ko, aur khabardárí karen- 
ge apne bháí kí, aur ziyáda lewen bharne ek únt ke, wuh bharná ásán 
66 ha. Kahá, Hargiz na bhejúngá us ko tumháre sáth, jab tak do mujh 
ko ahd Khudá ká, ki albatta pahunchá doge mere pás us ko, magar ki 
ghere jáo tum sáre; phir jab diyá us ko ahd sab ne, bolá, Zimma Al- 
67 láh ká hai, Jo báten ham kahte hain. Aur kahá, Ai beto, na dákhil 
hújío ek darwáze se, aur paithíyo kaí darwázon se judá judá, aur main 
nahín bachá saktá tum ko Alláh kí kisí chíz se; hukin kisí ká nahín 
siwáe Alláh ke; usí par mujh ko bharosá hai, aur usí par bharosá chá- 
68 hiye bharosá karnewálon ko.” Aur jab dákhil húe jahán se kahá thá un 


aur chhúrí un ke háthon men dí, tá jab we Yúsuf ke husn o jamál ko dekhen, to apne 
taín kátne lagen. 

Phir 51 áyat se malúm hotá, ki bad un sab barason ke, jo Yúsuf ne qaid kháne men 
káte, jab Bádsháh ne Yúsuf ko sarfaráz kiyá, tab aurat ne apne khatá ká iqrár kiyá. 
“Bolí aurat Azíz kí, 42 khul gaí sachchí bát. Main ne phusláyá thá us ko us ke jí se, 
aur wuh sachchá hai.” Tn donon men ikhtiláf hai saríh. Ek yá dúsrí bát jhúthí hai. 

1 (Ayat 53—55.) Yúsuf ká itiráf i gunáh, aur khud sitáí, aur khud saráh, jo in áya- 
ton men hain, so lbásí hain. Kisí sahíh kitáb men un ká Ban dúr nahín hai. 

2 (Ayat 67.) Wuh gumán i waswásí, bábat Yaqúb ke shahr ke kaí darwázon meg 
paithnc kf, wuh bhí libásí hai. 
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ke báp ne, kuchh na bachá saktá thá un ko Alláh kí kisí chíz se, magar 
ek khwáhish thí Yagúb ke jí men, so kar chuká; aur wuh to khabardár 
thá hamáre sikháe se, lekin bahut log khabar nahin rakhte. Aur jab 
dáķhil húe Yúsuf ke pás, apne pás rakhá apne bháí ko; kahá, Main 
hún bhaí terá ; so tú ghamgín na rah un námon se, jo karte rahe hain. ' 
Phir jab taiyár kar diyá un ko asbáb un ká, aur rakh diyá píne ká básan 
bojh men apne bháí ke, phir pukárá pukárnewále ne, Ai qáfile wálo, 
tum muqarrar chor ho. Kahne lage munh kar kar un kí taraf, Tum 
kyá nahín páte? Bole, ham nahín páte bádsháh ká máp, aur jo koí 
wuh láwe, us ko mile ek bojh únt ka, aur main hún us ká zámin. Bole, 
Qasam Alláh kí, tum ko malúm hai, ham sharárat karne ko nahín áe 
mulk men, aur na ham kabhí chor the. Bole, Phir kyá sazá hai us kí, 
agar tum jhúthe ho? Kahne lage, Us kí sazá yih, ki jis ke bojh men 
páwe, wuhí jáwe us ke badle men; ham yihí savá dete hain gunahgá- 
ron ko. Phir shurú kín Yúsuf ne un kí khurjíáu dekhní, apne bháí kí 
khurjí se pahle ; áķhir ko wuh básan nikálá ķhurj:; se apne bháí kí ; 
yún dánw batá diyá ham ne Yúsuf ko, hargiz na le saktá apne bháí ko 
us hádsháh ke insáf men, magar jo cháhe Alláh; ham darje buland 
karte hain jis ko cháhen, aur har khabar wále se upar hai ek khabar- 
dár. Kahne lage, Agar us ne churává, to chorí kí us ke ek bháí ne 
bhí pahle ; tab áhista kahá Yúsuf ne apne jı men, aur un ke na jatáyá; 
bolá, ki Tum aur bad tar ho darje men; aur Alláh khúb jántá hai jo 
tum batáte ho. Kahne lage, Ai ąziz, us ká ek báp hai búrhá barí 
umr ká; so rakh le ek ham men se us kí jagah; ham dekhte hain tú 
hai ihsán karnewálá. Bolá, Alláh panáh de, ki ham kisí ko pakren, 
magar jis pás páí apní chiz, tau to ham be insáf húe. Phir jab ná um- 
med húe us se, akele baithe maslahat ko; bolá un men ká bará, Tum 
nahín jánte ki tumháre báp ne liyá hai tum se ahd Alláh ká, aur pahle 
jo qusúr kar chuke Yúsuf ke hál men; so main na sarkúngá is mulk se 
jab tak hukm de mujh ko báp merá, yá qaziva chuká de Alláh merí ta. 
raf ; aur wuh hai sab se bihtar chukánewálá. Phir jáo apne báp pás, 
aur kaho, Ai báp, tere bețe ne chorí kí, aur ham ne wuuí kahá thá, jo 
ham ko ķhabar thí, aur ham ko ghaib kí khabar yád na thí. Aur púchh 
le us bastí se, jis men ham the, aur us gáfile se, jis men ham áe hain, 
aur ham beshakk sach kahte hain. Bolá, Koí nahin; baná lí hai tumháre 
ji ne ek bát; ab sabr hí ban áwe; shávad Alláh le áwe mere pás un 
sab ko; wuhí hai khabardár hikmaton wálá. Aur ultá phirá un ke pás 
se, aur bolá, Ai afsos Yúsuf par! aur sufed ho gaín ánkhen us ke 
gham se; so áp ko ghúnt rahá. Kahne lage, Qasm Alláh kí, tú na 
chhoregá yád Yúsuf kí, jab tak ki gal jáwe, yá ho jáwe murda. Bolá, 
Main to kholtá hún apná ahwál aur gham Alláh hí ke pás, aur jántá 
hún Alláh kí taraf se jo tum nahín jánte. Ai beto, jáo, aur talásh karo 
Yúsuf kí, aur us ke bháí kí, aur mat ná ummed ho Alláh ke faiz se; 
beshakk náummed nahín Alláh ke faiz se, magar wuhí l:g jo munkir 


1 (Ayat 69.) Yih hikáyat, jis se malúm howe, ki Yúsuf ne apne taín Binyámín ko 
izhár kiyá, aur bad us ke bhá on ke sáth use bhejá, aur un se imtihán kí ráh par sakh- 


tí kí, 


ek khám aql aur náqábil ke kám sá malúm hotá hai. Bad us ke ki Yúsuf ne ek bár 


kahá, ki “í main Fúsuf tumhárá bháí kún,” un ká imtihán phir nahín kivá. 
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88 hain. Phir jab dákhil húe us ke pás, bole, Ai azíz, parí ham par aur 
hamáre ghar par sakhtí, aur láe hain ham púnjí nágis; so púre de 
ham ko bharne, aur khairát kar ham par; Alláh badlá detá hai khairát 

89 karnewálon ko. Kahá, Kuchh khabar rakhte ho tum, kyá kiyá tum 

90 ne Yúsuf se, aur us ke bháí se, jab tum ko samajh na thí? Bole, 
Kyá sach tú hí hai Yúsuf? kahá, Main Vúsuf hún, aur yih merá bháí : 
Aláh ne ihsán kiyá ham par; albatta Jo koí parhezgár ho, aur sábit 

91 rahe, to Alláh nahín khotá haqq nekí wálon ká. Bole, Qasam Alláh 
kí, albatta tujh ko pasand rakhá Alláh ne ham se, aur ham the chúk- 

92 newále. Kahá, Kuchh ilzám nahíų tum par áj; bakhshe Alláh tum ko; 

93 aur wuh hai sab mihrbánou se mihrbán. Le jáo kurtá merá, aur dálo 
munh par mere báp ke, ki chalá áwe ánkhon se dekhtá ; aur le áo mere 

94 pas ghar apná sárá. Aurjab judá húá qáfila, kahá, un ke báp.ne, Main 

95 pátá hún bú Yúsuf kí, agar na kaho, ki búrhá bahas gayá. Log bole, 

96 Qasam Alláh kí, tú hai apní u-í ghalatí men qadím kí. Phir jab pa- 
hunchá khushkhabarí wálá, dálá wuh kurtá us ke munh par, to ultá 

97 phirá ánkhoa se dekhtá.1 Bolá, Main ne na kahá thátum ko, Main 

98 jántá hún Alláh kí taraf se, jo tum nahín jánte? Bole, ài báp, bakhsh- 

99 wá hamáre gunahon ko; beshakk ham the chúknewále. Kahá, Kaho; 

100 baķhshwáúngá apne Rabb se; wuhí hai bakhshnewálá mihrbán. Phir 
jab dáķhil húe Yúsuf pás, jagah dí apne pás má báp ko, aur kahá, Dá- 
101 khil ho Misr men; Alláh ne cháhá to khátirjama se. Aur únchá bai- 
tháyá apne má báp ko takht par, aur sab gire us ke áge sijde men. 
Aur kahá, Ai báp, yih bayán hai mere us pahle ķhwáb ká ; us ko mere 
Rabb ne sach kiyá, aur us ne khúbí kí mujh se jab mujh ko nikálá 
qaid se, aur tum ko le áyá gáwa se, bad us se ki jhagará utháyá Shaitán 
ne mujh mea aur mere bháíon men; merá Rabb tadbír se kartá hai jo 
102 cháhe; beshakk wuhí hai ķhabardár hikmston wálá. Ai Rabb, tú ne 
dí mujh ko kuchh hukúmat, aur sikháyá mujh ko kuchh pher báton 
ká; ai paidá karnewále ásmán o zamín ke, tú hí merá kársáz hai dun- 
103 yá men aur áķhirat men ; maut de mujh ko nek baķhton meg. Ye 
khabaren hain ghaib ki; ham bhejte hain tajh ko ;? aur tú na thá un ke 
pás jab thahráne lage apná kám, aur fareb karne lage; aur nahín ba- 
104 hut log yaqin lánewále, agarchi tú lalcháwe. Aur tú mángtá nahín 
un se us par kuchh neg; yih to aur kuchh nahín magar nasihat sáre 
105 álam ko. Aar bahuterí nisháníán hain ásmán aur zamín men, jin par 
106 ho nikalte hain, aur un par dhiyán nahín karte. Aur yagín nahía láte 
107 bahut log Alláh par, magar sáth sharík bhí karte haig. Kyá nidar 
húe haig, ki á dhánke un ko ek áfat Alláh ke aváb kí, yá á pahunche 
108 qiyámat achának, aur un ko ķhabar na ho? Kah, Yih merí ráh hai ; 


1 (yat 92—96.)Yih tamám hikáyat, bábat Yúsuf ke apná kurtá Yaqúb ke pás bhej- 
ne aur Yaqúb kí ánkhon ke changá karne ke, sab libásí hai. Yih insání wáhíyát ko 
kalám Ulláh ke sáth miláná hai faqat. i 

2 (Ayat 103.) ‘“ Ye khabren hain ghaib kí; ham bhejte hain tujh ko." Is tamám 
Súre ke rú se malúm hai, ki bilkull Tauret aur Afrá m Suryání kí tafsíron se intikháb 
kiyá gayá. Par we kitáben ghaib nahín, baiki mashhúr thín. To Mahammad kis tarah 
se kah saká, ki “Ye khabaren ghaib kí hain?” Sháyad ummí aur an parh Arabon ke 
darmiyán, Afráím kí kitáb mashhúr na húí. Aur isí sabab se Mahammad ko himmat 
thí, ki kahe, “' Yih ghaib kí khabar hai.” 
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bulátá hún Alláh kí taraf samajh bújhkar, main, aur jo mere sáth hai; 
109 aur Alláh pák hai, aur main nahín sharík batánewálá. Aur jitne bheje 
ham ne tujh se pahle, yihí mard the, ki hukm bhejte the ham un ko 
bastíon ke rahnewále; so kyá ye log nahín phire mulk men, ki de- 
khen kaisá húá ákhir un ká, jo un se pahle the? aur pichhlá ghar to 
110 bihtar hai parhez wálon ko: ab kyá tum nahín bújhte?  Yahán tak ki 
Jab ná ummed hone lage rasúl, aur khiyál karne lage, ki un se jhúth 
kahá thá, pahunchí un ko madad hamárí; phir bachá diyá jin kc ham 
111 ne cháhá, aur pherí nahín játí áfat hamárí qaum gunahgár se. Albatta 
un ke ahwál se apná hál qiyás hai aql wálon ko ; kuchh bát banáí húí 
nahín, lekin muwáfiq us ke kalám ke, jo us se pahle hai; aur kholná 
a chíz ká, aur ráh samjhání aur mihrbání un logon ko, jo yaqin láte 
ain. 


SURA Í RAD. 
Makki hai; 43 Ayat kå. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 A. L. M. R. Ye áyaten hain kitáb kí ; aur jo kuchh utrá tujh ko tere 
2 Rabb se, so haqq hai, lekin bahut log nahín mánte. Alláh wuh hai 
jina neúnche banáe ásmán bin satún, dekhte ho phir qáim húá rash 
par, aur kám lagáyá súraj aur chánd; har ek chaltá hai ek thaharí 
muddat tak, tadbír kartá hai kám kí, kholtá hai nisháníán, sháyad tum 
3 apne Rabb semilná yaqín karo. Aur wuhí hai jin ne phailáí zamín, 
aur rakhe us men bojh, aur nadíán, aur har mewe ke rakhe us men 
jore dohre; dhámptá hai din par rát, us men nisháníân hain un ko, jo 
4 dhyán karte hain. Aur zamín men kaí khet hain lagte húe, aur bágh 
hain angúr ke, aur khetí aur khajúren jar milí, aur bin milí páte hain 
ek pánı; aur ham ziyáda karte hain ek ko ek se mewe men; us men ni- 
5 sháníán hain. un ko, jo bújhte hain. Aur agar tú achambhe kí bát 
cháhe, to achambhá hai un ká kahná; kyá jab hogae ham mittí, kyá 
6 ham naye banenge ? Wuhí hain jo munkir húe apne Rabb se, aur wuhí 
hain ki tauq hain un kí gardanon men, aur we hain dozakhwále, we us 
7 men rahá karenge. Aur shitáb cháhte hain tujh se buráí áge bhaláí se, 
aur ho chukí hain un se pahle kaháwaten, aur terá Rabb muáf bhí kar- 
tá hai logon ko un kí gunahgárí par, aur tere Rabb kí már bhí sakht 
8 hai. Au kahte hain munkir, Kyún nautrí us par koí nishání* us ke 
1 (Ayat 8.) “ Kyún na utrí us par koí nishání?” Is ek kotáh Súre men Maham- 
mad ne chár dafa iqrár kiyá, ki muajaza yá nisháníán dikháná us ke ikhtiyár men na 
thá; aur apní ájizí aur nátawánáí ká uzr kiyá. Tafsír Husainí men is áyat par yih taf- 
sír hai: “í kis wáste nahín bhejá játá Mahammad par ek nishán us ke Khudá se ? yane 
ham muajaza talab karte hain, jaisá Músá ká asá, aur Tsá ká zinda karná, siwáe is ke 
nahín hai, ki tú dahshat karnewálá .. .. aur nishán záhir karná kyá ikhtiyár hai ? 
Har guroh ke wáste ek paighambar thá, ki makhsús bá muajaza thá: jaisá jádú zamán 
i Músá men; aur tibb waqt i Ísámen. Pas, muajaza Músá aur Ísá ká tum cháhte ho ? 
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Rabb se? tú to dar sunánewálá hai; aur har qaum ko húá hai ráh 

9 batánewálá. Alláh jántá haijo pet men rakhtí hai har máda, aur su- 
10 karte hain pet aur barhte hain, aur har chiz kí hai us pás gintí. Ján- 
ll newálá chhipe aur khule ká, sab se bará úpar. Barábar hai tum men 
jo chup kí bát kahe, aur jo kahe pukár kar, aur jo chhip rahá hai rát 

12 men, aur gallíon men phertá hai din ko. Us ke pahre wále hain ban- 
de ke áge se, aur píchhe se us ko bacháte hain Alláh ke hukm se; Al- 
láh nahín badaltá jo hai kisí qaum ko, jab tak we na badlen jo apne 
bích hai; aur jab cháhe Alláh kisí qaum par buráí, phir wuh nahín 

13 phirti; aur koí nahín un ko us bin madadgár. Wuhí hai ki tum ko 
dikhátá hai bijlí dar ko, aur ummed ko, aur uthátá hai badalíán bhárí. 

14 Aur parhtı hai garaj khúbíán us kí, aur sab Firishte us ke dar se, aur 
bhejtá hai karáke, phir dáltá hai jis par cháhe; aur ye log jhagarte hain 

15 Alláh kí bát men, aur us kí án sakht hai. Aur usí ká pukárná sach 
hai; aur jin ko pukárte hain us ke siwáe nahín pahunchte un ke kám 
par kuchh, magar jaise soí phaila rahá do háth pání kí taraf, ki á pa- 
hunche us ke munh tak, aur wuh kabhí na pahunchegá; aur jitní pukár 

16 hai munkirop kí, sab gumráhí hai. Aur Alláh ko sijda kartá hai jo koí 
hai ásmán o zamín men khúshí aur zor se, aur un kí parchháíán subh 

17 aur shám. Púchh, Kaun hai Rabb ásmán o zamín ká? kah, Alláh; 
kah, Phir tum ne pakre hain us ke siwáe himáyatí, jo málik nahín apne 
bhale bure ke; kah, Koí barábar hotá hai andhá aur dekhtá? yá kahín 


Wuh kháss thá us ke zamáne men, aur ab fasáhat aur balághat tum men bahut hain. 
Pas bará muajaza Qurán hai. Is liye láo tum misl us ke koí súra.” Súra i Anaám kí 
36 áyat men Mahammad ká uzr yih thá, ki agar Alláh nishání utáre, lekin un bahuton 
ko samajh nahín. Ek súre men kahtá hai, ki Sardárán i Qoresh aise nádán aur be 
samajh the, ki agarchi “ Alláh nishání utáre, we us kí qadr samajh na kar sakte.” Dús- 
re súre men uzr hai, ki fasáhat aur balághat un men bahut thín. In do uzron men 
ikhtiláf hai saríh. Ek dúsre ko juthlátá hai. Ahli Mahammad par lázim hai, ki un 
men ek ko pasand karen, phir us hí par thaharen. 

Is makán men qabúl hai, ki Mahammad ká muajaza, jis par takiya kartá thá, so Qu- 
rán hí hai. Lekin súra i Yúnas kí 38, 39 áyat par sábit kiyá gayá, ki muajasa yá ujú- 
ba ke ásár us ahwál men kuchh nahín hai. 

Phir yih khiyál, ki zamán i Músá men jádúgari ziyáda aur qawí thí, aur Músá ke mu- 
ajize us hunar se kuchh talluq rakhte the, mahz bátil hai. Yá ki Ysá ke waqt men (4772, 
aur Mahammad ke wagt men fasáhat aur balághat ziyáda thín, aur ľsá aur Mahammad 
ke muajize un ke hál se nisbat kiye gaye. Yih dawá ghalat aur bethikána hai, Maham- 
mad is híle se wáqif na thá. Usne apne taín “ummí qaum ká ummí nabí” thahráyá. 
Aur bad us ke mufasirín, jo us ke uzr par diljama ho nahín sakte the, yih bahána qáim 
kiyá. i 

Nishání, jo Alláh ne Músá ke háth se dikhláí, ki jis se Misr ke sab daryá aur táláben 
lahú ban gae—aur wuh ki jis men bijlí, aur garaj, aur ole ne Misr ke kheton aur jánwa- 
ron ko halák kiyá—aur wuh ki ek hí rát men Misríon ke sab pahlauthon ko márá—ye 
sab jádúgarí se kyá nisbat rakhte hain? Aur Masíh kí muajizát ko ilm i tibb se kyá 
munásabat —Jab Masíh pání ke sath par chalá, aur tufán ke waqt hawá aur maujon ko 
farmává, ki tham jáen, aur unhon ne máná—yih kis kí tibábat se thá ?—Aur jab mur- 
don ko farmáyá, ki phir zinda ho, aur we zinda ho gae—aur jab hazáron ko thorí sí rotí se 
ásúda kiyá—ye sab ilm í tibb se kyá talluq rakhte the? Awr Mahammad ke waqt tak, 
jo us hí ne ““ jahálat ke din” thahráyá, kyá nádir fasáhat aur balághat maujúd thín, ki 
jin se isbát ho, ki Mahammad par wahí thí? Filhagíqat agar Mahammadí musannif 
Mahammad hí ke uzr khwáhí par diljama ho sakte, to ye sab hílon aur bahánon ko dar- 
miyán nahín láte. i 
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barábar hai andherá aur ujálá ? yá thahráe hain unhon ne Alláh ke sha- 
rík, ki unhon ne kuchh banáyá hai, jaise banáyá Alláh ne, phir mil gaí 
paidáish un kí nazar men' kah, Alláh hai banánewálá har chíz ká, aur 
318 wuhí hai akelá zabardast. Utárá ásmán se pání, phir bahe nále apne 
apne muwáfig, phir úpar láyá wuh nálá jhág phulá húá, aur jis chíz ko 
dhaunkte hain ág men wáste 'zewar ke, yá asbáb ke, us men bhí jhág 
hai, waisíhí yún barhátá hai Alláh sahíh aur ghalat ko; so wuh jojhág 
hai; so játá hai súkh kar, aur wuh, jo kám átá hai logon ke, so rahtá 
hai zamín men; yún batátá hai Alláh kaháwaten. Jinhon ne máná ap- 
ne Rabb ká hukm, un ko bhaláí; aur jinhou ne us ká huhm na máná, 
agar un pás ho jitrá kuchh zamín hai sárá, aur us ke barábar sáth us 
ke sao den apní chhurwáí mes, un logon ke liye hai burá hisáb, aur 
19 thikána un ká dozakh hai, aur burí hai taiyárí.  Bhalá, jo shakhs jántá 
hai, ki jo kuchh utrá tujh ko tere Rabb se tahqiq hai, barábar hogá us 
20 ke, jo andhá hai? wuhí samajhte haiu, jin ko aql hai. We, jo púrá 
21 karte hain garár Alláh ká, aur nahín torte qarár. Aur we, jo jorte 
hain jis ko Alláh ne farmáyá jorne, aur darte hain apne Rabb se, aur 
22 andesha rakhte hain bure hisáb ká; Aur we, jo sábit rahe, cháhte ta- 
wajjuh apne Rabb kí, aur khari rakhte namáz, aur ķharch hivá hamáre 
diye men se chhipe aur khule, aur harte hain buráí ke mugábil bhalái, * 
23 un logon kohai pichlá ghar; Bágh hain rahne ke; dákhil honge un 
men, we, aur jo nek húe un ke báp dádon men, aur jorúou men, aur 
24 aulád men; aur Firishte áte hain un pás har darwáze se; Kahte hain, 
Salámatí tum par badle us ke ki tum sábit rahe; so khúb milá pichhlá 
25 ghar. Aur jo log torte hain garár Alláh ká, us ko pakká kar kar, aur 
kátte haiu jo chí; kahá Alláh ne us ko jorne, aur fasád utháte hain 
26 mulk men, aise log un ko hai lanat, aur un ko hai burá ghar. Alláh 
kushád kartá hai rozí jis ko cháhe, aur tang,aur we ríjhe hain 
dunyá kí zindagí par; aur dunyá kí zindagí kuchh nahín ákhirat ke 
27 hisáb men, magar thorá baratná. Aur kahte hain munkir, Kvún na 
utarí us par koí nishání vs ke Rabb se ? kah, Alláh bichlátá hai jis ko 
28 cháhe, aur ráh detá hai apní taraf us ko, jo rujú húá.” We, jo yagqín 
láe, aur chain pakarte hain un ke dil Alláh kí yád se, suntá hai Alláh 
ki yád hí se chain páte hain dil. Jo yaqín láe aur kín nekíán, khúbí 
29 hai un ko, aur achchhá thikáná. Isí tarah tum ko bhejá ham ne ek 
ummat men, ki ho chukí hain us se pahle ummaten, tá sunáwe tú un 
ko, jo hukm bheja ham ne terí taraf; aur we munkir hote hain Rah- 


1 (Ayat 22.) “ Aur karte hain buráí ke mugábil bhaláí.” Is áyat kí talgín Injíl se 
hásil húí. Dekho Mattí 5. 38—45, aur Rúmíon ko 12. 17—21. 

2 (Ayat 27.) Phir Mahammad apní kamzorí aur ájizí kí uzrkhwáhí kartá hai. Is 
áyat par mufasirín yih tafsír karte hain: ““ Yane Haqq Taálá ko zarúr nahin, ki sab 
ko ráh par láwe, yá nisháníán bhejkar har taraf hidáyat de. Balki yihí manzúr hai, ki 
kof bichale, aur koí ráh páwe. So jis ke dil men rujú áí nishán hai, ki us ko samjháná 
cháhá.” Phir 30 áyat men Mahammad kahtá hai, '“ Agar koi Qurán húá hotá, ki chale 
us se pahár, yá tukre howe us se zamín, yá bolá us se murda'"'—-aur mufasirín jumla ta- 
mám karke kahte hain, ““ Taubhí ye káfir ímán nahín láte." Is men uzr yih hai, ki har- 
chand Mahammad nisháníán dikháne kí qúwat sa bahraruand hotá, taubhí faida na kartá. 
Mahammad, aur bad us ke mufasirín, ek ek apne jí ke cháh par us kí uzrkhwáhí kartá 
hai. Lekin ek bát par we sab mutaffiq hain, yane ki Mahammad nishání yá muajizon 
kí qúwat se bebahra thá. [Dekho 8 áyat.] I 
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mán se; tú kah, wuhí Rabb merá hai; kisí kí bandagí nahín us ke 
siwá; usí par main ne bharosá rakhá hai, aur usí kí taraf átá hún 

80 chhút kar. Aur agar koí Qurán húá hotá ki chale us se pahár, yá tuk- 

re húe us se zamín, yá bole us se murda, balki Alláh ke háth men hai 
sab kám; so kyá khátir jama nahin ímán wálon ko is par, ki agar cháhe 

31 Alláh, ráh ;ar láwe sab log; Aur pahunchátá rahegá munkiron ko un 
ke kiye par hharká, yá utregá nazdín nn ke ghar se jab tak pahunche 

32 wada Alláh ká; beshakk Aláh khiláf nahin kartá wada. Aur thatthá 
' kar chuhe haig kitte rasúlon se tujh se áge, so dhíl dí main ne man- 
33 kiron ko; phir un ko pakrá; to kaisá thá merá badalá! Bhalá, jo 
shakhs hyc khará hai har kisí ke sar par us ká kiyá, aur thaharáe hain 
Alláh ke sharík, kah, Un ká nám lo, yá Alláh ko jatáte ho, jo wuh 
nahíu jántá zamín men, yá karte ho úpar úpar bátea; koí nahín par 
bhale samjháe haig munkiron ko fareb, aur roke gae hain ráh se; aur 

34 jis ko bichláwe Alláh, koí nahín us ko batánewálá. Un ko már partí 

hai dunyá kí zindagí men, aur ákhirat kí már to bahut sakht, aur koí 

35 nahin un ko Alláh se bachánewálá. Ahwál Jannat ká, jo wada milá 

hai dar wálou ko. bahtí hain us ke niche nahren, mewa us ká hamesha 
hái, aur sáya ; yih badalá hai un ká, Jo bachte rahe; aur badalá mun- 
36 kiron há ág. Aur jin ko ham ne dí hai kitáb, khush hote hain us se, 
Jo utrá terí taraf; aur baze firqe nahin mánte us kí bazí bát; kah, 
mujh ko yihí hukm húá, kí bandagí karún Alláh kí, aur sharíx na ka- 
rún us ke sáth ; usí kí taraf bulátá hún, aur usí kí taraf merá thikáná. 

37 Aur isi tarah utárá ham ne yih kalám hukm Arabí zubán men; aur 

agar tú chale un ke shaua par bad is ilm ke, jo tujh ko pahunchá, koí 

38 nahig terá Alláh se himáyatí, aur na bachánewálá. Aur‘ bheje hain 

ham ne kaí rasúl tujh se áge, aur dí thín un ko jorúen, aur larke; aur 
na thá kisí rasúl ko kile áwe koí nishání magar Alláh ke izn se; har 

39 wada hailikhá húá.” Mitátá hai Alláh jo cháhe,? aur rakhtá hai; aur 

l (Ayat 38.) Is men phir Mahammad apní ájizí aur náchárí kí uzrkwáhí kartá hai! 
Yadinan wázih aur bihtar hotá, ki “ Rad” ke badale is súre ko Muazarat kahtá. Kyún- 
ki apní nátawánáí aur náchárí ke iqrár aur uzr khwáhí ke siwáe bahut hí thorá hai. Ís 
men kahtá hai, ki “na thá kisí rasúl ko ki le áwe koí nishání magar Alláh ke izn se.” 
To albatta agar Mahammad ko kisí súrat se ek nishání háth átí, bahut khush hotá, aur 
apní ruswáí jald dafa kartá. Sab koí jántá hai, ki nabí ká magdúr nahín, ki baghair 
Alláh ke izn yá ijázat ke apní khushí par nisháníán láwe. Lekin agar Mahammad ká 
dawá sahíh hotá, ki wuh nabíon men mumtáz thá, to Alláh hargiz use khálí háth, aur ni- 
sháníon kí quwat se be bahra, nahín bhejtá. 

2 (Ayat 38.) “ Har wada hai likhá húá.” Asl Arabí Qurán men yún hai, “li kulli aj- 
lin kitáb.” Mane us ká Tafsír Hasainí ke batáne se yih hai, ki “har ek asr ko ek kitáb 
háth áí." Agar mane us ká yih hai, to ghalat hai. Kyúnki Tauret aur Injíl ke siwáe 
ilhámí kitáb kisí asr yá ummat ko hargiz háth na áí thí. Ahii Mahammad men wuh 
kaun hai, ki Sábaín, yá Gabron, yá Br:hmanon, yá kisí butparast qaum kí kitábon men 
se koí kitáb, jo ilhámí kitáb, yá Alláh kí wahí se dí húí ho, házir kar sake? Sháyad 
Mahammad ke khiyál men áyá, ki ummí aur anparhon ke zihn men yih dalíl muassir ho, 
agar we yagín láwen, ki har ek asr ko ek ádmí ilhámí kitáb ke sáth bhejá gayá, to Ma- 
hammad apní qaum ke wáste makhsús aur muntakhah ho. 

3 (Ayat 39.) ““Mitátá hai Alláh jo cháhe.” Mufasirín kahte hain, ki yih “ lauh i 
mahfúz ’ ká zikr hai. Ahli Mahammad samajhte hain, ki lauh i mahfúz sab ilhámí ki- 
tábon kí asl hai, ki jis se waqt ba waqt nabíon kí kitáben manqúl hain: aur us kí sab 
báten azal se likhí húí, be tabdíl hain. Lekin is áyat kí talgín se patá howe, ki Alláh 
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40 usí pás hai asl kitáb. Aur yá kabhí dikháwen ham tujh ko koí wada, 
jo dete hain un ko, yá tujh ko bhar lewen; so terá zimma to pahun- 

41 cháná hai, aur hamárá zimma hisáb lená. Kyá nahin dekhte, ki ham 
chale áte hain zamín par, ghatáte us ko kináron sef aur Alláh hukm 
kartá hai; koí nahín ki píchhe dále us ká hukm ; aur wuh shitáb letá 

42 hai hisáb. Aur fareb kar chuke hain un se agle; so Alláh ke háth 
men haig sab fareb; jántá hai jo kamátá hai har jí; aur ab malúm 

43 karenge munkir kis ká hotá hai pichhlá ghar. Aur kahte hain munkir, 
Tú bhejá húá nahín áyá; kah, Alláh bas hai gawáh mere tumháre 
bích, aur jis ko khabar hai kitáb kí. 


SURA I IBRAHIM.? 
Makhi hai; 52 áyat kí. 


BIsSMI-L-LA'HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


i 


1 A. L. R. Ek kitáb ha, ki ham ne utárí terí taraf, ki tú nikále lo- 
gon ko andheron se újyále kí or, un ke Rabb ke hukm se, ráh par us 
2 zabardast saráhe Alláh kí, Jis ká har Jo kuchh ásmán aur zamín men, 
3 aur kharábí hai munkiron ko ek sakht azáb se, Jo pasand rakhte hain 
zindagí dunyá kí ákhirat se, aur rokte hain Alláh kí ráh se, aur dhúndh- 
4 te hain us men kají, we bhúl pare hain dúr. Aur koí rasúl nahín 
bhejá ham ne magar bolí boltá apne gaum kí,” ki un ke áge bayán kare 3 


is lauh i mahfúz pás baith kar us se mitátá, aur phir likhtá, aur tabaddul aur mansúkh 
kar rahá hai, jis tarah ki Mahammad Qurán ke sáth kartá rahá. 

1 Khulása is súre ká yih hai. Yane Mahammad ne Arabon ko un kí butparastí ke 
tarígon se phir láne kí saí kf. Us ne apne mamúl par Músá, aur Ibráhím, aur Núh, 
aur Ad, aur Samúd ke ahwál se ímá lekar Arabon ko daráyá, aur dhamkí dí. Us ne un 
aglon ká nám liyá, par un ke ahwál ká sahíh bayán kar na saká.  Mutábiq us ke batáne 
ke we sab khush khabarí, aur nasíhat aur nisháníán le kar apní apní gaum pás áe. Ek 
ek kí qaum ne use jhuthláyá, aur radd kiyá, aur Alláh ne un par sakht azáb pahuncháyá. 
Pas fáida, jo us ne cháhá, ki is se nikále, yih thá, ki agar Arab Mahammad ko jhuthlá- 
en, aur zidd karen us se, jo khálí háth, aur nisháníon kí qúwat se be hahra hokar un pás 
áyá, to Alláh ká azáb un par niháyat hogá. Lekin batláyá nahín, ki Mahammad un ag- 
lon ke kin báton men mánind thá. Us ne dawá i náhaqq aur bahána to kiyá, ki Alláh 
ke bheje húon men wuh pichhlá aur mumtáz thá; aur muntazir rahá, ki ahl i Arab us 
kí risálat ko, us kí khud gawáhí par, sach aur sahíh jánen. Lekin apní risálat par ekhí 
dalíl yá isbát, jo ahl i shuúr ke nazdík manzár howe, hargiz dikhá nahín saká. 

Nazm kí khush khwání aur báton kí afshánis súre ke alfáz men howen, par mane yá 
talím, jo ásí insán kí ihtiyáj men kám áwen, niháyat thorí hain. 

2 (Ayat 4.) “ Bolí boltá apní qaum kí.’  Arabistán men kaí ek bolíán thín, lekin 
Qurán faqat ekhí bolí men maujúd hai. Sach hai, ki us kí bazí áyáten auwalan judí judí 
bolíon men likhí gaí thín ; lekin Khalífa Asmán ne un sabhon ko nikál dálá, aur Qurán 
ko ekhí bolí men árásta karwáyá. Yih wájib hai, ki rasúl, jo kisí qaum ke pás bhejá 
jáwe, unhín kí bolí men apná paighám pahuncháwe. lsí sabab se Tauret aur Injíl jude 
jude zubánon men likhí gaí thín. Aurjisjis gaum ke pás pahuncháí játí hain, usí kí 
bolí men tarjuma kí játí hain. Lekin ahl i Mahammad aksar is bát par náráz hote hain, 
ki Qurán asl Arabí se kisí dúsrí bolí men tarjuma kiyá jáwe. Aur Maulawí Abdul Qá- 
dir par aksar aib lagáte hain, is liye ki us ne zubán i Urdú men Qurán ká tarjuma kiyá. 
Lekin jab ki yih áyat Qurán men qáim rahe, kisí ká haqq nahín ki tarjuma karne par 
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phir bhatkátá hai Alláh jis ko cháhe,! aur ráh detá hai jis ko cháhe, aur 

5 wuh zabardast hai hikmaton wálá. Aur bhejá thá ham ne Músá ko ap- 
ní nisháníán dekar, ki nikál apní qaum ko andheron se ujále kí taraf, 
aur yád dilá un ko dín Alláh ke; us men nisháníán hain us ko, Jo 

6 sábit rahnewálá hai haqq mánnewálá. Aur jab kahá Músá ne apní 
qaum ko, Yád karo Alláh ká ihsán apne úpar, jab chhuráyá tum ko 
Firaún kí qaum se ; we dete tum ko burí már, aur zabh karte bețe tum- 
háre, aur jítí rakhte auráten tumhárí; aur us men madad húí tum- 

7 háre Rabb kí barí. Aur jab suná diyá tumháre Rabb ne, ki Agar haqq 
mánoge, to aur dúngá tum ko; aur agar ná shukrí karo, to merí már 

8 sakht hai. Aurkahá Músá ne, Agar munkir hoge tum, aur jo log za- 
9 mín men hain sáre, to Alláh be parwá hai sab ķhúbíop saráhá. Kyá 
nahín pahunchí tum ko khabar un kí, jo pahle the tum se, gaum Núh 

10 kí, aur Ad, aur Samúd? Aur jo un se píchhe húe ? un kí khabar nahin 
magar Alláh ko; áe un pás rasúl un ke nisháníán lekar, phir ulte diye 
apne háth munh men, aur bole, Ham nahín mánte jo tumháre háth 
bhejá,* aur ham ko shubha hai us ráh men, jis taraf ham ko buláte ho, 

11 jis se khátir jama nahín. Bole un kerasúl, Kyá Alláh men shubha hai, 
jis ne banáe ásmán o zamín, tum ko bulátá hai ki bakhshe kuchh gu- 
náh tumháre, aur dhíl de tum ko ek wáde tak, jo thahar chuká hait 
2 Kahne lage, Tum to yihí ádmí ho ham se, cháhte ho ki rok do ham ko 
un chízon se, jin ko pújte rahe hamáre báp dáde; se láo koí sanad 
13 khulí. Un ko kahá un ke rasúlon ne, Ham yihí ádmí hain jaise tum, 
lekin Alláh ihsán kartá hai apne bandon men jis par cháhe, aur hamá- 

14 rá kám nahín ki leáwen tum pás sánad, Magar Alláh ke hukm 
15 se; aur Alláh par bharosá cháhiye ímán wálon ko.? Aur ham ko kyá 


aib lagáwe; ki anjání zubán se kisí qaum ko fáida na húá. Agar Qurán Hindustání zu- 
bán men tarjuma na kiyá jáe, to Mahammad kis tarah Hindustán ke logon ko ““ unhín 
kí bolí men bole, aur un ke áge bayán kare?'' Kyá Qurán faqat Arabon Aí ke wáste ba- 
náyá gayá ? Lekin ahl í Makammad jánte hain, ki nazm kí khush khwání, jo Arabí Qu- 
rán men hai, tarjuma men gir játí hai, aur jamál aur khush numáí us kí játí rahtí hai. 
Tauret aur Injíl kí zebáish un ká mazmún hai, aur yih tarjuma men bana rahtá hai. Isí 
liye ah] i Masíh khushí se aur nidar unhen har ek zubán men tarjuma karte, aur phailáte 
hain, Aur jitní zubánon men un ká tarjuma kiyá játá, utní qaumon ke liye ek ek rasúl 
ká sahífa unhín kí bolí boltá, aur un ke áge Khudá ká paighám bayán kartá hai. Agar Qu- 
án ke mánind un kí qadr faqat un kí khush khwání men páí játí, to faqat we, jo asl Ib- 
rání aur Yúnání bolíán bolte, un se fáida páte. 

1 (Ayat 4.) “ Phir bhatkátá hai Alláh jis ko cháhe.” Sahíh kalám Ulláh men likhá 
hai, ki jo log ki Khudá ke kalám ko tark karke saho ke píchhe daurte, aur jhúth se 
khush hote hain, Khudá kabhí kabhí “chhor detá hai, ki we fareb khákar jrútk ko 
sach mánen.'"* Yih mumkin hai, ki is dunyá men baze apní nádání aur sakht dilí se 
Khudá Taálá par yih tuhmat lagáwen; lekin jab us kí adálat men khare honge, kisí ke 
dil men hargiz na áwegá, ki kahe, Alláh ne mujhe bhatkává. 

2 (Ayat 10.) “ Ae un pás rasúl un ke nisháníán lekar,...... háth bhejá.'' Pas, agar 
sachhe nabí, jo Alláh kí nisháníán lekar apní qaum pás áe, aise sulúk páe, to ummed ká 
kyá thikána ho, ki we Mahammad ko qabúl karen, jo nisháníon se be bahra aur khálí 
háth áyá, aur apne taín Alláh ká bhejá húá thahráyá ! 

3 (Ayat 14.) Is áyat men Mahammad phir apní nisháíon kí quwat se be bahra aur 
mahrúm hone kí uzr khwáhí kartá hai. Dekho Súra i Rad kí 8 áyat. 


nn 
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* 2 Tasalaníkíon ko 2. 11, 12. 
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húá hi bharosá na karen Alláh par, aur wuh samjhá ehuká ham ko 
hamári ráhen, aur ham sabr karenge ízá par, Jo ham ko dete ho, aur 
16 Alláh par bharosá cháhiye bharose wálon ko. Aur.kahá munkiron ne 
apne rasúlon ko, Ham nikál denge tum ko apní zamín se, yá phir áo 
hamáre dín men ; tab hukm bhejá un ko un ke Rabb ne, ham khapá 
17 denge un zálimon ko. Aur basá denge tum ko is zamín men un ke 
píchhe; yih miltá hai us ko, jo dará khare hone se mere sámhne, aur 
1S dará mere dar ke se, Aur faisala lage mángne, aur ná murád húá, jo 
19 sarkash thá zidd karnewálá. Píchhe us ke dozakh hai, aur piláwenge 
20 us ko pání píb ká. Ghúnt ghúnt letá hai us ho, aur gale se nahiu 
utár saktá, aur chalí átí hai us par maut har jagah se, aur wuh nahín 
21 martá, aur us ke pichhe már hai gárhí. Ahwál un ká, jo munkir húe 
apne Rabb se, un ke liye jaise .ránh, zor kí chalí us par báo ándhí ke 
din; huchh háth men nahín apní kamáí men se; vihí hai dúr bahak 
22 parná. Tú ne nahín dekhá ki Alláh ne banáe ásmán o zamín jaise 
23 cháhive; agar cháhe, tum ko le jáwe, aur láwe koí paidáish naí. Aur 
24 vih Alláh par mushkil nahín. Aur sámhne khare honge Alláh ke sá- 
re, phir kahenge kamzor baráí wálon ko, Ham the tumháre píchhe, so 
25 bacháoge tum ham se Alláh kí már kuchh ? We bole, Agar ráh par 
látá ham ko Alláh, to ham tum ko ráh par láte ; ab barábar hai hamáre 
haqq men; ham be qarárí karen, yá sabr karen, ham ko nahín khalásí. 
26 Aur bolá Shaitán jab faisal ho chuká kám, Alláh netum ko diyá thá 
sachchá wada, aur main ne wada diyá, phir jhúth kiyá, aur meri tum 
27 par hukúmat na thí. Magar main ne buláyá tum ko, phir tum ne 
mán liyá mujh ko, so ilzám na do mujhe, aur ilzám do apne tain; na 
main tumhárí faryád par pahunchún, na tum merí faryád par pahun- 
cho; main nahín qabúl rakhtá jo tum ne mujh ko sharík thahráyá thá 
28 pahle; albatta jo zálim hain, un ko dubh kí már hai. Aur dákhil kiye 
gae jo log ímán láe the, aur kám kiye the nek, bághog men; bahtí ní- 
che un ke nadián ; rahá karen un men apne Rabb ke hukm se; un ki 
29 mulágát hai wahán salám. "Lú ne na dekhá kaisí bayán kí Alláh ne 
ek misál, ek bát suthrí, jaise ek darakht suthrá, us kí jar mavbút hai, 
30 aur tahní ásmán men; Látá hai phal apná har waqt par, apne Rabb ke 
hukm se; aur kartá hai Alláh kaháwaten logon ko, sháyad we soch 
öl karez. Aurmisál gandí bát kí, jaise daraķht gandá; ukhár liyá úpar 
32 se; zamín ke kuchh nahín us ko thahráo. Mazbút kartá hai Alláh 
ímán wálon ko mazbút bát se dunyá men, aur ákhirat men, aur bichlá 
33 detá hai Alláh be insáfog ko, aur kartá hai Alláh jo cháhe. Tú ne na 
dekhá tinhos ne badlá kiyá Alláh ke ihsán ká ná shukrí, aur utárá apní 
34 qaum ko tabálí ke ghar men! Jo dozakh hai paithenge us men, aur 
35 burá thikáná hai. Aur thahráe Alláh ke mugábil, hi bahkáwe logon ku 
us kíráh se; tú kah, Barat lo; phir tum ko phir j jáná hai ág kí tar af. 
Kah de mere bandog ko, jo yaqin láe hain, gáim rakhen namáz,? aur 


1 (Ayat 29—31.) Is misál kí asl aur ímá 1 Zabúr ke 3 áyat men páí játí hai. Qu- 
rán men ómsál kam hain. Agar Mahammad Tauret aur I.jíl men se aur bahut se imsál 
apní kitáb men intikháb kartá, to talím us kí aur sahíh aur ķhush maza hotí. Ajab hai, 
ki yih khiyál us ke dil men kabhí na áy á. 

2 (Ayat 35.) “ Qáim rakhen namá,” wg. Yih to wájib hai, ki sab koí gáim rakhen 
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36 kharch karen hamárí dí rozí men se, chhipe aur khule, Pahle vs se ki 
37 áwe wuh din, jis men na sauda hai, na dostí. Alláh wuhí, jis ne bange 
ásmán o zamín, aur utárá ásmán se páni, phir us se nikálí rozí tumhárí 
mewe, aur kám men dí tumháre kishtí, ki chale daryá men, us ke hukm 
se; aur kám men dín tumháre nadián; aur kám men lagáe tumháre 
súraj aur chánd ek dastúr par; aur kám men lagáe tumháre rát aur din; 
aur diyá tum ko har chíz men se jo tum ne mángí; aur agar gino ih- 
sán Alláh ke, púrena kar sako; be shakk ádmí bará be insáf hai ná 
38 shukr. Aur jis waqt kahá Ibráhím ne, Ai Rabb, kar is shahr ko aman 
ká, aur bachá mujh ko aur meri aulád ko is se, ki ham pújen múraten.* 
39 Ai Rabb, unhoa ne bahkáyá bahut logon ko; so Jo koí merí ráh cha- 
lá, so wuh to merá hai,” aur jis ne merá kahá na máná, so tú bakhshne- 
40 wálá mihrbán hai. Ai Rabb, main ne basáí hai ek aulád apní maidán 
men, jahán khetí nahín,? tere adab wále ghar pás ; ai Rabb hamáre, tá 


namáz, aur khairát Alláh ke die se, dewen. Lekin kyá húá ki Mahammad ne un ko sáf 
nahín kahá, ki aise sab kám rúh kí naját ko kamá nahín sakte? Agar sachche nabíon kí 
talím par zara sá ghaur kartá, to yih daryáft kartá, ki daulatmandon men se “ hargiz kisí 
ká magdúr nahín ki apne bháí ká fidá yá kafára Khudá ko dewe; ki un kí rúhon ká fidá 
bhárí hai, yih abad tak adá nahín hone ká.” * Namáz men qáim rahná, aur khairát dená 
bátiní ímán ká samara aur izhár ho sakte hain, tá us ke ham jinson ko malúm ho, ki fu- 
lána shakhs ímándár aur Khudá parast hai; aur yún us ke namúne se un ko nafa hásil 
howe. Aur jo shakhs ki hagígat men múmin hai, us ká ímán us ke dil men yahán tak 
muassar hogá, ki wuh in achciihe kámon men gáim aur masrúr rahegá. Lekin wuh har- 
giz yaqin na láwegá, ki apní rúh kí naját aur apne gunáhon ke afú aisí chízon se kharíd 
kar sakegá. Lekin Mahammad áp is amr kí kaifíyat par andhiyáre men thá, to ajab 
nahín ki apne pairauon ko andhiyáre men chhorá. 

1 (Ayat 38.) “ Múraten.” Kyá húá ki Ibráhím kí yih dua Alláh ke pás magbúl na 
húí ? Kyúnki yih bát malúm aur mashhúr hai, ki Ibráhím kí Ismáílí aulád do hazár bar- 
son se ziyáda nirí butparastí men pare rahe. 

2 (Ayat 39.) “So jo koí merí ráh chalá, so wuh to merá hai.” In báton ke bayán 
men dekho Mattí, 8. 11. aur Yuhanná, 8, 56—58, aur Galátí, 3. 8, 9, 14. aur 4. 28— 
aile 

3 (Ayat 40.) ““Main......nahín.”  Mufasirín is áyat par yih tafsír karte hain: 
“ Hazrat Tbráhím ká ghar thá Shám men. Haram se paidá húe ek Ismaíl; un ko má 
ke sáth lákar us jangal men bithákar chale gaye, jahán píchhe shahr Makka basá. ANáh 
Taálá ne chashma i zamzam nikálá; us sabab se walán bastí húí; aur zamín láiq na thí 
khetí ke, na mewe ke; us ke nazdík zamín i Táyaf sanwár dí ki bihtar se bihtar mewe 
wahán howen, aur shahr Makke men pahunchen." Isahwál ká sahíh bayán Paidáish 
ke 21 báb men pává játá lai: us báb men izhár hai ki Ismaíl ne Ibráhím ke wáris hone 
ká darja na páyá, balki haram ká betá hokar nikálá gayá Ibráhím ke ghar se, aur us kí 
mírás Ibráhím kí taraf se faqat ek mashq pání, aur thorí sí rotí thí; aur us kí khaslat 
aur ádaten wahshí thín, aisí jaisí ki ek jáhil aur anparhí Misrí laundí tarbíyat kar saktí 
thí. Aur us kí má ke sáth Párán ke jangal men rahá, aur tírandáz hokar apní umr 
saiyádí men basar kartá thá.  Párán Makke se dúr, aur Sainá pahár ke mutassil hai. 
Aur us kí má ne Misr se ek aurat us se biyáhne ko lí. Aur Ismaíl ke beton ke nám aur 
gharáne ye the, yane “í Nabít, us ká pahlautá, aur Qídár, aur Adabiel, aur Mibsám, aur 
Misma, aur Dúmah, aur Mansha, aur Hadár, aur Taimá, aur Itúr, aur Nafís, aur Qid- 
máh. Ye Ismaíl ke bețe hain, aur un ke nám un kí baston aur qilaon men ye hain, 
aur ye apní ummaton ke bárah raís hain. Aur we Hawílah se leke Súr tak, jo Misr kí 
taraf Ásúr kí ráh hai, bastethe."f  Khudá ne Ismaíl ke haqq men wada kiyá thá, ki use 
barakat dúngá, aur baromand karúngá, aur us se bárah sardár paidá honge, aur main us 
se barí qaum banáúngá.''t So úpar mazkúr bárah raíson men us ká wada púrá húá. Aur 


* Zabúr 40. 7, 8. f Paidáish 25, 13—18. j Paidáisb 17. 20. 
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gáim rakhen namáz, so rakh baze logon ke dil jhukte un kí taraf, aur 
41 rozí de un ko mewon se, sháyad we shukr karen. Ai Rabb hamáre, 
tú to jántá hai jo ham chhipáwen, aur jo kholen; aur chhipá nahín 
Alláh par kuchh zamín men, na ásmán men; shukr hai Alláh ko, jis ne 
bakhshá mujh ko barí umr men Ismáíl aur Isháq ; be shakk merá Rabb 
49 suntá hai pukár. Ai Rabb mere, kar mujh ko ki qáim rakhún namáz, 
aur bazí merí aulád ko; ai Rabb mere, qabúl kar merí dúa. Ai Rabb 
hamáre, bakhsh mujh ko, aur mere má báp ko, aur sab ímánwálon ko, 
43 jis din khará howe hisáb. Aur mat khiyál kar ki Alláh be khabar hai 
un kámon se, jo karte hain be insáf. Un ko to chhor rakhá hai us din 
44 par, jis men úpar lag jáwengí ánkhen. Daurte honge úpar utháe apne 
sar, phirte nahín apní taraf un kí ánkh, aur dil un ke ur gae hain; 
45 aur daráwe logon ko us din se ki áwegá un ko azáb. Tab kahenge be 
46 insáf, Ai Rabb hamáre, fursat de ham ko thorí muddat, Ki ham má- 
nep terá buláná, aur sáth hon rasúlon ke; tum áge qasam na kháte 
47 the, ki tum ko nahín kisí tarah talná? Aur base the tum bastion men 
unhín ki, jinhon ne zulm kivá apní ján par, aur khul chuká tum ko, ki 
kyá kiyá ham ne un par, aur batáín ham ne tum ko kaháwaten. Aur yih 
baná chuke hain apná dáo, aur Alláh ke áge hai un ká dáo, aur na hogá 
48 un ká dáo ki tal jáwen us se pahár. So mat khiyál kar, ki Alláh khi- 
láf karegá apná wada apne rasúlon se; be shakk Alláh zabardast hai 
49 badlá lenewálá. Jis din badalí jáwe is zamín se, aur zamín aur ásmán, 
50 aur log nikal khare hon sámhne Alláh akele zabardast ke. Aur dekhe 
51 tú gunahgár us din jore húe zanjíron men. Kurte un ke hain gan- 
dhak ke, aur dhánke letí hai un ke munh ko ág; tá badalá de Alláh 
har jí ko us kí kamáí ká; be shakk Alláh shitáb karnewálá hai hisáb. 
52 Yih khabar dení hai logon ko, aur tá chaunk rahen is se, aur tá Jánen 
ki mabúd wuhí ek hai, aur tá soch karen ąaqlwále. 


bad Sarah kí wafát ke Ibráhím ne dúsrí aurat nikáh men lí, jis ká nám Qatúrah thá. 
Aur us se Zimrán, aur Yaqsán, aur Midán, aur Madyán, aur Isbáq, aur Súķh paidá 
húe. Ye sab Qatúrah ke bete the, Aur Ibráhím ne apná sab kuchh Zsňág ko diyá. 
Lexin apní haramon ke beton ko Ibráhím ne inám deke apne jíte jí un ko apne bete Is- 
háq ke pás se púrab ke mulk [yane Arabistán ke sarhaddon] men bhej diyá.* “Yún 
wázih hai ki Ismaíl aur us kí aulád sáth Ibráhím kí aur haramon ke beton ke Ibráhím ke 
ghar se nikále gaye, aur we sab Kanaán aur Misr aur Arab ke bíchon bích mile húe rah- 
te the. Aur we sab Ibráhím kí aulád hokar kaun batáwegá, ki un men kis kí aulád Arab 
ke, aur kis kí Misr ke mutassil baste the ? Tauret is ká bayán nahín kartí, aur Tauret se 
báhar is kí ķhabar aur kahín se háth nahín átí. Wuh tamám hikáyat Hájira aur Ismaíl 
ke Makke men áne, aur Khudá Taálá un kí khátir chashma i Zamzam nikálne ke báb 
men sar tá sar banáwat hai, Mahammad kí ráh hamwár, aur us ke dawe ko súrat i haqq 
ke dene ke liye. Par Isháq, jo Ibráhím ká farzand i mauúd thá, us ke ghar men rahkar 
akelá wáris húá, Aur us kí aulád, hasb ul qaul Alláh ke, ek achchhí zamín men, jahán 
shír o shahd bahtá thá, sákin húín. Aur pusht dar pusht Masr Hr i mauúd ke áne tak 
mukarram nabíon ke namúna aur rahnumáí páte the. Itne men aulád Ibráhím kí har- 
amon kí Kaabe ko but khána banákar najis aur makrúh ádaton se apne háth ke banáe 
húe buton kí parastish kartí rahí. Taubhí Mahammad ne be wájibí se yih qasd kiyá, 
ki Masíh ká haqq aur nabíon kí pesh khabaríán chhín lekar Alláh ke sab wadon ko lbrá- 
hím kí haramon kí aulád par khínch láwe ; phir apne taín un kí nasl thahráwe. Lekín 
sáhib i aql aur iķhlásmand kis tarah is behúdagí par yaqín láwe, ki Alláh ke sab wade 


* Paidáish 25, 1—6. 
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SURA I HAJR.: 
Makkí hai, 99 áyat kí. 


BISMI-L-LA HI-R-RAHMANI-R-RAHIM. 


j CHAUDAHWAN A. L. R, Ye áyaten hain kitáb kí aur khule Qu- 
SIPARA. rán kí. Kisí waqt árzú karenge ye log, jo mun- 

3 kir hain kisí tarah hote musalmán. Chhor de 
un ko; khá len, aur barat len, aur ummed par bhúle rahen, ki 

4 áge malúm karenge. Aur koí bastí ham ne nahín khapáí magar us ká 
5 hkhá thá muqarrar. Na shitábí kare koí firqa apne wade se, aur na 
6 der kare. Aur log kahte hain, Ai shaķhs ki tujh par utrí hai nasíhat, 
7 tú muqarrar díwána hai. Kyún nahín le átá hamáre pás firishta, agar 
8 tú sachchá hai? Ham nahín utárte firishte magar kám thahrákar, aur 
9 us waqt na milegí un ko dhíl. Ham ne áp utárí hai yih nasíhat, aur ham 
10 áp us ke nigahbán hain." Aur ham bhej chuke hain rasúl tujh se pah- 
11 le kaí firgon men agle. Aur nahín un pás koí rasúl magar karte rahe 
12 us.sehansí. sí tarah paitháte hain ham us ko dil men gunahgáron ke. 
13 Yaqín na láwenge us par, aur ho áí hai rasm pahlon kí. 14 Agar 
ham khol den un par darwáza ásmán se, aur sáre din us men charhte 

15 rahen; Yihí kahen, ki hamárí mgáh hí band gaí hai; nahin ham lo- 
16 gon par jádú húá hai. Aur ham ne banáe hain ásmán men burj, aur 
17 raunag dí us ko dekhton ke áge. Aur bachá rakhá ham ne us ko har 
18 Shaitán i mardúdse. Jo chorí se sun gayá,? so us ke píchhe pará angá- 
19 rá chamaktá. Aur zamín ko ham ne phailáyá, aur dále us par bojh, 
20 aur ugáí us men har chíz andáz kí. Aur baná dín tum ko us men rozíán, 
21 aur jin ko tum nahín rozí dete. Aur har chí; ke ham pás ķhazáne 
22 hain, aur utárte hain ham thahare húe andáze par. Aur chalá dín 
ham ne báwen ras bharí; phir utárá ham ne ásmán se pání, phir tum 

23 ko wuh piláyá, aur tum nahín rakhte us ká khazána. Aur ham hí 
24 hain jiláte, aur márte; aur ham hain píchhe rahte. Aur ham ne ján 


Ibráhím kí haramon kí aulád par thaharen; aur bad us ke kiwe do hazár barson se 
ziyáda makrúh but parastí men dńbte rahen, nabúwat kí roshní chashma i Zamzam ke 
pání ke mánind Arabon ke but kháne men phút nikle? Dekho Súra i Iráf kí 158 áyat. 


1 Hajr ek wádí thí Súba i Hijáz men Madíne aur Suriyá ke raste men, jahán qaum i 
Samúd sákin thí. 80 áyat men Hajr ká mazkúr hai. 

2 (Ayat 9.) “Ham áp us ke nigahbán hain.” Jaláluddín aur ghair mufasirín is áyat 
par kahte hain, ki “ Qurán kí áyaten Alláh hí kí hifázat se fabdíl, aur takrif, aur ziyáda, 
aur nags se mahfúz rahtí hain.” Lekin Súra i Húd kí 2 áyat ke háshiye se malúm hai, 
ki Alláh ne hargiz us kí aisí hifázat na kí. 

3 (Ayat 18.) “Jo chorí se sun gayá.” Is áyat kí tafsír men mufasirín kahte hain, 
ki “ Firishton kí mashwarat sunne ko Shaitán já lagte hain ásmán ke qaríb; úpar se 
angáre parte hain. Jo koí kuchh sun bhágá, ákar dunyá men záhir kiyá, ek sach men 
sau jhúth milákar, Wuh ek bát sach dekhí log yaqín láe, sau jhúth dekhí tagháful kiyá.” 
Ahl i Masíh kí samajh men yih Mahammad hí kí misál hai. Wauh Tauret aur Injíl men 
se kuchh kuchh le bhágá, aur us eX sach men sau libásí milákar logon pás láyá. Bahut 
log use ek sach dekhkar, aur yih pahchán kar, ki wuh Tauret aur Injíl ke muwáfiq hai, 
us par yagín láe, aur sau libásí par tagháful kiyá, aur kamál taąssub se kahte hain, ki 
Qurán khud kalám Ulláh hai. 
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rakhá hai jo áge barhe hain tum men, aur ján rakhe hain pichhárí wá- 
25 le. Aur terá Rabb wuhí gher láwegá un ko, beshakk wuhí hai hikma- 
26 ton wálá khabardár. Aur banáyá ham ne ádmí khankhanáte sane gá- 
27 re se. Aur ján ko banáyá ham ne us se pahle laun kí ág se. 
28 Aur jab kahá tere Rabb ne firishton ko, Main banáúngá ek bashar 
29 khankhanáte sane gáre se; Phir jab thík karún us ko, aur phúnk dún 
30 us men apní ján se, to gir pariyo us ke sijde men. Tab sijda kiyá un 
31 firishton ne sáre ekatthe; Magar Iblís ne na máná ki sáth ho sijda 
32 karnewálun ke. Farmáyá, Ai Iblis, kyá húá tujh ko ki na sáth húá 
33 sijde wálon ke? Bolá, Main wuh nahín ki sijda karún ek bashar ko, 
34 ki tú ne banáyá khankhanáte sane gáre se. Farmává, Tú to nikal ya- 
35 háp se; tujh par phenk már hai; Aur tujh par phitkár hai insáf ke 
36 din tak.  Bolá, Ai Rabb, tú mujh ko dhil de us din tak ki murde jí- 
37 wen. Farmáyá, To tujh ko dhíl hai, 38 Thahare waqt ke din tak. 
39 Bolá, Ai Rabb, jaisá tú ne mujh ko ráh se khová, main in sab ko ba- 
40 háren dikhláúngá zamín men, aur ráh se khoúngá un ko,* Magar jo` 
41 tere chune bande Kain. Farmáyá, Yih ráh hai mujh tak sídhi.” 
42 Jo mere bande hain, tujb ko un par kuchh zor nabín, magar jo terí 
43 ráh chalá kharáb logon men; Aw dozakh par wada hai un sab ká. 
44 Us ke sát darwáze hain; har darwáze ko un men ek firga bat rahá 
45 hai. Jo parhezgár hain, bághon mea hain, aur naddíon men. 46 Jáo 
47 us men salámatí se khátir jama se. Aur ninál dále ham ne jo un ke 
48 jíon men thí khafagí; bháí ho gae takhton par baithe sámhne. Na pahun- 
49 chegí un ko wahán kuchh taklif, aur na un ko wahán se koi nikále. Kha- 

bar suná de mere bandon ko, ki main asl bakhshnewálá, mihrbán hún. 


1 (Ayat 28—39.) Yih tamám hikáyat Khudá ke firishton se maslahat karne ke, aur 
makhlúq ko sijda karne kå rawádár hone ke, aur Iblís ke iatiráz karne ke báb men nihá- 
yat khám aur kachchí hai. Yih koí khám aql musannif kí saí ke mánind hai. L-kin 
gharaz is kí sáhib i firásat kí nazar se chhip nahín saktí. Tauret aur Injíl men mh li- 
khá hai, “Jab PanraurE ko dunyá men láyá, tab kahá, ki Khudá ke sáre firishte us kí 
parastish karen.” t Mahammad ko malúm húá, ki ahl i Masíh ke nazdík yih Masra kí 
khabar hai, aur us kí azalí aur zátí buzurgí ko záhir kartí hai. Mahammad ko sújh 
parí, ki agar Masíh kí us buzurgí par parda na dále, to apne maqsad ko hargiz bar lá na 
sake. Phir us ke khiyál men áyá, ki azbas ki Adam auwal insán thá, agar us ke kaqq 
aisí kuchh khabar likhe, jo us kí ham súrat ho, to Arab log, jo Tauret aur Injíl ke maz- 
mún se kam wáqif the, us ke faraq aur fareb ko na pahchánen. Is tadbír men firásat to 
nazar átí hai, lekin sáth us ke X*ufr ke ásár bhí nazar áte hain. Kyúnki we báten, jo 
Masíh kí Iláhí zát aur martabat ke izhár kartí hain, kis ká haqq hai, ki hazrat Adam 
ke ahwál se un par parda dále ? Dekho Súra i Tráf kí 11 áyat. 

2 (Ayat 39, 40.) In báton ke mutábig Iblís Alláh ke sáth yih pakká bandobast kartá 
hai, ki un sabhon ko bahkáwe, aur ráh se bhuláwe, magar un ko, jo “ Alláh ke chune 
húe bánde hain.” Tsliye ki Alláh ne Jólís ko bahkáyá aur kharáb kiyá thá, Iblís bhí un 
sabhon ko bhuláwe, aur bahkáwe, jinhon ko Alláh ne chhorá. aur tark kiyá thá. Par jo us 
ke chune húe hain, Iblís un ká qasd na kare ! Aisí áyaton se ímá hai, ki Mahammad ke 
atkal men Iblís aksar muadab, aur apne mutálib men mnaradil thá. Yaqínan wuh Iblís, 
jis ká mazkúr Tauret aur Injíl men hai, aisá nahín thá. Balki us kí sharárat aur dushma- 
ní yahán tak ashadd thín, ki múminon ke bahkáne kí saí se hargiz báz rahne ká na thá, 


Fá . Ld 
par tamám maqdúr se un ke kharáb karne kí saí par har waqt mustaid rahá; aur Alláh 
ke sáth aisá bandobast karne ká rawádár na thá. 


* Jbrání 1. 6. aur Zabúr 97. 7. 
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50 Aur wh bhí ki merí már wuhí dukh hí már hai. öl Aur ahwál suná 
52 un ko Ibráhím ke mihmánon ká. Jab chale áe us ke ghar men, aur 
óð bole, salám, wuh bolá ham ko tum se dar malúm hotá hai. Bole, Dar 
ö4 mat; ham tujh ko khushí sunáte hain ek hoshyár larke kí. Bolá, Tum 
khushí sunáte ho mujh ko jab pahunch chuká mujh ko burhápá; ab 
55 káhe par khushí sunáte ho? Bole, Ham ne tujh ko khushí sunáí tah- 
56 qíq, so mat ho ná ummaidon men. Bolá, Aur kaun ás tore apne Rabb 
57 kí mihr se, magar jo ráh bhúle haia. Bolá, Phir kyá muhim hai tum- 
58 háre, ai Alláh ke bhejo. Bole, Ham bheje áe hain ek qaum gunahgár 
59 par. Magar Lút ke ghar wále, ham un ko bachá lenge sab ko. 
60 Magar ek us kí aurat ham ne thahrá liyá; wuh hai rah jáne wálon 
61 men. Phir jab pahunche Lút ke ghar, we bheje húe, 62 Bolá, Tum 
63 log hoge úparí. Bole, Nahín, par ham láe tujh pás jis men we jhagar- 
64 te the. Aur ham láe hain tujh pás muqarrar bát, aur ham sach kahte 
65 hain. Sole nikal apne ghar ko rát hí se, aur áp chal un ke píchhe, 
aur murkar na dekhe tum men koí, aur chale jáo jahán tum ko hukm 
66 hai. Aur chuká diyá ham ne us ko wuh kám, ki un kí jar kattí hai 
67 subh hote. Aur áe shahr'ke log khushíán karte. 68 Bolá, Ye log 
69 mere mihmán hain, so mujh ko mat ruswá karo. Aur daro Alláh se, 
70 aur merí ábrú mat kho. Bole, Ham ne tujh ko nahín mana, kiyá ja- 
71 hán kí himáyat se. Bolá, Ye házir hain merí betíán, agar tum ko kar- 
72 ná hai. Qasam hai terí ján kí, we apní mastí men madhosh hain. 
73 Phir pakará un ko chinghárne súraj nikalte. 74 Phir kar dálí ham ne 
75 wuh bastí úpar tale, aur barsáe un par patthar kankar ke. Albatta 
76 us men nisháníán hain atkal wálon ko. Aur wuh bastí hai sídhí ráh 
77 par. Albatta us men nishání hai yagin karnewálon ko. 78 Aur 
19 tahqíq we ban ke rahnewále gunahgár. So ham ne badalá liyá un 
80 se, aur ye donon shahr ráh par hain nazar áte. Aur tahqíq jhuthláyá 
S1 Hajr wálon ne rasálon ko. Aur dín ham ne un ke apní nisháníán; so 
S2 rahe un ko taláte. Aur the taráshte paháron ke ghar khátir jama se. 
83 Phir pakará un ho chinghárne subh hote. S4 Phir kám na áyá un ko 
85 jo kamáte the. Aur ham ne banáe nahín ásmán o zamín, aur jo un ke 
bích hai, baghair tadbír; aur qiyámat muqarrar ánewálí hai, so kinára 
S6 pakar achchhí tarah kinára.? Terá Rabb jo hai, wuhí hai banánewálá 
l (yat 51—77.) Wázih hai ki is naql men Mahammad kí khwáhish thí, ki Ibráhím 
aur Lút ke ahwál mánind us ke, jo Paidáish ke 18 aur 19 báb men likhá hai, banáwe. 
Agar Mahammad us tamám hikáyat ko ban‘ banáí Tauret men se intiķháb kar apní kitáb 
men dákhil kartá, to bihtar hotá; kyúnki utárá us ká hargiz aslí ke barábar nahín. Is 
naql men Mehammad us tamám ahwálko darguzrá, jo Paidáish ke 19 báb men hai, ki 
Lút ne apní do betíon ke sáth kyá barí chúk kí. Aisí báton ke bayán men sabíh aur 
libásí kitábon ká faraq záhir hotá hai. Kitáb jo sahíh aur ilhámí hai, be tarafdárí har 
ek shakhs kí khatá aur chúkon ko, sáth us ke nek kámon ke, záhir kartí hai. Aur kyá 
nabí, kyá bádsháh, yá jo koí ho, us kí khatáon par parda nahín dáltí, Par libásí kitáb 
jin logon ko nabí aur buzurg mántí hai, un kí khatá aur bhál chúkon ko bhar maqdúr 
chhipátí, ya halkí thahrátí, aur un ko masám aur be khatá gardántí hai. Ahli Maham- 
mad aksar Tauret se bezár hain, aur use kharáb thahráte, is liye ki wuh biná tarafdárí yá 
parda dále Lút kí chúk ko záhir kartí hai. Agar Tauret us kí khatá ko chhipátí, Qurán 
ke mánind, aur use masúm aur be tags r gardántí, to we us se rází hote. Lekin agar 
Tauret aisí kartí, to wuh bhí libásí thahartí, aur Khudá kí sacháí us men na hotí. 
2 (Ayat 85.) “ Kinára pakar achchhí tarah kinára,” Arabí lafz ““safah” hai. Taf- 


224 SURA 1 HAJR. 


87 khabardár. Aur ham ne tujh ko dí hain sát áyaten wazífa!, aur Qurán 
SS bare darje ká. Mat pasár apní ánkhen un chízon par, jo baratne ko 
dín ham ne un ko kaí tarah kí logon ko, aur na gham khá un par, aur 
89 jhuká apne bázú ímónwálon ke wáste. Aur kah, ki Main wuhí hún 
90 daránewálá kholkar. Jaisá ham ne pahuncháyá hai un bánti karne- 
91 wálon par, Jinhon ne kiyá hai Qurán ko botíán. 92 So qasam hai 
93 tere Rabb kí, ham ko púchhná hai un sab se, Jo kám karte the. 
94 So kholkar suná de jo tujh ko hukm húá, aur dhiyán na kar sharík 
95 wálon ká. Ham bas hain teri taraf se thatthe karnewálon ko. 96 Jo 
thaharáte hain Alláh ke sáth aur kisí kí bandagi, so áge malúm karen- 
97 ge. Aur ham jánte hain, ki terá jí ruktá hai un kí báton se. 98 So 
99 tú yád kar khúbíán apne Rabb kí, aur ho sijde karnewálon men. Aur 
bandagí kar apne Rabb kí, jab tak pahunchs tujh ko yaqin.“ 


sír Husainí kahtí hai, ki mane us ká is muqám men yih hai, ““muáf kar.” Yih dilchasp 
bát hotí, agar aisí khúnrez kitáb men Ain kí ek áyat rah gaí ho. Lekin Tafsír Husainí 
phir kahtí hai, ki “baz kahte hain, ki yih hukm áyat i Saif se mansúkh húá.” Pas, 
hilm kí jo báten Mahammad ne pahle Qurán men likhín, jab jang kí qúwat us ke háth 
men barlí, rafta rafta un sabhon ko mansúkh kar dálá. 

l1 (Ayat 87.) “ Sát áyaten waaífa.” Mufasirín kahte hain, ki ““sát áyaten wazífa ka- 
há Súra i Fátiha ko.” Yih áyat is hálat men likhí gaí, jab Mahammad ke asháb aur 
pairauon ko khwáhish thí, ki sát qáfilon par hamla karen, aur unhen lút lewen. Ma- 
hammad cháhtá ki unhen aise khatarnák hamle se báz rakhe, aur is bát par rází kare, 
ki Qurán un sab qáfilon se bará ganjína hai. Haqíqat i hál yih hai, ki unhon ne khiyál 
kiyá, ki un ká rasúl unhen mukhálifon par fathmand kar sake, jitne hon. Lekin us ne 
hazímat kí dahshat se us hamle se báz rahne cháhá. Mahammad ne aísí tajwíz na kí 
Abu Sufiyán ke ek qáfile ke báb men, jab us ko ummaid thí, ki us par ghálib ho sake. 
Dekho súra i Imrán kí 13, aur 122, aur 124 áyaten. 

2 (Ayat 99.) “ Pahunche tujh ko yagín.” Mufasirín kahte hain, ki ““ yih Maham- 
mad kí maut kí khabar hai.” Hadíson men Jábir ke kahe par marqúm hai, ki “ab 
Mahammad ne snahr i Khaibar ko muhásara kiyá, aur use qabza kar liyá, ek Yahúdí au- 
rat ne kuchh bher ká gosht zahr álúda karke hazrat pás bhejá, Us ne us men se kháyá, 
aur ashábon men se bazon ne sáth us ke kháyá. Us ne farmáyá, Is gosht ke kháne se 
báz rahiye! Phir hazrat ne us aurat ko bulákar us se púchhá, Kyá tú ne is gosht ko 
zahr álúda kiyá hai? Bolí, Kis ne huzúr ko mutalá kiyá hai? Jawáb diyá, Is gosht 
ue. Aurat ne kahá, Main ne us ko to zahr álúda kiyá. Main ne apne dil se kahá, Agar 
wuh nabí bai, to us ko zarrar na hogá. Agar nahín, to ham us se riháí páwenge. Haz- 
rat ne use muáf kiyá, aur sazá na dí. Par ashábon men, jinhon ne us se kháyá, base 
mar gaye; aur hakímon ne hazrat ke kándhon ke darmiyán fasd khulkar lahú nikálá ; 
wub marne se bachá.” Aur usí mazmún kí ek riwáyat Abu Hurairah ke kahe par likhí 
húí maujúd hai. Lekin bad us májare ke us kí wafát tak Mahammad us kháe húe zahr 
se bahut bár dard álúda thá. Aur us kí ákhirí bímárí ke waqt us ne Ayesha ko kahá, ki 
“jab se main ne us zahr álúda gosht ko Khaibar men kháyá, main dardmand aur magh- 
mún rahtá hún; aur ab bhí malúm kartá hún, ki wuh mere dil ke rag ko káttá hai.” 
Wuh Ayesha kí kothrí men mará, aur us ke níche gárá bhí gayá. Súra i Yúnas kí 17 
áyat par mazkúr hai, ki us ke marne ke áge, jab parda rakhne kí táb na thí, us ne qalam 
aur kághaz mangwáyá, ki Qurán ke liye aur basí áyaten likhe; aur ashábon men qaziya 
húá, bazon ne kahá, Wuh be khud hai; bazon ne cháhá, ki láwen, aur naí áyaton ko 
hásil karen. 

Sháyad koí kahe, ki “ us májare men wah ká isbát hai, ki us gosht ne Mahammad ko 
khabar dí, ki zahr álúda hai.” Lekin us májare ká khulása baghair wahí ke sahal hai. 
Aksar bádsháh aur umará, jinhon ne ná haqq se martaba aur mulkí iqtidár hásil kiyá 
hai, apne kháne píne par shakkí aur andesha nák rahe hain, na ho ki koí use zahr álúda 
kare. Pas Mahammad, jab dushman ke háth se pakke húe gosht ká hadiya páwe, albat- 
ta shakk aur hoshyárí se us ká maza lewe. To kyá ajab hai, ki jab us ke rafiq be liház 
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Makki hai: 128 ávaí kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1  Pahunchá hukm Alláh ká, so us kí shitábí mat karo; wuh pák hai, 
2 aur úpar hai un ke sharík batáne se. Utártá hai firishte bhed lekar 
apne hukm se, jis par cháhe apne bandon men, ki khabar pahunchá do, 

3 ki kisí kí bandagí nahín siwáe mere, so mujh se daro. Banáe ásmán 
4 o zamín; thík wuh úpar hai un ke sharik batáne se. Banáyá ádmí ek 
5 búnd se; tabhí wuh ho gayá jhaghartá boltá.! Aur chaupáe banáe 3 
tum ko un men charáwal hai, aur kitte fáide, aur bazon ko kháte ho. 

6 Aur tum ko un se raunaq hai, jab shám ko phir láte ho, aur jab chará- 
7 teho. Aur uthá le chalte hain bojh tumhárá un shahron tak, ki tum 
na pahunchte wahán magar ján tor kar; be shakk tumhárá Rabb bará 

8 shafagat wálá mihrbán hai. Aur ghore banáe, aur khachcharen, aur 
gadhe, ki un par sawár ho, aur raunaq; aur banátá hai jo tum nahín 

9 jánte. Aur Alláh par pahunchí hai sídhí ráh, aur koí ráh kaj bhí hai ; 
10 aur wuh cháhe, to ráh de tum sab ko. Wauhí hai, jis ne utárá ásmán 
se pání ; tumhárá us se pírá hai, aur us se darakht hain, jis men cha~ 

11 ráte ho. Ugátá hai tumháre wáste us se khetí, aur zaitún, aur khajú- 
ren, aur angúr, aur har qism ke mewe ; us men nishání hai un logon 

12 ko, jo dhiyán karte hain. Aur kám Jagáe tumháre rát aur din, aur sú- 
raj, aur chánd, aur táre, kám men lage hain us ke hukm se; us men 

13 nisháníán hain un logon ko, jo bújh Taldi hain. Aur jo bikherá hai 
tumháre wáste zamín men, kai rang ká, us men nishání hai un logon 

14 ko, jo sochte hain.? Aur wuhí hai, ki jis ne kám lagáyá daryá ko, ki 
kháo us men se gosht táza, eur nikálo us se gahná, jo pahinte ho, aur 
dekke tú hishtíán phártí chaltí us men, aur is wáste ki talásh karo us 

15 ke fazl se, aur sháyad ihsán máno. Aur dále zamín men bojh, ki ka- 
bhí jhuk pare? tum ko lekar, aur nadcíán banáin, aur ráhen, sháyad tum 


khákar mar gaye, wuh shubhe se khákar zahr ke maza pahcháne, aur maut i nágahání se 
bache. Kyúnki us gosht ne use yih khabar na dí jab tak ki us ne itná kháyá thá, jo us 
kí báqí umr bhar dukh aur dard ká mújib húá. Agar wałí se khabar hotí, albatta us ke 
chhúne, yá maza lene se peshtar hotí, aur wuh us dardi derpå se mahfúz`rahtá. 


1 (Ayat 4.) “í Ho gayá jhagartá boltá.” Baizáwí kahtá hai, ki Obba ibn Khalf ne 
sarí húí haddí Mahammad pás láke púchhá, Kyá Khudá is ko jilá saktá hai? tab yih 
áyat utrí. Yagínan wuh bewaqúf thá, jo Alláh kí qudrat par aisá itiráz kare. Par Ma- 
hammad aur Mahammadíon kí itiráz, jo Masíh kí zát í Tláhí par karte hain, usí qadr kí 
hai. Obba ibn Khalfne apní aql i qásir se náhaqq Alláh kí qudrat par hadd bándhá thá. 
We bhí apní aqli qásir se Alláh kí qudrat par hadd bándhkar kahte hain, ki “ námumkin 
hai ki Masíh, jo Maryam ká betá hai, Alláh ká betá bhí howe.” Agarwe Álláh kí qud- 
rat ko khúb nápke, aur taulke us kí hadd thahrá chuke hain, to wájib hai ki Masih par 
yih ilzám dewen. Lekin agar we yih sab kuchh kar na chuke hain, to Mahammad 
khud un ká jawáb detá hai, ki Alláh ne “ banáyá ádmí ek búnd se, tab hí wuh ho gayá 
jhagartá boltá&’—apne Ehálio kí qudrat „par hadd bándhtá. 

2 (Ayat 4—13.) Ye sab báten, jo in áyaton men mazkúr hain, Alláh kí qudrat, aur 
hikmat, aur mihr, aur mahabbat kí nisháníán hain. Lekin Mahammad kí risálat yá da- 
we par we kis tarah se nisnáníán hain ? 

3 (Ayat 15.) “ Aur dále zamín men bojh ki kabhí jhuk pare.” Súra i Luqmán kí 9 

29 


2206 SURA I NAHL. 


16 ráh páo. Aur banáe pate, aur táre se log ráh páte hain. 17 Bhalá, 

Jo paidá kare barábar hai us ke, jo kuchh na paidá kare? kyá tum soch 
18 nahín karte? Aur agar gino niamaten Alláh kí, na púrá kar sako un 
19 ko; be shakk Alláh bakhshnewálá mihrbán hai. Aur Alláh jántá 
20 hai jo chhipáte ho, aur jo kholte ho. Aur jin ko pukárte hain Alláh 
21 ke siwáe, kuchh paidá nahín karte, aur áp paidá hote haig. Murde 
22 hain, jin men jí nahín, aur khabar nahín rakhte. Kab utháe jáwenge ? 
23 Mabúd tumhárá mabúd hai akelá, so jo yagín nahín rakhte pıchhlí 
24 zindagí ká, un ke dil nahín mánte, aur we maglrúr hain. Thík bát 
25 hai, ki Alláh jántá hai jo chhipáte hain, aur jo jatáte hain. Be shakk 
26 wuh nahig cháhtá ghurúr karnewálon ko.* Aur jab kahiye un ko, Kyá 
27 utárá hai tumháre Rabb ne? kahen, Naglen hain pahlon kí. Ki uthá- 

wen bojh apne púre din qiyámat ke, aur kuchh bojh un ke, jin ko 
28 bahkáte hain be tahgíg; suntá hai burá bojh hai, jc utháte hain. Da- 

ghábází kar chuke hain un se agle; phir pahunchá Alláh un ki chunáí par 

neo se; phir gir parí un par chhat ú,ar se,” aur áyá un par azáb jahán 
29 se ķhabar na rakhte the. Phir giyámat ke din ruswá karegá un ko, 

aur kahegá, Kahán hai mere sharík, jin par tum zidd karte the: Bolenge, 


áyat men likhá hai, ki *“ banáe ásmán bin teken use dekhte ho, aur dále zamín par bojh 
ki tum ko lekar jhuk na pare.” Aur súra i Nabá kí 6 áyat men, ki “ kyá ham ne nahín 
banáí zamín bichhauná, aur pahár mekhen?'' In áyaton ke miláne se malúm hogá ki 
Mahammad kí atkal men pahár mekhen hain, jo Zam n par dále gae, tá use hilne se yá 
jhuk jáne se roken! Ye mijází yá tamsílí naglen nahn, jo nazar i insání ke. mutábig 
banáí gaí hon, balki us kí samajh men kaifíyat ká haq'qí bayán hain. Aur us ke sábit 
karne men Mahammadí mufasirín ne likhá hai, ki ““ zamín jab khalg kí gaí, tab chikná 
aur hamwár thí, aur is liye sitáron aur saiyáron ke mánind harakat i dáire par jhuktí aur 
hilne mustaid thí. Tab firishton ne púchhá, ki aisí hilnewálí chíz par kaun thahar sake ? 
Khudá Taálá ne paháron ko us par dál kar use qáim kiyá.” Auris sab par sabqat karke ki- 
tábi tafsír aur ajáib ul qasas men basúrat i sanjidagí mangúl hai, ki “zamn pání ke upar khalag 
kí gaí; tab ek firishta bhejá gayá, tá use dúb Jáne se thámbe ; phir ek nar gáw diyá gayá us 
kí pushtí ke liye; lekin zamín aur firishta aur nar gáw sab be thikáná hokar ek machhlí 
khalq kiyá gayá tá nar gáw us par khare rahe.” Lekin is men bayán nahín ki pání kis. 
chíz se roká rahá, tá na bah jáe. Upar mazkúr wáhiyát se malúm hotá, ki Qnrán kí ta- 
lím aur Hindú shástron kí talím bazí báton men qaríb qaríb hain. Aur mufasirín, jo 
Qurán kí bazí ghalaton ke bayán karne lage to shástron ke mushkilon men phanse the. 
Lekin mufasirín kí wáhiyát ko dar guzar kar aur Qurán hí kí upar mazkúr áyaton par 
ghaur kar, koí larká, jo Angrezon ká ek madrase men ilm i Jugráfiá aur ilm i haiyat ko 
zará sá síkhá ho, Arab ke ‘“ ummí nabí” kí saho aur ghalat ko záhir kar saktá. ls men 
kaifíyat ke hál bayán karne kí jagah kam hai. Faqat itná bayán kar sakte hain, ki za- 
mín chánd aur satáron ke mánind gol hai, aur apne mihwar par bhí ghúmtí, aur un ke 
sáth ásmán ke dáire men bhí gardish kartí hai. Us ke mádda ke hisse aur zare áín i ka- 
shish ke zor se chipakte hain. Aur zamín kí gardish men pahár aur sab hisson se ziyá- 
da hilte hain. In báton ká púrá bayán ilm i haiyat men husúl hogá. 

1 (Ayat 12—25.) In áyaton kí talgín waisí hai jaisí koí sáhib i firásat apne zihn se 
nikál saktá baghair ilhám ke. Saikaron Hindú log, jo mahz butparastí men tarbíyat páí, 
ye sab báten apne zihn ke zor se pahchánte aur un ká iqrár bhí karte hain. 

2 (Ayat 26.) “ Kahen, Naglen hain pahlon kí.” Mahammad ke sáthíon aur ham as- 
ron men, jo jo sáhib i firásat the, so pahchánte the, ki Qurán kí áyaten aksar Gabr, aur 
Sábaín, aur Yahúd, aur Nasáre kí hikáyat aur riwáyaton se bharí húin. Dekho súra i 
Anaám kí 24 áyat par. 

3 (Ayat 28.) “í Phir gir parí un par chhat úpar se.” Baz mufasirín samajhte hain ki 
is men ímá hai us burj se, jo súba i Bábul men banáyá gayá, jis ká ahwál Paidáish ke 11 
báb men likhá hai. Lekin aghlab hai ki us ahwál se murád hai jo Qázion kí sahífe ke 
16 báb hai, jahán Shamsún ne imárat ko Filistíon ke umará par girá diyá. 
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jin ko khabar milí thí, be shakk ruswáí áj ke din, aur burái munkiron 

30 par hai. Jin kí ján lete hain firishte, aur we burá kar rahe hain apne 
hagg men, tab á girenge itáat se, ki ham to na karte the kuchh buráí ; 

31 kyún nahín ? Allán khúb jántá hai jo tum karte the. So paitho dar- 
wázon men dozakh ke; rahá karo us men; so kyá burá thikáná hai 

32 ghurúr karnewálon ká. Aur kahá parhezgáron ko, Kvá utárá tumhá- 
re Rabb ne? bole, Nek bát; jinhon ne bhaláí kí is dunyá men, un ko 
bhaláí hai, aur pichhlá ghar bihtar hai; aur kvá khúb ghar hai par- 

33 hezgáron ká! Bágh haig rahne ke, Jin men we jáwenge; bahtí hain 
un ke níche se nahren; un ko wahán hai jo cháhen; aisá badlá degá 

34 Alláh parhezgáron ko. Jin kí ján lete hain firishte, aur wuh suthre 
hain, un ko kahte hain, Salámatí hai tum par; jáo bihisht men, badlá 

35 us ká, jo tum karte the. Ab kuchh ráh dekhte hain magar yihí, ki 
áwen un par firishte, yá pahunche hukm tere Rabb ká; isí tarah kiyá 

un se aglon ne; aur Alláh ne zulm na kiyá un par, lekin we apná burá 

36 karte rahe. Phir pare un par un ke bure kám, aur ulat pará un par jo 
37 thatthá karte the. Aur bole sharik pakarnewále, Agar cháhtá Alláh, 
na pújte ham us ke siwáe koí chiz, aur na hamáre báp, aur na harám 
thanrá lete ham us ke siwá koí chíz; isí tarah kiyá un se aglon ne: 

38 so rasúlon par zimma nahíg magar pahunchá dená kholkar.* Aur 
ham ne utháe hain har ummat men rasúl, ki bandagí karo Alláh kí, 
aur bacho har dange se; so kisíko ráh dí Alláh ne, aur kisí par sábit 
húí gumráhí; so phiro zamín me, to dekho kaisá húá ákhir jhuthláne- 

39 wálon ká.? Agar tú lalcháwe un ko ráh par láne ko, Alláh ráh nahín 
40 detá jis ko bichlátá hai, aur koí nahín un ká madadgár. Aur gasmen 
kháte hai., Alláh kí pach kí gasmen, ki na utháwegá Alláh Jo koí mar 
jáwe ; kyún nahiņ? wada ho chuká is par sábit, lekin aksar log nahín 

41 jánte. Is wáste ki khol de un par, jis bát men jhagarte hain ; aur tá 
42 malúm karen munkir, ki we jhúthe the. Hamárá kahná kisí chíz ko, 
jab ham ne us ko cháhá, yihí hai, ki kahen us ko, Ho, to wuh ho já- 

43 we. Aur jinhog ne ghar chhorá Alláh ke wáste, bad us ke ki zulm 
utháyá, albatta un ko thikáná denge ham dunvá men achchhá, aur sa- 

44 wáb ákhirat ká to bahut bará hai, agar un ko malúm hotá; Jo sábit 
45 rahe, aur apne Rabb par bharosá kiyá. Aur tujh se pahle bhí ham ne 
yihí mard bheje the, ki hukm bhejte the unkí taraf; so púchho yád 

46 rakhnewálon se, agar tum ko malúm nahín. Bheje the nisháníán 
lekar, aur waraq, aur tujh ko utárí ham ne yih yád dásht, ki tú khol 


1 (Ayat 37.) ““ So rasúlon par zimma nahín magar pahunchá dená kholkar." To is 
hadd se guzarná, aur jang o jidál karke khalq Ullah ko qatl karná kis ká zimma hai ? 
[Dekho súra i Anaám kí 47 áyat.) Jitní aisí áyát ki Qurán men rahne diyá, Maham- 
mad ne itne bár apne tain mulzim aur taqsírwár thaharáyá. 

2 (Ayat 38.) '* Kaisá húá ákhir jhuthlánewálon ká.” Mahammad niháyat árzúmand 
thá, ki dhamkí dene se ummí aur an parhon ko ghabráwe, aur us ke zidd karne se dará- 
we. Is iráde se us ne unhen sikhláyá ki har ek gaum ke pás unhín ke bháíon men se 
rasúl bheje gaye, aur ek ek qaum ne apne rasúl ko jhuthláyá aur us se zidd kiyá, aur 
ákhir ko Alláh kí balá se máre gaye. Tab batauri láf márne ke kahtá hai, “ So phiro 
Zamín men, aur dekho kaisá húá ákhir jhuthlánewálon ká?” Agar unhen yún chitátá, ki 
“‘ phiro zamín men to dekho kaisá húá ákhir un logon ká, jo sach aur jhúth kí taftísh aur 


tafríg nahín kí, aur khud banáe húe rasúlon se fareb kháe hain,” to ek bát men wuh 
sachche nabíon ke mánind hotá. 
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47 de logon pás jo utárá un kí taraf, aur sháyad we dhiyán kare. So 
kyá nidar húe hain,* jo bure dáo karte hain, ki dhasá de Alláh un ko 
48 zamín men, yá bheje un ko azáb, jahán se khabar na rakhte hon? Yá 
49 pakare un ko chalte phirte, so we nahín thakánewále. Yá pakare un ko 
50 daráne kar, so tumhárá Rabb bará narm ha: mihrbán. Kyá nahín 
dekhte jo Alláh ne banáí hai? koí chíz dhaltí hain chháwen un ke 
dahine se, aur báwen se, sijda karti Alláh ko, aur we ájizí men hain. 
51 Aur Alláh ko sijda kartá hai jo ásmán men hai, aur jo zamín men hai, 
52 jándáron se aur firishte, aur we baráí nahin karte. Dar rakhte hain 
53 apne Rabb ká úpar se, aur karte hain jo hukm páte haig. Aur kahá 
hai Alláh ne, Na pakaro do mabúd; wuh mabúd ek hí hai; so mujhí 
54 se daro. Aur usí ká hai jo kuclih hai ásmánon aur zamín men, aur 
usí ká insáf hai kamesha ; so kyá siwáe Alláh ke kisí se khatra rakhte 
55 ho? Aur jo tumháre pás hai koí niąmat, so Alláh kí taraf se; phir 
56 jab lagtí hai tum ko sakhtí, to usí kí taraf chilláte ho. Phir jab khol 
dí sakhtí tum se, tabhí ek firqa tum men apne Rabb ke sáth lagtá hai 
57 sharík batáne, Tá munkir ho jáwen us chíz se, jo ham ne dí ; so 
58 barat lo; áķhir malúm karoge. Aur thahráte hain aison ko, jin kí 
khabar nahín rakhte ek hissa hamárí dí rozí men se; qasam Alláh kí, 
59 tum se púchhná hai, jo jhúth bándhte the. Aur thahráte hain Alláh 
60 ko betíán ;* wuh is láig nahín, aur áp ko jo dil cháhe. Aur jab khush 
khabarí milí aise ko betí hí, sáre din rahe us ká munh siyáh, aur jí 
Gl men ghunt rahá. Chhipá phire logon se máre us klúsh khabarí kí 
buráí ke, jo sune us ko rahne de zillat qabúl kar kar, yá us ko dáb de 
62 mittí men; suntá hai burí chakautí karte hain. Jo nahín mánte pichh- 
le din ko, unhín par burí kaháwat hai; aur Álláh kí kaháwat sab se 
63 úpar, aur wuhí hai zabardast hikmat wálá. Aur agar pakare Alláh 
logon koun kí be insáfí par, na chhore zamín par ek chalnewálá,”? 
lekin dhil detá hai un ko ek thahare wade tak; phir jab pahunchá un 
64 ká wada na der karenge ek gharí, aur na jaldí. Aur karte hain Alláh 
ká, jo apná jí na cháhe, aur batáte hain zubánen un kí jhúth, ki un ko 
khúbí hai, áp hí sábit ho, ki un ko ág hai, aur we barháe játe hain. 
65 Qasam Alláh kí, ham ne rasúl bheje kitne firqon men tujh se pahle; 


1 (Ayat 47.) “So kyá nidar húe hain?” Baz mufasirín samajhte hain ki is 
áyat men ishára hai us ahwál par, jo Fauret men Gintí ke 16 báb likhá hai, 
jahán Qarún, yane Koráh Dásán, aur Abírám ko gharq karne ke liye zamín un ke 
níche se khul gaí. 

2 (Ayat 59.) “ Aur thahráte hain Alláh ko bettán.” Dekho Súra i Nisá kí 116 áyat, 
aur Súra i Anaám kí 101 áyat. 

3 (Ayat 63) “ Agar pakre Alláh logon ko un kí be insáfí par, na chhure zamín par ek 
chalnewálá.” Yih bát to sachchí aur sahíh hai. Baní Adam sab ke sab Alláh ki nazar 
men nápák áur nikamme hain. Aur Tauret o Injíl men us bad hálí kí iláj nazar átí hai. 
Un men izhár hai Alláh kí us tadbír ká, ki jis se wuh logon kí be insáfí par sazá de, aur 
sachhe tauba karne wálon ko bachá bhí saktá hai. Qurán aisí tadbír se kháli hai. Qu- 
rán ke mutábig Alláh kí rahmat us ke ud? aur sacháí se iķhtiláf kartí hai, aur jis qadr 
rahmat gunahgáron ke bacháo men ghálib áwe, us qadr insáf aur sacháí us ke maghlúb 
aur mitáye játe. Aur jis qadr insáf aur sackáí ghálib áwen, us qadr rakhmat maghlúb 
aur be tásír hotí hai. Talgín i Qurán ke mutábiq cháhe Alláh gunahgár par rahm kare, 
to us ke insáf aur sacháí dafa ho játí, cháhe Alláh us par adl se insáf karc, to rahmat us 
kí hárí játí, aur naját insán ko hargiz hásil nahín hotí. To aisí kitáb par dáná kis tarah 
maját ke live takiya kare ? 
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phir sanw:re un ke áge Shaitán ne kám, so wuhí rafíqg un ká hai áj, aur 
66 un ko dukh kí már hai. Aur ham ne utárí tujh par kitáb, isí wáste ki 
khol sunáwe un ko jis men jhagar rahe hain, aur samjháne ko, aur 
67 mihr ko un logon par, jo mánte hain. Aur Alláh ne utárá ásmán se 
pání, phir us se jiláyá zamin ko us ke marne pichhe; us men pate 
68 hain un logon ko, jo sunte hain. Aur tum ko chaupáeon men bojh kí 
jagah hai, piláte hain tum ko us ke pet kí chízon men se gobar, aur 
69 lahú ke bích men se dúdh suthrá, rachtá pínewálon ko. Aur mewon 
se khajúr ke, aur angúr ke, banáte ho us se nashá, aur rozí khássí;! us 
70 men patá hai un logon ho,jo bújhte hain. Aur hukm bhejá tere 
Rabb ne shahd kí makkhí ko,? ki baná le paháron men ghar, aur darakh- 
71 ton men, aur jaháa chhataríán dálte hair. Phir'khá har tarah ke me- 
won se; phir chal ráhou men apne Rabb hí sáf parí hain ; nikaltí hai 
un ke pet men se pine kí chiz, jis ke kaí rang hain; us men ázár 
change hote hain logon ke; us men patá hai un logoa ko,jo dhiyán 
72 karte hain. Aur Alláh ne tum ko paidá kiyá, phir tum ko maut detá 
hai, aur koí tum men pahunchtá haina kamí umr ko, ki samajhke: 
píchhe kuchh na samajhne lage; Alláh sab khabar rakhtá hai qudrat 
73 wálá. Aur Allah ne baráí aí tum men ek ko ek se rozí kí ; so Jin ko 
baráí dí nahín pahuncháte apní rozí un ko, jin ke málik un ke háth 
hain, ki we sab us men barábar rahen; kyá Alláh kí niamat ke mun- 
74 kir hain? Aur Alláh ne baná dín tum ko tumhárí qism se auraten, 
aur diye tum ko tumhárí auraton se bete, aur pote; aur kháne ko dín 
tum ko suthrí chízen; so kyá jhúthí báten mánte hain, gur Alláh ke 
75 fazl ko nahín mánte! Aur púite hain Alláh ke siwáe aison ko, Jo 
mukhtár nahín un kí rozí ke, ásmán o zamín men se kuchh; aur na 
76 magdúr rakhte hain. So mat bitháo Alláh par kaháwatea ; Alláh ján- 
77 tá hai, aur tuin nahín jánte. Alláh ne batáí ek kaháwat; ek banda 
paráyá mál maqdúr nahín rakhtá «isí chí; par; aur ek, jis ko ham ne 
rozí dí apní taraf se khássí rozi, so wah kharch kartá hai us men se 
chhipe aur khule, kahen barábar hote hain ? sab taríf Alláh ko hai, par 
78 we bahut log nahín jánte. Aur batáí Alláh ne ek misál; do mard 
hain, ek gúngá, kuchh kám nahín kar saktá, aur wuh bojh hai apne 
sáhib par; jis taraf us ko bheje na kar láwe kuchh bhalá ; kahín bará- 
bar hai wuh, aur ek shaghs, Jo hukm kartá hai insáf par, aur hai sídhí 
79 ráh par? Aur Alláh pás hain bhed ásmán o zamín ke, aur givámat ká 
kám waisá hí hai jaise lapak nigáh kí, yá is se garíb; aur Alláh har 
80 chí; par qádir ha. Aur Alláh ne tum ko nikálá tumhárí má ke pet 
se; na jánte the tum kuchh; diye tum ko kán aur ánshen, aur dil, 
81 sháyad ihsán máno. Kyá nahín dekhte urte jánwar hukm ke bándhe 
ásmán kí hawá men ? koí nahín thám rahá un ko siwáe Alláh ke; us 
82 men pate hain un logon ko, jo yagín láe haig. Aur Alláh ne baná di- 
ye tum ko tumháre ghar basne kí jagah, aur baná diye chaupáeon kí 
khál se dere, jo halke lagte hain tum ko, jis din safar men hu, aur jis 


1 (Ayat 69.) “ Banáte ho us se nashá aur rozí ;hássí.” Is se baz mufasirín thorá sá 
nashá píne ke rawádár hain. 

2 (Ayat 70) “ Hukm bhejá tere Rabb ne shahd kí makkhí ko.” Arabí men yún hai 
“í wahi bhejí Nahl par,” Sháyad is bát se yih Súra “ Nahl” kahlátá hai. 
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din ghar men, aur un ke ún se aur babríon se aur bálon se, kitte as- 
83 báb, aur baratne kí chíz ek waqt tak. Aur Alláh ne baná diye tum ko 
apni banáí chísoa kí chháwen, aur baná dín tum ko paháron men 
chhipne kí jagahen, aur baná diye tum ko kurte, jo bacháo hai garmí 
ká, aur kurte, jo bacháo hai laráí ká; isí tarah púrá kartá hai apná ih- 
84 sán tum par, sháyad tum hukm men áo. Pnir agar phir jáwen, to te- 
85 rá kám yikí hai kholsar suná dená.* Pahchánte hain Alláh ká ihsán, 
86 phir munir ho játe hain, aur bahut un men ná shukr hain. Aur jis 
din khará karen ham har firge me. ek batánewálá,? phir hukm na mi- 
87 le munsiron ko, aur na un se tauba n.ánge. Aur jab dekhen be insáf 
88 már, phir halki na ho un se, aur na un ko dhíl mile. Aur jab dekhen 
sharík pakarnewále apne sharíkon ko, bolen, Ai Rabb, Ye hamáre 
sharik hain, jin ko ham pukárte the tere siwáe ; tab we un par dálen 
89 bát, ki Tum jhúthe ho. Aur á pareu Alláh ke áge us din ájiz ho kar, 
90 aur bhúl jáwe un ko, jo jhúth bándhte the. Jo munkir húe, aur rok- 
te hain Alláh kí ráh se, un sí hai barháí már par már Lbadalá us ká jo 
91 sharárat karte the. Aur jis din khará karenge ham har firqe mey ek 
batánewálá? un par unhí., men ká, aur tujh ko láwen batáne ko un lo- 
gon par, aur utári ham ne tujh par kitáb bewrá har chíz ká, aur ráh 
92 kí sújh, aur mihr aur khushkhabrí hukm bardáron ko. Alláh hukm kar. 
tá hai insáf ko, aur bhalái ho, aur dene ko nátewále ke, aur mana kartá 
hai be haváí ko, aur ná magúl kám ho, aur sarkashí ko, tum ko sam- 
93 jhátá hai, sháyad tum yád ranho. Aur púrá karo qarár Alláh ká, jab 
ápas men qarár karo, aur na toro gasamen pakkí kiye píchhe, aur kar- 
94 ke Alláh ko apná zámin; Alláh jantá haijo karte ho. Aur na ho jai- 
sí wuh aurat, ki torá us ne apná sút kátá, mihnat kiye pichhe, tukre 
tukre, ki thahráo apni gasamen paithne ká bahána ek dúsre men, is 
wáste ki ek firqe ho, ki ziyáda charh rahá dúsre se; yih to Alláh parakh- 
tá hai tum ko is se, aur áge khol degá Allih tum ko qiyámat ke din, 
95 jisbát men tum phút rahe the. Aur Alláh cháhtá, to tum sab ko ek 


1 (Ayat 84.) “ Agar phir jáwen, to (era kám yihí hai kholkar suná dená.” To 
mutábig is áyat ke Mahammad jang ke silah pahinne, aur khalg Ulláh par zor karne ká 
rawádár nahín. Kyá sabab húá ki Mahammad ne Qurán ko aisí áyaton se bhará núá 
chhor gayá ? Ki jahán tak aisí áyaton men qadr yá sacháí ho, tahán tak sábit kartí hain, 
ki Mahammad zálim aur ķhud mulzim thahartá hai. 

2 (Ayat 86.) “ Har firqe men ek batánewálá.” Arabí lafz Shahíd hai. Mane is 
áyat ká yih hai, ki “har ek firge par ek Shahid i mulham khará kiyá jáegá unhín ke 
ibháíon men se. Tafsír Husainí kahtí hai ki ““ murád Paighambar se hai.” Pas, agar 
Qurán sachhá hai, aur Mahammad bar haqq, to Hindúon ko ek sachhá nabí unhín ke 
bhá:on men se húá hai. Wuh kaun thá? Síkhon ke firge men sachhá nabí kaun thá 2 
Un ke bháíon men se Nának sháh ne Mahammad ke mánind nabí hone ká dawá kiyá. 
Kyá ahl i Mahammad us ke dawe ko mánte hain? Sháyad Mahammad kí samajh men 
givás aur kagígat ekhí shai hain. Mahammad kí ek hí gharaz thí, ki Arab log apne úpar 
us ko sháhid qabúl karen Agar we isek bát par thaharen, aur ghair báton men sau 
hílon se fareb kháwen, wuh be parwá hotá. 

3 (Ayat 91.) ‘“ Ek batánewálá.” Dekho 86 áyat ke háshiye. Tafsír Husainí kalıtí 
hai, ‘“ yane Paighambar ek ke unhon se zinda thá.” Alahammad kí samajh men ambiyá 
shahíd honge insáf karnewále ke huzúr men, un logon par, jin ke pás bheje gaye the. 
Aur yih sach hai. Lekin Masra nabíon aur un kí qaumon ká Insáf karne wálá hai 
Dekho Mattí 25. 31—46. aur 2 Karintí 5.10. Pas, uskám men Masíh ke aur ambiyá ke 
darje ká faraq záhir hotá hai. 
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hí firqa kartá, lekin bahkátá hai jis ko cháhe, aur sujhátá hai jis ko 

96 cháhe, aur tum se púchh hotí hai, jo kám tum karte the.!? Aur na 
thahráwen apní qasamen ralne ká bahána ek dúsre se, ki dig na Jáwen 

kisí ká págw jame píchhe, aur tum chakho sazá us par, ki tum ne ro- 

97 ká Alláh kí ráh se, aur tum ko barí már ho. Aur na lo Alláh ke garár 
par mol thorá; be shak! jo Alláh ke yahán hai, wuhí bihtar hai tum 

98 ko, agar jánte ho. Jo tum pás hai nibar jáegá, aur jo Alláh pás hai, so 
raktá hai, aur ham badle meu denge thaharnewálon ko un ká bihtar 

99 kámon par, jo karte the.. Jis ne hiyá nek kám, mard ho yá aurat, aur 
wuh vagín par hai, to ham us ko jilá denge ek achchhí zindagi, aur bad- 

100 le men denge un ko haqq un há bihtar kámon par, jo harte the. So 
jab tú parhne lage Qurán, phir tú panáh le Alláh kí Shaitán i mardúd 

101 se.? Us ká zor nahín chaltá un par, jo yaqín rabhte hain, aur apne 
102 Rabb par bharosá karte hain. Us ká zor umhín par hai, jo us ho ra- 
103 fiq samajhte hain, aur Jo us ko sharík thahráte hain. Aur? jab ham ba- 
dalte bain ek áyat kí jagah dúsrí; aur Alláh bihtar jántá hai, jo utártá 
hai; kahte haiu, Tú to baná látá hai; yún nahín, par un bahuton ko 


1 (Ayat 95.) Mahammad ne kahán se suná, yá s khá, ki ““ Alláh nahín cháhtá ki sab log 
ek hí firqe men áwen?'' To is se malúm hotá, ki Aliáh ko khwáhi-h nahín, ki sab qaum 
sachche dín ko ikhtiyár karen! Pas agar Alláh yih nahín cháhtá, to Mahammad ne kis 
ke hukm se apne taín aur apne sab pairauon ko si'ah band kiyá, tá sab gaumon ko jang 
o jabr se ekhí mazhab men láwen ? Par talgín is áyat kí khilaf i haqq hai. Sahíh kalám 
Ulláh kí talgín yún hai: “ Khudáwand apne wade m.n tákhír nahín kartá, ckunánchi 
baze tákhír ká gumán karte hain ; par ham ko is liye muhlat detá hai, ki kisí kí halákat 
nahn cháhtá, balki cháhtá hai, ki sab tauba karen.''* Aur “ tú un se kah, Khudáwand 
Khudá farmátá hai, ki merí haiyát kí qasam hai, ki main shaír kí maut nahín cháhtá, 
balki yih ki sharír apní ráh se phire aur jfe.” t “lsí tarah tumháre ásmání Ba kí 
marzí nahín, ki in chhoton men se koí halák howe.”  Yún wázih aur sábit hai, ki jo 
koí insán ke gumráh hone ká áib Alláh par láde, wuh áp khalg Ulláh ká gumráh karne- 
wála thahartá hai. 

2 (Ayat 100. ) “ Shaitán i mardúd se.” Baizáwí aur Jaláludd'n sáth aur mufasiron 
ke kahte hain is áyat kí tafs'r men, ki “ek roz Jab Mshammad Qurán parh rahá thá, itti. 
fágan us ne ashadd kalám i kufr kahá, ki jis se hárirín niháyat hairán húe. Us kalám 
ke uzr men us ne unhen kahá, ki Shaitán us kalám í kufr ko mere zubán par láyá.'* 
Aur tá aisá na ho, ki aisá hádisa phir wuqú men áwe, is áyat men hukm húá, ki ““jab 
parhne lage Qurán, piir tú panáh le Alláh kí Shaitán í mardúd se.” (Us kalám í kufr 
ke bayán men dekho súra i Nisa kí 116 áyat, aur súra i Najm kí 19 áyat.) 

3 (Ayat 103.) Is áyat par mufasirín yih tafsír karte hain: Yane “is kalám men Al. 
láh Taálá ne aksar naskh farmáyá hai. “To káfir shubha karte. Us ká jawáb samjhá di~ 
yá; yane har waqt par muwáfiq us waqt ke hakm bhejiye, to yagín wálon ká dil qawí ho, 
ki hamárá Rabb har hál se khabardár hai.” Is hle ki gharaz ko dekhná sahaj hai. 
Mahammad har hál se khabardár na thá. Us ne har hál men aql kí dúr andeshí se mu- 
wáfiq án i waqt ke hádison ke apná kalám kiyá, aur apne qawánín thahráe. Lekin ibti- 
dá i daup men nahín jántá ki us ke ákhir men kyá kyá hádise wuqú men áwen. So jab 
ki wuh apní sárí saíon men fathyáb húá, aur fauj ka sardár hokar lashkar kashí par qábil 
húá, tab babut se ahkám aur gawánín, jo tangdastí ke waqt muwáfiq the, us ke háthon ko 
bándh karte aur use apne murád ko pahunchne se baz rakhte the. Tab is mushkil ka 
ásán karne ke liye wuh is híle ko darmiyán láyá, ki “ Alláh bihtar jántá hai jo utártá 
hai ;” aur jab do áyaton ke bích ikhtiláf pare, to pichhlí pahlí ko mansúkh kartí hai. Le- 
kin mufasirín Alláh par ná haqq yih kotáh bíní thahráte hain. Agar Qurán mánind Tau- 
ret aur Injíl ke jude jude mulkon, aur zamánon aur zubánon men, aur jude jude nabíon 
kí márifat se solah áthárah sau barson ke arse tak izhár kiyá gayá ota, to sháyad man- 


* 2 Patras, 3.9, t Hizqíel, 39. 11. f Matí, 18. 14. 
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104 khabar nahín. Tú kah, Us ko utárá hai pák firishte ne? tere Rabb kí 
taraf se tahqíq, tá sábit kare ímán wálon ko, aur ráh kí sújh, aur khush- 
105 khabarí musalmánon ko. Aur ham ko malúm hai, ki we kahte hain, 
us ko to sikhátá hai ddmí,? jis par taríz karte hain, us kí zubán hai úprí 3 


súkh karne ke dawá ká thikáná hotá. Lekin Qurán ek hí mulk men—ek hí shakhs ke 
háth se—aur us kí umr kí ek hí tiháí men shurú se ákhir tak likhá gayá. To kyá húá 
ki Alláh un teís baras ke <limrú se un ke ákhir tak dekh na sake? Yuhanná, Masíh ká 
ek Hawárí 96 baras tak jítá rahá, aur Injil ke kaí ek sahífe likhe the. Aur itne barason 
ke arse men ekhí áyat ke tabdíl yá mansúkh hone ká nám o nishán waqú men na áyá. 
Púlús bhí aur kaí ek Hawárín painsath sattar barson ke arse tak Injíl ke sahífe likhte 
rahe. Un kí kitábon men mansúkh aur násiķh ká zikr nahn. Pas, agar Mahammad 
usí Rúh Pák kí hidáyat aur ilhám se likhtá, to /eís baras ke arse men itní áyaton ke man- 
súkh karne kí hájat hotí? Yyqínan wu%, xi jis se Mahammad ne apná ilhám páyá, nihá- 
yat kotáh nazar thá: aur ““ har hál se khabardár na thá lé 

1 (Ayat 104.) “Tú kah, Us ko utárá hai pák firishte ne.”  Arabí men “RUH UL 
aups” hai. Is ke bayán men dekho Súra i Bagr kí 86 áyat. 

2 (Ayat 105.) “ Kahte hain, Us kosikhátá hai á4mní.” Qnrán kí bahut áyaton se wá- 
zih hai ki Mahammad ke hamsáyon ne bár bár us par yih daghá thahráí, ki wuh awron 
kí madad se Qurán kí áyaton ko baná banákar záhir kartá thá. Wuh har waqt jab aisí 
bát mazkúr men á', muztarab aur ázurda khátir húá. Aur us ká iztiráb aur ghabráhat 
záhir karte hain ki wuh us tuhmat ke dafíyá kí tadbír se ájiz húá. Faqat itná kah sak- 
tá, ki “jis par taríz karte hain, us kí zubán hai úprí, aur yil zubán Arabí hai sáf.” Aur 
mufasirín bhí us tuhmat ke dafíye kí koshish men záhir karte hain, ki Mahammad ne 
aison kí bahut suhbat aur rifágat kí, jo us kám kí qábilíyat rakhte the. Maulawí Abdul- 
gádir yih bayán hartá hai, ki “ek shaķhs ká ghulám Rúmí Nasrání Makke men thá; 
hazrat ke pás á baithá mahabbat se, Alláh ká kalám aur paighambaron ká ahwál sunne 
ko. Káfir kahte, Wuhí sikhá játá hai.” Tafsír Husainí men likhá hai, ki “ khabar men 
hai ki ghulám Rúmí thá, ki us ko Khair kahtá thá. Aur kahte hain, ki do ghuiám the, 
Khair yá Jobar, o Yasár; ki talwáron k’ saiqal karte the, aur Taurát o Injíl hamesha 
parhte the. Aur jab hazrat Saiyid i álam guzarte the, to un ke parhne ko sunte. Aur 
kahá hai ek ghulám Abbás nám thá ahl í kitáb se, yá Yaish, yá Balaám, yá Bajnís, yá 
Addás ghulám Otbá bin Rabia. Aur sahíh wuh hai ki us ko Abú Faqia kahte the. Rá- 
ton ko hazrat i risálat pás átá aur Qurán síkhtá h-i, aur ham se kahte hain, áyat áe, ki 
taliqíq ham jánte hain ki yih kahtá hai, ki siwá is ke nahín hai ki us ko sikhlátá hai ádmi: 
yane Khair, yá Abú Faqia, us kí talím ns ke sáth nisbat kartá hai. Yane shubha lagátá 
hai ki sikhánewálá paighambar ká wuh hai.” 

Upar mazkúr hikáyát Mahammadí musannifon hí ne likhí hain, bábat Mahammad kí 
madadgárí ke. Aur Tsáí álimon ne guzre zamánon men kaí ek andáze kiye hain is 
báb men, ki Mahammad ká kaun madadgár thá? Bazon ne andáza kiyá, ki Abdulláh 
ibn Salám ek Yahúd, jis ká Ibrání nám Abdiás bin Sálon thá, us ká rafíq aur madadgár 
thá. Bazon ne, ki Salmán ek isfahání Fsáí, jo Suriyá men, aur phir Arabistán men já ra- 
há, Mahammad ká madadgár thá. Bazon ne, ki Sarjius ek Nastúrí záhid, jo Maham- 
mad ká áshná thá, yá Bahaira, wuh Tsáí záhid, jis kí áshnáí aur rifáqat men Maham- 
mad aksar shahr i Basrá men augát basarí kartá thá, us ká raf q aur madadgár thá. 
. Mabammadí musannifon ne apní ummat ke dilása ke liye chand riwáyát aur hikáyát i 
bátil íjád kí hain is báb men, ki Mahammad kí jawání men Bahaira ne us ke hazrat i 
risálat hone kí khabar Abú Tálib ko dí, aur ek abr ne us par sáyá kiyá, aur darakht aur 
pattharon ne us kí taríf kí. Par ye sab faqat umm‘ aur anparhon ke phusláne ke liye ba- 
náí gaín. Agar aise májare filhaqiqat wagú men áe, to kyá Abu Tálib us ká munkir rahtá, 
aur munkir hí martá? Aw Mahammad áp kis tarah apní umr ke chálíswen sál tak 
us se be khabar rahtá? Aur sab, log kyún mutajjib hote jab sune, ki Mahammad apne 
taín hazrat i risálat thahráne lagá hai? Yih hargiz wagú men na átá, agar Bahairá ne 
aisí kuchh khabar Abu Tálib ke qáfile men dí hotí. 

Lekin in sab jude jude andázon ká kyá muzáyaga? Yih to malúm aur sábit hai, ki 
Qurán kí áyaton ke sar o sámán aksar Yahúd, aur Nasárí, aur Sábaín, aur Gabron ke 
likhe húe taríqon, aur suní sunáí riwáyaton men se jama kiye gaye, aur Arabí nazm men 
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106 aur yih zubán Arabí hai sáf. Jin ko Alláh kí báten yaqín nahín áín, 
107 un ko Alláh ráh nahía detá, aur un ko dukh kí már hai. Jhúth batáte 
we hain, jin ko yagín nahín Alláh kí báton par, aur wuhí log hain jhú- 
108 the. Jo kví munkir húá Alláh se, yagín láe píchhe, magar wah nahín 
jis par zabardastí kí?, aur us ká dil bargarár hai ímán par, lekin jo koí 
dil kholkar munkir ho, so un par ghazab húá Alláh ká, aur un ko ba- 
109 rí már hai. Yeis wáste ki unhon ne azíz rakhí dunyá kí zindagí ákhi- 
110 rat se, aur Alláh ráh nahín detá munkir logon ko.  Wuhí hain, ki muhr 
kar dí Alláh ne un ke dil par, aur kánon par, aur ánkhog par, aur 
wuhí hain be hosh. Ap hí sábit húá, ki ákhirat men wuhí kharáb 
111 hain. Phir yún ha, ki terá Rabb un logon par, ki watan chhorá hai, 
bad is ke ki bichhláe gae; phir larte rahe, aur thahare rahe, terá Rabb 
112 in báton ke bad bakhshaewálá hai, mihrbán. Jis din áwegá har jí ja- 
wáb sawál kartá apní taraf se, aur púrá milegá har kisí ko jo us ne ka- 
113 máyá, aur un par zulm na hogá. Aur batáí Alláh ne kaháwat, ek bas- 
tí thí, chain amn se chalí átí thí, us ko rozí farághat kí har jagah se; 
phir ná shukrí kí Alláh ke ihsánon kí; phir chakháyá us ko Alláh ne 
maza, ki un ke tan ke kapre húe bhúkh, aur dar badlá us ká, jo karte 
114 the. Aur un ko pahunch chuká rasúl unhín men ká; phir us ko 
115 jhuthláyá ; phir pakrá un ko ązáb ne, aur we gunahgár the. So kháo 
jo rozí dí tum ko Alláh ne halál, aur pák, aur shukr karo Alláh ke ih- 
116 sán ká, agar tum usí ho pújte ho. Yihí harám kiyá hai tum par, mur- 
da, aur łahú aur súar ká gosht, aur jis par nám pukárá Alláh ke si- 
wáe kisí ká; phir jo koí náchár ho jáwe, na zor kartá ho, na ziyádatí, 
117 to Alláh bakhshnewálá, mihrbán ha. Aur mat kaho apní zubán ke 
jhúth batáne se, ki Yih halál hai, aur yih harám hai, ki Alláh par 
Jhúth bándhte ho; be shakk jo jhúth bándhte hain Alláh par, bhalá na- 
118 hín páte. Thorá sá barat len, aur un ko dukh kí már hai. 119 Aur . 
Jo log Yahúdí hain, un par harám kiyá thá, ju tujh ko suná chuke the, 
aur ham ne un par zulm nahín kiyá, par apne úpar áp zulm karte the. 
120 Phir yún hai, ki terá Rabb un logon par, jinhon ne buráí kí nádání se, 
phir tauba kí us ke pichhe, aur sanwár pakarí, terá Rabb in báton ke 
121 píchhe bakhshnewálá, mihrbán hai. Asl Ibráhím thá ráh dálnewálá, 
hukm bardár Alláh ká, ek taraf ká hokar, aur na thá sharík wálon 
122 men, haqq mánnewálá us ke ihsánon ká. Us ko Alláh ne chun liyá, 
123 aur chaláyá sídhí ráh par. Aur dí dunyá men ham ne us ko khúbí, 
124 aur wuh ákhirat men achchhe logon men hai. Phir hukm bhejá ham ne 
tujh ko, ki chal dín Ibráhim par, joek taraf ká thá, aur na thá wuh 
125 sharík wálon men. Hafte ká din jo thahráyá, so unhín par, jo us men 
phút gae,” aur terá Rabb hukm karegá un men qiyámat ke din, jis bát 


árásta. Aur jab muláhaza karen, ki úpar mazkúr Yahúd, aur Ísáí záhidín us kí áshnáí, 
aur rifáqat karte the, aur Khudaija, aur Waraqa bin Naufil us hí ke ghar men Yahúd, aur 
Ísáí kitábon ko parhte the, to aur madadgáron ko dhúndhne kí kyá zarúrat? Kyá ajab 
hai, ki un sabhon kí madad se, apní firásat ke sáth wuh aisí kitáb árásta kare ? l 

1 (Ayat 108.) ‘“ Zabardastí kí.” Is áyat men Mahammad inkár i dín ká uzr kartá 
hai ; lekin Tauret aur Ipjíl men kufr kí ijázat nahín hai. Dekho Luká, 14. 26, 27. 

2 (Ayat 125.) ““ Hafte ká din, jo thahráyá, so unhín par, jo us men phút gaye’? Is 
ke bayán men Baizáwí aur Jaláluddín kahte hain, ki hazrat Músa ne baní Isráíl ko far- 
máyá, ki Jume ke bee” sabt ko jánkar Alláh kí ibádat ke liye us kí hifázat karen. 
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126 men phút rahe the. Bulá apne Rabb kí ráh par pakkí báten samjhá 
kar, aur nasíhat kar kar bhalí tarah, aur ilzám de un ko jis tarah bihtar 
ho ; terá Rabb hí bihtar jántá hai, jo bhúlá us ke ráh se, aur wuhí bih- 

127 tar jáne, jo ráh par hain. Aur agar badlá do, to badlá do is qadr jit- 
ní tum ko taklíf pahunchí; aur agar sabr karo, to yih bihtar hai sabr 

128 wálon ko. Aur tú sabr kar, aur tujh se sabr ho sake Alláh kí madad 

"se; aur un par gham na khá, aur na khafa rah un ke fareb se; Alláh 
sáth hai un ke jo parhezgár hain, aur jo nekí karte hain. 


SU RA Í BANT ISRATL. 
Makki hai : 111 ávat-Kí. 


BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


Pák zát hai, jo le gayá apne bande ko rátí rát 
adab wálí masjid se parlí masjid tak,* jis men ham 
ne khúbíán rakhí hain, ki dikháwen kuchh apní 


. 1 PANDRAHWAN 
SIPARA. 


Par unhon ne inkár kiyá, aur Hafte ke din ko ikhtiyár kiyá, is liye ki Alláh ne -áfrínish 
ke kám se us din par farághat kí. Yih sach hai, ki ban Ísráíl Alláh ke hukm se Hafte 
ke din kí hifázat kí, áfrínish kí yádgár men. Aurahli Mash ne ek shambe yá itwár kí 
hifázat kí hai: Masíh ke maut par ghálib áne kí yádgárí men. Lekin yih bát ki Jume 
ke roz Itwár jánkar us kí hifázat karen kahín se tashríh nah n pátí. Na Tauret ke bhí- 
tar, na Tauret ke báhar kuchh ímá yá ishára háth átá hai, ki Alláh ne hazrat Ibráhím kí 
millat yá aur kisí ko farmáyá, ki Jume ke roz ko saoí kar len. 


1 (Ayat 1.) “Jo le gayá apne bande ko rátí rát adab wálí masjid se parlí masjid tak.” 
Is áyat men ímá hai miráj se, yá us shabína safar se, jo Mahammadíon ke darmiyán 
mashhúr aur maráúf hai, jissmen riwáyaton ke mutábiq, Mahammad ne rát ke ek hí pahar men 
Makke se Baitulmuqaddas tak, aur Baitulmugaddas se sát ásmánon ká safar kiyá, aur Mak. 
ke men phir utar áyá. Mahammad ko malúm húá, ki Músá Sainá pahár ke úpar chálís 
din rát tak Khudá ke sáth ham kalám húá, aur wahán se das hukmon ko baní Ísráíl ke 
pás láyá.* Aur sá bhí, jab zarín par sukúnat kí, apne ek tín shágirdon ke sáth ek pa- 
hár par charhá, jahán ek núrán: abr ne un par sáya kiyá, aur us men Músá aur Iliyás 
házir hokar us kí taslíb ke haqq men us se ham kalám húe.t Aur phir Púlús royá ke 
taur par ásmán par utháyá gayá, jahán aisí báten sunín, jo zamín par mazkúr karne qá- 
bil na thá. 

Mahammad ne apní risálat par dawá kiyá, ki main Masíh, aur Músá, aur sab nabíon 
se bará hún.  Yahúd, aur Tsáí, aur Arabon ne talab kiyá bahut bár, ki wuh koí muajaza 
yá nishání apní buzurgí ke muwáfiq, aur apní risálat kí isbát men záhir kare. Jab uzr 
aur bahána darmiyán láne se sharminda húá, tab us ne ek makhfí shabína safar kí ímá dí, ki 
jise us ke asháb aur pairau lekar ek ek ne apne jı xe cháh par use phailáyá, aur us 
se bátil hikáyát aur wáhiyát milá liye, yahán tak ki aslí hikáyat un men bilkull gháib ho 
gaí.  Mahammadi riwáyaton ke járí aur jama karnewále kalıte hain, ki Mahammad ne 
apne pairauon aur ashábon ke áge yih naql kah sunáí. Ki“ rát ko main Ayesha ke bi- 
chhaune par letá thá ; hazrat Jabráíl ne mujhe jagáyá, aur Burág par charháke turfat ul ain 
men Baitulmuqaddas men pahuncháyá. Wahán sáre ambiyá í qadím mere istiqbál ko 
nikle, aur mubárakbád dekar apne liye merí sifárish mángí. Bad us ke ki Baitulmugad- 
das men ibádat guzári kí aur báhar nikle, tab ek núrání sírhí nazar áí, jo ásmán tak pa- 
hunchí. Burág kí lagám ek patthar par bándhkar ham us sírhí par charhe. 

“ Jab pahle ásmán tak pahunche, Jabráil darwáze par khatkhatáne lagá. Bhítar se pú- 
chhá, ki Kaun hai? Bolá, Main Jabráil hún. Púchhá, Tere sáth kaun? Jawáb diyá, 


* Khurúj 34. 28—30. f Mattí 17. 1—9. {2 Karint. 12. 1—4. 
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2 qudrat ke namúne ; wuhí hai suntá dekhtá. Aur dí ham ne Músá ko 
kitáb, aur sújh dí baní Isráíl ko, ki na hawále karo mere siwáe kisí par 
3 kám. Tum, ja aulád ho un kí, jin ko lád liyá ham ne Nún ke sáth: 
4 wuh thá banda haqq mánnewálá. Aur sáf kah sunáyá ham ne baní 
Isráil ko kitáb men, ki tum kharábí karoge mulk men do bára, aur charh 


ki Mahammad rasúl Ulláh. Tab khushí khushí kholkar hamen áne diyá. Us men haz- 
rat Adam thá, aur mere milne ko áyá, aur mujhe saráhá, aur apne liye merí sifárish mán- 
gí. Phir dúsre ásmán tak pahunche, aur wuhí khatkhatáne aur jawáb sawáł ke bad, 
dákhil húe. Us men mumání ke do bete, yane Tsá aur Yahiyá mere istiqbál ko áe : aur 
ádáb i salám bajálákar apne úpar merí sifárish cháhí. Phir tísre ásmán tak charhe, aur 
usí tarah ke khatkhatáne aur sawál jawáb ke bad dákhil húe. Us men Yúsuf ko páyá. 
Wul bhí mere salám kahke cháhá, ki main us kí sifárish karún. Aur pánchwen ásmán 
men Hárún ko, aur chhatwen men Músá ko, aur sátwen men Ibráhím ko, páyá.'' 
[Lekin kuchh mazkúr nahín, ki us ne Zsmdíl ko, yá us kí aulád men se kisí ko, us ta- 
mám safar men páyá. Kyá húá ki Mahammad ne un ke ghar kí ráh na lí?} Phir naql 
yún chaltí hai, ki “jab ham Sidrat ul muntahí tak pahunche, jis ke pár koí makhlúq 
guzar nahín saktá, hazrat Jabráíl thahar gayá, aur main áge akelá barh gayá. Phir main 
Alláh ke núrání takht ke áge, qaríb do tír partáb ke us se dúr khará rahá. Alláh ne ap- 
ná háth merí pith par phailáyá, jo mujhe barf sá thandá malúm detá thá. Aur bad us 
ke ki us ne mujhe bahut chízon ká izhár kiyá thá, main phir utrá. Jab hazrat Músá 
tak pahunchá, ns ne mujh se púchhá, ki Tere Rabb ne terí ummat par kitne bár roz roz 
namá; parhná thahráyá hai? Bolá, Pachás dafa. Bolá Músá, Apne Rabb pás phir, aur 
us se mángiyo, ki is bojh ko halká kare, kyúnki koí ummat aisí milnat mushaqqat uthá 
nahín saktí. Main phirá, aur minnat karke kahá, Ai Rabb mere, is bojh ko halká kar me- 
rí ummat ke liye! Rabb ne pachás men se pánch namá; ghatá dín. Jab Músá pás phir 
pahunchá, púchhá, Kyá hál húá? Bolá, Mere Rabb ne pánch namáz ko ghatáyá. Us 
ne kahá, Terí ummat itní bhí púrá kar nahín saktí. Main apne Rabb ke pás phirá, us 
me mere mángne par aur pánch ghatáyá. Yún main Rabb ke aur Músá ke darmiyán 
phirá kartá rahá, jab tak mere Rabb ne rozína namáz pánch tak ghatá diyá. Phirjab Mú- 
sá ko pahunchá, púchlá, ki Ab tere Rabb ne kitne thahráyá hai? Bolá, ki Pánch. Us ne 
kahá, Phir apne Rabb pás jáná,aur us se kah dená, ki aur ghatáwe, ki ter: qaum itne bhí 
bajá lá nahín saktí. Jawáb diyá main ne, ki Phir phir jáne se mujhe sharm átí hai. So main 
utrá Baitulmuqaddas tak, aur Burág par aswárí karke Makke men murájaat kí.” a 

Aur siwáe in ke beshumár námaqúl aur behúda mangúlát mufasiron kí kitábon men 
maujúd hain, un májaron ke báb men, jo Mahammad ne us shabína safar men dekhe. 
Lekin Mahammad ke liye ada í haqq hai, jo bayán karen, ki ye behúda manqálát ak- 
sar us ke pairauon ke wahúm aur banáwaten hain. Tis par bhí un ke hadíson se sábit 
hai, ki Mahammad ne us rát ke safar ke aise ajíb mangúl kiye, ki us ke pairauon men 
bahutere báwar aur yagín kar na sake. So we hairan hokar us kí pairauí aur gurbat se 
chale gaye. Jab Abúbagr ne dekhá, ki sab us kí pairauí tark karne par mustaid hain, 
tab Alláh kí qasam lí, ki ““ Jo kuchh rasúl Ulláh kahtá hai, main use sach mántá hún.” 
Tab base us ke sáth rahe, aur yún us ne Mahammad ke qasd ko zai hone se bacháyá. 
Lekin us ke pairauon men, jo jo ahl i shuúr aur sáf dil the, so aisí wáhiyát par thahar 
nahín sake. Aur Mahammad ne un ke chale jáne se yih shuúr hásil kiyá, ki us safar ke 
hawádis Qurán men manqúl na kare. Us ne faqat kisí rátí rát ke safar par ramz dí, 
aur apne pairauon ke liye khulí ráh chhorí, táki ek ek apní khushí par riwáyát phailáwe. 
Aur is tamám ahwál se záhir hotá hai, ki Mahammad bhí aur mufasirín bhí kaise ghab- 
táite e muztarib hote is par, ki Alláh use kisú tarah kí nisháníán dikháne kí táqat na 

etá thá. ó 

Miráj kí bábat Yahúd ne iatiráz kiyá, ki ““ agar Mahammad Yarúshalam se asmán par 
charh gayá ho, to wuh us shahr kí shakl ham ko batáwe.'' Par batá nahín saká. Akhir 
ko, jab kisí se púchhne kí fursat páí, Mahammad ne batáyá, aur kahá, ki Jabráíl ne use 
sikháyá. Lekin agar us ne Bait ul Muqaddas ko dekhá hotá, to kyá zarúr hotá, ki fi- 
rishta use bayán kare ? 

1 (Ayat 4.) “ Tum kharábí karoge mulk men do bára.” Tauret men Alláh ne Baní 
Isráil ko kah sunáyá,ki we “ ek bághí aur gardan kash gaum the ;” ki bahut bár kharábí kar 
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5 jáoge burí tarah ká charhná. Phir jab áyá pahlá wada, utháe ham ne 
tum par ek bande apne sakht laráí wále; phir phail pare shahron ke 

6 bích; aur wuk wada honá hí thá. Phir ham ne pherí tumhárí bárí 
un par, aur zor diyá tum ko mál se, aur beton se, aur us se ziyáda kar 

7 dí tumhárí bhír. Agar bhaláí kí tum ne, bhaláí kiyá apní; aur agar 
buráí kí, to áp ko; phir jab pahunchá wada pichhlí bár ká, ki we log 
udás karen tumháre munuh, aur paithen masjid men, jaise paithe pahlí 

8 bár, aur kharáb karen jis jagah ghálib hon púrí kharábí.! yá hai 
Rabb tumhárá is par, ki tum ko rahm kare; aur agar phir wuhí karo- 
ge, to ham phir wuhí karenge, aur rahhá hai ham ne dozakh munki- 

9 ron ká bandí khána. Yih Qurán batátá hai wuh ráh, jo sab se sídhí ; 
10 aur khushí surátá hai. Un ko,? jo yagín láe aur nekíán kin, ki un ko 


chuke, aur áge ko bahut bár phir karenge. To ye do bár kyá hain ? Mahammadí mu- 
fasirín is ke bayán men kahte hain, ki un ká pahlá qusúr yih thá, ki “ Tauret ke hukm 
se munkir húe; aur phir unhon ne Ashayá nabí ko márdálá; aur phir ki Yarmiyáh na- 
bí ko qaid kiyá; phir unhon ne /“akariyáh ko qatl kiyá; phir ki Yahiyá ko már dálá; 
phir ki unhon ne khiyál kiyá, ki sá ko maslúb kiyá thá.” Yih do bár ke badle chak 
bár húá, ki Mahammad'on ní ne bayán kiyá, ki unhon ne “ kharábí kí mulk men.” 
Aur siwá in ke unhon ne saikaron bár kharábí kí, jo Mahammadí mufasiron ne mazkúr 
na kiyá. 

l {Ayat 7.) Is áyat ke bayán men Jaláluddín kahtá hai. ““ Aur unhon ne dúsrí bár 
kharábí kí is men, ki Yahiyá ko qatl kiyá: aur us ne [yane Alláh] Bakhtnasar ko un par 
bhejá, jo un men se bahut hazáron ko qatl kar ke un kí aulád ko asírí men le gayá.” 
Aur muwáfiq us ke Yahiyá kahtá, ki “ Dúsrí ķhatá un kí yih thí, ki Yahiyá bin Zakari- 
yáh ko már dálá ; is sabab se Alláh ne Bakhtnasar ko un se intiqám lene ko bhejá, jis 
ne un ke haikal ko dhá diyá, aur sattar hazáron ko qatl kar ke bágí ko asír: men le ga- 
yá.” Aur Zamakhsharí bhí kahtá hai, ki “ un ká pahlá qusúr yih thá, ki Zakariyáh ko 
qatl kiyá, aur Yarmiyáh ko qaid kiyá; aur dúsrá, ki Yahiyá bin Zakariyáh ko qatl kiyá, 
aur cháhá ki sá Maryam ke bețe ko bhí qatl karen. Aur ham ne apne bandon ko un 
ke muqábil bhejá, yane Sankheríb aur us kí fauj,—aur baze kalıte, ki Baķhtnasar —aur 
Said ibn Abbás samajhtá, ki ““ Jálut thá, [jo un par bhejá gayá], jin ne un ke muallimon 
ko qatl kiyá, aur Tauret ko jalá diyá, aur haikal ko dhá diyá, aur sattar hazár ko halák 
kar ke báqí ko asírí men le gayá.” Yún unhín kí báton se sábit hai, ki Mahammadí 
mufasirín samajhte hain, ki Bakhtnasar ne un ke Yahiyá Istibághí ke sir kát dálne ke 
liye Yahúdíon se intiqám liyá! Tauret se, aur dunyáwí tawáríkhon se sáf malúm hai, 
ki Bakhtnasar ne wafát páí qaríb chhah sau sál Yahiyá kí paidáish se peshtar. Wázih 
nahín, ki Mahammad bhí táríkh kí yih betartíbí kí ghalat men pará, yá nahín. Lekin 
úpar muntakhab ibáraton se sábit hai, ki mufasiron ne samajhá, ki us ne yih ghalat kí. 
Aur Súra i Maryám kí 29, aur Súra i Imrán kí 33—35 áyaton se wázih hai, ki Maham- 
mad kabhí kabhí aisí ghaltíon men pará. 

Masih ne Yahúd par ilzám diyá, ki unhon ne Zakariyáh bin Barakiyah kí khúnrezí kí ; 
aur unhen samjháyá, ki “ sab pák lahú, jo zamín par baháyá gayá, Hábíl i Sádiq ke lahú 
se Barakiyah ke bețe Zakariyáh ke lahú tak, jise tum ne haikal aur qurbángáh ke bích 
men qatl kiyá, tum par áwe.'* Par wuh Zakariyáh nabí, jis ká Masíh mazkúr kartá 
hai, qaríb sárhe áth sau baras Yahiyá bin Zakariyáh ke áge jítá thá.t Taubhí Maham- 
mad aur us ke mufasirín un ko ekhí shakhs samajhte the! 

2 (Ayat 10—41.) Talqín, jo in áyaton men hai, aksar achchhí aur sahíh hai. Aisí 
hai jaisí koí sáhib í firásat baghair wahí ke likh sake. Lekin 14 áyat men hai, 
ki ‘jo ádmí hai lagá dí ham ne us kí burí qismat us kí gardan se.” Yih tálgín sach 
aur haqq ke kkiláf hai. Kyúnki jisshakhs ki Alláh us kí gardan par burí qismat bándhe, 
wuh shakhs us burí qismat se chhut nahín saktá. Pas, jo kharábí wuh kare, wuh khud 
us ká karnewálá nahín, lekin Alláh, jis ne us qismat ko us kí gardan par bándhá, us ká 


— 


* Mattí 23.35. 1 2 Tawáríkh 24. 20, 21. 
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11 hai bará sawáb. Aur yih, kijo nahín mánte pichhlá din, un ke liye 
12 rakhí hai ham ne dukh kí már. Aur mángtá hai ádmí buráí, jaise 
13 mángtá hai bhaláí; aur haj insán utáolá. Aur ham ne banáí rát aur 
din do namúne, phir mitá diyá namúna rát ká, aur baná diyá din ká 
namúna dekhre ko, ki talásh karo farl apne Rabb ká, aur malúm karo 
14 gintí barason kí, aur hisáb; aur sab chíz sunáí ham ne khol kar. Aur 
jo ádmí hai, lagá dí ham ne us kí buri qismat us kí gardan se, aur ni- 
kál dikháwenge us ko giyámat ke din likhá, ki páwegá us ko khulá. 
15 Parh le likhá apná tú hí; bas haiáj ke din apná hisáb lenewálá. 
16 Jo koí ráh par áyá, to áyá apne hí waste; aur jo koí bahká raha, to 
bahká rahá apne hí bar ko; aur kisí par nahín partá bojh dúsre ká ; 
17 aur ham kuchh nahin balá dálte jab tak na bhejen hoi rasúl. Aur jab 
ham ne cháhá, ki khapáwen koí bastí, hukm bhejá us ke ai-h karne- 
wálou par; phir unhon ne behukmí kí; tab sábit húí un par bát; tab 
18 ukhár márá un ko uthá kar. Aur kitne khapá dín ham ne sangaten 
Núh se píchhe; aur bas har, terá Rabb apne bandon ke gunáh jántá 
19 dekhtá. Jo koí cháhtá ho pahlá ghar, shitáb de chuke ham us ko usí 
men jitná cháhen, jis ko cháhen; phir thahrává hai ham ne us ke wás- 
20 te dozakh; paithegá us meu burá sun kar dhakelá já kar. Aur jis ne 
cháhá pichhlá ghar, aur daur kí us ke wáste jo us kí daur hai, aur wuh 
21 yaqin par hai, so aiso kí daur neg lagí ha. Har ek ko ham pahun- 
cháe játe hain un ko, aur un ko tere Rabb kí bakhshish men se, aur 
22 tere Rabb hí bakhshish kisí ne nahín gherí. Denh, kaisá barháyá 
ham ne ek ko ek se, aur pichhle ghar men to aur bare darje hain aur 
23 barí baráí. Na thahrá Alláh ke sáth dúsrá háhim; phir baith rahegá 
24 tú ulahná pákar be kas ho kar. Aur chuká diyá tere Rabb ne, ki na 
pújo us ke siwáe, aur má báp se bhaláí; kaohí pahunch jáwe tere 
sámhne burhape ko, wuh ek yá donon, tá na kaho un ko, Hon, aur na 
25 jhirak un ko, aur kah un ko bát adab kí. Aur jhuká un ke áge kan- 
dhe ájzí kar kar niyáz se, aur kah, Ai Rabb un par rahm kar, jaisá pá- 
26 lá unhon ne mujh ko chhotá. Tumhárá Rabb khúb jántá hai jo tum- 
27 háre jí men hai; jo tum nek hoge. To wuh rajú wálun ko bakhshtá 
28 hai. Aur de nátewále ko us ká haqq, aur muhtáj ko, aur musáfir ko, 
29 aur mat urá bikher kar. Beshakk uráne wále bháí hain Shaitánon ke, 
30 aur Shaitán hai'apne Rabb ká ná shukr. Aur agar kabhí tagháful ka- 
re, to un kí taraf se talásh men mihrbání kí apní Rabb kí taraf se, jis 
31 kí tauwaqu rakhtá hai; tú kah un ko bát narmí kí. Aur na rakh ap- 
ná háth bandhá apní gardan ke sáth, aur na khol de us ko nirá khol- 
32 ná; phir tú baith rahe ilzám kháyá hárá. Terá Rabb kusháda kartá 
hai rozí jis ko cháhe, aur kastá hai; wuhí hai apne bandon ko jántá 
33 dekhtá. Aur na már dálo apní aulád dar se muflisí ke; ham rozí dete 


karnewálá hai. Aurjo gunáh ká karnewálá hai, wuhí us kí sazá pánewálá bhí hogá. 
Pas, is talqín ke mutábiq Alláh khud gunáh ká Æarnewálá hokar us kí sazá uthá- 
newálá bhí hogá. Alláh kí zát aisí sab báton se pák hai! 16—18 áyaton men 
wuh is híle par kheltá hai, ki agle ummaton ká hál, jinhen Alláh ne khapá diyá thá, bi- 
ainihi Arabon kí hálat ke muwátiq thá. Pas, agar Alláh ne unhen apne rasúlon se zidd 
karne ke sabab se khapá diyá, to Arab log Mahammad se zidd karne kí himmat na bán- 
dhen.  Yún dalíl aur nisháníon ke badale us ne unhen dhamkí aur ghurkí dí. 
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hain un ko aur tum ko; beshakk un ká márná barí chúk hai. Aur 
pás na jáo badkárí ke; wuh hai behaváí, aur buri ráh ha. Aur na 
máro ján, jo mana kií Alláh ne magar haqq par; aur jo márá gayá 
zulm se, to diyá ham ne us ke wáris ko zor; so ab háth na chhore 
khún par; us ko madad hotí hai. Aur pás na jáo yatím ke mál ke; 
magar jis tarah bihtar ho jab tak pahunche wuh apní jáwání ko, aur 
púrá karo qarár ko; beshakk qarár kí púchh ha. Aur púrá bhar do 
máp jab máp dene lago, aur taulo sídhí tarázú se. Yih Lihtar hai, 
aur achchhá us ká anjám. Aur na píchhe par, jis bát kí khabar nahín 
tujh ko; beshakk kán, aur ánkh aur dilun sab kí us se púchh hai. 
Aur na chal zamin par itrátá; tú phár na dálegá zamín, aur na pahunche- 
gá paháron tak lambá ho kar. Yih jitní báten hain, un men sab se burí 
chí; hai tere Rabb kí bezárí. Yih hai kuchh ek, jo wahí kiyá tere 
Rabb ne terí taraf aql ke kámon se; aur na thahará Alláh ke siwáe 
aur kí bandagí ; phir pare dozakh men uláhná kháyá dhakelá. Kyá 
tum ko chun kar diye tumháre Rabb ne bețe, aur áp liye firishte betí- 
án t! tum kahte ho bát bari. Aur phir phir samjháyá ham ne is Qu- 
rán men, tá we sochen, aur un ko ziyáda hotá hai wuhí bharakná. 
Kah, Agar hote us ke sáth aur hákim jaisá ve batáte hain, to nikálte 
taht ke Sáhib kí taraf ráh. Wuh pák hai, aur úpar hai un kí báton se 
bahut dúr. Us kí suthráí bolte hain sáton ásmán, aur zamín, aur jo 
koí un men hai; aur koí chíz nahín, jo nahin parhtí khúbíán us kí, lekin 
tum nahín samajhte un ká parhná; beshakk wuh hai tahammul wálá 
baķhshtá. Aurjab tú parhtá hai Qurán, kar dete hain ham bích men te- 
re aur un logon ke, jo nahin mánte pichhlá jíná, ek parda dhánká ; 
Aur rakhte hain un ke dilon par ot, ki us ko samjhen, aur un ke ká- 
non men bojh.? Aur jab mazkúr kartá hai tú Qurán men apne Rabb 
ká anelá kar kar, bhágte haig apni píth par bidak kar. Ham khúb 
jánte hain jaisá we sunte hain-jis waqt kán rakhte haig terí taraf, aur 
jab we mashwarat karte hain, jab kahte hain be insáf, jis ke kahe par 
chalte ho, Nahín wuh magar ek mard jádú ká márá. Dekh, kaisí bai- 
tháte hain tujh par kaháwaten, aur bahkáte hain ; so ráh nahín pá sak- 
te. Aur kahte hain, Kyá jab ham ho gaye haddíán, aur chúrá kiyá, 
ham phir uthenge nae ban kar? Tú kah, Tum ho jáo patthar, yá lohá, 
yá koí ķhilqat, jo mushkil lage tumháre jí men; phir ab kahenge, 
Kaun utháegá ham ko? kah, jis ne banáyá tum ko pahlí bár ; phir ab 
matkáwenge terí taraf apne sar, aur kahenge, Kab hai wuh ? tú kah, 
Sháyad nazdík hí hogá. Jis din tum ko pukáregá, phir chale áoge sa- 
ráhte us ko, aur atkaloge ki der nahín lagí tum ko magar thorí. Aur 


kah de mere bandon ko, Bát wuhí kahen, jo bihtar ho; Shaitán jha- 


1 (Ayat 42.) í“ Kyá tum ko chun kar diyá tumháre Rabb ne beze, aur áp liyá firishte 
betíán 2” Yih sawál magúl hai un butparaston ko qáil karne ke liye, jo áp befíon ke 
paidá hone se ázurda ķhátir húe, aur firishton ko Alláh kí befíán thaharáte the. 

2 (Ayat 47, 48.) Ye áyaten naql hain us ibárat kí, jo Injíl men 2 Karintíon ko, 3. 
13—18 áyaton men hai. Lekin Mahammad kí itní sáf dil: na thí, ki apni kitáb ke 
parhnewálon ko pata de, ki apní talgín kahán se páí thí. Balki jo báten us ne Púlús 
ke sahífe se intiķháb kín, agar koí púchhe, albatta wuh Alláh kí qasam lene mustaid thá, 
ki unhen hazrat Jabráíl se páín. á 
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rapwátá hai ápas men; Shaitán hai insán ká beshakk dushman i saríh. 
56 Tumhárá Rabb bihtar jántá hai tum ko, agar cháhe tum par rahm ka- 
re, aur agar cháhe tum ko már de; aur tujh ko nahín bhejá ham ne un 
57 par zimma lenewálá. Aur terá Rabb bihtar jántá hai jo koí hai ás- 
mánon men aur zamin men; aur ham ne ziyáda kiyá hai base nabíon 
58 ko bazon se, aur dí ham ne Dáúd ko Zabúr.* Kah, Pukáro jin ko sa- 
majhte ho siwáe us ke; so nahín iķhtiyár rakhte, ki taklíf khol den 
59 tum se, aur na badal den. We log, jin ko ye pukárte hain, dhúndhte 
hain apne Rabb tak wasíla, ki kaun banda bahut nezdík hai, aur um- 
. med rakhte hain us kí mihrbání kí, aur darte hain us kí már se; be- 
60 shakk tere Rabb kí már darne kí chíz hai. Aur koí bastí nahín, jis ko 
ham na khapá denge giyámat se pahle, yá áfat dálenge us par saķht 
61 áfat; yihí kitáb men likhá gayá. Aur ham ne isí se mauqúf kín ni- 
sháníán bhejní, ki aglon ne un ko jhuthlává ;* aur dí ham ne Samúd ko 


1 (Ayat 57.) Múfasirín is áyat par yih tafsír karte hain : '“ Yane baze nabí the, ki 
jhunjhlá gaye. Terá hausala un se ziyáda rakhá hai. Aur Dáúd ká zikr kiyá, ki donon 
bát rakhte the, jižád bhí, aur Zabúr bhí. Samjháne ko wuhí donoa báten yahán bhí 
hain.” Yih tuhmat i náhagg Dáúd par lagáne se mufasirín ummaidwár the, ki Dáúd 
ko bhí Mahammad ke gunáh men mubtalá karen. Lekin Dáúd ne Mahammad kí tarah 
jihád hargiz na kiyá. Zát us kí us gunáh se pák rahí. 

Phir yih áyat kahtí hai, ki ‘“ dí ham ne Dáúd ko Zabúr.” Is se malúm hotá, ki Ma- 
hammad ke atkal men Zabúr sab ke sab Dáúd hí ko dí gaín. Lekin agar wul hagígat 
men asháb i Jabráíl, aur us se ham kalám hotá, to albatta Jabráíl use mutalá kartá, ki 
Dáúd ne akele sab Zabúron ko nahín likhá, balki us ke sáth Asáf aur Jaduthun, aur kaí 
ek shakhs ne Zabúr tasníf kiyá. Aur sahífa i Zabúr is liye Dáúd ká kahlátá hai, ki 
Dáúd ne un se ziyáda likhá. 

2 (Ayat 61.) “ Ham ne isí se maugúf kín nisháníán bhejní, ki aglon ne un ko jhúth- 
lásá.” Yihí dalíl sábit kare, ki Alláh ne nabíon ko bhí bhejná maugúf kiyá thá, kyúnki 
“ aglon ne un ko jhúthláyá.” ' Pas jahán tak is dalíl men qúwat yá qadr hai, wahán tak 
Mahammad apní risálat ko bátil aur be thikáná thahrátá hai. Phir is dalíl se ishára hai, 
ki Alláh bhí nisháníon se ná chár húá. Us ne chár hazár barason ke arse tak nabíon ko 
waqt ba waqt nisháníon ke sáth bhejá kiyá. Par Mahammad kahtá hai, ki bad chár ha- 
zár barason ke tajribe ke us ne daryáft kiyá, ki nisháníán bhejní kuchh fáida na kare! 
Lekin agar yih sach hai, to kyá húá, jo Alláh ne ibtidá se nahín jáná, ki nisháníán be 
fáida hain ? 

Músá ke waqt nishánrán fáidamand thín, kyúnki Firaún ne un ke dekhne aur bújhne 
se baní Isráíl ko chhor diyá. Aur Masíh ke waqt, jab wuh murdon ko jilátá, aur bímá- 
ron ko changá kariá rahá, nisháníán fáidamand thín. Aur Hawáríon ke dinon men 
nisháníán mulid thín, kyúnkijab Patras aur Yuhanná ne ek jaram ke langre ko changá 
kiyá, garíb pánch hazár ádmí ek hí din men un kí talím par yagín láe, aur dín i haqq kí 
ráh men áe, Aur Yahúd ke raís Jab us muajaze par mashwara karte the, Hawáríon ko 
mahfil se báhar nikálá, aur ápas men kahne lage, ki “ ham in ádmíon se kyá karen? is 
liye ki yih Aurshalím ke sáre rahnewálon par záhir hai, ki unhon ne ek muajaza saríh 
dikháyá hai, aur ham us ká inkár kar nahín sakte."* Agar Mahammad aisí nishání 
Makke aur Madíne men dikháne pátá, to koí kahe, ki us ko kuchh fáida na kartá? yá ki 
Manammad ek dam us ke dikháne se báz rahtá, agar us ke ikhtiyár men hotá? Naql 
hai aglon kí kitábon men, ki ek roz ek bhúkhí lomrí ne ták par angúron ke chand khush 
numá khoshe dekhe. Un par niháyat harís húí. Der tak kúdtí phándtí, koshish kartí 
rahí, par kisí súrat se khoshe háth na áe. Jab dekhá, ki hargiz khoshe háth nahín áte, 
to apne dil men kahne lagí, Wáh ! ye khatte hain, aur kháne men achchhe nahín ; phir 
khálí háth chalí gaí. Waisáhí Mahammad bad hazáron koshish ke, jab dekhá, ki nishá- 


Cá #84 


níán kisí súrat se háth nahín átín, tab kahá, Nisháníán kuchh fáida na karen ; “ aglon ne 


* AÁmál 3, 4 báb, 
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úntní samjháne ko ; ‘phir us ká haqq na máná; aur nisháníán, jo ham 
62 bhejte hain, so darne ko. Aur jab kah diyá ham ne tujh se, ki Tere 
Rabb ne gher liyá hai logon ko, aur wuh dishwá jo tujh ko dikháyá 
ham ne, so jánchne ho logon ke; aur wuh darakht, jis par phitkár hai 
Qurán men, aur ham un ko daráte hain, to un ko ziyáda hotí hai barí 
63 sharárat. Aur jab ham ne kahá firishton ko, Sijda karo Adam ko, to 
sijda kar pare magar Iblís; bolá, Kyá main sijda karún ek shakhs ko, 
64 jo tú ne banáyá mitti ká?! Kahne lagá, Bhalá, dekh to, yih jis ko tú 
ne mujh se charháyá, agar tú mujh ko dbíl de qiyámat ke din tak, to 
65 us kí aulád ko dháthí de lún, magar thore se. Farmáyá, Já, phir jo 
koí terá sáth húá un men se, so dozakh hai tum sab kí sazá púrá badlá. 
66 Aur ghabrá le un men jis ko tú ghabrá sake apní áwáz se, aur pukár lá 
un par apne sawár, aur piyáde, aur sájhá kar un se mál men, aur aulád 
men, aur wada de un ko; aur kuchh nahín waca detá un ko Shaitán 
67 magar daghábárí. Aur jo mere bande hain, un par nahín terí hukú- 
68 mat; aur terá Rabb bas hai kám banánewálá.  Tumhárá Rabb wuh 
hai, jo hánktá hai tumháre wáste kishtí darvá men, ki talásh karo us 
69 ká fazl; wuhí hai tum par mihrbán. Aur jab tum par taklif pare dar- 
yá men, bhúite ho jin ko pukárte the us ke siwáe ; phir jab bichhláyá tum 
70 ko jangal kí taraf, talá gae; aur hai insán bará ná shukr. So kyá ni- 
dar húe ho, ki dhasáwe tum ko jangal ke kanáre, yá bhej de tum par 
71 ándhí, phir na páo apná koí kám banánewálá. Yá nidar húe ho, ki 
phir le jáwe tum ko us men dúsrí bár, phir pahunche tum par ek jhon- 
ká báo ká, phir dubá de tum ko badlá us ná shukrí ká, phir na páo ap- 
72 ní taraf se ham par us ká dawá karnewálá. Aur ham ne izzat dí hai 
Adam kí aulád ko, aur sawárí dí un ko jangal aur daryá men, aur rozí 
dí un ko suthrí chízon se, aur ziyáda kiyá un ko apne banáe húe ba- 
73 hut shakhson par barhtí dekar. Jis din ham buláwenge har firqe ko 
un ke sardáron ke sáth, so jis-ko milá us ká likhá dahne meg, so parhte 
74 hain apná likhá, aur zulm na hogá un par ek táge ká. Aur jo koí ra- 
há is jahán mea andhá, so pichhle jahán men andhá hai, aur ziváda 
75 dúr pará ráh se. Aur we to lage the, ki tajh so bichhlá dea us chiz se, 
jo wuhí bhejí ham ne terí taraf, tá bándh láwe tú us ke siwáe, aur tab 
76 pakarte tujh ko dost. Aur agar yih na hotá, ki ham ne tujh ko thah- 


un ko jhúthláyá, is liye Alláh ne un ko maugúf kiyá hai?” Pas, mh dawá, jo baz ahl i 
Islám karte hain, ki Qurán khud nishání hai, is áyat se uráyá játá hai. Aglon ne nishá- 
níon ko jhuthláyá, aur Alláh neun ko mauqúf kiyá ;” to koí kahe, ki Qurán hí men 
nishání hai, wuk jhúthá hai. 

Phir ist áyat men kahtá hai, ki “ nisháníán, jo ham bhejte hain, so darne ko,” yane 
dará:e ko hain. Agar Mahammad Alláh ki dií nisháníon ká th:k andáza kartá, to un kí 
yún tazlíl nahın kartá. Alláh kí bhejí húí nishán:án sab ke sab insán kí hálat aur hája- 
ton par lláhí hikmat se nisbat kí gaín. Jis waqt zálim ko qáil karne, aur sazá dene kí 
zurúrat thí, tab muajaza daráne ko thá, jaisá Músá ke muajazát Firaún ke sámhne. 
Jab gharíb aur shikasta dilon ko tasallí dene kí ihtiyáj húí, tab muajazát muwáfig the, 
jaise ki Mas h ká bhúkhon ko khiláná, aur bímáron ko changá karná. Yún sahíh mu- 
ajazon men koí koí daráne ko the, aur bahutere tasal.í aur dilásá dene ko the. Par Ma- 
hammad kahtá, ki sab “ daráne ko”? the. Masíh aur Hawáríon ke muajaze, jo bahut 
the, sab ke sab hiim uur mihr se the. BA4úkhon ke khiláne, aur bímáron ke changá 
karne men kyá alámat daráne kí thí? § 


1 (Ayat 63.) Dekho Súra i Hajr kí 28—39 áyaton ke háshive. 
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77 rá rakhá, to tú laghí játá Jhukne un kí taraf thorá sá. Tab muqarrar 
chakháte ham tujh ko dúná maza zindagí men, aur dúná marne men ; 
78 phir na pátá tú apne wáste ham par madad karnewálá. Aur weto lage 
the ghabráne tujh ko is zamín se, ki nikál den tujh ko yahán se, aur 
79 tab na thaharenge tere píchhe magar thorá. Dastúr pará huá hai un 
rasúlon ká, jo tujh se pahle bheje ham ne; aur na páwegá tú hamáre 
80 dastúr men tafáwat.1 Kharí rakh namáz súraj dhale se rát kí andherí 
tak, aur Qurán parhná fajr ká ; beshakk Qurán parhná fajr ká honá 
81 hai rú ba rú. Aur kuchh rát jágtá rah; us men yih barhtí hai tujh 
S2 ko; sháyad khará kare tujh ko terá Rabb taríf ke maqám men. Aur 
kah, Ai Rabb, paithá mujh ko sachchá paitháná, aur nikál mujh ko 
sachchá nikálná, aur baná de mujh ko apne pás se ek hukúmat kí ma- 
83 dad. Aur kah, Ayá sach, aur nikal bhágá jhúth ; beshakk jhúth hai 
84 nikal bhágnewálá.? Aur ham utárte haiu Qurán men se jis se log 
change hon, aur mihr ímán wálon ko; aur gunahgáron ko yihí barhtá 
85 hai nugsán. Aur jab ham árám bhejen insán par, talá jáwe, aur hatá- 
86 we apná bázú; aur jab lage us ko buráí, rah jáwe ás tútá. Tú kah, 
Har koí kám kartá hai apne daul par, so terá Rabb khúb jántá hai kaun 
87 khúb sújhá hai ráh. Aur tujh se púchhte hain rúh ko; tá kah, Rúh 
88S hai mere Rahb ke hukm se, aur tum ko khabar dí hai thorí sí. Aur 
agar ham cháhen, le jáwen jo chiz tujh ko wahí bheji, phir tú na páwe 
89 us ke lá dene ko ham par koí zimma lenewálá. Magar mihrbání se te- 
90 re Rabb kí, us kí bakhshish tujh par barí hai. Kah, Agar jamą ho- 
wen ádmí aur jinn? is par, ki láwen aisá Qurán, na láwenge aisá Qu- 
91 rán, aur barí madad karen ek kí ek. Aur ham ne phir phir samjháí log... 
on ko is Qurán men har kaháwat, so nahín rahte bahut log bin ná shuk- 
92 rí kiye. Aur bole, Ham na mánenge terá kahá jab tak tú bahá nikále 
93 hamáre wáste zamín se ek chashma; Yá ho jáwe tere wáste ek bágh 
94 khajúr aur angúr ká, phir bahá le tú us ke bích nahren chalá kar;* Yá 
girá de ásmán ham par, jaisá kahá kartá hai tukre tukre; yá le á Alláh 
95 ko aur firishton ko zámin; Yá ho jáwe tujh ko ek ghar suthrá; yá 
charh jáwe tú ásmán men ;5 aur ham yagin na karenge terá charhná 


1 (Ayat 79.) “ Na páwegá tú hamáre dastúr men tafáwat.” Lekin 6l áyat men kahtá 
hai, ki Alláh ne apne nabíon ke bhejne ke dastúr men tafáwat kí hai. Alláh ká agle 
dastúr thá, ki apne rasúlon ko nisháníon ke sáth bheje. Mahammad kahtá, ki ab us 
dastúr ko mauqúf kiyá. Pas, in donon áyaton men ikhtiláf hai saríh. 

2 (Ayat 83.) Mufasirín kí kitábon men manqúl hai, kijab Mahammad Makke ko 
qabza kar liyá, aur kaabe men dákhil húá, to use tín sau sáth buton se bhará húá páyá. 
Wuh un buton kí múraton ko apne chharí se mártá, aur yih kahtá chalá, ki ““ Ayá sach, 
aur nikal bhágá jhúth.” 

3 (Ayat 90.) “ Kah, Agar jama howen ádmí aur jinn.” Ye báten faqat ek ádmí ká 
kahá hai, aur kahe ke siwá kuchh jawáb ke láig nahín. Un sabhon ke nazdik, jo jude 
zubánon, aur kitábon men tajriba kár hain, yih dawá sacháí aur haqq kí súrat aur sáye 
se bhí khálí hai. Faqat ummí, aur anparhon, aur ahl i gharazon ke nazdík us kí kuchh 
qadr hai. Aur aison ke zihn men daláil i haqq jagah na páwen, aur na unhen gáil karne 
ke liye fáida karen. [Is dąwe kí hagígat men dekho Súra i Yúnas kí 39 áyat, aur Sú- 
ra i Baqr kí 23 áyat, aur Súra i Túr kí 29, 30 áyaten.] 

4 (Ayat 92, 93.) Dekho Súra i Rad kí 8, aur 27 áyaton ke háshiye. 

5 (Ayat 95.) “ Yá charh jáwe tú ásmán men.” —ls se wázih hai, ki Mahammad ke 
ham asr ke log aksar us hikáyat i Miráj ke baháne par ágáh húe: aur ki we jánte the, 


öl 
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jab tak na utár láwe ham par ek likhá, jo ham parh len; Tú kah, Su- 

96 bhán Alláh, main kaun hún, magar ek ádmí hún bhejá húá. Aur lo- 
gon ko atkáo nahín húá is se, ki yagín láwen jab pahunchí un ko ráh 

kí bújh, magar wihí ki kahne lage, Kyá Alláh ne bhejá ádmí paighám 

97 lekar? Kah, Agar hote zamín men firishte phirte' sunte, to ham utár- 
98 te un par ásmán se ko firishta paighám lekar. Kah, Alláh bas hai 
haqq sábit karnewálá mere tumháre bích; wuh hai apne bandon se “ 

99 khabardár dekhnewálá. Aur jis ko sujháwe Alláh, wuhí sújhá; aur 
jis ko bhatkáwe, phir to na páwe un ke wáste koi rafiq us ke siwáe; 

aur utháwenge ham un ko qiyámat ke din aundhe munh par, andhe, 

aur gúnge, aur bahre; thikána un ká dozakh hai, jab lagegí bújhne, 

100 aur denge un par bharká. Yih un kí sazá hai is wáste ki munkir húe 
hamárí áyaton se, aur bole, Kvá jab ham ho gae haddíán, aur chúrá, 

101 kyá ham ko utháná hai nae baná kar? Kyá nahín dekh chuke, ki jis 
Alláh ne banáe ásmán ozamín, sahtá hai aison ko banáná? aur thah- 
ráyá hai un ká ek wada beshubha; so nahía rahte be insáf bin ná shuk- 

102 rí kiye. Kah, Agar tumháre háth men hote mere Rabb kí milir ke 
khazáne, to muqarrar múnd rakhte is dar se, ki kharch na ho jáwen ; 

103 aur hai insán dil ká tang. Aur dín ham ne Másá ko nau nisháníán 
sáf; phir púchh Baní lsráíl se, Jab ává wuh un ke pás, to kahá us ko 

104 Firaún ne, Merí atkal men, Músá, tujh par jádú húá. Bolá, iú ján 
chuká hai, ki ve chízen hisí ne nahín utárín magar ásmán o zamín ke 
málik ne samajhánc ko, aur merí atkal men, Firaún, tú khapá cháhtá 

105 hai. Phir cháhá, ki un ko chain na de us zamín men; phir dubá di- 
106 yá ham ne us ko aur us ke sáth wálon ko sáre. Aur kahá ham ne us 
ke píchhe Baní Ísráíl ko, Baso tum zamín men; phir jab áwegá wada 
ákhirat ká, le áwenge ham tum ko samet kar. Aur sach ke sáth utárá 
ham ne yih Qurán, aur sach ke sáth utará, aur tujh ko, jo bhejá ham 

107 ne, so khushí aur dar sunátá." Aur parhne sá wazífa kiyá ham ne us 
ko bánt kar, ki parhe tú us ko logon par thahar thahar kar, aur us ko 

108 ham ne utárte utárá. Kah, Tum us ko máno, yá na máno, jin ko ilm 
milá hai us ke áge se jab un pás us ko parhiye girte hain tuddíon par 


ki wuh májara í mauhúm gawáhí aur isbát se khálí húá. Dekho is Súra kí 1 
áyat. | 

1 (Ayat 97.) “ Kah, Agar hote zamín men firishte phirte.” Yih áyat us ahwál par 
tasríh kartí hai, jo Injl men (lbrání 2. 14—18] margúm hai. Us báb men Púlus Ha- 
wárí ne bayán kiyá, ki Masíi, jab jahán men zuhúr karne par thá, kis wáste insán kí sú- 
rat men záhir húá. Yane we, jinhon ke fáida ke liye wuh mujassam húá, insán the, 
firishte nahín. Agar we firishte hote, to albatta wuh firishton kí súrat men un ke dar- 
miyán záhir hotá. Mahammad bhí is bát par mugirr hai, ki jo ádmíon ke fáide ke wás- 
te áwe, wájib hai ki ádmíon h: kí s*akl men áwe—agar friskton ke wáste áwe, to firish- 
ton h: kí shakl men. To bad is ke koí Masíh se bezár na ho, aur na us par aib lagáwe, 
jab sune, ki us ko khush áyá, ki ýnsán ke fikr karke un kí hamsúrat men zuhúr kare ! 

2 (Ayat 106.) Yih áyat sáre ahl i Islám ko phir chitátá hai, ki Mahammad ká zim- 
ma khushí aur dar sunáne ke siwá kuchh nahín. So jang o jihád jo kuchh húá, so us ke 
haqq aur zimme se báhar thá. l . 

3 (Ayat 107.) “ Us ko bánt kar, ki parhe tú us ko logon par thahar thahar kar.” Qu- 
rán to pára pára Mahammad kí hájaton ke muwáfig ishtihár kiyá gayá. Aur Maham- 
mad us hí ke iqrár se ánewálí chízon kí auron se ziyáða kuchh khabar nahín rakhí. Pas 
wuh naoí kis tarah se húá? - ð 
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sijde men; Aur kahte hain, Pák hai hamárá Rabb; beshakk hamáre 
109 Rabb ká wada albatta honá. Aur girte haig tuddíon par rote hńe, 
110 aur ziváda hotí hai ájizí. Tú kah, Alláh kar pukáro, yá Rahmán kar, 
jo kah kar pukároge, so usí ke hain sab nám khásse, aur tú na pukár 
apní namáz men, na chupke parh ; aur dhúndh le us ke bích men ráh. 
111 Aur kah, Saráhiye Alláh ko, jis ne nahín rakhí aulád, na koí us ká sá- 
jhí saltanat men, na koí us ká madadgár zillat ke waqt; aur us kí ba- 
ráí kar bará jánkar. 1 


SU RA 1 KAHAF. 
Makki hai; 110 ávat ki. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. 


Saráhiye Alláh ko, jis ne utárí apne bande par kitáb, aur na rakhí 
us men kuchh kaji.” Thík utárí, tá dar sunáwe ek sakht áfat ká us kí 
taraf se, aur khush khabarí de yagín lánewálon ko, jo karte hain nekí- 
3 án, ki un ko achchhá neg hai, jis men rahá karen hamesha. Aur dar 
4 sunáwe un ko, jo kahte hain, Alláh rakhtá hai aulád.? Kuchh khabar 

nahín un ko is bát kí, na un ke báp dádon ko; kyá burí bát hokar ni- 
5 kaltí har un ke múnh se; sab jhúth hai, jo kahte hain. So kahen, to 

ghúnth dálegá apní ján un ke píchhe agar we na mánenge is bát ko 
6 pachtá pachtá kar. Ham ne banáyá hai jo kuchh zamín par hai us kí 
raunaq, tá jánchen logon ko, kaun un men achchhá kartá hai kám. 
7 Aur ham ko karná hai jo kuchh us par hai maidán chhánt kar. 
8 Kyá* tú khiyál rakhtá hai, ki ghár aur khoh wále hamáre qudraton men 


D RW 


1 (Ayat 111.) Is áyat par Súra i Imrán kí 39, aur Súra i Máída kí 19, aur 79, aur 
Súra Anaám kí 10! áyaton ke háshiye par liház karo. 


2 (Ayat 1.) “ Aur na rakhí us men kuchh kají.” Pas, jis kitáb men kuchh kají na- 
hín, us men nazm aur naskh kí kuchh ihtiyáj) na hogí; kyúnki jo saí aur durust hai, 
us ko badalná yá mansúkh karná bará gunáh hai. 

3 (Ayat 3.) ‘Jo kahte hain, Alláh rakhtá hai aulád.” Dekho Sára í Nisá kí 169 
áyat, aur Súra i Máída kí 19 aur 79, aur Anaám kí 101 áyaton ke háshiye. 

4 (Ayat 8—25.) Yih tamám hikáyat “ asháb ul kahaf,'' yá ghár aur khoh wálon ke 
báb men, bidatí Tsá'on ke had son se manqúl hai. Aiyám í jahálat men base bidatí 
Tsáíon ne yih riwáyat járí kí, ki jab Deciánas, Rúm ke ek butparast bádsháh ne ahl í 
Masíh ko niháyat satáyá aur pareshán kiyá, us waqt sát díndár jawán ek ghár men 
paith kar so rahe the; baze kahte do sau, baze ki tín sau sál ke arse tak. Aur Allah 
kí himáyat se we bádsháh ke jabr se bache rahe. Mahammad ne is hikáyat ko lekar 
apní taraf se us men kuchh kuchh miláyá, phir us se apní kitáb ko zebáish dí. Sháyad 
ummí Arabon men bahut yagín láe, ki Mahammad ne is naql ko hazrat Jabráíl se páyá ; 
aur agar un men koí us se púchhtá, to albatta wuh Alláh kí qasam lene mustaid hotá, ki 
Jabráíl hí se páyá. Taubhí yih bát mashhúr aur sábit hai, ki Shám ke bidatí Ísáíon kí 
Kitabon, aur zubání riwáyaton men, zamán i Mahammad se peshtar, yih hikáyat mangúl 
aur mashhúr thi. Pas, jo shakhs ki ahl í bidat kí zubání riwáyaton ko lekar aisí behayáí 
aur besharmí se unhen firishte ke diye thahráwe, to kyá hai, jo wuh ikhtiyár na xare? 
aur us ke kahe yá qaul par kyá bharosá ? 

Aur ahl i Mahammad us kutte ko bhí, jo us ghár ke sonewálon ke sáth thá, wáris ul 
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9 achambhá the? Jab já paithe we jawán us khoh men, phir bole, Ai 
10 Rabb, de ham ko apne pás se mihr, aur hamáre kám ká banáo. Phir 
11 thapak diye ham ne unke kán us khoh men kaí baras gintí ke. Phir 

ham ne un ko utháyá, ki malúm karen do firgon men kis ne yád rakhí 
12 hai jitní muddat we rabe. Ham suná den tujh ko un ká ahwál tahqíg ; 
we kaí jawán hain, ki yagín láye apne Rabb par, aur ziyáda dí ham ne 
13 un ko sújh. Aur girah dí un ke dil par jab khare húe; phir bole, 
Hamárá Rabb hai Rabb ásmán o zamín ká ; na pukárenge ham us ke 
14 siwá kisí ko thákur; to kahí ham ne bát agl se dúr. Ye hamárí qaum 
hain ; pakrá hai inhon ne us ke siwá aur mabúd; kyún nahín láte un 
ke wáste koí sanad khulír phir us se gunahgár kaun, jis ne bándhá 
15 Alláh parjhúth? Aur jab tum ne kanára pakrá un se, aur jin ko we 
pújte hain Alláh ke siwáe, ab já baitho us khoh men; phailá de tum 
par Rabb tumhárá kuchh apní mihr, aur baná de tum ko tumháre kám ká 
16 árám. Aur tú dekhe dhúp jab tak nikaltí hai bach ke játí hai un ke 
khoh se dahne ko, aur jab dúbtí hai katrá játí hai un se báwen ko, aur 
we maidán men hain us ke; yih hai qudraton se Alláh kí; jis ko Al- 
láh ráh de, wuhí áwe ráh par; aur jis ko wuh bichhláwe, phir tú na pá- 
17 we us ká koí rafíg ráh par lánewálá. Aur tú jáne we jágte hain, aur 
we sote hain, aur karwat diláte hain ham un ko dahne aur báea, aur 
kuttá un ká passár rahá hai apni báhen chaukhat par. Agar tú jhánk 
deke un ko to pth dekar bháge un se, aur bhar jáwe tujh men un kí 
18 dahshat. Aur isí tarah un ko jagá diyá ham ne, ki ápas men lage 
púchhne; ek bolá un men, Kittí der thahre tum ? bole, Ham thahre ek 
din, yá din se kam; bole, Tumhárá Rabb bihtar jáne kitní der rahe 
ho; ab bhejo apne men se ek ko yih rúpavá lekar apná us shahr ko ; 
phir dekhe kaun suthrá kháná, so lá de tum ko us men se kháná; aur 
19 narmí se jáwe, aur jatá na de tumhárí khabar kisí ko. We log agar 
khabar páwen tumhárí, patthráo kare tum ko, yá ultá phiren tumhen 
20 apne dín men, aur tab bhalá na ho tumhárá kabhí. Aur isí tarah kha- 
bar khol dí ham ne un kí, tá log jánen ki wada Alláh ká thík hai, aur 
wuh ghari ání us men dhokhá nahín, jab jhagar rahe the ápas men ap- 
ní bát par; phir kahne lage, Banáo un par ek imárat, unká Rabh bihtar 
jáne un ko; bole jin ká kám zabr thá, Ham banáwenge un ke makán 
21 par ibádat khána. Ab hí kahenge, we tín hain, chauthá un ká kuttá ; 
aur yih bhí kahenge, we pánch hain, chhathá un ká kuttá, bin dekhe 
nishána patthar chaláná; aur yih bní kahenge, we sát hain, aur áth- 
wán un ká kuttá; tú kah, merá Rabb bihtar jáne un kí gintí; un ki 
22 khabar nahin rakhte magar thore log. So tú mat íhagar un kí bát 
men, magar sarsarí jhagrá; aur mat tahqíq kar un ká ahwál unhon 
23 men kisi se. Aur na kah kisí kám ko,ki Main yih karúngá kal;* 


Jannat thahráte hain! Kuchh ajab to hai, ki £wftá jo Tauret men aur Qurán men bhí 
palíd jánwar thahará, Qurán ke is muqám men yahán tak muazaz aur mukarram húá ! 
Billí bhí Tauret men palíd hún, lekin is liye ki Mahammad us kí bází se khush húá, us 
ne us ká pálná jáiz thahráyá. Aur us ke ashábon men Abu Huraira ne apná laqab is bát 
se páyá, ki billí kí nawázish kartá thá. Pas, Mahammad ke pás pák aur palíd is par 
mauqúf húá, ki wuh kisí chí; ká rághib húá, ki nahín. Jo jánwar aur jo chíz ki jis se 
wuh khush húá, wuh pá4 thí, aur jis se wuh khush nahín, wuh palíd thaharí. , 

1 (Ayat 23.) “Aur na kah kisí kám ko, ki Main yih karúngá kal.” Mufasirín is 
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magar yih, ki Alláh cháhe; aur yád kar le apne Rabb ko jab bhúl já- 
we, aur kah, Ummed hai, ki merá Rabb mujh ko samajháwe is se naz- 
24 dík ráh nekí kí. Aur muddat guzrí un par apní khoh men tin sau 
25 baras, aur úpar se nau. Tú kah, Alláh khúb jántá hai jitní muddat we 
rahe ; usí pás chhipe bhed ásmán o zamín ke; ajab dekhtá suntá hai ; 
koí nahín bandon par us ke siwáe muķhtár, aur nahín sharík kartá ap- 
26 ne hukm men kisí ko. Aur parh jo wahí húí tujh ko tere Rabb kí 
kitáb se; koí badalnewálá nahín us kí báten, aur kahín na páwegá tú 
27 us ke siwáe chhipne ko jagah. Aur thám rakh áp ko un ke sáth jo 
pukárte hain apne Rabb ko subh aur shám ; tálib hain us ke munh ke, 
aur na dauren terí ánkhen un ko chhorkar talásh men raunaq dunyá kí 
zindagí kí, aur na kahá mán us ká jis ká dil gháfil kiyá ham ne apní yád 
se, aur píchhe lagá hai wuh apní cháo ke, aur us ká kám hai hadd par 
28 na rahná. Aur kah, Sachchí bát hai tumháre Rabb kí taraf se; phir 
jo koí cháne máne, aur jo koí cháhe na máne ; ham ne rakhí hai gunah- 
gáron ke wáste ág, jo gher rahí hain un ko us ke qaunáten; aur agar 
faryád karenge, to milegá pání jaise píb, bhún dále munh ko ; kyá bu- 
29 rá píná hai,aur kyá burá árám !* Beshakk Jo log vaqin láe, aur kín ne- 
30 kíán, ham nahín khote neg us ká, jisne bhalá kiyá kám. Aison ke bágh 
hain basne ke,? bahtí hain un ke níche nahren, pahináte hain un ko 
wahán kuchh kangan sone ke, aur pahinte hain kapre sabz patle aur 
gárhe reshm ke, lage baithe hain un men taķhton par; kyá kh:ib bad- 
31 lá hai, aur kvá khúb árám. Aur batá un ko kaháwat do mardon kí, 
baná diye ham ne ek ko un ke do bágh angúr ke, aur gird un ke kha- 
Júren, aur rakhí donon ke bích men khetí; donon bágh láte hain apná 
32 mewa, aur na ghatáte us men se kuchh. Aur baháí ham ne un donon 
ke bích nahr, aur us ko phal milá ; phir bolá apne dúsre se jab báten 
karne lagá us se, Mujh pás ziyáda hai tujh se mál, aur ábrú ke log. 
33 Aur gayá apne bágh men, aur wuh burá kar rahá thá apní ján par; 
34 bolá, Nahín átá mvjh ko ķhiyál ki kharáb ho yih bágh kabhí; Aur 
nahín khiyál kartá hún main, ki giyámat honewálí hai; aur agar ka- 
bhí pahuncháyá mujh ko mere Rabb ke pás, páúrgá bihtar is se, us 
35 taraf pahunchkar. Kahá us ko dúsre ne jab bát karne lagá, Kvá tú 
munkir ho gayá us shakhs se, jis ne banáyá tujh ko mittí se, phir búnd 


par yih tafsír karte hain—““ Asháb i Kahaf ká Kissa táríkh kí kitábon men nádirát men 
likhá thá; har kisí ko khabar kahán ho saktí ? Káfiron ne Yahúd ke sikháne se hazrat 
ko púchhá ázmáne ko. Hazrat ne wada kiyá, ki kal batá dúngá, is bharose par ki Jab- 
ráíl áwenge, to púchh dúngá. Jabráíl na áe athárah din tak. Hazrat niháyat ghamgín 
húe; ákhir yih gissa lekar áe, ki agle bát par wada na kariye baghair ‘‘ Inshá Alláh.” 
Is se bhí sábit hai, ki wuh hikáyat ghár ke sonewálon kí Yahúd aur ľsáíon men khúb 
mashhúr thí us se peshtar ki wuh Mahammad ko háth áí. Lekin aghlab hai, ki us athá- 
rah din ke arse men Mahammad, yá koí us ke rafígon men, Injíl par muláhaza kartá 
húá nazar us kí Yaqúb ke 4 báb kí 13—15 áyaton par parí, aur us ne jawáb apne púchh- 
newálon ke liye unhin se páyá. 

1 (Ayat 28.) Aghlab hai, ki Jahannam kí yih tahrír likhne ke áge Mahammad Asha- 
yá nabí ke 34 báb kí 9, 10 áyaton par, aur Musháhadát ke 14. 10, 11 par taammul kar 
rahá ho, aur un par sabqat lene cháhá. 

2 (Ayat 30.) ““Bágh hain basne ke." Lekin Húren kahán hain, ki is tahrír men 
mazkúr nahín? Ye bághen aur nahren aur un kí sab áráish Mahammad ko kyá khush 
áwe, agar Húron se khálí hon ? [Dekho Súra i Safát kí 47 áyat.] 
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se, phir púrá kar diyá tujh ko mard? Par main to kahún, wuhí Alláh 
hai merá Rabb, aur na máno na sájhí apne Rabb ká kisi ko. Aur kyún 
na, jab tú áyá thá apne bágh men, kahá hotá, jo cháhá Alláh ká, kuchh 
zor nahín, magar diyá Alláh ká; agar tú dekhtá hai mujh ko, ki main 
kam hún tujh se mál aur aulád men, To ummed hai ki merá Rabb de- 
we mujh ko tere bágh se bihtar, aur bhej de us par ek bhabhúká ás- 
mán se, phir subh ko rah jáwe maidán patpar. Yá subh ko ho rahe us 
ká pání ķhushk, phir na sake tú ki us ko dhúndh láwe. Aur samet liyá 
us ká sárá phal, pher subh ko rah gayá háth nachátá us mál par jo 
us men lagáyá, aur wuh dhá pará thá apní cbhataríon par, aur kahne 
lagá, Kyá khúb thá agar main sájhí na batátá apne Rabb ká kisí ká. 
Aur na húí us kí Jamáat ki madad karen us ko Alláh ke siwáe, aur na 
húá wuh ki badlá le sake. Wahán sab ikhtiyár hai Alláh sachche ká, 
usí ká inam bihtar hai, aur usí ká diyá badalá. Aur batá un ko kahá- 
wat dunyá kí zindagí kí, jaise pání utárá ham ne ásmén se,* phir barh 
kar niklá us se zamín ká sabza, pher kal ko ho rahá chaurá báo men 
urtá; aur Alláh ko har chíz par qudrat. Mál aur bețe raunaq haig 
dunyá kí jíte, aur rahnewále nekíon par bihtar hai tere Rabb ke yahán 
badlá, aur bihtar hai tawaqqú. Aur jis din ham chaláwen pahár, aur 
tú dekhe zamín khá gaí, aur gher buláwen un ko, phir na chhoren un 
men ek ko. Aur sámhne léye tere Rabb ke qatár kar kar, á pahun- 
che tum hamáre pás, jaisá ham ne banáyá thá tum ko pahli bár, nahín 
tum batáte the ki na thahráwenge ham tumhárá koí wąda. Aur rakhá 
jáegá kághaz, phir tú dekhe gunahgár darte hain us ke bích ke likhe se, 
aur kahte hain, Ai ķharábí, kaisá hai yih likhá; na chhorí chhotí bát 
na barí bát, jo us men nahín gher lí, aur páwenge jo kiyá hai sámhne ; 
aur terá Rabb zulm na karegá kisí par.? Aur jab kahá ham ne firish- 
ton ko, Sijda karo Adam ko, to sijda kar pare, magar Iblís thá, jinn 
ke qism se, so nikal bhágá apne Rabb ke hukm se ; so ab tum thahra- 
te ho us ko aur us kí aulád ko rafiq mere siwáe, aur we tumháre dush- 
man hain; burá háth lagá beinsáfon ke badlá.3 Dekhá nahía liyá main 
ne un ko banáná ásmán o zamín ká, aur na banáná un ká, aur main 
wuh nahín ki thahrá lún bahkánewálon ko bázú. Aur jis din farmá- 
wegá, Pakáro mere sharíkon ko, jo tum batáte the; phir pukárenge, 
phir we jawáb na denge; aur kar denge ham un ke in ke bích marne 
ká asbáb. Aur deshenge gunahgár ág ko; phir atkalenge, ki un ko 
parná hai us men, aur na páwenge us se ráh badalne. Aur phir phir 
samajháı ham ne is Qurán men logon ko har ek kaháwat, aur hai insán 
sab chí; se ziyáda jhagarne ko. Aur logon ko inkár, jo rahá is se, ki 
yaqín láwen jab pahunche un ko ráh kí sújh, aur gunáh baķhshwáwen 
apne Rabb se, so yihí ki pahunche un par rasm pahlon kí, yá á khará 
ho un par azáb sámhne, Aur* ham jo rasúl bhejte hain,so khushí aur 


1 (Ayat 43.) “ Asmán se.” 90 Zabúr kí 3—9 áyaten mugábla karo. 

2 (Ayat 45—47.) Is ahwál men wázih hai, ki Mahammad ne Injíl kí bazí áyaton kí 
naql karne cháhá. Dekho 2 Patras 3. 10—12; aur Musháhadát 5. 12, 13 aur 20. 1 1—15. 

3 (Ayat 48.) Dekho Súra i Hajr kí 28—39 áyaten. 

4 (Ayat 94.) Isáyat se phir sáf sábit hai, ki jo jo talwár se khalg Ulláh ko dín kí 
váh men láne ko áe hain, so khud bheje húe aur khud banáe húe rasúl hain. Aur sachche 
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dar sunáne ko, aur jhagre láte hain munkir jhúthe jhagre, ki digáwen 
us se sachchí bát, aur thahráyá hai mere kalám ko aur jo dar sunáe 
55 thatthá. Aur kaun zálim us se, jis ko samajháyá us ke Rabb ke kalám 
se, phir munh phirá us ki taraf se, aur bhúl gayá jo áge bhej chuke 
hain us keháth; ham ne rakhí hai un ke dilon par ot, ki us ko na 
56 samjhe, aur un ke kánon men bojh.* Aur jo tú un ko buláwe rál par, 
57 to hargiz na áwe ráh par us waqt kabhí. Aur terá Rabb bará bakhsh- 
newálá hai, mibr rakhtá, aur agar un ko pakare un ke kiye par, to 
jald dále un par azáb; par un ká ek wada bai, kahín na páwenge us se 
58 ware sarahhne ko jagah. Aur yih sab bastíáu hain, jin ko ham ne 
khapá diyá jab zálim ho gaye, aur rakhá thá un ke khapne ká ek wada. 
59 Aur? jab kahá Músá ne apne jawán ko, Main na baithúngá jab tak na 
60 pahunchún do daryá kí miláp tak, yá chalá jáún Qarnon. Phir jab 
pahunche donon daryá kí miláp tak, bhúl gae apní machhlí; phir us 
6l ne apní ráh kar lí daryá men sureng baná kar. Phir jab áge chale, 
kahá Músá ne apne jawán ko, Lá hamáre pás hamárá kháná; páí ham 
62 ne apne is safar me, tahlif. Wuh bolá, Dekhá tú ne jab ham ne jagah 
pakarí us patthar pás, so main bnúl gayá machhlí, aur yih mujh ko 
bhuláyá Shaitán hí ne ki us ká mazkúr karún, aur wuh kar gaí apní ráh 
63 daryá men ajab tarah. Kahá, Yihí haijo ham cháhte the, phir ulte 
64 phire apne pair pahchánte. Phir pává ek banda hamáre bandon men 
ká, jis ko dí thí ham ne mihr apne pás se, aur sikháyá thá apne pás se 
65 ek ilm. Kahá us ko Músá ne, Kahe tú tere sáth rahún, is par ki mujh 
66 ko sikhá de kuchh, jo tujh ko sikháí hai bhalí ráh. Bolá, Tú na sake- 
67 gá mere sáth thaharne. Aur kyúnkar thahare dekh kar ek chíz, jo te- 
68 re qábú men nahín us kí samajh. Kahá, Tú páwegá agar Alláh ne 
69 cháhá mujhko thaharnewálá, aur na tálúngá terá koí hukm, Bolá, 


FL 
dín men láne ke wasílát, jo Alláh ko manzúr hain, so faqat ““ khushkhabrí aur dar su- 
náná'' hai. Agar is áyat men sacháí hai, to Alláh ne Mahammad ko hargiz R ín bhejá. 

1 (Ayat 55.) In bátou kí as] ke wáste dekho Ashayá ke 6. 9, 10. aur 2 Kar. 3. 13. — 16. 

2 (Ayat 59—81.) Ís naql ke bayán men Baizáwí aur Zamakhshárí aur ins AN ke 
nawishton men manqúl hai, ki ‘“ Hazrat Músá ek waqt bun‘ Isráíl ko wáz kar rahá thá; 
we us ke ilm aur fasáhat par mntájjib húe, aur púchhá, ki Dunyá men dúsrá koí hai, jo áp se 
dáná aur fasíh tar hai? Bolá, nahín. Is par Alláh use tád b dekar yih khabar dí, ki me- 
rá banda Khizr tujh se dáná aur fasíh tar hai. Músá ne púcbhá, Main use kahán páún ? 
Farmáyá, ki Ek chatán ke pás jahán do daryá mil játe hain. Phir use farmáyá, ki Tú 
tokrí men ek machhlí lekar chalá já, jahán machhlí gháib ho jáe makán wuhí hai. So 
Músá apne bande Yashua ko sáth lekar hazrat Khizr kí talásh men gayá: aur us safar 
ká bayán in áyaton men manqúl hai.” 

Baz mufasirín samajhte bain, ki K%izr Finihás bin Tliázar bin Hárún thá, aur kahte 
hain, ki rúh us kí ba taur i tanásukh Hiyás nabí men záhir húí. Aur had son ke mutá- 
big, “ Khizr Kai Qobád Trán ká ek gad m báds'áh ká wazír thá. Aur kahte hain, ki us 
ne chashma i haiyát ko páyá aur us se píyá, aur is liye wuh qiyámat tak zinda rahegá.?? 
Yahúd ke had son aur tafsíron men ais wáhiyát kí kuchh kamí nahín. Rábbí Láwí 
bin Garsún kí Tafsír men manqúl hai, ki “ Rúh Finihás kí tanásukh ke taur par Iliyás 
men sakúnat kí?  Aghlab hai, un kí riwáyaton men se koí Mahammad ko háth áí, ki 
jis se us ne yih qissa Músá aur Khizr ká árásta kiyá. Lekin jahán kahín se us ko háth 
áyá, wázih hai, ki hbásí hai ; kyúnki har ek riwáyat ke mutábiq yih májará baní Isráíl ke 
us safar ke darmiyán wáqi húá. Aur sab koí jáne, ki Músá ko fursat na thí, ki lashkar 
ko chhor aise dúr daráz safar men chale. Phir, agar aisá koí shakhs us waqt maujúd 
hotá, j jo Músá se dáná tar ho, albatta Tauret men us ká mazkúr hotá. Us ká nám har- 
giz sahíh kitábon se gháib hokar fagat libásí kitábon men bágí na rahe. 


248 SURA I KAHAF. 


Phir agar mere sáth rahtá hai, to mat púchhiyo mujh se koí chíz jab 

70 tak main shurú na karún tere áge us ká mazkúr. Phir donon chale 
yahán tak ki jab charhe náw men us ko phár dálá; Músá bolá, Tú ne 
us ko phár dálá ki dúbá de us ke logon ko; tú ne kí ek chíz anokhí ! 

71 Bolá, Main ne na kahá thá, tú na sakegá mere sáth thaharne? 72 Ka- 
há, Mujh ko na pakar merí bhúl par, aur na dál mujh par merá “ kám 

73 mushkil. Phir donon chale, yahán tak ki mile ek larke se; us ko már 
dalá; Músá ne kahá, Tú ne már dálí ek ján suthrí bin badle kisí ján ke; 
tú ne kí ek chíz na maqúl ! 


74 , Bolá, Main nena kahá thá tujh ko, Tú na sakegá 
að Ji sáth thaharne? Kahá, agar tujh se púchhún koí 


chíz is ke píchhe, phir mujh ko sáth na rakhiyo; tú 

76 utár chuká merí taraf se ilzám. Phir donon chale yahán tak, ki pa- 
húnche ek gánw ke logon tak; kháná cháhá wahán ke logon se; 
unhon ne na máná ki mihmán rakhe un ko; phir páí us men ek díwár 
girá cháhtí thí, us ko sídhá kiyá, bolá Músá, Agar tú cháhtá, letá is 

77 par mazdúrí. Kahá, Ab judáí hai mere tere darmiyán, ab jatátá hún 
78S tujh ko phir un báton ká, jis par tú na thahar saká. Wuh jo kishtí 
thí, so thí kitne muhtájon kí, mihnat karte daryá men, so main ne chá- 

há ki us men nugsán dálún, aur un se pare thá ek bádsháh, letá thá 

79 har ek kishtí chhín kar. Aur wuh jo larká thá,? so us ke má báp the 
ímán par, phir ham dare ki un ko ájiz kare zabardastí aur kufr kar kar. 

80 Phir ham ne cháhá ki badlá de un ko un ká Rabb is se bihtar suthráí 
S1 men, aur lagáo rakhtá mahabbat men. Aur wuh jo díwár thí, so do 
yatím larkon kí thí as shahr men, aur us ke níche mál gará thá un ká, 
aur un ká báp thá nek, phir cháhá tere Rabb ne ki we pahúnchen apne 
zor ko, aur nikále apná mál gará mihrbání se tere Rabb kí, aur main 

ne yih nahín kiyá apne hukm se, yih pher hai un chízoa ká jin par tú 

82 na thahar saká. Aur? tujh se púchhte hain Zúl Qarnain ko; kah, Ab 


1 (Ayat 79.) “ Aur wul jo larká thá." Yih hikáyat Afráím Suriyání kí tafsíron 
men páí játí hai, biainihi jaisá ki Qurán men hai. Aur Afráim kí kitáb Mahammad se 
áge maujúd thí; so wázih hai, ki Mahammad ne us hí men se yih naql intikháb kí. 

2 (Ayat 82—99.) Baizáwí, aur Jaláluddín, aur aksar mufasirín samajhte hain, ki 
Zúl Qarnain se Sikandar Rúmí murád hai. Sikaudar sháh ne apne taín Júpitar Am- 
mon ká betá banákar apní shabíh do sínghon yá qarnon samet apne sikkon par naqsh kiyá. 
Aghlab hai ki isí sabab se wuh Zúl Qarnain kahlátá thá. Us ne Yúnán aur Misr se le- 
kar sab mumálik daryá i Hind tak takht táráj karke apná qabza kar lyá. Us kí fath- 
yábí se nám us ká rú i zamín par mashhúr húá. Lekin Mahammad aur mufasirín yih 
khiyál kahán se páyá, ki wuh Khudá parast hokar Alláh ke tauhíd par ghairatmand thá ? 
Yih to záhir aur malúm hai, ki us kí qaum sar tá sar butparast thí. Aur Sikandar khud 
apní shirkwálí qaum ke banáe húe mabúdon kí parastish par farefta aur mubtalá húá. 
Is kahe kí sabút men, jab wuh Dárá Írán wále par hamla karne kí ráh men thá, aur 
Troás tak pahúnchá, jahán us ke báp dádon ne aiyám i qadím men ek das baras kí sakht 
laráí kí thí, aur un men bahutere máre pare, Sikandar ne apne báp dádon kí rúhon ke 
manáne ke liye qurbáníán charháín, aur khush búíán jaláín. Phir bad us ke ki Trán, aur 
ás pás ke mumálik, aur Súr o Saida, aur Misr ko zabt kar liyá, us ne “ Júpitar Am- 
mon” ek námwar ðuð kháne kí shuhrat súní, jo Misr ke registán men thá, aur iráda ki- 
yá, ki ziyárat us kí kare. Us ziyárat ke safar men us kí fauj men se qaríb ek tiháí piyás 
aur mándagí se mar gaye. Jab but kháne tak pahúnchá, aur us kí azmat par farefta 
húá, tab but kháne kí khiðmat karne wálí aurat ko rishwat dekar us ne us ke liye yih 
sukhan i bátil nikálá, ki “ Sikandar betá hai Júpifar Ammon hí ká.” Awr us din se le- 
ke ns kí maut tak, wuh apne taín Jnpitar Ammon ká betá kahtá rahá. 
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83 parhtá hún tumháre áge us ká kuchh mazkúr. Ham ne us ko jamáyá 
thá mulk men, aur diyá thá har chí; ká asbáb; phir píchhe pará ek 

84 asbáb ke,  Yahán tak ki jab pahunchá súra) dúbne kí jagah, páyá ki 
wuh dúbtá hai ek daldal kí naddí men, aur páí us ke pás ek qaum. 

85 Ham ne kahá, Ai Zúl Qarnain, vá logon ko taklíf de, aur yá rakh un 
86 men khúbí. Bolá, Jo koí hogá be insáf, so us ko ham már denge ; 
phir ultá jáwegá apne Rabb ke pás: wuh már degá us ko burí már. 

87 Aur jo koí yagín láyá aur kiyá us ne bhalá kám, so us ko badle men 
8S bhaláí hai, aur ham kahenge us ko apne kám men ásání. Phir lagá 
89 ek asbáb ke píchhe, Yahán tak ki Jab pahunchá súraj nikalne kí ja- 
gah, páyá ki wuh nikaltá hai ek logon par ki nahín baná dí ham ne un 

90 ko us se ware kuchh ot. Yúnhí hai, aur hamáre qábú men á chukí hai 
91 us ke pás kí khabar. Phir lagá ek asbáb ke píchhe, 92 Yahág tak 
ki jab pahunchá do ár ke bich, páye un se ware ek log, lagte nahín ki 

93 we samjhen ek bát. Bole, Ai 7úl Qarnain, yih Vájú] o Májúj dhúm 
utháte ham mulk men, so kahe tú, Ham thahrá den tere wáste kuchh 

94 mahsúl, us par ki baná de tú ham men un men ek ár. Bolá, Jo mag- 
dúr diyá mujh ko mere Rabb ne, wuh bihtar hai ; so madad karo me- 

95 rí mihnat men, baná dún tumháre un xe bích ek dhábá. Lá do mujh 
ko takhte lobe ke yahán tak ki jab barábar kar diyá do phánkon tak 
pahár kí, kahá dhonko yahán tak ki jab kar diyá us ko ág, kahá, 

96 Láo mere pás, ki dálún us par pighlá támbá. Phir na saken ki us par 
97 charh áwen, aur na saken us men súrákh karne. Bolá, Ek mihr hai 
98 mere Rabb kí. Phir jab áwe wada mere Rabb ká, girá de us ko dháh 
99 kar, aur hai wada mere Rabb ká sachchá. Aur chhor denge ham 
khalq ko us din ek dúsre men dhaste, aur phúnk máren Súr men, phir 

100 jama kar láwen ham un ko sáre. Aur dikháwen ham dozakķh us din 
101 káfiron ko sámhne, Jin kí ánkhon par parda pará thá merí yád se, 
102 aur na sakte the sunne. Ab kyá yih samajhe hain munkir, ki thaha- 
ráwen mere bandon ko mere siwáe himáyatí ? ham ne rakhí hai dozaķh 


Phir, jab Irán men phir áyá, Irán wále umará ne us ke darbár men us kí parastish 
kí! Phir, apní izzat aur fathyábí par yahán tak madhosh húá, ki apne taín shahwat aur 
aish o ishrat par aslan sompá, aur apní umar ke 33 sál men mastí kí ziyádatí se Bábul 
men apní zindagí ko tamám kiyá. Yaqínan jo shakhs, ki jis ká ahwál yih hai, aslan 
Khudá parast na thá, aur Tláhí tauhíd par ghairatmand ho nahín saktá! To Mahammad 
aur mufasirín kis tarah se aisí barí ghalatí men pare ? Sikandar sháh ne Trán ke Gabr yá 
Atashparaston par barí sakhtí kí, aur Gabr us se niháyat darte aur adáwat rakhte the. 
Aghlab hai, ki isí sabab se Mahammad un ke hadíson aur riwáyaton se natíja láyá, 
ki wuh ek musalmán thá. 

Jab Sikandar ne Irán ke sáre súbon ko apná qabza kar liyá, tab Shimál kí taraf Tátár 
ke baz mulkon par charháí kí, aur unhen hazímat dí. Jab un se phir áyá, tab un kí 
sarhaddon par kaí ek qila i muhkam un ke rokne ke liye chhor áyá. Awr is liye ki agle 
nabíon ne patá diyá thá, kj Yájúj aur Májúj Shimál ke atráf se áwenge, aghlab hai, ki 
Yahúd aur Suriyáuí Tsáíon kí riwáyaton men Mahammad ne aisí riwáyaten páí hon, 
Jinhon se Qurán kí yih hikáyat árásta karná sahal ho. 

Aur yil wájib i muláhaza hai, ki Mahammad ká bayán Yájúj aur Májúj ke ahwál men 
wuhí hai, jo us ke áge Suriyání tafsíron men maujúd thá. Lekin agar Mahammad ke 
áína i zihn par daldal kí kíchar na lagtí, to albatta pahehántá, ki wuh hikáyat ki aisí díwár 
lohe aur pighle támbe se banáí húí, aur hikáyat súraj ke “ daldal kí naddí men dubne'' 
ke báb men, aslan báwar ke láiq nahín. Kyúnki súra), jo rú i zamín se karoron kos dúr 
hai, kis tarah se zamín ke daldal men dúbne páwe 
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103 munkiron kí mihmání. Tú kah, Ham batáwen tum ko kin ke kiye ba- 
104 hut akárat. Jin hí daur bhatak rahí dunyá kí zindagi men, auı we sa- 
105 majhte hain, ki khúb banáte hain kám.  Wuhí háin, jo munkir húe 
apne Rabb kí nisháníon se, aur us ke milne se, so mit gaye un ke kiye, 
106 phir na kharí karenge ham un ke wáste taul. Badlá hai un ká dozakh 
is par ki munkir húe, aur thahráín merí báten, aur mere rasúl ko thatthá. 
107 Jo log yaqín láe haig, aur kiye unhon ne bhale kám, un ko hai thandí 
108 chháon ke bágli mihmání. Rahá karen un men, na cháhen wahán se 
109 jagah badalne. Tú kah, Agar daryá siyáhí ho, ki likhe mere Rabb kí 
báten, beshakk daryá nibar chuke, abhí na nibren mere Rabb kí báten ;. 
110 aur agar dúsrá bhí láwen ham aisá us kí madadko.* "Tú kah, Main 
bhí ek ádmí hún jaise tum ; hukm átá hai mujh ko, ki tumhárá Sáhib 
ek Sáhib hai; phir jisko ummed ho milne kí apne Rabb se, so kare 
kuchh kám nek, aur sájhá na rakhe apne Rabb kí bandagí men kisí ká. 


SURA I MARYAM. 
Makki hai : 98 yat ki. 
BIsMI-L-LA 'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 K.H. Y. A. S. Yih mazkúr hai tere Rabh kí mihr ká apne bande 
2 Zakariyá par.” Jab pukárá apne Rabb ko chhipí pukár, 3 Bolá, Ai 


Para ee 


1 (Ayat 109.) Dekho Injíl men Yuhanná ke 21 báb aur 25 áyat. Mahammad ne us 
par sabqat lene cháha is áyat men. 


2 (Ayat 1.) Har chand ki Tauret aur Injíl Mahammad ke khánwáde ke háthon men 
thin, wázih hai ki jo kuchh un ke báb men jántá thá, so aksar Yahúdí aur Suryání taf- 
síron aur qisse kaháníon se hásil kiyá. Aise qisse kahaníán hamesha awámm kí tabíyat 
aur tamanná ke muwáfiq banáye játe hain, aur libásí majází kitáb ke árásta karne men 
sahíh kalám Uláh se ziyáda kám áte hain. Zamán i Mahammad ke peshtar Yahúdí 
tafsíron kí kitáben har tarah kí láyaní aur be mauga kaháníon se bharí húí thín. Aur 
jáhil aur bidatí Isáíon ne hazrat Maryam ke haqq men bahut sí bátil hikáyát aur riwá- 
yát járí kí thím. Aghlab hai ki un kí bahutáí se Mahammad ko mushkil thá, ki jhúth 
aur sach ká imtiyáz kare. Lekin yih bhí wázih hai, ki Mahammad kí khwáhish thí, ki 
jáhilon ke qisson kaháníon se Masíh ke hagídí ahwál par parde dále, tá na howe ki us kí 
aslí aur záti buzurgí Mahammad ke pairauon ko nazar áwe. [Is iráde se us ne dost nu- 
má dushman kí ráh par Másíh ke ahwál men, jo sachche aur haqíqí ujúbe wáqi húe, 
unhen darguzar kar un ke badle chand libásí aur be mauqe kaháníon ko apní kitáb men 
manqúl kiyá. Is bát ke ásár aur izhár Súra i Imrán, aur Nisá, aur Maryam men, aur 
jahán kahin Masíh aur Maryam kå mazkúr Qurán men hai, nazar áte hain. 

Pánchwín áyat men likhá hai, ki Zakariyá ne apne “bdi bandon ke dar se duá . 
mángí, ki Alláh use ek kám uthánewálá—yane betá, bakhshe.” Injíl se malúm hai, ki 
Yahiyá, agle nabíon kí pesh khabarí ke mutábiq, Masíh ke áge bhejá gayá, táki us ke 
liye ráh taiyár kare.* Avr Zakariyáh haikal kí khidmat bajá lákar khushbúíán jalátá thá, 
jis waqt firishta us larke kí ķhabar dene áyá, aur mutajjib húá, jab óefe kí khabar suní. 

Phir 8 áyat men hkhá hai, ki firishte ne Zakariyá ko khabar dí, ki larke ká nám Fa- 
hiyá hogá, aur kahá, ““nahín kiyá ham ne pahile is nám ká koí.” Par “ Fakiyá” us 
ká aslí nám nahín tha. Us ká aslí nám, Yúnání zubán men, jis ká mazkúr firishte ne 


* Lúká 1. 5—22, aur Malákhí 3. 1, aur 4. 5, 6. 
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Rabb mere, búrhí ho gaín merí haddíán, aur díg nihlí sar se burhápe 

4 kí. Aur tujh se máng kar, ai Rabb, main mahrúm nanín rahá. 5 Aur 

main dartá hún bháí bandon se apne pichhe, aur aurat merí bámh hai ; 

6 so balkhsh mujh ko apne pás se ek kám uthánewálá. Jo merí jagah 

baithe, aur Yagúb kí aulád kí; aur kar us ko, ai Rabb, man mántá. 

7 Ai Zakariyá, ham tujh ko khushí sunáwen ek larke kí, jis ká nám 

8 Yahiyá. Nahín kivá ham ne pahle is nám ká koí. 9 Bolá, Ai Rabb, 

kahán se hogá mujh ko larká, aur merí aurat bánjh hai, aur main búrhá 

10 ho gayá yahán tak ki akar gayá ? Kahá, Yúnhí farmáyá tere Rabb ne, 
wuh mujh par ásán hai, aur tujh ko banáyá main ne pahle se, aur tú 

11 na thá kuchh chíz. Bolá, Ai Rabb, thahrá de mujh ko kuchh nishá- 
ní; farmáyá, Terí nishání yih, ki bát na kare tú logon se tín rát tak 

12 changá bhalá. Phir niklá apne logon pás hujre se, to ishárat se kahá 
13 un ko, kiyád karná subh o shám. Ai Yahiyá, uthá le kitáb zor se; 
l4 aur diyá ham ne us ko hukm karná larká pan men. Aur shauq divá 
apní taraf se, aur suthráí; anr thá parhezgár. Aur nehí kartá apne 

15 má báp se; aur na thá zabardast, be hukm. Aur salám us par jis 
din paidá huá, aur jis din mare, aur jis din uth khará ho jí kar. 

16 Aur* mazkúr kar kitáb men Maryam ká, jab kanáre húí apne logon se 


kiyá, Yoanes thá, aur Ibrání zubán men Yohánán, yane Yuhanná. Aur Yahúd ke dar- 
miyán yih kuchh nayá nám na thá. Age us se bahutere is nám se kahláte the. injíl se 
malúm hai, ki jab Zakariyá ke bháí band larke ko nám dene ko ekatthe húe, tab unhon 
ne use Zakariyá nám dene cháhá. Aur jab Yuhanná nám ká tazkira húá, tah we kahne 
lage, ki “í Tere khwesh qarábaton men koí nah“, jis ká nám Yuhanná hai.” Sháyad 
is ke na samajhne se Mahammad is ghalatí men pará. 

Phirgð áyat kahtí hai, ki Zakariyá “ bolá, Ai Rabb, kahán se hogá mujh ko laká, 
aur merí aurat bánjh har, aur main búrhá ho gayá ?” Yih sahíh hai; lekin 5 áyat kí 
ghalati záhir kartí hai: ki agar Zakariyá bețe ke liye duá máng rahá ho, to apní duá 
ke magbúl hone se mutajjib aur shakkí na hotá. Phir 11 áyat men likhá hai, ki““ nishá- 
ní terí yih, ki bát na kare tú logon se fín rát tak?’ Injíl se sábit hai, ki Zakariyá us 
din tak, jab us ke bháí band larke ke khatne ke liye ekatthe húe, gúngá rahá. 

Phir i3/áyat men likhá kai, “ Ai Yahiyá, uthá le kitáb zor se, aur diyá ham ne us 
ko hukm karná larká pan men.” Is men bidatí aur jáhil Tsáíon kí kahánion kí súrat 
nazar átí hai. Sahíh kitábon men aisí bát ká patá nahín miltá. Yún terah ávaton ke 
likhne men Mahammad in sab ghalatíon men pará, Aur muttasil áyaton men Maryam 
ke qisse men in se ziyáda ghalatíán nazar átí hain. 

l (Ayat 16—22.) In ávaton se, aur us ibárat se bhí, jo Súra i Imrán men hai, (37), 
wázih hai ki Mahammad kí samajh men Maryam haikal hí men sukúnat rakhtí thí. 
Injíl se sábit hai, ki wuh Násare men rahí, jo Jalíl ká ek gánw, aur Baitulmugaddas so 
chand roz ká rasta thá. Injíl men likhá hai, ki wuh jab hámila húí apne gúar ko chhor 
Yahúdíyáh ke kohistán men jákar Zakariyá ke ghar men rahí. Sháyad bidatí Ísá'on 
ne kuchh aisí riwáyat járí kí hon, ki jin se Mahammad ne apní tahrír banáí. 

Phir 17 áyat men likhá hai, ki firishta, jo Maryam ke pás bhejá gayá, “ ban ágá us 
ke pás ádmí púrá." Aur Baizáwí baz auron ke sáth is par sabqat karke kahtá hai, ki 
“ hazrat Jabráíl ne us ke síne par band kurte ká khulkar dam phúnká, aur wuh we se 
hámila húí." Agar yih bát sach hotí, to Masíh hazrat Jabráíl ká Betá thahartá! Phir 
Mishkát ul Masábih men Ibn Abbás ke kahe par ek riwáyat manqál hai, jis ká mazmún 
yib hai: “ Hazrat ke yáron men bare ápas men hazrat Adam, aur Ibráhím aur Ísá kí 
fazílaton ke bayán men suftagú kar rahe the. Mahammad un pás báhar niklá, aur kahá, 
Main ne tumhárí tagrír suní, aur tamhárá tajjub is par ki Ibráhím kalil Ulláh húá, aur 
wuh aisáhí thá: aur is par ki Músá Alláh so hamkalám thá, aur yih bhí sach hai; aur 
is par ki Ísá Karrmar UuLaín aur Rua Uira ng thá, aur yih bhí sach hai.” Agar is 
se murád hai, ki sá Alláh kí ek Rú% hai, to Tsá Jabráíl ke barábar hai; agar murád hai 
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17 ek shargí makán men. Phir pakar hyá un se ware ek pardah; phir 

bhejá ham ne us pás apná firishta ; phir ban áyá us ke áge ádraí púrá. 
18 Bolí, Mujh ko Rahmán kí panáh tujh se, agar tú dar rakhtá hai. 
19 Bolá, Main to bhejá hún tere Rabb ká, ki de jáún tujh ko ek larká 
20 suthrá. Bolí, Kahán se hogá merá larká, aur chhúá nahin mujh ko 
21 ádmí ne, aur kabhí na thí main badkár? Bolá, Yúnhí farmáyá tere 

Rabb ne, wuh mujh par ásán hai, aur us ko ham kiyá cháhen logon ke 

liye nishání, aur mihr hamárí taraf se; aur hai yih kám thahar chuká. 
22 Phir” pet men liyá us ko; phir kanáre húí us ko lekar ek bare makán 
23 men. Phir le áyá us ko janne ká dard ek khajúr kí jar mea; bolí, . 
24 Kisí tarah maig mer chuhtí is se pahle, aur ho játí bhúlí bisrí. Phir 

áwáz dí us ko us ke níche se, ki Gham na khá; kar diyá tere Rabb 
25 ne tere níche ek chashma. Aur hilá apní taraf khajúr kí jar, us se 
26 giren tujh par pakkí khajúren. Ab khá, aur pí, aur ánkh thandí rakh ; 
27 so kabhítú dekhe koí ádmi, To kahiyo, Main ne máná hai Rahmán ká 
28 roza, so bát na karúngí áj kisí ádmř se. Phir láí us ko apne logon pás 
29 god men; bole, Ai Maryam, tú ne kí yih chíz tufán. Ai bahin Há- 
30 rún kí! na thá terá báp burá ádmí, aur na thí terí má badkár ! Phir 


ki sá kháss Rúh Ulláh, yá Ráh i Tláhiyat hai, to wuh Jabráíl se afzal hai. Pas, Ma- 
hammad aur a g ke batáne se Tsá kaun hai? Baze use Jabráíl ká Betá thahráte— 
baz á vía Urtaír hokar Jabráíl se afzal hai! Agar 
we Á lesta aur sáfdilí se Teg aur Ínjíl ke bayán karte, to aise ikhtiláfon se bath! 
te. Lekin ek dil se unhon neittifáq kiyá, ki haqq ná haqq Fsá kí izzat aur martabat 
ko ghatáwen, aur us kí Iláhiyat ko dhámpen. Lekin bad us ke ki ek ek ne apne hausile 
ke muwáfiq Ísá kí qadr ko ghatáyá, tad bhí unhín ke kahe se darja aur dabdaba Ísá ká 
Mahammad se mháyat buland hai. Ki kaun kah sake, ki Mahammad hazrat Jabráíl ká 
betá thá? Yá ki wuh Jabráíl ke Jarábar ek firishta thá? Yá ki Run Urra hokar 
wuh Jabrá:l se afzal thá? Lekin unhín ke daláil se Fsá ke ye sab darje bain, Agar we 
Tauret Injíl kí talgín sáf nikálte, to Kalimat Ulláh aur Rú Ullák aur firishton ki ha- 
qíqí shinákht tak pahunchte. Ahli Mahammad aksar [sá ke tawallud ke taur se bezár 
hain. Us kí tahqír karke púchhte hain, “ Kyá Alláh kí Jorú hai, ki us kí aulád ho?” 
Lekin Qurán aur mufasirín bhí kahte hain, ki Jabráíl, jo Aláh kí ek khidmat guzár rúh 
hai, Maryam ke ‘“‘ qamís men dam phúnká, aur wuh vs se hámila húí. ” Awr phir ki 
Alláh kahtá hai, [Súra Ambíyá 91] i phúnk dí ham ne us auraí men ápná Rúh.' Par 
us bát men vafsi suhbat kí kuchh ímá yá ishára nahín. Yún sábit hai, ki unhín kí sa- 
majh men mumkin hai, ki Jabráíl ká aur Alláh kí Rúh ká óefá ho biná Jorú, aur biná 
nafsání suhbat ke. To kyá tajjub agar wuh, jo bin jorú aur biná nafsání suhbat ke Al- 
láh kí Rúh se paidá ho, Alláh ká betá kahláwe? Wuh jo Alláh kí Rúh se tawallud ho, 
E Alláh se tawallud nahín ? 

l (Ayat 22—27.) Súra i Imrán kí 45 áyat men likhá hai, ki “ kahá firishton ne, Ai 
Maryam, Alláh tujh ko bashárat detá hai ek apne hukm kí, jis ká nám Masíh Tsá Mar- 
yam ká Betá, martaba wálá dunyá men, aur ákhirat men, aur nazdík wálon men.” Par 
is kí 23 áyat men likhá hai, ki firishte ke nazar áne, aur yih khush khabari dene ke bad 
Maryam giriya o zárí se ** bolí, Kisí tarah main mar ekukt is se pahle, aur ho játí bhú- 
lí bisrí'”” Us khush khabarí men kyá zillat húí, ki jis se Maryam aisí sharminda ho, 
aur apní ján se bezár ? 

Injíl ke mutábiq yih khush khabarí Maryam kí samajh men kamál izzat, aur khushí, 
aur shádmání ká báis húá.“ Aghlab hai, ki Mahammad jáhil aur gumráh Tsáíon kí ka- 
háníon kí pairauí karne se is bhúl men pará. Aur yih hikáyat khajúr ke darakht, aur 
us chashme ke báb men faqat libásí kaháníán hain. Sahíh kitábon men un ká ímá, yá 
ishára nahín hai. Sháyad jáhil Ísáíon ne aisí riwáyát járí kí hon. 


* Luká 1, 45—55. 
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háth se batáyá us larke ko; bole, Ham kyúnkar bát karen is shakhs 
3l se, ki wuh god men larká? Wuh bolá, Ma ain banda hún Alláh ká ; 
32 mujh ko us ne kitáb dí hai, aur mujh ko nabí kiya Aur banáyá 
mujh ko barkat wálá jis jagah main hún, aur tákid kí mujh ko namáz 
33 kí, aur zakát kí, jab tak main rahún jítá. Aur sulúk wálá apní má 
34 se; aur nahín banáyá mujh ko zabardast badbaķht. Aur salám hai 
mujh par jis din main paida haá, aur jis din marún, aur jis din uth 
35 khará húnjí kar.* Yih hai Ísá Maryam ká betá, sachchí bát,? jis men 
36 log jhagarte hain. Alláh aisá nahin ki rakhe aulád ; wuh pák zát ha, 


20 ) “ Ai bahin Hárún ki |” Is men Mahammad kí ghalat saríh aur be- 
uzr hai. Isá kí má Maryam ko Hárún kí bahin kahtá hai! Baron ne kahá hai us kí 
muazarat men, ki agar aisá wáqi ho,ki do shakhs ke ek hí nám ho,aur un men ek ek ke báp 
ká nám ek bA aur ek ek ká ek bháí, jis ká nám ek hí ho, par sábit nahín, ki we donon 
ek hí shakhs hon.” Lekin kaun sábit kare, ki Hárún á bahin, Maryam, aur Ísá kí 
má Maryam ke báp, aur bháí ek hí nám se námzad húe ? Wuh pahlí Maryam Hárún 
kí bahin aur Imrán kí ðefí thí. Par kis tarah se sábit hogá, ki yih dúsrí Maryam ke báp 
ká nám Imrán thá, aur us ke ek bháí ká nám Hárún? Tauret Injíl se kuchh ishára na- 
hín. Tawáríkaon se kuchh ímá yá ishára nahín lai. Lekin Mahammad kis tarah se 
aisí ghalatí men pará ?—kyúnki Hárún kíbahin Maryam, Ísá ke zuhúr ke áge qaríb 
pandrah sau baras ke marhúm húí. Khulása us ká yih hai, ki Mahammad nabíon aur 
buzurgon ke waqt aur ahwál se bakhúbí wágif na thá. Aur sahíh tawáríkh aur libásí hi- 
káyaton men faraq karná use muslkil thá. Aur jis-wagt kisí nabí ke ahwál kí talásh 
men hotá, tab ek hí bát ká fikr kartá thá, yane kis tarah se us ke ahwál Mahammad ke 
hál ke muwáfiq ban saken ? Jab suná yá síkhá, ki fulána nabí apní qaum ke pás gayá, 
aur unhen butparastí se Alláh hí kí bandagí men phir láne cháhá, aur unhon ne us se 
zidd kiyá, aur use jhuthláyá, aur ákhir ko Alláh ne un par sakht már pahuncháí, to bas 
húá. Us ne un ke zamáne, yá aur tarah ke ahwál par fikr kam kiyá. To ajab nahín, 
ki kabhí kabhí un ke zamáne men saho kare. Dekho Sára i Nisá kí 163 áyat men na- 
bíon kí kaisí darham barham fihrist hai! Phir Súra í Kahaf men, Músá aur Khizr ke 
qisse, aur Zúl Qarnain, aur asháb i Kahaf kí hikáyaton se wázih hai, ki Mahammad ai- 
sí saho aur ghalatíon ke parne men mustaid húá. Yih farz kiyá játá, ki Mahammad ko 
malúm húá, "ki Músá zamán i Masíh ke áge jítá thá ; par yih bhí mumkin thá, ki kabhí 
kabhí us kí yád se yih bát játí rahí. 

Phir yih qissa, jo 30—34 áyaton men hai, ki Ésá god men bolá, aur apne taín nabí aur 
banda Alláh ká thahráyá, sarásar libásí hai. Jáhil aur gumráh Tsáíon ne Masíh ke ajáib 
o gharáib ke barháne ke liye aisí bahut kaháníán íjád aur járí kí thín. Aur Maham- 
mad ne us ke sahíh aur haqíqí muajazon par darguzar kar, yih ek hagír aur libásí ka- 
hání mázkúr karke manqúl kí apní kitáb men. Gharaz us kí sahaj aur sáf nazar átí hai. 
Járí húí kaháníon men mangál húá, ki Ísá ne god men fulání aur fulání bát kahí. Ma- 
hammad ne apní gharaz ke muwáfiq us ke haqq men kahá, ki Įsá ne god hí men apne 
taín faqat naí aur banda thahráyá. Lekin aise hílon hawálon se hargiz Masíh ke aslí 
martabe ko chhipá nahín saktá. 

Phir, 34 áyat se malúm hotá hai, ki sá ne us Waqt apne marne aur jí uthne ká zikr 
kiyá. Ís hí se yih sárá bayán jhúthá sábit hotá hai. Sára i Nisá kí 156 áyat men li- 
khá hai, “ na us ko márá hai, na súlí par charháyá ;” aur 157 men, “balki us ko uthá 
liyá Alláh ne apní taraf.” Agar Alláh ne Lsá ko god men bolmá diya hotá, to beskakk 
wuh sach kahtá; lekin is bayán se malúm hotá hai, ki Ésá ne jhúth kahá, agar we báten, 
jo Súra i Nisá men hain, sach hon. Mahammad ne, jab ek Súre ko mashhúr kiyá, tab 
kabhí kabhí yád na kiyá, ki dúsre men kyá hai. Kyá aisí tafáwat lauh i mahfúz par li- 
khí húí azal se maujúd hai ? 

2 (Ayat35.) “ Yih hai Ísál Maryam ká betá, sachclí bát.” Arabí men yih lafz “ qaul 
ul hagg” hai. Sach hai ki ““yih hai Ísá Maryam ká betá ;” lekin yih hai Ysá kí súrat 
bad us ke, ki Mahammad ne dost numá dushman ke taur par use us kí sárí khássí aur 
haqíqí sifaton se nangá aur khálí kiyá thá. Ab Mahammad ke is nange aur bebahra 
Ysá se us Ísá kí qudrat aur martabat ko, jo Tauret Injíl men marúf hai, muqábala karo. 
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[Dekho Mattí 28. 18—20, aur Yuhanná 5. 25—29, aur Failbíon ko 2. 6—11, aur Ibrání 
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jab thahrátá hai kuchh kám, yihí kahtá hai us ko, ki Ho! wuh hotá. 
Aur kahá, Beshakk Alláh hai Rabb merá, aur Rabb tumhárá, so usí kí 
bandágí karo: yih hai ráh sídhí. Phir kaí ráh ho gae firge un men 
se; so kharábí hai munkiron ko, jis waqt dekhenge ek din bará. Kyá 
sunte dekhte honge jis din áwenge hamáre pás, par be insáf áj ke din 
saríh bhatakte hain. Aur dar suná de un ko us pachtáwe ke din ká, 
jab faisal ho chukegá kám ; aur we bhúl rahe kain, aur we yagín na- 
hín láte. Ham wáris honge zamín ke, aur jo koí zamín par, aur ha- 
márí taraf phir áwenge. Aur mazkúr kar kitáb men Ibráhím ká; be- 
shakk wuh thá sachchá nabí. Jab kahá apne báp ko, Ai báp nnere, 
kyún pújtá hai Jo chiz na sune, na dekhe, aur na kám áwe tere kuchh ? 
Ai báp mere, mujh ko áí hai khabar ek chíz kí, jo tujh ko nahín áí ; 
so merí ráh chal, samjhá dún tujh ko ráh sídhí. Ai báp mere, mat 
púj Shaitán ko; beshakk Shaitán hai Rahmán ká be hukm. Ai báp 
mere, main dartá hún kahig á lage tujh ko ek áfat Rahmán se, phir 
tú ho jáwe Shaitán ká sáthí. Wuh bolá, Kyá tú phirá húá hai mere 
thákuron se, ai Ibráhím í agar tú na chhoregá, to tujh ko pattharon 
se márúngá, aur mujh se dúr já ek muddat. Kahá, Terí salámatí ra- 
he! main gunáh baķhsháúngá apne Rabb se; beshakk wuh hai mujh 
par mihrbán. Aur kanára pakartá hún tum se, aur jin ko tum pukár- 
te ho Alláh ke siwáe; aur main pukárúngá apne Rabb ko; ummed 
hai ki na rahúngá apne Rabb ko pukár kar mahrúm. Phir jab kaná- 
re húá un se, aur jin ko we pújte Alláh ke siwáe, bakhshá ham ne us 
ko Isháq aur Yagúb, aur donon ko nabí kiyá. Aur diyá ham ne un 
ko apní mihr se, aur kahá un ke wáste sachchá bol buland. Aur 
mazkúr kar kitáb men Músá ká; wuh thá chuná húá, aur thá rasúl 
nabí. Aur pukárá ham ne usko dahní taraf se Tur pahár kí ár; 
nazdík buláyá us ko bhed kahne ko. Aur baķhshá ham ne us ko ap- 
ní mihr se bháí us ká Hárún nabí. Aur mazkúr kar kitáb men Ismaíl 
ká; wuh thá wade ká sachchá, aur thá rasúl nabí. Aur hukm kartá 
thá apne ghar wálon ko namáz aur zakát ká; aur thá apne Rabb ke 
yahán pasand. Aur mazkúr kar kitáb men ldrís ká; wuh thá sach- 
chá nabí. Aur uthá liyá ham ne us ko únche makán par. 59 We 
log hain, jin par niamat dí Alláh ne nabíon men, aur Ádam kí aulád 
men, aur un men, jin ko lád liyá ham ne Núh ke sáth, aur Ibráhím 
kí aulád men, aur Ísráíl kí, aur un men jin ko ham ne sújh dí, aur 
pasand kiyá ; jab un ko sunáiye áyaten Rahmán kí, girte hain sijde 
men, aur rote. Phir un kí jagah áe ná khalaf ganwái namáz, aur 
píchhe pare mazon ke; so áge milegí gumráhí. Magar jis ne tauba 
kí, aur yagín láyá, aur kí nekí, so we log jáwenge bihisht men, aur un 
ká haqq na rahegá kuchh. Bághon men basne ke, jin ká wada diyá 


1 báb, aur Musháhadát 19. 11—16.} Bad in áyaton par ghaur karne ke, dekho, ki yih 
parda, jo Mahammad ne banáyá, Masíh ke martabe chhipáne ke liye, hagígat men use 
chhipáne ke qábil hai, ki nahín. i ' 

Yahán se Súre ke ákhir tak, aur kuchh nahín, jis ká bayán yá tafsír karná darkár ho. 
Sab aisí hai, jaisí koí sáhib i firásat likhe, jo ki nabíon aur buzurgon kí taríf karns se 
apní izzat aur martabat barháne cháhe. J i 
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hai Rahmán ne apne bandon ko bin dekhe; beshakk hai us ke wade 
63 par pahunchná. Na sunenge wahán bak bak siwáe salám, aur un ko 
64 haiun kí rozí wahán subh aur shám.  Wuh bihisht hai, Jo mírás denge 
65 apne bandon men jo koí hogá parhezgár. Aur ham nahín utarte 

magar hukm se tere Rabb ke; usí ká hai jo hamáre áge, aur jo hamá- 
66 re píchhe, aur jo us ke bích, aur terá Rabb nahín bhúlnewálá. Rabb 

ásmánon ká, aur zamín ká, aurjo un ke bích hai, so usí kí bandagí 

kar, aur thahará rah us kí bandagí par; koí pahchántá hai tú us ke 
67 nám ká? Aur kahtá hai ádmí, Kyá jab main mar gayá, phir niklúngá 
68 jí kar? Kyá yád nahín rakhtá ádmí, ki ham ne us ko banáyá pahle se, 
69 aur wuh kuchh chí; na thá? So qasam hai tere Rabb kí, ham gher 

buláwenge un ko, aur Shaiténon ko; phir sámhne láwenge gird do- 
70 zaķh ke ghutnon par gire. Phir judá karenge ham har firqe men se 
{1 kaun sá un men sakht rakhtá thá Rahmán se akar. Phir ham ko khúb 
72 malúm haijo bahut qábil hain us men paithne ke. Aur koí nahín 

tum men, jo na pahunchegá us par; ho chuká tere Rabb par zarúr 
73 mugarrar. „Phir bachá denge ham un ko, jo darte rahe; aur chhor 
74 denge gunahgáron ko usí men aundhe gire. Aur Jab sunáíye un ko 

hamárí áyaten, khulí kahte hain jo log munkir hain, ímán wálon ko 

donon firgon men kis ká makán bihtar hai, aur achchhí lagtí hai maj- 
75 lis. Aur kitte khapá chuke ham pahle in se sangaten ! wein se bihtar 
76 the asbáb men, aur namúd men. Tú kah, Jo koí rahá bhataktá, so 
77 cháhiye khínch le jáwe us ko Rahmán lambá; Yahán tak ki jab de- 

khenge jo wada páte hain, yá áfat aur yá qiyámat, so tab malúm ka- 
78 renge kis ká bará darja hai, aur kis kí fau] kamzor. Aur barhátá 
79 jáwe Alláh sújhe húon ko sújh; Aur rahnewálí nekíán bihtar rakhtí 
80 hain tere Rabb ke vahán badlá, aur bihtar phir jáne ko jagah. Bhalá 

tú ne dekhá wuh, jo munkir húá hamárí áyaton se, aur kahá, Mujh ko 
81 miltá hai mál aur aulád. Kyá jhánk áyá hai ghaib ko, yá le rakhá hai 
82 Rahmán ke yahán qarár? Yún nahín ham likh rakhenge jo kahtá hai, 
83 aur barháte jáwenge us ko ązáb men lambá. Aur ham le lenge us ke 
84 mare par jo batátá hai, aur áwegá ham pás akelá. Aur pakrá hai lo- 
Só gon ne Alláh ke siwáe auron ká pújná, ki we hon un kí madad. Yún 

nahín, we munkir honge un ke handagí se, aur ho jáwenge un ke mu- 
S6 khálif. Tú ne nahín dekhá ki ham ne chhor rakhe hain Shaitán mun- 
7 kiron par; uchhálte hain un ko ubhár kar. So tú jaldí na kar un 
SS par; ham to púrí karte hain un kí gintí. Jis din ham ekatthá kar 
89 láwenge parhezgáron ko Rahmán ke pás mihmán buláye. Aur hánk 
90 lejáwenge gunahgáron ko dozaķh kí taraf piyáse. Nahín iķhtiyár 
91 rakhte log sifárish ká, magar jis ne le liyá hai Rahmán se qarár. Aur 

log kahte kain, Rahmán rakhtáhai aulád ; á gaye ho bhárí chí; men. 
92 Abhí ásmán phat paren is bát se, aur tukre ho zamín, aur gir paren 
93 pahár dhah kar. Is par ki pukárte hain Rahmán ke nám par betá ; 
94 aur nahin banátá Rahmán ko ki rakhe aulád.!? Koí nahín ásmán o za- 

mín men, jo na áwe Rahmán ká banda ho kar. Us pás un ká shumár 
95 hai, aur gin rakhí un kí gintí. Aur har koí un men áwegá us pás qi- 


1 (Ayat 91—93.) In áyaton kí tafsír ke liye Súra Imrán kí 39 áyat par, aur Nisá kí 
169, aur Máída kí 19, 116, aur Anaám kí 101 áyaton par muláhaza karo, 
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96 vámat ke din akelá. Albatta jo yagín láe, aur kín hai unhon ne nekí- 

97 án, un-ko degá Rahmán muhabbat. So ham ne ásán kiyá yih Qurán 
terí zubán men, is wáste ki khushí suná de tú dar wálon ko, aur dará 

98 de jhagrálú logon ko. Aur kittí khapá chuke ham un se pable san- 
gaten ! áhat pátá hai tú un men kisí kí, yá suntá hai un kí bhanak ? 


A 
SURA L T. H. 
Makki hai: 135 áyat kí. 
BISMI-L-LATHI-R-RAHMA NIÍ-R-RAHLÚM. 


1 T. H. Ís wástenahín utárá ham ne tujh par Qurán, ki tú mihnat 
2 men pare, Magar nasíhat ke wáste, jis ko dar hai. 3 Utárá hai us 
4 shakhs ká, jis ne banáí zamín, aur ásmán únche.  Wuh barí mihr wá- 
5 lá ha, takht ke úpar gáim húá. Usí ká ha, jo kuchh hai ásmán 
aur zZamín men, main aur un donon ke bich, aur níche sili zamín ke. 
Aur agar tú bát kahe pukár kar, to us ko khabar hai chhipe kí, aur us 
se chhipe kí. Alláh hai, jis ke siwáe bandagí nahín kisí kí. Usí ke 
hain sab nám khásse. Aur? pahunchí tujh ko bát Músá kí. 9 Jab us 
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1 Ayat 8—98. “Is súre ká mazmún aksar Tauret kí naql se hásil húá. Aur bazí ba- 
zí áyaton men Yahúd kí riwáyaten kuchh kuchh milí húí hain. Yih to ķhúb wázih na- 
hín ki Mahammad ne kahán tak ján bújhke aur kahán tak nád ánista se Tauret kí sahíh ba- 
yán men un kí kaháníán milá lín. Aghlab hai ki us ko sahíh aur ghalat ke tafríq karne 
ká maqdúr kam húá. So, apne atkal par likhá jo kuchh ki us kí samajh men sahíh thí, 
aur khusúsan jo báten ki us ke maqsad men kám áwen, Misál us kí jaise koí ajamí jo 
Qurán aur Hadís se kuchh wágif ho, apní yád se Qurán kí naql i mukhtasar likhne ikh- 
tiyár kare. Aisí hálat men aghlab hai, ki wuh bazí áyaton men Qurán aur Hadís kí bá- 
tea milá lewe, aur bazon men Qurán ká darham barham bayán kare. Yún Músá kí 
paidáish aur jawání ke  ahwál men, aur us ke Madyán men rahne, aur Firgún ke áge ni- 
sháníán dikháne, aur baní Isráfl ke us safar ke ahwál men wázih hai ki Mahammad Tauret 
kí tawáríkh se us qadr wágif na thá ki kháss Tauret aur zubání aur likhí húí kaháníon 
se tafríg kar saktá. Yúűn is qisse ko jo 10, 11, 12 áyaton men hai Tauret kí naql ke 
sáth jo Khurúj ke 3 báb men hai muqábala karne se malúm hogá, ki wuh Yahúd kí ka- 
háníon par bhúlá. 

Ís makán men, aur phir súra i Náziát kí 16 áyat men mazkúr hai ““ maidán i Tawá 
ke ;? aur ki Músá Misr ko játá thá, aur maidán i Tawá men pahunchá, jab yih wáridát 
húín. Tauret ke mutábiq wuh Yasrú ke galle ko ckarátá rahá, aur Horeb pahár ke mut- 
tasil pahunchá jab wuh májará wáqi húá. Ayat 23 us májare ko Músá xa háth sufed ho 
jáne ke báb men, Tauret ke muwáfiq naql kartí hai. Is bát par ahl i Mahammad aksar 
mb lagáke kahte hain, ki Lsáíon ne Tauret ko kharáb kiyá hai. Kahte hain, ki *““ korh 
baní Ísr áíl ke nardík makrúh maraz thá, aur Alláh hargiz Músá ke háth ko mabrús na 
nú tá.” Par wuhí bát Qurán men mangúl hai. Kyá ľsáíon ne Qurán ko bhí kharáb 

iyá hai? 

Phir 28 áyat men a hai, “aur khol girih merí zubán se, ki bújhen merí bát.” Aur 
súra i Zakhraf kí 52 2 áyat men hai ki Músá ““sáf nahín bol saktá.” Mufasirín is hál ke 
bayán men naqi karte hain, ki “jab hazrat Músá nanhá bachchá thá, tab Firaún use god 
men liye phirtá us se helik thá, Músá ne us kí dárhí pakar zor se ndd Is par Ti 
raún ghussa hokar farmáyá ki. use már dálen. Tab Eshíá Malaka ne bábá kí sifárish 
karke “kabá, Yih nanhá bachchá hai, ab tak laal aur jalte koele men faraq nahín jántá hai ! 
Bádsháh ne farmáyá ki ázmáish karen. So, jab ek laal aur ek jaltá koelá us ke áge ra- 
khá gayá, Músá ne jaltc koelá lekar apue munh men dálá, jis ne us kí jíbh ko yahán tak jalá- 
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ne dekhi ek ág, to kahá, apne ghar wálon ko, Thaharo, main ne dekhí 
10 hai ab ág. Sháyad le áún tum pás us men se sulgákar, yá páún us ág 
ll par ráh ká patá. Pher jab pahúnchá ág pás, áwáz áí, Ai Músá, 
12 Main hún terá Rabb, utár apní páposhen, tú hai pák maidán Tawá 
13 men. Aur main ne tujh ko pasand kivá, so tú suntá rah, jo hukm 
14 húá. Main jo hún, maiu Alláh hún, kisí kí bandagí nahín siwáe me- 
15 re; so merí bandagí kar, aur namá; kharí rakh meri vád ko. Qiyá- 
l6 mat muqarrar ání hai, main hún chhipá rakhtá us ko; Ki badlá mile 
17 har jí ko, jo wuh kamátá hai. So, kahín tujh ko na rok de us se 

wuh, jo yagín nahín rakhtá us ká, aur píchhe pará hai apne mazon ke ; 
18 pher tú patná jáwe. Aur yih kyá hai tere dáhine háth men, ai Músá ? 
19 Bolá, Yih merí láthí hai, us par tektá hún, aur patte jhártá hún is se 
20 apní bakríon par, aur mere us men kitte kám hain aur. Farmáyá, 
21 Dál de us ko, ai Músá. To us ko dál diyá; pher tabhí wuh sámp hai 
22 daurtá. Farmáyá, Pakar le us ko, aur na dar, ham pher denge us ko 
23 pahle hál par. Aur lagá apná háth apne bázú se, ki nikle chittá hokar 
24 na kuchh burí tarah ek nishání aur. Ki dekháne jáwen ham tujh 
25 ko apní nisháníán barí. Já taraf Firaún ke, ki us ne sar utháyá. 
26 Bolá, Ai Rabb, kusháda kar merá síná, 27 Aur ásán kar merá 
28 kám, Aur khol girih merí zubán se, 29 Ki bújhen merí bát. 
30 Aur de mujh ko ek kám banánewálá mere ghar ká: 31 Hárún merá 
32 bháí: Us se bandhá merí kamar. 33 Aur sharík kar us ko mere hám 
34 ká; Ki terí pák zát ká bayán karen ham bahut sá, aur yád karen ham 
35 tujh ko bahut. Tú to hai ham ko khúb dekhtá. 36 Farmáyá, Milá 
37 tujh ko terá sawál, ai Músá. Aur ihsán kiyá hai ham ne tujh par ek 
38 bár aur. Hukm bhejá ham ne terí má ko, jo áge sunáte hain, 39 Ki 


yá ki umr bhar wuh sáf bol na saká.” Yih kahání Yahúd kí tafsíron men áge se mangúl 
thí.  Mufasirín ne use wuhín se páyá. . 

Phir, Misrí jádúgaron ke ahwál men Yahúdí kaháníon kí súrat nazar átí hai.  Ayat 
73 kahtí hai, ki ‘“‘ gir pare jádúgar sijde men ; bole, Ham yaqín láe Rabb par Hárún aur 
Músá ke.” Aur súra í Íráf kí 127 áyat men likhá hai, ki jádúgaron ne qáil hokar kahá, 
“ Ham ne mánín'apne Rabb kí nisháníán jab ham tak pahunchín. Ai Rabb, khol de ham 
par daháne sabr ke, aur ham ko már musalmán.” Mahammad is híle ko darmiyán 
láyá is iráde se, ki gháfilon ko malúm howe, ki Músá ká aur Mahammad ká mazhab haqí- 
gat men ek hí hain. 

Phir $7 áyat men yih hai ki Alláh ne “ farmáyá, Ham ne bichlá diyá terí qaum ko tere 
píchhe, aur bahkáyá un ko Sámerí ne.” Yih haqíqat kí ráh se báhar hai. Is ke mutá- 
biq Alláh us badkárí men Sámer: ká skirk wálá thá. Agar Alláh ne un ko bichlágyá, to 
un ká gasúr na thá, balki bichlánewále ká gasúr thá. Alláh hargiz insán ká bichlánewá- 
lá nahín. ““Jo koí imtihán men pare, na kahe ki Khudá mujhe imtihán kartá hai; ki 
ashrár Khudá ko imtihán nah'n kar sakte, na wuh kisí ko imtihán kartá hai. Par har 
koí apní shahwat se giriftár aur farefta hoke imtihán kiyá játá hai.''* 

Phir 90 áyat men hai ki us dhále húe bachhre men ““ chilláná gae ká” húá. Aur Sú- 
ra i [ráf kí 148 áyat men wuhí taqrír hai. Kuchh ímá yá patá ab háth nahín átá ki 
Mahammad ne yih hikáyat Yahúdí yá Suryání tafsíron se, yá aur kahín se páí. Lekin 
jahán kahín se páyá wuh haqígat aur sacháí se khiláf hai. Alláh hí ká magdúr hai ki 
ján dewe. Aur Alláh hargiz aisí izzat dnálí húí múraton par dene ká nahín, ki un ko 
zinda kare, ya zindon kí áwáz bakhshe. Aur yih kahání ki hazrat Jabrá l ke ghore ke 
sum ke níche se ghubár us ke munh men dálá gaya, jis ne bachhre ko bolne kí tágat dí, 
sarásar butlán hai, aur ahl i waqúf ná bhúlenge. 


* Yaqúb 1. 13, 14. 
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dál us ko sandúq men; pher us ko dál de pání men; pher pání us ko 
le dále kanáre par; uthá le us ko ek dushman merá, aur us ká; aur 
dál dí main ne tujh par muhabbat apní taraf se, Aur táki taiyár ho 
tú merí ánkh ke sámhne. Jab chalne lagí terí bahin, aur kahne lagí, 
Main batáún tum ko ek shaķhs, ki us ko pále ; pher pahúncháyá ham 
ne tujh ko terí má pás, ki thandí rahe us ki ánkh, aur gham na kháwe; 
aur tú ne már dálí ek ján ; phir nikálá ham ne tujh ko us gham se, 
aur Jánchá tujh ko ek zara jánchná ; Phir thahrá tú kaí baras Madyán 
wálon men; phir áyá tú tagdír se, ai Músá. Aur banává main ne tujh 
ko kháss apne wáste. Já, tú, aur terá bháí, lekar merí nisháníán, aur 
sustí na karo merí vád men. Jáo taraf Firąún ke, us ne sar utháyá. 
So kaho us se bát narm, sháyad wuh soch kare, yá dare. 47 Bole, 
Rabb hamáre, ham darte hain ki bhapke ham par, yá josh men áwe. 
Farmáyá, Na daro, main sáth hún, tumháre suntá hún, aur dekhtá. 
So jáo us pás, aur kaho, Ham donon rasúl hain tere Rabb ke, so bhej 
de hamáre sáth baní Īsráíl ko, aur na satá un ko; ham áe hain tere 
pás nishání lekar tere Rabb kí, aur salámatí ho us kí, jo máne ráh kí 
bát. Hukm húá haiham ko, ki ązáb haius par jo jhuthláwe aur 
munh phere. Bolá, Phir kaun hai Sáhib tum donon ká, ai Músá ? 
Kahá, Sáhib hamárá wuh hai, jis ne dí har chí; ko us kí súrat; phir 
ráh sujháí. Bolá, Phir kyá haqíqat hai un pahlí sangaton kí? 54 Ka- 
há, Un kí ķhabar mere Rabb ke pás likhí hai, na bahaktá hai merá 
Rabb, na bhúltá. Wuh hai, jis ne baná dí tum ko zamín bichhauná, 
aur chalá dín tum ko us men ráhen, aur utárá ásmán se páni; phir ni- 
kálá ham ne us se bhánt bhánt kesabze, Kháo, aur charáo apne 
chaupáíon ko, albatta us men pate hain aql rakhnewálon ko. Isí za- 
mín se ham netum ko banáyá, aur isí men tum ko phir dálte hain, 
aur isí se nikálenge tum ko dúsrí bár. Aur ham ne us ko dikhá dín 
apní sab nisháníán; phir jhuthláyá, aur na máná. Bolá, Kvá tú áyá 
hai ham ko nikálne ko hamáre mulk se, apne jádú ke zor se, ai Músá ? 
So ham bhí láwenge tujh par ek aisáhí jádú, so thahrá hamáre apne 
bích ek wada, na tafáwat karen us se ham, na tú ek maidán sáf men. 
Kahá, Wada tumhárá hai, jashan ká din, aur yih ki jama kare logon 
kc din charhe. Phir ulte phirá Firaún ; phir ekatthe kiye apne sáre 
dáo, phir áyá. Kahá un ko Músá ne, Kambaķhti tumhárí jhúth na bo- 
lo Alláh par. Phir khapáwe tum ko kisí áfat se, aur murád ko nahín 
pahunchá jis ne Jhúth bándhá. Fhir jhagre apne kám par ápas men, 
aur chhip kar kí mashwarat. Bole, Ye donon muqarrar Jádúear hain, 
cháhte hain, ki nikál den tum ko tumháre mulk se, apne jádú ke zor se, 
aur uthá den tumhárí ráh khássí. So muqarrar karo apni tadbír; phir 
áo qatár bándh kar, aur jít gayá áj, jo úpar rahá. Bole, Ai Músá, vá 
tú dál, aur yá ham hon pahle dálnewále.  Kahá, Nahín, tum dálo; 
phir tabhí un kí rassíán aur láthíág us ke khiyál men áen, un ke jádú 
se, ki daurtí hain. Phir páne lagá apne jí men dar Músá. 71 Ham 
ne kahá, Tú na dar; muqarrar tú hí rahegá úpar. Aur dál jo tere dá- 
hine men hai, ki nigal jáwe j jo un ne banáyá ; un ká banáyá to fareb hai 


73 jádúgar ká, aur jádúgar nahín kám le nikaltá jahán áyá. Aur gir pare 


jádúgar sijde men; bole, Ham yagín láe Rabb par Hárún aur Músá ke. 
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Bolá Firaún, Tum ne us ho mán liyá, abhí main ne hukm na diyá thá, 
wuhí tumhárá bará hai, jis ne tum ko sikháyá jádú, so ab main katwá- 
úngá tumháre háth, aur dúsre pánw, aur súlí dúngá tum ko 
khajúr ke dhúndh par, aur ján loge ham men kis kí már sakht hai, aur 
der tak rahtí. We bole, Ham tujh ko ziyáda na samjhenge us chíz se, 
jo pahunchí ham ko sáf dalı], aur us sejis ne ham ko banáyá ; so tú kar 
chuk, jo kartá hai; tú yihí karegá is dunyá kí zindagí men; ham yagín 
láe hain apne Rabb par, bakhshe ham ko hamárí taqsíren, aur jo tú ne 
karwáyá, ham se zoráwarí yih jádú, aur Alláh bihtar hai, aur der rah- 
newálá. Muqarrar hai jo koí ává apne Rabb pás gunahgár hokar, so 
us ke wáste dozakh hai, na mare us men, na jíwe. Aur Jo áyá us 
pás ímán se kar kar nekián, so un logon ko hein darje buland. 
Bágh haig basne ke, bahtí un ke níche se nahren ; rahá karenge un 
men, aur vih badlá hai us há, jo pák húá. Aur ham ne hukm bhejá 
Músá ko, ki le nikál rát se mere bandon ko; phir dál de un ko sa- 
mundar kí ráh men súkhí; Na khatra tujh ko á pakarne ká, na dar. 
Phir píchhe lagá un ke Firaún, apní lashkar lekar; phir gher liyá un 
ko pání ne, jaisá gher liyá; aur bahkáyá Firaún ne apní qaum ko, aur 
na samjháyá. Ai aulád Tsráíl, chhuráyá ham ne tum ko tumháre 
dushman se, aur wada rakhá tum se pahár kí dahini taraf, aur utárá 
tum par mann aur salwá. Kháo suthrí chízen, jo rozi dín ham ne 
tum ko, aur na karo us men zivádatí; phir názil howe tum par merá 
ghazab, aur jis par názil húá merá ghazab, wuh patká gayá. Aur me- 
rí barí bakhshish hai us par, Jo tauba kare, aur yagín láwe, aur kare 
bhalá kám, phir ráh par rahe. Aur kyún jaldí kí tú ne apní gaum 
se, ai Músá? Bolá, We mere pichhe haig, aur main jald áyá terí ta-' 
raf, ai Rabb mere, ki tú rází ho. Farmáyá, Ham ne to bichlá diyá, 
terí qaum ko tere píchhe, aur bahkáyá un ko Sámerí ne. Phir ultá 
phira Músá apní qa2m pás, ghusse se bhará pacbtátá húá; Kahá, Ai 
qaum, tum ko wada na diyá thá tumháre Rabb ne, achchhá wada? kyá 
lambí ho gáí tum par muddat, yá cháhá tum ne, ki názil ho tum par 
ghazab tumháre Rabb ká ? is se khiláf kiyá tum ne merá wadat Bole, 
Ham ne khiláf nahín kiyá terá wada, apne ikhtiyár se, walekin uthá liye 
ham ne bojh kahne se, is qaum ke gahne ká, so ham ne wuh phenk 
diye; phir vih naqsha dálá Sámerí ne. Phir baná nikálá un ke 
wáste ex bachhrá, ek dhar jis men chilláná gáe ká; phir kahne lage, 
Yih sáhib hai tumhárá, aur sáhib Músá ká, so wuh bhúl gayá. Bhalá, 
yih nahío dekhte, ki wuh jawáb nahín detá un ko kisí bát ká, aur 
ikhtiyár nahín rakhtá un ke bure ká, na bhale ká. Aur kahá thá un 
ko Hárún ne pahle se, Ai qaum, aur kuchh nahín tum ko bahká diyá 
hai is par, aur tumhárá Rabb Rahmán hai, so chalo merí ráh, aur má- 
no merí bát. Bole, Ham rahenge isí par lage baithe, jab tak phir áwe 
ham pás Músá. Kahá Músá ne, Ai Hárún, tujh ko kyá atkáo thá, jab 
dekhá tú ne, ki we bahke? Tú mere píchhe na áyá; kyá tú ne radd 
kiyá merá hukm ? Wuh bolá, Ai merí má ke jane, na pakar 
merí dárhí, na sar, main dará, ki tú kahegá phút dál dí tú ne 
baní Isráíl men, aur yád na rakhí merí bát. Kahá Músá ne, Ab te- 
rí kvá hagígat hai, ai Sámerí ? Bolá, Main ne dekh liyá, jo sab ne na 
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dekhá; phir bhar lí maig ne ek mutthí páon ke niche se, us bhe- 

je ke; phir wuhí dál dí, aur yihí maslahat dí mujh ko mere jí 

97 ne. Kahá Músá ne, Chal, tujh ko zindagí men itná hai, ki hahá 
kar na chhero, aur tujh ko ek wada bai, wuh tujh se khiláf na ho- 

gá, aur dekh apne thákur ko, jis par sáre din lagá baithá thá, 

98 ham us ko jaláwenge ; phir bikherenge daryá mea urá kar. Tumhárá 
Sánib, wuhí Alláh hai, jis ke síwáe bandagí nahín kisí kí; samá gaí 

99 hai sab chíz us ke ilm men. Yún sunáte hain ham tujh ko ah- 
wál se un ke, jo pahle guzre, aur ham ne diyá tujh ko apne pás se ek 

100 parhná. Jo koí munh phere us se, so utháwegá din giyámat ke ek 
101 bojh. Pare rahenge us men, aur burá hai un par giyámat men, wuh 
102 bojh utháne ká. Jis din phúnkenge súr men, aur gher láwenge ham 
103 gunahgáron ko nílí ánkhen. Chupke chupke kahte hain ápas men, 
104 der nahín húí tum ko, magar das din. Ham ko ķhúb malúm hai, jo 
kahte haig, jab bolegá un men achchhí ráh wálá tum ko, der nahín lagí, 

105 magar ek din, Aur tujh se púchhte hain paháron ká hál; so tú kah, 
106 Un ko bikher degá merá Rabb urá kar. Phir kar chhoregá zamín ko 
107 patpar maidán ; tú na dekhe us men mor, na tílá. Usdin píchhe 
daurenge pukárnewále ke, terhí nahín jis kí bát, aur dab gaín áwázen 

108 Rahmán ke dar se; phir tú na sune khaskhasí áwáz. Us din kám na 
áwegí sifárish, magar jis ko hukm diyá Rahmán ne," aur pasand kí us 

109 ki bát; Wuh jántá hai, jo un ke áge, aur píchhe, aur ve nahín gábú 
110 men láte us ko, daryáft karhar. Aur ragarte hain munh áge us jíte 
hameshe rahte ke, aur kharáb húá, jis ne bejh utháyá zulm ká. Aur 
jo kare kuchh bhaláíán, aur wuh yagín rakhtá ho, so us ko dar nahín 
112 be insáfí ká, aur na dabáne ká. Aur isí tarah vtárá ham ne tujh par 
Qurán Arabí zubán ká, aur phir phir sunáyá us men dar ká, sháyad we 

113 bach chalen, yá paidá ho un ko such. So buland darja Alláh ká us 
sachche pádsháh ká, aur tú jaldí na kar Qurán lene men“ jab tak na púrá 

ho chuke us ká utarná; aur kah, Ai parwardigár, ziyáda kar merí 

114 bújh. Aur ham ne tagíd kar diyá thá Adam ko isse pahle; phir bhúl 
115 gayá, aur na páí ham ne us men kuchh himmat. Aur’ jab kahá ham 
ne firishton ko, Sijda karo Adam ko, to sijda kar pare, magar Iblís ne na 
máná. Phir kah diyá ham ne, Ai Adam, yih dushman hai terá, aur te- 


1 (Ayat 108.) “ Us din kám na áwegí sifárish magar jis ko hukm diyá Rahmán ne.” 
Aisí áyaton se wázih hai ki Mahimmad sifárish kí haq“qat ke báb men khud anchyáre 
men thá. Apne atkal par kahá ki qiyámat ke din jis ko Alláh sifárish karne kí ijázat de, 
us kí sifárish kám áwegí. Lekin agar Ashayá nabí ke 53 báb par, aur Rúmíon ko 8, 32 
— 34, aur 1 Ynhanná ke 2. 1, 2, aur Ibráníon ko Púlús ká khatt par achchhí tarah se ghaur 
kartá, to us amr kí hagígat men atkal par daurne kí ihtiyáj na hotí. Mahammad áp gu- 
nahgár hokar [Súra i Mahammad kí 31 áyat, aur Súra i Fath kí 2 áyat} giyámat ke din 
men kis ká kám hogá ki ws Xí sifárish kare ? [Dekho Súra i Anaám kí 50 áyat.} 

2 (Ayat 113.) “ Tú jaldí na kar Qurán lene men.”  Mufasirín kahte hain is ke ba- 
yán men, ki “ Jabráíl jab Qurán láte, hazrat un ke parhne ke sáth áp bhí parhne lagte 
ki bhúl na jáún. Us ko pahle mana farmáyá thá Súra Qiyámat men, aur tasallí kar dí, 
ki us ká yád rakhváná aur logon tak pahunchwáná zimma hamárá hai. Lekin banda 
bashar hai, sháyad bhúl gaye hon; phir tagaiyud kiyá.”  Aghlab hai ki kisí wagt jab 
Mahammad ne biná taammul kiye Qurán kí koí áyat aisí parhí ki jise phir badalná aur 
sahíh karná pará, tab apní ghalatí par yún parda i uzr dálne cháhá. 

3 (Ayat 115.) Dekho Súra i Hajr kí 28—39 áyaton par, 
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re jore ká, so nikalwá na de tum ko bihisht se; phir tú taklif men pare- 

gá. Tujh ko yih milá hai, ki na bhúkhá ho tú us men, na nangá. 

Aur yih ki na pivás khainche tú us men, na dhúp. 118 Phir jí meg 

dálá us ke Shaitán ne, kahá, Ai Adam, main batáún tujh ko darakht 

sadá jíne ká, aur pádsháhí jo purání na ho. Phir donon khá gae us 

men se; phir khul gaín un par un kí burí chízen, aur lage gánthne 

apne úpar patte bihisht ke, aur be hukmí kí Adam ne apne Rabb kí; 

phir ráh se bahká. Phir nawáza us ko us ke Rabb ne; phir mutwaj- 

jih húá, aur ráh par láyá. Farmáyá, Utaro yahán se, donon ekatthe 

raho ek dúsre ke dushman ; phir kabhí pahúnche tum ko merí taraf se 

ráh kí khabar. Phir jo chalá merí batáí ráh par, na bahkegá wuh, aur 

na taklif meu paregá. Aur jis ne munh pherá merí yád se, to us ko 

miltí hai guzrán tangí kr. Aur láwenge ham us ko qiyámət ke din 

andhá.  Wuh kahegá, Ai Rabb, kyún utháyá tú ne mujh ko andhá, 

aur main to thá deahtá è? Farináyá, Yúnhin pahúnchí thín tujh ko ha- 

márí áyaten ; phir tú ne un ko bhulá diyá; aur isí tarah áj tujh ko 

bhulá cenge. Aur isí tarah ham badlá denge us kojin ne háth chhorá, 

aur yagín na láyá apne Rabb kí báten, aur pichhle ghar ká asáb sakht 
hai, aur bahut der rahtá. So kyá un ko sújh na áí, us se kittí khapá 

dín ham, ne pahle un se sangaten ? ve pherte hain un ke gharon men, 

is men khúb pate hain aql rakhnewálon ko.* Aur kabhí na hotí ek 

bát nikal gaí tere Rabb se, to muqarrar hotá bhentá, aur jo na hotá 

wada thahráyá. So tú sahtá rau, jo kahen, aur parhtá rah, jo bayán 

apne Rabb kí, súra) nikalne se pahle, aur dúbne se pahle, aur kuchh 
gharíon men rát kí parhá kar, aur din kí haddon par, sháyad tú rází 

hogá. Aur na pasár apní ánkhen us chíz par jo bartane ko dí ham ne 

un bhánt bhánt logon ko raunaq dunyá ke jíne, un ke jánchne ko, 

aur tere Rabb kí dí rozí bihtar hai, aur der rahnewálí. Aur hukm 

kar apne gharwálon ko namáz ká, aur áp gáim rah us par; ham nahín 

mángte tujh se rozí; ham rozí dete hain tujh ko, aur ákhir bhalá hai 
parhezgárí ká. Aur log kahte hain, Yih kyúa nshín le átá ham pás koí 
nishání apne Rabb se? Kyá pahunch nahín chukí un ko nishání aglí 
kitábon men kí?“ Aur agar ham khapá dete un ke kisí áfat men is se 
pahle, to kahte, Ai Rabb, kyún na bhejá ham tak kisí ko paighám le. 
kar, ki ham chalte tere kalám por zalil o ruswá hone se pahle? Tú 

kah, Har koí ráh dekhtá hai, so tum ráh dekho, áge ján loge kaun hain 

sídhí ráh wále, aur kis ne rán pái. 


1 (Ayat 128.) “Is men khule pate hain aql rakhnewálon ko.” Lekin ye pate hargiz 
Mahammad ki risálat par pate yá nisháne na the. 

2 (Ayat 133.) Dekho Sura i Baní Isráil kí 61 áyat, aur Súra i Anaám kí 49, 59, aur 
109, 111, aur 124, aur Súra i Ambiyá kí 5, 6 áyaton par. 
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SURA I AMBIYA. 
Makkí hai : 112 áyat kí. 
BISMI-L-La'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 SATRAHWAN Nagli á lagá logon ko un ke hisáh ká waqt, aur 
2 SIPARA we be khabar taláte hain. Koí nasíhat nahín pa- 
i hunchí un ko un ke Rabb se naí, magar us ko sun- 

, mag n 

3 te haig khel men lage húe. Khel men pare haig dil un ke, aur chup- 
ke maslahat kí be insáfon ne, yih shakhs kaun hait ek ádmí hai tum 

4 hí sá; phir kvún parte ho jádú men ánkhon dekhte? Us ne kahá, 
Mere Rabb ko khabar hai bát kí; ásmán men ho, yá zamín men, aur 

5 wuh suntá jántá. Yih chhor kar kahte hain, Urte khváb haiu, nahín 
Jhúth bándh liyá hai, nahin shigar kahtá hai; phir cháhe le áwe ham 

6 pás kor nishání jaise paighám láe hain pahle.* Nahín máná un se pah- 
7 le kisí bastí ne, jo khapáí ham ne; ab koí le mánenge? Aur paghám 
nahín bhejá ham ne tujh se pahle, magar yihí mardon ke háth hukm 
bheje the ham ne un ko; so púchho yád rakhnewálon se, agar tum 

8 nahín jánte. Aur na banáe the ham ne aise badan, ki we kháná na 
9 kháwen, aur na the rah jánewále. Phir sach kiyá ham ne un se wada, 
phir bachá diyá un ko, aur jis ko ham ne chahá, aur khapá diye háth 

10 chhornewále. Ham ne utárí hai tum ko kitáb, ki us men tumhárá nám 
11 hai;?kyá tum ko bújh nahín ? Aur kittí tor márín ham ne bastián, jo 
12 thín gurahgár; aur uthá khare kiye un ke píchhe aur log. Phir jab 
13 áhat páí hamárí áfat kí, tab hí lage waháa se er karne. Er mat karo, 
aur phir jáo jaháa tum ko aish milá thá, aur apne gharon men, sháyad 


1 (Ayat 5.) Ye itirázen, jo Arabon ne Qurán ke hál men kín, so magúl aur bajá 
hain. Qurán ká th k andáza yihí hai—': Urte khwáb,'' libásí “ kaháníán,” “shiar,” 
sé benishání,” be isbát, us ká thík hál hai. Shiarus ká to shírín, aur khush adá hai ; le- 
kin talgín us kí har rang kí har kahín se hásil húí. Ibárat us kí kabhí ásmán parwáz 
hotí hai, kabhí zamíngír. Ahl i gharaz, jo áína i rangín se us ko dekhte hain, hazáron 
bár Qurán kí saná khwáhní karke kahen, ki ““lá sání hai,” yá ki ““insán aur jinn milkar 
us ke barábar kar na saken,” taubhí aisá nahín hotá, ki un ke kahe se sufed kálá, yá kálá 
sufed ban jáe. Ahli shuúr tarázú i haqq men use taulte, aur jánch lete hain. Aur 
aisí taríf i bepáyán un ke nazdík himágat hai. 

Ahl i Makke ne jab Qurán kí áyaton se khátir jamaí na páí, tab wájib thá, ki Maham- 
mad se talab karen, ki jis tarah agle nabíon ne apní apní risálat ko sábit kiyá, usí tarah 
apní risálat par koí nishání apne Rabb se le áwe. Lekin jis jis waqt ki we aise talab kar- 
ne lage, Mahammad láchár húá ; uzr karne ke siwáe kuchh chára na jáná. Age har ta- 
rah ke uzr o bahána kar chuká. Is dafa uzr karne lagá, ki jin bastíon ke pás Alláh ne 
nisháníán bhejí thín, un ke log nahín mánte the. Yún ishára karne cháhá, ki agarchi 
Alláh Arabon ke pás Mahammad ke háth se nisháníán bheje, taubhí fáida na karen; 
kyúnki we un ko na mánen. [Dekho Anaám kí 24, 34, 36,49, 109, 111, aur 124; 
Iráf kí 102—137; Húd kí 32; Rad kí 8, aur 27; Ibráhím kí 10; aur Baní Isráíl 
kí l aur 61 áyaten, aur un ke háshiye.] 

2 (Ayat 10.) “ Kitáb, ki us men fumhárá nám hai.” Mahammad ko ummaid thí, ki 
ahl í Qoresh khushámad se manáye jáen. Aur mutajjib húá, jab dekhá ki us kí khushá- 
mad mufíd na thí. Is se ishára hai, ki Mahammad ne apní kitáb ko apní khushí par 
banáyá, aur jis ko cháhe, us men manáyá ; aur jis par cháhe, malámat kí. 
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14 koí tum ko púchhe. Kahne lage, Ai kharábí hamárí, ham the be- 
15 shakk gunahgár. Phir yihí rahí un kí pukár, jab tak dher kar diye 
16 kátkar bajhe pare. Aur ham ne nahín banáyá ásmán aur zamın, aur 
17 jo un ke bich hai khelte. Agar cháhte, ki baná len kuchh khilaunî, 
18 to baná lete apne pás se, agar ham ko karná hotá. Yún nahín, par 
ham phenk márte hain sach ko jhúth par; phir wuh us ká sar phortá 
hai, pher tab wuh satak játá hai ; aur tum ko kharábí hai un báton se, 
19 jo banáte ho. Aur usí ká hai, jo koí hai ásmán o Zamín men, aur jo 
us kenazdík rahte haig, baráí nahín karte us kí bandagí se, aur nahín 
20 karte káhilí. Yád karte hain, rát aur din nahín thakte.* 21 Kvá thah- 
ráe hain unhon ne aur sáhib zamín men ke? we uthá khará karenge. 
22 Agar hote un donon men aur hákim siwáe Alláh ke, to donon kharáb 
hote; so pák hai Alláh, takht ká sáhib in báton se,jo Þanáte hain. 
23 Us se púchhá na jáwe jo kare, aur un se púchhá jáwe. 24 Kyá pakre 
hain unhon ne us se dare aur sáhib t tú kah, Láo apní sanad ; vihí 
bát hai, mere sáth wálon kí, aur mujh se pahlon kí koí nahío, par we 
25 bahut log nahín samajhte sachchí bát, phir taláte hain. Aur nahin bhe- 
já ham ne tujh se pahle koí rasúl, magar us ko yihí hukm bhejá, hi bát 
yún hai, ki kisí kí bandagí nahín siwáe mere, so merí band¿gí karo. 
26 Aur kahte hain, Rahmán ne kar liyá koí betá ; wuh is láig nahín, lekin 
27 we bande hain, jin ko izzat dí hai.? Us se barh kar nahín bol sakte, 
%8 aur we usí ke hukm par kám karte hain. Us? ko malúm hai jo un ke 


1 (Ayat 19, 20.) “' Rát aur din nahín thakte.” Talqín in do áyaton kí Tauret, In- 
jil se hásil húí. [Dekho Zabúr 103. 19—22 ; aur Ashayá 6. 1—3 ; aur Musháhadát 4. 
8.] Aur Tauret aur Injíl ímándáron ko us hí hálat aur kámon kí ummaid aur intizár 
bakhshtí hain, ki jab jism se ghair aur apne Rabb ke huzúr men pahunchen, to usí ta- 
rah Rabb kí bandagí karen din rát, aur kabhí na thaken. We us bát men firishton ke 
raf q aur sharík honge. Mahammad firishton kí hálat aur muámalát par achchhí tarah 
se ishára kartá, lekin ímándáron ke liye bihisht ká bayán Baqr kí 25; Imrán kí 15; Ni- 
sá kí 55 aur 122 áyaton men kartá hai. Un áyaton ke háshiye dekho. 

2 (Ayat 26.) Dekho Anaám kí 101; Máída kí 19, 21, 79; aur Tauba kí 30 áyat. 

3 (Ayat 28, 29.) In áyaton ke mazmún se malúm hotá, ki Mahammad kí samajh men 
firishte baz ádmíon ke liye sifarish karnewále honge. Us ke andáze aur khiyál sifárish 
ke báb men náqis aur náláiq the. Wuh kabhí firishton ko sifárish karnewále banátá, 
kabhí apne ta'n sifárish karnewálá thahrátá, aur kabhí nabíon ká mazkúr kartá, ki ek ek 
apní ummat ke liye sifárish karenge. Aur ahl i Islám baze augát bádsháh kí misál se 
Mahammad ke mane bayán karte hain. Kahte hain, ki “ bádsháh jo khud mukhtár hai, 
jab jí cháhe to baghair sifárish ke kisí ķhatákár ko muáf kar saktá hai. Yá jab kisí par 
ghusse ho, agar mulázimon men kisí kí sifárish par máil hokar use muáf kare, to kuchh 
harakat nahín.” Lekin we is bát par bhúlte, ki sháyad bádsháh ká ghussa hadd se zi- 
yáda barhá, yá sarásar náhagg húá ho—yá sháyad apne mulázim kí sifárish kí khátir ai- 
se shakhs ko muáf kiyá, jis par sazá pahuncháná bihtar hotá. Lekin Alláh Taálá ke hál 
men ye báten hargiz wagú men á nahín saktín. Kyúnki us ká ghussa hargiz hagígat yá 
hadd se báhar nahín barhtá. Aur Alláh hargiz apne bandon kí sifárish se aisá manáyá 
na jáe, ki aison kí khatá se darguzre, jin ko sazá dená iktar hotá. Agar Alláh apni 
mihr se kisí ko muáf karne na cháhe, to apne bande kí sifárish se wuh hargiz us kám 
men phusláyá, yá manáyá na jáegá. Phir agar koí bádsháh biná badlá liye kisí taqsír- 
wár ko muáf karke chhore, to apne raaiyaton par zarar pahunchátá, aur apne mulk men 
khalal járí kartá hai; aur beshubha us bemauqa muáfí ká nuqsán us ke raaiyaton par, 
yá apní zát par, yá donon par paregá. Lekin Alláh ká ghussa yá mihr hadd se báhar 
nahín játá. Wuh apne tále húe áín ká thík aur láig badlá letá, phir haqíqat aur rástí se 
muáf kartá hai. Wuh hargiz hagg se ziyáda ya haqq se kam gabúl nahín kartá. [Is 
amr ke báb men dekho Nisá kí 30, Máída kí 43, Anaám kí 50, aur Anfál kí 29 áyaten.] 
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áge aur píchhe, aur we sifárish nahín karte, Magar us kí, jis se wuh 
rází ho; aur we us kí haibat se darte haig. Aur je koí un men kahe, 
ki Merí bandagí hai us se ware, so us ko ham badlá den dozaķh : yún 
hín ham badlá dete hain be insáfon ko? Aur kyá nahin dekhá un mun- 
kiron ne, ki ásmán aur zamín munh band the; phir ham ne un ko kholá, 
aur banáí ham ne pání se jis chí; men jí hai; phir kyá yaqín nahín 
karte? Aur rakhe ham ne zamín men bojh, kabhí un ko lekar jhuk 
pare, aur rakhen us men kusháda ráhen ; sháyad we ráh páwen.? Aur 
banáyá ham ne ásmán ko chhat bacháo kí, aur we us ke namúne 
dhiván men nahín láte. Aur wuhí hai, jis ne banáí rát, aur din, aur 
súraj, aur chánd ; sab ek ek ghar men phirte hain. Aur nahín diyá 
ham ne tujh se pahle kisí ádmí ko hamesha jíná ; phir kvá agar tú mar 
gayá, to we rah jáwenge ? Har jí ko chakhni hai maut, aur ham tum 
ko jánchte hain buráí se, aur bhaláí se ázmáne ko, aur hamárí taraf phir 
áoge. Aur jahán tujh ko dekhá munkiron ne, aur kám nahín tujh se, 
magar thatthe men pakarná, Kyá yihí shakhs hai, ki nám letá ha 
tumháre thákuron ká, aur we Rahmán ke nám se munkir haig?  Baná 
hai ádmí shitábí ká; ab dikhátá hún tum ko apne namúne, so mujh se 
jaldí mat karo. Aur kahte hain, Kab hogá yih wada, agar tum sach- 
che ho? Kabhí jánen ye munkir us waqt ko, ki na rok sakenge apne 
munh se ág, aur na apní pet se, aur na an ko madad pahunchegi. Koi 
nahín, wuh áwegí in par beķhabar, phir un kí hosh kho degí, phir na 
sakenge ki us ko pher den, na un ko fursat milegí. Aur thatthe ho 
chuke hain kitte rasúlon ke sáth tujh se pahle; phir ulat parí thatthá 
wálon par un men se, jis chíz ká thatthá karte the. Tú kah, Kaun 
bachá detá hai tumhen rát men, aur din men, Rahmán se ? koí nahín ; 
we apne Rabb ke mazkúr se tál karte hain. Kyá un ke koí thákur 
hain, ki un ko bacháte hain hamáre siwáe? we nahín kar sakte 
apní madad, aur na. un ko hamárí taraf se rifáqat. Koí nahín, 
par ham ne baratwáyá un ko, aur un ke báp dádon ko, yahán 
tak, ki barh gaí un par zindagí ; phir kyá nahín dekhte, ki ham chale 
áte hain Zamín ko ghatáte us ke kanáron se? ab kyá we jítnewále 
haia? Tú kah, Main jo tum ko dar sunátá hún, so hukm ke muwáfiq ; 
aur sunte nahín bahre pukár ko, jab koí un ko dar sunáwe. Aur kab- 
hí pahunche un tak ek bháp tere Rabb kí áfat kí, to muqarrar kahne 
lagen, Ai kharábí hamárí, beshakk ham the gunahgár. Aur rakhen- 
ge ham tarázúen insáf kí qiyámat ke din; phir zulm na hogá kisí jí 
par ek zara; aur agar hogá barábar ráí ke dáne ke, wuh ham le áwen- 
ge; aur ham bas hain hisáb karne ko.? Avr ham ne dí thí Músá ko, 
aur HMárún ko chakautí,? aur roshní, aur nasihat, dar wálon ko. Jo dar- 


“———F-—xxxxx ai iii”: 

1 (Ayat 32.) Dekho Nahl kí 15 áyat. 

2 (Ayat 48.) Dekho Iráf kí 8 áyat. 

3 (Ayat 49.) “ Chakautí.” Arabí men yih lafz Furgán hai. Yane Alláh ne diyá 
thá Músá ko, aur Hárún ko “ Furgán.” Furqán ká mane yih hai, jo farag kartá hai 
sach aur jhúth men. Pas, jo koí us hagígí aur sahíh Furqán ko sáfdilí se parhe, to Qu- 
ran ká aur us ká farag záhir paregá. Albatta wuh pahchánegá, ki Qurán aur wuh Fur- 
dán hargiz ek hí Khudá ke ilhám se likhenahín gaye. Ís bát ke daryáft karne men 
wuh Furgán, jo Alláh ne Músá aur Hárún ko diyá, bahut kám áwegá. Í 
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te hain apne Rabb se bin dekhe, aur qiyámat ká ķhatra rakhte hain. 

51 Aur ek yih nasíhat hai barakat kí, jo ham ne utárí; so kyá tum us ko 
52 nahín mánte? Aur áge dí thí ham ne Ibráhím ko us kí nek ráh,* aur 
53 ham rakhte hain us kí ķhabar. Jab kahá us ne báp ko, aur apní qaum 
54 ko, Yih kyá múraten hain, jin par tum lage baithe ho? Bole, Ham ne 
55 páyá apne báp dádon ko unhín ko pújte. Bolá, Muqarrar rahe ho tum 
56 aur tumháre báp dáde saríh ghalatí meņ. Bole, To ham pás láyá hai 
57 sachchi bát; yá tú khiláríán kartá hái. Bolá, Nahín; par Rabb tum- 
hárá wuhí hai Rabb ásmán o zamín ká, jis ne un ko banáyá, aur main 

58 usí bát ká gáil hún. Aur qasam hai Alláh kí main iláj karúngá tumháre 
59 buton ká jab tum já chukoge píth pher kar. Phir kar dálá un ko tukre, 
60 magar ek bara un ká, shávad us pás phir áwen. Kahne lage, Kis ne 
61 kiyá yih kám hamáre thákuron se? wuh koí beinsáf hai. Bole, Ham 
ne suná hai ek jawán, un ko kuchh kahtá hai, us ko pukárte hain Ibrá- 

62 hím. We bole, Us ko láo logon ke sámhne, sháyad we dekhen. 
63 Bole, Kyá tú ne kiyá hai yih hamáre thákuron par, ai Ibráhim ? 
64 Bolá, Nahín; par yih kiyá un ke us bare ne, so un se púchh lo agar 
65 we bolte hain.? Phir soche apne jí men, phir bole, Logo, tumhí bein- 
66 sáf ho. Phir aundhe ho rahe sar dál kar, to tú jántá hai Jaisá ye bolte 
67 hain. Bolá, Phir tum pújte ho Alláh se ware aise ko ki tumhárá kuchh 
bhalá kare na burá. Bezár hún main tum se, aur jin ko tum pújte ho 

68 Alláh ke siwáe ; kyá tum ko bújh nahín? Bole,” Us ko jaláo, aur ma- 

1 (Ayat 52.) “ Dí thí ham ne Ibráhím ko us kí nek ráh.” Ahli Mahammad kahte 
hain, ki Alláh ne ilhámí das kitáben Ibráhím ko dín. Aghlab hai, ki un ká zikr yahán 
sen hin we das kitáben að kahán hain? Kyá Alláh ne unhen aslan mansúkh aur mitá 
dálá hai? 

2 (Ayat 59—64.) Yih qissa Ibráhím ke buton ko tukre tukre karne ke báb men, aur 
us bare par shikáyat karní, ki apne rafíqon ko tor dálá ho, agar sahíh hotá, to tadbír i 
magúl hotí thákuron kí butlán ko, aur butparaston kí bewaqúfí ko záhir karne ke liye. 
Lekin ek kám Ibráhím ne bihtar nabín kiyá, ki apne kiye ká inkár karke jhúth se us 
thákur par tuhmat lagáí. Aghlab hai, ki is qisse kí asl wuh ibárat hai, jo Tauret men 
Jidaún bin Yoásh ke haqq men mangúl hai, ki rát ko apne báp ke thákuron ko tukre 
tukre kiyá, aur subh ko us ke shahríon ne use qatl karne cháhá. [Dekho Qázíon kı kitáb 
6. 25—32.] Par Mahammad ne is qisse ko Yahúd kí tafsíron aur hadíson se baná baná- 
yá hásil kiyá. Yahúd kí riwáyat yún thí—ki “jab Ibráhím ká báp apne kárkháne se 
báhar niklá, tab Ibráhím ne qábú lekar thákuron ko tukre tukre kiyá, magar ek bará jo bach 
rahá. Jab báp us ká phirá aur púchhá, Kyá húá, ki mere thákur sab ke sab tukre tukre 
pare.hain ?  Ibráhím ne kahá, We ápas men laráí karne lage kuchh áte ke liye, jo ek 
burhiyá ne nazr guzráná ; to is bare ne ghálib hokar apne rafígon ko tukre tukre kar 
dálá. Us ká báp ghusse men ákar Ibráhín ko pakar Namrúd bádsháh ke pás le gayá, 
að Ei uin use khúb sazá de.” So Yahúd ke is qisse se Qurán kí naql ko banáná sahaj 

otá. 

3 (Ayat 68—70.) Is májare ke bayán men Mahammadí mufasirín naql karte hain, ki 
“Jab Ibráhím Namrúd ke áge khará kiyá gayá, tab bádsháh ne farmáyá, Kúthá ke mai- 
dán men ek bará garhá banáwen, aur use súkhí lakrí se bharkar jaláwen, phir Ibráhím ko 
bándhkar dúr se us ág men dálen. Lekin jab Ibráhím ág men phenká gayá, hazrat Jab- 
ráíl sáth hokar us kí himáyat kí, yahán tak ki ág ne faqat us kí rassíán jaláín; phir 
fhandí hokar hawá i khushbúdár us ke ás pás húí, aur garhá us ke liye ek khushnumá 
gulzár ho gaya.” Yih hikáyat bhí Yahúd kí kaháníon se hásii húí. Aslus kí yih hai. 
Tauret men likhá hai, ki “ Khudá Ibráhím ko Qasd:on ke Ur se nikál láyá.""* Ibrání 
zubán men Ur ke kaí mane hain. Ek yih hai, ek shahr ká nám, jis men Ibráhím ke 


* Paidáish 11. 28, 30, aur 15, 7. 
34 
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69 dad karo apne thákuron kí, agar kuchh karte ho. Ham ne kahá, Ai 
70 ág, thandhak ho já, aur árám Ibráhím par. Aur cháhne lage us ká 
71 burá, phir unhín ko ham ne dálá nuqsán men. Aur bachá nikálá ham 
ne us ko aur Lút ko us zamín kí taraf, jis men barakat rakhí ham ne 

72 jalán ke wáste. Aur bakhshá ham ne us ko Isháq, aur Yaqúb, diyá 
73 inám men, aur sab ko nek bakht kiyá. Aur un ko kiyá ham ne pesh- 
wá ráh batáte hamáre hukm se, aur kah bhejá un ko karná nekíon ká, 
aur kharí rakhní namáz, aur dení zakát, aur we the hamárí bandagí 

74 men lage. Aur Lút ko diyá ham ne hukm, aur samajh, anr bachá ni- 
kálá us ko us shahr se, jo karte the gande kám ; we the log bure be- 

75 hukm. Aur us ko le liyá ham ne apní mihr men, wuh hai nek bakh- 
76 ton men. Aur Núh ko, jab us ne pukárá us se pahle, phir sun lí ham 
ne us kí pukár, so bachá diyá us ko aur us ke ghar ko barí ghabráhat 

77 se. Aur madad kí us kí un logon par, jo jhuthláte the namárí báten ; 
78 we the bure log; phir dubáyá ham ne un sab ko. Aur Dáúd aur Su- 
- laimán ko, jab lage faisal karne khetí ká jhagrá, jab rawand gaí thín 
use rát ko bakaríán ek logon kí, aur rú barú thá hamáre un ká faisala. * 

79 Phir samajhá diyá ham ne wuh faisala Sulaimán ko, aur donon ko diyá 
thá hukm aur samajh ; aur tábi kiye ham ne Dáúd ke sáth pahár parhá 

80 karte, aur urte jánwar, aur ham ne vih kiyá thá.7 Aur us ko sikháyá 
ham ne banáná ek tumhárá pahráwá, ki bacháo ho tum ko tumhárí la- 

81 ráí se, so kuchh tum shukr karte-ho? Aur? Sulaimán ke tábi kiye bád 


báp dáde baste the. Dúsrá mane roshan hai: aur físrá shuala yá átash hai. Baz Ya- 
húdí mufasirín, jo ajíbon par farefta húe, us shahr ke nám par bhúle, aur apní tafsíron 
men likhá, ki “ Khudá ne Ibráhím ko Qasdíon ke ág se nikálá.” Phir us ahwál ke bayán 
men Namrúd aur us barí ág ká qissa járí kiyá. Un kí pairauí men chand bidatí Ísáí aur 
Mahammadíon ne apní apní khwáhish aur hausile ke mutábiq us qisse ko barháyá, aur 
hawádis aur májaron se use árásta kiyá. 

Aur siwáe is ke Yahúd ke Targúm yane Tafsíron men mazkúr hai, ki dín kí khátir 
Ibráhím par bahut sí makrúhát aur tasdíát áriz húín. Un men ek yih thá, ki das 
baras ke arse tak daid men pará. Baze kahte, ki Namrúd ke ghusse se, baze ki apne 
báp Tárá ke ghusse se húá. Par Tauret yá kisí sahíh kitáb men un báton kí kuchh ímá 
yá ishára háth nahín átá. Aur Mahammad ne un kí kaháníon aur sahíh kalám ká im- 
tiyáz na karke apní kitáb men un ko mile jule manqúl kiyá. 

1 (Ayat 78.) Ís qisse ke bayán men mufassirín naql karte hain, “ Ek charwáhe kí bher 
bakríán rát ko kisí ke khet men jákar khetí char gaín. Is par jhagrá húá. Hazrat Dá- 
úd pás faisale ke liye chale áe. Dáúd ne farmáyá, ki Bher bakríán usí ko den, jis kí 
khetí ko khá liyáthá. Par hazrat Sulaimán ne, jo gyárah baras ká larká thá, kahá, ki Bih- 
tar ho, ki khet ká málik bher bakríán rakh le, aur un ká dúdh píe, aur charwáhá khetí 
ko pání diyá kare, jab khet‘ jaisí thí waisí ho jáe, tab bakríán pher de, aur khetí le le, 
jis men donon ká nugsán na ho.” Us muamale ke faisal men aisá kuchh nazar nahín 
átá, jo kisí munsifi shuúrwár kí aql se báhar ho. Hazrat Sulaimán kí dánish i mumtáz 
ke ásár us men dikháí nahín dete. 

2 (Ayat 79.) Dáúd ne 148 Zabúr men firishton ko pukárá, aur súraj, aur chánd, aur 
sitáre, aur samundar, aur paháron, aur sáre baháim, aur parindon ko pukárá, ki sab mil- 
ke us ke sáth Khudá kí sitáish aur sanákhwání karen. Baz Yahúdí mufasirín us Zabúr 
ko lafz balafz samajhkar, apní tafsíron men paháron, aur parindon ke gáne bajáne ke báb 
men bahut sí bátil aur libásí kaháníán járí kín. Mahammad ne un kí wáhiyát aur Tau- 
Ri 3 maqúlát men imtiyáz nahín kiyá. Sabá kí 10 aur 16 áyat men wuhí báten man- 
gúl hain. 

3 (Ayat 81, 82.) Is qisse ke liye bhí Mahammad Yahúdí Talmúd yane Tafsíron ká 
tábi húá, [Dekho Súra i Naml aur Súra i Sabá kí baz áyaton ke háshiye.] 
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jhapke kí chaltí us ke hukm se zamín kí taraf, jahán barakat dí hai 

82 ham ne; aur ham ko sab chíz kí khabar hai. Aur tábi kiye kitte 
Shaitán, jo ghote lagáte us ke wáste, aur kuchh kám banáte us ke si- 

83 wáe; aur ham the un ko thám rahe. Aur Aiyúb ko' jis waqt pukárá 
apne Rabb ko, ki mujh ko parí hai taklíf, aur tá sab rahm wálon se 

84 rahm wálá. Phir ham ne sun lí us kí pukár; so uthá dí jo us par thí 
taklíf, aur dí us-ko us kí gharwálí, aur un ke barábar sáth un ke, apne 

85 pás kí mihr se, aur nasíhat bandagí wálon ko. Aur Ismaíl, aur Idrís 
86 ko, aur Zúlkifl ko; yih sab hain sahárnewále, Aur le hyá ham ne un 
87 ko apní mihr men, we hain nek bakhton men. Aur Machhlí wále? ko, 
'jab chalá gayá ghusse se larkar, phir samajhá ki ham na pakar saken- 
ge, pukárá un andheron men ki koí hákim nahín siwáe tere; tú be aib 

88 hai; main thá gunahgáron se. Phir sun lí ham ne us kí pukár, aur 
bachá divá us ko us ghatne se, aur yúnhín ham bachá dete hain ímán 

89 sválon ko. Aur Zakariyá? Jab pukárá apne Rabb ko, ai Rabb, na chhor 
90 mujh ko akelá; aur tú hai sab se bihtar wáris, Phir ham ne sun lí 
us kí pukár, aur bakhshá us ko Yahiyá, aur changí kar dí us kí aurat ; 

we log daurte the bhaláíon par, aur pukárte the ham ko tawaqqu se, aur 

91 dar se, aur the hamáre áge dabe. Aur wuh aurat, jisne qaid men 
rakhí apní shahwat, phir phúnk dí ham ne us aurat men apni Rúh, aur 

92 kiyá us ko aur us ke bețe ko namúna tamám álam ke liye.* Ye log 
haig tumháre dín ke, sab ek dín par; aur main hún Rabb tumhárá, so 

93 merí bandagí karo. Aur tukre tukre bánt liyá logon ne ápas men 
94 apná kám, sab hamáre pás pher áwenge. So jo koí kare kuchh nek 
kám, aur wuh yaqín rakhtá ho, so axárath na karenge us ki daur, aur 

95 ham us ko likhte haig. Aur muqarrar ho rahá hai har bastí par jis ko 
96 ham ne khapá diyá, ki we nahín phirte. Yahán tak ki jab khol dewe 


1 (Ayat 83.) “ Aiyúb ko.” Dekho Swád kí 40 áyat ke háshiye. 

2 (Ayat 85—87.) “‘Idrís—Zúlkil.—Machhlí wále.” mahammadí mufasirín aksar 
samajhte hain, ki Zdrís Hanúkh thá, aur us ke haqq men kaí rang kí kaháníán naql kar- 
te hain. “ Zúlkifl” ke báb men baze qiyás karte, ki wuh Iliyás thá——yá Yashúa—yá ki 
Zakariyá thá—baze ki wuh ibn Aiyúb aur Shám ká rahnewálá thá. Aur siwáe in ke ' 
kaí rang kí kaháníán us ke báb men manqúlhain. Lekin aise nahín, ki us kí tahrír karne kí 
zarúrat ho. Baze samajhte hain, ki “ Machhlí wále ke qisse men Yúnas nabí ká ahwál 
nazar átá hai. Dekho Súra i Saffát kí 139—149, aur súra i Qalam kí 43—50. 

3 (Ayat 89.) “ Aur Zakariyá.” Dekho Súra i Maryam kí 1 áyat ká háshiya. 

4 (Ayat 91.) Mahammad ne Súra i Imrán kí 48 áyat men likhá, ki Isá “í rasúl hogá 
bani Isráil kí taraf.” Lekin ab wuh áyat mansúkh húí ho, kyúnki is áyat men likhá, ki 
Alláh ne Maryam ko, aur “us ke Bete ko namúna tamám álam ke liye kiyá.” Yane 
“í áyatan lil álamín.” ‘Ayat? ká mane nishán hai. So, Mahammad hí ke kahe se sá- 
bit hai, ki “ Fsá nishán hai tamám álam ke lige.” Pas, we sab báten, jo baz ahl i Ma- 
hammad kahte hain, ki sá faqat baní Isráíl ke liye rasúl thá, aur Mahammad tamám álam 
ke liye, Jhúthí aur bethikáná thahartí hai. 

Is áyat kí muwáfaqat men Tsá khud kahtá hai, ki)“ rák, aur rástí, aur zindagí main hún : 
koí baghair mere wasíle ke Báp ke pás á nahín saktá.”* Aur Hawárín is par gawáh 
hain, ki “ kisí dúsre se naját nahín ; kyúnki ásmán ke tale ádmíon ko dúsrá nám baķh- 


shá nahin gayá, jis se ham naját pá saken.” + Pas, wuh hagígatan nishán hai tamám álam ke 
iye. 


* Yuhanná 14. 6. t Amál 4. 12. 
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97 Yájúj o Májúj* ko, aur we har unchán se phailte áwen. Aur nazdík 
pahunche sachchá wáda, phir tabhí úpar lag rahen munkiron kí án- 
khen; Ai kharábí hamárí, ham be khabar rahe us se nahín, par ham 

98 the gunahgár. Tum aur jo kuchh pújte ho Alláh ke siwáe, jhonkná 

99 hai dozakh men, tum ko us par pahunchná. Agar hote ye log thá- 

100 kur, na pahunchte us par, aur sáre us men pare rahenge. Un ko wa- 
101 hán chilláná hai, aur we us men bát nahín sunte. Jin ko áge thahar 
102 chukí hamárí taraf se nekí, we us se dúr rahenge. Nahín sunte us:kí 
103 áhat, aur we apne jí ke mazon men sadá hain. Na gham hogá un ko 
us barí ghabráht men, aur lene áwenge un ko firishte ; áj din tumhárá 
104 hai jis ká tum se wada thá. Jis din ham lapet len ásmán ko, jaise 
lapette hain túmár men kághaz, jaise sire se benáyá pahlí bár, phir us 
105 ko dharáwenge, wada zarúr ho chuká ham par, ham ko karná.? Aur 
ham ne likh diyá hai Zabúr men nasíhat se píchhe, ákhir zamín par 
106 málik honge mere nek bande. Is men matlab ko pahunche hain ek 
107 log bandagí wále.? Aur tujh ko, jo ham ne bhejá. so mihr kar kar ja- 
108 hán ke logon par. Tú kah, Mujh ko to hukm áyá hai, ki Sáhib tumhá- 
109 rá ek Sáhib hai; phir ho tum hukm bardárí karte. Phir agar munh 
moro, to kah, Main ne khabar kar dí tum ko donon taraf barábar, aur 
main nahín jántá nazdík hai yá dúr haijo tum ko wada miltá hai. 
110 Wuh Rabb jántá hai pukár kí bát, aur jántá hai jo tum chhipáte ho. 
111 Aur main nahín jántá, sháyad us men tum ko jánchná hai aur bartwá- 
112 ná ek waqt tak. Rasúl ne kahá hai, Ai Rabb, faisala kar insáf ká, aur 
Rabb hamárá Rahmán hai; usí se madad mángte hain in báton par, jo 
tum batáte ho. 


SURA I HAJJ. 
Makki hai: 79 ávat kí. 
Bismi-L-LA HI-R-RAHMA NI-R:RAHI M. 


1 Logo, daro apne Rabb se, beshakk bhonchál qiyámat ká ek barí chíz 
2 hai. Jisdin us ko dekhoge, bhúl jáwegí har dúdh pilánewálí apne 
dúdh piláe ko, aur dál degí har petwálí, apná pet, aur dekhe to logon 
3 par nasha, aur un par nasha nahín, par áfat Alláh kí sakht hai. Aur 
bazá shakhs hai, jo jhagartá hai Alláh kí bát men be khabar, aur sáth 
4 pakartá hai har Shaitán be hukm ká, Jis kí qismat men likhá hai, ki jo 
koí us ká dost ho, so wuh us ko bahkáwe, aur le jáwe azáb men dozakh ke. 
5 Logo, agar tum ko dhokhá hai jí uthne men, to ham ne tum ko banáyá 


1 (Ayat 96.) “ Yájúj aur Májúj.” Dekho Hizqíel nabí ke sahífe, 38, 39 báb; aur 
Musháhadát 20. 8. 

2 (Ayat 104.) Dekho Ashayá nabí ke sahífe, 34. 4; aur Musháhadát, 6. 14. Ma- 
hammad ne is ibárat ko unhín se páyá. 

3 (Ayat 106.) Dekho Zabúr 37. 29. 
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mitti se, phir búnd se, phir phutkí se, phir botí se, phir naqsha bane, aur 
bin nagsha bane, is wáste ki tum ko khol sunáwen, aur thahrá rakhte hain 
ham pet men, jo kuchh cháhen ek thahare húe wade tak; phir tum ko 
nikálte hain larká; phir jab tak ki pahuncho apne jawání ke zor ko, aur 
koí tum men púrá bhar liyá, aur koí tum men phir jiláyá nikammí umr 
tak, tá samajh ke píchhe kuchh na samajhne lage, aur tú dekhtá hai za- 
mín dabí pari, phir jahag ham ne utárá us par pání, tází húí, aur ubhrí, 

6 aur ugáen har bhánt bhánt raunag kí chízen. Yih is wáste, ki Alláh wu- 
hí hai tahqiq, aur wuh jilátá hai murde, * aur wuh har chí; kar saktá hai. 

7 Aur vih ki qiyámat átí hai, is men dhokhá nahín, aur yih ki Alláh uthá- 
8 wegá qabr men parou ko. Aur basá shakhs hai, jo jhagartá hai Alláh 
9 kí bát men bin ķhabar, aur bin sújh, aur bin kitáb chamaktí. Apní kar- 
wat moy kar, ki bahkáwe Alláh kí ráh se, us ko dunyá men ruswáí hai, 

10 aur chakháwenge ham us ko qiyámat ke din jalan kí már. Yih is par 
hai, jo áge bhej chuke tere do háth, aur yih ki Alláh zulm nahín kartá 

11 bandon par. Aur bazá shaķhs hai, ki bandagí kartá hai Alláh kí, kaná- 
re par; phir agar mil gaí us ko bhaláí, chain pakrá us par, aur agar 
mil gaí us ko jánch, phir gayá ultá apne munh par, ganwáí dunyá aur 

12 ákhirat, yihí hai tútá saríh. Pukártá hai Alláh ke sıwáe aisí chíz, ki us 
ká burá nahín kartí, aur aisí chíz ki us ká bhalá nahín kartí, yihí hai 

13 dúr parná bhúlkar. Pukáre játá hai albatta jis ká zarar pahle pahun- 
14 che nafa se, beshakk burá dost hai, aur burá rafiq. Alláh dákhil karegá 
un ko, jo yaqín láe, aur kín nekíán, bághon men; bahtí niche un ke 

15 nahren; Alláh kartá hai jo cháhe. Jis ko yih ķhiyál ho, ki hargiz ma- 
dad na karegá us ko Alláh dunyá men, aur áķhirat men, to táne ek rassí 
ásmán ko, phir kát diye, ab dekhe kuchh gayá us kí tadbír se us kí jí 

16 ká ghussa. Aur yún utárá ham ne yih Qurán khulí báten, aur yib hai, 
17 ki Alláh sújh detá hai jis ko cháhe. Jo log musalmán hain, aur jo Ya- 
húd hain, aur Sábąín, aur Nasárí aur Majús, aur jo shirk karte hain, 
Alláh faisala kar degá un men giyámat ke din; Alláh ke sámhne hai har 

18 chíz. Tú ne na dekhá, ki Alláh ko sijda kartá hai, jo koí ásmán men 
hai, aur jo koí zamín men hai, aur súraj, aur chánd, aur táre, aur pahár, 
aur darakht, aur jánwar, aur bahut ádmí, aur bahut hain, ki un par tha- 
har chuká azáb, aur jis ko Alláh zalíl kare, use koí nahín izzat denewá- 

19 lá, Allah kartá hai jo cháhe. Ye do muddaí hain, jhagare hain apne 
Rabb par, so jo munkir húe un ke wáste biyonte hain kapre ág ke, dálte 

20 hain un ke sar par jaltá pání. Nichur játá hai us se jo un ke pet men 
21 hai, aur khál bhí. Aur un ke wáste mungaríán hain lohe kí. 22 Jab 
cháhen ki nikal paren us se ghutne ke máre, phir dál diye andar, aur 

23 chakhte raho jalan kí már. ANáh dákhil karegá un ko, jo yagín láe, aur 
kín bhaláíán bághon men; bahtí níche un ke nahren; gakna pahná 
denge un ko wahán kangan sone ke, aur motí, aur un kí poshák hai 

24 wahán resham kí. Aur ráh páí hai unhon ne suthrí bát kí, aur páí us 
25 khúbíán saráhe kí ráh. Jo log munkir húe, aur rokte hain Alláh kí ráh 
se, aur adab wálí masjid se, jo ham ne banáí sab logon ke wáste,? bará- 


1 (Kyat 5, 6.) í“ Jilátá hai murde.” Sáth is ke Injíl kí talím murdon ke jiláne ke 
áb men muqábala karo, 1 Kárintí 15. 35—57. 
2 (Ayat 25.) “Aur adabwálí masjid se, jo ham ne banáí sab logon ke wáste.” Ka- 
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26 bar hai, us men lagá rahnewálá aur báhar ká; Aur jo koí us men 
cháhe terhí ráh sharárat se, use ham chakhá den ek dukh kí már. 
27 Aur Jab thík kar divá ham ne Ibráhím ko thikáná us ghar ká, ki sharík 
na kar mere sáth kisí ko, aur pák rakh merá ghar tawáf karnewálon, 
28 aur khare rahnewálon aur rukú sijda karnewálon ke wáste:* Aur pukár 
de logon men hajj ke wáste, ki áwen teri taraf pánw chalte, aur sawár 
29 hokar duble duble únton par chale áte dúr kí ráhon se.” Kipahunchen 
apne bhale kí jagahon par, aur parhen Alláh ká nám kaí din, jo malúm 
30 hain zabh par, chaupáeon mawáshí ke, jo us ne diye hain un ko; So 
31 kháo us men se, aur khiláo bure hál ke muhtáj ko. Phir cháhiye nibe- 
ren apná mail kuchail, aur púrí karen apní mannaten, aur tawáf karen 
32 qadím ghar ká. Yih sun chuke, aur jo koí baráí rakhe Alláh ke adab 
kí, so wuh bihtar hai us ko apne Rabb ke pás; aur halál hain tum ko 
chaupáe magar jo tum ko sunáte hain; so bachte raho buton kí gandagí 
33 se, aur bachte raho jhúthí bát se. Ek Alláh kí taraf hokar na us ke 
sáth sájhí banákar, aur jis ne sharík banáyá Alláh ká, so jaise gir pará 
ásmán se, phir uchakte hain us ko urte jánwar, yá le dálá us ko báo ne 
84 kisí dúr makán men. Yih sun chuke; aur jo koí adab rakhe Alláh ke 
35 nám lagí chízon ká, so wuh dil kí parhezgárí se hai. Tum ko chau- 
páeon men fáida haig ek thahare wade tak; phir un ko pahunchná us 
36 qadím ghar tak. Aur har firqe ko ham ne thahrá dí hai qurbání,? ki 


abe kí imárat, jis par Mahammad tafáķhur karke “ adabwálí masjid”? kahtá hai, kaisí 
imárat hai? Hájí aur musáfir, jinhon ne use dekhá, aur nápá hai, us ká yih bayán karte 
hain. Wuh kaí raqam ke patthron se, jo muttasil pahár aur tílon men afzúd hain, baní 
húí hai. Shakl us kí be daul hai. Us kí uncháí siwá chauntís fut* hai. Us jánib ká 
máp, jis men darwáza hai, kuchh úpar saintís fut kí hai; aur diwár, jo us ke mugábil 
hai, kuchh úpar athtís fut lambí hái. Wvuh jánib ki jis ke muttasil Sang i aswad hai, 
qaríb sárhe ektís fut; aur us kí mugábil untís fut kí hai. Yún us kí díwár ná barábar 
aur shakl us kí be daul hai. Uskísúrataur jagah se qiyás ghálib hotá hai, ki Kaaba au- 
walan gáfile wálon ká ambár khánathá. Us men zaķhíra kokar ádmí aur jánwaron ke 
wáste, aur us ke mattasil kúá i Zamzam, ek ķhushk zamín men qáfile wálon ke tikne ke liye 
dilchasp makán húáho. Aur bad us ke ki bahut log apne apne safaron men us pás árám páe 
the, to muwáfiq insání taba ho, ki koí shukrána ke taur par apne watan ke mabúd kí mú- 
rat ko wahán nasb kare. Yún rafta rafta wuh ambár kháne se but khána ban jáe. Aur 
aghlab hai ki Kaaba auwalan yúnhí but khána ban gayá. [Dekho 27 áyat ke háshiye.] 

1 (Ayat 27.) Aiyám i qadím se Kaaba Zukal saiyára kí parastish ke liye muaiyan aur 
makhsús húá, aur Mahammad ke waqt tak us hálat men rahá. Aur yih nagl i bátil Ib- 
ráhím aur Ismaíl ke báb men, ki we Makke men ákar Kaabe ko phir tamír kiyá, sar tá 
sar banáwat hai. Kisí sahíh kitáb ' men ímá yá ishára xuchh nahín hai, ki Ibráhím ka- 
bhí Makke ke muttasil húá, yá us ke atráf men gayá. [Dekho Súra i Baqr kí 125 áyat.] 

2 (Ayat 28.) Baze mufasirín is áyat ke bayán men naql karte hain, ki bamújib is 
hukm ke Ibráhím ek pahár kí chotí par charhá Makke ke muttasil, aur wuhán se cháron , 
taraf pukárá, “: Ai baní ádam, apne Rabb ke ghar ká hajj karo !” Aur Khudá ne un sab- 
hon ko, jinhon ke haqq men jáná ki us ká hagg bajá láen, un kí máon ke shikam, aur 
un ke bápon ke sulb men Ibráhím kí áwáz sunáí.” Lekin kyá húá ki Mahammad ne 
khud us kí áwáz na suní? kyúnki wuh pahlá Baitulmugddas kí taraf daurá, aur faqat 
jab dekhá ki but parast Arab log us kí khátir Kaabe ko na chhorenge, tab un kí khátir 
us ne Kaabe ká hajj manzúr kiyá, aur us par jidd ojahad karne lagá. Hajj kí hagígat 
men dekko Súra i Baqr kí 189 áyat ke háshiye. 

3 (Ayat 36.) ‘“ Har firqe ko ham ne thahrá dí hai gurbání.” Yih bát achchhí aur 
sachchí hai. AHáh ne farmáyá to hai, ki ““ biná lahú kí baháí ke gunáh kí maghfirat 


* Yih ahl i Farang ká máp hai. 
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yád karen Alláh ká nám chaupáeon ke zabh par, jo un ko diye; so Al- 
láh tumhárá ek Alláh hai, so usí ke hukm par raho; aur ķhushí suná 
37 ájizí karnewálon ko. We tab nám líjiye Alláh ká, dar jáwen un ke dil, 
sabnewále jo un par pare, a. ?“anarí rakhnewále namáz ke, aur hamárá 
3S diyá kuchh kharch karte hain. Aur Kaabe ko charháne ke únt thahráe 
hain ham ne tumháre wáste nisháni Aláh ke nám kí, tumhárá us men 
bhalá hai, so parhe un par nám Alláh ká, gatár bándh kar, phir jab gir 
pare un kí karwat, to kháo us men se, aur khiláo sabr karnewále ko, aur 
beqarárí karte ko; isí tarah tumháre bas men diye ham ne we ján- 
39 war, sháyad tum ihsán máno. Alláh ko nahín pahunchte un ke gosht, 
na lahú ; lekin us ko pahunchtá hai tumháre dil ká adab ; isí tarah un 
ko bas men diyá tumháre, ki Alláh kí baráí par ho, is par ki tum ko 
40 ráh sujháí, aur ķhushí suná nekí wálon ko. Alláh dushmanon ko hatá 
degá ímán wálon se; Allán ko khush nahín átá koí daghábáz ná shukr. 
41 Hukm’ húá un «xo, jin se log larte hain, is wáste ki un par zulm húá; 
42 aur Alláh un kí madad karne par qádir hai. We, jin ko nikálá un ke 
gharon se, aur kuchh dawá nahín siwáe us ke, ki we kahte hain, ki ha- 
márá Rabb Alláh hai; aur agar na hatáyá kartá Alláh logon ko ek ko 
ek se,? to dháye játe takiye aur madrase, aur ibádat ķháne, aur masjiden, 


nahín hai.''* Gunáh is qadar burá aur ashadd hai ki us kí dafiya faqat gunahgár hí ke, 
yá us ke iwaz men kisí begunáh jándár ke lahú baháne se ho saktá hai. Mahammad is 
bát ká mugirr hai, aur kahtá hai, ki Alláh ne gurðání har firqe par thahráí. Lekin ap- 
ní ummat ke wáste qurbání ká mane yá fáida bayán nahín kiyá, aur aslí aur haqíqí qur- 
bán ká mazkúr aslan na kiyá. Us ne k%airát, zakát, hajj, fitra, itáq, gurbání, hadye, 
aur kaí rang kí tadbíron ká zikr aur taríf kí; aur base dafe ek, baze dafe dúsre ko gunáh 
ká utárá thahráyá. Lekin us aslí aur hagígí qurbán ká, jis par sachche nabí masrúr ho. 
te the, mazkúr na kiyá, balki tamám maqdúr se us par parda dálne kí koshish kí. 

1 (Ayat ál, 42.) In áyaton kí tafsír men mufasirín kahte hain, ““jab tak hazrat Makke 
men rahe, hukm thá ki mnsalmán sabr karen káfiron kí badí par: sabr kiyá ; phir jab 
Madíne men áe, hukm húá ki jo tum se badí karte hain, tam bhí badalá lo. Tab jikád 
shurú húá.” Ahli Mahammad khud dekhte hain, ki Makke aur Madíne wálí áyaton kí 
talqín aur tabíat men yih tafáwat hai. Ajab hai ki we us ká sabab nahín pahchánte hain. 
Súra i Baní Isráíl kí 79 áyat men Mahammad ne likhá, ki Alláh ke dastúron men tafá- 
wat nahin páí játí. Lekin is men tafáwat hai saríh. Jab tak Mahammad Makke men 
rahá, tab tak ijázat na húí ki jikád kare; par jab Madíne men áyá, tab ijázat húí. Khu- 
lása is ká yih hai. Mahammad kí hálat men taláwat húí. Jab Makke men rahá Ansár 
thore aur kamzor the. Bad us ke ki Madíne men áyá, Ansár aur Muhájirín bahut 
barh gaye. Tab Mahammad ne jíhád ko jáiz aur mújib ul sawáb thahráne lagá. Agar 
Qurán ilhám i Iláhí se likhá húá hotá, to aisí tafáwat,us men hargiz páí nahínjátí. Lekin 
Mahámmad jo apne atkal se likhá, jab us kí Xálaf men tafáwat hotí, tab us kí áyaton 
men bhí tafáwat zarúr hotí. 

2 (Ayat 42.) “Agar na hatáyá kartá Alláh logon ko ek ko ek se.” Natíjais áyat ká yih 
hai, ki Alláh ““ masjidon aur ibádat khánon ko, jin men us ká nám parhá játá hai,” insání 
siláh aur jangí álát ke wasíle se behurmat aur palíd kiye jáne se mahfúz rakhtá hai. To 
mutábiq is ke koí khiyál kare ki Kaabe ko, jo ‘“‘ adabwálí masjid”? kahlátí hai, niháyat 
mahfúz rahe; lekin Kaaba bár bár dushman ke háthon men par gayá hai, aur un se palíd 
kiyá gayá, jin ke háth ķhún álúda húe. Maslan Aðu Táhir firqa i Karmatí ke sardár ne, 
qaríb tín sau sál Hijrí ke, Makke par hamla kiyá aur use lút liyá, aur masjid ul harám 
ko palíd kiyá. Us ne hájíon aur Makke ke rahnewálon men ek din men tís hazár ádmí 
maqtúl kiye, kúá i Zamzam ko lahú se bhar diyá, aur Kaabe ke parda aur qímatí asbáb 
apne sipáhíon men taqsím kiyá, aur sang i aswad ko sáth lekar apní dárulsaltanat ko phir 


| lbrán 22 
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jin men nám parhá játá hai Alláh ká bahut; aur Alláh mugarrar madad 
karegá us kí, jo madad karegá us kí, beshakk Alláh zabardast hái zor- 
43 wálá. We ki agar ham un ko magdúr den mulk men, kharí karen na- 
máz, aur den zakát, aur hukm karen bhale kám ká, aur mana karen bu- 
44 re se; aur Alláh ke ikhtiyár hat ákhir har kám ká. Aur agar tujh ko 
jhuthláwen, to un se pahle jhuthlá chukí hai Núh kí qaum, aur Ad aur 
45 Samúd, Aur Ibráhím kí qaum, aur Lút kí qaum, aur Madyan ke log, aur 
Músá ko jhuthláyá; phir main ne dhíl dí munkiron ko; phir un ko 
46 pakrá; to kaisá húá merá inkár ? So kittí bastíán ham ne khapá dín, 
aur we gunahgár the; ab we dhahe pare hain apní chhaton par, aur kit- 
47 te kúe nikamme pare, aur kitte mahall gachgírí. Kyá phere nahín 
mulk men, jo un ko dil hote jin se bújhte, yá kán hote jin se sunte; so 
kuchh ánkhen andhí nahín hotín par andhe hote hain dil,jo síne men hain. 
4S Aur tujh se jaldí mángte hain azáb, aur Alláh hargiz na tálegá apná 
wada, aur ek din tere Rabb ke yahán hazár baras ke barábar hai, jo 
49 tum ginte ho." Aur kittí bastíán hain, kı main ne un ko dhíl dí, phir 
50 un ko pakrá, aur merí taraf phirná hai. Tú kah, Logo, main to dar su- 
51 nánewálá hún tum ko khol kar. So jo yagín láe aur kín bhalaíán, un 
52 ke gunáh bakhshte hain, aur rozí izzat kí. Aurjo daure hamári 
53 áyaton ke haráne ko, we hain log dozakh ke. Aur jo rasúl bhejá ham 
ne tujh se pahle, yá nabi, so jab khiyál bándhte, Shaitán ne milá diyá 
us ke khivál me. ; phir Alláh hatátá haí Shaitán ká miláyá, phir pakkí 
kartá hai apní báten, aur Alláh sab khabar rakhtá hai hikmaton wálá. 
54 Is wáste ki us Shaitán ke miláe se jánche un ko jin ke dil men rog hai,* 
aur jin ke dil sakht hain, aur gunahgár to hain mukhálifat men dúr 
55 pare. Aur is wáste ki malúm karen jin ko samajh milí hai; yih tah- 
qíq hai tere Rabb kí taraf se; pher us par yagín láwen, aur daben us 
ke áge un ke dil; aur Alláh samajhánewálá hai yaqín lánewálon ko ráh 
56 sídhí. Aur munkiron ko hamesha rahegá us men dhokhá jab tak á 
pahunche un par qiyámat be khabar, yá á pahunche un ko áfat ek din 


gayá. Us ne Hajj ko mana kiyá, aur Islám ke bahut se taríqon ko bátil thahráyá. Tau- 
bhí we ahl i Mahammad ká ek firqa the. Phir, qaríb chálís sál guzre jab se Abdulazíz 
Wahábí ne Baghdád ko muhásara karke Imám Hasain ke maqbara ko kharáb kiyá, aur 
apne bețe Saaúd ko Makke ko bhej diyá. Us ne Makke ko lút liyá, aur un sab masjid- 
on aur ibádat khánon ko, jo Mahammad aur us ke khándán ke liye maķhsús húe, ghárat 
kiyá. Pas, agar Alláh kí marzí húí ki insán kí siláh aur jangí álát se masjidon aur ibá- 
dat ķhánon ko mahfáz rakhe, to kis tarah se húá ki Mahammadí firqon ne us ““ masjid 
ul harám''—us “‘ abadwáli masjid” par yih beadabí karne páí ? 

1 (Ayat 48.) Yih talqín Injíl se utárí húí hai. Dekho 2 Patras 3. 8. 

2 (Ayat 53.) “Jin ke dil men rog har” Shaitán ko khúb malúm húá, ki Maram- 
mad ke dil men yih rog thá, ki suthrí guraton par farefta hokar apne jí ko thámb nahín 
saktá. [Nisá 11 áyat ká háshiya yihán parho.] Ahl i Qoresh apní Devíon kí taríf sunkar 
khush húe, aur us ke sáth ibádat karne lage. Bad us ke jab malúm húá, ki unhon ne 
kis sabab se us ke sáth ibádat kí, tab Mahammad bare iztiráb men húá, jab tak ki yih 
áyat utrí. Lekin aghlab hai, kijab Mahammad apne kiye se pashemán hone lagá, tab 
Shaitán par tuhmat karne lagá, ki us ne us ke dil men dálá, ki un Devíon ke husn aur 
jamál kí taríf kare! Lekin kyá ihtiyáj húí ki agle nabíon ko bhí apne gasúr men mubta- 
la kare? Us ke khiyál men áyá, ki ahl i Arab us kí saho par narmí karen, agar sunen, 
ki agle nabí bhí aise muámalon men kabhí thokar kháte the. Par Mahammad áp gawáh 
hai ki Masík begunáh thá. Aur jitne bár ki us ko begunáh thahráyá, itne bár us ne is 
áyat ko jhuthláyá. [Najm kí 19, 20 áyaton ko dekho. | 
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kí, jis men ráh nahín khulásí kí. Ráj us din Alláh ká hai; un men 
chakautí karegá; so jo yaqin láe, aur kín bhaláíán, niamat ke bághon men 
hain; Aur jo munkir húe, aur jhúțhláíņ hamárí báten, so un ko hai 
zillat kí már. Aur jo log ghar chhor áe Alláh kí ráh men, phir máre 
gaye yá mar gae, un ko degá Alláh rozí ķhássı, aur Alláh hí hai sab se 
bihtar rozí detá. Albatta pahuncháwegá un ko ek jagah, jis ko pasand 
karenge ; aur Alláh sab jántá hai tahammul wálá. Yih sun chuke; 
aur jis ne badlá diyá jaisá us se kiyá thá, phir us par koí ziyádatí kare, 
to albatta us kí madad karegá Alláh ; beshakk Alláh dar guzar kartá 
hai, baķhshtá. Yih is wáste ki Alláh pithátá hai rát ko din men, aur 
din ko rát men; aur Alláh suntá hai, dekhtá. Yih is wáste ki Alláh 
wuhí hai sahíh, aur jis ko pukárte hain us ke siwáe wuhí hai ghalat, 
aur Alláh wnhí hai bará. Tú ne nahín dekhá ki Alláh ne utárá ásmán 
se pání, phir subh ko zamín ho játí hai sabz. Beshakk Alláh chhipí 
tadbíren jántá hai khabardár. Usí ká hai jo kuchh ásmán o zamín 
men hai; aur Alláh wuhí hai be parwá khúbíon saráhá. Tú ne na 
dekhá ki Alláh ne bas men diyá tumháre jo, kuchh hai zamín men, aur 
kishtí chaltí darvá men us ke hukm se, aur thám rakhtá hai ásmán ko 
us se, ki gir pare zamín par, magar us ke hukm se; muqarrar Alláh 
logon par narmí kartá hai mihrbán, Aur usí ne tum ko jiláyá, phir 
mártá hai, phir jiláwegá ; beshakk insán ná shukr hai. Har firge ham 
ne thahrá dí hai ek ráh bandagí kí, ki we us tarah karte hain tandagí ; 
so cháhiye tujh se jhagrá na karen is kám men, aur tú buláe já apne 
Rabb kí taraf; beshakk tú hai sídhí ráh par sújhá. Aur agar tujh se 
jhagarne lagen, tú kah, Alláh bihtar jántá hai jo tum karte ho. Alláh 
chakautí karegá tum men qiyámat ke din, 3is chí; men tum kaí ráh 
the. Kyá tujh ko malúm nahín ki Alláh jántá hai jo kuchh hai ásmán 
o zamín men, yih hai likhá kitáb men ; yih Alláh par ásán hai. Aur 
pújte hain Alláh ke siwáe jis kí sanad nahín utárí us ne, aur jis kí 
khabar nahín un ko; aur be insáfon ká koí nahín madadgár. Aur 
jab sunáe un ko hamárí áyaten sáf, to pahcháne munkirop ke munh 
par burí shakl; nazdík hote hain ki dauren un parjo parhte hain un ke 
pás hamárí áyaten; tú kah, Main tum ko batáún ek chíz is se burí, 
wuh ág hai; us ká wada diyá hai Alláh ne munkiron ko, aur bahut bu- 
rí hai pher jáne kí jagah. Logo, ek kaháwat kahí hai, us par kán 
rakho, aur jin ko tum pújte ho Alláh ke siwáe hargiz na baná saken 
ek makkhí, agarchi sáre jamą hon; aur agar kuchh chhín le un se 
makkhí, chhurá na saken we us se; bodá hai cháhnewálá, aur jin ko 
cháhtá hai. Alláh kí qadr nahín samajhí jaisí us kí qadr ha; beshakk 
Alláh zoráwar hai zabardast. Alláh chhánt letá hai firishtug men pai- 
ghám pahunchánewálá, aur ádmíon men; Alláh suntá hai dekhtá. 
Jántá hai jo un ke áge aur jo un ke pichhe, aur Alláh tak pahunch har 
kám kí. Ai ímánwálo, rukú karo, aur sijda karo, aur bandagí karo 
apne Rabb kí, aur karo bhaláí, sháyad bhalá páo. Aur mihnat karo 
Alláh ke wáste, jo cháhiye us kí mihnat ; us ne tum ko pasand kiyá, 
aur nahín rakhí tum par dín men kuchh mushkil, dín tumháre báp Ib- 
ráhím .ká; us ne nám rakhá tumhárá musalmán, hukm bardár pahle 
se, aur is Qurán men, tá rasúl ho batánewálá tum par, aur tum ho ba- 
35 
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tánewále logon par; so kharí rakho namáz, aur dete raho zakát, aur 
gah pakaro Alláh ko; wuh tumhárá Sáhib hai, so ķhúb Sáhib har, aur 
khúb madadgár. 


SURA I MUMINUN. 
Makki hai : 119 áyat kí. 


Bismi-L-L a HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 , , Kám nikál gae ímán wále, 2 Jo apní namáx 
3 ARA AR men nawe hain, Aur jo nikammí bát par dhiyán 
4 k nahín karte, Aur jo zakát diyá karte hain, 5 Aur 


6 jo apní shahwat kí jagah thámte hain, Magar apní auraton par, yá 

7 apne háth ke mál par; so un par nahín uláhná.” Phirjo koí dhúndhe 

8 us ke siwáe, so wuhí hain hadd se barhnewále. Aur jo apní amána- 

9 ton se, aur apne qarár se khabardár hain, Aur jo apní namázon se 
FL 

1 Is Súre men kam hai, jis ká bayán karná darkár ho. Mahammad ímá aur ishára ke 
wasíle se Arabon ko aglon ke ahwál se daráne cháhá. Wuh manshá aur masdar, ki jis 
par har waqt aur har hálat men takiya kartá thá, is Súre men shurú se ákhir tak nazar 
áte hain. Yane Alláh ne aglon ke pás ambíyá bleje, Jo unhen kahte the, ““ Tumhárá 
Rabb ek hai—lásání— lásharík—us ke siwáe koí nahín—usí hí kí bandagí karo.” —Un 
kí qaum ke sardár ne unhen jhuthláyá, aur kahá, Yih faqat ádmí hai hamáre mánind— 
aur un kí nisháníán bátil thahrákar un par jabr karne cháhá. Alláh ne un kí bastíán 
khapá dín. Agar ahli Qoresh Tauret kí tawáríkh se khúb wáqif hote, ki sach aur jhúth 
ke imtiyáz kar sakte, to ek hí din men Mahammad ke híle aur baháne ko záhir karte. 

2 (Ayat 5, 6.) ‘Magar apní auraton par, yá apne háth ke mál par, so un par nahín 
uláhná." Aur Súra í Maárij men ye báten mukarrar likhí hain, In ke mutábiq ijázat 
bai, ki har koí apní laundíon par, jo háth ke mál bain, apní shahwat ko nathámbe. . Jit- 
ní laundíán kisí ke háth men hon, un sabhon par shahwat pálná, aur nafs nawázná, jáiz 
hai Mahammad kí dánist men. Súra i Nisá kí 3 áyat men yún likhá hai, ““ Agar daro, 
ki insáf na karoge yatím larkíon ke haqq men, to nikáh karo, jo tum ko khush áwen, do 
do, tín tín, chár chár: phir agar daro, ki barábar na rakhoge, to ek hí, yá jo apne hátn 
ká mál hai, is men lagtá hai.” Is men bhí parwánagí ha, ki yatím larkíon men, jo ki- 
sí ke sáye tale hon, agar jí cháhe, to ek ek, yá do do, yá tín tín, yá chár chár nikák men 
láwe. Lekin agar kisí shakhs ko dar ho, ki itnon ko mahr de na sake, yá nikáh ke rish- 
te men láiq parwarish na kar sake, to us ko jáiz hai, ki nikáh se báhar apní laundíon ke 
darmiyán shahwat kí lagám gardan i nafs par khole. To Mahammad ke, aur us ke as- 
hábon, aur khalífon ke liye un sab laundíon ke darmiyán, jo un kí jihád, aur laráíon mea 
un ko háth áin, shahwat pálne ká kaisá daur húá!  Aur jo jo jihád men diláwarí karen, 
to un ko is raqam kí ““khetí''* ziyáda háth áwe, aur nafs nawázne ká maidán wasí howe ! 
Aur Mahammad ká ishq i harám us Misrí laundí ke sáth, jis ke sabab us kí auraton aur 
pairauon ne aisá fasád utháyá, is qánún se báhar na hotá. Lekin Mahammad yá aur koí 
insán hazáron bár thahráwe, ki “ Jo apní shahwat kí jag:h thámbte hain, magar apní qur aton 
par, yá apne háth ke mál—yane laundíon par, so un par nahíu uláhaná,'' taubhí we AL- 
LA H ke nazdík be uláhaná nahín hain. Mahammad ko magdúr na thá, ki apní nafs ko, 
yá apne ashábon kí shahwat ko zabt kar le. So un ke liye dhílí bág dí. Lekin Alláh 
Il par chashm poshí na karegá. [Súra i Nisá kí 3 áyat ke háshiye par li- 

áz karo. 
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10 khabardár hain, Wuhí hain mírás lenewále. 11 Jo mírás páwenge 
12 bágh thandí chhánon ke, we usí men rah pare. Aur ham“ ne banáyá 
13 hai ádmí chanalí mittí se. Phir rakhá us ko búnd kar kar ek jamí 
14 thaharáo men, Phir banáí us búnd se phutkí, phir banáí us phutkí se 
butí, phir banáí us botí se haddián, phir pahináyá haddíon par gosht, 
phir uthá khará kiyá us ko ek naí súrat men, so barí barakat Alláh kí, 
15 jo sab se bihtar banánewálá. Phir tum us ke píchhe maroge. 16 Phir 
17 tum giyámat ke din khare kiyejáoge. Aur ham ne banáí hain tumhá- 
18 re úpar sát ráhen, aur ham nahín hain khalq se be khabar. Aur utá- 
rá ham ne ásmán se pání máp kar, phir us ko thahará diyá zamín men, 
19 aur ham us ko lejáwen, to sakte hain. Phir ugá diye tum ko us se 
20 bágh khajúr aur angúr ke. Tem ko un se mewe hain, aur un hí men 
21 se knáte ho. Aur wuh darakht, jo nikaltá hai Sainá pahár se, le ugtá 
29 hai tel, aur rotí duboná khánewálon ko. Aur tum ko chaupáeon men 
dhiyán karná hai; piláte hain ham tum ko un ke pet kí chíz se; aur tum ko 
93 un men bahut fáide hain, aur bazon ko kháte ho. Aur un par, aur 
24 kishtí par lade phirte ho. Aur ham ne bbejá Núh ko us kí qaum pás; 
to us ne kahá, Ai qaum, bandagí karo Alláh kí; tumhárá koí hákim 
25 nahín us ke siwáe ; kvá tum ko dar nahín: Tab bole sardár, Jo mun- 
kir the us kí qaum ke, Yih kyá hai? ek ádmí hai jaise tum; cháh- 
tá hai, ki baráí kare tum par; aur agar Alláh cháhtá, to utártá firish- 
26 te; yih nahín suná apne agle báp dádon men. Aur kuchh nahín, yih 
27 ek mard hai, ki is ko saudá hai; so ráh dekho us kí ek waqt tak.? Bo- 
28 lá, Ai Rabb, tú madad kar merí, ki unhon ne mujh ko jhuthláyá. Phir 
ham ne hukrn bhejá us ko, ki Baná kishtí hamárí ánkhon ke sámhne, 
aur hamáre hukm se; phir jab pahunche hamárá hukm, aur uble tanúr, 
29 To dál le us men har chíz ká jorá duhrá, aur apne ghar ke log, magar us kí 
qismat men áge par chukí bát; aur na kah mujh se un zálimon ke wás- 
30 te; un ko dúbná hai. Phir jab charh chuke tú, aur jo tere sáth hai 
kishtí par, to kah, Shukr Alláh ká, jis ne chhuráyá ham ko gunahgár 
31 logon se. Aur kah, Ai Rabb, utár mujh ko barakat ká utárná, aur tú 


1 (Ayat 12—14.) “ Ham ne banáyá hai ádmí chanalí mittí se.” In áyaton men aur 
Qurán kí bahut sí aisí áyaton men Mahammad ne Arabí hakímon kí pairauí karke larke 
kí paidáish yá nutfepan ke ahwál bayán karne kí saí kí. Lekin hukamá jo ilm iï tibb ke 
haqíqí irfán men tajribakár hain, un agle hakímon kí sikháí ko qásir, aur ghalat thahrá- 
yá hai. Aur ek jo Mahammad aur sáre hakímon se bará thá, rúh i ilhám se Tauret men 
likhá, “ Jaisá tú nahín jántá hai, ki hawá kí kyá ráh hai, aur Aámila ke pet men haddíán 
ar larhtí hain; waisá hí tú Khudá ká kám, jo sab kuchh kartá hai, nahín jáne- 


„2 (Ayat 24—26.) Im áyaton ko 34, 35, aur 46 áyaton se muqábala karo, aur dekho, 
ki Mahammad kaisí tez fahmí se agle bheje húon ke ahwál apne hál ke muwáfiq banátá 
hai! Gharaz us kí yih thí, ki ahl i Arab us par zidd karne se daren, na ho ki us par 
malámat karne se agle nabíon par bhí malámat pare. Aur ásár is híle ke har ek Sipáre 
men nazar áte hain. Mahammad agle nabíon ke ahwál se ifná nafa utháne cháhá. Agar 
un ke nám ke wasíle se us ko panáh howe Arabon ke zidd aur malámat se, te us ko dil 
jamaí ho. Lekin un kí nabúwaten, aur peshkhabríán us kí saí men kuchh kám nahín 
átín. „Mahammad. kahtá hai, ki “ un kí qaum ne un kí nabúwaten, aur peshkhabaríán 
jhuthláfn, aur kaháníán thahráín." Mahammad ne un se kyá kiyá? Us ne darguzarkar 
un ká tazira na kiyá ! , 
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32 hai bihtar utárnewálá. Is men nisháníán hain, aur ham hain jánchne- 
33 wále. Phir utháí ham ne un se píchhe ek sangat aur. 34 Phir bhejá 
ham ne un men ek rasú] un men ká, ki bandagí karo Alláh kí; koí 
35 nahín tumhárá hákim us ke siwáe; phir kyá tum ko dar nahín? Aur 
bole sardár us kí qaum ke, jo munkir the, aur huthláte the ákhirat kí 
mulágát ko, aur árám diyá thá un ko ham ne dunyá ke jíte, Aur kuchh 
nahín, yih ek ádmí hai jaise tum, khátá hai jis qism se tum kháte ho, 
36 aur pítá hai jis qism se tum píte ho. Aur kabhi tum chale kahe par 
37 ek ádmí ke apne barábar ke, to beshakk tum kharáb húe. Kyá tum ko 
wada detá hai, ki jab mar gae, aur ho gae mittí aur haddíán, ki tum ko 
38 nikalná hai? Kahán ho saktá hai, kahán ho saktá hai jo wąda tum ko 
39 miltá hai? Aur kuchh nahín, yihí jiná hai hamárá dunyá ká, marte 
40 hain aur jíte hain, aur harn ko phir utháná nahín. Aur kuchh nahín, 
yih ek mard hai, bándh láyá Alláh par jhúth, aur ham us ko nahín 
41 mánnewále. Bolá, Ai Rabb, merí madad kar, unhon ne mujh ko 
42 jhuthláyá. Farmává, Ab thore dinon men subh ko rah jáwenge pachh- 
43 táte. Phir pakrá un ko chingár ne tahqíq, phir kar diyá ham ne un ko 
44 korá, so dúr ho jáwen gunahgár log. Phir utháín ham ne un se pf- 
45 chhe sangaten aur. Na pahle jáwe koí qaum apne wade se, na píchhe 
46 rahen. Phir bhejte rahe ham apne rasúl lagte tár; jahán pahunchá kisí 
ummat pás un ká rasúl, us ko jhuthlá diyá, phir chilláte gae ham ek ke 
píchhe dúsre, aur kar dálá un ko kaháníán, so dúr ho jáwe, jo log na- 
47 hín mánte. Phir bhejá ham ne Músá, aur us ke bháí Hárún ko apní 
48 nisháníán dekar, aur sanad khulí, Firavn aur us ke sardáron pás ; 
49 phir baráí karne lage, aur the we log charh rahe. So bole, Kyá ham 
mánenge ek do ádmíon ko, apne barábar ke, aur un kí qaum kartí hain 
50 hamárí bandagí? Phir jhuțhláyá un donon ko, phir húe khapnewálon 
5l men. Aur ham ne dí Músá ko kitáb, sháyad we ráh páwen. 52 Aur 
banáyá ham ne Maryam ke bețe, aur us kí má ko ek nishání,? aur un 
53 ko thikáná diyá ek tíle par jahán thahráo thá, aur pání nithrá. Ai? ra. 
1 (Ayat 47.) “ Músá aur Hárún ko apní nisháníán dekar.” Lekin kyá fáida ho, aur 
kis wáste un ko nisháníán dewe? Mahammad ne Súra i Baní Isráíl kí 6l áyat men li- 
khá, ki Alláh ne “'is se mauqúf kín nisháníán bhejní, ki aglon ne un ko jhuthláyá." Kyá 
Alléh us bát se bzkhabar thá, jis waqt Músá aur Hárún ko nisháníon ke sáth bhejá ? 

2 (Ayat 52.) “ Banáyá ham ne Maryam ke befe, aur us kí má ko ek nishání.” De- 
kho, Mahammad kaisí hílábazí se har jagah Masíh aur Maryam ke ahwál milakar un kí 
qadr aur jáh ko eksán kartá hai! Us ke áge baz jáhil aur gumráh Tsáíon ne Maryam 
kí qadr ko barháyá, yahán tak ki us kí sifárish par ummaidwár the. Mahammad usí ta- 
rah kí ghalatí se Masíh kí qadr ko ghatáne cháhá, táki us kí sifárish par bharosá rakne 
kí jagah na ho. Un kí ghalatí barábar hai. 

Mufasirín is áyat par y:h tafsír karte hain, yane “ Hazrat Tsá jab má se paidá húe, us 
waqt ke bádsháh ne najúmíon se suná, ki baní Isráíl ká Bádsháh paidá húá. . Wuh dush- 
man húá, un kí talásh men pará. Un ko bashárat húí, ki us ke mulk se nikal jáo. Ni- 
kalkar Misr ke mulk men gaye. Ek gánw ke zamíndár ne hazrat Maryam ko apní betí 
kar rakhá. Jab hazrat sá jawán húe, us watan ká bádsháh mar chuká, tab phir áe apne 
watan ko.” Yih qissa unhon ne Injíl se páyá. Lekin najúmíon ko kahán se khabar áí, 
ki wuh ek pa psna ín hai? Ahli Mahammad qabúl nahín karte, ki Ísá óádshák hai. 
We us kí rúhání bádsháhat kí shinákht tak nahín pahunche hain. [Dekho Súra i Am- 
bíyá kí 91 áyat ko.] 

3 (Ayat 53.) “í Ai rasúlo, kháo sutrí chísen.” Músá ke waqt se leke Masíh tak, jab 
tak í“ Kalima mujassam” na húá, aur “ ásmání bádsháhat” nazdík nahín áí, Alláh ne ap- 
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súlo, kháo suthrí chizen, aur kám karo bhalá; Jo karte ho, main jántá 
54 hún. Aur ye log hain tumháre dín ke, sab ek dín par, aur main hún 
55 tumhárá Rabb ; so mujh se darte raho. Phir phútkar kar hyá apná 
kám ápas men tukre tukre har firqe, jo un ke pás hai, us par ríjh rahe 
56 hain. So chhor de un ko un kí behoshí men dúbe ek waqt tak. 
57 Kyá khiyál rakhte hain, ki yih jo ham un ko diye játe hain mál aur au- 
58 lád. Daur daur miláte hain un ko bhaláíán; koí nahin, un ko bújh 
59 nahín. Albatta jo log apne Rabb ke khauf se andesha rakhte hain, 
60 Aur jo log apne Rabb kí báten yaqín karte hain, 61 Aurjo log apne 
Rabb ke sáth sharík nahín thahráte, aur jo log ki dete hain jo dete 
hain, aur un ke dilon men dar hai, ki un ko apne Rabb kí taraf phir 
62 jáná, We daur daur lete hain bhaláián, aur un par pahunche sab se 
63 áge. Aur ham kısí par bojh nahía dálte, magar Jo us kí samáí hai 5". 
aur hamáre pás likhá hai, jo boltá hai sach, aur un par zulm na hogá. 
64 Koí nahin, un ke dil behosh hain isí tarah se, aur un ko aur kám lage 
65 hain us ke siwáe, ki we un ko kar rahe hain. Yaháņ tak kijab pa- 
karenge ham un ke ásúda logon ko áfat men, tab hí we lagenge chil- 
66 láne. Mat chilláo áj ke din, tum ham se chhuráe na jáoge. 67 Sunáí 
68 játí thíų merí áyaten tum ko, to tum eríon par ulte bhágte the. Us se 
69 baráí kar kar ek kahání wále ko chhor kar chale gae. So kyá dhi- 
yán nahín kí yih bát? yá áyá hai un pásjo na áyá thá un ke pahle báp 
70 dádon pás? Yá pahcháná nahín unhon ne paighám lánewálá * so us 
71 ko úparí samajhte hain. Yá kahte hain, us ko saudá hai; koí nahín, 


ná kalísiyá baní Israíl hí men rakhá. Aur tá unhen butparast qaumon kí ádaton se alag 
rakze, aur bátiní pákí kí ímá de, us ne kaí tarah ke kháná kháne se mana kiyá. Jab 
Masíh mujassam húá, aur kalísiyá ko tamám rú i zamín par phailne kí ráh khulí, tab wuh 
samajháne lagá, ki in báhirí rasmon se pákí nápákí hásil nahín hotí. Ki jo chíz koí ádmí 
kháwe, usa nápák kar nahín saktí. Balki jo báten aur khigálen ki dil men paidá hokar 
munh se niklen, we hí chízen ádmí ko nápák kartí hain. Lekin Mahammad us rúhání 
sikháí kí shinákht tak nahín pahunchá, so, us talím kí taraf, jo Injíl “ kamzor, aur khálí 
aur kachchí talím” thahrátí hai,* phirá, aur jáiz aur harám ke qawánín ke thahráne men 
mihnat kí, goyá ki rástí nárástí kháne píne hí par maugúf hotí. 

1 (Ayat 63.) “Ham kisí par bojh nahín dálte, magar jo us kí samáí hai.” Tauret 
Injíl ke mutábig, Khudá Taálá ne baní ádam ko áín i kámil diyá. Wuh har ek nuqta 
aur shosha men haqq aur durust hai. Phir us ke haqq men farmáyá, ki “Jo us par 
amal karegá, so us se hayát páwegá.” Aur “jo ján ki ise tálegí, soí maregí.” Phir, 
insán kí kamzorí ká fikr karke un ke bacháo ke liye aisí tadbír kí, ki jis se us ke áín kí 
kamálíyat bane rahe, aur gunahgár jo us tadbír ko qabul karen, hayát iabadí páwen. Lee 
kin Mahammad ne apní kitáb men us iláhí tadbír par parda dálá; tab us ke liye chára 
na rahá, magar yil ki Alláh ke áín i kámil ko insán kí kamzorí aur khatáon par narm 
kare, aur Alláh ko bághí aur gardankashon ká uzr karnewálá thahráwe ! Qurán ke mu- 
tábig Alláh yún kahtá hai, “ Main jántá hún insán baná hai kamzor,'—so main “' kisí 
par bojh nahín dáltá, magar jo us kí samáí hai.” Yane main jántá hún, ki insán tabíyat 
se lálchí aur shahwati aur badbátin hai, is liye main aisí kamzoríon par narm hoúngá, 
aur unhen kuchh kuchh mazúr jánúngá. Yih ek as/í aur bunyádí bát hai, jis men Qu- 
rán qásir aur náqis, aur Tauret Injíl se mukhálif hai. 

2 (Ayat 70.) “Us ko úparí samajhte hain.” Mufasirín is par kahte hain, ki “ hame- 
sha is rasúl kí ķho aur khaslat se wágif hain, aur us kí sachcháí aur nekí ján rahe hain.” 
Lekin agar ahl i Qoresh Maharnmad kí kho aur khaslat se kam wáqif hote, albatta un ke 
dil us kí taraf ziyáda máil hote. 
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wuh láyá hai un ke pás sachchí bát, aur in bahuton ko sachchí bát burí 

72 lagtí hai. Aur agar sachchá Rabb chale un kí ķhushí par, kharáb hor 
ásmán o zamín, aur jo koí un ke bích hai; koi nahín, ham ne pahun- 
cháí hai un ko un kí nasíhat, so we apní nasíhat ko dhiyán nahín kar- 

73 te. Yá to un se mángtá hai kuchh hásil, so hásil tere Rabb ká bihtar 
74 hai, aur wuh hai bihtar rozí denewálá. Aur tú to bulátá hai un ko 
75 sídhí ráh par. Aur jo log nahín mánte pichhlá ghar, ráh se terhe húe 
6 hain. Aur agar ham un ko rahm karen, aur kholden jo taklíf hai un 
77 par muqarrar, lage jáwen apní sharárat men bahke. Aur ham ne pax- 
rá thá un ko áfat men, phir na dabe apne Rabb ke áge, aur nahín gir- 

78 giráte.  Yahán tak ki jab kholenge ham un par darwáza ek sakht áfat 
79 ká, tab us men un kí ás tútegí. Aur usí ne baná diye tum ko kán, aur 
80 ánkhen, aur dil; tum bahut thorá haqq mánte ho. Aur usí ne tum ko 
bakher rakhá hai zamín men, aur usí kí taraf jama hoke jáoge. 

81 Aur wuhí hai jilátá, aur mártá, aur usí ká kám hai badalná rát aur din 
82 ká, so kyá tum ko bújh nahin? Koí nahín, yih wuhí kahte hain jaisá 
83 kah chuke hain pahle. Kahte háin, Kyá jab ham mar gae, aur ho gae 
S4 mittí aur haddián, kyá ham ko jilá utháná hai? Wada mil chuká ham 
ko, aur hamáre báp dádon ko, yikí pahle se; aur kuchh nahín, ye naql- 

85 en hain pahlon kí. Tú kah, Kis kí hai zamín, aur jo koí us ke bich 
86 hai? batáo agar tum jánte ho. Ab kahenge Alláh ko, Tú kah, phir 
87 tum soch nahín karte? Tú kah, Kaun hai málik sát ásmánon ká, 
88 aur málik us bare taķht ká? Ab batáwenge Alláh ko, tú kah, Phir 
89 tum dar nahín rakhte? Tú kah, Kis ke háth hai hukúmat har chíz kí, 
aur wuh bachá letá hai, aur use koí bachá nahin saktá? batáo, agar 

90 tum jánte ho. Ab batáwenge Alláh ko, tú kah, Phir kahán se tum 
91 par jádú par játá hai? Koí nahín, ham ne un ko pahuncháyá sach, 
92 aur we albatta jhúthe the. Alláh ne koí betá nahín kiyá,?” aur na us ke 
sáth kisí ká hukm chale, yún hotá, to le játá har hukm wálá apne ba- 
náe ko, aur charh játá ek par ek; Alláh nirálá hai un ke batáne se. 

93 Jánnewálá chhipe aur khule, wuh bahut úpar hai us se, jo ye sharík 
94 batáte hain. Tú kah, Ai Rabb, kabhí tú dikhá de mujh ko, jo un ko 
95 wade miltá hai? To ai Rabb, mujh ko na kahiyo un gunahgár logon 
96 men. Aur ham ko qudrat hai, ki tujh ko dikháwen, jo wada un ko 
97 dete hain. Bure bát ke jawáb men wuh kah jo bihtar hai; ham khúb 
98 jánte hain jo ye batáte hain. Aur kah, Ai Rabb, main terí panáh cháh- 
99 tá hún Shaitánon kí chher se, Aur panáh terí cháhtá hún, ai Rabb, 
100 is se ki mere pás áwen. Yahán tak, kijab pahunche un men kisí ko 
101 maut, kahegá, Ai Rabb, mujh ko phir bhejo, Sháyad main kuchh 


1 (Ayat 92.) “ Alláh ne koí betá nahín kiyá.” Par Súra i Ambíyá kí 91 áyat men 
likhá hai, ki Alláh ne “ phúnk dí us aurat men apní Rúh''—aur wuh hámila húí, aur be- 
tá janí. To wuh jo Alláh ke Rúh se tawallud húá, Alláh ká óe/á hai, yá potá, yá kyá hai ? 
Ahl i Mahammad is ká bayán karen. Agar Mahammad sáf záhir kartá, ki aisí áyaton 
men us kí kyá murád hai, to bihtar hotá : yane buton ke butlán ko záhir karní, aur 
un ke pairauon ko qáil karní, yá Masíh par malámat aur shikáyat karní us kí muráð. thí. 
Kyúnki jo báten ki buton, aur banáe húe mabúdon ke ahwál men haqq aur wájib hotí, 
nisbat Masíh kí kahná kufr hotá. Aur jo báten ki Masíh ke báb men haqq aur wájib 
hain, so, but aur banáe húe mabúdon ke haqq men kahná kufr hotá. [Dekho Súra i 
Anaám kí 101, aur 169; aur Maryam kí 16—22 áyaton ke háshiye.] 
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bhalá kám karún us men, jo píchhe chhor áyá; koínahín, yih bát hai 
ki wuhí kahtá hai, aur un ke píchhe atkáo hai, jis din tak utháe Jáwen. 
102 Phir jis waqt phúnk máre súr men, to na záten us din, na ápas men 
103 púchhná. So jis kí bhárí howe taulen, wuhí log kám ke nikle.* 
104 Aur jis kí halkí howen taulen, so wuhí hain jo hár baithe apní ján; 
105 dozakh men rahá karenge. Márte hain un ke munh par ág, aur weus 
106 men badshaklho rahe hain. Tum ko sunáte na the hamárí áyaten ? 
107 phir tum un ko jhuthláte the? Bole, Ai Rabb, zor kiyá ham par hamárí 
108 kambakhti ne, aur rahe ham log bahke. Ai Rabb, nikál le ham ko is 
109 men se, agar ham phir karen, to gunahgár. Farmáyá, Pare raho phit- 
110 káreis men, aur mujh se na bolo. Ek firqa thá mere bandon men, jo 
kahte the, Ai Rabb hamáre, ham yaqín láe, so muaf kar ham ko, aur 
111 mihr kar ham par, aur tú sab mihrwálon se bihtar. Phir tum ne un 
ko thatthon men pakrá, yahán tak ki bhúle un ke píchhe merí yád, aur 
112 tum un se hanste rahe. Main ne áj diyá un ho badlá un ke sahne 
113 ká, ki wuhí hain murád ko pahunche. Farmáyá, Tum kittí der rahe 
114 zamín men barasou kí gintí se? Bole, Ham rahe ek din, yá kuchh 
115 dinse kam, tú púchh lo gintí wálon se. Farmáyá, Tum us men bahut 
116 nahín, thorá hí rahe ho, agar tum jánte hote. So kyá tum khiyál 
rakhte ho, ki ham ne tum ko banayá khelne ko, aur tum ham pás phir 
117 na áoge? So, bahut úpar hai Alláh, wuh bádsháh sachchá, koí hákim 
118 nahín us ke siwáe, málik us khásse taķht ká. Aur jo koí pukáre Alláh 
ke sáth dúsrá hákim jis kí sanad nahín us ke pás, so us ká hisáb hai 
119 us ke Rabb ke nazdík, beshakk bhalá na páwenge munkir. Aur tú 
kah, Ai Rabb, muaf kar, aur mihr kar, aur tú hai bihtar sab mihr wá- 
lon se. 


SURA I NUR. 
Madani: 64 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 . Ek Súra hai ham ne utárí aur zimme par lázim kí, aur utárín us. men 
2 báten sáf, sháyad tum yád rakho. Badkárí karnewálí aurat, aur mard, 


1 (Ayat 103, 104.) “So jis kí bhárí húín taulen, wuhí log kám ke nikle.” Yih wuhí 
mazmún hai jo Súra i Iráf kí 8 áyat men mangúl hai. Is talgín ke mutábig na qurbán, 
na kafára na sifárish kí kuchh zarúrat ho. Tarázú bas hai. Jis shakhs ke nek kám us 
ke bad kámon se tarázú men bhárí hon, wuh hayát i abadí ká wáris hogá. Aur jis ke 
bad kám us ke nek kámon se zara sá bhárí hon, jahaunam men apná hissa páwegá. Le- 
kin Mahammad kí aur Alláh kí tarázú men barí tafáwat hai. Alláh ne sáf batáyá hai 
ki baní adam men ek bhí nahín, jis ke nek kám us kí tarázú men bhárí honge. [Dekho 
Zabúr 14 aur 52, aur Hizqíel 18. 4, aur Rúmí 3. 9—18 aur 6.-23.] Pas, jis shakhs ke 
nek aur bad kám Alláh kí tarázú men akele taule jáen, wuh lákalám mulzam hogá. Le- 
kin Tauret Injíl ke mutábiq Masih kí rástbází, jo kamál o tamám hai, us ke ímánwálon 
ke liye mahsúb hokar un ke liye tarázú men taulí jáegí, aur wuh un ke sáre bad kámon 
se nináyat bhárí hai. So we us ke wasíle se haiyát ke wáris thaharenge. Par jo shakhs 
ki Alláh kí sharíat ke áín i kámil men apne kámon ko ek bár dekhe, wuh phir apne nek ká- 
mon ká zikr hargiz na karegá, aur un ke Alláh kí tarázú men taule jáne par ummaidwár 
na rahegá. To mumkin hai ki wuh jo fagat Qurán ke áín i tarík men apne nek aur bad 
kámon kí súrat dekhtá hai, us bhúl men pare. 9 
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so máro ck ek ko donon men se sau chot gamchí kí,* aur na áwe tum 
ko un par taras Alláh ke hukm chaláne men, agar tum yaqín rakhte ho 
Alláh par, aur pichhle din par; aur dekhen un ká márná kuchh log mu- 
salmán. Badkár mərd nahín byáhtá magar aurat badkár ko, yá sharík 
wálí ; aur badkár aurat ko byáh nahín letá magar badkár mard, yá 
4 sharík wálá, aur yih harám húá hai ímán wálon par. Aur jo log aib lagáte 
hain qaid wálíon ko; phir na láe chár mard sháhid,” to máro un ko assí 
chot qamchí kí, aur na máno un kí koí gawáhí kabhí, aur wuhí log haig 

5 behukm. Magar jinhon ne tauba kí us píchhe, aur sanwár pakrí, to 
6 Alláh bakhshtá ha, mihrbán. Aur Jo log aib lagáwen apní jorúon ko, 
aur sháhid na hon un ke pás,? siwáe un kí ján ke, to aise kisí Rí gawáhí, 
yih ki chár gawáhí den Alláh ke nám kí, muqarrar yih shakhs sachchá 

7 hai. Aur panchwen, yih ki Alláh kí phitkár ho us shakhs par, agar 
8 wuh jhúthá ho. Aur aurat se talní hai már, yún ki gawáhí de chár ga- 
9 wáhí Alláh ke nám kí, ki muqarrar wuh shakhsjhúthá hai. Aur pánch- 
wen, yih ki Alláh ká ghazah áwe us aurat par, agar wuh shakhs sachchá 

10 ho. Aur kabhí na kotá Alláh ká fazl tumháre úpar, aur us kí mihr, aur 
yih ki Alláh muaf karnewálá hai, hikmaten jántá, to kyá kuchh hotá ? 

11 Jo log láe hain yih tufán,* tumhín men ek jamáat hain, tum us ko na 


co 


1 (Ayat 2.) Badkárí karnewálí aurat aur mard, so máro ek ek ko sau chot gamchí 
kí.” Arabí men “ záníya aur zání” hai. Mahammad apne dil ke rog par bhúlá jab is 
qánún ko apní kitáb men likhá. Is áyat aur áyat Sangsár men ikhtiláf hai. Kyúnki us 
men 2ání aur zániya kí sará sangsár karná hai, is men ef sau chof qgamchí kí. 

2 (Ayat 4.) “ Chár mard sháhid.'? Díní aur dunyáwí qawáid men díndár aur nek 
kirdáron kí nek námí kí barí himáyat karná wájib aur bihtar hai, na howe ki koí un par 
náhaqq tufán kare; lekin itne sháhidon kí zarúrat thaharáne se qaríb hai, ki aise bad 
kámon ko sábit karne kí ráh band kare. Kyúnki auqát kam hon jab ki aisí harakat ke 
deknewále chár hon. Mahammad jab Maryam se, ya kisí dúsrí laundí yá aurat se ziná- 
kárí karne cháhe, kyá us ko pasand áwe ki chár mard ke sámhne kare? Aur jo tin dekh- 
newále házir hon aur us par gawáhí den, to we már pít kháte gamchí kí, aur qusúrwár 
be qusúr thahartá gawáh kí kamtí se! Aise gawánín jab járí hote, mujrim aksar chhutnewále 
honge. Wázih hai ki Ayesha ke bacháo kí khátir Mahammad ne c%ár dekhnewálon kí 
zarúrat thahráí. Aur sháyad apne khatre ká fikr kartá thá, na ho ki Hafsá ke sáth aur 
do ek aurat kabhí us kí chúk kí dekhnewálí hon, aur is liye c4ár mard sháhid kí zarúrat 
thahráí. Tauret ke mutábiq wuh jo qatl ke láiq ho, ““ do yá tín gawáhon'' kí gawáhí par 
sazá pátá.* Mahammad apne taín aur apní auraton ko aise qánún ke amal men sompne 
se dahshat khátá thá. 

3 (Ayat 6.) “ Sháhid na hon un ke pás.” Yih gánún kámil aur haqq sábit karne- 
wálá nahín hai. Is ke mutábiq agar koí mard yá aurat apne ham-qaul ko zinákárí men 
pakre, to baghair gawáh ke wuh chár dafa qasam kháne saktá, aur pánchwen dafa Alláh 
kí phitkár apne úpar le, ki us ká dawá sachchá hai. Phir jo mujrim hai, wuh bhí cár 
qasam aur ek phitkár Alláh kí apne úpar le saktá, ki wuh be qusúr hai. To un men ke 
ek ne chár qasam aur Alláh kí ek phitkár júth se liyá, taubhí donon be qusúr thaharte : 
kyúnki muddaí ne apne dawe ko sábit kiyá hai, aur muddaí alaihi ne bhí apne uzr ko 
sábit kiyá, aur apná háth us badkárí se dhoyá hai! Par kaun hai jo zinákárí ikhtiyár 
kare, jo us par qasam na kháe, ki main be qusúr hún ? Aur jab ef dafa qasam khá chu- 
ká, albatta chár dafa, yá jitne dafa kám áwen, usí qasam ko duhráwe. To aisí hálat 
men jhúfhí qasamon ke barháne aur ziyáda karne se kyá fáida ? 

4 (Ayat 11.) “Jo log láe haiu yih tufán.”  Mufasirín is kí tafsír men naql karte hain, 
ki is men “í zikr hai ek tufán ká, jo hazrat ke waqt men uthá hazrat Ayesha par. Pai- 
ghambar ek jihád se phir áte the; rát se kúch húá ; nafírí aur naqára na thá. Umm ul 


* Istisná 17. 6. 


, 
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samajho burá apne haqq men, balki yih bihtar hai tumháre haqq men, har 
ádmí ko un men se pahunchtá hai jitná kamáyá gunáh, aur jin ne uthá- 
12 yá hai us ká bará bojh, us ko barí már hai.* Kyún na jab tum ne us ko 
suná thá, khiyál kiyá hotá ímán wále mardon aur auraton ne apne logon 
13 par bhalá khiyál, aur kahá hotá, Yih saríh túfán hai? Kyún na láe we 
is bát par chár sháhid ?* phir jab na láe sháhid, to we log Alláh ke yahán 
14 wuhí hain jhúthe. Aur kabhí na hotá Alláh ká fazl tum par, aur us kí 
mihr dunyá aur ákhirat men, albatta tum par partí is charchá karne 
men koí áfat barí, jab lene lage tum us ko apní zubánon par, aur bolne 
lage apne munh se jis chí; kí taum ko khabar nahín, aur tum samajhte 
15 ho us ko halkí bát, aur yih Alláh ke yahán bahut barí hai. Aur kyún 
na jab tum ne us ko suná thá, kahá hotá, Ham ko láiq nahín, ki munh 
16 par láwen yih bát, Alláh to pák hai, yih bará buhtán ha. Alláh tum ko 
samjhátá hai, ki phir na karo aisá kám kabhí, agar tum yagín rakhte ho. 
17 Aur kholtá hai Alláh tumháre wáste pate, aur Alláh sab jántá hai hik- 
18 mat wálá. Jo log cháhte hain, ki charchá ho badkárí ká ímán wálon 
19 men, un ko dukh kí már hai dunyá, aur ághirat men. Aur Alláh jántá 
20 hai, aur tum nahínjánte. Aur kabhí ná hotá Alláh ká fazl tum par, 
aur us kí mihr, aur yiù ki Alláh narmí karnewálá hai, mihrbán, to kyá 
21 kuchh nahín hotá? Ai ímán wálo, na chalo gadamon par Shaitán ke ; 
aur jo koí chalegá gadamon par Shaitán ke, so wuh yihí batáwegá be- 
hayáí, aur burí bát; aur kabhí na hotá fazl Alláh ká tum par, aur us kí 
mihr, na sanwártá tum men ek shakhs kabhí, walekin Alláh sanwártá 
22 hai jis ko cháhe, aur Alláh sab suntá, jántá hai. Aur qasam na khá- 


kr R II—  TAT—— ISE). —— — kWTS&O——— 
múminín | Ayesha] jangal gaí thín hájat ko; píchhe rah gaín. Ek musalmán lashkar se 
píchhe chaltá thá hazrat ke hukm se, girá pará utháne ko. Un ko dekhá tanhá rah gaín, 
únt par sawár kiyá, áp mahár pakar kar lashkar men lá pahúncháyá. Kambakht mu- 
náfiq lage apne rú siyáh karne. Ek mahíne tak yih charchá rahá. Paighambar bhí 
sunte, aur baghair tahqíq kuchh na kahte, lekin dil men khafa rahte. Mahíne ke bad 
jab Umm ul múminín ne suná, un ko niháyat gham uthá. Tín din rotí rotí dam na liyá. 
Tab Alláh Taalá ne ye aglí áyaten bhejín do rukú tak.” Lekin yih hikáyat Ayesha 
[Umm ul múminín| ke uzr men kifáyat na karegí. Ki wuh kaisí “ hájat” húí ho, ki jis 
men wuh is qadr mashghúl ho, ki únton ke ládne aur ek lashkar ke kúch karne ká shor 
na sune! Muhál i mutlaq hai ki aisí hálat men ek aurat aisá lashkar ke kúch karne se 
bekkabar rahe. Aur aghlab hai ki Mahammad ne pahle use qasúrwár jáná, aur apne dil 
men use judá karná thahráyá ; par bad ek mahíne kí judáí ke us ke husn o jamál par 
farefta húá, aur agle dinon kí mahabbat ne us ke dil men josh kiyá, tab us ká uzr, aur us 
ke muddaíon par siyásat karne lagá. Aur Súra i Ahzáb kí 53, 54 áyaton se wázih ki 
us ke dil men apní auraton kí bewafáí par shubha rahá. Lekin kyá zarúrat thí, ki Ma- 
hammad laráí men jákar apní auraton ko sáth le? Agar apní jorú kí nek námí ká fikr 
kartá, to use lashkar ke hádison aur imtihánon men mubtilá na kartá. Aur us ke dil 
men Khudá parastí gurat parasti se ziyáda hotí, to chand roz tak auraton kí judáí kí 
bardásht kar saktá ! l 

1 (Ayat 11.) “ Aur jin ne utháyá hai us ká bará bojh, us ko barí már hai.” Mufasi- 
rín kahte hain, ki jinhon ne yih tufán utháyá so ye the, yane ““ Abdullah ibn Obbá, Zaid 
ibn Rifaá, Hassan ibn Sábit, Mastah ibn Osása, aur Hamná bint Jahash ;” aur “ bará 
bojh uthánewálá Abdullah ıbn Obbá thá munáfiqon ká sardár. Lekin Abdul Fida ne apní 
kitáb men likhá hai, ki “ Abdullah, basasab is ke, ki muatabar aur mukarram shaķhs 
thá, mazúr húá, báqí sab par siyásat húí.” 

2 (Ayat 13.) “ Kyún na láe weis bát par chár sháhid?” Agar yesha aisá kám 
karne ikhtiyár kare, to kyá chár mard ke huzúr men-karne cháhe? [Dekho 4 áyat ká 
háshiya. | 

36 
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wen! baráí wále aur kusháish wále tum men is par, ki dewen náte wálon 
ko, aur muhtájon ko, aur watan chornewálon ko, Alláh kí ráh men; aur 
cháhiye muáf karen, aur darguzar karen ; kyá tum nahín cháhte, ki Al- 
23 láh tum ko muáf kare ? aur Alláh bakhslin “il, hai, mhrbán. Jo log 
aib lagáte hain qaid wálí he khabar ímán wálion ko, un ko phitkár hai 
24 dunyá, aur ákhirat men, aur un ko hai barí már.” Jis din batáwengí un 
25 kí Zzubánen, aur háth, aur páon, jo kuchh we karte the; Us dim púri 
'  degá Alláh un kí sazá jo cháhiye, aur jánenge, Alláh wuhí hai sachchá 
26 kholnewálá. Gandíán hain gandon ke wáste, aur gande wáste gandíon 
ke, aur suthríán hain wáste sutharon ke, aur suthare wáste suthríon ke, 
we log be lagáo hain in báton se, jo kahte hain, un ko bakhshná ha, 
27 aur rozí hai izzat kí. Ai ímán wálo, mat jáyá karo kisí gharon men, 
apne gharon ke siwáe, jab tak na bol chál kar lo, aur salám de lo un 
ghar wálon par, yih bihtar hai tumháre haqq men sháyad tum yád rakho. 
28 Phir agar na páo us men koí, to us men na jáo jab tak parwánagí na ho 
tum ko; aur agar tum ko kahe, ki Phir jáo, to phir jáo, is men khúb 
29 sutharáí hai tumhárí, aur Alláh jo karte ho jántá hai. Nahín gunáh 
tum par is men, ki jáo un gharon men, jahán koí nahin bastá, us men 
kuchh chiz ho tumhárí, aur Aláh ko malúm hai, jo kholte ho, aur jo 
30 chhipáte ho. Kah de ímán wálon ko, Níchí rakhen tak apní ánkhen, 
aur thámte rahen apní satar, is men khúb sutharáí hai un kí, Alláh ko 
31 khabar hai, jo karte hain. Aur kah de ímánwálíon ko, Níchí rakhen 
tak apní ánkhen, aur thámtí rahen apni satar, aur na dikháwen apná sin- 
gár, magar jo khulí chíz hai us men se, aur dálen apní orhní apnegarebán 
par, aur na kholen apná singár, magar apne kháwind ke áge, vá apne báp 
ke, yá apne kháwind ke báp ke, yá apne bețe ke, yá kháwind ke bete ke, yá 
apne bháí ke, yá apne bhatíjon ke, vä apne bhánjon ke, yá apní auraton 
ke, yá apne háth ke mál ke, yá kameron ke, jo mard kuchh gharaz 
nahín rakhte, yá larkon ke, jinhon ne nahín pahcháne auraton ke bhed, 
aur na dhamak den apne páon se, ki jáná jáwe jo chhipátí hain apná 
singár, aur tauba karo Alláh ke áge sab milkar, ai ímán wálo, sháyad 
32 tum bhaláí páo.? Aur byáh do rándon ko apne andar, aur Jo nek hon 
tumháre ghulám, aur laundíán; agar we muflis honge, Alláh un ko gha- 
33 ní karegá apne fazl se; aur Alláh samáí wálá hai, sab jántá. Aur áp ko 


1 (Ayat 22.) “ Qasam na kháwen.'' Baizáwí aur Jaláluddín kahte hain, ki yih áyat 
is liye manqúl húí, “í Mastah ek muflis a Abu Bagr kå bhánjá thá; wuh un men 
sharík húá jinhon ne Ayesha par tufán utháyá. Abu Bagr ne qasam kháí, ki áge ko main 
use kuchh na deúngá. Jab Mahammad ne yih áyat us ke áge parhí, tab wuh Mastah 
ko phir lagá parwarish karne.” 

2 (Kyat 23.) “Jo log aib lagáte hain qaidwálí be khabar ímánwálíon ko, un ko hai ba- 
rí már.” Aksar mufasirín kí ‘samajh men ye báten har chand ki tágíd un kí sabhon ke 
liye hai, par we khusúsan Mahammad kí auraton par aib lagáne se talluq rakhtí hain. 
Ibn Abbás kahtá hai, ““ Agar Qurán ke sab tahdíd aur dhamkíán taulí jáen, to un men 
koí aisí ashadd na nikle jaisí we, jo Ayesha par aib lagáne se mutallig hain.’ Aur us kí 
samajh men “us par tufán karnewálon ke liye fauba kuchh kám na áwe.' 

3 (Ayat 30, 31.) ‘“ Kah de ímánwálon ko, ki níche rakhen tak apní ánkhen.” Bad 
Xyesha ke girne ke Mahammad ne is áyat ko likhwáyá, tá na ho ki wuhí u aur 
ruswáí duhráí jáe. Lekin Mahammad áp is gánún par amal na kiyá jis din ki Zaináð 
apne lepálak kí jorú par zání kí ánkh se tak bándhá. Dekho Súra Ahzáb kí 37 áyat ká 
háshiya. 
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thámte rahen, jin ko nahín miltá byáh, jab tak maqdúr de un ko Alláh 
apne fazl se; aur jo log cháhen likhá tumháre háth ke mál men se, to 
un ko likhá de do, agar samjho un mer kuchh nekí, aur do un ko Alláh 
ke mál se, jo tum ko diyá hai, aur zor na karo apní chhokríon par bad- 
kárí ke wáste; agar we cháhen qaid se rahná, ki kamáyá cháho asbáb 
dunyá kí zindagí ká; aur jo koí un par zor xare, to Alláh un kí be ba- 
34 sí píchhe bakhshnewálá hai, mihrbán. Aur ham ne utárín tumhárí 
taraf áyaten khulí, aur ek dastúr un ká, jo ho chuke hain tum se áge, 
35 aur nasíhat darwálon ko. Alláh roshní hai ásmánon kí, aur zamín kí ;* 
kaháwat us kí roshní kí, jaise ek tág, usmen ek chirágh, chirágh dhará 
ek shíshe men; shíshe jaise ek tárá hai chamaktá, tel jaltá hat us men ek 
barakat ke darakht se, wuh zaitún hai, na súraj nikalne kí taraf, na 
dúbne kí taraf lagtá hai, ki us ká tel sulag uthe, abhí na lagí ho us men 
ág roshní par roshní; Alláh ráh detá hai apní roshní kíjis ko cháhe, 
aur banátá hai Alláh kaháwaten logon ko, aur Alláh sab chíz jántá hai. 
36 Un gharon men, ki Alláh nehukm diyá un ko buland karne ká, sur 
wahán us ke nám parhe ká, yád karte hain us kí wahán subh aur shám. 
37 We mard ki nahín gháfil hote saudá karne men, na bechne men Alláh 
kí yád se, aur namá; kharí rakhne se, aur zakát dene se, dar rakhte hain 
38 us din ká, jis men ulte jáwenge dil aur ánkhen. Ki badlá de un ko Al- 
láh un ke bihtar se bihtar kám ká, aur barhtí de un ko apne fazl se, 
39 aur Alláh rozí detá hai jis ko cháhe be shumár. Aur jolog munkir 
hain, un ke kám jaise ret jangal men, pyásá jáne us ko pání? yahán tak, 
ki Jab pahunchá us par us ko kuchh na páyá, aur Alláh ko páyá apne 
pás ; phir us ko púrá pahunchá diyá us ká likhá, aur Alláh jald lenewá- 
40 lá hai hisáb. Yá jaise andhere gahre daryá men, charhí átí hai us par 
ek lahar, us par ek lahar us ke upar badlí, andhere hain ek par ek, jab 
nikále apná háth lagtá nahín, ki us ko sújhe, aur jis ko Alláh ne na dí 
41 roshní, us ko kahín nahín roshní. Tú ne na dekhá, ki Alláh kí yád 
karte hain, jo koí hain ásmán o Zamín men, aur urte jánwar par khole 
har ek ne ján rakhí hai apní tarah kí bandagí, aur vád, aur Alláh ko ma- 


1 (Ayat 35.) “ Alláh roshní hai ásmánon kí aur zamín kí.” Mahammad is bát ke 
liye Injíl ká mamnún thá. Us men likhá hai, ki “ Khudá roshní hai, us men tár,kí as- 
lan nahín.'"* Aur “ Bagá faqat usí ká hai; wuh us núr men rahtá hai, jis tak koí 
pahunch nahín saktá, aur use kisí insán ne na dekhá, na dekh saktá hai: usí kí hurmat 
aur qudrat abadí hai."* Phir Mahammad kahtá hai, “ kaháwat us kí roshní kí jaise ek 
tág, us men ek cXirágh." Yih Alláh kí roshní kí thík misál hai jaise Qurán men 
chamakní pátí hai. Tauret men Alláh ká wada hai ki “Arras í SApa éar (qau- 
mon par) tulú hogá, aur us ke paron tale sihhat.” Aur Injíl men us wada ká itmám 
páyá játá hai. Aftáb í sadáqat Masın hai. Aur Tauret Injíl men us kí roshní 
chamaktí hai mánind áftáb ke. Qurán men us kí zarí sí roshní chamaktí hai, jo Tauret 
Injíl se mákhúz húí, “jaise tág men chirágh.” 

2 (Ayat 39, 40.) “ Un ke kám jaise ret jangal men, pyásá jáne us ko pání.”  Yih un 
sabhon kí thík misál hai jo apne fauba aur nek kámon par Alláh kí razámandí aur apní 
naját ke liye takiya karnewále hain. Insán ke sab se bihtar ámái gunáh aur najásat se 
mile húe hain. Aur Alláh ke nazdík un ke liye bhí kafára zarúr hai. Tauba aur nek 
kám bhí bajá hain—lázim hain, magar un men aisí qúwat i zátí nahín, ki gunáh kí najá- 
sat aur kharábí ká dafiya ho. i 


Fé 


m IIIo |. 


* 1 Yuhanná 1. 5. t1 Tim. 6.16. t Malákhí 4, 2. 
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42 lúm hai jo karte hain. Aur Alláh kí hukúmat hai ásmán o zamín men, 
43 aur Alláh hí tak phir jáná hai. “Tú ne na dekhá, ki Alláh hánk látá hai 
bádal; phir un ko milátá ha, phir un ko rakhtá hai tah ba tah; phir tú 
dekhe menh nikáltá hai us ke bích se, aur utártá hai ásmán se, us men 
jo pahár hain olon ke; phir wuh dáltá hai jis par cháhe, aur bachá detá 
44 hai jise cháhe, ab hí us kí bijlí kí kaun le jáwe ánkhen ? Alláh badaltá 
hai rát aur din, is men dhyán kí jagah hai ánkh wálon ko, aur Alláh ne 
banáyá har phirnewálá ek pání se; phir koí hai ki chaltá hai apne pet 
par, aur koí hai ki chaltá hai do péon par, aur koí hai ki chaltá hai chár 
par, banátá hai Alláh jo cháhtá hai; beshakk Alláh har chíz kar saktá hai. 
45 Ham ne utárín áyaten khol batánewálí, aur Alláh chaláwe jis ko cháhe 
46 sídhí ráh par. Aur log kahte hain, Ham ne máná Alláh ko, aur rasúl 
ko," aur hukm men áe, phir phirá játá hai ek firqa un men se us píchhe, 
47 aur we log nahin mánnewále. Aur jab un ko buláiye Alláh, aur rasúl kí 
taraf, ki un men qaziya chukáwe, tabhí ek firqa ke log un men mugh 
48 morte hain. Aur agar un ko kuchh pahunchtá ho, to chale áwen us kí 
49 taraf gabúl karkar. Kyá un ke dil men rog hain, yá dhokhe men pare 
hain, vá darte hain, ki be insáfí karegá un par Alláh, aur us ká rasúl ? 
50 koí nahín wuhí log be insáf hain. Tmánwálon kí bát vih thí, jab buláe 
un ko Alláh aur rasúl kí taraf faisala karne ko un men, ki kahen, Ham 
5l ne suná, aur hukm máná, aur we log un hí ká bhalá hai. Aur jo koí 
hukm par chale Alláh ke, aur us ke rasúl ke, aur dartá rahe Alláh se, 
52 aur bach kar chale us se, so wuhí log hain murád ko pahunche. Aur 
gasmen kháte hain apní tákíd kí qasamen, ki agar tú hukm kare, to sab 
kuchh chhor niklen ; tú kah, Qasamen na kháo, hukmbardárí cháhiye, Jo 
53 dastúr hai; albatta Alláh ko ķhabar hai jo karte ho. Tú kah, Hukm 
máno Alláh ká, aur hukm máno rasúl ká; phir agar tam munh pheroge, 
to us ká zimma hai jo bojh us par rakhá, aur tumhárá zimmajo bojh 
tum par rakhá, aur agar us ká kahá máno, to ráh par áo, aur paighám 
54 wále ká zimma? nabín magar pahunchá dená kholkar. Wada diyá Alláh 
ne? jo log tum men ímán láe hain, aur kiye hain nek kám, albatta píchhe 
hákim karegá un ko mulk men, jaisá hákim kiyá thá un se aglon ko, aur 
jama degá un ko dín un ká jo pasand kar divá un ke wáste, aur degá un 
ko un ke dar ke badle men aman ; merí bandagí karenge, sharík na ka- 
renge merá kisí ko ; aur jo koí ná shukrí kare is píchhe, so wuhí log 
55 hain be hukm. Aur kharí rakho namáz, aur dete raho zakát, aur hukm 
56 men chalo rasúl ke,* sháyad tum par rahm ho. Na khiyál kar, ki ye jo 


1 (Ayat 46—49.) “ Alláh ko aur us ke rasúl ko.” Dekho Súra Tauba kí Í áyat ká 
háshiya. 

2 (Ayat 53.) “ Paighám wále ká zimma.” Dekho Súra Hajj kí 41 áyat aur Anaám 
kí 47 áyat par. . 

3 (Ayat 54.) ““Wada diyá Alláh ne.” Baz mufasirín is áyat se Mahammad ke liye na- 
búwat nikálne cháhte hain. Yih tahqíq hai ki is se achchhí nabúwat us ne kabhí járí 
nahín kí. Taubhíis men nabúwat ká patá kuchh nahín lagtá hai. Koí ágil shakhs aisá 
andáza kar saktá, yá Tauret se intikháb kar saktá, ki ““ sádiq zamín ke wáris honge.''* 

4 (Ayat 55.) “ Aur hukm men chalo rasúl ke." Mahammad kisí hálat men hargiz 
na bhúlá, ki wuh sipasálár thá, aur apní fauj men zabt o rabt aur tábidárí lázim hai. 


* Zabúr 37. 29. 
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munkir hain thakáwenge bhág kar mulk men, aur un ká thikáná ág hai, 
57 aur burí jagah hai phir jáne ki. Ai ímán wálo, parwánagí máng kar 
áwen tum se, jo tumháre háth ke mál hain, aur jo nahín pahunche tum 
men ag] kí hadd ko, tín bár, fajr kí namáz se pahle, aur jis waqt utár 
rakhte ho apne kapre do pahar men, aur ashá kí namá; se píchhe, ye tín 
waqt khulne ke haig tumháre, kuchh gunáh nahín tam par, na un par un 
ke píchhe phirá hí karte ho ek dúsre pás, yún kholtá hai Alláh tumháre 
58 áge báten, aur Alláh sab jántá hai,hikmat wálá. Aur jab pahunchen larke 
tum men ke aql kí hadd ko, to waisí parwánagí len, jaisí lete rahe hain 
un se agle, yún khol a hai Alláh tum ko apní báten, aur Alláh sab 
59 jántá hai, hikmat wálá. Aur jo baith rahen tumhárí auraton men, jin 
ko tawaggu nahín byáh kí, un par gunáh nahín ki utár rakhen apne kap- 
re, yih nahín ki dikhátí phiren apná singár, aur us se bhí bachen, to 
60 bihtar hai un ko, aur Alláh sab suntá hai, jántá. Nahín andhe par 
kuchh taklíf, aur na langre par taklíf, aur na bímár par taklíf, aur nahín 
taklíf tum logon par, ki khá lo apne gharon se, yá apne báp ke 
ghar se, yá apní má ke ghar se, yá apne bháí ke ghar se, yá apní bahin ke 
ghar se, yá apne chachá ke ghar se, yá apní phuphí ke ghar se, yá apne 
mámon ke ghar se, yá apní khálá ke ghar se, yá jis kí kunjíon ke málik 
húe ho, yá apne dost ke ghar se, nahín gunáh tum par ki kháo milkar 
61 yájudá ho kar.* Phir jab jáne lago kabhí gharon men, to salám kaho 
apne logon par, nek duá hai Alláh ke yahán se barakat kí suthrí; yún 
62 kholtá hai Alláh tumháre á áge báten, sháyad tum bújh rakho. Tmán 
wále we hain jo yagín láe hain Alláh par, aur us ke rasúl par, aur jab 
hote hain us ke sáth kisí jema hone ke kám men, to chale nahín játe 
us se parwánagí na len jab tak; jo log tujh se parwánagí le lete hain, 
wuhí hain jo mánte haig Alláh ko; aur us ke rasúl ko; phir jab parwán- 
agí mángen tujh se apne kisí kám ko, to de parwánagí jis ko un men tú 
cháhe, aur muafí máng un ke wáste Alláh se, Alláh bakhshnewálá hai, 
63 mihrbán.? Matthahráo rasúl ká buláná apne andar us ke barábar jo 
bulátá hai tum men ek ko ek, Alláh jántá hai un logon ko tum men jo 
satak játe hain ánkh bachákar,? so darte rahen jo log ķhiláf karte hain 
us ke hukm ká, ki pare un par kuchh ķharábí, yá pahunche un ko 
64 dukh kí már. Sunte ho, Alláh ká hai jo kuchh hai ásmán aur zamín 
men, us ko malúm hai jis hál par tum ho, aur jis din phere jáwenge us 
kí taraf, to batá degá jo unhon ne kiyá, aur Alláh sab chíz jántá 
hai. 


1 (Ayat 60.) “ Nahín gunáh tum par ki kháo milkar, yá judá hokar.” Is áyat men 
Mahammad jáhil ; aur but parast Arabon kí waswásí ádaton men intizám m aur apne 
pairauon ke waswás aur mushkilon ko mitátá thá. Sahíh Kalám Ulláh ke mutábiq wájib 
hai ki ek ek ghar men gharbár ek já báham kháwen. Aur jab apne ghar se báhar hon, 
tab kisí muatabar shaķhs yá gharbár ke sáth kháne men aib nahín lagtá. Lekin Hin- 
dustán men muslimín aksar Hindúon kí ádaton men phans kar bahut báton men un kí 
rawish par chalte hain. Yún we usí hálat men pare hain, jis se Mahammad ne barí 
mihnat mashaqqat se but parast Arabon ko chhuráyá. - 

2 (Ayat 62.) Dekho 55 áyat ká háshiya. 

3 (Ayat 63.) “ Satak játe hain ánkh bachákar.”  Yagínan Mahammad apne pairau- 
on ke darmiyán ek “ bádsháh i tund chihra” húá : ar we ghulám kí tarah us kí ghurkí 
se darte the. 
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SURA I FURQAN. 
Makki hai: 77 yat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Barakat hai us kí, jis ne utárá faisala? apne bande par, ki rahe jahán 
2 wálon ko daráo. Wauh jis kí hai saltanat ásmán o zamín kí, aur nahín 
pakará us ne betá,? aur nahín koí us ká sájhí ráj men, aur banáí har 

3 chíz; phir thík kiyá us ko máp kar. Aur logon ne pakare hain us se 
4 ware kitte hákim, jo nahín banáte kuchh chíz, aur áp bane hain. Aur 
nahín málik apne haqq men bure ke, na bhale ke, aur nahín málik mar- 

5 ne ke, na jíne ke, aur na jí uthne ke. Aur kahne lage jo munkir hain, 
Aur kuchh nahín yih, magar jhúth bándh láyá hai, aur sáth diyá hai us 

6 káis men aur logon ne, so áe be insáfí aur jhúth par. Aur kahne 
lage, Ye naqlen hain pahlon kí, jo likh liyá hai, so wuhí likhwáí játí 

7 hain us pás subh aur shám. Tú kah, Us ko utárá hai us shaķhs ne, jo 
jántá hai chhipe bhed ásmánon men aur zamín men; muqarrar wub 

8 bakhshnewálá hai, mihrbán. Aur kahne láge, Yih kaisá rasúl hai ! khátá 
hai kháná, aur phirtá hai bázáron men! kyún na utrá us kí taraf koí 

9 firishta, ki rahtá us ke sáth daráwe ko? Yá á partá us ke pás khazána, 
yá ho játá us ko ek bágh, ki kháyá kartá us men se; aur kabne lage be 

10 insáf, Tum sáth pakarte ho yihí ek mard jádú márne ká. Dekh, kaisí 
11 baitháen tujh par kaháwaten, aur bahke ab pá nahin sakte ráh.* Barí 


1 (Ayat 1.) “ Utárá faisala.'? Arabí men “ Furqán'' hai. Yih lafz Súriyání hai, 
aur Suriyání zubán men mashhúr thá zamán i Mahammad ke áge. Afráím Suryání ne 
apní tafsíron men Taúret ko Furqán nám diyá thá. Aur Mahammad ne Qurán ke bahut 
sámán us kí tafsíron se páyá. Aur Súra i Ambíyá kí 49 áyat men áp Tauret ko Furgán 
kahtá hai. Is áyat men Qwrán ko Furqán kahtá hai. Maná us lafz ká zubán Suriyání 
men salámatí, rihái, naját hai: maslan ‘“‘ yom ul Furgán'' —riháí ká din. 

2 (Ayat 2.) “ Nahín pakará us ne befá.'' Yih bát Súrá i Ambíyá kí 91 áyat kí mu- 
khálifat kartí hai. Us men likhá hai, ki Alláh ne ‘“‘apní rúh us aurat men phúnk dí,” 
aur wuh us se hámila húí, aur albatta jo Alláh kí rúh se tawallud húá, Alláh ká betá 
thahartá. Dekho Maryam kí 16—22 áyat ke, aur Anaám kí 101 áyat ke háshiye. 

3 (Ayat 5—10.) Is Súra ke mazmún se malúm hotá, ki us ke likhne ke áge Maham- 
mad, aur us ke hamwatanon ke darmiyán barí hujjat aur takrár húí ho; kyúnki un kí 
bahut sí hujjat aur itirázon ká tazkira is men hai. Unhon ne Mahammad ke dawe ke 
haqq men kahá, “ Aur kuchli nahín, magar jhúth bándh láyá hai.’ —“‘ Sáth diyá hai us 
ká is men aur logon ne,''—'“ so áe beinsáfi aur jhúth par,” —*“ ye naglen hain pahlon 
kí’ —‘so wuhí likhwáí játí hain subh aur shám”—yane madadgár us ke shám ko aur 
sawere us ke pás ákar Yahúd, aur Nasrán', aur Sábaín, aur Gabron kí tawáríķhon aur 
riwáyaton se tahrír karte, jinhon se Mahammad Qurán kí áyaten nazm o naskh karke 
din ko logon ke huzúr sunáyá kartá thá din ke hádison ke muwáfiq ; aur girih kholne ke 
liye rát ko apní sháirí banátá hai. Lekin mulham hone, yá Alláh se paighám láne ká 
kuchh patá nahín detá hai. Aur in hujjaton aur itirázon ke dafíya ke liye Mahammad 
kyá daláil látá thá? Us ne apne hí kahe par sab kuchh qáim kiyá, aur un sab- 
hon ke liye jo biná itiráz, aur biná tahqíq kie us ke kahe par yaqín láwen, aur 
us kí pushtí karen, bihisht ke bágh, aur nalren, aur mewe, aur ráhat ká wada kiyá. 
Aur jo munáfig hon—yane jo us kí khud gawáhí par yaqín kar nahín saken, un sabhon 
ke liye jahannam kí ág aur iztiráb ká wada diyá. Phir aglon ke ahwál duhráne lagá, jo 
áge bahut dafe duhrá chuká thá.— Yane Músá, aur Hárún, aur Núh, aur Ad, aur Samúd 
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barakat hai us kí jo agar cháhe, kar de tujh ko is se bihtar bágh; níche 
12 bahtí nahren, aur kar de tere wáste mahall. Koi nahín, we jhuthlá- 
te hain qiyámat ko, aur ham ne taivár kí hai jo koí jhuthláwe qiyámat 
13 ko us ke wáste ág. Jab wuh dekhegí un ko dúr jagah se, sunenge us 
14 ká jhunjhláná aur chilláná. Aur dálejáwenge us men ek jagah tang ek 
15 zanjír men kaí bandhe; pukárenge us jagah maut ko. Mat pukáro áj 
16 ek marne ko, aur pukáro bahut se marne. Tú kah, Bhalá, mh chí; bih- 
tar yá bágh hamesha rahne ká, jis ká wada milá parhezgáron ko? wuh 
17 hogá un ká badlá, aur phir jáne kí jagah. Un ko wahán hai jo cháhen, 
rahá karen hamesha, ho chuká tere Rabb ke zimma wada mángtá pa- 
18 hunchtá. Aur jis din jamą kar buláwegá un ko, aur jin ko ye pújte 
hain Alláh ke siwáe; phir un se kahegá, Yih tum ne bahkáyá mere 
19 in handon ko, yá we áp bahke ráh se? Bolenge, Tú pák hai, ham ko 
ban na áyá thá, ki pakren tere baghair koí rafiq, lekin tú ne in ko ba- 
ratne diyá, aur un ke báp aur dádoa ko yahán tak ki bhúl gae yád, aur 
20 ye the log khapnewále. So we to jhuthlá chuke tum ko tumhárí bát 
21 men, ab tum na phir de sakte ho, na madad kar sakte. Aur jo koí tum 
22 men gunahgár hai, us ko ham chakháwenge barí már. Aur jitne bhe- 
je ham ne tujh se pahle rasúl, sab kháte the kháná, aur phirte the bá- 
záron men, aur ham ne rakhá hai tum men ek dúsre ke jánchne ko, de- 
khep sábit rahte ho; aur terá Rabb sab dekhtá hai. 
23 UNNISWAN Aur bole, jo log ummed seli rakhte, ham se 
SLPARA milenge, Kyún na utare ham par firtshte ? yá ham 
'. dekhte apne Rabb ko ? bahut baráí rakhte hain apne jí 
24 men, aur sar charhe hain barí sharárat par. Jis din dekhenge firishte, 
kuchh khush khabarí nahín us din gunahgáron ko, aur kahenge, Kahín 
25 rokí jáwe ot. Aur ham pahunche un ke kámon par jo kiye the; phir 
26 kar dálá us ko khák urtí. Bihisht ke log us din khúb rakhte hain thi- 
27 káná, aur khúb jagah do pahar ke árám kí. Aur jis din phat jáwe ás- 
28 mán badlí se, aur utáre jáwen firishte utárá lagákar. Ráj us din sach- 
29 chá Rahmán ká, aur hai wuh din munkiron par mushkil. Aur jis din 
- kát kát kháwegá gunahgár apne háth, kahegá, Kisí tarah main ne 
30 pakarí hotí rasúl ke sáth ráh. Ai kharábí merí, kahín na pakari hotí 
3l main ne fuláne kí dostí. Us ne bahká divá mujh ko nasíhat:se, mujh 
tak pahunche píchhe, aur kai Shaitán ádmí ko waqt par daghá denewálá. 
32 Aur kahá rasúl ne, Ai Rabb, merí gaum ne thaharáyá is Qurán ko jhak 
33 jhak. Aur isí tarah rakhe hain ham ne har nabí ke dushman gunahgá- 
ron men se, aur bas hai terá Rabb ráh dikháne ko avr madad karne ko. 
34 Aur kahne lage we log jo munkir hain, Kyún na utará us par Quián 
sárá ek jagah,? isí tarah ? aur tá sábit rakhen ham is se terá dil? aur 


kí qaumon kí khatá se unhen tahdíd karne lagá. Yún har waqt ki ahl i Arab ne kuchh 
aisá patá, yá ishárá, yá nishána, jaisá kí Alláh ne agle nabíon ko diyá thá, us se mángá, 
to nisháne ke badle aglon ke zidd aur sazá kí tahrír ká duhráná háth áyá. Ai sáhib í 
shuúr, jo in báton par muláhaza karte ho, Qurán ke har safhe par, jahán Mahammad ap- 
ní uzrkhwáhí kartá hai, muláhiza farmáo, aur us ká har ek uzr aur jawáb ko tarázú i 
haqq men taulkar dekho, ki un men kyá kaifíyat hai siwáe is ke, ki aglon ke zidd aur 
sazá ká duhráná— aur jannat yá jahannam ká wada dená, jaisá ki we us kí pairauí aur 
pushtí karen yá nahín. 


1 (Ayat 34, 35.) “ Kyún na utrá us par Qurán sárá ek jagah?” Agar Mahammad 
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35 parh sunáyá ham ne us ko thahar thahar kar. Aur nahín láte tujh pás 
koí kaháwat, ki ham nahín pahuncháte tujh ko thík bát, aur is se bihtar 
36 khol kar. Jo log ghere áwenge aundhe pare munh par dozakh kí ta- 
37 raf, unhín ká burá darja hai, aur bahut bahke hain ráh se. Aur ham 
ne dí hai Másá ko kitáb, aur thahráyá us ke sáth us ká bháí Hárún kám 
3S banánewálá. Phirkahá ham ne, Tum donon jáo un logon pás jinhon ne 
39 jhuthláín hamárí báten, phir de márá ham ne un ko ukhár kar. Aur 
Núh kí qaúm ko jab unhon ne jhuthláyá paighám lánewálon ko, ham ne 
un ko dabá diyá, aur kiyá un ko logon ke haqq men nishání, aur rakhí 
40 hai ham ne gunahgáron ke wáste dukh kí már. Aur Ad ko, aur Samúd 
41 ko, aur kúe wálon ko, aur kaí sangaten us bích men bahut. Aur sab ko 
kah sunáín ham ne kaháwaten, aur sab ko kho diyá ham ne khapá kar. 
42 Aur ye log ho áye hain us bastí pás jin par barsá burá barsáo; kyá 
43 dekhte na the us ko? nahín, par ummed nahín rakhte jí uthne kí. Aur 
Jahán tujh ko dekhá kuchh kám nahín tujh se magar thatthe karne; Kyá 
44 shí hai jis ko bhejá Alláh ne paighám dekar? Yih to lagá hí thá ki 
bichláwe ham ko hamáre thákuron se, kabhí ham na sábit rahte un par, 
45 aur áge jánenge jis waqt dekhenge azáb kaun bichlá hai ráh se. Bhalá, 
dekh to jis ne pújná pakrá apní cháo ká,kahín to le saktá hai us ká zim- 
46 ma? Yá tú ķhiyál rakhtá hai, ki bahut un men sunte yá samajhte hain, 
aur kuchh nahín, barábar hain chaupáeon ke, balki we aur bahke hain 
47 ráh se. Tú nena dekhá apne Rabb kí taraf kisí lambí kí parchháín, aur 
agar cháhtá us ko thahrá rakhtá, phir ham ne thahráyá súraj us ká ráh 
48 batánewálá. Phir khainch liyá us ko apní taraf sahaj sahaj samet kar. 
49 Aur wuhí haj jis ne baná diyá tujhe rát ko urhná aur nínd ko árám, 
50 aur din baná diyá uth nikalne ko. Aur wuhí hai, jis ne chaláín báwen 
khush ķhabarí látí us kí mihr se áge; aur utárá ham ne ásmán se pání 
ól suthráí karne ká. Ki jiláwen us se mar gae des ko, aur piláwen us ko 
52 apne banáe bahut chaupáeon, aur ádmíon ko. Aur tarah tarah bántá 
us ko un ke bích men, tá dhyán rakhen ; phir nahín rahte bahut log bin 
53 náshukrí kiye. Aur agar ham cháhte utháne har bastí mean koí daránewá- 
54 lá. So tú kahá na mán munkirog ká, aur mugábala kar un ká, is se 
55 bare zorse. Aur wuhí hai, jis ne mile chaláe do daryá, yih mithá hai piyás 
.  bujhátá, aur yih khárí karwá,; aur-rakhá un donon ke bích parda, aur 
56 ot roki húí. Aur wuhí hai, jis ne hanáyá pání se ádmí, phir thahráyá 
57 us ko jadd, aur sanarál, aur hai terá Rabb sab kar saktá. Aur pújte 
hain Alláh ko chhorkar wuh chíz, ki na bhalá kare un ká, na burá; aur 


sárá Qurán ek waqt nikáltá, to hál us ká us lomrí kí mánind hotá, jo ek bil men rahtí, 
jahán bhágne ká rasta na ho, indalwaqt bechára ho pakrí játí. Par Mahammad us ragam 
kí lomrí nahín— bil men panáh lenc ke áge dekhá, ki bhágne ká rasta khulá hais; Us ne 
Qurán ko pára pára diyá. To jis waqt, yá jis hálat men, kuchh girih, yá mushkil wagú 
men áwe, us ke kholne ke liye hájat ke muwáfig naí áyat banáne saktá. 

1 (Ayat 53.) “ Agar ham cháhte, utháte har bastí men daránewálá.” Alláh zamán i 
Mahammad ke áge har bastí ko khabar sunáne kí tadbír kar chuká thá. Masíh ne har 
bastí ke basnewálon ke fidá men apní ján ko taslím kiyá thá; aur apne pairauon ko far- 
máyá thá, ki “ tamám dunyá men jáo, aur sab logon ko khushkhabarí sunáo ; jo koí ímán 
láwe, aur baptismáyá jáwe, naját páwegá ; jo ímán na láwe, sazá páwegá.”* Aurus far- 


* Márkus 10. 15. 
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58 hai munkir apne Rabb kí taraf píth de rahá.  Aur tujh ko, jo ham ne bhejá, 
59 yihí khushí aur dar sunáne ko. Tú kah, Main nahín mángtá tum se is par 
kuchh mazdúrí,! magar jo koí cháhe ki le rakhe apne Rabb kí taraf ráh, 
60 Aur bharosá kar us jíte par, jo nahín martá, aur yád kar us kí khúbíán, 
aur bas hai, apne bandon ke gunáhon se ķhabardár. Jaise banáe ásmán 
aur zamín, aur jo kuchh un ke bích hai chha din men; phir gáim húá 
61 takht par, barí mikr wálá, púchh us se jo us kí ķhabar rakhtá ho. Aur 
jab kahiye un ko, Sijda karo Rahmán ko, kahen, Rahmán kyá hai? kyá 
sijda karne lagen ham jis ko tú farmáwegá * aur barhtá hai un ká bada- 
62 kaná. Barí barakat hai us kí jin ne banáye ásmán men burj, aur rakhá 
63 us men chirágh, aur chánd ujálá karnewálá. Aur wuhí hai, jis ne banáí 
rát aur din, badalte us ke wáste, jo cháhe dhiyán rakhte, yá cháhe shukr 
G4 karne. Aur bande Rahmán ke we haig, jo chalte hain zamín par dabe 
páon, aur jab bát karne lagen un se be samajh log, kahen, Sáhib sa- 
65 lámat. Aur we Jo rát kátte hain apne Rabb ke áge sijda men, yá kha- 
66 re. Aur we jo kahte hain, Ai Rabb, hatá ham se dozaķh ká azáb, 
beshakk us ká azáb barí chattí hai; wuh burí jagah hai thahráo kí, aur 
67 burí jagah rahne kí. Aur we jab ki ķharch -karne lagen, na uráwen, 
68 aur na tangí karen, aur hai us ke bich ek sídhí guzrán. Aur we jo 
nahín pukárte Alláh ke sáth aur hákim ko, aur nahín ķhún karte ján ká, 
jo mana kiyá Alláh ne, magar jahán cháhe, aur badkárí nahín karte; 
69 aurjo koí kare yih kám, wuh thahare gunáh se. Dúná húá us ko azáb 
70 qiyámat ke din, aur pará rahe us men ķhwár hokar. Magar jis ne tau- 
ba kí, aur yaqín láyá, aur kiyá kuchh kám nek, so un ko badal degá Alláh 
71 buráíon kí jagah bhaláíán, aur hai Alláh baķhshnewálá, mihrbán. Aur 
Jo koí tauba kare, aur kare kám nek, so wuh phir átá hai Alláh kí taraf, 
72 pher áne kí jagah. Aur we jo shámil nahín hote jhúthe kám men, aur 
73 jab ho niklen khel kí báton par, nikal jáwen buzurgí rakh kar. Aur we 
ki jab un ko samjháiye un ke Rabb. kí báten, na ho paren un par bahre 
74 andhe. Aur we jo kahte hain, Ai Rabb, de ham ko hamárí auraton kí 
taraf se, aur aulád kí taraf se ánkh kí thandhak, aur kar ham ko par- 
75 hezgáron ke áge. Un ko badlá milegá kothon kejharokhe, is par ki 
76 thaharc rahe aur lene áwenge un ko wahán duá, aur salám kahte. Rahá 
karen un men; khúb jagah hai thahráo kí, aur khúb jagah rahne kí. 
77 Tú kah, Parwá nahín e merá Rabb tumhárí; agar tum us ko na 
pukárá karo, so tum jhuthlá chuke; ab áge honá hai bhentá.? 


mán bajá láne ke liye, isí Zamáne men munádí aur khádim i dín aksar har ek mulk ke 
logon ko, jo táríkí aur maut ke chháon men baste hain, Alláh kí khush khabarí pahun- 
cháne ko, mihnat safar kí utháte hain. Mahammad ne hargiz na cháhá, ki Alláh “har 
bastí ke liye ek daránewálá utháwe;'' ki tau we sab us ke hukm men na áwen. 

1 (Ayat 58, 59.) ““ Main nahín mángtá tum se is par kuchh mazdúrí.' Mahammad 
apne dawe men niháyat muatadil aur begharaz thá. Us ne Arabon se kuchh mazdúrí 
nahín mángí. Faqat itná talab kiyá, ki we us ko apná hákim gur bádsháh jánen, aur 
apní ján aur mál se us kí pushtí karen, aur apne taín aur apná sab kuchh us kí marzí 
ni aur us kí izzat ke barháne ke liye niyáz karen! Is se ziyáda kyá mazdúrí máng 
saktá ? 

2 (Ayat 77.) má 5— 10 áyaton ke háshiye par. 

7 í 
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SURA I SHUARA. 
Makki hai: 228 áyat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R- RAHIM. 


1 T. §. M. Yeáyaten hain khulí kitáb kí. 2 Sháyad tú ghúnt má- 
3 re apní ján is pər, ki we yagín nahín karte. Agar ham cháhen, utáren 
un par ásmán se ek nishání,* phir rah jáwen un kí gardanen us ke áge 

4 níchí. Aur nahín pahunchí un pás koí nasíhat Rahmán se naí, jis se 
5 munh nahín morte. So yih jhuthlá chuke, ab pahunchegí un par ha- 
6 gígat us bát kí, jis par thatthá karte the. Kyá nahín dekhte zamín ko, 
7 kittí ugáin ham ne us men har ek bhánt kí chízen ķhássí? Is men 
8 albatta nishání hai, aur we bahut log nahín mánnewále. Aur terá 
9 Rabb wuhí hai zabardast rahm wálá. Aur jab pukárá tere Rabb ne 
10 Músá ko, ki Já us qaum gunahgár pás, Firąún kí qaum, kyá un ko 
11 dar nahín? Bolá,? Ai Rabb, main dartá hún ki mujh ko jhuțhláwen. 
12 Aur ruk játá hai merá jí, aur nahín chaltí hai merí zubán, so paighám 
13 de Hárún ko.” Aur un ko mvjh par hai ek gunáh ká dawá, so dartá 
14 hún ki mujh ko márdálen. Farmáyá, Koí nahín, tum donon jáo lekar 
15 hamárí nisháníán; ham sáth tumháre sunte hain. So jáo Firąún pás, 
16 aur kaho, Ham paighám láe hain jahán ke Sáhib ká, Ki bhejde ha- 
17 máre sáth baní Isráíl ko. Bolá, Kyá nahín pálá ham ne tujh ko ap- 
ne andar larká sá, aur rahá ham men apní umr men se kaí baras í 

18 Aur kar gavá tú apná wuh kám, jo kar gayá ; aur tú hai ná shukr. 
19 Kahá, Kiyá to hai main ne wuh, aur main thá chúknewálá. 20 Phir 
bhágá main tum se, jab tumhárá dar dekhá ; phir bakhshá mujh ko 

21 mere Rabb ne, aur thahráyá mujh kù paighám pahunchánewálá. Aur 
wuh ihsán, jo mujh par rakhe, ki ghulám kar liye tú ne baní Isráíl. 

22 Bolá Firaún, Kyá mane jáhán ká Sáhib? 23 Kahá, Æsmán o zamín 
24 ká, aur jo un ke bích hai, agar tum yagín karo. Bolá apne gird wálon 
25 se, Tum nahín sunte? Kahá, Sáhib tumhárá, aur Sáhib tumháre ag- 


1 (Ayat 3.) “ Agar ham cháhen, utáren un par ásmán se ek nishání,” Is ke bayán 


men dekho Súra Furqán kí 5—10 áyaton ke háshiye. Mahammad is makán men qabúl 
kartá hai, ki us *o maqdúr nahín, ki nishání dikhláwe, par dawá kartá hai, “ Alláh ás- 
mán se ek nishání utár saktá hai, agar ckáhe”” Phir agle aur sachche nabion kí baz 
nisháníán mazkúr kartá, goyá ki we us kí risálat men bhí nisháníán hotín. Hazrat Núh 
apne gharáne samet kishtí par túfán se bacháyá gayá, jab báqí sab log gharg húe. Lút 
Sadúm kí halákat se bacháyá gayá, jab us shahr ke báqí sab báshinde halák kiye gaye. 
Músá bhí baní Isráíl ke sáth bacháyá gayá, jab Firąún apne lashkar samet halák húá. 
In wáridát men Núh, aur Lút, aur Músá ke liye nisháníán thín saría; par un sabhon 
men Mahammad kí kyá nishání thí? We Mahammad kí risálat par nisháníán na thín ; 
balki us kí bebasí aur un kí bahrawarí kí tafáwat aur mugábilat, záhir kartí hain. 

Phir Mahammad ne mazkúr kiyá dúsre qism kí nisháníon ká, yane “ narmí nabátát 
aur ghás kí””—-“: súraj aur chánd ke tulú aur ghurúb honá”—“ mausimon kí gardish''—aur 
in men nishánfán hain beshakk ; lekin Mahammad yá us kí risálat par nahín. We ni- 
sháníán hain Alláh kí qudrat, aur hikmat, aur mihr, aur parwardigárí kí. 

2 (Ayat 11—69.) Dekho Baqr, aur Anaám, aur Iráf, aur Yúnas, aur Baní Isráíl, aur 
T. H., aur Naml, aur Gasas kí baz áyaton men. 

3 (Ayat 12.) Dekho T. H. kí 8—98 áyaton ke háshiye. 
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26 le báp dádon ká. Bolá, Tumhárá paghám wálá, jo tumhárí taraf bhe- 
27 já haj, so báolá hai. Kahá, Rabb mashriq aur maghrib ká, aur jo un 
28 ke bích hai, agar tum bújh rakhte ho. Bolá, Agar tú ne thahráyá koí 
29 aur hákim mere siwáe, to muqarrar dálángá tujh ko qaid men. Kahá, 
30 Aur jo láyá hún tere pás ek chí; khol denewáli. Bolá, Tú wuh chíz 
31 lá, agar tú sach kahtá hai. Phir dál] dí apní láthí, to usí waqt wuh nág 
32 ho gaí saríh. Aur andar se nikálá apne háth, to usí waqt wuh chittá 
33 hai dekhton ke sámhne. Bolá apne gir ke sardáron se, Yih koí jádú- 
34 gar har parhá. Cháhtá hai, ki nikál de tum ko tumháre des se apne 
35 jádú ke zor se, so ab kyá hukm dete ho? Bole, Dhíl de us ko, aur us 
36 ke bháí ko, aur bhej shahron men naqíb. Le áwen tere pás jobará jádú- 
37 gar ho parhá. Phir ekatthe kive jádúgar wade par ek muqarrar din 
38S ke. Aur kah diyá logon ko, Tum bhí ekatthe hote ho. 39 Sháyad 
40 ham ráh pakren jádúgaron kí, agar ho jáwen wuhí zabar. Phir jab áe 

jádúgar, kahne lage Firgún se, Bhalá, kuchh hamárá neg bhi ha, agar 
41 ho jáwen ham zabar? Bolá, Albatta, aur tum us waqt nazdik wálon 
42 men hoge. Kahá un ko Músá ne, Dálo jo tum dálte ho. 48 Phir 

dálín unhon ne apní rassíán aur láthíán, aur bole, Firaún ke iqbál se 
44 ham hí zabar rahe. Phir dálá Músá ne apná asá, phir tabhí wuh ni- 
45 galne lagá jo sáng unhon ne banáyá thá. Phir aúndhe já gire jádúgar 
46 sijde men. Bole, Ham ne máná jahán ke Rabb ko, 47 Jo Rabb 
48 Músá aur Harún ká. Bolá, tum ne usko mán liyá! abhí main ne 

hukm nahín diyá; muqarrar wuh tumhárá bará hai, jis ne tum ko sik- 
49 háyá Jádú, so ab malúm karoge. Albatta kátúngá tumháre háth, aur 
50 dúsre páon, aur súlí charháúnstum sab ko. Bole, Kuchh dar nahín; ham 
öl ko apní Rabb kí taraf phir jáná. Ham gharaz rakhte hain, ki bakhshe 

ham ko Rabb hamárá tagsíren hamárí, is wáste ki ham húe pahle gabúl 
52 karnewále.” Aur hukm bhejá ham ne Músá ko, ki rát ko le nikal me- 
53 re bandon ko; albatta tumháre píchhe lagenge. Phir bheje Firaún 
54 ne shahron men nagíb. Ye log jo hain, so ek Jamáat hain thori sí. 
55 Aur we muqarrar ham se jí jale hain. 56 Aur ham sáre khatra rakh- 
57 te hain. Phir nikálá ham ne un ko bágh aur chashme chhor kar, - 
58 Aur khazáne, aur ghar khásse; 59 Ísí tarah, aur háth lagáen ve 
60 chízen baní Isráíl ko. Phir píchhe pare un kí súraj nikalte. 61 Pher 

jab mugábil húín donon faujen, kahne lage Músá ke log, Ham to pak- 
62 re gae. Kahá, Koí nahin, mere sáth hai merá Rabb; ab mujh ko 
63 ráh batáwegá. Phir hukm bhejá ham ne Músá ko, ki Már apne asá se 
64 darvá ko; phir phat gayá, to ho gaí har phánk jaisá bará pahár. Aur 
65 pás pahuncháyá ham ne us jagah dúsron ko. Aur bachá diyá ham ne 
66 Músá ko, aur jo log the us ke sáth sáre. Phir dúbá diyá un dúsron 
67 ko. Is chíz men ek nishání hai; aur nahín we bahut log mánnewá- 
6S le. Aur terá Rabb wuhí hai zabardast rahm wálá. 69 Aur suná un 
70 ko khabar Ibráhím kí. Jab kahá apne báp ko, aur us kí qaum ko, 
71 Tum kyá pújte ho? Bole, Ham pújte hain múraton ko; phir sáre din 
72 un pás lage baithe rahen. Kahá, Kuchh sunte hain tumhárá jab pú- 


1 (Ayat 48.) Dekbo Súra Tráf kí 124 áyat. , 


2 (Ayat 51.) “í Pahle gabúl karnewále,? rabí men yún hai, ““ auwal ul múminín.?" 
Dekho Súra Tráf kí 127 áyat, 


122 
124 
125 
126 
128 
129 
180 
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3 kárte hot Yá bhalá karte hain tumhárá, yá burá! 74 Bole, Nahíii, 


par ham ne páe apne báp dáde yihí karte. Kahá, Bhalá, dekhte ho jin 
ko pújte rahe ho, Tum aur tumháre báp dáde agle? 77 So we 
mere gnaním hain, magar Sáhib jahán ká, Jisne mujh ko banáyá, so 
wuhí mujh ko sújh detá hai. Aur wuh, jo mujh ko khilátá aur pilátá 
hai. Aur jab main bímár hún, to wuhí changá kartá hai. 81 Aur 
wuh, jo mujh ko máregá, pher jiláwegá. Aur wuh, jo mujh ko tawaq- 
qu hai, ki bakhshe merí taqsíron ko insáf ke din. Ai Rabb, de mujh 
ko hukm, aur milá mujh ko nekon mea. Aur rakh merá bol sachchá 
pichhlon men. Áur kar mujh ko wárison men niamat ke bágh ká. 
Aur muáf kar mere báp ko; wuh thá ráh bhúlon men. 87 Aur rus- 
wá na kar mujh ko, jis din jí kar uthen: Jis din kám na áwe koi mál, 
na bețe: Magar jo koí áyá Alláh pás lekar dil changá. 90 Aur pás 
láe bihisht wáste dar wálon ke. Aur nikálí dozakh sámhne be ráhon ke. 
Aur kahe un ko, Kahán hain jin ko pújte the, 93 Alláh ke siwáe ? 
kuchh madad karte hain tumhárí, yá badlá le sakte ? Phir aandhe dál 
diye us men we, aur sab be ráh, Aur lashkar Iblís ke sáre. 96 Ka- 
henge, jab we wahán Jhagarne lage, Qasam Alláh kí, ham the sáríh 
ghalatí men, Jab tum ko barábar karte the jahán ke sáhib ke. 
Aur ham ko ráh se bhuláyá in gunahgáron ne. 100 Phir koí nahín 
hamárí sifárish karnewálá: Aur na koí dost muhabbat karnewálá. 
So kisí tarah ham ko pher Jáaá ho, to ham hon ímán wálon men. 
Us bát men nishán hai, aur we bahut log nahín mánnewále. 
Aur terá Rabb wuhí hai zabardast rahm wálá. 105 Jhuthláyá Núh kí 
qaum ne paighám lánewálon ko.? Jab kahá un ko un ke bháí Núh ne, 
Kyá tum ko dar nahí? Main tumháre wáste paighám lánewálá hún 
muatabar. Daro Alláh se, aur merá kahá máno. 109 Aur mángtá nahín 
main tum se is par kuchh neg; merá neg hai usí jahán ke sáhib par. 
So daro Alláh se, aur merá kahá máno. 111 Bole, Kyá ham tujh ko 
mánen, aur tere sáth ho rahe hain kamíne? Kahá, Mujh ko kyá ilm 
hai, jo kám we kar rahe haig ? Un ká hisáb bújhná mere Rabb hí par 
hai, agar tum samajh rakhte ho.” Aur main hánknewálá nahín 
ímán lánewálon ko. Main to yiní dar suná denewálá hún kholkar. 
Bole, Agar tú na chhoregá, ai Núh, tú hogá sangsár. 117 Kahá, Ai 
Rabb, merí qaum ne mujh ko jhuthláyá. So faisala kar mere un ke 
bích kisí tarah faisala, aur bachá le mujh ko, aur jo mere sáth hain 
ímán wále. Phir bachá diyá ham ne us ko, aur jo us ke sáth the, us 
ladí kishtí men. Phir dubá diyá píchhe un rahe húon ko. 121 Al- 
batta is bát men nishání hai, aur we bahut log nahín mánnewále. 
Aur terá Rabb wuhí hai zabardast rahm wálá. 123 Jhuthlává Ad ne 
paighám lánewále ko. Jab kahá un ko un ke bháí Húd ne, Kyá tum 
ko dar nahín? Main tumháre pás. paighám lánewálá hún muatabar. 
So daro Alláh se, aur merá kahá máno. 127 Aur nahín mángtá main 
tum se is par kuchh neg; merá neg hai usí jahán ke sáhib par. Kyá 
banáte ho har tíle par ek nishán khelne ko? Aur banáte ho kárígarí- 
án, sháyad tum hamesha rahoge? Aur jab háth dálte ho, to panja 


1 (Ayat 105.) Dekho Súra Furqán kí 5—10 áyaton par. 
2 (Ayat 113.) Dekho Injíl men Rúmíon ko 14, 4. 
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131 márte ho zulm se. So daro Alláh se, aur merá kahá máno. 132 Aur 
133 daro us se, jinne tum ko pahunchává hai jo kuchh jánte ho." Bhejá 
134 hai tum ko chaupáe, aur bețe, Aur bágh, aur chashme. 135 Main 
136 dartá hún tum par ek bare din kí áfat se. Bole, Ham ko barábar hai 
137 tú nasíhat kare, yá na bane nasíhat wálá. Aur kuchh nahín, yih ádat 
138 hai agle logon kí.* Aur ham ko áfat nahín ánewálí. 189 Phir us ko 

jhuthláne lage, to ham ne un ko khapá diyá ; is bát men albatta nishán 
140 hai, aur we bahut log nahín mánnewále. Aur terá Rabb wuh hí ha 
141 zabardast rahm sválá. Jhuthláyá Samúd ne paighám lánewálon ko. 
142 Jab kahá un ko un ke bháí Sálihne, Kyá tum ko dar nahin * 143 Main 
144 tum pás paighám lánewálá hún muatabar. So daro Alláh se, aur me- 
145 rá kahá máno. Aur main nahín mángtá tum seis par kuchh neg; 
146 merá neg hai usí jahán ke sáhib par. Kyá chhor denge yahán kí chí- 
147 zon men nidar, Bághon men, aur chashmon men, 148 Aur khe- 
149 tíon men, aur khajúron men, jin ká gábhá muláim hait Aur taráshte 
150 ho paháron ke ghar takalluf se? So daro Alláh se, aur merá kahá má- 
151 no. Aur na máno hukm bebák logon ká, 152 Jo oigár karte hain 
153 mulk men, aur sanwár nahín karte. Bole, Tujh par, to kisí ne jádú 
154 kiyá hai. Tú bhí ek ádmí hai jaise ham; so le á kuchh nishání, agar 
155 tú sachchá hai. Kahá, Yih úntní hai, is ko pání píne kí ek bárí, aur 
156 tum ko bárí ek din kí muqarrar. Aur na chheriyo is ke burí tarah, 
157 phir pakre tum ko álat ek bare din kf. Phir kát dálí wuh úntní; phir kal 
158 rah gae pachhtáte. Phir pakrá un ko ązáb ne; albatta is bát men ni- 
159 shání hai, aur we bahut log nahín mánnewále. Aur terá Rabb wuhí 
160 hai zabardast rahm wálá. Jhuțhláyá Lút kí qaum ne paighám lánewá- 
161 lon ko. Jab kahá un ko unke bháí Lút ne, Kyá tum ko dar nahín' 
162 Main tum ko paighám lánewálá hún muatabar. 163 So daro Alláh se, 
164 aur merá kahá máno. Aur mángtá nahín main tum se is par kuchh 
165 neg; merá neg hai usí jahán ke Sáhib par.? Kyá daurte ho jahán ke 
166“ mardon par? Aur chhorte ho jo tum ko batá dín tumháre Rabb ne 
167 tumhárí jorúen í balki tum log ho hadd se barhnewále. Bole, Agar 
168 na chhoregá tú, ai Lút, tau tá nikálá jáwegá. Kahá, Main tumháre kám 
169 se albatta bezár hún. Ai Rabb, chhurá mujh ko aur mere ghar wálon 
170 ko in kámon se, jo yih karte ham. Phir bachá diyá ham ne us ko, aur 
171 us ke ghar wálon ko sáre. Magar ek burhivá rahí rahnewálon men. 
172 Phir ukhár márá ham ne un dúsron ko, 173 Aur barsáyá un par ek 
174 barsáo, so kyá burá barsáo thá daráe húon ká. Albatta us bát men 
175 nishání hai, aur bahut log nahín mánnewále. Aur terá Rabb wuhí hai 
176 zabardast rahm wálá.  Jhuthláyá ban ke rahnewálon ne paighám láne- 


1 (Ayat 127—132.) Ye áyaten bare Quránon men páí nahín játí hain. To Maham- 
mad kí us láfzaní ká kyá thikáná, jo baz áyaton men hai, ki Alláh Qurán kí aisí hifázat 
kare, ki us men na taghaiyur na tabdíl paregí ? 

2 (Ayat 137.) ““ Aur kuchh nahín, yih ádat hai agle logon kí.” Mahammad ye báten 
Húd ke logon ke zubán par láyá, is liye ki Arab logon ne us kí áyaten pahlon kí kahání- 
án thahráín. á 3 

3 (Ayat 160—164.) Ye báten is hí Súre men chár dafa duhráí játí hain. Yane 105 
—110, aur 123—128, aur 141—144, aur 160—164 áyaton men. Mahammad ne apne 
wáste paighám árásta kiyá thá Arabon kí nasíhat ke liye. Muķhtasar us ká yih hai.— 
s Kyá tum ko dar nahín? Main tum ko paighám lánewálá hún muatabar. So daro Al- 
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177 wálon ko. Jab kahá un ko Shaaib ne, Kyá tum ko dar nahin? 
178 Main tum ko paighám Jánewálá hún muatabar. 179 So daro Alláh 
180 se, aur merá kahá máno. Aur nahín mángtá main tum seis par kuchh 
181 neg; merá neg hai is jahán ke sáhib par. Púrá bhar do máp, aur na 
182 ho: nuqsán dene wále. Aur taulo sídhí tarázú se. 183 Aur mat gha- 

tá do logon ko un kí chízen, aur mat dauro mulk men kharábí dálte. 
184 Aur daro us se, jis ne banává tum ko, aur aglí ķhilgat ko. 185 Bole, 
156 Tujh ko to kisí ne jádú kiyá hai. Aur tú yihí ek ádmí hai, jaise ham, 
187 aur hamáre ķhiyál men tú to jhúthá hai. So de már ham par koí tuk- 
188 rá ásmán ká, agar tú sachchá hai. Kahá, Merá Rabb khúb jántá hai 
189 jotum karteho. Phir us ko jhuthlává, phir pakrá un ko áfat ne sáebán 
190 wále din kí; beshakk wuh thá azáb bure din ká, Albatta is bát men 
191 nishání hai, aur we bahut log nahín mánnewále. Aur terá Rabb wuhí 
192 hai zabardast rahra wálá. y yih Qurán hai, utárá jahán ke sáhib ká. 
193 Le utará hai us ko firishta muatabar, 194 Tere dil par, ki tú ho dar 
195 sunánewálá, Khulí Aratí zubán se. 196 Aur mh likhá hai pahlon 
197 kí kitábon men. Kvá un ke wáste nishání nahín ho chukí, yih ki us kí 
198 khabar rakhte hain 'parhe log baní lsráíl ke? -Aur agar utárte ham 
199 yih kitáb kisí úparí zubán síðla par, Aur wuh us ko parhtá, taubhí us 
200 ko vagín na láte. lTsí tarah paitháyá ham ne us ko gunahgáron ke 
201 dilon men. We na mánenge us ko jabtak na dekhenge dukh kí már. 
202 Phir áwe un par achának, aur un ko khabarna ho. 203 Phir kahne 
204 lagen, Kuchh bhí ham. ko fursat mile! Kyá hamárí már jald mángte 
205 hain? Bhalá, dekh tú, agar baratne diyá ham ne un ko kaí baras, 
206 Phir pahunchá un par jis ká un se wada thá, 207 Kvá kám áwegá un 
208 ke jitná baratte rahe? Aur koí bastí nahín khapáí ham ne, jis ko na 
209 the dar sunánewále, Yád diláre ko; aur hamárá kám nahín zulm kar- 
210 ná. Aur us ko nahín leutare Sbaitán.' 211 Aur un se ban na áwe, 
212 aur we kar na saken. Un ko to sunne kí jagah se kanáre kar diyá. 
213 So tú mat pukár Alláh ke sáth dúsrá hákim, phir tú pare azáb fnen. 
214 Aur dar suná de apre nazdík ke náte wálon ko.* 215 Aur apne bázú 


láh se, aur merá kahá máno. Aur mángtá nahín main tum se is par kuchh neg. Merá 
neg hai usí jahán ke sáhib par." To wuhí hukm Núh aur Lút, aur Húd aur Sálih ke 
munh men dálá. 

1 (Ayat 210.) “ Aur us ko nahín le utará Shaitán.” Is se malúm hotá, ki ahli Arab 
apní hujjaton men baze dafe kahte the, ki Qurán Shaitán kí banáwat hai. Aur Maham- 
mad kí samajh men lázim húá, ki us tuhmat se apní kitáb ko bacháwe. 

2 (Ayat 214) “ Aur dar suná de apne nazdík ke náte wálon ko.” Mufasirín naql kar- 
te hain, ki “jab mh áyat utarí, to hazrat ne sáre Qoresh ko „ pukárkar suná diyá, aur ap- 
ní phuphí tak, aur apní betí tak, aur chachá tak kah sunáyá, ki Alláh ke yahán apná 
fikr karo. KAwdá ke vahán main tumhárá kuchh kar nahin saktá.” Pas, is ke mutá- 
biq Mahammad apne hí rishte náte kí sifárish kar nahín saktá Alláh ke yahán. To aur 
sab, jo us kí sifárish par ummaidwár hain, dhokhe men pare hain. 

Baz mufasirín kahte hain, ki Mahammad “jab yih hukm ágá Safá pahár kí chotí par 
charhá, aur kaí ek gharáne apne khweshon men ek ek buláyá, aur jab jama húe, tab un 
se púchhá, ki Agar main tumhen kahún, ki yih pahár dúsre chhote pahár ko paidá kar 
saktá, to yaqín láo tnum ? Bole, Ham yagín láte; tab unhen kahá, Yaqínan main dar 
sunánewálá hún, jo ek barí siyásat ke áge tum pás bhejá gayá hún.” Lekin is men us 
ne apne khewshon ko daghá diyá.  Unhen muntazar kiyá, ki un ke áge ek muajaza di- 
kháne par thá; par kuchh nahín dikháyá. Misál us kí, jaise ek gurat, jo jalsází men 
máhir thí, aur apne khám aql pairauon ke darmiyán ishtihár kiyá, ki fulána roz agar tum 
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216 níche rakh un ke wáste, Jo tere sáth hon ímán wále. Phir, agar terí 
217 be hukmí karen, tú kah de, Main alag hún tumháre kám se. Aur 
218 bharosá kar us zabardast rahm wále par, Jo dekhtá hai tujh ko, jab 
219 tú uthtá ha, Aur terá phirná namázíon men. 220 Wuh jo hai, 
221 wuhí hai suntá jántá. Main batáún tum ko kis par utarte hain Shai- 
222 tán. Utarte hain har jhúthe gunahgár par. 223 Lá dálte hain suní 
224 bát, aur bahut un men jhúthe hain. Aur sháiron kí bát par chalen 
225 wuhí, jo be ráh hain. Tú ne nahín dekhá, ki we har maidán men sar 
226 márte phirte hain. Aur yih, ki we kahte hain jo nahín karte. 
227 Magar jo vaqín láe, aur kín nekíán, aur yád kí Alláh kí bahut, 
228 Aur badlá liyá us píchhe ki un par zulm húá,! aur ab malúm karenge 
zulm karnewále kis karwat ulatte hain. 


SURA I NAML. 
Makki hai : 95 áyat kí. 
DISMI-L-LaA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. 


1 T. S. Yih áyaten hain Qurán aur khulí kitáb kí, 2 Sújh, aur khush- 
3 khabarí ímán wálon ko. Jo kharí rakhte hain namáz ko, aur dete hain 
4 zakát, aur wuh pichhle ghar ko yagín jánte hain. Jo log nahín mánte 
ákhirat ko, un ko bhale dikháe hain ham ne un ke kám, so we bahke 

5 phirte hain. Wuhí hain jin ko burí tarah kí már hai; aur ákhirat men 
6 wuhí hain kharáb. Aur tujh ko to Qurán miltá haiek hikmat wále 
7 khabardár se. Jab kahá Músá ne apne ghar wálon ko, Main ne dekhí 
hai ek ág, ab látá hún tumháre pás wahán se kuchh khabar, yá látá hún 

S angárá sulgákar, sháyad tum. tápo. Phir, jab pahunchá us pás áwáz 
húí, ki Barakat rakhtá hai jo koí ág men hai, aur jo us ke ás pás hai; 

9 aur pák hai zát Alláh kí, jo sáhib sáre jahán ká. Ai Músá, wuh main 
10 Alláh hún zabardast, hikmaton wálá. Aur dál de láthí apní, phir Jab 
dekhá us ko phanphanáte jaise sámp kí sí satak, phirá píth dekar, aur 
píchhe na dekhá; ai Músá, dar na kháo, main jo hún mere pás nahín 

ll darte rasúl. Magar jis ne ziyádatí kí, phir badalkar nekí kí buráí ke 
12 píchhe; to main bakhshnewálá mihrbán hún. Aur dál de háth apná ap- 


yaqín láo, main daryá ke sath par chalkar us pár guzrúngí. Jab we sab házir the tamá- 
sha dekhne ke liye, tab un se púchhá, Tum yagín láte ho, ki main pání par chalkar us 
pár já saktí hún ? Bole, Ham yagín láte hain. Bolí, Bas; agar tum yagín láte ho, to 
mere us par chalne se tumhárá itimád kuchh aur mustagím na hogá.” Phir un ke hu- 
zúr se chalí gaí. 

1 (Ayat 228.) ““ Aur badlá diyá us píchhe, ki un par zulm húá.” Arab ke Shuará, 
khusúsan Amarí ul Kais, jo qaum Asad ká sardár thá, apne naghma aur shiaron men 
Mahammad ke dawe aur us kí kitáb par hajo aur mazamat kiyá kartá thá. Is liye Ma- 
hammad un par niháyat khafa aur be sabr húá, aur un par ashadd malámat karke Labíd 
ibn Rabíyá, aur Abdullah ibn Rawáha, aur Hasán ibn Thábit, aur Qaab ibn Málik se 
darkhwást kí, ki we apní nazmon men un mukhálif sháiron par khúb malámat aur ma- 
zamat karen. Aur un ke áge yih iqrár kiyá, ki “ Us kí gasm, jis ke háth men merá jí 
hai, un kí hajo mere dil mon tiron se textar hain” ` 


296 SURA 1 NAML. 


nc garebán men, ki nikle chittá na khuchh buráí se, yih milkar nau ni- 
sháníán Firaún aur us kí gaum kí taraf; beshakk we the log behukm. 
13 Phir jab pahunchín un pás hamárí po: suyháne ko, bole, Yih jádú 
14 hai saríh. Aur un se munkir ho gaye, aur un ko yagín ján chuke the 
apne jí men beinsáfí aur ghurúr se; so dekh, kaisá húá ákhir bigárnewá- 
15 lon ká. Aur! ham ne diyá Dáúd aur Sulaimán ko ek ilm, aur bole, 
Shukr Alláh sá, jin ne ham ko barnáyá apne bahut bandon ímán wálon 
16 par. Aur wáris húá Sulaimán Dáúd ká, aur bolá, Logo, ham ko sikhá- 


1 (Ayat 15—45) Wájib i muláhaza hai, ki is tamám tahrír men Mahammad hazrat 
Sulaimán ko aisí sifát, aur darje, aur dabdabe se mausúf kartá hai, jo apní se niháyat bar- 
tar aur afzal hain. Mahammad ko urte jánwaron kí bolí men kyá dakhl húá? Aur 
jinn aur Shaitán kab us ke bas men ákar us ke ahkám bajá láte the? Aur us ko kyá 
maqdúr thá, ki jinn, aur insán, aur parindon kí aisí fauj jama karke un ke sáth farsh par 
baith ke hawá men dúr mulkon tak ur jáwe? In sab májaron ke mugábile men Ma- 
hammad ká darja niháyat adná aur kambakht húá. Agar yih bát Mahammad ke khiyál 
men átí, albatta wuh in sab áyaton ko, aur Súra Ambiyá kí 82 áyat ko mansúkh kar dál- 
tá, na ho ki yih, Jo apne taín ““ khátim ul ambíyá,'' aur sabhon se afzal thahrátá thá, ag- 
lon se adná aur kam qadr nikle. Tauret men likhá hai (1 Salátín 10. 1—10,) ki áwáza 
Sulaimán kí hikmat aur dánish ká Sabá kí malika tak pahunchá, aur wuh barí shán shau- 
kat ke sáth Aurshalím men áí, tá mushkil sawálon se us kí dánish ko daryáft kare. Su- 
laimán us ke sáre sawálon ke khásse khásse bayán kartá thá. Jab us kí dánish aur shán 
o shaukat sur mulázamon ke atwár ko dekhá, to Malika hairán húí; phir Khudá ke ijlál 
kar ke aur bádsháh ko tuhfe tuhfe nazren guzrán kar apne mulk men phir gaí. Ís sab 
ahwál men kuchh ajab nahín—kuchh khiláf í aql yá khiláf í haqq nahín ha. Zamán i 
Mahammad ke áge Yahúd ne apní Tálmud, yane Tafsíron men us nagl ko niháyat kham 
aur kaj kiyá thá, aur us men har tarah kí milauní miláí thí. Mahammad ne un ke gis- 
se kaháníon se Qurán kí naql ko nazm o naskh kiyá. Aur bad us ke mufasirín ne bahut 
sí bátil qisse kaháníán járí kí hain. Un men ek kahání yih hai, ki “jab Sulaimán ne 
Haikal kí imárat tamám kiyá, tab Makke ke hajj karne gayá. Jab hajj tamám húá, tab 
Yaman kí taraf chalá. Kahte hain, ki us ke safar ká rawán yún húá: yane us ká bará 
ek rcshmí farsh sabz rang lambá chaurá tná; Sulaimán apne takķht us par rakhá, aur insán 
apní dahní, aur jinn apní báen taraf jama karke hawá ko farmáyá, ki utháwe, aur jidhar 
cháhe udhar ek dam pahuncháwe ; aur parindon kí afwáj jama hokar, un ke upar urte un 
par sáya kiyá. Yúűún rawán karke subh ko Makke se chale, aur do pahar ke waqt Sanaa 
tak pahunche. Hazrat Sulaimán ko pání kí ihtiyáj húí ghusl karne ko. Usne parin- 
don ke darmiyán Hudhud kí talásh kí, tá pání hásil kame kí ráh dikhháwe. Par 
Hudhud ko na páyá. Bad ek muddat ke Hudhud dúr daráz safar se utrá, aur mulk i Sabá 
aur us kí malika Balkís ká ahwál bayán kiyá. Hazrat Sulaimán mutajjub hokar us 
malike ko ek ķhatt likh bhejá. Us par ye wáridát jo Qurán men mangúl hain wugú 
men áín. 

Phir naql karte hain, 44 áyat ke bayán men, kijab Sulaimán ne Sabá kí malika ke 
áne kí khabar páí, tab yih tadbír kí: yane ““ Díwán kháne men baithe the hazrat Sulai- 
mán ; us men patthar on kí jagah shíshe ká farsh thá: dúr se lagtá pání gahrá. Us ne 
pindlíán kholín pání men paithne ko. Haarat Sulaimán ne pukárá, ki yih shíshon ká 
farsh hai, pání nahín. Us ko apní aql ká qasúr, aur un kí aql ká kamál malúm húá. 
Samajhí, ki dín men bhí jo ye samajhe hain, soí sahíh hai. Hazrat Sulaimán ne suná 
thá, ki us kí pindlíon par bál hain bakrí kí tarah. Is tarah malúm kar liyá ki sahíh thí. 
Us kí dawá tajwíz kí núrat. Kahte hain, ki wuh Parí ke pet se paidá húí thí; yih asar 
us ká thá.” Yún Qurán aur mufasirín ke mutábiq jab us Malika kí gharaz thí, ki Sulai- 
mán ke pás ákar us kí hikmat aur dánish men Khudá kí qudrat aur mihr ke ásár dekhe, 
hazrat Sulaimán kí gharaz thí, ki kuchh híla bándhe, ki jis se us kí pindlíán dekhne pá- 
we! Lekinj jo ádmí, ki tálib ul uaját ho, aur dunyá kí mastí aur bad fialí se munh pher- 
ne anr bach j jáne cháhc, aisí harzagoí sc kyá tasallí yá hidáyat hásil kar sake? “Yahúdí 
mufasirín ká gasúr pallá thá, ki aisí behúda qisse kaháníán járí kín ; aur Mahammad ká 
qasúr is men thá, ki un kí behúda aur bátil kaháníon aur Tauret ke sahíh táríkh men im- 
tiyáz nahín kí. 


17 
18 


19 


ám 


25 


39 
40 
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yá hai bolí urte Jánwaron kí, aur diyá ham ko har chíz men se; beshakk 
yihí hai baráí saríh. Aur jama kiye Sulaimán ke pás us ke lashkar jinn 
aur insán, aur urte jánwar, phir unkí mislen baithín, Yahán tak ki 
jab pahunche chyúntion ke maidán par, kahá ek chyúnti ne, Ai chyún- 
tío, kahín jáo apne gharog men, na pís dále tum ko Sulaimán aur us ke 
lashkar, aur un ko khabar na ho. Phir muskarákar hans pará us kí bát 
se, aur bolá, Ai Rabb, meri qismat men de, ki shukr karúa tere ihsán 
ká, jo tú ne kiyá mujh par, aur mere má báp par, aur yih, ki karún kám 
nek jo tú pasand kare, aur milá le mujh ko apní mihr se apne nek ban- 
don men. Aur khabar lí urte jánwaron kí, to kahá, Kyá hai, nahín 
dekhtá máin Hudhud ko, vá ho rahá wuh gháib? Us ko már dúngá 
zor kí már, yá zabh kar dálúngá, vá láwe mere pás koí sanad samh. 
Phir bahut der na kí, ki ákar kahá, Main le áyá khabar ek chíz kí ki tujh 
ko us kí khabar na thí, aur áyá hún tere pás Sabá se ek khabar lekar tah- 
gíg. Main ne páí ek gura’ un ke rá] par, aur us ko sab chíz milí haig, 
aur us ká ek takht hai bará. Main ne páyá ki wuh aur us kí qaum sijda 
karte hain súraj ko Alláh ke siwáe, aur bhale dikháe hain un ko Shaitán 
ne un ke kám; phir pher rakhá hai un ko ráh se, so we ráh nahín páte. 
Kyún na sijda karen Alláh ko, jo nikáltá hai chhipí chíz ásmánon men, 
aur zamín men, aur jántá hai jo chhipáte ho, aur jo kholte ho ? Alláh, 
kisí kí bandagí nahín us ke siwáe, sáhib bare takht ká. Kahá, Ham 
dekheuge tú ne sach kahá, yá tú jhúthá ha. Le já merá yih khatt, aur 
dál de un kí taraf, phir un pás se hat á, phir dekh we kyá jawáb dete 
hain. Kahnelagí, Ai darbár wólo, mere pás dál diyá hai ek khatt izzat 
ká. Wuh khatt hai Sulaimán kí taraf se, aur wuh hai shurú ÁAlláh ke 
nám se, jo bará mihrbán rahm wálá. Ki zor na karo mere mugábil, aur 


' chale áo hukmbardár hokar. Kahne lagí, Ai darbár wálo, mashwara do 


mujh ko mere kám ká; mugarrar main nahín kartí koí kám jab tak tum 
na házir ho. We bole, Ham log zoráwar hain, aur sakht laráí wále, aur 
kám tere ikhtiyár hai, so tú dekh le jo hukm kare. Kahne lagí, Bád- 
sháh jab paithen kisi bastí men us ko ķharáb karen, aur kar dálen 
wahán ke sardáron ko be izzat, aur bhí kuchh karenge. Aur main 
bhejtí hún un kí taraf kuchh tuhfa, phir dekhtí hún kyá jawáb lekar 
phirte hain bheje húe. Phir jab pahunchá Sulaimán pás, bolá, Kyá tum 
merí rifáqat karte ho mál se ? so, jo Alláh ne mujh ko diyá hai bihtar is 
se jo tum ko diyá nahín, tum apne tuhfe se khush raho. Phir já un ke 
pás, ab ham bhejte hain un par sáth lashkaron ke jin ká sámhná na ho 
sake un se, aur nikál denge un ko wahán se be izzat kar kar, aur we 
khwár honge. Kahá, Ai darbár wálo, tum men koí hai ki le áwe mere 
pás us ká takht pahle is se ki wuh áwe mere pás hukmbardár hokar ? 
Bolá ek Rákas jinnon men se, Main lá detá hún wuk tujh ko pahle is se, 
ki tú uthe apní jagah se, aur main us par zor ká hún muatabar. Bolá 
wuh shaķhs jis ke pás thá ek ilm kitáb ká, Main lá detá hún tujh ko 
wuh pahle us se, ki phir áwe terí taraf teri ánkh ; phir jab dekhá wuh 
dhará apne pás, kahá, Yih mere Rabb ke fazl se, mere jánchne ko, ki 
maia shukr kartá hún yá ná shukrí? Aur jo koí shukr kare, so kare ap- 
ne wáste; aur jo ná shukrí kare merá Rabb be parwá hai nek zát. 
Kahá, Rúp badal dikháo us aurat ke áge us ke taķht ká, ham dekhen 
3S 
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42 sújh pátí hai, yá un logon men hotí hai jin ko sújh nahin? Phir jab á 
pahunchí, kisí ne kahá, Kyá aisáhí hai terá taķht? Bolí, Goyá yih wuhí 
hai, aur ham ko malúm ho chuká áge se, aur ham ho chuke hukmbar- 

43 dár. Aur band kiyá us ko un chízon se jo pújti thí Alláh ke siwáe, 

44 albatta wuh thí munkir logon men. Kisí ne kahá us aurat ko, andar 
chal mahall men; phir jab dekhá us ko khiyál kiyá ki wuh pání hai 
gahrá, aur kholí apní pindlíán; kahá, Yih to ek mahall hai, jare húe us 

45 men shíshe. Bolí, Ai Rabb, main ne burá kiyá hai apní ján ká, aur 
hukmbardár húí sáth Sulaimán ke Alláh ke áge, jo Rabb sáre jahán ká. 

46 Aur ham ne bhejá thá Samúd kí taraf un ká bháí Sálih,* ki bandagi karo 

47 Alláh kí, phir we to do jathe hokar lage jhagarne. Kahá, Ai qaum, 
kyún shitáb mángte ho buráí pahle bhaláí se? Kyún nahín gunáh 

48 bakhshwáte Alláh se, sháyad tum par rahm ho? Bole, Ham ne bad 
qadam dekhá tujh ko aur tere sáth wálon ko; kahá, Tumhárí burí qis- 

49 mat Alláh ke pás hai, koí nahín, tum log jánche játe ho. Aur the us 
shahr men nau shakhs kharábí karte mulk men, aur na sanwárte. 

50 Boleápas men Qasam kháo Alláh kí, muqarrar rát ko paren ham us 
par, aur us ke ghar par, phir kah denge us ke dawá karnewále ko, 
Ham ne nahín dekhá jab tabáh húá us ká ghar, aur ham be shakk sach 

51 kahte hain. Aur unhon ne banáyá ek fareb, aur ham ne banáyá ek 

52 fareb, aur un ko khabar na húí. Phir dekh, ákhir kaisá húá un ke fa- 

58 reb ká, ki ham ne ukhár márá un ko aur un kí qaum ko sárí. So yih 
pare hain un ke ghar dhahe húe; albatta is mea nishání hai ek logon ko 

54 jo jánte hair. Aur bachá diyá ham ne un ko jo yagín láye the, aur 

55 bachte rahe the. Aur Lút? ne jab kahá apní qaum ko, Kvá tum karte 

56 ho behaiyáí, aur tum dekhte ho? Kyá tum daurte ho mardon par lal- 

57 chákar, auraten chhorkarr Koí nahín, tum log be samajh ho. Phir, aur 
jawáb na thá us kí qaum ká magar yihí, ki bole, Nikálo Lút ke ghar ko 

58 apne shahrse; velog hain suthre rahá cháhte. Phir, bachá diyáé ham 
ne us ko, aur us ke ghar ko magar us kí gurat, thahará diyá thá ham ne 

59 us ko rah jánewálon men. Aur barsává ham ne un par barsáo; so 

60 kyá burá barsáo thá un daráve húon ká! Tú kah, Taríf hai Alláh ko, 
aur salám hai us ke bandon par, jin ko us ne pasand kivá, bhalá Alláh 
bihtar, vá jin ko we sharík karte hain ? 

61 BISWAN i Bhalá, kis ne Sail ásmán aur zamin, aur utár diyá tum 
SIPARAH, 9 ásmán se pání í Phir ugáe ham ne us se bágh raunaq 

ke, tumhárá kám na thá ki ugáte un ke darakht; ab koí aur 

62 hákim hai Alláh ke sáth ? koí nahín, we log ráh se murte hain. Bhalá, 
kis ne banáyá zamín ko thahráo, aur banáí us ke bích naddíán, aur rak- 
he us men bojh, aur rakhá do daryáo men ot! ab koí hákim hai Alláh 

63 ke sáth? koí nahín, un bahuton ko samajh nahín. Bhalá, kaun pahunch- 
tá hai phanse kí pukár ko jab us ko pukártá hait aur uthá detá hai bu- 
ráí, aur kartá hai tum ko sábit zamín par ? ab koí hákim hat Alláh ke 

64 sáth? tum soch kam karte ho. Bhalá, kaun ráh batátá hai tum ko 
andheron men jangal ke aur daryá ke? aur kaun chalátá hai báwen 
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65 sáth? Alláh bahut úpar hai us se jo sharík batáte haig. Bhalá, kaun 
sire se banátá hai, phir us ko dhirátá hai? aur kaun rozí detá tum ko 
ásmán se aur zamín se? ab koí hákim hai Alláh ke sáth ? tú kah, Láo 

GG apní sanad, agar tum sachche ho. Tá kah, Khabar nahín rakhtá jo 
koí hai ásmán aur zamín men chhipí chíz kí magar Alláh, aur un ko 

67 khabar nahín. Kab jiláe jáwenge? 68 Balki hár gire un ke daryáft 
ákhirat men, balki un ko dhokhá hai us men, balki we us se andhe hain. 

69 Aur bole we jo munkir hain, Kyá jab ho gaye ham mittí, aur hamáre 

70 báp dáde, kyá ham ko zamín se nikálná hai? Wada mil chuká yihí us ká 
ham ko, aur hamáre báp dádon ko áge se; aur kuchh nahín, ye naglen 

dl hain aglon kí.* Tú kah, Phiro mulk men, to dekho kaisá húá ákhir gu- 

72 nahgáronká! Aur gham na khá un par,aur na rah khafagí men un ke dáo 

73 banáne se. Aur kahte hain, Kab hai yih wada, agar tum sachche ho ? 

74 Tú kah, Sháyad tumhárí píth par pahúnchí ho baí chíz, jis kí shitábí 

45 karte ho. Aur terá Rabb to fazl rakhtá hai logon par, par un men ba- 

76 hut shukr nahín karte. Aur terá Rabb jántá hai jo chhip rahá hai un 

77 ke sínon men, aur jo kholte hain. Aur koí khabar nahín jo ghaib ho 

78 ásmán aur zamín men, magar khulí kitab men. Yih Qurán sunátá hai 

79 baní Ísráíl ko aksar chíz jis men we phút rahe hain. Aur yih sújh hai, 

80 aur mibr hai ímán wáloņ ko; Terá Rabb un meg faisala kare apní hu- 

81 kúmat se, aur wuhí hai zabardast sab jántá. So, tú bharosá kar Alláh 

82 par, beshakk tú hai sahíh khulí ráh par. Tú nahín suná saktá murdon 
ko, aur nahín suná saktá bahron ko pukár jab phiren we píth dekar. 

83 Aur na tú dikhá sake andhon ko, jab ráh se bichale ; tú to sunátá hai us 

84 ko jo yagín rakhtá ho hamárí báton par, so we hukm bardár hain. Aur 
jab par chukegí un par bát, nikálenge ham un ke áge ek jánwar zamín 
se; un se báten karegá,” is wáste kilog hamárí nisháníán vagín na karte 

85 the. Aur jis din gher láwenge ham har firge men se ek dal, jo jhuthlá- 

86 te the hamárí báten, phir un kí masl banegí, Yahán tak ki jab á pa- 
húnche, farmáyá, Kyún tum ne jhúthláín merí báten, aur á na chukí 

87 thin tumhárí samajh men? yá kaho, kyá karte the? Aur par chukí un 
par bát, is wáste ki unhon ne sharárat kí, so we kuchh nahín bolte. 

88 Kyá nahín dekhte, ki ham ne banáí rát, ki us men chain pakren, aur 
din banáyá dekhne ká? Albatta is men nisháníán hain? un logon ko jo 

89 yaqín karte hain. Aur jis din phúnká jáwegá narsingá, to ghabrá jáwe 
jo koí hai ásmán aur zamín men, magar jis ko Alláh cháhe, aur sab cha- 

90 le áwen us ke áge ájizí se. Aur tú dekhtá hai pahár, jántá hai we 
jam rahe hain, aur we chalenge jaise chale badalí, kórígari Alláh kí, jis 

91 ne sádhí hai har chíz, us ko khabar hai jo tum karte ho. Jo koí láyá 
bhaláí, to us ko miltá hei us se bihtar, aur un ko ghabráhat se us dia 

92 chain hai. Aur jo koí láyá buráí, so aundhe dále hain un ke munh ág 

93 men; wuhí badalá páoge jo kuchh karte the. Mujh ko yihí hukm hai, 
ki bandagí karún is shahr ke málik kí, jis ne us ko rakhá adab ká, aur 


pao 


1 (Ayat 70.) “ Aur kuchh nahín, ye naglen hain aglon kí.” Dekho Súra Anaám kí 
24 áyat, aur Tráf kí 8 áyat ke háshiye. 

2 (Ayat 84.) “Ek jánwar zamín se un se báten karegá,” Wázih hai ki yih májará us 
ahwál se banáyá gayá, jo Injíl men Musháhadát ke 13 báb men likhá hai. 

3 (Ayat 88.) ““ Albatta is men nisháníán hain.” Din rát ke banáne men kyá nishá- 
míán hain Mahammad kí risálat par ? 
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94 us kí hain har chíz, aur hukm hai ki rahún hukmbardáron men. Aur 
yih ki suná dún Qurán, phir Jo koí ráh par áyá, so ráh par áwegá apne 
bhale ko, aur jo koí bahká rahá, tú kah de, Main yihí hún dar sunáne- 

95 wálá.? Aur kah, Tarífhai sab Alláh ko, áge dikháwegá tum ko apne na- 
múne, to un ko pahchán loge, aur terá Rabb bekhaber nahín un kámon 
se jo karte ho. 


SURA I QASAS. 
Makki hai: 88 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 T.S. M. Ye áyaten hain khulí kitáb kí. 2 Ham sunáte hain tujh 
ko kuchh ahwál Músá aur Firaun ká? tahqíq ek logon ke wáste, jo yagín 
3 karte han. Firaún charh rahá thá mulk men, aur kar rakhe the wahán 
ke logon ne kaí jathe, kamzor kar rakhá thá ek firqe ko un men zabh 
kartá un ke bețe, aur jíte rakhtá un kí auraten ; wuh thá kharábí dálne- 
4 wálá. Aur ham cháhte hain ki ihsán karen un par jo kamzor pare the 
mulk men, aur kar den un ko sardár, aur kar den un ko qáim mugám, 
5 Aur jamá den mulk men, aur dikhá den Firaún aur Hámán ko,” aur un 
6 ke lashkaron ko, un ke háth se, jis chiz ká khatra rakhte the. Aur ham 
ne hukm bhejá Músá kí má ko, ki us ko dúdh pilá, phir jab tujh ko dar 
ho us ká, to dál de us ko pání men, aur na khatra kar, aur na gham 
khá ; ham phir pahunchá denge us ko terí taraf, aur karenge us ko ra- 
7 súlon se. Phir uthá liyá us ko Firąún ke ghar wálon ne, ki ho un ká 
dushman aur kurhánewálá; beshakk Firaún, aur Hámán, aur us ke 
8 lashkar chuknewálethe. Aur bolí Firaún kí aurat,* Ænkhoa kí thandhak 
hai mujh ko aur tujh ko, is ko na máro, sháyad hamáre kám áwe, yá 
9 ham us ko kar len betá, aur un ko khabar nahín. Aur subh ko Músá 


1 (Ayat 94.) “Tú kah, Main yihí hún dar sunánewálá.” Dekho Súra Furqán kí 58, 
59 áyat ke háshiye. 


2 (Ayat 2.) “ Sunáte hain tujh ko kuchh ahwál Músá aur Firaún ká.” Lekin Ma- 
hammad ‘“‘ kuchh ahwál Músá aur Firaún ká” áge bahut dafe suná chuká thá. Khusú- 
gan Súra i Baqr, aur Tráf, aur Yúnas, aur T. H., aur Naml men. To phir kyá zarúr ki 
Alláh usí ahwál ko Mahammad ke liye phir duhráwe? Khulása us ká yih hai, ki Ma- 
hammad in tínon khazánon se Qurán ke sámán hásil kartá thá, yane Tauret, Injíl, aur Ya- 
húd, aur Nasrání, aur Gabr, aur Sábaín ke hadís aur qisse kaháníán. So jis jis waqt ki 
un kí riwáyát aur kaháníon se kuchh háth nahín átá, tab bechára hokar Tauret yá Ínjíl 
ke ahwál men se jo háth átá use phir phir duhrátá thá. 

3 (Ayat 5.) ““ Aur Hámán ko.” Dekho 38 áyat ká háshiya. 

4 (Ayat 8.) ‘“ Bolí Firaún kí aurat.” Tauret se malúm hai ki Firaún kí befó ne Mú- 
sá ko daryá ke ķhatre se bacháyá. (Dekho Khurúj ká 2 báb.) Yahúd kí tafsíron men 
kaí ek bátil qisse kaháníán mangúl hain. Mahammad apne mamúl par un kí pairauí 
karke Tauret ko tark kiyá. Aur Yahúd ne apní kahaníon men naql kí thí, ki Firaún ke 
logon ne kaí ek dáíán buláín Músá ke pálne ko, par wuh un men kisí ko na chhúá jab 
tak us kí má ko na buláyá. Gyárahwín áyat men Mahammad un kí pairauí kartá hai. 
Tauret se (Khurúj 2. 7—9.) malúm hai, ki yih sab ghalat hai. 
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29 
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kí má ke dil men qarár na rahá; nazdík húí ki záhir kar de beqarárí ko, 
agar na ham ne girih kar dí hotí us ke dil par, is wáste ki rahe ímán 
wálun men. Aur kah diyá us kí bahin ko, Us ke píchhe chalí já; phir 
wuh dekhtí rahí us ko ajnabí hokar, aur un ko khabar na húí. Aur rok 
rakhí thín ham ne us se dáíán pahle se; phir bolí, Main batáún tum ko 
ek ghar wále, we us ko pál den tum ko, aur we us ká bhalá cháhnewále 
hain. Phir pahunchá diyá ham ne us ko us kí má ki taraf, ki thandi 
rahe us kíánkh, aur gham na kháwe, aur jáne, ki wada Alláh ká thík 
hai, par bahut log nahín jánte. Aurjab pahunchá apne zor par aur 
sambhalá, diyá ham ne us ko hukm aur samajh, aur isí tarah ham badlá 
dete haia nekí wálon ko. Aur áyá shahr ke andar jis waqt beķhabar 
hote the wahán ke log, phir páe us mea do mard larte, yih us ke rafi- 
gon men, aur yih us ke dushmanon men; phir faryád kí us pás us ne 
jo thá us ke rafígon men, us kí jo thá us ke dushmancn men; phir muk- 
ká márá us ko Músá ne, phir us ko tamám hiyá; bolá, Yih húá Shaitán 
ke kám se, beshakk wuh dushman hai bahkánewálás aríh. Bolá, Ai Rabb, 
main ne burá kiyá apní ján ká, so'bakhsh mujh ko, phir us ko bakhsh 
diyá, beshakk wuhí hai baķhshnewálá mihrbán. Bolá, Ai Rabb, jaisá 
tú ne fazl kiyá mujh par, phir main kabhí na húngá madadgár gunah. 
gáron ká. Phir subh ko uthá us shahr men dartá ráh dekhte, phir tabhí 
jis ne kal madad mángí thí us se faryád kartá hai, us ko kahá Músá ne, 
Muqarrar tú be ráh hai saríh. Phir jab cháhá, ki háth dále us par, jo 
dushman thá un donon ká, bol uthá, Ai Músá, kyá cháhtá hai ki khún 
kare merá, jaise khún kar chuká hai ek jí ká kal ko? tú yihí cháhtá 
hai, ki zabardastí kartá phire mulk men ? aur nahín cháhtá ki howe 
miláp kar denewálá. Aur áyá ek mard shahr ke parle sire se daurtá ; 
kahá, Ai Músá, darbár wále mashwarat karte hain tujh par, ki tujh ko 
már dálen; so nikal já, main terá bhalá cháhnewálá hún. Phir nikalá 
wahán se dartá húá, ráh dekhtá ; bolá, Ai Rabb, ķhalás kar mujh ko is 
qaum i beinsáf se! Aur jab munh dhará Madyan kí sídh par, bolá, Ummed 
hai ki merá Rabb le jáwe mujh ko sídhí ráh. Aur jab pahunchá Mad- 
yan ke pání par, páe wahán jamą ho rahe log pání piláte; Aur páín un 
ke siwáe do auraten roke kharí; bolá, Tum ko kyá kám hai? Bolíán, 
Ham nahín pilátíán pání jab tak pher le jáwen charwáhe, aur hamárá 
báp búrhá hai barí umr ká. Phir, us ne pilá diye un ke jánwar, phir 
hatkar áyá chháon kí taraf ; bolá, Ai Rabb, tú jo utáre merí taraf achchhí 
chíz, main us ká muhtáj hún! Phir, áí us pás un do men se ek chaltí sharm 
se; bolí, Merá báp tujh ko bulátá ha, ki badle men de haqq is ká ki tú 
ne pilá diye hamáre jánwar; phir jab pahunchá us pás, aur bayán kiyá 
us se ahwál, kahá, Mat dar, bach áyá tú us qaum i beinsáf se. Bolí un 
do men se ek, Ai báp, is ko naukar rakh le, albatta bihtar naukar jo tú 
rakhá cháhe, wuh jo zcráwar ho amánatdár. Kahá, Main cháhtá hún 
ki biyáh dún tujh ko ek betí apní in donon men se, us par ki tú merí 
naukarí kare áth baras ; phir agar tú púre kare das baras, to terí taraf 
se, aur main nahín cháhtá ki tujh par taklíf dálún, tú áge páwegá mujh 
ko agar Alláh ne cháhá nek bakhton se. Bolá, Yih ho chuká mere tere 
bích jaun sí muddat in donon men púrí har dún, so ziyádatí na ho mujh 
par, aur Alláh par bharosá is ká jo ham kahte hain. Phir jab púre kar 
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chuká Músá wuh muddat, aur lekar chalá apne ghar wálon ko, dekhí pa- 
hár kí taraf ek ág ; kahá apne ghar wálon ko, Thahar raho, main ne dekhí 
hai ek ág, sháyad le áún tamháre pás wahán se kuchh khabar, yá angá- 
30 rá ág ká, sháyad tum tápo. Phir jab pahunchá us pás, áwáz húí maidán 
ke dáhine kanáre se, barakat wále taghte men us daraķht se, ki Ai Músá, 
31 main hún main Alláh jahán ká Rabb. Aur yih ki dál de apní láthí ; phir 
jab dekhá us ko phanphanáte goyá sámp kí satak hai, ultá phirá munh 
mor kar, aur píchhena dekhá; Yá Músá, áge á, aur na dar, tujh ko khat- 
32 ra nahín. Paițhá apná háth apne garebán men, nikal áwe chittá, na 
kuchh buráí se, aur milá apní taraf apná bázú dar se; so yih do sana- 
den hain tere Rabb kí taraf se Firaún aur us ke sardáron par; beshakk 
33 we the log be hukm. Bolá, Ai Rabb, main ne khún kiyá hai un meg 
34 ek jí ká, so dartá hún ki mujh ko már dálea. Aur merá bbái Hárún, us 
kí zubán chaltí hai mujh se ziyáda, so us ko bhej sáth mere madad ko, 
ki mujh ko sachchá kare, main dartá hún ki mujh ko jhúthá karén. 
35 Farmáyá, Zor denge tere bázú ko tere bháí se, aur denge tum ko ghalaba, 
phir we pahunch na sakenge tum tak ; hamárí nisháníon se tum, aur Jo 
36 tumháre sáth ho, úpar rahoge. Phir jab pahunchá un pás Músá lekar 
hamárí nisháníán khulí, bole, Aur kuchh nahín, yih jádú hai jorá húá, 
37 aur ham ne suná nahín yih apne agle báp dádon men. Aur kahá Músá 
ne, Merá Rabb to bihtar jántá hai jo koí iáyá hai sújh kí bát us ke pás 
se, aur jis ko milegá pichhlá ghar ; beshakk bhalá na hogá beinsáfon ká. 
38 Aur bolá Firąún, Ai darbár wálo, mujh ko malúm nahín tumhárá koi há- 
kim mere siwáe, so ág de, ai Hámán, mere wáste? gáre ko; phir baná 
mere wáste ek mahall, sháyad main jhánk dekhún Músá ká Rabb, aur 
39 merí atkal men to wuh jhúthá hai. Aur baráí karne lagá, aur us ke 
lashkar mulk men ná haqq, aur atkale ki we hamárí taraf phir na áwenge. 


1 (Ayat 29.) “ Kahá apne ghar wálon ko, Thahar raho, main ne dekhí ek ág.” Súra 
T. H. ke 8—98 áyaton ke háshiye yahán parho, Mahammadí mufasirín ne Yahúd kí 
kaháníon men se yih qissa páyá, ki “ Músá ne nabíon ká sá, jo aás i jannat kí ek shákh 
thí, aur hazrat Adam par názil húí, Shaaib ke háth se páyá apne galle ke bacháo ke liye; 
aur wuhí asá thá, ki jis se us ne un sab muajazon ko Misr men dikháyá.” Yahúdí mu- 
fasirín ajíbon ke niháyat mushtáq húe, aur Mahammad ajíbon kí talásh men hokar aksar 
sáda bayán ko chhor un kí pairauí kí. 

2 (Ayat 38.) “ So ág de, ai Hámán, mere wáste.'' Agar Mahammad apne “ummí 
nabí” hone ká dawa is áyat par rakhtá, to gumán ghálib hai ki us ko sábit kartá. Kyún- 
ki yá jihálat yá ghaílat se Hámán ko ek kám men házir kar diyá, jo kius kí paidáish 
ke áge qaríb athárah sau baras wáqi húá. Wuh burj (Paidáish 11. 1—9.) Namrúd kí 
aulád se banáyá gayá Iráq ke maidán men us se áge ki Misráim Misr men gayá, anr use 
ábád kiyá. Aur Hámán Ahasuerus, yane Dárá, ká wazír thá mulk i Fáras men, (As- 
tar 3 báb,) aur qaríb ek hazár baras Firaún ke bad. Taubhí Mahammad ne beliház ho- 
kar un donon ahwál ko Misr ke mulk, aur Firaún ke asr meu dákhil kiyá. Hámán ek 
bádsháh ká wazír to thá, aur niháyat ķhudbín aur ķhud parast aur Yahúd ká bará dush- 
man thá ; lekin Misr ke mutk aur Firaún ke asr se bahut dúr thá. Koí kahe Maham- 
mad kí muazarat men, ki sháyad dúsrá shakhs, jis ká nám aur khásiyat wuhí thí, Misr 
ke mulk, aur Firaún ke asr men húá ho. Par agar aisá hotá, to albatta us ká nám Tau- 
ret aur tawáríkh se dafa nahín hotá. Agar Firaún ke pás aisá wazír hotá, beshubha us- 
ká mazkúr aur ahwál Tauret aur tawáríkh men manqúl hotá. Agar Mahammad zará sá 
koshish karke Tauret ke ahwál se ķhúb wágifíyat hásil kartá, to aisí ghalatíon se bachtá. 

Sháyad Mahammad ne un mínáron kí, jo Misr ke bádsnáhon ne banáyá, khabar suní 
ho, aur is makán men un ká tazkira kiyá. Lekin Firaún kí bewaqúfí kis tarah yahán 
tak barhe, ki mínár par charhne se khiyál kare ki Alláh ko dekhe 2 
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40 Phir pakrá ham ne us ko, aur us ke lashkaron ko ; phir phenk diyá un 
41 ko pání men; so dekh, ákhir kaisá húá gunahgáron ká. Aur kiyá ham 
ne un ko sardár buláte dozakh kí taraf, aur qiyámat ke din un ko ma- 
42 dad nahin. Aur píchhe rakhí un par is dunyá men phitkár, aur qiyámat ke 
43 din un par buráí hai. Aur dí ham ne Músá ko kitáb, us píchhe ki kha- 
pá chuke aglí sangaten, samajháte logon ko, aur ráh batáte, aur mihr, 
44 sháyad we yád rakhen. Aur tú na thá gharab kí taraf jab ham ne bhe- 
45 já Músá ko hukm, aur na thá tú dekhtá. Lekin ham ne utháín kittí 
sangaten; phir lambí guzarí un par muddat, aur tú na rahtá thá Mad- 
yan wálon men un ko sunátá hamárí ávaten, par ham rahe hain rasúl 
46 bhejte. Aur tú na thá Túr ke kanáre jab ham ne áwáz dí, walekin yih 
mihr se tere Rabb kí; ki tú dar sunáwe ek logon ko, jin pás nahín áyá koí 
47 dar sunánewálá tujh se pahle, sháyad we vád rakhen.* Aur itne wáste ki 
kabhí pare un par áfat apne háthon ke bheje se, to kahne lagen, Ai 
Rabb hamáre, kyún na bhej diyá ham pás kisí ko paighám dekar, to 
48 ham chalte terí báton par, aur hote yaqín rakhnewále? Phir jab 
pahunchí un ko thík bát hamáre pás se, kahne lage, Kyún na milá us ko 
jaisá milá thá Músá ko!? abhí munkir nahín ho chuke Músá ke milne se 
us se pahle kahne lage, Donon jádú hain ápas men muwáfiq, aur kahne lage, 
49 Ham donon ko nahín mánte. Tú kah, Ab tum láo koí kitáb Alláh ke pás 
kí, Jo in donon se bihtar ho? samjháne men; us par chalo, agar tum sach- 
50 che ho. Phir, agar na kar láwen terá kahá, to ján le ki we chalte hain 
burí apní cháo par; aur us se bahká kaun, jo chale apní cháo par bin ráh 
51 batáe Alláh ke? beshakk Allah ráh nahín detá be insáf logon ko. Aur 
52 ham lagáe gae hain un se bát, shávad we dhiyán men láwen. Jin ko 


1 (Ayat 46.) Gharaz is kí yil hai, ki ahl i Arab samjhen, ki agar Mahammad házir 
na thá “ Túr ke kináre,” jab Alláh ne Músá se kalám kiyá, to albatta wah se us ko 
khabar áí ; aur yagín karen, ki wuh hagígatan hamáre pás bhejá gayá hai. Lekin yih 
kuchh mushkil na thá ki Mahammad us ahwál kí khabar páwe; koí Yahúd, yá Tsáí, jo 
Tauret ká parhnewálá ho, use khabar dene saká. 

Phir, kis tarah kah saktá, ki wuh “ek logon ko bhejá gayá, jis pás nahín áyá koí dar 
sunánewálá 7" kyúnki Qurán kí kaí ek áyaton men kah chuká, ki Jórákím, aur Ismaíl 
Arabon ke pás áe, aur Alláh ká hukm un ko sunáyá, aur Kabe kí tamír kí. Yih áyat 
unhon ko yá mansúķň kartí, yá jhufhlátí hai. l 

2 (Ayat 48.) Kahne lage, Kyún na milá us ko jaisá milá Músá ko?” Mahammad 
ne apne tain ‘“‘ khitám ul ambiyá” thahrákar apná darja Músá se bará thahráyá. To kyá 
húá, ki Musá ke barábar apní risálat kí nisháníán kuchh lene na páyá? Agar Músá ke 
ikhtiyár men nisháníán kuchh náhín hotí, to kyá baní Isráíl us kí risálat aur paigham- 
barí ko mánte? Súra i Furgán kí 34, 35 áyaton ke háshiye yahán parho. 

3 (Ayat 49.) “Tú kah, ab tum láo koí kitáb, jo in donon se bihtar ho.” Upar 48 áyat 
men mukhálifon ne donon kitábon ko, yane Tauret aur Qurán ko barábar thahráyá “‘jádú;” 
is áyat men Mahammad donon ko sahíh thahrátá hai barábar. Agar wuh bát sach hotí, 
jo Mahammad kahne cháhtá, aur jo baz ahli Mahammad beliház se kahte hain, yane ki 
Tauret ká mazmún kharáb kiyá gayá Yahúd aur Ísáíon se, to Mahammad kis tarah se 
mukhálifon se talab kare, ki ““láwen koí kitáb jo us se ġihtar ho samjháne men ?” Agar 
mazmún us ká kharáb kiyá gayá ho, albatta we aur ek kitáb, jo us se bihtar ho, láne sa- 
ken. Kijo kuchh us ne e% ke báb men dawá kiyá, wuhí dúsrí ke haqq men bhí dawá 
kiyá. Agar matlab us ká thá ki Qurán we wagt sahíh aur be tabaddul aur be taghaiyur 
maujúd thá, to wuhź Tauret ke haqq men dawá kartá, yane ki Tauret Mahammad ke 
waqt be tabaddul aur be taghaiyur aur sahíh maujúd thí, aur koí us se bihtar kitáb házir 
kar na sake. Par wuhí Tauret, jo Mahammad ke dinon men sahíh aur durust maujúd 
thí, ab tak bahut mulkon men sah h aur durust maujúd hai. Pas, dúr ho yih adná aur 
haqír bahána musulmánon ká, ki Tauret ká mazmún kisí se kharáb kiyá gayá hai ! 
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ham ne dí hai hitáb is se palle, we us ko vagín karte hain. Aur jab un 
ko sunáiye, kahen, Ham yaqín láe us par, yihí hai thík hamáre Rabb 
ká bhejá, ham hain is se pahle ke hukmbardár. We log páwenge ap- 
ná haqq dubrá is par, ki thahare hais, aur bhalaí dete hain buráí ke ja- 
wáb men, aur hamárá divá kuchh kharch karte haige Aur jab sunen 
nikammí báten, us se kanára pakren aur kahea, Ham ko hamáre kám, aur 
tum ko tumháre kám; salámat raho; ham ko nahín cháhea be samajh. 
Tú ráh par nahian látá jis ko cháhe, par Alláh ráh par láwe jis ko cháhe, 
aur wuhí khúb jántá hai jo ráh par áwenge. Aur kahne lage, Agar ham 
ráh pakren tere sáth, uchke jáwen apne mulk se; kvá ham ne jagah 
nahin dí un ko adab ke makán men panáh kí, khainche áte hain us 
taraf mewe har chiz ke, rozí hamárí taraf se ? par bahut un men samajh 
nahín rakhte. Aur kittí khapá din ham ne bastíán, jo itrá chalí thín ap- 
ne guzrán men; ab vih haig un ke ghar, baste nahín un ke píchhe ma- 
gar thore; aur ham hain ákhir sab lenewále. Aur terá Rabb nahín 
khapánewálá bastíon ko, jab tak na bhej le un kí barí bastí mea kisí ko 
paighám dekar, jo suná de un ko hamárí báten; aur ham nahín khapá- 
newále bastíon ko, magar jab wahán ke log gunahgár hon. Aur jo tum 
ko milí hai koí chíz, so baratná hai dunyá xe jíte, aur yahán kí raunaq ; 
aur jo Alláh ke pás hai, so bihtar aur rahnewálá; kvá tum ko bújh 
nahín ? Bhalá, ek shakhs jo ham ne wada diyá hai us ko achchhá wada, 
so wuh us ko pánewálá hai, barábar hai us ke jis ko ham ne baratwá 
liyá baratná dunyá ke jíte, phir wuh qiyámat ke din pakrá áyá. Aur 
jis din un ko pukáregá, to kahegá, Kahán hain mere sharík, jin ká túm 
dawá karte the? Bole jin par sábit húí bát, Ai Rabb, ye log hain jin 
ko ham ne bahkáyá, un ko bahkáyá jaise ham áp bahke; ham munkir 
húe tere áge, we ham ko na pújte the. Anur kahenge pukáro apne 
sharíkon ko; phir pukárenge, to we jawáb na denge un ko, aur dekhen- 
ge aráb kisí tarah we ráh páe hote. Aur jis din un ko pukáregá, to 
kahegá, Kyá jawáb kahá tum ne paighám pahunchánewálon ko? Phir, 
band ho gaín un par báten us din, so ápas men bhí nahín púchhte. 
So jis ne tauba kí hai, aur yaqín láyá, aur kí bhaláí, so ummed hai ki 
howe chhútnewálon men. Aur terá Rabb paidá kartá hai jo cháhe, aur 
pasand kare un ke háth nahín pasand; Aláh nirálá hai, aur babut úpar 
hai is se ki sharik batáte hain. Aur terá Rabb jántá hai jo chhip rahá 
hai un ke sínon men, aur jo jatáte hain. Aur wuhí Alláh hai, kisí kí 
bandagí nahín us ke siwáe, usí kí taríf hai pahle men, aur pichhle men, 
anr usí ke háth hukm bai, aur usí pás phere jáoge. Tú kah, Dekho to, 
agar Alláh rakh de tum par rát hamesha ko qiyámat ke din tak, kaun 
hákim hai Alláh ke siwáe, ki láwe tum ko kahín roshní ? phir kyá tum 
sunte nahín ? Tú kah, Dekho to, agar rakh de Alláh tum par din hame- 
she ko qiyámat ke din tak, kaun bákim hai Alláh ke siwáe, ki láwe tum 
ko rát, jis men chain pakro? kyá tum nahía dekhte? Aur apní mhr 
se baná diyá tum ko rát aur din, ki us men chain bhí pakro, aur talásh 
bhí karo kuchh us ká fazl, aur sháyad tum shukr karo. Aur jis din un 
ko pukáregá, to kahegá, Kahán hain mere sharík jin ká tum dawá karte 
the? Aur judá karenge ham har firge men se ek ahwál batánewálá ; 
phir kahenge, Láo apní sanad ; tab jánenge ki sach bát hai Alláh kí, aur 
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76 khoí gaín un se, jo háten we jorte the. Qárún*jo thá, so Músá kí 
qaum se; phir sharárat karne lagá un par, aur ham ne diye the us ko 
khazáne itte, ki us kí kunjíon se thakte kaí mard zoráwar, jab kahá us 

77 ko us kí qaum ne, Itrá mat, Alláh ko nahín bháte itránewále. Aur jo 
tujh ko Alláh ne diyá us se paidá kar pichhlá ghar,? aur na bhúlapná 
hissa dunyá se, aur bhaláí kar jaise Alláh ne bhaláí kí tujh se, aur na 
cháh kharábí dálne mulk men ; Alláh ko nahín bháte ķharábí dálnewále. 

78 Bolá, Yih to mujh ko milá hai ek hunar se jo mere pás hai ; kyá yih na 
jáná ki Alláh khapá chuká hai us se pahle kittí sangaten, jo us se ziyáda 
rakhte the zor, aur ziyáda mál kí jama, aur púchhe na jáen gunahgáron 

79 se un kegunáh? Phir niklá apní qaum ke sámhne apní tayárí se, kahne 
lage jo tálib the dunyá kí zindagí ke, Ai, kisí tarah ham ko mile jaisá 

80 kuchh milá hai Qárún ko ; beshakk us kí barí qismat hai. Aur bole jin 
ko milí thí bojh, Ai kharábí tumhárí, Alláh ká diyá sawáb bihtar hai un 
ko jo yagín láe, aur kiyá bhalá kám, aur yih bát unhín ke dil men partí 

81 hai, jo sahnewále haig. Phir dhasá diyá ham ne us ko, aur us ke ghar 
ko zamín men; phir na húí us kí koí jamáat jo madad kartí us kí Alláh 

82 ke siwáe, aur na wuh madad lá saká. Aur fajr ko lage kahne jo kał 
shám manáte the us ká sá darja, Are kharábí, yih to Alláh kholtá hai 
rozí jis ko cháhe apne bandog men, aur roktá hai, ágar na ihsán kartá 
ham par Alláh, to ham ko dhasá detá; are kharábí, yih to bhalá nahín 


Em 


1 (Ayat 76.) “ Gárún.” Tauret men Gintí ke 16 báb men manqúl hai, ki Quráh 
bin Izhár Láwí kí nasi se, sáth Dásán, aur Abírám aur baní Isráíl ke baz aur sardáron 
ke, Músá ke ikhtiláf men fasád utháyá. Aur anjám un ke fasád ká yih húá, ki we mál 
asbáb, ál aulád, ghar bár samet tabáh húe: yane zamín un ke tambúon ke níche chák 
húí, aur apná munh pasárá, aur we shigáf men gire, aur gharq húe. Yahúd ne apne 
Tárgum men us ahwál men kaí ek qisse kaháníán mánqúl kí thín. Un men ek yih thí, 
ki Quráh baní Isráíl ke darmiyán sab se khúb súrat aur máldár thá, yahán tak ki yih 
kaháwat “ Qárún ká sá daulatmand'' un men járí húí. Mahammad un kaháníon kí pai- 
rawí karke Qárún ká yih ahwál Qurán men manqál kiyá. Mufasirn ne us se bhí sabqat 
karke yih qissa járí kiyá hai, yane “ Qárún hazrat Músá kí jadd kí aulád men thá; 
Firaún kí sarkár men pesh ho gayá thá. Baní Isráíl par kár i begár bhí pahunchátá, 
aur mazdúrí usí ke háth se miltí ; is kám men mál bahut kamátá. Jab baní Isráíl hukm 
men áe hazrat Músá ke, aur Firaún gharq húá, us kí rozí maugúf húí, aur sardárí na 
rahí. Dil men zidd rakhtá Músá se munáfiq ban kar. Píchhe aib detá, aur tuhmaten 
lagátá. Ek roz hazrat Músá ne apní talím men yih gánún járí kiyá, ki zání aur zániya 
sangsár kiyejáwen. Qárún ne púchhá, ki agar Músá áp us kám men mujrim ho? Bolá, 
Agar main us khatá men háth dálún, to wuhí sazrá páún. Qárún ne ek fáhisha aurat ko 
tuhmat sikhá kar rú ba rú láyá. Us aurat ne kahá, ki “ Músá ne khilwat men mujh se 
suhbat kí hai.” Par Músá ne us aurat se Alláh kí qasm liyá ki sech bole. Us aurat 
ne Khudá se dar kar sach kah diyá, ki “ Us ne mujh ko sikháyá thá.” Tab hazrat 
Músá kí bad duá se zamín men gharq húá, aur us ká ghar aur gharána bhí gharg húá.' 
Aur ek riwáyat is tarah kí hai, ki “ Qárún dhíre dhíre zamín men utartá; aur jab zánú 
tak utrá, tab Músá ko pukárá, “ Ai Músá, mujh par rahm kjige!” Aur jab kamar tak, 
aur phir jab gardan tak zamn ke shigáf men utrá, wuhí pukárá. Par Músá ne us kí na 
suní, balki yih kahtá rahá, “ Ai zamín, un ko gharq kar!” Jab nazar se gháib húe, 
Alláh ne Músá ko kahá, “ Ai Músá, tú ne Qárún par rahm na kiyá, báwajúde ki us ne 
châr dafa tujh se istighfár kiyá. Agar wuh mujh se ek bár minnat kartá, albatta main 
us par rahm kartá.” Aisí kaháníon kí kuchh hadd nahín. Par is sab ahwál ká sahíh 
bayán Gintí ke 16 báb men páyá játá hai. Us par muláhaza karo, ai haqq ke tálibo. 

2 (Ayat 77.) “Jo tujh ko Alláh ne diyá, us se paidá kar pichhlá ghar.” Wuh ibárat, 
jo Lúká ke 16 báb aur 9 áyat men hai, záhiran saríhan is áyat kí asl hai. Aus Maham- 
mad is khiyál ke liye Injíl ká mamnún thá. 
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83 páte munkir. Wuh ghar pichhlá hai; ham denge un ko jo nahín cháh- 


te charhná mulk men, aur na bigár dálná, aur ákhir bhalá hai dar wálon 


84 ká. Jo koí láyá bhaláí, us ko miltá has bihtar us se, aur jo koí láyá 
85 buráí, so buráíán karnewále wuhí sazá páwenge jo karte the. Jis shakhs 


ne hukm bhejá tujh par Qurán ká, wuh bihtar lánewálá hai tujh ko pah- 
lí jagah; tú kah, Merá Rabb khúb jántá hai kaun láyá hai ráh kí sújh, 


86 aur kaun bará hai saríh bhatkáwe men. Aur tú tawaqu na rakhtá thá, 


ki utárí jáwe tujh par kitáb, magar mihr hokar tere Rabb kí taraf se, so 


87 tú na ho madadgár káfiron ká. Aur na ho ki we tujh ko rok den Alláh 


ke hukmon se, jab utar chuke terí taraf, aur bulá apne Rabb kí taraf, 


88 aur na ho sharík wálon men. Aur mat pukár Alláh ke siwáe aur há- 


kim; kisí kí bandagí nahín us ke siwáe ; har chíz faná hai, magar us ká 
munn, usí ká hukm hai, aur usí kí taraf phir jáoge. 


SURA I ANKABUT. 
Makki hai: 69 ávat kí. 


BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


la gA: L. M. Kyá yih samajhte hain log, ki chhút jáwenge itná kah 
2 kar, ki Ham ímán láe, aur un ko jánch na lenge? Aur ham ne jánchá 


hai un ko, jo un se pahle the; so albatta malúm karegá Alláh jo log 


3 sachche hain, aur albatta malúm karegá Jhúthe. Kyá yih samajhe hain 


Jo log karte hain burátán ? ham se charh jáwen, burí bát chukáte hain. 
Jo koí tawagú rakhtá ho Alláh kí mulágát kí, so Alláh ká wada átá hai, 


4 
5 aur wuh hai suntá jántá. Aur jo koí mihnat utháwe, so uthátá hai ap- 
6 


ne hí wáste; Alláh ko parwá nahín jahánwálon kí. Aur jo log yaqín 
láe, aur kiye bhale kám, ham utárenge un se buráíán un kí, aur badlá 


7 denge bihtar se bihtar kámon ká. Aur ham ne taqaiyud kar diyá insán 


ko apne má báp se bhale rahná, aur agar we tujh se zor karen, ki tú 
sharik pakar merá jis kí tujh ko khabar nahín, to un ká kahá na mán, 
mujhí tak pher áná hai tum ko, so main jatá dúngá tum ko jo tum karte 


8 the. Aur jolog yagín láe aur bhale kám kiye, ham un ko dákhil ka- 
9 renge nek logon men. Aur ek log hain ki kahte hain, Yagín ham láe 


Alláh par; phir jab us ko ízá pahunche Alláh ke wáste, thahráwe logon 
ká satáná barábar Alláh kí már ke; aur agar á pahunchí madad tere 
Rabb kí taraf se, kahne lagen, Ham to tumháre sáth the; kyá yún nahín 


10 Alláh kaúb khabardár hai jo kuchh jíon men hai jahán wálon ke? Aur 


11 


16 
se 


albatta malúm karegá Alláh jo log yagín láe hain, aur albatta malúm 
karegá jo log daghábáz hain. Aur kahne lage munkir ímán wálon ko, 
Tum chalo hamárí ráh, aur ham uthá len tumháre gunáh, aur we kuchh 
1 (Ayat 7.) Is áyat kí tafsír men dekho Khurúj 20. 12, aur 21. 15; aur Istisná 5. 
, aur 13. 6—15. Talím is áyat kí achchhí aur sahíh hai. Lekin wuh váhiran Taures 


> 


hásil húí. 
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12 na utháwenge un ke gunáh, we jhúthe hain. Aur albatta utháwenge 
apne bojh, aur kitte bojh sáth apne bojh ke, aur albatta un se púchh 
13 hogí giyámat ke din, jo báten jhúth banáte the. Aur ham ne bhejá 
Núh ko us kí qaum pás; phir rahá un men hazár baras pachás baras 
14 kam; phir pakrá un ko túfán ne, aur we gunahgárthe.* Phir bachá 
diyá ham ne us ko, aur jaház wálon ko, aur rakhá ham ne jaház nishání 
15 jahán wálon ko. Aur Ibráhím ko jab kahá apní qaum ko, Bandagí ka- 
ro Alláh kí, aur us kí dar rakho, yih bihtar hai tum ko agar tum samajh 
16 rakhte ho. Tum jo pújte ho Alláh ke siwáe, yihí buton ke thán, aur 
banáte ho jhúthí báten, beshakk jin ko pújte ho Alláh ke siwáe málik 
nahín tumhárí rozí ke; so tum dhúndho Alláh ke yahán rozí, aur us kí 
17 bandagí karo, aur us ká haqq máno; usí kí taraf phir jáoge. Aur agar 
tum jhuthláoge, to jhuthlá chuke hain bahut firqe tum se pahle, aur 
IS rasúl ká zimma yihí hai, pahunchá dená kholkar.> Kyá dekhte nahín 
kyúnkar shurú kartá hai Alláh paidáish ko ? phir us ko dhiráwegá ; yih 
19 Alláh par ásán hai. Tú kah, Mulk men phiro, phir dekho, kyúnkar 
shurú kí hai paidáish, phir Alláh utháwegá pichhlá uthán; beshakk Al- 
20 láh har chíz kar saktá hai. Dukh degá jis ko cháhe, aur rahm karegá 
21 jis par cháhe, aur usí kí taraf phir jáoge. Aur tum ájiz karnewále nahín 
zamín men, na ásmán men, aur koí nahín tumhárá Alláh se ware himá- 
22 vatí, na madadgár. Aur jo log munkir húe Alláh kí báton se, aur us 
ke milne se, we náummea húe merí mihr se, aur un ko dukh kí már hí 
23 hai. Phir, kuchh jawáb na thá uskí qaum ká, magar yihí ki bole, Us 
ko már dálo, yá jalá do; phir us ko bachá diyá Alláh ne ág se; is men 
24 bare pate hain un logon kojo yagín láte hain. Aur bolá, Jo thahrae 
hain tum ne Alláh ke siwáe buton ke thán, so dostí karkar ápas men 
dunyá kí zindagí men, phir din qiyámat ke munkir ho jáoge ek se ek, 
aur phitkároge ek ko ek, aur thhkáná tumhárá ág hai, aur koí nahín 
25 tumhárá madadgár. Phir máná us ko Lút ne, aur bolá, Main watan 
chhortá hún apne Rabb kí taraf, beshakk wuhí hai zabardast hikmat 
26 wálá. Aur diyá ham ne us ko Isháq, aur Yaqúb,* aur rakhí us kí aulád 
men paighambarí, aur kitáb, aur diyá ham ne us ko us ká neg dunyá 
27 men, aur wuh áķhirat men nekon se hai. Aur bhejá Lút ko,‘ jab kahá 


1 (Ayat 13.) Paidáish ke 7 báb kí 6 aur 11 áyaton se malúm hai, Núh kí umr chhah 
sau baras kí húí, jab túfán wáqi húá. Aur 6 báb kí 3 áyat se malúm hotá, ki Núh 120 
baras ke arse tak sharíron ko nasíhat detá rahá. Aur 9 báb kí 28 áyat se sábit hai, ki 
“ Túfán ke bad Núh sárhe tín sau baras jítá rahá.” Lekin Mahammad kahtá hai, 
“í ham ne bhejá Núh ko us kí qaum pás, phir rahá un men hazár baras pachás baras kam, 
phir pakrá un ko túfán ne.” Aur mufasirín aksar khiyál karte hain, ki Núh sárhe nau 
sau baras tak manádí kartá rahá. Agar Mahammad Tauret kí úpar mazkúr áyaton par 
muláhaza kartá, to is ghalat se bachtá. 

2 (Ayat 17.) “ Rasúl ká zimma yihí hai pahunchá dená kholkar.” Is ibárat men haz- 
rat Ibráhím Mahammad ko ilzám detá hai. Auris se malúm hai ki Máhammad rasúl 
nahín thá, yá ki apne zimme se báhar iqdám kiyá. 

3 (Ayat 23.) í“ Bole, Us ko már dálo, yá jalá do.” Dekho Súra i Ambiyá kí 69 áyat 
ká háshiya. 

4 (Ayat 26.) “ Diyá ham ne us ko Isháq aur Yagúb.” Lekin is men kyún Jsmaíl 
ke zikr se darguzrá? Alláh ne us ko bhí Ibráhím ko bakhshá. Lekin us ke ahwál yá 
us kí aulád men paiyhmbarí kí nishání nahín miltí. Sháyad is sabab se Mahammad us 
ke nám ke tazkira se darguzrá. ! 


5 (Ayat 27—34.) “ Aur bhejá Lút ko." Lútke ahwál áge kaí súron men duhrá 
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apní qaum ko, Tum áte ho behayáí ke kám par, tum se pahle nahín 

28 kiyá wuh kisí ne jahán men. Kyá tum daurte ho mardon par, aur ráh 

márte ho, aur karte ho apní majlis men burá kám? phir kuchh jawáb 

na thá us kí qaum ká, magar yihí, ki bole, Le á ham par áfat Alláh kí, 

29 agar tú sachchá hai. Bolá, Ai Rabb, merí madad kar in sharír logon 

30 par. Aurjab pahunche hamáre bheje Ibráhím pás khushkhabarí lekar, 

bole, Ham ko khapá dení hai yih bastí, beshakk us ke log ho rahe 

31 hain gunahgár. Bolá, Us men Lút hai; we bole, Ham ko khúb ma- 

lúm hai jo koí us men hai; ham bachá lenge us ko, aur us ke gharwálon 

32 ko, magar us kí aurat rahe rah jánewálon men. Aur jab pahunche 

hamáre bheje Lút pás, nághush húá un ko dekh kar, aur khafá húá dil 

se, aur we bole, Tú na dar, aur gham na khá, ham bachá denge tujh ko, 

33 aur tere ghar ko, magar terí aurat rah gaí rahnewálon men. Ham ko 

utární hai is bastí wálon par ek áfat ásmán se, is par ki ye behukm ho 

34 rahe the. Aur chhor rakhá ham ne us ká nishán, nazar átá bújhte lo- 

35 gon ko. Aur bhejá Madyan pás us ká bháí Shaaib ; phir bolá, Ai qaum, 

bandagí karo Alláh kí, aur tawaggú rakho pichhle din kí, aur mat phiro 

36 zamín men kharábí macháte. Phir, usko jhuthláyá, to pakrá un ko 

37 bhaunchál ne subh ko, rah gae apne gharon men aundhe pare. Aur Ad 

ko, aur Samúd ko, aur tum par khul chuká hai un ke gharon se, aur 

rijháyá un ko Shaitán ne un ke kámon par, phir rok diyá un ko ráh se, 

38 aur the hoshyár. Aur Qárún, aur Firaún, aur Hámán ko,! aur un pás 

pahunchá Músá khule nishán lekar; phir baráí karne lage mulk men, 

39 aur na the jít jánewále. Phir, sab ko pakrá ham ne apne apne gunáh 

par, phir koí thá ki us par bhejá patharáo báo se, aur koí thá ki us ko 

pakrá chinghár ne, aur koí thá ki us ko dhasá diyá ham ne zamín men, 

aur koí thá ki us ko dubá diyá; aur Alláh aisá na thá ki un par zulm 

40 kare, par the we apná áp burá karte. Kaháwat un kí? jinhon ne pakre 

Alláh ko chhor kar aur himáyatí, jaise kaháwat makrí kí, banáyá us ne 

ek ghar, aur sab gharon men bodá so makrí ká ghar, agar un ko sa— 

41 majh hotí. Alláh jántá hai jis jis ko we pukárte hain, us ke siwáe koí 

42 chíz ho, aur wuh zabardast hai hikmaton wálá. Aur ye kaháwaten bai- 

tháte hain ham logon ke wáste, aur un ko bújhte hain, wuhí jin ko sa- 

43 majh hai. Alláh ne banáye ásmán aur zamín jaise cháhen, us men pa- 
tá hai yaqin lánewálon ko. 

, , Tú parh Jo utrí terí taraf kitáb, aur xnarí rakh na- 

Tal ið máz, beshakk namáz roktí hai behayáí se,” aur burí bát 

j se, aur Alláh kí yád hai sab se barí, aur Alláh ko ķha- 


chuká hai, yane Iráf, aur Húd, aur Hajr, aur Naml men. Dekho Qasas kí 2 áyat ke 
háshiye. 

1 (Ayat 38.) “ Aur Qárún, aur Firaún, aur Hámán ko." Hámán ke ahwál ká ba- 
yán Súra i Qasas kí 38 áyat ke háshiye men páyá játá hai, aur Qárún ká Qasas kí 76 
áyat ke háshiye men. 

2 (Ayat 40.) “ Kaháwat un kí.” Yih áyat achchhí hai aur durust. Agar Maham- 
mad aur sab báton men is ke mánind khabardár rahtá, ki Tauret Injíl kí ráh se báhar 

adam na máre, to us kí kitáb kí qadr aur manzilat aur tarah kí hotí. 

3 (Ayat 44.) “ Beshakk namáz roktí hai behayáí se aur burí bát se.” Yih sach hai 
jab namáz haqíqí aur dilhí se hai. Lekin Mahammad ke mazhab men namáz ázá ke, aur 
kapre ke dhone, aur báharí aur bátil takalluf aur rasmon sc yahán tak wábasta hai, ki tásír 


44 
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45 bar hai jo karte ho. Aur jhagrá na karo kitáb wálon se, magar is tarah 
par jo bihtar ho,* magar jo un men beinsáf hain ; aur yún kaho, ki Ham 
mánte hain jo utará ham ko, aur utará tum ko, aur bandagí hamárí tum- 

46 hárí ek ko hai, aur ham usí ke hukm par hain. Aur waisí hí ham ne 
utárí tujh par kitáb, so jin ko ham ne kitáb dí hai we us ko mánte hain ; 
aur un logon men bhí báze hain, kius ko mánte hain; aur munkir 

47 wuhí hain hamárí báton se, jo behukm ham. Aur tú parhtá na thá is 
se pahle koí kitáb, aur na likhtá thá apne dahine háth se, to albatta 

48 shubha kháte? ye jhúthe. Balki yih Qurán áyaten hain sáf síne men un 
ke, jin ko milí hai samajh, aur munkir nahín hamárí báton se, magar 

49 wuhí jo beinsáf hain. Aur kahte hain, Kyún na utrín is par nishánián 
is ke Rabb se? tú kah, Nisháníán to hain ikhtiyár men Álláh ke, aur 

50 main to yihí sunánewálá hún kholkar.? Kyá un ko bas nahín ki ham 
ne tujh par utárí kitáb, ki un par parhí játí har; beshakk is men mihr 

öl hai, aur samajháná un logon ko jo mánte hain. Tú kah, Bas hai Alláh 

52 mere tumháre bich gawáh; Jántá hai jo kuchh hai ásmán zamín men; 
aur jo log yagín láe hain jhúth par, aur munkir húe hain Alláh se, unhín 

53 ká burá hotá hai. Aur shitáb mángte hain tujh se áfat, aur agar na 
hotá ek wada thahr rahá, to á pahunchtí un par áfat, aur áwegí un par 

54 achának, aur un ko khabar na hogí. Shitáb mángte hain tujh se azáb, 

55 aur dozakh gher rahí hai munkiron ko. Jis din gher legá un ko azáb 
un ke úpar se. aur páon ke níche se, aur kahegá, Chakho jaisá kuchh 

56 karte the. Ai bando mere, jo yagín láe ho, merí zamín kusháda hai, 

57 tú mujhí ko bandagí karo. Jo jí hai, so chakhegá maut, phir hamárí 


dil par niháyat kam hotá. Balki namází ke dil men behayáí aur bad khiyálí ko jagah 
detí hai. Kyúnki namází rasmí faráiz aur báharí pákí nápákí men yahán tak mutafakkir 
hotá, ki aksar díl kí hálat par zuhúlat kartá. Par jo ádmí ki apne gunáhon kí badí aur 
bojh par khiyál karke apne díl se duá mángtá, in báharí aur bátil rasmon ke fikr se dar- 
guzartá. Us shakhs ke hál men “ beshakk namáz roktí hai behayáí se aur burí 
bát se.”” 

1 (Ayat 45.) ““Jhagrá na karo kitábwálon se magar is tarah jo bihtar ho.” Yih ka- 
lám i do mane hai. Baze samjhen ki kitábwálon se rúh i muláimat aur mahabbat se 
guftgú karná ‘‘ bihtar ho,” aur baze ki un ko ek lakht ““ káfir” thahráná aur dhár í sham- 
sher se un ke sáth jhagrá karná ““ bihtar ho.” Mahammad áp in donon ko bihtar sa- 
majhtá thá. Ibtidá i Islám men us ne thahráyá, ki khushkhabarí aur dar sunáne ke 
siwá kuchh ziyáda karná wájib na thá. Bad ek muddat ke us ne ķhiyál kiyá, ki talwár 
kí dhár se nasíhat dená bihtar ho. Pas, us kí talím aur ámál bhí donon taraf wále the. 
So jo muláimat aur narmi se kitáb wálon ke sáth jhagarne cháhe, wuh bhí Mahammad ke 
sunnat par chaltá; aur jo talwár khínchne aur jihád karne bihtar jáne, wuh bhí Ma- 
hammad kí sunnat par chaltá hai. 

2 (Ayat 47.) “ Tú parhtá na thá is se pahle—to albatta shubha kháte.” Is áyat par 
mufasirín kahte hain, ““ yane jagah thí shubhe kí, ki agle kitáb parh kar yih báten ma- 
lúm kín.” Koí Súra i Yunas kí 17 áyat ke háshiye par muláhaza kare, to daláil nazar 
parengí, jinhon se sábit hai, ki Mahammad parhá likhá bhí thá. Aur Qurán ke har ek saf- 
he se áshkár aur wázih hai, ki beshubha Mahammad ne ““ aglí kitáb parhkar aur sunkar 
yih báten malúm kín.” Aur fareb is dawe ká sáf nazar átá hai, aur faqat beshuúr yá 
gharazmand us par bhúlegá. 

3 (Ayat 49.) Agle Súron men Mahammad is uzr o bahána bahut dafe duhrá chu- 
ká. Koí ķhiyál kare ki itní bár apní kamzorí aur bebahra hone kí khabar dení kifáyat 
kartí. Lekin jis qadr Mahammad apní kamzorí ká iqrár kartá, aur duhrátá ki nishání- 
án mujhe dí nahín játín, us qadr all i Islám use jhuthlákar duhráte hain, ki us ne ba- 


Ri hE 


hut sí aur ajíb nisháníán dikhláin ! 
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58 taraf phir áoge. Aur jo log vagín láe, aur kiye bhale kám, un ko ham 
jagah denge bihisht men jharokhe, níche bahtí nahren, sadá rahen un 
men, khúb neg hai kám wálon ko, Jo thahare hain aur apne Rabb par 

60 bharosá rakhá. Aur kitte jánwar hain, jo uthá nahín rakhte apní rozí ; 

61 Alláh rozí detá hai un ko aur tum ko, aur wuhí hai suntá jántá. Aurjo 
tú logon se púchhe, kin ne banáye ásmán zamín, aur kám lagáe súraj 

62 aur chánd ? to kahen, Alláh; phir kahán se ulat játe hain? Alláh phai- 
látá hai rozí jis ke wáste cháhe apne bandon men, aur máp kar detá hai 

63 jis ko cháhe; beshakk Alláh har chí; se khabardár hai. Aur jo tú 
púchhe un se, Kis ne utárá ásmán se pání, phir jilá diyá us se zamín ko 
us ke mare píchhe? to kahem, Alláh ne; tú kah, Sab khúbí Alláh ko 

64 hai, par bahut log nahín bújhte. Aur yih dunyá ká jíná to yihí hai jí 
bahláná, aur khelná; aur pichhlá ghar jo hai, so wuhi hai jíná, agar ye 

65 samajh rakhte. Phir, Jab sawár húe kishtí men pukárne lage Alláh ko, 
nire usí par rakh kar níyat, phir jab bachá lává un ko Zamín kí taraf, 

66 usí waqt lage sharík pakarne. Mukarte rahen hamáre diye se, aur ba- 

67 ratte rahen, ab áge ján lenge. Kyá nahín dekhte, ki ham ne rakh di 
hai panáh kí jagah amen kí,* aur log uchke játe hain un ke áspás se? 

68 kyá jhúth par yagín rakhte hain, aur Alláh ká ihsán nahín mánte? Aur 
is se be insáf kaun, jo bándhe Alláh par jhúth, yá jhuthláwe sachchí bát 
ko, jab us tak pahunche? kyá dozaķh men basne ko jagah nahín mun- 

69 kiron ko? Aur jinhon ne mihnat kí hamáre wáste, ham samjháenge 
un ko apní ráhen ; aur beshakk Alláh sáth hai nekí wálon ke. 


SU RA I RUM. 
Makki hai : 60 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 A. L. M. Dab gae hain Rúm,? 2 Lagte mulk men, aur we is dab- 
3 ne píchhe ab ghálib honge, Kaí baras men, Alláh ke háth hai kám pah- 


1 (Ayat 67.) “ Ki ham ne rakh dí hai panáh kí jagah aman kí.” Yih khabar Mak- 
ke kí hai. Agar Mahammad nalí hotá, to albatta us ke pás khabar hotí ki Makka bhí 
kabhí kabhí us ke dushmanon ke háthon men pare, aur galí galí, kúche kúche us ke 


báshindon ke lahú se rangín howen. Aur agar sachchá hotá, to apne pairauon se is bát 
ko na chhipátá. 


„2 (Ayat 1, 2.) “í Dab gaye hain Rúm.” Baz ahli Mahammad samajhte hain, ki is 
ibárat men nabúwat hai; aur us par dawá karte hain, ki Mahammad sachchá nabí, aur 
Qurán Kalám Ulláh hai. Lekinis ahwál se faqat itná sábit hai, ki ahl i Mahammad 
is par muztarib húe, ki Mahammad ne muajazon aur nabúwaton men kuchh dakhl na 
páyá, aur niháyat árzúmand the, ki kuchh na kuchh páwen, jis men muajaza yá nabúwat 
kí Sürat nazar áwe; par qasd un ká ban nahín partá. Kyúnki is amr men kuchh nahín 
hai, jo ágilon ke qiyás yá andáze se báhar ho. Is men faqat yih khabar hai, ki “ dab 
gaye Rúm lagte mulk men, aur we is dabne píchhe ab ghálib honge.’ ’ Ima yá ishára 
kuchh nahín, ki Rúm kis se maghlúb húe, na kis par ghálib honge. Maná us ká Arabí 
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4 le aur píchhe, aur us din khush honge musalmán, Alláh kí madad se, 
5 madad kar de jis kí cháhe, aur wuhí hai zabardast rahm wálá. Alláh ká 


9 
að ið 
iráb par mauqúf hai. Agar iráb us ká yún howe, eal ha to síghá majhúl hotá1 


Mé r 9 
2 A uJ r 2 
aur us ká maná yil, ki Rúm wálá maghlúð húá ; lekin agar iráb yún howe, t sj | eas A 


al 

to síghá marúf hotá, aur us ká maná yih, “ Rúm wálá ghálib áyá.” Aur Qurán par 
iráb hazrat Asmán kí klhiláfat men lagáyá gayá. So us waqt tak kisí ká jí cháhe, to 
yún parhe, “ Rúm wálá maghláb húá, par bad us maghlúb hone ke ghálib hogá;” aur 
agar cháhe, to yún bhí parhe, “í Rúm wálá ghálið húá, aur bad us ghálib hone ke wuh 
maghlúb hogá.” To sháyad murád us kí yih ho, ki “ Rúm wálá pahle ghálib húá, aur 
bad us ke musulmánon se maghlúbhowe;'' sháyad yih, ki“ Rúm wálá Fáras wále se 
maghlúb húá, par bad chand baras ke Rúm phir ghálib áegá.” JIráb lagánewálon kí 
samajh men yih pichhlá andáza durust hai; so unhon ne us ká maná yúnhí thahráyá. 
Par farz kiyá jáe, ki un ká andáza durust húá, taubhí Mahammad ne kyá khabar dí ? 
Tawáríkh se malúm hai, ki Phokás ne, jo Rúm kí fauj men sipahsálár thá, apne Sháhan- 
sháh Márís ko qatl karke us ká jánashín húá. Yih qaríb bís baras hijre ke áge thá. 
Khusrau Parwíz Fáras ká bádsháh Márís ká dámád thá. Aur apne sasur ke intigám le- 
ne ko Shám, aur Falastín, aur Misr ko takht táráj karke unhen Rúm wále se chhín liyá. 
Das baras hiyre ke áge Haráklías Phokás par ghálib hokar us ká jánishín húá. Haráklías 
aur Khusrau kí faujon se Khusrau kí maut tak bahut se jang aur laráíán húín. Baze 
dafe ek ghálib húá, baze dafe dúsrá. Ek dafa Fáras wálá yahán tex fathyáb húá, ki Is- 
támbúl ko muhásara kiyá, lekin be nasíb hokar qasd se háth utháyá. Phir, Haráklías 
apní afwáj jama karke Shám aur Iráq—yane Arab ke ““lagte mulkon'' men Fáras wále se 
bahut se jang o jadal kiyá, bazon men fathyáb húá, bazon men shikasta. Lekin ákhir 
ko yahán tak kámyáb húá ki Khusrau ke dárussaltanat ko muhásara karke use zabt kar 
liyá. Usí sál Khusrau Kháinon ke háth se madtúl húá. Yih chhah baras hijre ke bad 
wági húá. In sab árizon aur hádison ke bích men Mahammad ne Súra i Rúm ko nazm 
o naskh kiyá. Pas, aise hawádis, aur ghalaba aur hazímaton kí naubat aur gardishon men 
bahut mushkil hai daryáft karná, ki kis áriza se us kí khabar mutalliq húí, Tafsír Husainí 
men bayán hai, ““ maghlúb húá Rúm aur ghálib húá Fárasí kamtar zamín men, ki Arab hai 
nisbát bazamíni Rúm; aur wuh Ardan aur Falastín thá, yá Kaskar, yá darmiyán 
Azraát aur Basrí.” Baze Jaláluddín ke sáth kahte hain, ki Rúm kí hazímat Hijre ke 
áge pánch baras wági húí, aur un ká ghalaba Fársíon par do baras bad Hijre ke; yane 
wuhí sál jis men Badr Hanain kí laráí wáqi húí. Aur Zamakhsharí, aur Baizáwí baz 
auron ke sáth kahte hain, ki Hijre ke áge tísre yá chanthe sál Rúm dab gaye, aur un ká 
ghalaba Fársíon par Hijre ke 6 yá 7 sál, yane jang i Hadaibiya ke sál men, wáqi húá. 

Un ke isbát i dawe ká mufasirín yún naql karte hain, ki is áyat kí khabar par takiya 
karke Abu Baqr ne Obbá ibn Khalf ke sáth das shutur í jawán ko shart men láyá, ki 
tín sál ke arse men Fáras wálá Rúm se shikast kháegá. Jab is bát kí khabar Maham- 
mad ko pabunchí, us ne Abu Baqr se kahá, “Is áyat men ek lafz hai, yane “bad” jis kå 
maná ghair mutaaiyan hai; us se koí baras fín se nau das baras tak murád ho saktí hai. 
Saláh yih hai, ki muddat apní shart kí zau das baras ke arse tak muaiyan karo. Abu 
Bagr ne waisáhí kiyá aur das shutur í jawán ke badle ek sau shutur i jawán ko mashrút 
kiyá." Aur kahte bain, ki Obbá ibn Khalf jang i Ohad men maqtúl hokar us ke wári- 
son ne us shart ko adá karke Abu Bagr ko sau shutur í jawán adá kiyá jab wuh bát wu- 
dú men áí." Is riwáyat se faqat itná sábit hai, ki Mahammad ke rafíq aur asháb us ke 
andázon men us se ziyáda tawaqqú karte the. Mahammad ko shubha thá, ki fín baras 
ke arse men wáqi na ho, aur khiyál kiyá ki sháyad nau das baras men wáqi howe, aur 
har tarah se bihtar hai ki shart ko nau das baras ke arse tak barháwe. San athárah sau 
bayálís Ysawí men qaum i Afghán ne Kábul men Angrezon kí fauj ko nest karke sipah- 
sálár aur bahut se mansabdáron ko asír kar liyá. Bad us ke Gavarnar Janaral sáhib ba- 
hádur ne apne ishtihár náme men yih likhá, ki ““ hamárí afwáj Afghánistán men jákar 
Kábul ko apne qabze kar lenge, aur qilaon hisáron ko dhá denge, aur asíron ko ázád 
karke ghalaba aur kámrání se phir áwcngí.” Aur waisáhí wugú men áyá. Kyá is se 
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wada húá, ķhiláf na karegá Alláh apná wada, lekin bahut log nahín ján- 

6 te. Jánte hain úpar úpar dunyá ká jiná, aur we log ákhirat se khabar 
7 nahín rakhte. Kyá dhiyán nahín karte apne jí men? Alláh banáe ás- 
mán zamín aur jo un ke bích hai, so thík sádhkar, aur thahare wade par, 

8 aur bahut log apne Rabb ká milná nahín mánte. Kyá phere nahín 
mulk men Jo dekhen ákhir kaisó húá un se aglon kát ziyáda the un se 
zor men, aur zamin utháí, aur basáí un ke basáne se ziyáda, aur pahun- 
che un pás rasúl un ke khule hukm lekar, aur Alláh na thá un par zulm 

9 karnewálá, lekin we apná áp burá karte the. Phir húá áķhir burá kar- 
newálon ká burá us par ki jhuthláín báten Alláh kí, aur un par thatthe 

10 karte the. Alláh banátá hai pahlí bár, phir us ko dhiráwegá, phir us kí 
11 taraf phir jáoge. Aur } jis din uthegí qiyámat, ás túte rah jáwenge gu- 
12 nahgár. Aur na honge in ke sharikon men koí un ke sifárish wále, aur 
13 yih ho jáwenge apne sharíkon se munkir. Aur jis din uthegí gryámat, 
14 us din log bhánt bhánt honge. So jo log yagín láe, aur kiye bhale 
15 kám, we bágh men hain, un kí adbhakt hotí hai. Aur jo munkir húe, 
aur jhuthláín hamárí báten, aur milná pichhle ghar ká, so santáp men 

16 pakre áe hain. So pák Alláh kí yád hai jab shám karo, aur subh karo. 
17 Aur us ki khúbí hai ásmán o zamín men, aur pichhle waqt, aur jab do 
18S pahar ho. Nikáltá hai jítá murde se, aur nikáltá hai murda jíte se, aur 
jilátá hai zamín ko us ke mare píchhe, aur isí tarah tum nikále jáoge. 

19 Aur us kí nisháníon se vih ki tum ko banáyá mittí se, phir ab tum insán 
20 ho phail pare. Aur us kf nisháníon se vih, ki baná diye tum ko tumhá- 
rí qism se jore, ki chain pakro un ke pás, aur rakhá tumháre bích piyár 

21 aur mihr; is men bahut pate haint un ko, jo dhiyán karte haig. Aur us 
kí nisháníon se ek ásmán zamín ká banáná, aur bhánt bhánt bolíán 

22 tumhárí, aur rang; is men bahut pate hain bhújhnewálon ko. Aur us kí 
nisháníon se hai tumhárá soná rát men, aur din men, aur talásh karná 

23 us ke fazl se; is men bahut pate hain un ko, Jo sunte hain. Aur us kí 
nishánicn se yih, ki dikhátá hai tum ko bijli dar aur ummed ke liye, aur 
utártá hai ásmán se pání, phir jilátá hai.us se zamín ko mar gae píchhe ; 

24 is men bahut pate hain un ko, jo bújhte hain. Aur us kí nisháníon se 
yih, ki khará hai ásmán zamín us ke hukm se, phir jab pukáregá tum 

25 ko ek bár zamín se, tab hí tum nikal paroge. Aur us ke hain jo koí 
26 hain ásmán o zamín men, sab us ke hukm ke tábi hain. Aur wuhí hai 


sábit hai, ki Gavarnar Janaral sáhib nab aur Rasúl Ulláh thá? Taubhí us kí nabú- 
wat Mahammad kí se ziyáda muaiyan aur mahdúd thí, aur us ká púrá honá ziyáda saríh. 
Khulása yih hai, Gavarnar Janaral sáhib ko malúm húá, ki Afghánon ke pás ilm, aur 
hikmat, aur jang ke sámán kam hain, aur Angrezon ke háth men ziyáda. So, andáza 
kartá thá, ki ákhir we ghálib honge. Usí tarah Mahammad Rúm aur Fáras wálon ke 
muámalon men andáza kartá thá. Pas, is nabúwat se, jis par bas ahl í Islám nácháragí 
se takiya karte hain, faqat yih sábit hotá hai, ki we apne dil men dáil hain, ki jo shakhs 
apne taín rasúl Ulláh, aur khátim ul ambiyá thahrá áwe, zarúr hai ki nishání aur nabúwat 
se apne “dawe ko sábit karne gábil howe. M ne apne liye yih dawá kiyá, lekin 
nishání aur nabúwat se us kí kitáb khálí hai. Par Súrai Rúm ke shurú men ek áyat 
hai, jis men ek tarah ke nazm o naskh se nabúwat kí súrat kuchh kuchh nazar átí hai. 
Pas, ek andáze kí qadr barháke use nabúwat thahráte, aur usí par takiya karke sábit kar- 
te hain, ki ““ dúbte ko tinke ká ásrá bai.’ 

1 (Ayat 19—21.) “Is men bahut pate hain.” Yebáten Alláh kí qudrat, aur hikmat 
aur mihr kí nisháníán hain, lekin Mahammad kí a kí un men kyá nishání hai? 


SURA I RUM. 313 


jo pahlí bár banátá hai, phir us ko duhráwegá, aur wuh ásán hai us par, 
aur us kí kaháwat sab se úpar ásmán zamín mep, aur wuh hai zabar- 
27 dast hikmaton wálá. Banáí tumháre liye ek kaháwat tumháre andar 
se, tumháre jo háth ke mál hain, un me; hai koí sájhí tumhárá hamárí 
dí rozí men, ki tum sab us men barábar ho, khatra rakho un ká jaise 
khatra rakho apnon ká; yún kholte hain ham pate un logon ko, jo bújh- 
28 te hain. Balki chale hain ye be insáf apní cháo par bin samajhe, so 
kaun samajháwe jis ko Alláh ne bahkáyá ? aur koí nahín un ke madad- 
29 gár. So tú sídhá rakh apná munh dín par ek taraf ká ho, wnhí tarásh 
Alláh kí, jis par taráshá logon ko, badalná nahín Alláh ke banáe ko ;* 
30 shí hai dín sídhá, lekin bahut log nahín samajhte. Sab rujú hokar us 
kí taraf, aur usí se darte ho, aur kharí rakho namáz, aur mat ho: sharík 
31 wálon men. Naho un men, jinhon ne phút dálí apne dín men, aur ho gae 
32 bahut jathe, har firqa, jo apne pás hai, us par rjh rahe. Aur jab lage 
lugon ko kuchh sakhtí, pukáren apne Rabb ko us kí taraf rujú hokar ; 
phir jahán chakháí un ko apní taraf se kuchh mibr, tabhí ek log un men 
33 apne Rabb ká sharík lage batáne. Ki munkir ho jáwen hamáre diye se; 
34 so kám chalá lo, ab áge ján loge. Kyá ham ne úpar utárí hai koí sa- 
35 nad? so wuh boltí hai, jo yih sharík batáte hain. Aur jab chakháwen 
ham logon ko kuchh mihr, is par ríjhne lagen, aur agar á pare un par 
36 kuchh buráí apne háthon ke bheje par, tabhí ás tor dewen. Kyá nahín 
dekh chuke, hi Alláh phailátá hai rozí jis par cháhe, aur máp kar detá 
37 hai? is men pate hain un logon ko, jo yaqín rakhte hain. So tú de náte 
wále ko us ká haqq, aur muhtáj ko, aur musáfir ko; yih bihtar bát hai un 
ko, jo log cháhte hain Aliáh ká mugh, aur wuhí hai jin ká bhalá hai. 
38 Aur jo dete ho biyáj par, ki barhtá rahe logon ke mál men, wuh nahín 
barhtá Alláh ke yahán ; aur jo dete ho pák dil se cháh kar munh Alláh 
39 ká, so wuhí hain jin ke dúne húe. Alláh wuh hai, jin ne tum ko 
banáyá, phir tum ko rozí dí, phir tum ko mártá hai, phir tum ko jiláwe- 
gá. Koí hai tumháre sharíkon men, jo kar sake in. kámon men 
ek ?? wuh nirálá hai, aur bahut úpar hai us se, jo sharík batáte haig. 
40 Khul parí hai kharábí jangal men aur daryá men logon ke háth kí 
kamáí se; chakháyá cháhiye un ko kuchh maza un ke kám ká, ki 
41l sháyad we phir áwen. Tú kah, Phiro mulk men, to dekho, ákhir 
42 kaisá húá pahlon ká; bahut un men the sharík wále. So tú sídhá kar 


1 (Ayat 29.) “ Badalná nahín Alláh ke banáe ko.” Yih sach hai, ki Alláh kí tadbír, 
jo us ne insán ke bacháo ke liye muqarrar kí, ‘“ badalná nahín ; lekin bahut log samajhte 
nahín.” -Aur Mahammad áp us “ bahut log” men shámil húá. Kyúnki us ne apní ki- 
táb men Alláh kí tadbír ká tazkira nahín kiyá, balķi us ke badale apní ráe par ek tadbír 
kí, jis par takiya karne ke liye apne pairauon ko dilásá diyá. Wuh Allán kí fauhíd par 
yahán tak ghairatmand thá, ki us k: sacAdí aur pákzátí par ņazar na kí, to Iláhí kafára 
kí talaín par thokar kháyá, aur girá un “ bahut log” ke darmiyán, jo Alláh kí tadbír se 
na wáqif hain. 

Phir, “ badalná nahín Alláh ke banáe ko ;” to mansúkh aur násiķh ke liye jagah nahín 
Alláh kí áyaton men. Aur jis kitáb men bazí áyaten mansúkh hotí hain, wuh kitáb Al- 
láh kí banáí nahín ; wuh insán kí banáí hai. 

2 (Ayat 39.) “ Koí hai tumháre sharíkon men, jo kar sake in kámon men ek?” 
Agar Mahammad aisí áyaton men Ashayá nabí ke 40, 41, 44 aur aise bábon men se but 
aur banáe húe mabúdon ke haqq men ziyáda intikháb kartá, to talím us kí kitáb kí aur 
afzal hotí. i l 

40 
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apná muph sídhí ráh par is se pahle ki á pahunche ek din, jis ko phirná 
43 nahín Alláh kí taraf se; us din log judá judá honge. Jo munkir húá, 
so us par pare us ká munkir honá; aur jo karen bhale kám, so apní ráh 
44 sanwárte hain. Kı wuh badlá de un ko, jo yagín láe, aur bhale kám 
45 kiye, apne fazl se; beshakk us ko nahín bháte inkár wále. Aur us kí 
nisháníon men ek yik, ki chalátá hai báwen khushkhabarí lánewálí, aur 
tá chakháwe tum ko kuchh maza apní mihr ká, aur tá chalen jaház us ke 
hukm se, aur tá talásh karo us ke fazl se; aur sháyad tum haqq máno. 
46 Aur ham bhej chuke haig tujh se pable kitte rasúl apní apní qaum 
pás, phir áe un pás pate lekar, phir badalá liyá ham ne is se, jo gunah- 
47 gár the; aur haqq hai ham par madad ímán wálon kí. Alláh, jo chalátá 
hai báwen, phir ubhártíán hain badalí, phir phailátá hai us ko ásmán 
men, jis tarah cháhe, aur rakhtá hai us ko tah par tah ; phir, tú dekhe 
menh nikalná us ke bích se; phir jab us ko pahuncháyá jis ko cháhe 
48 apne bandon men, tabhí we lage khushíán karne. Aur pahle ho rahe 
49 the us ke utarne se pahle hí náummaid. So dekh, Alláh kí mihr ke 
nishán, kyúnkar jilátá hai zamín ko us ke mare píchhe ; beshakk wuhí 
50 murde jilánewálá, aur wuh har chíz kar saktá hai. Aur agar ham bhe- 
Jen ek báo, phir dekhen we khetí zard par gaí, to lage is pichhe náshuk- 
51 rí karne. So tú suná nahín saktá murdon ko, aur nahín suná saktá 
52 bahron ko pukárná jab phiren píth dekar. Aur na tú ráh sujháwe 
„andhon ko un ke bhatakne se; tú to sunáwe us ko, jo yaqín máne 
53 hamárí báten; so we musulmán hote hain. Alláh hai, jis ne 
banáyá hai tum ko kamzorí se, phir diyá kamzorí píchhe zor, phir dí 
zor píchhe kamzorí aur sufed bál; banátá haijo cháhe, aur wuh sab 
54 jántá hai, kar saktá. Aur jis din uthegí qiyámat, qasmen kháwenge 
55 gunahgár, Ki ham nahín rahe ek gharí se ziyáda ; isí tarah the ulte 
56 játe. Aur kahenge jin ko milí samajh aur vagin, Tumhárá thahráo thá 
Alláh ke likhe men jí uthne ke din tak; so yih haigí uthne ká din, 
57 par tum .na the jánte. Sous din kám na áwegí un gunahgáron ko 
58 taqsír baķhshwání, aur na koí un se manáná cháhe. Aur ham ne pai- 
tháín hain is Qurán men har tarah kí kaháwat; aur jo tú láwe un pás 
69 áyat, to muqarrar kahen we munkir, Tum sab jhúth banáte ho. Yún 
60 muhr kartá hai un ke dilon par, jo samajh nahín rakhte. So tú thaha- 
rá rah; beshakk Alláh ká wada thík hai, aur uchhál na den tum ko jo 
yaqín nahin láte. 
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1 A. L. M. Yih báteg hain pakkí kitáb kí, 2 Sújh aur mhr nekí 
3 wálon ko, Jo kharí rakhte hain namáz, aur dete hain zakát, aur we 


T3 


1 Is Súre men kam hai, jis ká mazkúr yá bayán karná darkár ho. Faqat bazí báton 
ká duhráná is men miltá hai, yane Qurán kí tarf, Alláh kí tauhíd, aur us kí nisháníán, 
aur aisí aisí báten, jin ká mazkúr guzre súron men Mahammad bahut bár duhrá chuká 
thá. 


Mm 
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hain jo ákhirat ko we yagín karte hain, We hain sújh par apne Rabb 
kí taraf se, aur we hain jin ká bhalá hai. Aur ek log hain ki ķharídár 
hain khel kí báton ke, tá bichláwen Alláh kí ráh se bin samajhe, aur 
6 thahráwen us ko hansí; we jo hain, un ko zillat kí már hai. Aur jab 
sunáiye us ko hamárí báten, píth de jáwe ghurúr se, goyá un ko suná hí 
nahín, goyá us ke do kán bahre hain; so tú ķkhushķhabarí de us ko 
dukhwálí már kí. Jo log yagín láe aur kiye bhale kám, un ko hain nia- 
mat ke bágh.  Rahá karen un men; wada ho chuká Alláh ká sachchá ; 
aur wuh zabardast ha, hikmaton wálá. Banáe ásmán bin teke,! use 
dekhte ho, aur dále zamín par bojh, ki tum ko lekar jhuk na pare; aur 
bikhere us men sab tarah ke jánwar; aur utárá ham ne ásmán se pání, 
10 phir ugáe zamín men har qism ke jore khásse. Yih kuchh banáyá hai 
Alláh ká; ab dikháo mujh ko kyá banáyá hai auron ne, jo uske siwáe 
11 hain; koí, nahín, be insáf saríh bhatakte hain. Aur ham ne dí hain 
Luqmán ko aglmandí,? ki haqq mán Alláh ká; aur jo koí haqq mánegá, 
to mánegá apne bhale ko; aur jo koí munkir hogá, to Allán be parwá 
12 hai, sab khúbíon saráhá. Aur Jab kahá Luqmán ne apne bețe ko, jab 
us ko samjháne lagá, Ai bețe, sharik na thahráiyo Alláh ká; beshakk 
13 sharík banáná barí beinsáfí hai. Aur ham ne taqaiyud kiyá insán ko us 
ke má báp ke wáste; pet men rakhá us ko us kí má ne thak thak, aur 
dúdh chhuráná us ká hai do baras men, ki haqq mán merá aur apne má 
14 báp ká; ákhir mujhí tak áná hai. Aur agar we donon tujh searen is 
par, ki sharík mán merá, jo tujh ko malúm nahin, to un ká kahná na 
mán, aur sáth de un ká dunyá men dastúr se, aur ráh chal us kí jo rujú 
húá merí taraf; phir merí taraf hai tum ko phiráná; phir main jatá dún- 
15 gá tum ko jo kuchh tum karte the.” Ai bețe, agar koí chí; howe bará- 
bar ráí ke dáne ke, phir rahí ho kisí patthar men, yá ásmánon men, yá 
zamín men, lá házir kare us ko Alláh ; beshakk Alláh chhipe jántá hał 
16 khabardár. Ai bete, kharí rakh namáz, aur sikhlá bhalí bát, aur mana, 
kar buráí se, aur sahár jo tujh par pare; beshakk ye hain hikmat ke 
17 kám. Aur apne gál na phailá logon kí taraf, aur mat chal zamín par 


Or ne 


© 0 N 


1 (yat 9.) “ Banáe ásmán bin teke.” Is mugám men Súra Nahl kí 15 áyat ke há- 
shiye par liház karo. 

2 (Ayat 11.) ‘Aur ham ne dí hai Lugmán ko aglmandí.” Luqmán ke báb men 
mahammadí mufasirín ápas men muttafiq nahín hain. Zamakhsharí aur Baizáwí kahte 
hain, ki ‘‘ Luqmán Baúrá ká betá thá, jo Aiyúb kí bahin yá-phuphí thí; ki wuh Dáúd ke 
waqt tak jítá rahá, aur mulk i Falastín men Dáúd kí nfágat kí. Kahte hain, ki wuh 
kálá rang, motá lab, kaj sáq, aur niháyat bad shakl thá. Lekin Alláh kí ináyat se wuh 
hikmat aur fasáhat se mausúf húá.” Baze samajhte hain, ki wuh baní Isráil ká ek Qáz- 
zí thá. Baze, ki wuh ek nabí thá. Aur Ibn Abbás kenazdík wuh na nabí thá, na qárzí, 
balki charwáhá thá. Aur bazon ke nazdík wuh ek hakím thá. Yún Mahammadí mvl- 
kon men Luqmán hakím ká nám bahut mashhúr húá, lekin us ká haqíqí ahwál bahut 
thorá malúm hai. 

Yúnání tawáríkhon men manqúl hai, ki qaríb chha sau sál Masíh ke áge mulk i Frijíá 
men Aisop nám ek shakhs paidá húá, jis kí súrat aur shakl wuhí thí, ki jis se Lugmán 
hakím Islámí kitábon men mausúf húá. Ki wuh ghulám thá, Yúnán men láyá gayá, 
wuhán ázád hokar bahut se amsál aur dástán járí kiye, jo áj ke din tak Yúnání, aur Ang- 
grezí, aur kaí zubánon men maujúd hain. Aghlab hai, ki wuhí Aisop hai, jo Qurán aur 
muslimon kí kitábon men “ Luqmán hakím” nám se'mashhúr aur mausúf húá. 


r 3 (Ayat 14.) Is áyat kí asl aur khulása ke liye Istisná ke 13. 6—15 áyaton par nazar 
aro. 
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18 ltrátá ; beshakk Alláh ko nahín bhátá koí itrátá buráíán karnewálá.! Aur 
chal bích kí chál, aur níchí kar apní áwáz ; beshakk burí se burí áwáz 
19 gadhon kí áwáz hai.? Kyvá tum ne nahín dekhá, ki Alláh ne kám lagáe 
tumháre jo kuchh hain ásmán o zamín men, aur bhar dín tum ko apní 
niamaten khulí aur chhipí ? Aur ek ádmí we hain, jo jhagarte haig Alláh 
20 kí bát men, na samajh rakhen, na sújh, na kitáb chamaktí. Aur jab un 
ko kahiye, Chalo us hukm par, jo utárá Alláh ne; kahen, Nahín, 
ham to chalenge us par, jis par páyá ham ne apne báp dádon ko; 
bhalá, aur jo Shaitán bulátá ho un ko dozaķh ke azáb kí taraf, taubhí ? 
21 Aur jo koí tábi kare apná munh Alláh kí taraf, aur wuh ho nekí par, so 
us ne gahkar muhkam pakrá, aur Alláh kí taraf ákhir har kám ká. 
22 Aur jo koí munkir ho, to tú gham na khá us ke inkár se ; hamáre yaháņ 
phir áná hai un ko, phir ham jatá denge un ko jo unhon ne kiyá hai ; 
23 muqarrar Allah jántá hai jo bát har jíon men. Kám chaláwenge ham 
un ká thore din; phir pakar buláwenge un ko gárhí már kí taraf. 
24 Aur jo tn púchhe un se, Kis ne banáe ásmán o zamín * to kahen, Alláh 
ne; tú kah, Sab khúbí Alláh ko hai, par bahut log we samajh nahín 
25 rakhte. Alláh ká hai jo kuchh hai ásmán o zamín men; beshakk Al- 
26 Ján hí hai be parwá, sab khúbíon saráhá. Aur agar jitne daraķht hain 
zamín men qalam hon, auy samundar us kí siyáhí, us he píchhe sáth sa- 
mundar, na nibaren báten Alláh kí; beshakk Alláh zabardast ha, hik- 
27 matou wálá.? Tum sab ká banáná, aur mare par jiláná wuhí jaisá ek jí 
28 ká; beshakk Alláh suntá hai dekhtá. Tú ne nahín dekhá, ki Alláh 
paithátá hai rát ko din men, aur paithátá hai din ko rát meg, aur kám 
men lagáe hain súraj aur chánd; harek chaltá hai ek thahare húe wade 
29 tak; aur yih ki Alláh ķhabar rakhtá haijo karte ho? Yih is par kahí 
ki Alláh, wuhí thík hai, aur jo pukárte hain us ke siwáe sohí jhúth hai; 
30 aur Alláh wuhí hai sab se úpar bará. Tú ne na dekhá, ki jaház chalte 
hain samundar men Alláh kí niamat lekar ki dikháwe tum ko kuchh ap- 
ní gudraten ? albatta is men pate hain har thaharnewále; hagg bújhne- 
31 wále ko. Aur jab sir par áwepņ un ke lahar jaise badlíán, pukáren Allák 
ko nirí karkar usí ko bandagí ; phir, jab bachá diyá un ko jangal kí ta- 
raf, to koí hotá hai un men bích kí chál par; aur munkir wuhí hote 
hain hamárí gudraton se, jú qaul ke jhúthe hain, haqq na bújhnewále. 
32 Logo, bachte raho apne Rabb se, aur daro us din se, ki kám na áwe 
koí báp apne bețe ke badale, aur na koí betá ho, jo kán áwen apne báp 
33 kí jagah kuchh. Beshakk Alláh ká wada thík hai; so tum ko na bah- 
káwe dunyá ká jíná, aur na dhokhá de Alláh ke nám se wuh daghábáz. 
34 Alláh jo hai, usí pás hai qiyámat kí ķhabar,* aur utártá hai menh, aur 
jántá hai jo hai má ke pet men, aur koí jí nahín jántá kyá karegá kal, 
1 (Ayat 17.) Is áyat kí talím Injíl se hásil húí. Dekho Yaqúb 4. 6, aur 2 Patras 5. 5; 
2 (Ayat 18.) “ Beshakk burí se burí áwáz gadhon kí áwáz hai.” Baze bátil aur be- 
húda bahs karnewále hain, jin ke takrár men áwáz aur shor ke siwá kuchh ziyáda nahín. 
Mahammad un kí áwáz gadhon kí áwáz thahrátá. Kásh ki ahl i Islám Hindústán men 
is áyat par kuchh taammul karte ! 
3 (Ayat 26.) Yuhanná ke 21 báb kí 25 áyat yahán parho, to malúm hogá, ki Maham- 
mad ne kahán se yih mazmún páyá. 
4 (Ayat 34.) “ Alláh jo hai, usí pás hai qiyámat kí khabar.” Mahammad ne is maz- 
mún ko Injíl se páyá. Dekho Matí 24. 36. 
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aur koí jí nahín jántá kis zamín men wuh maregá.' Tahqíq Alláh hí sab 
Jántá hai khabardár. 


SURA I SIJDA. 
Makki hai: 30 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NÍI-R-RAHLÚM. 


1 À. L. M. Utárá? kitáb ká hai, us men kuchh dhokhá nahín, jahán 
2 ke Sáhib se. Kyá kahte hain, Yih bándh láyá ? Koí nahín, wuh thík 
hai tere Rabb kí taraf se, ki tá dar sunáwe ek logon ko, jin ko nahin 

3 áyá koi daránewálá tuih se pahle,‘ sháyad we ráh paráwen. Alláh nai, 
jis ne banáyá hai ásmán o zamín, aur jo un ke bích hai chhah din men, 
phir gáim húá arsh par; koí nahín tumhárá us ke siwáe himáyatí na si- 
fárishí; phir, kyá tum soch nahín karte? Tadbir se utártá hai kám ás- 
mán se zamín tak, phir charhátá hai us kí taraf ek din men, jis ká ma- 
páná hazár baras hai” tumhárí gintí men. Yih hai jánnewálá chhipe aur 
khule ká, zabardast rahm wálá. Jis ne khúb tanáí jo chiz banáí, aur 
shurú kí insán kí paidáish ek gáre se. Phir, banáí us kí aulád nichure 
pání beqadr se: Phir us ko barábar kiyá, aur phúnkí us men apní ján 
men se, aur baná dive tum ko kán, aur ánkhen, aur dil; tum thorá 
9 shukr karte ho. Aur kahte hain, Kyá jab ham rul gayẹ zamín men, 

10 kyá ham ko nayá banná hai? Koí nahín, we apne Rabb kí mulágát se 
11 munkir hain. Tú kah, Bhar letá hai tum ko firishta maut ká, jo tum 


Ha 
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1 (Ayat 34.) “ Koí jí nahín jántá kis zamín men wuh maregá.'' Baizáwí is amr ke 
bayán men is mazmún ká ek qissa manqúl kartá hai, yane “ek waqt Malik ul maut ká 
guzar hazrat Sulaimán pás húá, us ne ek shakhs par, Jo hazrat pás baithá nigáh kí. Us 
shaķhs ne Sulaimán se púchhá, Yih kaun hai ? Farmáyá, Yih Malik ul maut hai. Bolá, 
sháyad mujhe dhúndhtáho! Ab hawá ko farmáiye, ki mujhe uthá le malk i Hind men 
pahuncháwe. Sulaimán ne farmáyá, aur hawá use uthá le gaí. Bad us kí rawánagí ke 
Malik ul maut ne Sulaimán se kahá, Main neus shakhs ko yahán dekhne setajjub kiyá, 
kyúnki mujh ko hukm húá, ki us kí ján ko mulk i Hind men l-ún, aur main ne use yahán 
Falastín men páyá.' Is kahání se malúm hotá, ki Baizáwí us íjád i mauhúm ko sach 
máná, ki hawá, aur Shaitán, waghaira hazrat Sulaimán ke mahkúm the. 


E (Ayat 1, 2.) Súra i Furqán, 5—-10 ká háshiya dekho. 

3 (Ayat 2. ) “ Tujh se pahle.” Dekho Qasas kí 46 áyat. 

4 (Ayat 4.) “Ek din men, jis ká mapáná bazár baras hai.” Súrai Maárij kí 4 
áyat men likhá hai us din ke haqq men, ki us ká ‘“ lambáo bha hazár baras hai.’ 
Is men iķhtiláf hai saríh. Is ikhtiláf ke dafiya ke liye mufasirín ne kaí tarah kí tadbí- 
ren kí hain. Par báwajúd un sabhon ke ikhtiláf baná rahtá hai. Aghlab hai ki is 
khuláse kí kunjí yih hai ; yane Mahammad ko malúm húá, ki Tauret aur E men hai, 
ki “ hazár baras Khudá ke áge aise hain jaise kal ká din, jo guzar gayá, aur jaise ek 
pahar rát ;°* aur “ Khudéwand ke áge ek din hazár baras ke barábar hai, aur hazár 
baras ek din ke barábar.”” Aisí báten us kí khátir nashín hokar wuh kabhí kabhí 
cháhtá thá, ki apní kitáb men un ke muwáfig kuchh kuchh likhe, aur mumkin na thá 
ki wuh shurú se ákhir tak yád rakhe, ki ek ek áyat men kyá likhá thá.  Yún kabhí 
“í ek hazár baras,” kabhí “ pachás hazár baras” likhá, aur is tadbír par iatimád fa 


thá, ki * “Jab do áyaton men ikhtiláf pare, to pichli pahli ko mansúkh kartí hai,” aur 
ikhtiláf yún dafa ho jáegá. 


remain de amra MR ARED 22... —.——.—.—2,——.—— 


* Zabúr 90. 4. f 2 Patras 3. 8. 
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12 par tąiyun hai; phir apne Rabb kí taraf phir jáoge. Aur kabhí tú de- 
khe jis waqt munkir sar dále honge apne Rabb ke pás; Ai Rabb, ham 
ne dekh liyá aur sun hyá; ab ham ko phir bhej; ham karen bhaláí ; 

13 ham ko yagín áyá. Aur agar ham cháhte, to dete har jí ko sújh us kí 
ráh kí; lekin thík pari merí bát, ki mujh ko bharní dozakh jinnon se 

14 aur ádmíon se ikatthe. So ab chakho maza jaise bhulá diyá thá apne 
is din ká milná; ham ne bhulá diyá tum ko; aur chakho már sadá kí, 

15 badlá apne kiye ká.' Hamárí báton ko mánte we hain, kijab un ko 
samjháiye, un se gir paren sijda karkar; aur pák zát ko yád kar- 

16 en apne Rabb kí ghúbíon se, aur we baráí nahíg karte. Alag rah- 
tí hain un kí karwaten apne sone kí jagah se; pukárte hain apne 
Rabb ko dar se aur lálach se, aur hamárá diyá kuchh kharch karte 

17 hain. So kisíjí ko malúm nahín jo chbipá dhará hai us ke wáste, jo 

18 thandhak hai ánkhon kí, badalá us ká jo karte the.“ Bhalá, ek jo hai 

19 ímán par barábar hai us ke, jo be hukm hai? nahin barábar hote. So 
we, jo yagín láe, aur kiye bhale kám, to un ko bágh hain rahne ke, mih- 

20 mání us par jo karte the. Aur we, jo behukm A. so un ká ghar hai 
ág ; jab cháhen ki nikal paren us men se, ulte jáwen phir usí men; aur 

21 kahe un ko, Chakho ág kí már, jis ko tum jhuthláte the. Aur albatta 
chakháwenge ham un ko thorá sá azáb ware us bare azáb se, ki sháyad 

22 we phiráwen. Aur kaun beinsáf us se, jis ko sarnjháyá us ke Rabb kí 
báton se, phir un se munh mur gayá? Muqarrar ham ko un gunahgáron 

23 se badalá lená hai. Aur ham ne dí hai Músá ko kitáb, so tú mat rah 
dhokhe men us ke milne se; aur wuh kí hai ham ne sújh baní Isráíl ko. 

24 Aur kiye ham ne un men sardár, jo ráh chaláte hamáre hukm se, jab we 

25 thahare rahe, aur rahe hamárí báton par yaqín karte. Terá Rabb jo 
hai, wuhí chuká degá un men din giyámat ke, jis bát men we phút rahe 

26 the. Kyá un ko sújh na áí us se, ki khapá dí ham ne in se pahle sanga- 
ten, phute hain un ke gharon men, is men bahut pate hain ; kyá we 

27 sunte nahín?” Kyá dekhá nahin unhon ne, ki ham hánk dete haig pání 


l (Ayat 13, 14.) In áyaton kí talgín se malúm howe, Ki Alláh ne áge wada kiyá ho, 
ki “ Jinnon aur insánon se main jahannam ko bharúngá.” Phir is wade ko púrá kar- 
ná lázim húá. Aur Alláh par zarúrat rahí, ki un ko ráh kí sújh na de, aur kyá we 
bhalá karen, kyá burá, taubhí Alláh kí marzí thí ki jahannam ko un se bhare ! 

Phir, is men hai, ki jo jahannam men dále jáwen, ‘“‘ sadá kí már” chakhenge, badalá 
apne kiye ká. Barķhiláf is ke aksar ahl i Mahammad samajhte hain, ki Muslimin, jo ja- 
hannam men bheje jáwen, bad us ke ki apne kiye ká badalá pá chuke hon, phir us se 
nikal kar bihisht men dákhil honge. Khulása is tadbír ká yih hai. Mahammad ne 
apne pairauon ke dilása ke, aur apne lashkaron ko qúwat dilwáne ke liye wada kiyá, ki- 
har ek jo us ká pairawí kare ‘“‘ wáris ul jannat” hogá. Bad us ke us ne thahráyá thá 
ki musulmán, jo fulána aur fulána kám kare, albatta dozakh kí már kháegá. In báton 
men mel aur muwáfqat karne ke liye us ke pairauon ne yih tadbír nikálí, ki jo musul- 
mán ki dozakh kí már men pare, bad us ke ki apne kiye ká badalá páyá, us se riháí pákar 
bihisht men dákhil hogá. Khudá ke Kalám se malúm hai, si jo koí dozakh men dálá 
jáe, sadá kí már kháegá, aur tá abad us se hargiz nikalne na páegá. 

2 (Ayat 17. ) Tauret, Tnjíl men likhá, ki ““ánknon ne na dekhá, aur na kánon ne 
suná, na insán ke khiyál men áyá hai, ki Khudá ne apne piyár karnewálon ke liye kgá 
kjá khushíán taiyár kí hain.?* Mahammad árzúmand thá, ki un báton ká mazmún 
apní kitáb men likhe, lekin us kí naql asl se niháyat adná aur farotar hai. 


* Ashayá 64. 4, aur 1 Karintí 2. 9. 
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ek chítal zamín kí taraf ? phir nikálte hain us se khetí, ki kháte hain us 
28 men se un ke chaupáe, aur áp? phir kyá dekhte nahín? Aur kahte 
29 haig, Kab hai yih faisala, agar tam sachche ho? Tú kah, Faisale ke 
din kám na áwegá munkiron ko un ká vagín láná, aur na un ko dhíl 
30 milegá. So tú ķhiyál chhor un ká, aur ráh dekh; we bhí ráh dekhte 
hain. ' 


SURA I AHZAB.! 
Madani hai: 73 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


Ai nabí, dar Alláh se, aur kahá na mán munkirog ká, aur daghábázon 
ká; muqarrar Alláh hai sab jántá, hikmat wálá. Aur chal usí par, jo 
hukm áwe tujh ko tere Rabb se; muqarrar Alláh tumháre kám kí khabar 
rakhtá hai. Aur bharosá rakh Alláh par; aur Alláh bas hai kám baná- 
newálá. Alláh ne rakhe nahín kisi mard ke do dil us ke andar,“ aur 
nakín kiyá tumhárí jorúon ko, jin ko má kah baithte ho, sach tumhárí 
máen, Aur nahín kiyá tumháre lepálakon ko tumháre bețe. Yih tum- 
hárí bát hai apne munh kí. Aur Alláh kahtá hai thík bát, aur wuhí 
5 samjhátá hai ráh. Pukáro lepálakon ko un ke báp kó kar kar; yihí pú- 

rá insáf hai Alláh ke vahán ; phir, agar na jánte ho un ke báp ko, to 

tumháre bháí hain dín men, aur rafiq hain. Aur gunáh nahí tum par 
jis chí; men chúk jáo, par wuh jo dil se iráda kiyá; aur hai Alláh 
6 bakhshnewálá mihrbán. Nabí se lagáo hai ímán wálon ko ziyáda apní 
ján se,? aur us kí auraten un kí máen haig. Aur náte wále ek dúsre se 
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1 Kahte hain, ki yih Súra bad “jang ikhandag” ke likhá gayá. Jangi khandaq 
hijre ke pánchwen sál men wáqi húí. Yahúd ká firqa Nadhír Madíne ke nawáh men 
rahtá thá; hijre ke chauthe sál Mahammad ne un par charháí karke unhen jiláwatan 
kiyá, aur un kí milkíyat ko apná kiyá. Un kí pushtí aur dádrasí ke liye aur bąz Ya- 
húdí firqe sáth Najd o Taháma ke firqon ke, jathá bándh kar Madíne ko, bís pachís roz 
tak muhásara kar rahe. Isliyeyih Súra Ahzáb, yane jathá, kahlátá hai. Shurá se leke 
28 áyat tak us laráí ke ahwál men Mahammad apne pairauon ko tádíb detá hai. At- 
tháíswín áyat se lekar aksar Mahammad ke kháss haqúq shahwatparastí aur nafsparwa- 
rí kí ráh men bayán kartá hai. 

2 (Ayat 4.) “ Alláh ne rakhe nahín kisí mard ke do dil us ke andar." Sach hai, ki 
Alláh ne kisí mard ke andar do dil nahín rakhe—aur yih bhí sach hai, ki Alláh ne kisí 
mard ke liye do jorúán paidá na kí. Agar Alláh ne kisí mard ke liye do, yá chár, yá 
nau jorúán thahráí hon, to albatta us mard ke andar do, yá chár, vá nau dil bhí pai- 
dá kartá, táki un ko barábarí se piyár aur pálá kare. 

Baizáwí aur Jaláluddín kahte hain, ki is áyat kí gharaz yih hai, ki Arabon kí do 
ádaton ko mansúkh karná. Ek yih, ki sábig zamánon men ádat thí, kiagar koí mard 
apní jorú ko taláq dene cháhe, aur na cháhe ki wuh aur kisí mard se nikáh kare, to use 
yún kahtá, “ Age ko tú mere liye aisí ho, jaisí merí má kí píth.” Phir bad us ke wuh 
má kí tarah us mard ke pás rahí, aur kisí dúsre mard ko jáiz na thá, ki use nikáh men 
lewe. Dúsrí ádat yih thí, ki jab kisí shakhs ko lepálak betá yá betí ho, to wuh shakhs 
apne lepálak ko apne hí sulb se paidá húe ke barábar jáne, aur us se wuhí sulúk kare, jo 
apne sulb ke paidá húe se kartá hai. Mahammad kí gharaz is dúsre ke mansúkh karne 
men áge malúm hogí. [Dekho áyat 36 ke háshiye.} 

3 (Ayat 6.) “ Nabí se lagáo hai ímán wálon ko ziyáda apní ján se.” Yane Makam- 
mad se ímán wálon kí jorúon ko ziyáda un ke shauharon kí ján se. Dekho Zaid aur 
Zaináb ke ahwál men, kaisí behayáí se Mahammad Zaid aur us kí jorú ke darmiyán 
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lagáo rakhte hain' Alláh ke hukm men, ziyáda sab ímán wálon, aur watan 
chhornewálon se, magar yih, ki kiyá cháho apne rafigon se ihsán ; yih hai 

7 kitáb meu likha. Aur jab liyá ham ne nabíon se un ká qarár,? aur tujh se, 
aur Núh se, aur Ibráhím se, aur Músá, aur Ísá se, jo Maryam ká betá ; 

8 Aur liyá ham ne un se gárhá qarár, tá púchhe Alláh sachchon se un ká 
9 sach, aur rakhí hai munkiron ko dukh kí már. Ai ímánwálo, yád karo 
ihsán Alláh ká apre úpar, jab tum par áin faujen, phir ham ne bhejí un 
par bão, aur we faujen, jo tum ne nahín dekhín ; aur hai Alláh jo kuchh 

10 karte ho dekhtá. Jab áe tum par úpar kí taraf se, aur níche se, aur 
jab digne lagen ánkhen, aur pahunche dil galon tale aur atkalne lage 
11 tum Alláh par kaí kaí atkalen. Wahán jánche gae ímán wále, aur jhar- 
12 jharáe gae zor jharjharáná. Aur jab kahne lage munáfiq, aur jin ke 
dil men rog hai, jo wada diyá thá ham ko Alláh ne, aur un ke rasúl ne, 

13 sab fareb thá. Aur jab kahne lage ek log un men, Ai Yasrab wálo, tum 
ko thikáná nahín, so phir chalo. Aur rukhsat mángne lage ek log un 
men nabí se, kahne lage, Hamáre ghar khule pare hain; aur wuh khu- 

14 le nahin pare; gbaraz aur nahin magar bhágná. Aur agar shahr men 
koí paith áwe kinárou se; phir un se Fail dín se behala to le milen 

15 aur dhíl na karen us men magar thorí. Aur qarár kar chuke the Alláh 
se áge, ki na pherenge píth; aur Alláh ke garár kí púchh hotí hai. 

16 Tú kah, Kám na áwegá tum ko bhágná, agar bhágoge marne se, yá 
17 máre jáne se, aur phir bhí phal na páoge magar thore dinon. Tú kah, 
Kaun hai ki taum ko bacháwe Alláh se, agar cháhe tum par buráí, yá 
cháhe tum par mihr? aur na páwenge apne wáste Alláh ke siwáe koí 

18 himáyatí, na madadgár, Alláh ko malúm hain jo atkáte hain tum men, 
aur kahte hain apne bháíon ko, chale áo hamáre pas; cur laráí men 

19 nahín áte, magar kabhí. Daregh rakhte hain tumhárí taraf se; phir 
jab áwe dar ká waqt, to tú dekhe, takte hain terí taraf, dagar dagar 
kartí hain ánkher un kí, jaise kisí par áwe behoshí maut kí. Phir jab 
játá rahe dar ká waqt, charh charh bolen tum par tez tez zubánon se, 
dhuke parte hain mál par. We log yagín nahín láe; phir akárat kar 

20 dále Alláh ne un ke kiye ; aur yih Alláh par ásán hai. Jánte hain fau- 
jen nahín gaín ; aur agar á jáwen faujen, to árzú karen, kisí tarah báhar 
gae hon gánwou men, púchhá karen tumhárí khabaren; aur agar ho- 

21 wen tum men laráí na karen, magar thore. Tum ko bhalí thí síkhní 
rasúl kí chál us ke liye, jo koí ummed rakhtá hai Alláh kí, aur pichhle 

22 din kí, aur yád kartá hai Alláh ko bahut sárá. Aur jab dekhíg musal- 
mánon ne faujen, bole, Yih wuhí hai, jo wada diyá thá ham ko 
Alláh ne, aur us ke rasúl ne; aur sach kahá Alláh ne aur us 

23 ke rasúl ne; aur un ke aur barhá vagn aur itáat. Imán wálon 
men kitte mard hain, ki sach kar disháyá jis par qaul kiyá thá Alláh 
se; phir koí hai un men ki púrá kar chuká apná zimma, aur koí hai un 


áyá! Par apní sab auraten apne pairauon kí máen thahráín. Aur agar Zaid apní hí 
jorú ko apne qabze men phir láne kí saí kartá, to Mahammad us ke liye kaisá sher i 
gharán hotá ! 

l (Ayat 6.) “ Aur náte wále ek dúsre se lagáo rakhte hain.” See Anfál kí 73 áyat 
par yahán liház karo. 

2 (Ayat 7.) “Jab liyá ham ne nabíon se un ká qarár. Is makán men Súra Iráf kí 173 
áyat ká háshiya muláhaza karo. 


SURA I AHZAB. 321 


24 men ráh dekhta; aur badlá nahín ek zará. Tá badlá de Alláh sachchon 
ko un ke sach ká, aur ązáb kare munáfigon ko agar cháhe, yá tauba 

25 dále un ke dil par; beshakk Alláh hai bakhshtá, mihrbán. Aur phir, 
diyá Alláh ne munkiron ko apne ghusse men thare, háth na lagí kuchh 
bhaláí; aur ab uthá lí Alláh ne musalmánog kí laráí; aur hai Alláh 
26 zoráwar, zabardast. Aur utár diyá un ko, jo un ke rafíg hue the kitáb 
wále un kí garhíon se, aur dálí un ke dil men dhák, kitton ko tum ján 

27 se márne lage, aur kitton ko bandí kiyá. Aur tum ko wáris kiyá un kí 
samin, aur un ke ghar, aur un ke mál, aur ek zamín ká, jis par nahín 

28 phere tum ne apne qadam ; aur hai Alláh sab chí; kar saktó. Ainabí, 
kah de apní auraton ko,* agar tum cháhtíán ho dunyá ká jíná, avr yahán 

kí raunaq, to áo, kuchh fáida dún tum ko, aur rukhsat karán bhalí 

29 tarah se rukhsat. Aur agar tum cháhtíán ho Alláh ko, aur.us ke rasúl 
ko, aur pichhle ghar ko, to Alláh ne rakh chhorá hai un ko, jo tum men 

30 nekí par hain, neg bará. Ai nabı kí aurato, jo koí láwe tum men kám 
behayáí ká, saríh dúne ho us ko már duhrí; aur hai yih Alláh par ásán. 

öl BAISWAN Aur Jo kol tum men itáat kare Alláh kí, aur rasúl kí, 
SIPARA 3ur kare kám nek, den ham us ko us ká neg do bár, 

32 aur rakhí hai ham ne us ke wáste rozí izzat kí. Ai 
nabí kí aurato, tum nahín ho jaisí har koí auraten; agar tum 
dar rákho, so tum dabkar na xaho bát; phir lálach kare koí, jis 

33 ke dil men rog hai,? aur kaho bát mąqúl. Aur qarár pakro apne 
ghar men, aur dikháte na phiro, jaisá dikháná Gastúr thá pahle 
waqt nádání ke; aur kharí rakho namáz, aur dete raho zakát, aur itáąt 
men raho Alláh aur rasúl kí ; Alláh yihí cháhtá hai, ki dúr kare tum se 

34 gandi báten is ghar wálon se, aur suthrá kare tum ko suthráí se. Aur 
yád karo jo parhí játí hain tumháre gharoa men, Alláh kí báten aur 

35 aglmandi ; muqarrar Alláh hai bhed jántá khabardár. Tahqíq musal- 
mán mard, aor musalmán auraten, aur ímándár mard, aur ímándár au- 
raten, aur bandagí karnewále mard, aur bandagí karnewálí auraten, aur 
sachche mard,aur sachchí auraten,aur mihnat sannewále mard,aur mihnat 
sahnewálí ąuraten, aur dabe rahnewále mard, aur dabe ráhnewálí aurat- 

en, aur ķhairát karnewále mard, aur ķhairát karnewálí auraten, aur roza- 
dár mard, aur rozadár auraten, avr thámnewále mard apni shahwat kí 
jagah, aur thámnewálí auraten, aur yád karnewále mard Alláh ko bahut 


1 (Ayat 28.) “ Kah de apní auraton ko." Is áyat par mufasirín kahte hain, ki 
é hazrat kí azwáj ne dekhá, ki log ásúda húe; cháhá ki ham bhí ásúda hon. Bazon ne 
bol chál kí. Hazrat ne qasam kháí, ki ek mahíne ghar men na jáwen. Phir, mahíne ke 
bad yih áyat utrí. Hazrat ghar men áe, aur auwal hazrat Ayesha se kahá. Unhon ne 
Alláh aur rasúl kí marzí iķhtiyár kí. Phir isí tarah sab ne.” Lekin agar we rasúl ke 
sáth ráhná ikhtiyár na kartín, to kis ke pás játín? Kyúnki us ne áge unhen aur sab 
logon kí máen thahráyá thá. [Dekho chhathwín áyat.] Phir, un kí darkhwást men 
kyá qabáhat húí? Unhon ne dekhá ki un ká sáhib sardár i fauj ho gayá thá, aur ás pás 
ke firqon kí lút se apne taín aur apne pairauon ko ghaní banáyá thá. To kyá harakat 
ho, agar us kí auraten us ghanímat se shirkat páwen 2 

2 (Ayat 32.) “ Ai nabí kí aurato,.. .. tum dabkar na kaho bát, phir lálach kare koí, 
jis ke dil men rog hai.” Mahammad apne dil ke rog ko jánkar khiyál kiyá, ki aur sab 
mard us ke mánind the— yane kisí khúb súrat aurat ke sáth bát na kar sake baghair is 


ke ki us par shahwat ká “‘ lálach'? kare. Is liye wuh un par niháyat shakkí aur ghairat. 
mand thá. 
41 
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sá, aur yád karnewálí auraten, rakhí hai Alláh ne un ke wáste muáfi, 
36 aur neg bará. Aur kám nahín kisí ímándár mard ká, na aurat ká, jab 
thahráwe Alláh, aur us ká rasúl nuchh nám, ki un ko rabe ikhtiyár 
apne hám há; aur jo koi behukm chalá Alláh ke, aur us ke rasúl ke, 
37 so ráh 1húlá samh cnúk xar. Aur jab tú kahne lagá us shakhs ko, jis 
par Alláh ne ihsán kiyá, aur tú ne ihsán kiyá, Rahne de apne pás apní 
jorú ko, aur dar Alláh se; aur tú chhipátá thá apne dil men ek chi;, jo 
Alláh us ko kholá cháhtá hai, aur tú dartá thá logon se ;? aur Alláh se 
ziyáda cháhiye darná tujh ko; pbir jab Zaid tamám kar chuká us aurat 
se apní gharaz, ham ne wuh tere nikáh men di, tá na rahe sab musal- 
mánon ko gunáh nináh kar lená jorúon se apne lepálakon kí, jab we 


| (Ayat 36.) “- Anr kám nahín Kisí ímándár mard ká, na aurat ká, jab thahráwe 
Alláh aur us ká rasúl kuchh kám, ki un ko rahe ¿ikhtiyár apne kám ká.” Yane, jab 
Mahammad apne dil men tháne, ki kisí shakhs kí.jorú ko chhín le, to us mard ká hagga, 
nahín ki apní gurat ki hijázat kare! Aisí áyaton kí súrat se malúm howe, ki Alláh 
aurMahammad ne “aid kí jorú ke chh n lere ká ittifáq kiyá ho. Aisá fial Mahá eo 
aur us ke raf qon ke láig hotá. Par Alláh kí zát aise kámon kí rifáqat se pák hai. 
Baizáwí aur Jaláludd n, sáth aur bas mufasirín ke kahte hain, ki “jab Mahammad ne 
Zaináb apne lepálak kí jorú ko apne qabza kar lene cháhá, tab “.aináb áp aur us ká 
bháí Abdallah us bát se náráz húe. Jab yih áyat utrí, we dab gaye, phir rází húe.” 

2 (Ayat 37.) “ Aur tú chhipátá thá apne dil men ek chiz, jo Al áh us ko kholá cháh- 
tá hai, aur tú dartá thá logon se.” Is se malúm hai, ki Mahammad khud apná ishq i 
harám se sharminda thá. Mahammadí mufasirm kahte hain, ki “ Zaid bin Hárith ast 
Arab the; zálim pakar le gayá larkápan men ; shahr Makke men bike. Hazrat ne mol 
liyá. Das baras kí uwr meu nn ke báp bhái khabar pákar áe mángne ko. Hazrat de- 
ne pèr rází húe. Ye ghar jáne par rázi na húe, hazrat kí mahabbat se. Phir hazrat ne 
un ko ðetá kar liyá islám se pahle.” Bad uske Mahammad ne Zaináb bint 1 Jahash 
Zaid ko nikáh men dijá. Zamábkí má Am ma nám Abdulmatallib kı bet', aur Maham- 
mad kí ammah thí. Chand sal guzre bad un k shádí ke Mahammad ek roz Zaid ke 
ghar gayá. Zaid ghar men na thá. Jab nazar us kí Zaináb par parí, tab us ke husn 
o jamál par farefta Lokar pukár uthá, “ Subhán Ulláh! jo apní cháh par insán ke dil ko 
phir látá hai!” Jab Zaid apne ghar men áyá, /.aináb ne use us májare kí khabar dí. 
Zaid ke ķhiyál men áyá, ki biutar yih hai, ki main apní jorú ko talág karún tá wuh haz- 
rat kí jorú bane. Jab us ne Mahammad ko us ráde se mutta'á kiyá Mahammad ne 
mamánaat k: numáish kí, na ho ki Yahúd aur Arab log us par aib lagáwen ; l kin átash 
i ishq vs ke andar jal rahí thí; ákhir ko yih áyat utrí, jo us par 7.aid k jorú lení jáiz 
kí. Tab /aid ne use taláq kiyá, aur Mahammad ne use nikáh kar liyá. Yıh hijre ke 
pánchwe sál men thá. Ai sáhib i aql, is tamám ahwál par ghaur karo ; dekho, ki kabhí 
aur kisí ke bál n:en aisi diler aur kusháda behayáí kí súrat nazar áí? Wuh„jis ne apne 
tain “ khátim ul ambíyá ' aur “ rasúl Ulláh'' thahráyá, apne lepálak kí jorú par lálach kí 
ánkh lagái, aur apní kar lene cláhá. Iekin jántá thá ki sabhou kí nazar men, kyá Ya- 
húd, kyá butparast Arab, ná rawá aur harám hai, kı koí apne lepálak ks jorú se shádí ka- 
re. Tab us áin ko mansúkh kiyá, jis se lepálak aur lepálak karnewále ke bích men khwe- 
shí sábit hotí. Aur báwajúde ki áin lepálak kí nisbatdárí ko mansúkh kiyá, taubhí ás- 
pás kelog ek dil se us ko haqq guZári ki ráh se báhar jánewálá jánte the, aur wuh 
áp apne kiye se sharminda húá ; tab Alláh ko darmiyán láyá, ki us kí nárástí 
ko rást thahráwe, aur us kí behayái ko haqq guzárí kahe! Aur Alláh ke hukm 
ke sáye tale apní nafs pálne ke lye sab gawánín járí kiye! Dáúd bádsháh ne 
ek waqt lagám i beikhtiyárí ko nafs kí gardan par chhorkar ek shakhs kí jorú 
ko [apune leyálak befe kí nahín) apní jorú kar liyá. Lekin Dáúd ne hargiz Alláh 
ko apní khatá men mubtalá na kiyá, balki rone, pítne, zárí o mátam karne se apne kiye 
se pachhtáyá, aur Alláh se din rát muáti máng rahá thá. Khatá Dáúd aur Mahammad 
kí barábar thí. Lekin 1káwanwán Æabúr is sure se muqábala karo, to malúm hogá, ki 
jab Dáúd apní khatá qabul kartá, aur alláh kı rásti ká, jo us kí sará denewálá thá, iyrár 
kartá thá, Mahammad apní khatá qabul nahiz kartá, balki us ká uzr kartá rahá, aur 
Alláh ko bhí us kí shahwat aur badparhezí ke uzr karne ke liye darmiyán lává. 
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38 tanıám karen un se apní gharaz ; aur hai Alláh ká hukm karná. Nabí 
par kuchh muzáiqa nahín is bát men, jo thahrá dí Alláh ne us ke wáste ; 
dastúr rahá hai Alláh ká un logon men, jo guzre pahle. Aur hai hukm 

39 Alláh ká muqarrar thahar chuká. We, jo pahuncháte hain paighám 
Alláh ke, aur darte hain us se, aur nahigo darte sisí se siwáe Alláh ke; 

40 aur bas har Alláh kifávat karnewálá. Mahammad báp nahín kisí ká 
tumháre mardon men,? lekin rasúl hai Alláh ká, aur muhr sab nabíon 

41 par; aur hai Alláh sab chí; jántá. Ai ímán wálo, vád karo Alláh ko 

42 bahut sí yád; aur páhí bolo us kí subh aur shám. Wauhí hai, jo rah- 
mat bhejtá hai tum par, aur us ke firishte, ki nikále tum ko andheron se 

43 ujále men; aur hai ímán wálon par mihrbán. Duá ur kí, jis din us se 

44 milenge, salám hai; aur rakhá hai un ke wáste neg izzat ná. Ai nabí, 
ham ne tujh ko bhejá batánewálá, aur khushí sunánewálá, aur daráne- 

45 wálá, Aur bulánewála Alláh hí taraf us ke husm se, aur chirágh cha- 

46 maktá. Aur khushí suná ímán wálon ko, hi un ko hai Alláh hí taraf se 

47 barí buzurgi. Aur kahá na mán munkiron há, aur daghánáson ká, aur 
chhor de un ká satáná, aur bharosá kar Alláh par; aur Alláh bas hai 

48 kám banánewálá. Ai ímán wálo, jab tum nikáh karo musalmán auraton 
ko, phir un ko chhor do pahle is se ki háti lagáo, so un par haqq nahín 
tumhárá iddat men Laithná, ki gintí púrí karwáo ; ; soun ko do huchh 

49 fáida, aur rukhsat karo bhali Fa se. Ai? nabí, ham ne halál rakhín 
tujh ko terí auraten, jin ko muhr tú de chuká, aur jo mál ho tere háth 
ká, jo háth lagá de tujh ko Alláh; aur tere chachá kí betián, aur phun- 
híou kí betíán, aur tere mámú hí betíáu, aur terí kháláon kí betrán, jin- 
hoa ne watan chhorá tere sáth; aur koí aurat ho musalmán,agar bakhshe 
apni ján nabí ko, agar cháhe nabí ki us ko mkáh men le; yih niri hai 

50 tujhí ho siwáe sab musalmánon ke. Ham ho malúm hai jo thahrá diyá 
ham ne un par un hí auraton men, aur un he háth ke mál men, tá na 

öl rahe tum par tangí; aurhai Alláh hakhshnewálá, mihrbán. Píchhe 


1 (Ayat 40.) “ Mahammad báp nahín kisí ká tumháre mardon men.” Is se malúm 
hai, ki báwajúde ki Mahammad ne lepálkon kí nisbatdár: ke á n ko mansúkh kiyá, taubhí 
Yahúd aur Arab bhí jánte the ki wuh Zaid se nisbat báp kí rakhtá ; aur wuh apne dil 
men malúm kartá tha, ki main Zaid se yih do rishte rakhtá hún, ki main us ká ðáp aur us 
kí jorú ká shauhar hún. ls liye wuh girih kholne ke liye Alláh ko yih kahtá darmi- 
yán láyá, ki *“ Mahammad áp nahín kisí ká tumháre mardon men." Usne Zaid ke 
báp hon: se apná háth utháyá, táki Zaid kí jorú ká shanhar bane. 

2 (Ayat 49—51.) In áyaton kí súrat se malúm Lowe, ki Ailáh us waqt dunyá ke in- 
tizám i haqq se háth uthákar ek hí fikr kartá thá, yane Mahammad kí słżahwat pálne, 
aur barháne, aur us kí ráh kholne kå. Aur Mahammad ko parwánagí hú , ki auraton ke 
darmiyán phirá kare, aur jis ko cháhe use lekar súhbat kare! So Manammad kí samajh 
men yih rasúl Uláh kí khássíyat anr haqúq hain ! Apre rafíq aur pairauon kí shahwat 
ke liye hadd bándhá! Un ko jáiz húá, ki faqat chár auraton ko nikáh men láwen, aur 
bad un ke jitní Jaundián ki háth áin. Aur un par faraz húá, ki apuí apní anratou men 
ek ek kí suhbat kí naubat barábarí se raghen. Par Alláh ká kháss ihsán apne rasúl par 
yih thá, kr us ke liye aisí hadd na bándhí; us par parwánagí húí, ki hadd aur haqq ká 
khiyál chhorkar “ pichhe rakhe jis ko cháhe un men, aur jagah de apne pás jis ko chá- 
he.”  Beshakk behayáí kabl:í is se ziyáda nahín hú: , aur na ho saktí hai! Us shaķhs kí 
kyá haqíqat, jis ne apní shahwat ke pálne aur mazúr thahráne ke liye “ Alláh k sachát 
ko yún jrúfh se badal dálá."? Is sab ahwál se váhir hotá hai, ki ek shahwat parast ádmí 
kyá kyá hagúg hásil kar saktá hai, jab ki ilhám i Iláhí ke baháne ke níche apne liye hadúd 
aur hagúg thahráne pátá hai ! 
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rakh de tú jis ko cháhe un men, aur jagah de apne pás jis ko cháhe, aur 

jis ko jí cháhe terá un men se, jo kanára kar de unhen, to kuchh gunáh 
nahín tujh par. Is men lagtá hai ki thandhí rahen ánkhen un kí, aur 
gham na kháwen, aur rází na is par, jo tú ne diyá sáríán; aur Alláh 
jántá hai jo tumháre dilon men hai; aur hai Alláh sab jántá, tahammul 

52 wálá. Halál nahin tujh ko auraten us pichhe,* aur na yih ki in ke badle 
aur kare auraten agar khush lage tujh ko un kí súrat, magar jo mál ho 

53 tere háth ká; aur hai Alláh har chíz par nigahbán. Ai ímán wálo, mat 
jáo gharon men nabí ke, magar jo tum ko hukm ho kháne ke wáste; na 
ráh dekhní us ke pakne kí, lekin jab buláe, tab jáo; phir jab khá chu- 
ko, to áp áp ko chale áo, aur na ápas men jí lagáná báton men. Is bát 

se tumhárí taklif thí paighambar ko; phir sharm kartá tum se. Aur 
Alláh sharm nahín kartá thík bát batáne men. Aur jab mángne jáo 
bíbíon se kuchh chiz kám kí, to máng lo parde ke báhar se.” Is men 
khúb suthráí hai tumháre dil ko, aur un ke dil ko. Aur tum ko nahíg 
panunchtá, ki taklíf do Alláh ke rasúl ko, aur na yih, ki nikáh karo us 

kí auraton ko us ke píchhe kabhí. Albatta yih bát tumhárí Alláh ke 

54 yahán bará gunáh hai. Agar kholkar kaho tum kisí chíz ko, yá us ko 
55 chhipáo, so Alláh har chíz jántá. Gunáh nahín un auraton ko sámhne 
hone ká apne bápon se, aur na apne beton se, aur na apne bháíoa se, 
aur na apne bháí ke beton se, aur na apní bahin ke beton se, aur na 
apní auraton se, aur na apne háth ke mál se. Aur dartíán raho Alláh 

56 se; beshakk Alláh ke sámhne hai har chíz. Alláh aur us ke firishte 
rahmat bhejte hain rasúl par. Ai ímán wálo, rahmat bhejo us par, aur 

57 salám bhejo salám kah kar. Jo log satáte hain Alláh ko, aur us ke ra- 
súl ko, un ko phitkárá Alláh ne dunyá men aur ákhirat men, aur rakhí 


1 (Ayat 52.) “ Halál nahín tujh ko auraten us píchhe.” Mufasirín is áyat par yih 
tafsír karte hain, “ yane jifná qismen kah dín [yane 49 áyat men] is se ziyáda halál 
nahín. Aur jo hain, un ko badalná nahín halál: yih zarúr rahea, aur Aćth ká mál. 
Hazrat kí do harám mashhúr hain, yá tín. Ek Máriya, jin ke shikam se farzand húe Ibrá- 
hím, ek Raihána, yá Shamúna, yá donon., Hazrat Ayesha ne farmáyá yih mana. Akhir 
ko maugúť húá; sab quraten halál ho gain. 

Abulqásim samajhtá thá, ki is áyat se Mahammad ko “ halál na húá ki apní kháss 
nau auraton se ziyáda jorúán kare; aur agar un men koí mar jáwe, yá taláq kí jáwe, tau- 


bhí us ke badale dúsrí ko nikáh kar lená halál na húá." Zamakhsharí, aur Baizáwí, aur 
Jaláluddín samajhte the, ki “ yih áyat 49 áyat se mansákh húí. Aur har chand ki yih 
áyat us se píchhe likhí gaí hai, taubhí us se áge utrí." Yih andáza un ká maqál to hai: 


kyúnki Sáhib i i aql sahaj se pahcháne, ki Mahammad, bad us ke ki us ke “ chacháon, 
phuphion, mámon, kháláon kí betíán—aur koí qurat ho musulmán," us ke liye halál 
húín, hargiz un men kisí ko harám thahráne se apne haqúq ke hadúd kam na kare. Ma- 
hammad kí ráe is tarah kí na thí. Tadbír us kí yih thí, ki rafta rafta apne haqúq barhá- 
we, aur hadúd phailáwe, jab tak ek bá ek har ek rok, aur tok, aur mamánaat utháyá jáwe, 
aur “ sab guraten halál ho áin.” Pas, is áyat men aur i an áyat men sáil 
karná kuchh mushkil nahín, ki kaun násíkk aur kaun mansúkh hai. 

2 (Ayat 53.) “Jab mángne jáo bíbíon se kuchh chíz kám kí, to máng lo parde ” bá- 
har se.” Súra Núr kí 11 áyat ke háshiye yahán parho. Baizáwí se malúm hotá hai, ki 
ek waqt aisá ittifáq húá, ki “ baze asháb Mahammad ke ghar men kisí kám par guftogú 
karte the, ek ká háth Ayesha ke háth ko chhúá. Is se hazrat ko taklíf húí."" Maham- 
mad ke dil men do tarah ke rog the. Ek to shahwat ká, aur ek rashk ká rog húá. 
Pas, us kí khátirjamaí ho nahín saktí, jab tak us kí bíbíán aur sab mardon ko má kí sí na 
hon, aur ““ sab auraten us ke liye halál?’ Beshakk agar koí musulmán is Súre ko parh 
sake, aur apne nabí ke liye na sharmáwe, to us kí hayá játí rahí ho. 
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58 hai un ke wáste zillat kí már. Aur jo log tuhmat lagáte hain musalmán 
mardon ko, aur musalmán auraton ko, bin hiye kám ke, to uțháyá unhon 
59 ne bojh Jhúth ká, aur saríh gunáh ká. Ai nabí, kah de apní aurator; ko, 
aur apní betíon ko, aur musalmánon kí auratou ko, Niche latká len apne 
úpar thorí sí apní chádaren. Ís men lagtá hai, ki pahchánı parey, to 
60 koí na satáwe; aur hai Alláh bakhshnewálá, mihrbán. Kabhí báz na áe 
munáfig, aur jin ke dil men rog hai, aur ihúth uránewále Madíne men, 
to ham lagá denge tujh ko un ke píchhe ; phir na rahne páwenge tere 
61 sáth is shahr men, magar thore dinon. Phițháre húe; jaháų páe gae, 
62 pakre gae, aur máre gae ján se. Dastúr pará húá hai Alláh ká un 
logon men, jo áge ho chuke hain; aur tú na dekhegá Alláh kí chál 
63 badalní. Log púchhte hain tujh se qiyámat ko; tú kah, Us kí khabar 
64 hai Alláh pás ; aur tú kyá jáne sháyad wuh gharí pás hí ho? Beshakk 
Alláh ne phitkárá hai munkiron ko, aur rakhí hai un ke wáste dahaktí 
65 ág; Rahá karen us men hamesha, na páwen koí himáyatí, na madad- 
66 gár. Jis din aundhe dále jáwen un ke munh ág men, kahenge, Kisí 
tarah ham ne kahá mána hotá Alláh ká, aur kahá máná hotá rasúl ká! 
67 Aur kahenge, Ai Rabb, ham ne kahá máná apne sardáron ká, aur apne 
6S baron ká; phir unhon ne bahká diyá ham ko ráh se. Ai Rabb, un ko 
69 de dúní már, aur phitkár de un ko bar phitkár. Ai ímán wálo, tum 
mat ho waise, jinhou ne satáyá Músá ko; phir be aib dikháyá us ko Al- 
70 láh ne un ke kahe se; aur thá Alláh ke wahán ábrú rakhtá. Ai ímán 
71 wálo, darte raho Alláh se, aur kaho bát sídhi. Sanwár de tum ko tum- 
háre kám, aur baķhshe tum ko tumháre gunáh ; aur jo koí kahe par 
72 chale Alláh ke, aur us ke rasúl ke, us ne páí barí murád. Ham ne dik- 
háí amánat ásmán ko, aur zamín ko, aur pahároņn ko ; phir sab ne gabúl 
na kiyá, ki us ko utháwen, aur us se dar gaye, aur uthá liyá us ko insán 
73 ne; yih hai bará betars nádán. Táki azáb kare Alláh munáfig mardon 
ko aur auraton ko, aur sharík wále mardon ko aur auraton ko, aur muáf 
kare Alláh ímán wále mardon ko aur auraton ko. Aur hai Alláh 
bakhshnewálá, mihrbán. 


SURA I SABA.! 
Makkí hai: 54 ávat kí. 
BISMI-L-LA H1-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 Sab khúbí Alláh kí hai, jis ká haijo kuchh hai ásmán o zamín men, 

aur usí kí tarif hai ákhirat men, aur wuhí hai hikmaton wálá, sab jántá. 

2 Jántá hai jo paithtá hai zamín men, aur jo nikaitá hai us se, aur jo 

utartá hai ásmán se, aur jo charhtá hai us men; aur wuhí hai rahm 

3 wálá, hakhshtá. Aur kahne lage munkir, na áwegí ham par wuh gharí. 

Tú kah, kyún nahín ? qasam hai mere Rabb kí, albatta áwegí tum par 

us chhipe jánnewále kí. Gháib nahín ho saktá us se kuchh zará bhar 
s e 


1 Yih súra háshiya aur tafsír kí kam ihtiyáj rakhtá hai. Butparast Arabon ko tahdíd 
karne, aur apní kitáb kí taríf karne, aur Yahúd ke qisse. kaháníon men se kuchh chunke 
manqúl karne ke siwá is men bahut thorá mundaraj hai. 
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ásmánon men, na zamín men; aur koí chí; nahin chhotí, na us se barí, 

4 jo nahín hai bhulí kitáb men; Tá badlá de un ko, jo yagín láe, aur ki- 
5 ye bhale hám; we jo haig, un ho hai mváfi, aur rozí izzat kí. Aur jo 
log daure hamárí áyaton he haráne ko, un ho bal: hí már hai dukh wálí. 
Aur dekh leg jin ko milí hai samajh, ki jo tujh par utrá tere Rabb se, 
wuhí thik hai, aur samjhátá hai ráh us zabardast khúbíor wále kí. Aur 
hahne lage munkir, Ham batáwen tum ho ek mard, ki tum ko khabar 
detá hai, jab tum phatkar ho jáo tukre takre, tum ko phir navá banná 
8 nai. Kyá baná láyá hai Alláh par jhúth, yá us ko saudá hai? koí 
nahín, par jo yaqin nahin ranhte ákihrat ká, áfat men hain, aur dúr pare 

9 ghalatí men. Kyá denhte nahín jo kuchh un ke áge hai, aur píchhe 
hai ásmán aur zamin? agar ham cháhcn, dhasáwen un ko zamín men, 

vá girá den un par tukrá ásmán se; is men patá hai har bande ko, jo 

10 rujú rabhtá hai.. Aur ham ne dí hai Dáúd ko apní taraf se karáı ; ai 
paháro, rujú se parho us ke sáth; aur urte jánwaro ; aur narm kar diyá 
ham ne us ke áge lohá, hi baná kusháda zirahen, aur andáze se Jor 

11 karián, aur karo tum sab kám bhalá ; jo karte ho main dekhtá hún.* Aur 
Sulaimán he áge bás” subh kí manzil us kr, ek mahine kí ráh, aur shám 

kí manzil ek mahína ; aur bahá diyá ham ne us ke wáste chashma pighle 
támbe ká; aur jinnon men se kitte log, jo mihnat harte us ke sámhne, 

us ke Rabb ke huhm se; aur jo koí phire un men hamáre hukm se, 

12 chakhá deu ham us ko ág kí már. Banáte us ke wáste jo cháhtá gile, 
aur teswíren, aur lagan jaise táláb, aur degen chúlhon par jamí; amal 
karo, Dáúd ke ghar wálo, haqq mánkar; aur thore hain mere Landon 

13 men haqq mánnewále. Phir, jab taqdir kí ham ne us par maut,? na ja- 
táyá un ko us ká marná, magar kire ne ghun ke khátá rahá us ká asá; 
phir jab wuh gir pará, malúm hiyá jinnon ne, ki agar khabar rakhte 

14 hote ghaib ki, na rahte zillat kí taklif men. Qaum i Sabá ko thí, un 


uó 


1 (Ayat 10.) Súra i Ambiyá kí 79 áyat há háshiya dekho. 

2 (Ayat ll.) ““Sulaimán ke áge báo.” Dekho Súrai Naml kí 16 áyat. Is áyat 
par mufasir n kahte hain, ki “ Hazrat Sulaimán ká taķht thá, jis par sab lashkar chaltá. 
Báo us ko le chalt“, Shám se Yaman, aur Yaman se -hám, ádhe din men le pahunchtí. 
Aur pighle támbe ká chashma Alláh ne nikál diyá Yaman kí tara!. Us ko sánchon men 
dhálkar, jinn básan banáte bahut bare; lashkar ke muwáfig kháná paktá aur banttá,”” 
Ai sáhib i agl, Tauret men 1 Salátin ke 7 báb par muláhaza karo, aur us ká ahwál in 
wáhiyát se muqábila karo. 1 

3 (Ayat 13.) “ Phir jab taqdír kí ham ne us par maut.” Mufasirín is áyat par nagl 
karte hain, ki “ Hazrat Sulaimán alaihim us salám jinnon ke háth se masjid Baitulmu- 
qaddas banwáte the. Jab malúm kiyá, ki merí maut á pahunchí, jinnon ko imárat ká 
naqsha batákar áp sh“she ke makán men dar band karkar bandagí men mashghúl húe. Bad 
wafát ke baras din tak jinn banáte rahe, ki púrí ban chukí. Jis asá par tikkar khare the, 
ghun kháne se gi:á; tab sab par wafát malúm húí. Aur jinn, jo ádmíon pás dawá karte 
the ilm i ghaib ká, qáil húe.”” Ye naylen Sulaimán ke ahwál men, jo ll aur 13 áyaton 
men hain, Mahammad ne Yahúd ke Tárgum ke qisse kaháníon se intikháb kín. Lekin 
agar Tauret kí áyaton par zará sá ghaur kartá, to albatta pahchántá, ki ye kaháníán 
jhúthí aur be thikáná hain. 

Sulaimán kí jawání men Baitulmuqaddas kí imárat tamám hú‘. Yane us kí saltanat 
ke chauthe sál men shurú húí, aur gyárahwen sál men khatam ko pahunchí. Dekho 
1 Salátín 6. 1—38, aur 2 Tawár kh ke 3 báb se 7 báb tak. Aur kaí baras bad us imá- 
rat ke púrí hone ke thá, ki Sabá kı Malika ne Sulaimán kí mulágát kí. Dekho 1 Salá- 
tín 10. 1—10. Kaun batláwe, ki Mahammad ne dánista yá nádánista se Tauret ko 
tark kiyá, aur Yahúd kí kaháníon ko us ke badale qabúl kiyá ? 
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kí bastí mep nishání, do bágh dáhine aur báwen ; kháo rozí apne Rabb 
kí, aur us há shukr karo ; des hai pákíza, aur Rabb hai gunáh bakhshtá. 
Phir dhiyán meu na láe; phir chhor divá ham ne un par nálá zor ká, 
aur diye un ko badle un do bághon ke do aur bágh, jin men huchh ek 
mewa kasailá, aur jnáú, aur huchh ber thore se.  Yth badlá diyá ham 
ne un ho is par, hi náshukrí kí ; aur ham badlá usí ko dete hain, jo ná. 
shukr ho. Aur rakhí thíų ham ne un men, aur un bastion men, jahán 
ham ne barakat rakhi hai, bastíáu ráh par nazar átíu ; aur manzilen 
thahrá dín ham ne un men chalne kí; phiro un men ráton aur di:.on amn 
se. Phir kahne lage, Ai Rabb, farag dál hamáre safar men, aur apná 
burá kiyá; phir har dálá ham ne un ko kahánián, aur chirkar kar dálá 
tukre; is men pate hain har thaharnewále ko, jo haqq samjhe. Aur 
sach kar dikháí un par lblís ne apní ațka!; phir usí ki ráh chale, magar 
thore se ímándár. Aur us ká un par huchh zor na thá, magar itne wás- 
te, tá malúm karen ham kaun yagín látá hai ákhirat par, alag us se, jo 
rahtá hai us kí taraf se dhohhe men; aur terá Rabb har chiz par nigah- 
bán hai. Tú kah, Pukáro un ko, jin ko gumán karte ho siwáe Alláh ke ; 
we nahín málik ek zara bhar ke ásmánon men na zamin men; 
aur na un káin donon men sájhá, aur na un men koí us ká madadgár. 
Aur kám nahin átı sifárish us ke pás, magar us ko, jis ke wáste hukm 
kar diyá; yahán tak ki jab ghabráhat utháí jáwe un ke dil se, kahen, 
Kyá farmáyá tumháre Rabb ne ? we kahen, Jo wájibí hai; aur wuhí hai 
sab se úpar bará. Tú kah, ki Kaun rozí detá hai ásmán se, aur zamín 
se? Batá ki Alláh, aur vá ham, yá tom beshakk sújh par hain, yá pare 
hain bhatháwe meg sarıb. Tú kah, Tum se na púchhenge, jo ham pe 
gunáh hiyá, aur ham se na púchhenge jo tum karte ho. “Lú rah, Jama 
haregá ham sab ho Rabb hamárá; phir faisala karegá ham men insáf 
há ; aur wuhí hai niyáo chukáncwálá, sab jántá. Tú kah, Mujh ko dik- 
háo to, jin ko us se miláti ho sájhi thahrákar ; koí nihín, wuhí AMáh hai 
zabardast, hikmaton wálá. Aur tujh ko, jo ham ne bhejá, so sáre logon 
ke wáste khushí aur dar sunáne ko, lekin bahut log nahín samajhte. 
Aur kehte hain, Kab ha yih wada, agar tum sachche ho? 29 Tú kah, 
Tum ko wada hai ek din ká, na der karoge is se ek gharí, na shitálí. 
Aur kahne lage munir, Ham hargiz na mánenge yih Qurán, aur na is 
se aglá. Aur kabhí tú dehhe jab gunahgár share kiye gaye hain apne 
Rabb ke pás; ek dúsre par dáltá hai bát; kahte hain jin ko kamzor 
samjhá thá baráí karnewálon ko, Tum na hote, to ham 1mándár hote. 
Kahne lage baráí karnewále hamzor kiye gavon ko, Kvá ham ne rok 
rakhá tum kọ sújh kí bát se; tumháre pás pahunche píchhe ; kot nahín, 
tum hí the gunahgár. Aur kahne lage kamzor kiye gaye barái karne- 
wálon ko, Koí nahíu, fareb se rát din ke, jab tum ham no hukm karte, 
ki ham na mánen Allah ko, aur thahrá dea us ke sáth barábar ke; aur 
chhipe chhipe pachhtáne lage, jab dehhá azáb; aur ham ne dále haig 
tauq gardanon men munkiroy ke; wuhí badlá páte haig jo karte the. 
Aur nahín bhejá ham ne kisí bastí men koi dıránewálá, magar kahne 
lage wahán ke ásúda log, Jo tumháre háth bhejá, ham nahíu mánte. 
Aur kahne lage, Ham ho ziváda hain mál, aur aulád, aur ham par áfat 
nahín átí, Tú kah, Merá Rabb hai jo phailá detá hai rozí jis ko cháhe, 
aur máp kar detá hai; lekin bahut log samajh nahín rakbte, Aur na 
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tumháre mál, aur na tumhárí aulád, wuh nahín ki nazdík kar den 
hamáre pás tumhárá darja, par jo koí yagin lává, aur bhalá kám kivá, so` 
un ko hai badlá dúná un ke kiye par; aur we jharokhon men baithe 
37 baig khátirjama se. Aur jo log daurte hain hamárí ávaton ke haráne 
38 ko, we azáb men pakare áte hain. Tú kah, Merá Rabb phailá detá hai 
rozí jis ko cháhe apne bandon men ; -aur máp kar detá hai us ko; aur 
jo kharch karte ho kuchh chíz, wuh us ká iwáz detá har; aur wuhí 
39 bihtar rozí denewálá. Aur jis din jama karegá un sab ko, phir kahegá 
40 firishton ko, Kvá ye log the tum ko pújte? We bole, Pák zát hai terí ; 
ham terí taraf hain, na un kí taraf; nahin, par pújte the jinnon ko; 
41 ye aksar unhín par yagín rakhte hain. So áj tum málik nahín ek dúsre 
ke bhale ke, na bure ke; aur kahenge ham un gunahgáron ko, Chakho 
42 tablif us ág ki, jis ko tum jhúth batáte the. Aur jab parhí jáwen un 
pás hamári áyaten khulí, kahen, Aur nahín, magar vih ek mard hai, ki 
cháhtá hai rok de tum ko un se, jin ko pújte rahe tumháre báp dáde. 
Aur kahen, Aur nahin, yih ;húth bándh liyá hai. Aur kahte hain mun- 
kir thík bát ko, jab pahunchí un tak, Aur nahín, yih jádú hai saríh.* 
43 Aur ham ne nahín dín un ko kuchh kitáben, jin ko parhte hain, aur 
44 nahín bhejá un pás tujh se pahle koí daránewálá. Aur jhuthláyá hai un 
se aglon ne; aur ye nahín pahunche daswen hisse ko, jo ham ne diyá 
thá un ko; phir jhuțhláyá mere bhejon ko; to kyá húá bigár merá? 
45 Tú kah, Maia to ek hí nasíhat kartá hún tum ko, ki Uth khare ho Al- 
láh ke kám par do do, aur ek ek; phir dhyán karo. Tumháre rafiq ko 
kuchh saudá nahín ; yih to ek daránewálá hai tum ko áge áge ek barí 
46 áfat ke. Tú kah, Jo main ne tum se mángá thá huchh neg, so tum hí ko 
pahunche ; merá neg hai usí Alláh par, aur us ke sámhne hai har chíz.? 
47 Tú kah, Merá Rabb phenktá játá hai sachchá dín; wuh jánnewálá chhi- 
48 pí chízon ká. Tú kah, Avá dín sachchá, aur Jhúth kisí chíz ko paidá 
49 nahín kartá, aur nahín phertá. Tú kah, Agar maiu bahká hún, to yihi 
ki bahkúngá apne bure ko; aur agar main sújhá hún, to is sab se ki 
50 wuhí bhejtá hai mujh ko merá Rabb; wuh suntá hai nazdík. Aur 
kabhí tú dekhe jab yih ghabráye, phir bháge nahín bachte ; aur pakre 
öl áe nazdík jagah se. Aur kahne lage, Us ko yagín máná; aur ab kahán 
52 un ká háth pahunch saktá hai dúr jagah se? Aur isse munkir húe 
53 hain áge se, aur phenkterabe bin dekhe nisháne, par dúr jagah se. Aur 
54 atkáo par gayá un men aur jo un ká jí cháhe us men, Jaisá kiyá gayá 
hai un ke ráh wálon se pahle, We log the dhokhe men, jo chain na 
lene detá. 


SURA I MALAIKA. 
Makki hai : 45 áyat kí. 
BisMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHI'M. 


1 Sab khúbí Alláh ko hai, jisne haná nikále ásmán o Zamín, jis ne thah- 
rác firishte paighám lánewále, jin ke par hain do do,aur tín tin, aur chár 


1 (Ayat 42.) Súra i Furgán kí 5—10 áyaton ke háshiye par yahán muláhaza karo. 
2 (Kyat 46.) Dekho Súra i Furqán kí 58, 59 áyaton par. 


10 


11 


12 


13 


14 


15 
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chár. Barhátá hai paidáish men jo cháhe; beshakk Alláh har chíz kar 
saktá hai. Jo khol de Alláh logon par kuchh mihr, to koí nahín 
us ko roknewálá; aur jo rok rakhe, to koí nahín us ko bhejnewálá us 
ke siwáe; aur wuhí hai zabardast hikmaton wálá. Logo, yád karo ib- 
sán Alláh ká apne úpar; koí nahín hsi banánewálá Alláh ke siwáe, rozí 
detá tum ko ásmán aur zamín se; koí hákim nahín magar wuh; phir 
kahán ulte játe ho? Aur agar tujh kojhuthláwen,' to jhuthláe gae kitte 
rasúl tujh se pahle; aur Alláh tak pahunchte hain sab kám. Logo, be- 
shakk wada Alláh ká thík hai, so na bahkáwe tum ko dunyá kú, jiná ; 
aur na daghá de tum ko Alláh ke nám se wuh daghábáz. Tahqíq Shai- 
tán tumhárá dushman hai, so tum samajh rakho us ko dushman; wuh 
to bulátá har apní guroh ko isí wáste, ki howen dozakh wálon men. 
Jo munkir húe, un ko sakht már hai. 8 Aur jo yagín láe, aur kiye 
bhale kám, un ko muáfí hai aur neg bará. Bhalá, ek shakhs, ki bhalí 
sujháí us ko us ke kám kí buráí, phir dekhá us ne us ko bhalí; kyúnki 
bhatkátá hai Alláh jis ko cháhe, aur sujhátá hai jis ko cháhe; so terá jí 
na játá rahe un par pachhtá pachhtákar; Alláh ko malúm hai jo karte 
hain. Aur Alláh hai, jin ne chaláí hain báwen, phir ubhártíán hain bad- 
lí, phir hánk le gaye ham us ko ek mar gaye des ko,? phir jiláí ham ne 
us se zamín us ke mar gaye píchhe; is hí tarah hai jí uthná. Jis ko 
cháhive izzat, to Alláh kí hai izzat sárí ; us kí taraf charhtá hai kalám suth- 
rá, aur kám nek, us ko uthá letá hai ; aur jo log dáo men hain buráíon ke, 
un ko sakht már hai; aur un ká dáo wuhí tútegá. Aur Alláh ne tum 
ko banáyá mittí se, phir búnd pání se, phir banáe tum ko jore jore; aur 
na pet rahtá hai kisi máda ko,.aur na wuh jantí hai bin us kí khabar ke; 
aur na umr pátá hai koí barí umr wálá, aur na ghattí hai kisí kí umr, 
magar likbá hai kitáb men; yih Alláh par ásán hai. Aur barábar nahíņ 
do daryá ; yih míthá hai pyás bujhátá, píne men ruchtá, aur yih khárá 
karwá; aur donon men se kháte ho gosht táza, aur nikálte hu gahná, 
jis ko pahinte ho; aur tú dekhe jaház us men chalte hain phárte, tá ta- 
lásh karo us ke fazl se; aur sháyad tum haqq máno. Rát paithátá hai 
din men, aur din paithátá hai rát men, aur kám lagáyá súraj aur chánd ; 

har ek chaltá hai ek thaharáe wade par; yih Alláh hai tumhárá Rabb, 
us hí ke liye bádsháhí hai ; aur jin ko tum pukárte ho us ke siwáe má- 
lik nahín ek chhiike ke. Agar tum un ko pukáro, sunte nahín tumhárí pu- 
kár; aur agar sune, pahunche nahín tumháre kám par; aur din giyámat 
ke munkir honge tumháre sharík thahráne se; aur koí na batáwegá 
tujh ko jaisá batáwe khabar rakhnewálá. Logo, tum ho muhtáj Alláh 
kí taraf, aur Alláh wuhí hai beparwá, sab khúbíon saráhá. Agar cháhe, 
tum ko le jáwe, aur le áwe ek naí khilqat. Aur yih Alláh par mushkil 
nahin. Aur na utháwegá koí uthánewálá bojh dúsre ká; aur agar pu- 
káre koí bojhon martá apná bojh batáne ko, koí na utháwe us men se 


1 (Ayat 4.) “ Agar tujh ko juthláwen.” Dekho Súra í Furgán kí 5—10 áyaton ke 


háshiye, aur Súra i Ambiyá kí 5 áyat par. 

2 (Ayat 10.) “ Ek mar gae "des ko, phirjilát." Yih misál ek khushk zamín ko pání 
se tar o táza karná, aur use yún “í jiláná mar gaye píchhe,”” Mahammad ke pás ek dalíl í 
dilchasp húí ho; kyúnki Qurán ke shurú se yahán tak wuh bahut bár use duhrá chuká hai, 

3 (Ayat 12. ) “ Alláh ne tum ko banáyá mittí se.” Yih bhí aksar har ek súre men 
duhráyá gayá hai. nó Is men kyá hai, jo itne bár duhráne ke láiq ho. 


í 
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kuchh, agarchi ho náte wálá. Tú to dar suná detá hai un ko, jo darte 
hain apne Rabb se bin dekhe, aur khari rakhte hain namáz. Aur jo koi 
saunregá, to yihí ki saunregá apne bhale ko; aur Alláh kí taraf hai phir 
20 jáná. Aur barábar nahín andhá aur dekhtá; aur na andherá aur na 
21 ujálá; aur na sáyá na lúh. Aur barábar nahín jíte na murde; Alláh 
sunátá hai jis ko cháhe ; aur tú nahín sunánewálá qabr meg paron ko; 
22 tú to nahín hai magar dar kí khabar pahunchánewálá. Ham ne bhejá 
hai tujh ko sachchá dín dekar, khushí aur dar sunátá ;? aur koí firqa na- 
23 hin, jis men nahín ho chuká hoí daránewálá.? Aur agar we tujh ko 
Jhuthláwen,? to áge jhuthlá chuke hain in se agle; pahunche un pás ra- 
24 súl un ke lekar khulí báten, aur waraq, aur chamaktí kitáb.* Phir pa- 
25 kará main ne munkiron ko, to kyánkar húá inkár merá? Tú ne na de- 
khá, ki Alláh ne utárá ásmán se pání, phir ham ne nikále us se mewe ta- 
rah tarah un ke rang. Aur paháron men kháíén sufaid, aur surkh, ta- 
rah tarah un ke rang, aur bhujang kálí. Aur ádmíon men, aur kíron, 
men aur chaupáeon men, kaí rang ke hain is hí tarah. Alláh se darte wuní 
hain us ke bandon men, jin ko Lamh hai; tahgig Alláh zabardast hai, 
26 bakhshnewálá. Jo log parhte hain kitáb Alláh k i, aur sídhi karte hain 
namáz, aur kharch karte hain kuchh hamárá diyá chhipe aur khule, um- 
27 maidwár hain ek byopár ke, jo kabhí na túte; Tá púrí de un ko neg 
un ke, aur barhtí de apne fazl se; tahqíq wuh hai bakhshnewálá qabúl 
28 kartá. Aur jo ham ne tujh par utárí kitáb, wuhí thík hai sachchá sartí 
áp se aglí ko; muqarrar Alláh apne bando: se khabar rakhtá hai dekh- 
29 tá. Phir ham ne wáris kiye kitáb ke we, jo chune ham ne apne bandon 
men se; phir koí un men burá kartá hai apní ján ká ; aur koí un men hai 
bích kí chál par; aur koí un men hai ki áge barh gayá lekar khúbíán 
30 Alláh ke hukm se; yihí hai bari buzurgí. Bágh hain basne ke, jin 
men jáwenge; wahán gahná pahnáegá un ko kangan sone ke, aur motí ; 
31 aur un kí poshák hai wahán reshmí. Aur kahenge, Shukr Alláh ká, jin 
ne dúr kiyá ham se gham ; beshakk hamárá Rabb baķhshtá hai qabúl 
32 kartá. Jin ne utárá ham ko rahne ke ghar men apne fazl se, na pahun- 
che ham ko us men mashaqqat, aur na pahunche ham ko us men thak- 
33 ná. Aurjo munkir hain, un ko hai ág dozakh kí; na un par taqdír 
pahunchtí hai, ki mar jáwen, aur na un par halki hotí har wahán kí 
34 kuchh kulfat ; yihí savá dete hain ham har náshukr ko. Aur we chillá- 
te hain us men, Ai Rabb, ham ko nikál, kı ham kuchh bhalá karen; 
wuh nahín, jo karte the. Kyá ham ne umr na dí thí tum ko jitne men 
35 soch:le jis ko sochná ho, aur pahunchá tum ko dar snnánewálá? Ab 
36 chakho, ki koí nahín gunahgáron ká madadsár. Alláh bhed jánnewálá 


1 (Ayat 22.) “ Dar sunátá.” Dekho Anaám kí 47 áyat, aur Nahl kí 37 áyat. 
2 (Ayat 22.) “ Daránewálá." Dekho Nahl kí 86 ká háshiya. 

3 (Ayat 23.) “ Agar tujh ko jhuthláwen.” Súrai Furgán kí 5—10 áyaton ke há- 
shiye, aur Ambiyá kí 5 áyat par muláhaza karo. 

4 (Ayat 23.) “ Chamaktí kitáb.” Núr kí 35 áyat ká háshiya dekho. 

5 (Ayat 28.) “ Sachchá kartí áp se agle ko.” Súra i Bagr kí 25 aur 40 áyaton ke 
háshiye dekho. Mahammad is dawe ko kaí bár duhrá chuká is se áge. Sháyad ummí 
aur kam aql us ke fareb na pahchánen; lekin sáhib i aql aur ilm ko khúb malúm hai, 
ki un ke sábit aur sachchá karne ke badle Qurán un kí sab se bhárí aur ahamm talím ko 
jhuthlátá ha. Taubhí wuh belihází se kahtá hai, ki unhen sackchá kartá hai. 
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hai ásmánon ká aur zamín ká; us ko ķhúb malúm hai jo bát hai dilon men. 

37 Wuhí hai jis ne kiyá tum ko gáim maqám zamín men; phirjo koí ná- 

shukrí kare, to us par pare us kí náshukri; aur munkiron ko na barhegí 

un ke inkár se un he Rabb ke yahán magar bezárí; aur munkiron ko na 

38 barhegá inkár se magar nuusán. Tú kah, Bhalá, dekho apne sharik, 

jin ko pukárte ho Alláh ke siwáe; dikháo to mujh ko kyá banává unhon ne 

_ zamin men, yá kuchh un ká sájhá hai ásmánon men ; yá ham ne dí hai un ko 

koí kitáb, so yih sanad rakhte haiu us kí; koí nahín, par jo wada batá- 

39 te hain gunahgár ek dúsre ko, sab fareb haig. Tahqíq Alláh thám ra- 

há hai ásmánon aur zamín ko, ki tal na jáwen; aur agar tal jáwen, to 

koi na thám sake un ko us he siwáe; wuh hai tahammul wálá, bakhsh- 

40 tá. Aur qasam kháte the Alláh kí tágíd kí qasamen apní, agar áwegá 

un pás koi dar sunánewálá, albatta bibtar ráh chalenge, aur kisí ek um- 

mat se; phirjab áyá un pás dar sunánewálá, aur ziyáda húá un ká ba- 

41 dakná, Ghurúr karná mulk men aur dáo karná bure kám ká ; aur bu- 

ráí ká dáo ultegá unhin dáo wálon par; phir ab wuhí ráh dekhte hain 

42 aglon ke dastúr kí; so tú na páwegá Aláh ká dastúr badalná. Aur na 

43 páwegá Alláh há dastár talná. lyá phire nahín mulk men, ki dekhen 

ákhir kaisá húá un ká, jo un se pahle the, aur the un se sakht zor men ? 

Aur Alláh wuh nahin, jis ko thaná de koí chız ásmánon men aur na za- 

44 mín mey; wuh sab jántá hai kar saktá. Aur agar pakar kare Alláh 

logon ko un kí kamáí par,' na chhore zamín kí píth par ek hilne chal- 

45 newálá; par un ko dhíl detá hai ek thahare húe wáde tak. Phir jab áyá 
un ká wada, to Alláh kí nigáh men hain us ke sab bande. 


SURA I YA SIN. 
Makki hai: 83 ávat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R:-RAHI'M. 


l  Y. S. Qasam hai us pakke Qurán kí;? 2 Tú tahqíq hai bheje húon 
3 men se, Upar sídhí ráh ke, 4 Utárá zabardast rahm wále ká, 5 Ki 


1 (Ayat 44.) “ Kamáí par.” Nahl kí 63 áyat ke háshiye yahán parho. 


2 (Ayat 1.) “ Qasam hai us pakke Qurán kí.” Gawáhí yá isbát ke ná hone se Ma- 
hammad gasam par takiyá karne lagá apní risálat kí isbát ke liye. Muwáfig us gánún 
yá áín i gawáhí ke, jo us ne Súra i Núr kí 6 áyat men manqúl kiyá, is muqám men Ma- 
hammad ko wájib hotá, ki “ chár qasam kháwe, aur pánckwen Alláh kí phitkár apne 
úpar lewe, ki main sachchá aur Alláh ke bheje húon men se hún.” Lekin is makán men 
us ko achchhá lagá, ki Aláh ko qasam khánewálá darmiyán láwe. Pas, kis tarah se 
auron ko malúm howe, ki Alláh ne yih qasam lí, yá nahín? Faqat ek tadbír hai, ki 
Jis se malúm kar saken, yane us kitáb ko, jis ke haqq men Mahammad dawá kartá, ki 
Alláh ne qasam kháí hai, Alláh ke agle Kalám se mugábala karen,--ki Alláh ke diye 
men tafáwat na páíjáti. Agar Qurán ká mazmún aur talím us agle Kalám, yane Tauret 
Injíl ke muwáfiq ho, to sháyad sachchá ho, ki Alláh ne yih qasam lí hai ;—agar us agle 
Kalám se tafáwat ho, to zarúr yih jhúthí hai aur Alláh ne hargiz aisí qasam na lí hai. 
Aur ham ne áge bahut bár sábit kiyá hai, ki Qurán kí mazmún agle Kalám ke muwáfig 
nahín. Pas yih qasam, jo is ke shurú men hai, Alláh kí qasam nahín, balki Mahammad 
ká iftirá hai. 
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tú daráwe ek logon ko, ki dar nahín suná un ke báp dádon ne;' so we 

6 khabar nahín rakhte. Sábit ho chukí hai bát un bahuton par, so we na 

7 mánenge. Ham ne dále hain un kí gardanon men tauq, so we haig 

8 thuddhíontak; phir un ke sir ulal rahe hain. Aur banáí ham ne un ke 

áge díwár, aur un ke píchhe díwár, phir úpar se dhánk divá, so un ko 

9 nahín sújhtá. Aur barábar hai un ko tú ne daráyá yá na daráyá, vagín 

10 nahín karte. To tú dar sunáwe us ko, jo chale samjháe par, aur dare 

Rahmán se bin dekhe; so us ko de khush khabrí muáfí kí, aur izzat ke 

11 neg kí. Ham hain, jo jiláte hain murde, aur likhte hain jo áge bhej 

chuke aur un ke píchhe nishání rahí, aur har chí; gin lín ham ne ek 

12 khulí kitáb asl men. Aur bayán kar un ke wáste ek kaháwat is gánw 

13 ke logon kí, jab áe us men bheje húe. Jab bheje ham ne un kí taraf 

do ko, to jhuțhláyá ; phir ham ne zor diyá tísre se, tab kahá, Ham tum- 

14 hárí taraf áe hain bheje. We bole, Tum tín yihí insán ho, jaise ham, 

15 aur Rahmán ne kuchh nahín utárá; tum sáre jhúth kahte ho. Kahá, 

16 Hamárá Rabb jántá hai, ham beshakk tumhárí taraf bheje áe haiņ. Aur 

17 hamárá zimma yihí hai, pahunchá dená kholkar. Bole, Ham ne ná 

mubárak dekhá tum ko ; agar tum na chhoroge, to ham tum ko sangsár 

18 karenge, aur tum ko lagegi hamáre háth se dukh kí már. Kahne lage, 

'Temhárí námubárakí tumháre sáth hai: kyáis se ki tum ko samjháyá t 

19 koí nahín, par tum log ho hadd par nahín rahte. Aur áyá shahr ke 

parle sire se ek mard daurtá; bolá, Ai qaum, chalo ráh par in bheje 

20 húon kí. Chalo ráh par un kí, jo tum se neg nahín mángte, aur ráh 
sújhe hain. 

TEISWAN Aur mujh ko pE hai, ki bandagí na karún us kí, jis Á 

SIPARA. mujh ko banává ? aur us hí taraf phir jáoge. Bhalá, 

main pakarún us ke siwáe auron ko pújná, ki agar mujh 

par cháhe Rahmán tailif; kuchh kám na áwe mujh ko un kí sifárish, 

23 aur nawe mujh ko chhoráwen. Tau to main bhatká rahún saríh. 

24 Main vagín láyá tumháre Rabb par; mujh se sunlo. 25 Hukm húá, 

ki chalá já bihisht men; bolá, Kisí tarah merí qaum malúm karen, 

26 Ki bakhshá mujh ko mere Rabb ne, aur kiyá izzatwálon men. 27 Aur 

utárá nahín ham ne us kí gaum par us ke píchhe koí fauj ásmán se, aur 

28 ham utárá nahín karte.  Yihí thí ek chinghár, phir tabhí sab sard ho 

29 rahe.* Kyá afsos ha bandon par! nahín áyá un pás koí rasúl, jis se 


1 (Ayat 5.) * Ki tú daráwe ek logon ko, ki dar nahín suná un ke báp dádon ne.” Age 
kaí dafe kah chuká, ki lbráhím aur Ismaíl ne Qoresh ke báp dádon ko dar sunáyá—ki 
we Kabe kí imárat banáne ko Makke men bheje gaye. Phir baze dafe kahá hai, ki Ma- 
a ke áne tak koí dar sunánewálá un ke pás nahín áyá. In báton men ikhtiláf 

ai saríh. 

2 (Ayat 12—28.) Is qisse ke bayán men Zamakhsharí aur Yahiyá bas aur mufasirín - 
ke sáth ek kahání járí karte hain, jis ká khulása yih hai :—ki Ísá ne Hawáríon men se 
do shakhson ko Antákiyá shahr men bhejá. Bádsháh ne unhen qaid kiyá. Tab Tsá ne 
Shamaún Patthras ko un kí madadgárí ke liye bhejá. Patthras ne shahr wálon kí 
buton kí pújá ke baháne se bádsháh aur raiyaton ko bhí khush kiyá; tab un do shakhson 
ko bádsháh ke sámhne bulwáyá, aur hílabází se záhir kiyá, ki un ke muajizon se dáil húá. 
Is sabab se shahr wálon men bahut ímán láe, aur Patthras unhen ubhárke buton ko tukre 
tukre kar dálá. Aur sab ke sab, jo ímán na láe, hazrat Jabráíl kí áwáz se halák húe. 
Is qisse kí súrat se malúm hotá, ki bidatí Ísáíon ne aisí kuchh kaháníán járí kí hon, jin 
se Mahammad ne apne qisse ke sámán páyá. Lekin jahán kahín se páyá, apne dastúr 
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30 thatthá nahín karte. Kyá nahín dekhte, kitte khapá chuke ham un 
31 se pahle sangaten? Ki we un pás phir nahín áte. 32 Aur sáron men 
33 koí nahín, jo ekatthe na áwen hamáre pás pakare. Aur ek nishání hai 
un ko zamín murda ; jilává ham ne us ko, aur mkálá us men se aná], 
34 so us hí men se kháte hain. Aur banáe ham ne us men bágh khajúr 
35 ke, aur angúr ke, aur baháe us men base chashme. Ki kháwen us ke 
mewon se, aur wuh banáyá nahín un ke háthon ne; phir kyún shukr 
26 nahín karte? Pák zát hai, jin ne banáe jore sab chí; ke is qism se, jo 
ugtá hai zamín men, aur áp un men, aur jin chízon men un ko khabar 
37 nahín. Aar ek nishání hai un ko rát; uaher lete hain ham us se din, 
38 phir tablí yih rah játe haig andhere men. Aur súraj chalá játá hai 
39 apní taharí ráh par; yih sádhá hai us zabardast báķhabar ká. Aur 
chánd ko ham ne bánt dín manzilen, yahán tak ki phir á rahá jaisí 
40 tahaní purání. Na súraj ko pahunche ki pakare chánd ko, aur na rát 
41 áge barhe din se; aur har koí ek ek ghere men phirte hain. Aur ek 
nishání hai un ko, ki ham ne uthá lí un kí nasl us bharí kishtí men. 
42 Aur baná dí ham ne un ko ishí tarah kí, jis par charhte ham. 48 Aur 
agar ham cháhen, to un ho dubá den; phir koí na pahunche un kí far- 
44 yád ko, aur na we khalás kiye jáwen. Magar ham apní mihr se, aur 
45 kám chaláne ko ek waqt tak. Aur jab kahiye un ko, Bacho apne 
sámhne áne se, aur apne píchhe chhore se, sháyad tum par rahm ho. 
46 Aur koí hukm nahín pahunchtá un ko apne Rabb ke hukmon se, jis ko 
47 talá nahín rahte. Aur jab kahiye un ko, Kharch karo kuchh Alláh ká 
diyá, kahte hain munkir ímánwálon ko, Ham kyún khiláwen aise ko ? 
Alláh cháhtá, to us ko khilátá ; tum log to nire bahak rahe ho saríh. 
48 Aur kahte hain, Kab hai yih wada, agar tum sachche hof 49 Yihí 
ráh dekhte hain ek chinghár kí, Jo un ko pakaregí, jab ápas men jha- 
50 gar rahe honge. Phir na sakenge, ki kuchh kah maren, aur na apne 
51 ghar ko phir Jáenge. Aur phúnká jáwe narsinghá, phir tabhí we qab- 
52 ron se apne Rabb kí taraf phail parenge. Kahenge, Ai kharábí hamá- 
ri, kis ne utháyá ham ko nínd kí jagah se? yih wuh hai, jo wada diyá 
53 thá Rahmán ne, aur sach kahá thá bheje húon ne. Yihí hogí ek chin- 
54 ghár, phir tabhí we sáre hamáre pás pakare áe. phir, áj ke din zulm 
na hogá kisí jí par kuchh, aur wuhí badalá páoge jo karte the. 
55 Tahqíq bihisht ke log áj ek dkandhe men hain, báten karte. 56 We 
57 aur un kí auraten? sáyon men takhton par baithe hain takiye lagáe.. Un 
58 ko wuhán hai mewa, aur un ke liye hai jo máng len. Salám bolná hai 
59 Rabb mihrbán se. Aur tum alag ho jáo áj, ai gunahgáro! 60 Main 
ne kah rakhá thá tum ko, ai Adam kí aulád, ki Na pújiyo Shaitán ko; 


ke muwáfig us ne usko wuhí súrat aur shakl dí, jo ki Núh ke, aur Lút, aur Ibráhím, 
aur Músá, aur Húd, aur Sálih, aur Shaaib, waghairon ke ahwál par lagáyá thá—yane 
wuhí, jo usko kám áwe Arabon ko dabáne, aur apne taín saráhne men. Us ke háth men 
sabhon ke pás, kyá nabí, kyá Hawárí, kyá sachche, kyá jhúthe, kyá hagígí, kyá libásí 
hon, ekhí paighám aur ekhí jawáb—yane wuhí paighám, jo Mahammad ne Arabon ke 
liye taiyár kiyá thá, aur jawáb jo Ærabon ne diyá. 

Is ke siwáe yagín nahín kar sakte hain, ki Patthras ne kabhí aisá híla kiyá. Us ne 
kabhí buton kí pújá ná kí. Bahut log samajhte hain, ki anjám i nek ke wáste koí wa- 
a Ei hí bad kyún na ho, rawá hai. Lekin yih ghalat i garán hai. Rúm. 3. 8, aur 

. 1 dekho. 
1 (Kyat 55—57.) ““Auraten.” Saffát kí 39—49 áyaton ká háshiya dekho. 
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61 wuh tumhárá shulá dushman hai! Aur yih, ki pújo mujh ko; yih ráh 
62 hai sídhí. Aur wuh bahká le gayá tum men se balut khalq ko, phir 
63 kyá tum ko bújh na thí? Yih dozakh haij, jis ká tum ko wada thá. 
64 Paitho is men áj ke din, badalá apne kufr ká. 65 Aj ham muhr kar 
denge un ke munh par, aur bolenge ham se un ke háth, aur batáwerge 
66 un ke pánw, jo kuchh we kamáte the. Aur agar ham cháhen, mitá den 
67 un kí ánkhen, phir dauren ráh chalne ko, phir kahán se sújhe? Aur 
agar ham cháhen, súrat badal den un kí jahán ke tahán, phir na saken 
68 áge chalne, na we ulte phiren. Aur jis ko ham búrhá karen, aundhá karen 
69 khilqat men: phir kyá bújh nahín rakhte? Aur ham ne nahín sikháyá 
us ko shiar kahná.* aur vih us ke láiq nahín; yih to nirí samjhautí hai, 
70 aur Qurán hai sáf. 'lá dar sunáwe us ko, jis men ján ho, aur sábit ho 
71 bát munkiron par. Kvá aur nahín dekhte we, ki ham ne baná diyá un 
ko chaupáe us se, ki hamáre háthon ne banáyá, phir we un ke málik 
72 hain. Aur ájiz kar diyá un ko un ke áge; phir un men koí hai un kí 
13 sawárí, aur kisí ko kháte haig. Aur un ko un men fáide hain, aur píne 
74 ke ghát; phir kyún nahín shukr karte? Aur pakare hain Alláhu ke 
79 siwáe aur hákim, ki sháyad un ko madad pahunche. Na sakenge un 
76 kí madad karne, aur yih un kí fauj hokar pakare áwenge. Ab tú 
gham na khá un kí bát se; ham jánte hain jo chhipáte hain, aur jo 
77 kholte hain. Kyá dekhtá nahín ádmí, ki ham ne us ko banává ek búnd 
78 se, phir tabhí wuh ho gayá jhagartá boltá; Aur baithátá hai ham par 
kaháwat, aur bhúl gayá apní paidáish; kahne lagá, Kaun Jiláwegá had- 
79 díán, jab khokhrí ho gaín? Tú kah, Un ko jiláwegá, jis ne banáyá un 
S0 ko panlí bár; aur wuh sab banáne jántá hai. Jis ne baná dí tum ko 
81 sabz daraķht se ág ; phir ab tum us se sulgáte ho. Kyá jis ne banáe 
ásmán aur zamín, nahín saktá, ki hanáwe waise aur? kyún nahín í aur 
82 wuh hai asl banánewálá sab jántá. Us ká hukm yihí hai, jab cháhe 
83 kisí chiz ko, kahe us ko, Ho/ wuh ho jáwe. So pák hai wuh zát, jis 
ke háth hai hukúmat har chíz kí, aur usí kí taraf phir jáoge. 


SURA I SAFFAT. 
Makki hai : 182 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 Qasam saff bándhnswálon kí? qatár hokar. 2 Phir dántnewálon kí 
3 jhirakbar. Phir parhnewálon kí yád kar. 4 Beshakk hákim tumhá- 


1 (Ayat 69.) “ Aur ham ne nahín sikháyá us ko shiar kahná." To kis ne Maham- 
mað ko shiar sikháyá ? yih to sáf záhir hai, ki Qurán kí áyaten sháirí hain. Aur shái- 
rí un kí un ke mazmún se niháyat afzal hai. Koí nahín kahtá, ki Alláh ne Mahammad 
ko shiar sikhláyá. Lekin dawá karte hain, ki sháiron ne, jinhon kí rifáqat ki, aur jin 
ke sáth wuh shiar khwání kartá rahá, use sikháyá. Us ke hamshahríon ko malúm húá, 
ki wuh sháiron kí rifáqat kartá aur shiar khwání kartá thá. So jab unhon ne Qurán kí 
ibárat par ghaur kiyá, aur pahcháná, ki sámán us ká bare firgon kí hadís aur kaháníon 
men maujúd húá áge se, to natíja láiq anr sahaj húá, ki Qurán faqat sháirí hai. 


2 (Kyat 1.) “ Qasam saff bándhnewálon kí.” Súra Yá Sín kí 1 áyat ke háshiye 
par muláhaza karo. 
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5 rá ek hai, Rabb ásmán ká, aur zarnín ká, aur jo un ke bích hai; aur 
6 Rabb mashrigon ká. Ham ne raunaq dí warle ásmán ko táron kí 
7 zínatse. Aur bacháo banáyá har Shaitán sarkash se. 8 Sun nahín 
9 sakte úpar kí majlis tak, aur phenkte játe hain har taraf se. Hánke 
0 gaye, aur un ko már hai hamesha. Magar jo uchak láyá jhap se; 
l phir píchhe lagá us ke angárá chımaktá.t Ab púchh un se mh mush- 
kil hain banáne ;“yá jite khalq ham ne banáe; ham hí ne un ko 
12 banáyá hai ek gáre chipakte se. Balkitú rahtá hai achambhe men, 
13 aur karte hain thatthe. Aur jab samjháiye, nahíu sochte. 14 Aur 
15 jab dekhen kuchh nishání hansı men, Dál dete hain,? aur kahte haig, 
16 Aur kuchh nahín, yih jádú hai khulá. Kyá jab ham mar gaye aur ho 
17 gayá mittí aur haddíán, kyá ham ko phir uthna hai? Aur hamáre 
18 báp dádon ko agle? Tú kah, Hán, aur tum zalil hooge. 19 So, wuh 
20 to yihí hai ek jhirkí, phir tabhí vih lagenge dehhne. Aur kahenge, 
21 Ai ķharábí hamárí, yih áyá din jazá ká. Yih hai din faisale ká, jis ko 
22 tum jhuthláte the. Jama karo gunahgáron ko, aur un ke joron ko, 
23 aur jo huchh pújte the, Alláh ke siwáe; phir chaláo un ho ráh par 
24 dozaķh kí, Aur hhará rakho un ko, un se púchhná hai, 25 “yá 
26 húá tum kor—ek dúsre kí madad nahíu karte?  Koí nahín, wuh áj 
27 áp ko pakarwáte hain. Aur n.uuh hiyá bazon ne bazon bí taraf, lage 
28 púchhne. Bole, Tumhín the kiáte the ham par dahne se. 29 We 
b.le, Koi nahín, par tumhí na the yaqín lánewále; aur hamárá tum 

30 par kuchh zor na thá; par tumhí the log behadd chalnewále. So 
31 sábit huí ham par bát hamáre Rabb kí; ham ko maza chakhná. Phir 
32 ham netum ko gumráh kiyá, ham the áp gumráh. So we us din 
33 taklif men sharik hain. Ham aisá huchh karte hain gunahgáron ke 
34 haqq men. We the ki jab un se koí kahtá, Kisí kí bandagí nahín siwáe 
35 Alláh ke, to ghurúr karte, Aur kahte, Kyá ham chhor denge apne 
36 thákuron ko, kahe se ek sháir diwáne ke?* Koí nahín, wuh láyá hai 
37 sachchá dín, aur sach máná hai sab rasúlon ko. Beshakk tum ko 
38 chakhní dukhwálí már. Aur wuhí badalá páoge jo kuchh tum karte 
39 the; Magar jo bande Alláh ke hain chune húe. 40 Jo hain, un ko 
41 rozí hai muqarrar, mewe. Aur un kí izzat hai, 42 Bághon men 
43 niamat ke, Takhton par, ek dúsre ke sámhne. 44 Log liye phirte 
45 hain un ke pás piyála sharáb nithrí ká; Sufaid rang, maza detí 
46 pínewálon ko. Na usmeg sir phirtá hai, aur na us se bahakte hain. 
47 Aur un ke pás hain auraten” níche nigáh rakhtíán barí ánkhon wálíán, 


1 (Ayat 6—10.) Dekho Súra Hajr kí 18 áyat ká háshiya. 

2 (Ayat 14.) “ Aur jab dekhen kuchh nishání, hansí men dál dete hain.” Unhon ne 
kyá nisháníán dekhí thín? Mahammad har waqt, jab we nishání ká mutálaba karte the, 
nishání ke badle apní kamzorí ká uzr detá rahá. 

„3 (Ayat 35.) “ Kahte, Kyá ham chhop denge apne thákuron ko kahe seek sháir 
diwáne ke?" Súra Yá Sín kí 69 áyat ke háshiye yahán parho. Ais: áyaton se malm 
hai, ki Mahammad ke ham shahríon ko kyá malúm húá us kí shiar khwání ke báb men. 
Pas, us ke snáir hone ká inkár karná abas hai, ui J 

4 (Ayat 39—47.) “ Un ke pás haia auraten.” Aisi áyaton men Mahammad kí kám- 
rání ká ráz khultá hai. Apne pairauon ke dilásá aur dil jamaí ke liye us ve bihisht ká yún 
bayán kiyá, ki wuh s%žaráb, aur suthrí quraten, aur mewe, aur fakhte, aur reshmí kapre, 
aur jawáhir, aur har tarah kí nafsání lazzaton se árásta hai. Kuchh muzáyaqa nahín, 
ki Alláh ne agie nabíon ke zariye se farmáyá thá, ki “ khúní, aur zání, aur jádúgar, aur 
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48 goyá we ande haig chhipe dhare. Phir munh kivá ek ne dúsre kí 
49 taraf lage púchhne; Bolá ek bolnewálá un men, Mujh ko thá ek 
50 sáthí. “Kahtá, Kyá tú yaqín kartá hair ól Kyá jab ham mar gaye, 
52 aur ho gaye mittí aur haddián, kyá ham ho badalá miltá har? Kahne 
53 lagá, Bhalá, tum jhánkkar dekhoge. Phir jhánká, to us ko dekhá, 
54 Benon bich dozakh ke. Bolá, Qasa Alláh kí, tú to lagá thá ki mujh 
55 ko garbe men dále. Aur agar na hotá mere Rabb ká fazl, to maip 
56 bhí hotá un men jo pakare áe. Kyá ab ham ko nahín marná? 
57 Magar jo pahlí bár mar chuke, aur ham ko taklif nahín pahunchtí, 
58 Beshakk yihí hai barí murád milní. 59 Aisí chízon ke wáste cháhiye 
60 mihnat karen mihnat karnewále. Bhalá, yih bihtar mihmání, yá 
Gl daraķht se hund há. Ham ne us ko rakhá hai kharáb karná zálimon ká. 
62 Wuh ek daraķht hai ki nikaltá hai dozakh kíjar men. 63 Us ká 
64 shigúfa jaise sar Shaitánon ke. So we iháwenge us men se, phir 
65 bharenge us se pet. Phir un ko us par milauní jalte pání kí. 
66 Phir un ko le jáná ág ke dher men. 67 Unhon ne páe báp dáde bahke 


butparast, aur sáre jhúthe us jhíl men, jo ág aur gandhak se jaltí hai, yane Jahannam 
men, apná hissa páwenge.”“ Mahammad ne belihází se yih ummed dilwáyí, ki jo jo 
merí pairawí aur pushtí karen, un ke liye bihisht men ye sab nafsání lazzaten háth 
áwengí! Yih to malúm hai, ki us ne ek waqt thahráyá, ki zání aur zániya sangsár ki- 
yejáen. Par bad us ke us qánún ko mansúkh kiyá. Aur us ne bahut bár bad kámon 
kí mamánaat kí, aur bhale kámon ko saráhá. Lekin bihisht kí kunjíán un sabhon ke 
háth dín, jo ki us ke hukm par khairát aur zakát den, aur namáz, aur hajj aur tawáf 
bajá láwen, aur us kí risálat ke mugirr ho us ke liye khúb jíhád karen. Ye sab báten 
aisí thín ki 2ání, aur zániya, aur zálim, aur har tarah ke bad chál mard aur auraten aisí 
nafsání bihisht ke hásil karne ke liye khushí se bajá láwen. Aur mufasirín ne kuchh 
'tahqíq nahín kiyá, ki ye báten agle nabíon ke mazmún ke muwáfiq hain, yá nahín; balki 
tahqíq ke badale we andáza karne lage, ki Húrán i bihisht kí ánkhen kaisí barí hain. 
Baze andáza karte, ki un kí ánkhen shutur murgh ke andon ke barábar hain, baze kuchh, 
baze kuchh! Yaqínan Shaitán ne kabhí is se bihtar fareb nahín bándhá gháfilon ke 
phusláne aur apne phande men láne ke liye! 

Mahammad apne asháb aur pairauon ke dil ke rog se wáqif thá. Us ko sújh parí, 
ki unhen sharáb píne se rok rakhná zarúr hai, na ho ki merí bádsháhat barpá karne men 
khalal áwe. To dunyá men sharáb se parhez karne ke ajr men ugbá ke beliház píne ká 
wada unhen diyá. Aur ek tarah kí parhezí ke badale dúsrí tarah kí bad parhezí men 
ijázat dí. Yane shahwat parwarí kí ráh men ijázat dí, ki ek ek apne pairauon men se 
“ek ek, do do, tín tín, chár chár” mankúhe auraton par, aur jitní laundtán ki jihád se 
yá qímat dekar hásil kar saken, un par shahwat ko be lagám karen. Aur un ko wada 
kiyá, ki yih sab faqat cháshní hai un khushí aur lazzaton kí, jo bihisht men ““ barí ánkh- 
on wálíán auraton” ke sáth hongín. Aur ye “barí ánkhon wálíán auraten'' kabhí larke 
nahín jantín, na kuchh hogá, jo unhon ke sáth ishq bází be rok aur behadd karna se báz 
rakhe ! 

Us ne apní bihisht i mauhúm kí sab áráish ajab tarah ki firásat se garm mizáj Arabon 
ko farefta karne ke liye árásta kiyá. Lekin aisí nafsání bihisht ke rághib aur muntazar 
kis tarah se us pák aur rúhání bihisht men dákhil hon, jis kí sárí khushíán, aur lazzaten, 
aur muámale rúhání hain, aur nafsání se khálí? Balki nafsání ká muntazar rahná rúhánt 
ke liye dil ko ná muwáfiq aur nágábil kartá hai. Sad afsos hain, ki Mahammad ne apní 
bádsháhat barpá karne kí khátir apne Ei E ko aisí nafsí lazzaton kí ummed dilwáyí ! 

1 (Ayat 60—66.) “ Darakht se hund ká.” Arabí men darakht “ Laqqgúm'' ha. Yih 
ek darakht ká nám hai, jo Tihámá Arabistán ke ek nawáh men ugtá hai. Us ká phal 
bádám ká sá shakl hai, lekin maza us ká niháyat karwá hai. Arab log us kí karwáhat 
se wágif the. Jis taralı ki Mahammad ne apne pairauon aur pushtí karnewálon ko aisí 


+ Musháhadát 21. 8. 
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65 húe. So we unhin ke qadamon par daurte hain. 69 Aur bahak chuke 
70 hain un se áge bahut log pahle. Aur ham ne bheje hain un men qar 
71 sunánewále. Ab dekh, kaisá húá ákhir daráye húon ká, 72 Magar 
73 jo bande Alláh ke hain chune. Aur ham ko pukárá thá Núh ne, so 
74 kyá khúb pahunchnewále hain pukár par? Aur bachá diyá us ko, aur 
75 us ke ghar ko us barí ghabráhat se. Aur rakhí us kí aulád wuhí rah 
76 jánewálí. Aur bágí rakhá ham ne us par pichhlí ķhalq men, 77 Ki 
78 salám hai Núh par sáre jahán wálon men. Ham yún badalá dete hain 
79 nekí wálon ko. Wuh hai hamáre bandon ímándár men. 80 Phir 
81 dubáyá ham ne dúsron ko. Aur usí ke ráh wálon men hai Ibráhím. 
82 Jab áyá apne Rabb pás lekar dil nirogá. 83 Jab kahá apne báp ko, 
84 aur us kí qaum ko, Tum kyá pújte ho: ? Kyún jhúth banáye hákimon 
85 ko Alláh ke siwáe cháhte ho! Phir kyá khiyál kiyá hai tum ne jahán 
86 ke sáhib ko? Phir nigáh kí ek bár táron men; 87 Phir kahá, Main 
88 bímár hún. Phir ulte gaye us se píth dekar. 89 Phir já ghusá un ke 
90 buton men, phir bolá, Tum kyún nahín kháte? Tum ko kyá hai, ki 
91 nahín bolte? Phir ghusá un par mártá dahne háth se. 92 Phir log 
93 áe us par daurkar ghábráte. Bolá, Kyún pújte ho jo áp taráshte ho ? 
94 Aur Alláh ne banává tum ko, aur jo banáte ho. 95 Bole, Chuno is 
96 ke wáste ek chunáí, phir dálo us ko ág ke dher men. Phir cháhne 
97 lage us par burá dáo; phir ham ne dálá un hí ko níche. Aur bolá, 
9S Main játá hún apne Rabb kí taraf, wuh mujh ko ráh degá.* Ai Rabb, 
99 bakhsh mujh ko koí nek bețá.? Phir ķhushķhabarí dí ham ne usko 
100 ek larke kí, jo hogá tahammul wálá. Phirjab pahunchá us ke sáth 
101 daurne ko: Kahá, Ai bețe, main dekhtá hún khwáb men, ki tujh ko 
102 zabh kartá hún, phir dekh to tá kyá dekhtá hai? Bolá, Ai báp, kar 
bihisht ká wada diyá, jis kí khushíán aur lazzaten kháne píne, aur aish o ishrat karnə 
men hásil hotí hain, usí tarah apne mukhálifon ko aisá dozakh ká wada kiyá, jis kí ízá 
aur taklífen aksar kháne píne, aur libás i makrúh men mulabbas hone þar maugúf hotí 
hain. 

Koí kahe, ki Tauret aur Injíl men bhí mazkúr hai, ki bihisht men ‘“‘ mewe” aur ““ nahren?? 
hain. Sach hai ki baze mugámon men likhá yún hai, ki *“ Khudá ke takht se áb i hai- 
yát kí nahr bahtí hai, aur us nahr ke wár pár darakht i haiyát hai, jo bárah phal látá hai, 
har ek mahíne men ek phal, aur us darakht ke patte gaumon ke shifá ke wáste hain.''* 
Par zará sá tasauwar se har kisí ko malúm howe, ki ye báten tamsílí hain. Un se nafsá- 
nî lazzaten háth nahín átín. Aur dosakh ká zikr bhí, ki wuh ek ‘«jhíl hai, jo ág aur 
gandhak se jaltí hai, jahán un ká kírá nahín martá, aur ág nahín bujhtí."t Par un ká 
kírá kyá hai? Yih kírá pachhtáwe ká kírá hai, jo un sabhon ke dil men jítá khátá rahe- 
gá, jo jo nafsání bihisht ke muntazar rahe honge, aur Khudá ke kalám ke, jo unhen rú- 
hání lazzaton aur ummedon kí taraf bulátá rahá, shinawá na húe honge. 

1 (Ayat 81—97.) ls qisse ke bayán men Súra Ambíyá kí 59—64 áyaton, aur 
68—70 áyaton ke háshiye par liház karo. 

2 (Ayat 95—108.) “ Ai Rabb, bakhsh mujh ko koí nek betá.” Ahli Mahammad is 
bát kí hagígat men ápas men muttafiq nahín hain, ki yih betá kaun thá. Baze kahte, ki 
Tsháq, baze ki Ismaíl thá. Fahwáe kalám se a hotá, ki Isháq se murád hai. Aur 
Tauret men Paidáish ke 22 men sábit hai, ki Isháq hí thá, jis ke zabah ká Ibráhím ko 
hukm húá. Mahammad ne apne mane ko sáf záhir na kiyá. So us ke pairauon men jo 
jo apne ghar ke banáne men ghairatmand hain, aur Tauret ke jhuthláne men be parwá, 
so dáwá karte hain, ki Ismaíl thá. Agar we sábit kar saken, ki Músá ne us ahwál ko 
Jhúth se likhá, to is amr men we ghálib honge ; agar nahín, to háre jáenge. 


* Musháhadát 22. 1, 2. t Márkus 9. 44. 
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dál, jo tujh ko hukm hotá hai; tú páwegá mujh ko agar Alláh ne cháhá 
103 sahárnewálá. Phir jab donon ne hukm máná aur pachhárá us ko má- 
104 the ke bal, Aur ham ne pukárá us ko yún, ki Ailbráhím! 105 Tú 

ne sach kar dikhává khwáb; ham yún dete hain badalá nekí karne- 
106 wálon ko. Beshakk vihí hai saríh jánchtá. 107 Aur us ká badalá 
108 diyá ham ne zabh ko bará. Aur bágí rakhá ham ne us par pichhlí 
109 khilgat men, Ki salám hai Ibráhím par. 110 Ham yún dete hain 
111 badalá nekí karnewálon ko. Wuh hai hamáre bandon men ímándár. 
112 Aur khushkhabarí dí ham ne us ko Isháq kí, jo nabí hogá nek bakhton 
113 men. Aur barakat dí ham ne us par aur Ísháq par; aur donon kí 

aulád men nekí wále hain, aur badkár bhí hain apne haqq men saríh. 
114 Aur ham ne ihsáa kiyá Músá aur Hárún par. 115 Aur bachá diyá 
116 ham ne un ko, aur un kí gaum ko us barí ghabráhat se. Aur un kí ' 
117 madad kí ham ne, to rahe wuhí zabr; Aur dí un ko hitáb i wázih,! 
118 Aur samjháí un ko: sídhí ráh, 119 Aur bágí rakhá un par pichhlí 
120 khalq men, Ki salám hai Músá aur Hárún par. 121 Ham yún dete 
122 hain badalá nekí karnewálon ko. We donon hain hamáre bandon 
123 ímándár men. Aur tahqíq Iliyás hai rasúlon men. 124 Jab kahá apní 
125 qaum ko, Kyá tum ko dar nahíg? Kyá tum pukárte ho Baal ko, aur 
126 chhorte ho patthar banánewále ko? Jo Alláh hai, Rabb tumhárá, 
127 aur Rabb tumháre agle báp dádon ká? Phir us ko jhuthláyá; so we 
128 pakare áte hain, Magar jo bande Alláh ke hain chune. 129 Aur 
130 báqí rakhá us par pichhlí ķhalq men, Ki salám hai Iiyás par. 
131 Ham yún dete hain badalá nekí karnewálon ko. 132 Wuh hai hamá- 
133 re bandon ímándár men. Aur tahqíq Lút hai rasúlon men se, 134 Jab 
135 bachá diyá ham ne us ko əur us ke ghar wálon ko sáre, Magar ek 
136 burhiyá rah gaí rahnewálon men.” Phir ukhár márá ham ne dúsron ko. 
137 Aur tum guzre ho un par subh ke waqt, 138 Aur rát ko, phir kyá 
139 nahín bújhte? Aur tahqíq Yúnas hai rasúlon men se. 140 Jab 
141 bhágkar pahunchá us bharí kishtí par. Phir gurah dalwáyá, to ho 
142 gayá ilzám kháyá. Phir luqma kiyá us ko machhlí ne, aur wuh ulá- 
143 haná kháyá húá thá. Phir agar na hotá, ki wuh thá yád kartá pák zát 
144 ko, To rahtá us ke pet men jis din tak murde jíwen. 145 Phir dál 
146 diyá ham ne us ko patpar maidán men, aur wuh bímár thá. 146 Aur 
147 ugáyá ham ne us par ek darakht bel ká. Aur bhejá us ko lákh ádmi- 
148 ou par yá ziyáda. Phir we yaqín láe, phir un ko ham ne baratne diyá 
149 ek waqt tak.? Ab un se púchh, Kyá tere Rabb ke yahán betíán hain t$ 


1 (Ayat 117.) “ Aur dí un ko kitáb wázih.” Dekho, wuh kaisí belihází se Tauret kí 
taríf kartá, aur usí galam ise use dafa aur mansúkh karne cháhtá ! á 

2 (Ayat 135.) ‘“ Magar ek burhíyá rah gaí rahnewálon men.” Qurán ke shurú se 
leke yahán tak Mahammad yih bát Lút kí jorú ke báb men bahut dafa duhrá chuká hai. 
Tau bhí us men ghalat hai. Lút kí jorú rah jánewálon ke sáth na rahí. Us ne raste 
men, jab shahr se báhar nikalí, behukmí kí, aur apní jazá páí. Paidáish 19. 26. 

3 (Ayat 139—148.) Is naql ke sahíh bayán ke liye Tauret men Yúnas nabí ke sahífe 
par nazar karo. Qurán men Súra Yúnas kí 98 áyat, aur Ambíyá kí 87, 88, aur Saffát 
kí in áyaton men Yúnas ká tazkira hai. Lekin us ke ahwál kí tahrír Qurán men nihá- 
yat nágis aur khálí hai. Jitná ki use yád áyá us ke báb men, Mahammad ne apní:kitáb 
men manqúl kiyá hogá. 

4 (Ayat 149—154.) “ Kyá tere Rabb ke yahán betíán hain?" Súra Nisá kí 116 
áyat, aur Anaám kí 101 áyat ke háshiye par yahán muláhaza karo. i 
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150 aur un ke yahán bețe? Yá ham ne banáyá firishton ko aurat, aur we 


dekhte the? Suntú hai we apná jhúth banáyá kahte hain, 152 Ki 


153 Alláh kí aulád húí, aur yih beshakk jhúthe hain. Kyá pasand kín 
154 betíán beton se? Kyá húá hai tum ko? kaisá insáf karte ho? 
155 Kyá tum dhyán nahín karte? 156 Yá tum pás koí sanad hai khulí * 
157 To láo apní kitáb, agar ho tum sachche. 158 Aur thahráyá hai us 


men, aur jinnon men nátá; aur jinnon ko malúm hai, ki we pakare 


159 áte hain. Alláh nirálá hai in báton se jo batáte hain, 160 Magar jo 


bande hain Alláh ke chune. So tum aur jin ko pújte ho, 162 Us 


163 ke háth se bahká nahín le sakte. Magar usí ko jo paithnewálá hai 
164 ág men. Aur hani menjo hai, us ko ek thikáná hai muqarrar. 
165 Aur ham jo hain, ham hí hain qatár bándhnewále. 166 Aur ham hí 
167 haig pákí bolnewále. Aur yih to kahte the, 168 Agar ham pás ah- 
169 wál hotá pahle logon ká, To ham hote bande Alláh ke chune. 
170 So, us se munkir ho gaye, ab áge ján lenge. 171 Aur pahle ho chuká 
172 hamárá hukm apne bandon ke haqq men, jo rasúl hain. Beshakk un- 
173 hín ko madad hotí hai. Aur hamárá lashkar jo hai, beshakk wuhí 
174 zabr hain.` So, tú un se phir á ek waqt tak. 175 Aur un ko dekhtá 
176 rah, ki áge dekh lenge. Kyá hamárí áfat shitáb mángte hain? 
]77 Phir jab á utarenge un ke maidán men, to burí subh hogí daráye gayon 
178 kí. Aur phirá un seek waqt tak. 179 Aur dekhtá rah, ab áge 
180 dekh lenge. Pák zát hai tere Rabb kí; wuh izzat ká sáhib, pák hai 


O — 


Ó 


in báton se Jo karte hain. Aur salám hai rasúlon par. 182 Aur sab 
khúbí Alláh ko hai, jo Rabb hai sáre jahán ká. i 


SU RA SW AD. 
Makki hai: 88 áyat ki. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


S. Qasam hai is Qurán samjhánewále kí; balki jo log munkir hain, 
ghurúr men hain, aur mugábale men. Bahut khapá dín ham ne un se 
pahle sangaten; phir lage pukárne, aur waqt na rahá khalásí ki. 
Aur acnambhá karne lagá is par, ki áyá un ko ek dar sunánewálá 
unhín men se; aur lage kahne munkir, Yih jádúgar hai jhúțhá.* 
Kyá us ne kar dí itnon kí bandagí, ki badal ekhí kí bandagí? yih 
bhí hai barí taajjub kí bát. Aur chal khare húe kitte panch un men se, 
ki chalo, aur thahare raho apne thákuron par ; beshakk is bát men kuchh 
gharaz hai. Yih nahín suná ham ne is pichhle dín men; aur kuchh 
nahin, yih banáí bát hai. Kyá ishí par utrí samjhautí ham sab men se f 
koí nahín, un ko dhokhá hai merí nasthat men; koí nahín, abhí chakhi 
nahín, merí már. Kyá vn ke pás hain khazáne tere Rabb ke mihr ke, 
jò zabardast hai bakhshnewálár Yá un kí hukúmat hai ásmánon men aur 
zamín men, aur jo un ke bích hait to cháhiye charh jáwen rassíán tán- 
kar. Ek lashkar yih bhí wahán tabáh húá un sab lashkaron men. 
Jhuthlá chuke hain in se pahle Núh kí qaum, aur Ad aur Firaún mekh- 
on wálá. Aur Samúd, aur Lút kí qaum, aur Aika ke log we faujen. 


1 (Ayat 3.) Dekho Súra Furgán kí 5—10 áyaton ká háshiya. 
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13 Yihjitnethe, sabne jhuthláyá rasúlon ko; phir sábit húí merí taraf sesazá.? 
14 Aur ráh nahín dekhte yih log magar ek chinghár kí, jo bích men dam na 
15 legí. Aur kahte hain, Ai Rabb, shitáb de ham ko chitthí hamáre pahle 
16 hisáb ke din se. Tú sahtá rah is par jo kahte hain, aur yád kar hamáre 
17 bande Dáúd ko háth ke bal wálá; wuh thá rujú rabnewálá. Ham ne 
18 tábi kiye pahár us ke sáth pákí bolte shám ko, aur subh ko.? Aur urte 
19 jánwar jamą hokar; sab the us ke áge rujú rahte. Aur zor diyá ham 
20 ne us kí saltanat ko, aur dí us ko tadbír, aur faisala bát ká. Aur pa- 
hunchí hai tujh ko ķhabar dawí wálon kí, jab díwár kúdkar áe ibádat 
21 ķháne men. Jab paith áe Dáúd pás, to un se ghabráyá; we bole, Mat 
ghabrá; ham do jhagarte hain, ziyádatí kí hai ek ne dúsre par, so fai- 
sala kar de ham men insáf ká, aur dúr na dál bát ko; aur batá de ham 
22 ko sídhíráh. Yihjo hai bháí hai merá; us ke yahán haig ninánbe 
dumbíyá, aur mere yahán ek dumbí: phir kahtá hai, Hawále kar mujh 
23 ko wuh, aur zabardastí kartá hai mujh se bát men. Bolá, Wuh beinsáfí 
xartá hai tujh par, ki mángtá hai terí dumbí miláne ko apní dumbíon 
meg; aur aksar sharík. ziyádatí karte hain ek dúsre par, magar jo 
yagín láe hain, aur nek kám kiye, aur thore log hain waise; aur khiyál 
kiyá Dáúd ne, ki ham ne us ko jánchá, phir gunáh bashshwáne lagá 
24 apne Rabb se, aur girá jhukkar, aur rujú húá. Phir ham ne muáf kar 
diyá us ko wuh kám; aur us ko hamáre pás martaba hai, aur achchhá 
25 thikáná.? Ai Dáúd, ham ne kiyá tujh ko náib mulk men, so tú hukúmat 
kar logon men insáf se, aur na chal jí kí cháh par, phir tujh ko bichlá- 
we Alláh kí ráh se; muqarrar jo log bichalte hain Alláh kí ráh se, un 
26 ko saķht már hai is par, ki bhulá diyá din hisáb ká. Aur ham ne nahín 
banáyá ásmánon aur zamín ko, aur jo un ke bích hai, nikamma ; yih ķhiyál 
27 hai un ká, jo munkir hain ; so kharábí hai munkiron ko ág se. Kyá ham 
karenge ímán wálon ko, jo karte hain nekíán, barábar un ke, jo ķharábí 
dálen mulk men? kyá ham karenge dar wálen ko barábar dhíth logon 
28 ke? Ek kitáb hai, jo utárí ham ne terí taraf, barakat kí, tá dhyán 
29 karen log us kí báten, aur tá samajhen agl wále. Aur diyá ham ne 
30 Dáúd ko Sulaimán ; bahut ķhúb banda wuh hai, rujú rahnewálá. Jab 


1 (Ayat 11—13.) Yih wuh bahána hai, jo Mahammad bahut bár duhrá chuká thá. 
Qurán ke rú se malúm hotá, ki Mahammad hargiz ek din bhí is uzr o baháne se muhlat 
na pátá thá. Aisí báton ke duhráne tihráne se Qurán kí talgín niháyat sust aur be lutf 
ho játí hai. 

2 (Ayat 17.) Súra Ambíyá kí 79 áyat ká háshiya dekho. 

3 (Ayat 20—24.) Ai Sáhib i aql, Tauret men 2 Samúel kí kitáb ke 11 aur 12 báb kí 
naql is gásir bayán se muqábala karo, to malúm hogá, ki Mahammad ká utárá aslí se 
kitná adná aur farotar hai. Yaqínan Mahammad ne us ká ahwál kisí kí zubán se suná 
ho, kyúnki agar wuh áp Tauret men asl hikáyat ko parhtá, to albatta use tamám o kamál 
apní kitáb meu manqúl kartá, aur yún use pára pára karne aur bigárne se sharmátá. 

Is ke bayán men mufasirín naql karte hain, ki “ Dáúd ke waqt men Uríyá nám ek 
shaķhs thá, ek aurat se us ke nikáh ká paiyám thá.. Qaríb thá ki nikáh ho jáwe. Us 
aurat ke wárison ko Uríyá se kuchh khalish húí. Is wáste us aurat ko us ke nikáh men 
na diyá. Tab hazrat Dáúd, alaihisalám ne us aurat ke nikáh ká paiyám diyá, aur us kí 
ninánwe bíbí maujúd thín. Agarchi is men kuchh ķhiláf i shara na húá, magar itná 
bhí paighambaron kí shán ke khiláf hai, ki sháyad koí kuchh shubha kare. Is par yih 
jánch húí.” Yih tahrír 2 Samúel ke 11 báb se banáí gaí ; lekin niháyat ultá aur be rabt 
hai. Aur us ke jawáb men, ki wuh kám kuchh khiláf i shara na húá, ikáwanwán Zabúr 
par liház karo ; to malúm hogá, ki Dáúd kí nazar men wuh kám kaisá malúm detá thá. 
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31 dikháne ko áe us ke sámhne shám ko ghore khásse, To bolá, Main ne 

cháhí muhabbat mál kí apne Rabb kí yád se ; yahán tak ki chhhip gayá 
32 ot men. Phir lán un ko mere pás, phir lagá jhárne pindlián aur gar- 
33 danen.! Aur ham ne jánchá Sulaimán ko; aur dál diyá us ke takht par 
34 ek dhar; phir wuh rujú húá. Bolá, Ai Rabb mere, muáf kar mujh ko, 

aur baķhsh mujh ko wuh bádsháhí, ki na cháhe kisí ko mere pichhe ; 
35 beshakk tú hai sab bakhshnewálá. Phir ham ne tábi kí us ke báo chaltí 
36 us ke hukm senarm narm jahán pahunchá cháhtá. Aur tábi kiye 
37 Shaitán sáre imárat karnewále, aur ghote lagánewále; Aur kitte aur 
38 bandhe húe beríon men. Yih hai bakhshish hamárí ; ab tú ihsán kar, 
39 yá rakh chhor kuchh nahín hisáb. Aur us ko hamáre pás martaba hai, 
40 aur achchhá thikáná. Aur yád kar hamáre bande Aiyúb ko;” jab puká- 
41 rá apne Rabb ko, ki mujh ko lagá dí Shaitán ne ízá aur taklíf. Lát 

már apne pánw se; yih chashma niklá naháne ko thandhá, aur píne ko. 
4? Aur dí ham ne us ko us ke ghar wále, aur un ke barábar un ke sáth 
43 apní taraf kí mihr se, aur yád ranne ko aql wálon ke, Aur pakar apne 

háthon men sínkon ká mutthá, phir us se már, aur qasam men jhúthá 
44 na ho; ham ne us ko páyá sahárnewálá. Bahut ķhúb banda ; wuh hai 
45 ruiúrahnewálá. Aur yád kar hamáre bandon ko Íbráhím, aur Íshág, 
46 aur Yagúb, háthon wále, aur ánkhon wále. Ham ne imtiyáz diyá un 
47 ko ek chuní bát ká, wuh yád us ghar kí. Aur we sab hamáre pás hain, 
48 chune, nek logon men. Aur yád kar [smaíl ko, aur llísa, aur Zulkifl 
49 ko, aur har ek thá khúbí wálá. Yih ek mazkúr ho chuká; aur tahqíq 
50 dar wálon ko hai achchhá thikáná. Bágh hain basne ke, khol rakhe un 
51 ke wáste darwáze. Takiyá lagáe baithe un men, mangwáte hain mewe 
52 bahut, aur sharáb. Aur un ke pás auraten bain níche nigáh wálíán ek 
53 umr kí. Yih wuh haijo tum ko wada miltá hai hisáb ke din par. 
54 Yih hai rozí hamárí dií, us ko nahín nibarná.* 55 Yih sun chuke ; aur 
56 tahqíq sharíron ke wáste hai burá thikáná. Dozakh hai, jis men paithenge; 


1 (Ayat 29—32.) Is gisse ke bayán men mufasirín ek kahání manqúl karte bain. Le- 
kin basabab túl hone kalám ke, indiráj us afsání ká is muqám men befáida. Káfí ho us 
ke haqq men kahná, ki wuh naqlí aur be thikáná hai. Kisí sahíh kitáb men páí nahín 
játí hai. ú 

2 (Ayat 40—44.) “Aur yád kar hamáre bande Aiyúb ko.” Yih qásir aur nikamma 
bayán Aiyúb ke ahwál ká, jo is Súra aur Súra Ambíyá men mundarij hai, Aiyúb ke'sahífe ke 
bayálís báb ke badale men, jo Tauret men hain, kaisá adná aur nágis badlá hai! Mufasirín 
is kí 43 áyat ke bayán men naql karte hain, ki ‘“ maraz men khafa hokar qasam kháí thí, 
ki apní aurat ko sau lakríán máren, agar changá hún. Wuh bíbí us hál kí rafiq thí, 
aur be taqsír. Alláh Taálá ne qasam is tarah sachchí karwáí.” Aiyúb ke 2 báb men 
likhá hai, ki jab us ká maraz shadíd húá, “ tab us kí jorú ne use kahá, Kyá tú ab tak ap- 
ní rástí men dáim rahtá hai? Khudá sewidá ho á, aur mar já! Par us ne use kahá, 
Tú nádán auraton kí sí bát boltí hai. Ham bhalá Khudá ke háth se lete hain, aur kyá 
ham burá bhí na lenge? In sab báton men Aiyúb ne apne labon se khatá na kí.” Agh- 
lab hai ki us sarguzasht se yih qissa i be mauqa bábat már pít hone Aiyúb kí bíbí ke, 
banáyá gayá hai. Nazdík thá, ki Aiyúb ke ahwál ká zikr Qurán se bilkull faut ho. Tis 
par bhí us men Alláh kí sifát aur tadbír i naját insán kí aisí tahrír hai, ki us ek sahífe ke 
muqábala men tamám Qurán nágis aur qásir nikáltá hai. Lekin sachche ambíyá ke sa- 
hífe aksar wuhí sulúk Mahammad ke háth se páte the. 

3 (Ayat 49—54.) Is ahwál ke bayán men dekho'Súra Saffát kí 39—47 áyaton ká 
háshiya. Mahammad kí samajh men baghair “ mewe, aur sharáb, aur barí ánkh wálí 
auraton'' ke, bihisht kí khushíán hargiz kamál na ho saken. 

Aql aur zihn ká farmán i ahamm hai, ki sab koí tamám magdúr se aise muámalon aur 
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57 so kyá burí taiyárí hai! Yih hai, ab us ko chakhen garm pání aur píb, 
58 Aur kuchh us hí shakl kí tarah tarah kí chízen. 59 Yih ek faui hai, 
wuhí dhastí átí hai tumháre sáth, jagah na miliyo un ko; ye hain paith- 
60 newále ág men. We bole, Balki tamhí ho, ki jagah na miliyo tum ko : 
6l tum hí pesh iáe hamáre yih balá; so kyá burá thahráo hai! We bole, 
Ai Rabb hamáre, jo koí hamáre pesh láyá vih, so barhtí de us ko már 
62 dúní ág men. Aur kahenge, Kyá húá, ki ham nahín dekhte kitte mar- 
63 don ko, ki ham un ko ginte the bure logon men. Kahá, Ham ne un ko 
64 thatthe men pakará, vá chúk gaín un se ánkhen. Yih bát thík hotí hai 
65 jhagara ápas men dozakhíon ká. Tú kah, Main to yihí hún dar sunáne- 
66 wálá, aur hákim koí nahín magar Alláh akela dabáo wálá.! Rabb ásmánon 
ká, aur-zamín ká, aur jo un ke bích hai, zabardast gunáh bakhshnewálá. 
67 Tú kch, Yih ek burí khabar hai, 68 Ki tum us ko dhyán men nahín 
69 láte. Mujh ko kuchh khabar na thí úpar kí majlis kí, Jab ápas men 
70 takrár karte hain. Mujh ko to yihí hukm átá hai, ki aur nahín, main 
71 dar sunánewálá hún kholkar. Jab kahá tere Rabb ne firishton ko, 
72 Main banátá hún ek insán mittí ká. Phirjab thík baná chuhún, aur 
73 phúnkún us men ek apní ján, to tum gir paro us ke áge sijde men. Phir 
74 sijda kiyá firishton ne sáre ekatthe. Magar Iblís ne ghurúr kiyá, aur 
75 thá wuh munkiron men. Farmáyá, Ai Iblís, tujh ko kyá atkáo húá, 
76 ki sijda kare is chíz ko, jo main ne banáí apne do háthon se? Yih tú 
77 ne ghurúr kiyá, yá tú bará thá darje men. Bolá, Main bihtar hún us 
78 se; mujh ko banáyá tú ne ág se, aur us ko banáyá mittí se. Farmáyá, 
79 Tú nikal yahán se, ki tú mardúd húá. Aur tujh par merí phitkár hai 
80 us jazá ke din tak. Bolá, Ai Rabb, mujh ko dhíl de jis din tak murde 
81 jíwen. Farmáyá, To tujh ko dhíl ha, 82 Us hí waqt ke din tak jo 
83 malúm hai.? Bolá, To qasam hai terí izzat kí, main gumráh karúngá un 
84 sab ko, Magar jo bande hain tere un men chune. 85 Farmáyá, To 
thík bát yih hai, aur thík hí kahtá hún; mujh ko bharná dozakh tujh 
86 se, aur jo un men terí ráh chalen, un se sáre. Tú kah, Main mángtá 
nahín tum se us par kuchh neg, aur main nahín áp ko banánewálá. 
87 Yih to ek samjhautí hai sáre jahán wálon ko. 88 Aur malúm kar 
loge is ká ahwál thorí der ke píchhe. 


shughalon men apní umr káte,'jaise bihisht men honge. Kyúnki aise hí shughalon men 
masbghúl hone se baní ádam bihisht ke shughalon ke liye qábil aur taiyár ho játe hain. 
Pas, agar sach hai ki bihisht kí khushíán aur lazzaten sab ke sab rúhání aur pák hain, 
aur un men nafsání kí ámezish kuchh nahín, to wájib hai ki us ke sáre muntazir pák aur 
rúhání lazzaton ke khwáhán howen, aur apní umr un kí talásh men basar karen, aur naf- 
sání shughalon aur lazzaton kí mastí aur bad parhezí se dúr rahen. Lekin agar sach hai 
ki bihisht kí khushíán aur lazzaten mewe, aur sharáb, aur sufhrí auraton ke qábiz hone se 
hain, to wájib hai ki bihisht ke sab muntazir, mewe, aur skaráb, aur sutàrí auraton kí 
talásh aur tasarruf men umr káten. Kyúnki aise karne se we us bihisht ke shughalon ke 
liye qábil aur taiyár hote jáwenge. Aur us bihisht ke liye shikam banda aur zinákár aur 
maikhár ne ziyáda taiyárí kí hai! Pas, har koíapne liye daryáft kare, ki Tauret 
Injíl kí pák aur rúhání bihisht ká, yá Qurán kí nąfsání bihisht ká muntazir hai ; aur us 
bihisht ke shughalon ke muwáfiq apní taiyárí karne lage. 

1 (Ayat 65.) Súrá Baqr kí 256 áyat, aur Imrán kí 108, aur Hajj kí 41, aur Anaám kí 
47 áyat ke háshiye par yahán liház karo. 

2 (Ayat 71—82.) Súra Hajr kí 28—39 áyaton ke háshiye yahán parho. Yih bemauga 
tahrír, jis se malúm ho ki Alláh makhlúg kí parastish karne ká rawádár hai, Súra Baqr, 
aur Iráf, aur Hajr, aur Baní Isráíl, aur Kahaf men Mahammad duhrá chuká hai. Kyá 
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SURA I ZAMR.: 
Makkí hai: 75 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHÚM. 


|  Utárá hai kitáb ká Alláh se, jo zabardast hai hikmaton wálá. 2 Ham 
ne utárí har terí taraf kitáb thík; so bandagí kar Alláh kí, nirí karke 

3 us ke wáste bandagí.? Suntá hai Alláh ko hai bandagí nirí. 4 Aur 
jinhon ne pakare haig us se ware himáyatí, ki ham un ko pújte hain is 
hí wáste ki ham ko pahuncháwen Alláh ki taraf pás ke darje;* beshakk 

5 Alláh chukáwegá un men js chí; men jhagar rahe hain. Albatta Al- 
6 láh ráh nahín detá us ko, jo ho jhúthá haqq na mánnewálá. Agar Al- 
láh cháhtá ki aulád kar le,” to chun letá apní khalq men jo cháhtá ; wuh 

7 pák hai; wuhí hai Alláh akelá dabáo wálá. Banáe ásmán aur zamín 
thík, lapettá hai rát ko din par, aur lapettá hai din ko rát. par, aur kám 
lagáe súraj aur chánd; har ek chaltá hai ek thaharí muddat par; sun- 
8 tá hai wuhí hai zabardast gunáh bakhshnewálá. Banáyá tum ko ek jí 
se; phir banáyá usí se us ká jorá, aur utáre tumháre wáste chaupáeon 
ke áth nar máda; banátá hai tum ko má ke pet men tarah par tarah; 
banáyá tín andheron ke bích; wuh Alláh hai Rabb tumhárá, usí ká ráj 
`hai, kisí kí bandagí nahin siwáe us ke; phir kahán se phire játe ho * 
9 Agar tum munkir hoge, to Alláh parwá nahín rakhtá tumhárí, aur pa- 
sand nahín kartá apne bandon kí munkirí ; aur agar haqq mánoge, to 
use tumháre liye pasand karegá; aur na utháwegá koí uthánewálá bujh 
dúsre ká ; phir apne Rabb kí taraf tum ko phir jáná hai, to wuh jatá- 
10 wegá tum kojo karte the. Muqarrar us ko khabar hai jíon kí bát kí. 
11 Aur jab lage insán ko sakhtí, pukáre apne Rabb ko rujú hokar us kí 
taraf; phir jab bakhshe us ko niamat apní taraf se, bhúl jáwe jo pukár- 


aiaa 


zarúr húá ki itne bár Alláh ko aur firishton ko butparastí ká rawádár thahráwe, aur Iblís 
akelá us ká ná rawá thahránewálá ? 


1 Is Súra ke rú se malúm hotá, ki butparast Arabon ko tambíh aur tádíb karná Ma- 
hammad kí khwáhish thí. Agar wuh ilhám yá wahí ká dawá na kartá, aur aglí ilhámí 
kitáb ko naskh karne ká qasd na kartá, to koí is kí talqín se itiráz nahín kartá. Aur 
agar butparaston ko qáil karne ke liye be taammul Tauret se intikháb kartá, to bhí koí 
us par aib nahín lagátá, aur us kí talím aur tez aur muassir hotí. Lekin azbas ki us ne 
wahí ká dawá kiyá, aur Mastíi aur Músá, aur sáre Ambíyá kí talím ko naskh karne, 
aur un sab ke badale apní kitáb járí karne ká qasd kiyá, to us kí kitáb kí talgín sáth 
Tauret aur Injíl ke tarázúi aql men taulná, aur jahán jahán gásir nikale, záhir kare 
Lá wájib hai. 

2 (Ayat 1, 2.) Dekho Súra Saffát kí 1 áyat ke háshiye. 

3 (Ayat 4. Ua “ Ham un ko pújte hain is hí wáste, ki ham ko pahuncháwen Alláh kí taraf 
pás ke darje.” Is bát men butparast Arab logon ne barí ghalatí kí. Aur áj tak jahán 
kahín butparast hain,wuhí ghalat karte hain. Kahte bain, ‘“ Ham apne deoton kí is wáste 
pújá karte hain, ki we hamen Khudá ke pás pahuncháwen. " Lekin hargiz wuqú men 
na áyá, ki makhlúq kí  pújá karne se kisí ne Khália ko páyá, yá us ke pás pahunchá ho. 
Jis qadr makhlúq kí pújá karen, usí qadr baní ádam Kháliq kí ráh se bhúlte, aur áwára 
ho játe hain. Is amr men butparast Arab Mahammad ke mugábala kar nahín sakte the. 

4 (Ayat 6.) “ Agar Alláh cháhtá ki aulád kar le”? Mufasirn is áyat par yih tafsír 
karte hain, yane ‘‘ Betíán kyún letá? Chuní chíz letá, Bete.” Isse malúm hai, ki yib 
AG, ei tallug rakhtí hai,j jo firishton ko Alláh kí befíán thahráte the, aur un kí pújá 

arte tae 
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tá thá us kám ko pahlese, aur tharáwe Alláh ke barábar auron ko, tá 
bahkáwe us kí ráh se; tú kah, Barat le apne inkár ke sáth thore dinon ; 

12 beshakk tú hai ág wálon men. Bhalá, ek jo bandagí men lagá hai gharí- 
on rát kí sijda kartá aur khará hai, khatra rakhtá hai ákhirat ká, aur 
ummed rakhtá hai apne Rabb kí mihr kí; tú kah, Koí barábar hote 
haia samajh wále, aur besamajh, wuhí sochte hain, jin ko aql hai. 

13 Tú kah, Ai bando mere, jo yagín láe hon, daro apne Rabb se; jinhon 
ne nekí kí is dunyá men, un ko hai bhaláí, aur zamín Alláh kí kusháda 

14 ha; thaharnewálon hí ko miltá hai un ká neg anginit. Tú kah, Mujh 
ko hukm hai, ki bandagí karún Alláh kí nirí karkar us kí bandagí; aur 

15 hukm hai ki main hún sab se pahle hukm bardár.* Tú kah, Main dar- 
tá hún agar hukm na mánún apne Rabb ká ek bare din kí már se. 

16 Tú kah, Main to Alláh ko pújtá hún nirí karkar apní bandagí usí ke 
17 wáste. Ab tum pújo jis ko cháho us ke siwáe; tú kah, Bare háre we, 
jo hár baithe apní ján? aur apná ghar qiyámat ke din, suntá hai vihí hai 

18 saríh. Tútá un ke wáste úpar se bádal hain ág ke, aur un ke níche. se 
 bádal; is chí; se darátá hai Alláh apne bandon ko; ai bando mere, to 
19 mujh se daro. Aurjo log bache Shaitánon se, kiun ko pújen, aur 
rujú húe Alláh kí taraf, un ko hai khushkhabarí; so tú khushí suná 
mere bandon ko, jo sunte hain bát, phir chalte hain us ke nek par; 

20 wuhí hain, jin ko ráh dí Alláh ne, aur wuhí hain aql wále. Bhalá, jis 
par thík ho chuká azáb ká hukm, bhalá tú khalás karegá ág men pare 

21 ko? Lekin jo darte rahe apne Rabb se, un ko hain jharokhe, un par 
aur jharokhe chune húe; un ke níche chaltí hain naddían; wada húá 

22 Alláh ká; Alláh nahín khiláf kartá hai wada. Tú ne nahín dekhá, ki 
Alláh ne utárá ásmán se pání, phir chaláyá wuh pání chashmon men 
zamín ke, phir nikáltá hai us se khetí kaí kaí rang badalte us par; phir 

áí taiyárí par, totú dekhe us ká rang zard, phir kar dáltá hai us ko 

23 chúr ? beshakk us men nasíhat hai aglmandon ko. Bhalá, jis ká síná 
khol diyá Alláh ne musulmání par, so wuh ujále men hai apne Rabb kí 
taraf se; so ķharábí hai un ko, jin ke dil saķht hain Alláh kí yád se; 

24 we pare phirte hain bahke saríh. Alláh ne utárí bihtar bát kitáb ápas 
men dhiráí húí; bál khare hote hain us se khál par un logon ke, jo 
darte hain apne Rabb se; phir narm hotí hain un kí khálen, aur un ke 

dil Alláh kí yád par; yih hai ráh dená Alláh ká; is tarah ráh detá hai jis 

ko cháhe, aur jis ko ráh bhuláwe Alláh, us ko koí nahín sujhánewálá. 

25 Bhalá, ek wuh jo roktá hai apne munh par bará azáb din qiyámat ke, aur 
26 kahegá beinsáfon ko, Chakho jo tum kamáte the. Jhuthlá chuke hain 
un se agle; phir pahunchá un par azáb jahán se khabar na rakhte the. 

27 Phir chakháí un ko Alláh ne ruswáí dunyá ke jíte, aur ákhirat ká azáb 
28 aur bará hai, agar yih samajh rakhte. Aur ham ne bayán kí logon ko 
29 is Qurán men sab chíz kí kaháwat,? ki sháyad we sochen. Qurán hai 


1 (Ayat 14.) “ Main hún sab se pahle hukmbardár.” Arabí ibárat “ auwal ul mus- 
limín” hai. Súra Tráf kí 143 áyat par yahán muláhaza karo. 

2 (Ayat 17.) “Tú kah, Bare háre we, jo hár baithe apní ján.” Yih faqat naql hai 
Injíl se. Us kí asl ko dekho Matí 16. 26. 
` 8 (Ayat 28.) “ Ham ne bayán kí logon kois Qurán men sab chíz kí kaháwat.” Qurán 
to kaháwaton se niháyat khálí hai; aur jo jo kaháwaten us men hain, niháyat khám aur 
kachche hain. We hargiz Tauret aur Injíl kí kaháwaton se mudábala ke láig nahín. 
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Arabí zubán ká, jis men kají nahín, ki sháyad we bach chalen'. Alláh 
ne banáí ek kaháwat, ek mard hai ki us men kaí sharík ziddí, aur ek 
mard hai púrá ek sakhs ká, koí barábar hotí hai un kí kaháwat ? sab 
khúbí Alláh ko hain, par we bahut log samajh nahín rakhte. Beshakk 
tú bhí martá hai, aur beshakk we bhí marte hain. Phir muqarrar tum 
din qiyámat ke apne Rabb ke áge jhagroge. mm r nm, m, 
7 Phir us se zálim kaun, jin ne jhúth kahá Allá 

sise ll par, aur jhuthláyá sachchí bát ko jab pahunchí us 

í pás * kyá nahín dozakh meg thaharáo munkiron 
ká? Aur jo láyá sachchí bát aur sach máná jin ne us ko, wuhí log hain 
dar wále. Un ko hain jo cháhen apne Rabb ke pás; yih hai badlá nekí 
wálon xá. Tá utáre Alláh un se bure kám, jo kiye the, aur badle men 
de un ká neg bihtar kámon ká, jo karte the. Kyá Alláh bas nahín ap- 
ne bande ko? Aur tujh ko daráte hain un se, jo us ke siwáe hain; aur 
jis koráh bhuláwe Alláh, to koí nahín us ko ráh denewálá. Aur jis ko ráh 
sujháwe Alláh, us ko koí nahín bhulánewálá ; kyá nahín hai Alláh za- 
bardast baclá lenewálá? Aur jo tú un se púchhe, Kis ne banáe ásmán 
aur zamín ? to kahen, Alláh ne; tú kah, Bhalá, dekho to, jin ko pújte 
ho Alláh ke siwáe, agar cháhe Alláh mujh par kuchh taklíf, we hain ki 
khol den taklíf us kí dálí húí ? yá wuh cháhe mujh par mihr, we hain ki 
rok den us kí mihr ? Tú kah, Mujh ko bás hai Alláh; usí par bharosá 
rakhte hain bharosá rakhnewále. Tá kah, Ai qaum, kám kiye jáo apní 
jagah ; main bhí kám kartá hún; ab áge ján loge. Kis par átí hai áfat 
ki us ko ruswá kare, aur utartí hai us par már sadá kí. Ham ne utárí 
tujh par kitáb logon ke wáste, sachche dín ke sáth; phir jo koí ráh par 
áyá, so apne bhale ko, aur jo koí bahká, so yihí ki bahká apne bure ko; 
aur tujh par un ká zimma nahín. Alláh khainch letá hai Jánen jab 
waqt húá un ke marne ká; aur jo nahín maren un kí nínd men, phir rakh 
chhortá hai jin par marná thahráyá, aur bhejtá hai dúsron ko ek thahare 
wade tak ; albatta is men pate hain un logon ko jo dhiyán karen. Kyá 
unhon ne pakare hain Alláh ke siwáe koí sifárish wálet tú kah, Agar jo 
un ko ikhtiyár na ho kisi chíz ká, aur na bújh, taubhí? Tú kah, Alláh 
keikhtiyár hai sifárish sárí; us hí ká ráj hai ásmán aur zamín men; phir 
usí kí taraf phir jáoge. Aur jab nám líjiye Alláh ká nirá ruk jáwe dil 
un ke, Jo yagín nahín rakhte pichhle ghar ká; aur jab nám líjiye us ke 
siwáe auron ká, tab hí we lagen ķhushíán karne. Tú kah, Ai Alláh, 
paidá karnewále ásmán aur zamín ke, Jánnewále chhipe aur khule ke, tú 
hí faisala kare apne bandon men jis chíz men we jhagar rahe the. Aur 
gunahgáron ke pás ho jitná kuchh zamín men hai sárá, aur utná 
hí aur us ke sáth, sab de dálen apní chhorwáí men burí tarah kí 


„már se din qiyámat ke, aur nazar áyá un ko Alláh kí taraf se jo 


khiyál na rakhte the. Aur nazar áe un ko bure kám apne, jo kamáe 
the, aur ulat pará un par jis chíz par thatthá karte the. So jab lage 
ádmí ko kuchh taklíf, ham ko pukáre; phir jab ham baķhshe us ko ap- 


Maslan Dáúd ke haqq men wuh naql, jo Swád kí 20—24 áyaton men, aur Ambíyá kí 78, 
79 áyaton men hai, us se, jo Tauret men 2 Samúel ke 12. 1—10 áyaton men hai, mugábala 
karo ; aur yih, jo is Súre kí 30 áyat men, us se, jo Matí 6. 24 áyat men hai. 


1 


(Ayat 29.) Súra Imrán kí 7, aur Húd kí 1 áyat ke háshiye dekho. 
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ní taraf se koí niamat, kahe, Yih to mujh ko milí jo áge se malúm thí; 

5l koí nahín, yih jánch hai, par we bahut log nahín samajhte. Kah chuke 
hain yih bát un se agle, par kuchh kám na áyá un ko jo kamáte the. 

52 Phir parín un par buráíán, jo kamáí thín, aur jo gunahgár hain un men 
se, un par bhí ab partí hain buráíán, jo kamáí hain, aur we nahín tha- 

53 kánewále. Aur kyá nahín ján chuke, ki Alláh phailátá hai rozíjis ko 
cháhe, aur máp kar detá hai? albatta is men pate hain un logon ko, jo 

54 mánte hain. Kah do, Ai bando mere, jinhon ne ziyádatí kí apní jan 
par, na ás toro Alláh kí mihr se; beshakk Alláh bakhshtá hai sab gunáh ;* 

55 wuh jo hai, wuhí hai gunáh muáf karnewálá mihrbán. Aur rujú ho ap- 
ne Rabb kí taraf, aur us kí hukmbardárí karo pahle us se, ki áwe tum 

56 par azáb; phir koí tumhárí madad na áwegá. Aur chalo bihtar bát 
par, jo utrí tum ko tumháre Rabb se, pahle is se ki pahunche tum par 

57 asáb achának, aur tum ko khabar na ho. Kabhí kahne lage koí jí, Ai 
afsos is par, ki main ne kami kí Alláh kí taraf se, aur main to hanstá hí 

58 rahá. Yá kahne lage, Agar Alláh mujh ko ráh detá, to main hotá dar 
59 wálon men. Yá kahne lage jab dekhe azáb, Kisí tarah mujh ko phir 
60 jáná ho, to main hún nekíwálon men. Kyún nahín ? pahunch chuke 
the tujh ko mere hukm ; phir tú ne un ko jhuthláyá, aur ghurúr kiyá ; 

6l aur tú thá munkiron men. Aur qiyámat ke din tú dekhe un ko, jo 
jhúth bolte hain Alláh par, un ke munh siyáh; kyá nahín dozakh men 

62 thikáná ghurúrwálon ko? Aur bacháwegá Alláh un ko, jinhon ne dar 
` rakhá, un ke bacháo kí jagah; na lage un ko buráí, aur na we gham 
63 kháwen. Alláh banáne wálá hai har chí; ká; aur wuh har chí; ká zim- 
ma letá hai; usí ke pás hain kunjíán ásmánon kí aur zamín kí; aur jo 

„ munkir húe hain Alláh kí báton se, we jo hain, wuhí hain túte men pa- 
64 re. Tú kah, Ab Alláh ke siwáe kisí ko batáte ho, ki pújún, ai nádáno ? 
65 Aur hukm ho chuká hai tujh ko, aur tujh se aglon ko, agar tú ne sha- 
66 rík máná, akárat jáwenge tere kiye, aur tú hogá túte men. Na; balki 
67 Alláhí ko púj, aur rah haqq mánte wálon men. Aur nahín samjhe Alláh 
ko jitná kuchh wuh hai ; aur zamín sárí ek mutthí hai us kí din giyámat 
ke, aur ásmán lapte hain us ke dahne háth men; wuh pák hai, aur 

68 bahut úpar hai is se ki yih sharík batáte hain.? Aur? phúnká gayá nar- 
singhá; phir behosh ho girá jo koí hai ásmánon men, aur zamín men, 
magar jis ko Alláh ne cháhá; phir phúnká gayá dúsrí bár, phir tabhí 

69 khare ho gaye dekhte; Aur chamkí zamín apne Rabb ke núr se, aur 
lá dhará daftar, aur házir áe paighambar aur gawáh, aur faisala húá un 

70 par insáf se, aur un men zulm na hogá. Aur púrá milá har jí ko jo 
71 kiyá us ne, aur us ko khúb khabar hai jo karte hain. Aur hánke gaye 
jo munkir the dozaķh ko jathe jathe ; yahán tak ki jab pahunche us par 
khole gaye darwáze, aur kahne lage un ko dároghá us ke, Kyá na 
pahunche the tum pás rasúl tum men ke parhte tum par báten tumháre 


I (Ayat 54.) “ Beshakk Alláh bakhshtá hai sa% gunáh.” Sáth is ke Masíh kí ek bát 
mugábala karo, yane Matí 12. 31, 32. ea, “ail v 
2 (Ayat 67.) Is ibárat ke liye Mahammad Tauret ká mamnún tha. Dekho Ashayá 


40. 12 aur 34. 4. 

3 (Ayat 68—75.) Mahammad ne in sab áyaton ká mazmún Injíl se páyá, aur apneat- 
kal aur cháh par use árásta kiyá. Dekho 1 Karintí 15. 52—57, aur 1 Tasalúní 4, 
16—18. aur Musháhadát 20, 11—5. 
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Rabb kí ? aur daráte tum ko is tumhárc din kí mulágát se ? bole, Kyún 
72 nahin t par sábit húá hukm azáb ká munkiron par. Hukm húá ki pai- 
tho darwázon men dozaķh ke sadá rahne ko us men; so kyá burí jagah 
73 hai rahne kí ghurúrwálon ko ! Aur hánke gaye jo darte rahe the apne 
Rabbse bihisht ko jathe jathe; vahán tak ki jab pahunche us par, aur 
khole gaye us ke darwáze, aur kahne lage un ko dároghá us ke, Salám 
pahunche tum ko; tum log pákíza ho; so paitho is men sadá rahne ko. 
74 Aur we bole, Shukr Alláh ká, jis ne sach kiyá ham se apná wada, aur 
wáris kiyá ham ko is zamín ká, ghar pakar len bihisht men se jahán 
75 cháhen; so kyá khúb neg hai Om ian ká! Aurtú dekhe 
firishte khare rahen arsh líð gird, pákí bolte hain apne Rabb kí khúbíán, 
aur faisala húá hai un men insáf ká, aur yihí bát húí, ki Sab khúbí Alláh 
ko, jo Sáhib sáre jahán ká. 


SURA I MUMIN. 
Makki hai: 85 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM, 


H. M. Utárá kitáb ká Alláh se' hai, jo zabardast hai, ķhabardár, 
2 Guráh bakhshnewálá, aur tauba gabúl kartá, sakht már detá, 3 Maq- 
dúr ká sáhib; kisí kí bandagí nahín siwáe us ke; usí kí taraf phir jáná 
4 hai. Wuhí jhagarte hain Alláh kí báton men, jo munkir hain, so tú na 
5 bahak us par ki chalte phirte hain shahron men. Jhuthlá chuke haig 
in se pahle qaum Núh kí,” aur kaí firqe un se píchhe; aur iráda kiyá har 
ummat ne apne rasúl par, ki us ko pakar len, aur láne lage jhúțhe jhag- 
re, ki us se digáwen sachchá dín ; phir main ne un ko pakrá, to kaisí 
6 húí merí sazá dení. Aur waisí hí thík ho chukí bát tere Rabb kí mun- 
7 kiron par, ki ye hain dozakh wále. Jo log uthá rahe hain arsh ko, aur 
Jo us ke gird hain, pákí bolte hain apne Rabb kí khúbíán, aur us par ya- 
qín rakhte hain, áur gunáh baķhshwáte hain ímán wálon ke; ai Rabb 
hamáre, har chíz samáí hai terí mihr aur ķhabar men, so muáf kar un 
ko, jo tauba karen, aur chalen terí ráh; aur bachá un ko ág kí már se. 
8 Ai Rabb hamáre, aur dákhil kar un ko pasne ke bághon men, jin ká 
wáda diyá tú ne un ko; aur jo koí nek ho un ke bápon men, aur gurat- 


maet 


l (Ayat 1—3.) “ Utárá kitáb ká Alláh se.”  Mahámmad iqrár kartá hai, ki yih faqat 
ét utárá” hai. Ab us kí asl par, jis se sámán utáre ká hásil húe, zara liház karo. Asl 
“« Aur Yahowáh, (yane Alláh) us ke áge se guzrá, aur manádí kí, ki Yahowáh, Khudá, 
Rahím aur Karím, aur niháyat halím ; aur mihr, aur rástí se mamúr: hazáron par rahm 
karnewálá, aur jurm aur badí ká bakhshnewálá, aur jo hargiz mujrimon ko mazúr nahín 
jánegá ; aur jo ábá ke gunáh un ke farzandon, aur farzandon kí aulád se tísrí aur chauthí 
pusht tak matálaba kartá hai.” * Aslyikí hai. Aur “ utárá” Mahammad ká, jo ki us ne 
us se banáyá, so yih hai, ““utárá kitáb ká Alláh se hai, j jo zabardast hai, khabardár : 
gunáh bakhshnewálá, aur tauba qabúl kartá, sakht már detá, magdúr ká sáhib.” Ai 
sáhib i aql, in ko taulo, aur imtiyáz karo, aur jáncho, ki kaun bartar aur afzal hai ! 

2 (Ayat 5.) “Jhuthlá chuke in se pahle qaum Núh kí.” Kaun batláwe, y 


gin le, ki Qurán ke shurú se yahán tak Mahammad kitní bár is baháne se panáh le chuká 
hai ? 


00 a 


* Khurúj 34. 6,7. 
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on men,? aur aulád men: beshakktú hí hai zabardast hikmat wálá. 

9 Aur bachá un ko buráíon se; aur jis ko tú bacháwe buráíon se us din, 
10 us par mihr kí tú ne; aur yih jo hai, yihí hai barí murád pání. Jo log 
munkir hain, un ko pukárke kahenge, Alláh bezár hotá thá ziyáda us se, 

jo tum bezár húe ho apne jí se, jis waqt tum ko buláte the yaqín láne 

11 ko, phir tum munkir hote the. Bole, Ai Rabb hamáre, tú maut de chu- 
ká ham ko do bár, aur zindagí de chuká dọ bár; ab ham gáil húe apne 

12 gunáhon ke; phir ab bhí hai nikalne ko koí ráh? Yih tum par is wáste 
ki jab kisí ne pukárá Alláh ko akelá, to tam munkir húe ; aur jab us ke 
sáth sharík pukáre, to tum yaqín láne lage; ab hukm wuhí, jo Alláh 

13 kare sab se úpar bará. Wuhí hai tum ko dikhátá apní nisháníán, aur 
utártá tumháre wáste ásmán se rozí; aur soch wuhí kare, jo rujú rahtá 

14 ho. So pukáro Alláh ko nirí karkar us ke wáste bandagí, aur pare bu- 
15 rá máne munkir. Sáhib únche darjon ká, málik takht ká; utártá hai 
bhed kí bát apne hukm se, jis par cháhe apne bandon men, ki wuh dará- 

16 we muláqát ke din se. Jis din we log nikal khare honge chhipí na ra- 
hegí Alláh par un kí koí chíz; kis ká ráj hai us din? Alláh ká hai, jo 

17 akelá hai dabáo wálá. Aj badlá páwegá har jí jaisá kamáyá ;* zulm na- 
18 hín áj ; beshakk Alláh shitáb lenewálá hai hisáb. Aur ķhabar suná de 
un ko nazdík ánewále din kí, jis waqt dil pahunchenge galon ko, to da- 

19 bá rahe honge. Koí nahín gunahgáron ká dost, na koí sifárishí, jis kí 
20 bát máni jáwe. Wauh jántá hai chorí kí nigáh, aur jo chhipá hai sínon 
21 men. Aur Alláh chukátá hai insáf; aur jin ko pukárte hain us ke siwáe 
22 mahín chukáte kuchh; beshakk Alláh jo hai, wuhí suntá dekhtá. Kyá 
phire nahin mulk men, ki dekhen ákhir kaisá húá un ká, jo the un se 
pahle? we the un se saķht zor men, aur jo nishán chhor gaye 
zamín men phir un ko pakará Alláh ne un ke gunáhon par; aur 

23 na húá un ko Alláh se koí bachánewálá. Yih is par, ki un pás 
áte the un ke rasúl khulí nisháníán lekar; phir munkir húe ; phir 

un ko pakará Alláh ne; beshakk wuh zoráwar hai, saķht már denewálá. 

24 Aur ham ne bhejá Músá ko apní nisháníán dekar, aur khulí sanad, 
25 Firaún, aur Hámán, aur Qárún? pás; phir kahne lage, Yih jádúgar hai 
26 jhúthá. Phir jab pahunchá un pás lekar sachchí bát hamáre pás se, bo- 
le, Máro bețe un ke, jo yagín láe hain-us ke sáth, aur jítí rakho un kí 

27 auraten ; aur jọ dáo hai munkiron ká, ső ghalatí men. Aur bolá Fira- 
ún, Mujh ko chhor, ki már dálún Músá ko; aur pará pukáre apne Rabb 
ko; Main dartá hún, ki bigáre tumhárí ráh, yá nikále mulk men ķhará- 


1 (Ayat 8.) “ Jo koí nek ho un ke bápon men, aur auraton men.” Ís par mufasi- 
rín yih tafsír karte hain, “ yane agarchi bihisht har kisí ko miltá hai apne amal se; 
jorú, betá má báp kám nahín átá; lekin terí ummaten aisí bhí hain, ki ek ke sabab se, 
kitton ko álí darje par pahuncháwe, apne amal se ziyáda. Aur badlá húá apne hí amal 
ká yih árzú rakhte hon, ki ham bhí usí kí chá] chalen, yih níyat qabúl par jáwe." Is 
se malúm hai, ki mufasirín bihisht kí súrat aur áín se wáqif nahín the. Samajhte the 
ki baní ádam apne ámál se bihisht kí mírás ko kamá sakte hain; aur ki bazon ká maq- 
dúr hai, ki apne má báp aur bháí bandon ke wáste darja i álí kamáwen ! Kahán se síkhá 
unhon ne, ki bihisht kí mírás aur barakaten aisí ásání aur sahal se hásil kí játí hain ? 

2 (Ayat 17.) “ Badlá páwegá har jí jaisá kamáyá.” Yih Mahammad ká utárá hai, 
as] us kí Tauret Injíl men hai. Dekho Amsál 24. 12. Matí 16. 27 aur Rúmí 2. 6, 7, 8. 

3 (Ayat 25.) Firaún, aur Hámán, anr Qárún." Qasas kí 38, aur 75 áyat ke háshiye 
parho. 
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28 bí. Aur kahá Músá ne, Main panáh le chuká hún apne aur tumháre 
29 Rabb kí har ghurúr wále se, Jo yagín nahíg látá hisáb ke din par. Aur 
bolá ek mard ímándár Firaún ke logon men, jo chhipátá thá ímán, Kvá 
máre dálte ho ek mard musalmán ko is par ki kahtá ha, Merá Rabb ` 
Alláh hai; aur láyá hai tum pás khulí nisháníán tumháre Rabb kí? aur 
agar wuh jhúthá hogá, to us par paregá us ká jhúth;* auragar wuh 
sachchá hogá, to tum par paregá koí wada, jo detá hai; beshakk Alláh 

30 ráh nahín detá us ko, io ho beliház jhúthá. Ai qaum merí, tumhárá 
ráj hai, áj charh rahe ho mulk men; phir kaun madad karegá hamárí 
Alláh kí áfat se, agar á gaí ham par? bolá, Firaún, main wuhi sú- 
jhátá hún tum ko, jo sújhá mujh ko, aur wuhí ráh batátá hún, jis men 

3l bhaláí hai. Aur kahá us ímándár ne, Ái qaum merí, main dartá hún, 
32 ki áwe tum par din un firqon ká sá, Jaisí rasm parí qaum i Núh kí, 
33 aur Ad, aur Samúd kí, Aur jo un ke píchhe húe; aur Alláh beinsáfí 
34 nahín cháhtá bandon par. Aur ai qavm merí, maig dartá hún, ki tum 
35 par áwe din hánk pukár ká. Jis din bhágoge píth dekar, koí nahín tum 
ko Alláh se bachánewálá; aur jis ko ghalatí men dále Alláh, to koí na- 

36 hín us ko sújhánewálá. Aur tum pás á chuká hai Yúsaf is se pahle khulí 
báten lekar ; phir tum rahe dhokhe hí men un chízon se, jo wuh láyá ; 
yahán tak kijab mar gayá, kahne lage, Hargiz na bhejegá Alláh us ke 

- bad koí rasúl; isí tarah bahkátá hai Alláh us ko, jo ho ziyádatí wálá 
37 shakk kartá. We jhagarte hain Alláh kí báton men baghair kuchh sanad 
ke, jo pahunchí un ko; barí bezárí hai Alláh ke yahán,aur ímándáron ke 
yahán ; isí tarah muhr kartá hai Alláh har dil par ghurúr wále sarkash. 
38 ke. Aur bolá Firaún, ki Ai Hámán, baná mere wáste ek mahall; shá- 
39 yad main pahunchún raston men.? Raston men ásmánon ke, phir jhánk 
dekhún Músá ke Mabúd ko; aur merí atkal men to wuh jhúthá hai. 

40 Aur isí tarah bhale dikháye the Firaún ko us ke bure kám, aur roká ga- 
41 yáráh se; aur jo dáo thá Firąún ká, so khapne ke wáste. Aur kahá us 
ímándár ne, Ai qaum, merí ráh chalo; pahunchá dún tum ko nekí kí 

42 ráh par. Ai qaum, yih jo zindagí hai dunyá kí, so barat lená hai; aur 
43 wuh ghar, jo pichhlá hai, wuhí hai thahráo ká ghar. Jisne kí hai bu- 
ráí, -to wuhí badlá páwegá us ke barábar; aur jis ne kiyá hai bhaláí, 
wuh mard ho yá aurat, aur wuh yaqin rakhtá ho, so we log jáwenge 

44 bihisht men ; rozí páwenge wahán beshumár. Aur ai qaum, mujh ko 


1 (Ayat 29.) “ Agar wuh jhúthá hogá, to us par paregá us ká jhúth.”—Ai sáhib i 
shuúr, Injíl men mál ke 5. 34—39 áyaton par is ke sáith ghaur karo aur bichár karo, 
ki us Firaún wálá ““mard i ímándár” ká patá is men háth átá hai, ki nahín. Un ká 
saláh aur ahwál kí súrat ekhí hain, aur sáf malúm hai ki Firaún ke darbár men aisá koí 
saláh karnewálá házir na thá. Mahammad ká “‘utárá” kahán se utárá gayá, agar Jamá- 
lael ke ahwál se nahín ? 

2 (Ayat 38.) Dekho Súra i Qasas ke 38 áyat. 'Zamakķhsharí is amr ke báb men naql 
kartá hai, ki Hárún ne ínt aur har qism ke sámán taiyár karke ek burj banáne lagá, jis 
ke banáne men us ne mazdúron ke siwá pachás hazár kárígar lagáyá. Jab burj niháyat 
unchá húá, yahán tak ki sargardání-ke sabab se áge barh na saken, tab Firaún us par 
charhke ek barchhí ko ásmán kí taraf phenká, jo khún álúda hokar phirá. Tab Firaún 
ne láfzaní se kahá, Main ne Músá ke mabúd ko máf dálá hai. Lekin shám ko Alláh 
ne Jabráíl ko bhejá, jis ne.apne ek par se burj ko márá, jo girá, aur girne men Firaún 
ke lashkar men, das lákh ádmíon ko tabáh kiyá." Lekin kufr is hikáyat kí aisí ashadd 
hai, ki dahshat hai us kí tahrír karne aur kitáb ke safhe ko us se álúda- karne se. 
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kyá húá hai? bulátá hún tum ko bacháo kí taraf; aur tum buláte ho 
45 mujh ko ág kí taraf. Tum buláte ho mujh ko, ki munkir hún Alláh se, 
aur sharík thahráún us ká, jis kí mujh ko khabar nahín; aur main bulá- 
46 tá hún tum ko us zabardast gunáh bakhshnewále kí taraf. Æp hí húá, 
ki jis kí taraf mujh ko buláte ho, us ká bulác kahín nahín dunyá men, 
na ákhirat men. Aur yih ki ham ko: phir jáná hai Alláh pás, aur yih, 
47 ki zivádatí wále wuhí kain dozakh ke log. So áge yád karoge jo main 
kahtá hún tum ko; aur main somptá hún apná káin Alláh ko; beshakk 
48 Alláh kí nigáh men hain sab bande. Phir bachá liyá Músá ko Alláh ne 
bure dáo se, jo karte the, aur ulat pará Firaún wálon par burí tarah ká 
49 azáb. Ag hai, ki dikhá dete hain un ko subh aur shám; aur jis din 
uthegí giyámat, dákhil karo Firaún wálon ko sakht se sakht azáb men. 
50 Aur jab ápas men jhagarenge ág men, phir kahenge kamzor ghurúr kar- 
newálon ko, Ham the eg píchhe, phir kuchh tum ham par se utháo 
öl hissa ág ká. Kahenge jo ghurúr karte the, Ham sab hí pare hain us 
52 men; Alláh faisala kar chuká bandon men. Aur kahenge jo log pare 
hain ág men dozakh ke dároghon ko, Mángo apne Rabb se, ki ham par 
53 kare ek din thorá azáb. Bole, Kyá na áte the tum pás rasúl tumháre 
khulí nishán lekar? Kahenge, Kyún nahín? bole, Phir pukáro, aur 
54 kuchh nahín pukárná káfiron ká magar bhatakná. Ham madad karte 
hain apne rasúlon kí, aur ímán wálon kí, dunyá ke jíte, aur Jab khare 
55 honge gawáh. Jis din kám na áwe munkiron ko un ke baháne aur un 
56 ko phitkár hai, aur un ko burá ghar. Aur ham ne dí Músá ko ráh 
kí sújh, aur wáris kiyá baní Ísráíl ko kitáb ká; sújháte aur samjháte 
57 aglmandon ko. Sotú thahrá rah; beshakk Alláh ká wada thík hai; 
aur bakhshwá apná gunáh,' aur a bol apne Rabb kí khúbíán shám ko 


1 (Ayat 57. ) “ Aur bakhshwá apne gunáh.” Yane apne gunáh kí muáfí máng. 
Mufasirín is áyat par yih tafsír karte hain, yane “ Hazrat rasúl salam din ko sau sau bár 
istighfár karte gunáh se. Har bande se qusúr hai. Us ke muwáfig har kisí ko zarúr 
hai istighfár.” Aur Súra í Mahammad kí 21 áyat men mh hai, ““ aur muáfí máng apne 
gunáh ke wáste, aur ímándár mardoņ aur auraton ke liye.” Aur Súra i Fath kí 2 áyat 
men yún hai, “tá muáf kare tujh ko Alláh, jo áge húe tere gunáh, aur jo píchhe rahe, 
aur púrá kare tujh par ihsan apná.” Aur Mishkát ul Masábih men bhí likhá hai, xi 
tí Mahammad duá mángtá rahá, ki apní badíon ko tark karne ká fazl use bakhshá jáe.” 
Aur yih wájib aur durust thá, kyúnki jaisá ki mufasirín kahte hain, “ har bande se qu- 
súr hai.” Lekin barkhiláf is sab ke baze ahl i Islám belihází se dawá karte hain, ki 
Mahammad gunahgár na thá—ki us ne faqat ájizí yá farotaní se is tarah kí duá mángí, 
par haqíqat men apne taín gunahgár nahín jáná." Yih ek mugám hai, jis men aise uzr 
o bahána kifáyat na karen. We is bát par qáil hain, ki jo Alláh ke yahán gunahgáron 
kí sifárish kare, lázim hai ki wuh áp gunáh se mubarrá ho. Is bát men Masík aur Ma- 
hammad men faraq hai. Ki Masíh har qism aur har darje ke gunáh se aslan aur kámi- 
lan pák aur mubarrá thá. Insán kí sárí tezí aur firásat ne Masíh kí báton men, yá 
fialon, yá chál chalan men, ekhí gunáh yá ķhatá kí ímá yá patá pá nahín saká. Par 
Mahammad apne hí kahe se, aur apne fialon se, aur apne pairauon kí gawáhí se, gunah- 
gár thá, aur apní safáí aur riháí ke wáste ada aur fazl ke muhtáj thá. Pas, wuh jo áp 
muhtáj hai kis tarah se aur lákhon, kar oron ká sháfí howe? Jo shakhs ki áp andhá hai, 
kis tarah se andhon kí vahnumáí kare: ? Jo áp qarzdár hai, kis tarah se hazáron, lákhon, 
karoron ke qarz ko adá kare? Jo áp korhí hai, kis tarah se aur korhíon ko shifá bakh- 
she? Is men Masíhí aur Mahammadí kí ummaid ká faraq záhir hotá hai .Iláhí gawáhí se 
sábit hai, ki Mastír, “ jis ne gunáh nahín kiyá, aur jis ke munh men chhal bal na thá, 
hamáre gunáh apne badan par ntháke Súlí par charh gayá, táki ham gunáh ke band se 
marke chhút jáen, aur sadágat ke álam men jíen : aur usí ke már kháne se ham chan- 
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58 aur subh ko. Jo log jhagarte hain Alláh kí báton men baghair kuchh 
sanad ke, jo pahunchí ho un ko, aur kuchh nahín, un ke jí men ghurúr 
hai, ki kab hí na pahunchenge us tak ; so tú panáh máng Alláh kí ; be- 

59 shakk wuh hai suntá dekhtá. Albatta paidá karná ásmán ká aur zamín 

60 ká bará hai logon ke banáne se, lekin bahut log nahín samajhte. Aur 
barábar nahín andhá aur dekhtá, aur na ímándár, jo bhale kám karte 

61 hain, aur na badkár; tum thorá soch karte ho. Tahqíq wuh gharí átí 

62 hai, us men dhokhá nahín ; lekin bahut log nahín mánte. Aur kahtá 
hai Rabb tumhárá, Mujh ko pukáro ki pahunchún tumhárí pukár ko ; 
beshakk jo log buráí karte hain merí bandagí se, ab paithenge dozaķh 

63 men zalíl hokar. Aláh hai jis ne baná dí tum ko rát, ki us meg chain 
pakaro, aur din diyá dikhátá; Alláh to fazl rakhtá hai logon par, lekin ba- 

64 hut log haqq nahín mánte. Wuh Alláh hai Rabb tumhárá har chíz 
banánewálá; kisí kí bandagí nahin us ke siwáe, phir kahán se phire 

65 játe ho? sí tarah phire játe hain jo log Alláh kí báton se munkir hote 

66 rahte hain. Alláh hai, jisne baná dí tum zamín thahráo, aur ásmán 
imárat, aur súrat banáí tumhárí; phir achchhí banáín shaklen, aur rozí 
dí tum ko suthrí chízon se; aur Alláh hai Rabb tumhárá; so barí bar- 

67 rakat Alláh kí, jo Rabb hai sáre jahán ká.  Wuh hai zinda; kisí kí ban- 
dagí nahín us ke siwáe; so us ko pukáro nirí karkar us kí bandagí; sab 

68 khúbí Alláh ko, jo Rabb hai sáre jahán ká. Tú kah, Mujh ko mana 
húá, ki pújún jin ko tum pukárte ho, jab pahunch chukí mujhko khulí 
nisháníán mere Rabb se, aur hukm húá, ki tábi nahín jahán ke sáhib 

69 ká, Wuhí hai jis ne banáyá tum ko khák se, phir pání kí búnd se, phir 
lahú kí phutkí se, phir tum ko nikáltá hai larke, phir jab tak pahuncho 
apne zor ko, phir jab tak ho Jáo búrhe; aur koí hai tum men, ki bhar 

- liyá pahle us se? aur jab tak pahuncho likhe wade ko, aur sháyad tum 

70 bújho. Wuhí hai, jo jilátá hai aur mártá hai; phir jab hukm kare kisí 

71 kám ko, to yihí kahe us ko, ki Ho! wuh ho játá hai. Tú nena dekhe 

72 jo jhagarte hain Alláh kí báton men ? kahán se phire játe hain? Jin- 
hon ne jhuthláí yih kitáb, aur jo bhejá ham ne apne rasúlon ke sáth ; 

13 so ákhir ján lenge. Jab tauq pare hain un kí gardanon men, aur zan- 
jíren ; ghasite játe hain jalte pání men; phir ág men un ko jhonkte hain. 

74 Phir un ko kahá jáwe, Kahán gaye jin ko tum sharík batáte the Alláh 
ke siwáe ? Bole, Ham se khoe gaye, koí nahín, ham to pukárte na the 

75 pahle kisí chíz ko; isí tarah Alláh bichlátá hai munkiron ko. Yih ba- 
dalá hai us ká, Jo tum ríjhte pukárte the zamín men náhaqq, aur us ká, 

76 jo tum itráte the.  Paitho darwázon men dozakh ke, sadá rahne ko us 


ge ho játe hain.” ¥ Aur Alláh ne “us ko, jo gunáh se wáqif na thá, hamáre badle 
gunáh thahráyá, táki ham us ke sabab se sadáqat i Tláhí banen.” f “: Par wuh %amáre 
gunáhon ke liye gháyal kiyá gayá, aur Aamá?rí badkáríon ke liye kuchlá gayá, aur %amárí 
salámatí ke liye us par siyásat húí, aur ws ke már kháne se ham change húe."t  Yahán 
láiq aur magdúr wálá sháfí kí khabar hai. Qurán se sábit hai, aur us ke pairauon kí 
gawáhí se, aur us ke ámál fial se sáf sábit hai, ki Mahammad zindagí bhar hawá hawass 
ke band aur qaid men rahá, aur us ko hargiz maqdúr na thá ki apne taín nafsániyat ke 
panje se chhuráwe! To auron ke liye ummed ká kyá thikáná hai, ki wuh un ko gunáh 
kí badí aur siyásat se chhuráwe? Ai hakím pahle apne tain changá kar ! 


* | Patras 2. 22—24. 2 Karintí 5. 21. 1 Ashayá 53. 9. 
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77 men; so kyá bad thikáná hai ghurúr wálon ká! So tú thahará rah; 
heshakk Alláh ká  wáda thík hai; phir agar kab hí ham dikháwen tum 
ko koí wada, jo un ko dete hain, yá bhar len tujh ko, hamárí taraf phire 

78 áwenge. Aur ham ne bheje haig bahut rasúl tujh se pahle, koí un men 
hain, ki sunáyá tujh ko un ká ahwál; aur koí haig kinahín sunáyá.! 
Aur kisí rasúl ko magdúr na thá, ki le átá koí nishání magar Alláh ke 
hukm se; phir jab áyá hukm Alláh ká faisala ho gayá insáf se, aur túte 

79 men áye us jagah jhúthe. Alláh hai, jis ne baná diye tum ko chaupáe, 

80 tá sawárí karo kitton par, aur kitton ko kháte ho. Aur un men tum 
ko bahut fáide hain ; aur tá pahuncho un par charhkar kisí kám ko, jo 

8l tumháre jí men ho; aur un par, aur kishtí par lade phirte ho. Aur 
dikhátá hai tum ko apní nisháníán; phir kin nisháníon ko apne Rabb kí 

S2 mánoge? Kyá phire nahín mulk men, ki dekhte ákhir kaisá húá un se 
pahlon ká? we the un se ziyáda, aur zor men sakht, aur nisháníon men, 
Jo chhor gaye hain zamin par; phir kám na áyá un ko jo we kamáte 

83 the. Phir jab pahunche un pás rasúl un ke khulí nisháníán lekar, ríjh- 
ne lage us par jo un ke pás thí khabar, aur ulat parí un par jis chíz par 

S4 thatthá karte the. Phir jab dekhí unhon ne hamárí.áfat, bole, Ham 
yaqín láe Alláh akele par, aur chhorín jo chízen sharík batáte the. 

85 Phir na húá, ki kám áwe un ko yaqin láná un ká jis waqt dekh chuke 
hamárá azáb ; rasm barí húí Alláh kí, jo chalí áín hain us ke bandon 
men; aur kharáb húe us jagah munkir. 


SURA I AQWAT. 
Makkí hai: 54 áyat kí. 
BDISMI-L-LATHI-R-RAHMA NI-R-RAIILÚM, 


1 H. M. Utárá húá hai bare mihrbán rahm wále se. 2 Kitáb hai ki 
Judí judí kí ham us kí áyaten, Qurán Arabí zubán ká ek samajh wále 
3 logon ko.? Sunátá khushí aur dar, phir dhiyán men na láe we bahut 
4 log, phir we nahín sunte. Aur kahte hain, Hamáre dil ghiláf men hain 
us bát se, jis taraf ham ko tú bulátá hai; aur hamáre kánon men bojh, 


1 (Ayat 78.) “ Bheje hain bahut rasúl. . .. .. nahín sunáyá.” To kuchh ajab nahín, 
ki ahl i Mahammad ke andázon men barí tafáwat hai, ki ambiyá kitne the. Ajab nahín 
ki baze kahen báís hazár, baze ki assí hazár, aur baze ki ek lákh bís hazár ambiyá the. 
Mahammad ko khabar na húí ki kitne the. Balki bahut thore the, jin ká ahwál us ko 
sunáyá gayá—qaríb itnon ká, yane Adam, Idrís, Núh, Ibráhím; Lút, Ismaíl, Isháq, 
Yaqúb, aur us kí aulád, sá, Aiyúb, Yúnas, Hárún, Músá, Sulaimán, Dáúd, Zakariyá, 
Yahiyá, Húd, Sálih, Shaaib, Khizr, Zúl Qarnain, aur Zúl kifi. Aurin men base nabí 
na the, balki butparast the, ` aur nirí butparastí men apní umr kátí, aur Alláh ke nám 
aur sifaton se kuchh wágif na the. Lekin Mahammad ne un kí khabar kahín se pákar, 
unhen sachche ambiyá men shumár kiyá. Yaqínan nabíon ká ahwál Mahammad ko 
kam malúm húá. Súrai Baar kí 285 áyat ke háshiye par yahán liház karo. 


2 Is Súra ke rú se malúm hotá, ki us men Mahammad ne butparast Arabon ko dabáne 
aur phiráne ká qasd kiyá. -Is men kam hai, jo Yahúd yá Fsáíon se mutalliq hai. Bazí 
áyaten hain, jinhon ká mazmún us ne Tauret aur Injíl se hásil kiyá. Aur kam hai jis 
ká bayán karná darkár howe. 

3 (Ayat 1, 2.) Súra Húd kí 2 áyat ke háshiye parho. 
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aur hamáre tere bích men ot hai, so tú apná kám kar, ham apná kám 

5 karte hain. Tú kah, Main bhí ádmí hún jaise tum; huxm átá hai mujh 
ko, ki tum par bandagí ek hákim kí hai, so sídhe raho us kí taraf, aur 

6 us se gunáh baķhshwáo ; ķharábí hai sharík wálon ko; Jo nahín dete 
7 zakát, aur we áķhirat se munkir haig. Albattajo yaqín láe, aur kiye 
8 bhale kám, un ko neg miltá hai jo bas na ho. Tú kah, Kyá tum mun- 
kir ho us se jis ne banáí zamín do din men, aur barábar karte ho us ke 

9 sáth auron ko; wuh hai Rabb jahán ká.* Aur rakhe us men bojh úpar 
se, aur barakat rakhí us ke andar, aur thahrái us men khuráken us kí 

10 chár din men púrá púchhnewálog ko. Phir charhá ásmán kí taraf, aur 
wuh dhúán ho rahá thá; phir kahá us ko, aur zamin ko, Ao tum donon 

11 khushí se yá zor se;? we bole, Ham áe khushí se. Phir thahráe we sát. 
ásmán do din men, aur utárá har ásmán meg hukm us ká; aur raunaq 

dí ham ne warle ásmán ko chirághon se, aur mgahbání, yih sádhá hai 

12 zoráwar khabardár ká. Phir agar we taláwen, to tú kah, Main ne kha- 
bar suná dí tum ko ek karáke kí jaisá karáká áyá Ad aur Samúd: par; 

13 Jab áe un ke pás rasúl áge se aur píchhe se, ki na pújo kisí ko siwáe 
Alláh ke, kahne lage, Agar hamárá Rabb cháhtá, to utártá firishte,* so 

14 ham tumháre háth bhejá nahin mánte. So we jo Ad the ghurúr karne 
lage mulk men náhaqq ká, aur kahne lage, Kaun hai ham se ziyáda zor 
men ? kyá dekhte nahín ki Allák jis ne un ko banáyá, wuh ziyáda hai 

15 un se zor men ? aur the hamárí nisháníon se munkir. Phir bhejí ham 
neun par báo bare zor kí kaí din musíbat ke, ki chakháwe un ko ruswáí 

kí már dunyá ke jíte, aur ákhirat kí már men to púrí ruswáí hai, aur un 

16 ko kahín madad nahín. Aur we jo Samúd the, so ham ne un ko ráh 
batáí ; phir un ko ķhush lagá aundhe rahná* sújhne se ; phir pakará un 

17 ko karáke ne zillat kí már ke badalá usí ká, jo kamáte the. Aur bachá 
18 die ham ne jo yaqin láe the, aur bach chale the. Aur jis din jama hon- 
19 ge dusman Alláh ke dozakh par, phir un kí maslen batengí, Yahán 
tak ki jab pahunche us par, batáwenge un ko un ke kán, aur un kí 

20 ánkhen, aur un ke chamre jo kuchh we karte the. Aur we kahenge ap- 
ne chamron ko, Tum ne kyún batáyá ham ko? we bole, Ham ko bulwá- 

yá Alláh ne, jis ne bulwáyá hai har chíz ko; aur usí ne banáyá tum ko 
21 pahlí bár, aur usí kí taraf phir játe ho. Aur tum par zimma karte the. 


1 (Ayat 8.) Tauret men Paidáish ke 1 báb, aur Khurúj 20. 11 áyat ko dekho. 

2 (Ayat 10.) “ Kahá us ko, aur zamín ko, Ao tum donon khushí se yá zor se.” 
Dánáon ne kahá hai, ki “' álí se sukhrí ibárat tak faqat ek qadam hai.” Isáyat men 
wuh bát sach nikalí. Músá ne áfrínish ke bayán men yún likhá, “ Khudá ne kahá, ki 
Ujálá ho. Aur ujálá húá."* Yih “alí” hai. Mahammad ne us se sabqat lene cháhá, 
aur likhá, “ Phir kahá us ko [yane ásmán ko} aur zamín ko, Ao tum donon khushí se 
yá zor se. We bole, ham áe khushí se.” Yih “Sukhrí“ hai. Agar ásmán aur 
zamín ke dil men átá, ki Alláh ko na mánen, aur us ke hukm se na áwen, to kyá hotá ? 
kyá un ko magdúr thá, ki yún dalíl láwen aur tajwíz karen ? 

3 (Ayat 13.) “ Firishte." Súrai Baní Isráíl kí 97 áyat ká háshiya yahán parlo. 

4 (Ayat 16.) ““ Un ko khush lagá aundhe rahná.” Yih áyat Injíl kí ek áyat ká utárá 
hai. Masíh ne kahá, ki “ ilzám yih hai, ki núr dunyá men áyá, aur khalq ne fáríkí ko 
núr se ziyáda pasand kiyá, is liye ki un ke kám bure the.” Mahammad ne is áyat ká 
mazmún usí se páyá. 

x Paidáish 1. 3. f Yuhanná 3. 19. 
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us se, ki tum ko batáwenge tumháre kán, na tumhárí ánkhen, aur na tum- 
háre chamre; par tum ko yih khivál thá, ki Alláh nahín jántá bahut 
22 chízen jo karte ho. Aur yih wuhí tumhárá khiyál hai, Jo rakhte the ap- 
ne Rabb ke haqq men, usí ne tum ko khapáyá; phir áj rah gaye túte 
23 men. Phir agar we sabr karen, to ág un ká ghar hai; aur agar we 
24 manáyá cháhen, to un ko koí nahín manátá. Aur lagá dí ham ne un 
par tainátí; phir unhon ne bhalá dikháyá un ko jo un ke áge, aur Jo un 
ke píchhe; aur thík parí un par bát milkar sab firgon men, jo ho chuke 
25 hain un se áge jinnon ke aur ádmíon ke, we the túte wále. Aur kahne 
lage munkir, Na kán dharo is Qurán ke sunne ko, aur bak bak karo us 
26 ke parhne men, sháyad tum ghálib ho. So ham ko zarúr chakhání 
27 munkiron ko sakht már. Aur un ko badalá dená bure se bure kámon 
28 ká jo karte the. Yih sazá hai Alláh ke dushmanon kí ág un ko; 
us men ghar hai sadá ká badalá us ká jo hamárí báton se inkár karte 
29 the. Aur kahenge jo log munkir hain, Ai Rabb hamáre, ham ko dikhá 
de donon ko jinhon ne ham ko bahkáyá, jo jinn hai aur jo ádmí, ki dál- 
30 en ham un ko apne pánw ke níche, ki we rahen sab se niche. Tah- 
qíq jinhop ne kahá, Rabb hamárá Alláh hai, phir us par thahare rahe; 
un par utarte hain firishte,' ki tum na daro, aur na gham kháo, aur 
31 khushí suno us bihisht kí jis ká tum ko wada thá. Ham hain tumháre ra- 
fiq dunyá men, aur áķhirat men; aur tum ko wahán hai jo cháhe jí 
32 tumhárá ; aur tum ko wahán hain jo mangwáo. Mihmání hai us bakhsh- 
33 newále mihrbán se. Aur us se bihtar kis kí bát jis ne buláyá Alláh kí 
34 taraf, aur kiyá nek kám, aur kahá, Main hukmbardár hún? Aur bará- 
bar nahín nekí na badí ; jawáb men tú kah, Us se bihtar phir jo tú de- 
khe, to jis men tujh men dushmaní thí, jaise dostdár hai náte wálá. 
35 Aur yih bát miltí hai unhín ko-jo sahár rakhte hain, aur yih bát miltí 
36 hai us ko jis kí barí qismat hai. Aur kab hí chúk lage tujh ko Shaitán 
ke chúkne se, tú panáh pakar Alláh kí; beshakk a sv jántá. 
37 Aur us kí qudrat ke namúne hain rát aur din, aur súraj aur chánd ; sij- 
da na karo súraj ko aur na chánd ko; aur sijda karo Alláh #o jis ne 
38 un ko banáe, agar tum usí ko pújte ho. Phir agar ghurúr karen, to jo log 
tere Rabb ke pás hain, pákí bolte nain us kí rát aur din, aur we nahín 
39 thakte. Aur ek us kí nishání yih, ki tú dekhtá hai zamín ko dabí pari; 
phir jab utárá ham ne us par pání, tází húí aur ubhrí; beshakk jis ne 
40 us ko jiláyá, wuh jiláwegá murde, wuh sab chíz kar saktá hai. Jo log 
terhe dhaste haig hamárí báton men, ham se chhipe nahín ; bhalá ek jo 
partá hai ág men bihtar, yá ek Jo áwe amn se din qiyámat ke? karte 
41 jáo jo cháho; beshakk jo karte ho wuh dekhtá hai. Jo log munkir húe 
42 samjhautí se Jab un pás áí ; aur yih hitáb hai nádir; Us par jhúth ká 
dakhl nahin áge se na píchhe se; utárí húí hai hikmaton wále, sab khú- 
43 bíán saráhe kí. Tujh se wuhí kahte hain jo kah diyá hai sab rasúlon 


TR = Bass SS 


1 (Ayat 30.) “ Un par utarte hain firishte.” Injil aur- Tauret men likhá hai firish- 
ton ke báb men, ki “ we sab khidmatguzár rúhen T jo naját ke wárison kí khidmat ke 
liye bheje játe Láin, "a Awr“ Khudáwand ká firishta un ko, Jo us se darte bain, chá- 

ron taraf se gher newálá hai, aur un kí „himáyat kartá hai.?T inn batlás, ki Maham- 
mad kahán tak Tauret Iujíl ká mamnún thá ? 


um LEATH. NLS ——-———> 


* Ibrání 1. 14. f Zabúr 34. IA 
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se tujh se pahle ; tere Rabb ke yahán muáfi bhí hai aur sazá bhí hai 

44 dukh wálí. Aur agar ham us ko karte Qurán uparí zubán ká, to kahte, 

Us kí báten kyún na kholí gain ? Kyá úparí zubán kí kitáb aur Arab ká 

ádmí ? tú kah, Yih ímán wálon ko sújh hai, aur rog ká dáfi; aur jo ya- 

dín nahín láte un ke kánon men bojh hai, aur yih un ko andhápá, un 

45 ko pukárte the dúr kí jagah se. Aur ham ne dí thí Músá ko kitáb, phir 

us men phút pare; aur agar na hotí ek bát jo pahle nikal chukí tere 

Rabb se, to un men faisala ho játá. aur we dhokhe men hain us se jo 

46 chain nahín detá. Jis ne kí bhaláí, so apne wáste, aur jis ne kí buráí, 
wuh hai usí par; aur terá Rabb aisá nahín, ki zulm kare bandon par. 

ÞACHISWAN n Usí Kí taraf hawálá hai khabar taim kí; aur 

SIPARA. oí mewe nahín jo nikalte hain apne ghiláf se, aur 

gábh nahíg rahtá kisí máda ko, aur na wuh jane jis 

kí us ko khabar nahín; aur jis din un ko pukáregá, Kahán hain mere 

sharík ? bolenge, Ham ne tujh ko kah sunáyá, ham meg koí nahín iq- 

48 rár kartá. Aur chúk gayá un sejo pukárte the pah!e, aur átkale ki un 

49 ko nahín khalásí. Nahín thaktá ádmí mángne se bhaláí; aur agar lag 

50 jáwe us ko buráí, to ás tore náummaid hokar, Aur ham agar chakhá- 

wen us ko kuchh apní mihr pichhe ek taklíf ke jo us ko lagí thí, to 

kahne lage, Yih hai mere láiq,* aur main nahín samajhtá ki qiyámat áne 

wálí hai; aur agar main phir gayá apne Rabb kí taraf beshakk hai mujh 

ko us ke pás khúbí, so ham jatáwenge munkiron ko jo unhon ne kivá 

öl hai, aur chakháwenge un ko már gárhí. Aurjab ham niamat bheje 

insán par talá jáwe, aur mor le apní karwat, aur jab lage us ko buráí, to 

52 duáen karen chaurí. Tú kah, Bhalá desho to agar yih ho Alláh ke pás 

se; phir tum ne us ko na máná, us se bahaká kaun, jo dúr chaltá jáwe 

53 mukhálif hokar. Ab ham dikháwenge un ko apne namúne dunyá men, 

aur áp un kí ján men, jab tak ki khul jáwe un par, ki yih thík hai; kyá 

54 terá Rabb thorá hai har chí; par gawáh ? Suntá hai we hokhe men 
hain apne Rabb kí mulágát se; suntá hai wuh gher rahá har chíz ko. 
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SU RA I SHORT. 
Makki hai: 58 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLUM. 


l H. M. A. S. K. Isí tarab wahí bhejtá hai terí taraf, aur tujh se 
2 pahlon kí taraf; Alláh zabardast hai hikmat wálá. Usí ká hai jo kuchh 


1 (Ayat 50.) “ Kahne lage,,Yih hai mere láiq.” Yih Mahammad kí talqín ke mu- 
wáfiq hai. Súra i Nisá kí 99 áyat men kahtá hai, ki “jo koí nikle apne ghar se watan 
chhorkar Alláh aur rasúl kí taraf, phir pakare us ko maut, so thahar chuká us ká sawáb 
Alláh par.” Yane jo shakhs ki Mahammad ká taraidár ho, aur us kí khátir taklíf úthá- 
we, agar márá jáwe, to wuh bihisht ká haggdár thahregá; aur Alláh us ká shákir aur 
ihsánmand hokar náhaqq karegá, agar us shakhs ko bihisht ká wáris na kare. Phir 
Mishkát men likhá hai, ki “har koí jo wazú durust kare, phir do rukaat parhe, so bi- 
hisht ká hagadár hogá.” Masíh kí talgín ís taur par hai. “ Jab tum jo kám ki tum- 
hen farmáye gaye hain kar chukoge, to kaho, Ham nikamme naukar hain; kyúnki jo 
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3 ásmánon men aur zamín men, aur wuhí hai sab se úpar bará. Qaríb 
hai ki ásmán phat paren úpar se; aur firishte pákí bolte haig khúbíán 
apne Rabb kí, aur gunáh baķhshwáte? haig zamín wálon ke ; suntá hai 

4 wuhí hai muáf karnewálá mihrbán. Aur jinhoņ ne pakare hain us ke 
siwá rafíq, Alláh ko we yád hain ; aur tujh par nahín un ká zimma, 

5 Aurisí tarah utárá ham ne Qurán Arabí zubán ká, ki tú dar sunáwe 
bare gánwon ko, aur us ke ás pás wálon ko, aur ķhabar sunáwe jamą 
hone ke din kí, us men dhokhá nahín ; ek firqa bihisht men aur ek fir- 

6 qaág men. Aur agar Alláh cháhtá to sablogon ko kartá ek firqa, 
par wuh dákhil kartá hai jis ko cháhe apní mihr men; aur gunahgár 

7 jo hain, un ká koí nahín rafiq na madadgár. Kyá unhon ne pakare 
hain us se ware kám banánewále ; so Alláh jo hai wuhí kám banánewá- 

8 lá, aur wuhí jilátá hai murde, aur wuh har chíz kar saktá hai. Aur 
jis bát men phúte ho tum log koí chí; na ho, us kí chukautí hai Alláh 
par hawálá; wuh Alláh hai Rabb merá, usí par mujh ko bharosá, aur 

9 usí kí taraf merí rujú. Baná nikálnewálá ásmánon ká aur zamín ká, ba- 
ná diye tum ko tumhín men se jore, aur chaupáeon men se Jore ; 
bikhertá hal tum ko us men, nahin us ki tarah ká sá koi ; aur wuhí hai 

10 suntá dekhtá. Usí pás hain kunjíán ásmánon kí aur zamín kí, 
phailá detá hai rozí jis ko cháhe, aur máp detá hai; wuh har chíz kí 

11 khabar rakhtá ha. Ráh dál dí tum ko dín men, wuhí jo kah dí thí 
Núh ko, aurjo hukm bhejá ham ne terí taraf, aur wuh, jo kah diyá 
ham ne Ibráhím ko, aur Músá ko, aur sá ko,? yih ki Qáim rakho dín, 

12 aur phút na dálo us men, bhárí partá hai sharík wálon ko. Jis taraf 
tú bulátá hai un ko, Alláh chun letá hai apní tarf jis ko cháhe, aur ráh 

13 detá hai apní taraf us ko jo rujú láwe. ` Aur phút jo dálín, so samajh á 
chukí píchhe ápas kí zidd se; aur agar na hotí ek bát jo nikal gaí hai 
tere Rabb se ek thahre wade tak, to faisala ho játá un men; aur jin 
ko háth lagí hai kitáb un ke pichhe we dhokhe men hain us ke jo chain 

14 nahín detá. So tú usí taraf bulá, aur gáim rah jaisá farmáyá, aur na 
chal un kí cháon par, aur kah, Main yagín láyá har kitáb par jo utá- 


hamen karná farz thá, soí kiyá.''* Yane jab bande hattalmaqdúr Alláh ke ahkám ko 
bajá láyá, tab bhí apne taín nikamma banda jáne; apne farz se ziyáda kuchh nahín 
kiyá, Alláh us ká mamnún nahín; agar us ko bihisht ká wáris thahráwe, to apne fazl 
se kartá hai. 

1 (Ayat 3.) “ Gunáh bakhshváte." Butparast Arab log firishton kí sifárish par 
bharosá rakhte the. Mahammad un ká kám baze dafe ghalat, aur baze dafe, kháss is 
makán men, durust aur sahíh thahrátá hai. Kyúnki agar firishte hagígat men zamín 
wálon ke liye sifárish karte, aur un ke gunáh bakhshwáte, to albatta un par bharosá rakh- 
ná aur un kí sifárish mángná wájib hotá! Lekin Mahammad áp thorí der húí butparstí 
se nikalá thá, aur us ká sáya us ke zihn par kuchh kuchh chhá rahá thá; isí liye khiyál 
kiyá, ki firishte zamín wálon ke gunáh bakhshwáte hain. 

2 (yat 11.) “ Wuh, jo kah diyá ham ne Ibráhím ko, aur Músá ko, aur Ísá ko.” 
Par wuh jo Alláh ne Núh ko, aur Ibráhím ko, aur Músá ko kah diyá, aur jo kuchh Khu- 
dáwand Ísá ne apne rasúlon ko farmáyá, sab Tauret aur Injíl men záhir hai. Aur Qu- 
rán kí talqín un ke sáth muqábala karne se malúm hogá, ki wuh kahán tak un ke muwá- 
fiq, aur kahán tak un se khiláf hai. Sach hai ki base kahte hain, Tauret aur Injíl ke 
mazmún kharáb kiye gaye. Lekin jo jo yih bát kahte hain, yá fareb se yá nádání se kah- 
te hain, aur fagat jáhilon ke bichláne ke liye yih híla bándhte hain. 


* Lúgá 17. 10. 
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rí Alláh ne, aur mujh ko hukm hai ki insáf karún tumháre bích : 
Alláh Rabb hai hamárá aur tumhárá ; ham ko milte haig hamáre 
kám, aur tum ko tumháre kám; kuchh jhagará nahíg ham men aur 
tum men, Alláh ekatthá karegá ham sab ko, aur usí kí taraf phir 
15 jáná hai. Aurjolog jahgará dálte hain Alláh kí bát men jab khalq 
us ko mán chukí, un ká jhagará dig rahá hai un ke Rabb ke yakán, 
16 aur un par ghazab hai, aur un ko sakht már hai. Alláh wuh 'hai jis 
ne utárí kitáb sachche dín par aur tarázú; aur tum ko kyá khabar 
17 hai? sháyad wuh gharí pás ho. Shitábí karte hain us kí,jo yagín 
nahín rakhte us par; aur jo yagín rakhte hain, un ko us ká dar hai, 
aur jánte hain ki wuh thik hai; suntá hai jo log jhagarte hain us 
18 gharí ke áne men, we bahke hain saríh. Alláh narmí rakhtá hai apne 
bandon par, rozí detá hai jis ko cháhe ; əur wuh hai zoráwar zabardast. 
19 Jo koí cháhtá ho ákhirat kí khetí, barhá den ham us ko us kí khetí; 
aur jo koí cháhtá ho dunyá kí khetí, us ko den ham kuchh us men se, 
90 aur us ko kuchh nahín ákhirat men hissa.! Kyá un ke aur sharík hain 
ki ráh dálí hai unhon ne un ke wáste dín kí, jo hukm nahín diyá Alláh 
ne; aur agar na hotí bát faisale kí, to fæisala ho játá un men; aur 
21 beshakk jo gunahgár hain un ko dukh kí már hai. Tú dekhe gunah- 
gár darte honge apní kamáí se, aur wuh partá hai un par; aur jo yagín 
láe aur bhale kám kiye bághon men hain bihisht ke, un ko hai jo chá- 
22 hen apne Rabb ke pás; yihí hai barí buzurgí. Yih hai jo khush kha- 
barí detá hai Alláh apne ímándár bandon ko jo karte hain bhale kám ; 
tú kah, Main mángtá nahín tum se is par kuchh neg, magar dostí 
cháhiye náte men; aur jo koí kamáwegá nekí, us ko ham barhawenge 
23 us kí khúbí; beshakk Alláh muáf kartá hai haqq mántá.” Kyá kahte 
hain, Us ne bándhá Alláh par jJhúth ?? so, agar Alláh cháhe muhr kar 
de tere dil par; aur mitátá hai Alláh jhúth ko, aur sábit kartá hai sach 
24 ko apní báton se; us ko malúm hai jo dilon men hai. Aur wuhí hai 
jo qabúl kartá hai tauba apne bandon se, aur muáf kartá hai buráíán, 
25 aur jántá haijo karte ho. Aur duá suntá hai ímán wálon kí jo bhale 
kám karte hain, aur barhtí detá hai un ko apne fazl se; aur jo munkir 
26 hain un ko saķht már hai. Aur agar phailáwe Alláh rozí apne bandon 
ko, to dhúm utháwen mulk men, par utártá hai mápkar jitní cháhtá 
27 hai; beshakk wuh apne bandon kí khabar rakhtá hai, dekhtá. Aur 
wuhí hai jo utártá hai menh píchhe is se ki ás tor chuke, aur phailátá 
28 haiapní mihr; aur wuhí hai kám banánewálá, khúbíán saráhá. Aur 
ek us kí nishání hai banáná ásmánon ká aur zamín ká, aur jitne bikhere 


sa 


1 (Ayat 19.) Mahammad ne is mazmún ko Injíl se páyá. Dekho Galatí 6. 8. 

2 (Ayat 22.) Súra Furqán kí 58, 59 áyaton ke háshiye par nazar karo. 

3 (Ayat 23.) “ Kyá kahte hain, Us ne bándhá Alláh par jhúth?" Yane ahli Arab 
yagín nahín karte, ki wuh ilhám i Háhí se Qurán kí áyaten likhtá thá. Us ne jawáb 
men kahá, “agar Alláh cháhe, muhr kar de tere dil par.“ Aur mufasirín kahte hain, 
í“ yane Alláh apne úpar kyún jhúth bolne de? Dilko band kar de, mazmún na áwe jis 
ko bándhe.” Lekin Mahammad aur mufasirín bhí yih dawá karte the is baháne par, ki 
Mahammad haqígat men Khudá ke ilhám se talgín Kartá aur Qurán ko likhtá thá. To 
agar Alláh us kí talím se náráz ho, sahaj thá ki us ke dil par muhr kar de, wahí ho mau- 
gúf kar de. Lekin ham is dawe ko sarásar bátil aur bejá jánte hain. Ek ímá yá ishárá 
kahín se háth nahín átá, ki wahí kí ináyat us par húí. To us ke dil par mubr karne, yá 
wahi mauqúf karne se kyá gharaz ? 


á 
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haig un men jánwar; aur wuh jab cháhe un sab ko ekatthá kar saktá 
ha. Aur jo pare tum par koí sakhtí, so badalá us ká jo kamáyá tum- 
háre háthon ne, aur muáf kartá hai bahut. Aur tum thakánewále 
nahín bhág kar zamín men; aur koí nahín tum ko Alláh ke siwá kám 
banánewálá na madadgár. Aur ek us kí nishání hai, chalte haing jaház 
daryá men jaise pahár, agar cháhe thám de báo; phir rah jáwe sáre 
din thahrá us kí pith par; muqarrar is men pate hain har thaharne- 
wále ko jo haqq máne. Yá tabáh karde un ko un kí kamáí se, aur 
muáf bhí kare bahuton ko. Aur ján lewen jo jhagarte hain hamárí 
qudraton men, ki nahín un ko bhágne.kí jagah. So, jo milá hai tum 
ko kuchh chí; ho, so baratná hai dunyá ke jíte; aur Jo Alláh ke yahán 
hai hihtar hai aur rahnewálá wáste ímán wálon ke jo apne Rabb par 
bharosá rakhte hain. Aur jo bachte hain bare gunáhon se, aur be- 
haiyáí se, aur jab ghussa áwe we muáf karte hain. Aur jinhon ne 
hukm máná apne Rabb ká, aur kharí kí namáz, aur un ká kám mash- 
warat ápas kí, aur hamárá diyá kuchh kharch karte hain. Aur we 
log ki Jab un par howe charháí, to badlá lete hain.* Aur buráí ká badlá 
hai buráí waisí hí, phir jo koí muáf kare aur sanwáre, so us ká sawáb 
hai Alláh ke zimme; beshakk us ko khush nahín áte gunahgár. Aur 
jo koí badlá le apne zulm par, so un par nahín uláhná.  Uláhná to un 
par jo zulm karte baig logon par, aur dhúm utháte hain mulk men 
náhaqq, un logon ko haiek dukh kí már. Aur albatta jis ne sahá aur 
muáf kiyá, beshakk yih kám himmat ke hain. Aur jis ko ráh na de 
Allah, to koí nahín us ká kám banánewálá us ke siwáe; aur tú dekhe 
gunahgáron ko, Jis wagt dekhenge azáb, kahenge, Kisí tarah phir 
jáne kí bhí hogí koí ráh. Aur tú dekhe un ko sámhne láe gave hain 
ág ke, na we ánkhen, zillat se dekhte hain chhipe nigáh se; aur 
kahte hain jo ímándár the, Muqarrar túte wále wuhí han jinhon ne 
ganwáí apní ján,? aur apná ghar qiyámat ke din; suntá hai gunahgár 
pare hain sadá kí már men. Áur koína howe un ke himáyati jo 
madad karte un kí Alláh ke siwáe; aur jis ko bhatkáwe Alláh, us ko 
kahín nahín ráh. Máno apne Rabb ká hukm us se pahle, ki áwe ek 
din jo phirtá nahín Alláh ke yahán se; na milegá tum ko bacháo us 
din, aur na milegá alop ho jáná. Phir agar we taláwen, to tujh ko 
nahín bhejá ham ne un par nigahbán; terá zimma’ yihí hai pahúnchá 
dená, aur ham jab chakháte haig ádmí ko apní taraf se mihr, ríjhtá hain 
us par; aur agar pahunchtí hai un ko kuchh buráí badlá apní kamáí 
ká, to insán bará náshukr hai. Alláh ká ráj hai ásmánon men aur 
zamín men; paidá kartá hai jo cháhe, bakhshtá hai jis ko cháhe be- 
tíán, aur bakhshtá hai jis ko cháhe bețe. Yá un ko detá hai jore bețe 
aur betíán, aur kartá hai jis ko cháhe bánjh; wuhí sab jántá hai, kar- 
saktá. Aur kisí ádmí kí hadd nahín ki us se báten kare Alláh, magar 
isháre se, yá parde ke píchhe se. Yá bheje koí paighám lánewálá; phir 
pahúncháwe us ko hukm se jo cháhe, wuh sab se úpar hai, hikmaton 


1 (Ayat 37.) Yahán Súra Baqr kí 194 áyat ke háshiye ko muláhaza karo. 

2 (Ayat 44.) “Jinhon ne ganwáí apní ján.” Injil men Matí ke 16. 26 áyat yahán 
parho. Is mazmún ke liye Mahammad Masíh ká mamnún thá. 

3 (Ayat 47.) “Terá zimma.” Dekho Súra Hajj kí 41, aur Anaám kí 47 áyat. 


SURA I ZUKHRAF. 359 


52 wálá. Aur isí tarah bhejá ham ne terí taraf ek firishta apne hukm se; 
tú na jántá thá ki kyá hai kitáb,* na ímán ? par ham ne rakhí hai yih 
roshní; is se ráh dete hain jis ko cháhen apne bandon meg, aur 

53 tú albatta samjhátá hai sídhí ráh. Ráb Alláh kí hai jis ká hai jo kuchh 
hai ásmánon men aur zamın men; suntá hai Alláhí tak pahunch hai 

. kámon kí. 


SURA I ZUKHRAF. 
Makki hai: 89 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHÚM. 


H. M. Qasam hai us kitáb i wázih kí, 2 Ham ne rakhá us ko Qu- 
rán Arabí zubán, shávad tum bújho. Aur yih barí kitáb men ham pás 
hai únchá muhkam. Kyá pher denge ham tumhárí taraf se yih sam- 
jhautí morkar is se, ki tum ho log jo hadd par nahin rahte? Aur bahut 
bheje hain ham ne nabí pahlon men. Aur nahín átá logon ko koí pai- 
ghám lánewálá jis se thatthá nahín karte.” Phir khapá die ham ne in 
se sakht zor wále, aur chalí áí hai haqiqat pablon kí. Aur agar tú un 
se púchhe, Kis ne banáe ásmán aur zamin? to kaben, Banáe us zabar- 

9 dast khabardár ne. Wuh hai jis ne baná dí tum ko zamín bichauná, 
10 aur rakh dín tum ko us men ráhen, sháyad tum ráh páo. Aur jis ne 
utárá úsmán se pání mápkar, phir ubhárá ham ne is se ek des murda ; 

11 isí tarah tum komikálengc. Aur jis ne banáe sab chíz ke jore, aur ba- 
12 náe tum ko, kishtí aur chaupáe jis par sawár hote ho. Tá charh baitho 
us kí píth par; phir yád karo apne Rabb ká ihsán jab baith chuko us 
par, aur kaho, Pák zát har wuh, jis ne bas men diyá hamáre yih; aur 

13 ham na the us ke mugábil honewále. Aur ham ko apne Rabb kí taraf 
l4 phir jáná hai. Aur thahráí hai unhon ne us ko aulád us ke bandon se; 
15 tahqíq insán bará náshukr hai saríh. Įyá rakh lín apní paidáish men 
16 se betíán, sur tum ko diye chunkar bețe? Aur jab un men kisí ko khush 
khabarí mile us chíz kí, jo Rahmán par nám dhará sáre din, rahe us ká 

17 munh siyáh, aur wuh dil men ghunt rahá. Aur aisá shakhs, ki paltá 
18 rahe gahine men, aur jhagre men bát na kah sake.” Aur thahráyá fi- 
rishton ko jo bande hain, Rahmán kí aurat; kyá dekhte the un ká 

19 banná? ab likh rakhenge un kí gawáhí, aur un se púchh hogí. Aur 


ONDUN A CG ed 


1 (Ayat 52.) ““ Tú na jántá thá ki kyá hai kitáb.” Yahán Mahammad is baháne men panáh 
letá hai, ki wuh kitáb se wáqif na thá jab tak Alláh ne apne firishte ko us pás bhejá, aur us 
kí risálat kí haqíqat use malúm karáyá. Faqat jánil is baháne se fareb kháegá. Ma- 
hammad kitáb se is qadr náwágif na thá. Lekin agar wuh sachche nabíon kí kitáben 
ziyáda parhtá, aur un ke ahwál se ziyáda wágif hotá, to babut ghalatíon se bachtá, jo ab 
Qurán men páí játí hain. Súra Yúnas kí 17 áyat ke háshiye par muláhaza karo. 


2 (Ayat 5, 6,) “Nahn átá logon ko koí paighám iánewálá, jis se thatthá nahín 
karte?” Súra Múminún kí 24—26, aur Furqán kí 5—10 áyaton ká háshiya yahán parho. , 

3 (Ayat 13—17.) In áyaton men butparast Arabon kojo firishton ko betíán Alláh 
kí sa:najhte,“ aur un kí parastish karte the, dáil kartá (há, Dalíl us kí mąaqúl hai. Fi- 
rishte Alláh ke bande hain, us ke liye khidmatguzár rúhen, befíán nahín, We Alláh 
ke makhlúg hain. Aur Ķháliq ko chhor makhlúg kí parastish karní har hálat men 
makrúh hai, Súra Nisá kí 116 aur 169 áyaton ke háshiye par yañħán muláhaza karo. 


360 


Ae 
42 


45 


46 
47 


45 
49 


SURA I 7UKHRAF. 


kahte hain, Agar cháhtá Rahmán, ham na pújte un ko; kuchh khabar 
nahín un ko us kí, yih sab atkale dauráte hain. Kyá ham ne koí kitáb 
dí hai un ko is se pahle t so we us par mazbút hain. Balki kahte hain, 
Ham ne páe apne báp dáde ek ráh par, aur ham unhín ke qadamon par 
hain ráh páe. Aur isí tarah jo bhejá ham ne tujh se pahle dar sunáne- 
wálá kisí gánw men, so kahne lage wahán ke ásúda log, Ham ne páe 
apne báp dáde ek ráh par, aur ham unhín ke qadamon par chalte hain. 
Wuh bolá, Aur jo main lá dún tum ko us se ziyáda sújh kí ráh jis par 
tum ne páyá apne báp dáde ? taubhí kahne lage, Ham ko tumháre háth 
bhejá na mánná. Phir ham ne un se badlá liye; so dekh, áķhir kaisá 
húá Jhuthlánewálon ká?? Aur jab kahá Ibráhím ne apne báp ko, aur 
us kí qaum ko, Main alag hún un chízon se jo pújte ho; Magar jis ne 
mujh ko banáyá, so wuh ráh degá mujh ko. Aur yihí bát píchhe chhor gayá 
apní aulád men, sháyad we rujú rahen. Koí nahín, par main ne barat- 
ne diyá un ke báp dádon ko, yahán tak ki pahunchá un ko dín sachchá, 
aur rasúl khulí sunánewálá. Aur pahunchá un ko sachchá dín, kahne 
lage, Yih jádú hai, aur ham us ko na mánenge. Aur kahte hain, Kyúp 
na utrá Qurán kisí bare mard par in do bastíon ke?? Kyá we bántte 
hain tere Rabb kí mihr? ham ne bántí hai un men roaí un kí dunyá ke 
jíte, aur únche kiye ham ne darje ek ke ek se, ki thahrátá hai ek dús- 
re ko kamerá; aur tere Rabb kí mihr bihtar hai in chízon se jo samette 


2 hain. Aur agar yih na hotá ki log ho jáwen ek dín par, to ham dete 


un ko jo munkir hain Rahmán se un ke gharon ko chhat rúpe kí, aur 
sírhiún jin par charhen. Aur un ke gharon ko darwáze, aur takht, jin 
par lag baithe. Aur sone ke; aur yih sab kuchh nahín magar baratná 
dunyá ke jíte; aur pichhlá ghar tere Rabb ke yahán unhín ko hai Jo 
dar rakhen. Aur jo koí ánkhen choráwe Rahmán kí yád se, ham us par 
taiyun karen ek Shaitán, phir wuh rahe us ká sáthí. Aur we un ko 
rokte haig ráh se, aur yih samajhte hain ki ham ráh par hain, Yahán 
tak ki jab áwe ham pás, kahe, Kisí tarah mujh men aur tujh men farag 
ho mashriq maghrib ká sá, ki kyá burá sáthí hai! Aur kuchh fáida na- 
hín tum ho áj ke din, jab tum válim thahre is se, ki tum már men shá- 
milho. So kyá sunáwegá tú bahron ko? yá sujháwegá andhon ko È 
aur saríh ghalatí men bhatakton ko? Phir agar kab hí ham tujh 
ko le gaye, to ham ko un se badlá lená. Yá tujh ko dikháwen jo un ko 
wada diyá hai, to yih hamáre bas men hain. So tú mazbút rah usí par 
jo tujh ko hukm áyá ; tú hai beshakk sídhí ráh par. Aur yih mazkúr 
rahegá terá aur terí qaum ká, aur áge tum se púchh hogí. Aur púchh 
dekh jo rasúl bheje ham ne tujh se pahle; kadhí ham ne rakhe hain 
Rahmán ke siwáe aur hákim, ki púje jáwen ? Aur ham ne bhejá Músá 
ko apní nisháníán dehar Firaún aur us ke sardáron pás, to kahá, Main 
bhejá hún jahán ke sáhib ká. Phir, Jab láyá un pás hamári nisháníán, 
we to lage un par hagsne. Aur jo dikháte gaye ham un ko nishání, 
so dúsrí se barí; aur pakrá ham ne un ko taklíf men, sháyad we báz 
áwen. Aur kahne lage, Ai jádúgar, pukár hamáre wáste apne Rabb ko, 
jaisá sikhá rakhá hai tujh ko, ham muqarrar ráh par áwenge. Phir 


1 (Ayat 22—24.) Dekho Súra Múminún 24—26, aur Furgán 5—10 áyaton par. 


2 (Ayat 28—30.) Súra Húd kí 89 áyat ká háshiya yahán parho. 
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50 jab ham ne uthá lí un par se taklíf, tabhí we wada tor dálte. Aur 
pukárá Firaún ne apne gaum men, bolá, Ai gaum merí, bhalá mujh ko 
nahín hukúmat Misr kí, aur yih nahren chaltí nahín mere níche ? kyá 

5l tum nahín dekhte? Bhalá main hún bihtar is shakhs se, jis ko izzat na- 

52 híg? Aur sáf nahín bol saktá? 53 Phir kyún na á pare us par kan- 

54 gan sone ke, yá áte us ke sáth firishte pará bándhkar t Phir ąql kho dí 
apní qaum kí, phir usí ká kahá máná ; muqarrar we the log behukm. 

óð Phir jab ham ko jhonjhal diláí, to ham ne un se badalá liyá; phir dubá 

56 diyá un sab ko. Phir kar dálá un ko gaye guzre, aur kaháwat pichhlop 

57 ke wáste. Aur jab kaháwat láiye Maryam ke bețe ko, tab hí qaum terí 

58 lagtí hai usse chilláne, Aur kahte hain, Hamáre thákur bihtar hain, yá 
wuh ? yih nám jo dharte hain tujh par sab jhagre ko; balki yih log 

59 haig jhagrálú. Wuh kyá hai? ek banda hai, ki ham ne us par fazl 

60 kiyá, aur khará kiyá baní Isráíl ke wáste. Aur agar ham cháhen, nikálen 

61 tum meg se firishte ; rahen zamín men tumhárí jagah. Aur wuh ni- 
shán hai us gharí ká;* so us men dhokhá na karo, aur merá kahá má- 


1 (Ayat 61.) “ Wuh nishán hai us gharí ká.” Yane “ Tsá ká áná nishán qiyámat ká 
ha.” Kitáb í Hadís se malúm hai, ki Mahammad yaqín láyá ki qiyámat ke áge sá 
phir utregá zamín par, aur ““ Dajjál'? ko már dalegá, aur ek muddat tak zamín par rástí 
aur sadágat se amal karegá—phir giyámat hogí. Par “ Dajjál' kaun hai, aur us ká 
kyá ahwál? Zamán i Masíh se áge Yahúd log, jo Masía ke muntazir the, yaqín láte the 
ki Masíh ká kháss kám yih hogá—yane un kí himáyatí karná. Aur samajhte the ki 
un kí qaum ká ek bará hí dushman bhí hogá, jo Masíh ká mugábil hokar us se sakht 
laráí karegá, par áķhir us se maghlúb aur maqtúl hogá. Un ká yihí ímán aur intizár 
thá Masíh ke waqt men. Aur bad us ke jí uthne aur ásmán par charhne ke [Injíl kí 
baz Jagahon men mazkúr húá, ki ek “Jhúthá Masíh yá Mukhálifi Masíh dunyá men 
záhir hogá, aur Masíh ke amal se zidd aur laráí karegá, aur híle, aur jhúth, aur fareb 
se bahuteron ko apní pushtí aur pairauí men khínch láwegá. Zamán i Masíh ke bad 
aur Mahammad ke áge Fsáí firgon ne bahut se andaze aur giyás kiye, ki Masíh ke mu- 
khálif yane “ Masíh Dajjál” kí súrat aur ahwál kaise honge, aur us ká amal aur kám- 
yábí kahán tak, aur maut us kí kis taur par hogí? Aur Yahúd aur Fsáí firgon men 
bahut se andáze aur qisse kaháníán maujúd thín Mahammad ke waqt men. Aur wuh 
jahán kahín játá, kuchh na kuchh us ke sunne men un se átá. So, Mahammad bhí un 
ke sáth andáza aur qiyás karne lagá, ki wuh kaun hai, kab áwegá, kyá karegá, aur kis 
taur par shikast hogá? Mishkátul Masábia men bahut sí riwáyát aur hikáyát hain 
“ Masíh Dajjál” ke áne ke báb men. Un men se do ekis kitáb men mangúl karte 
hain. Ek yih hai, ki “ Dajjál qadd chhotá, badan motá, dánt lambe, ek ánkh ká káná 
nazar áwegá.” Phir likhá, ki ““wuh bayálís baras ke arse tak zamín par rahegá—ki 
mulk i Khurásán se niklegá—aur Isfahání Yahúd ke sattar hazár ádmí apne siron par 
táj dhare húe sáth áwenge—aur merí ummat men se sattar hazár ádmí tá] rakhe húe 
us kí pairauí karenge. Aur Isá Maryam ká betá achának nazúl karegá Dimishq ke 
nazdık, aur Dajjál ko dhúndhegá, aur use Falastín men Ludd ke mutasil páwegá, aur us 
ko már dálegá.” Phir Ja“sir ke kahe par likhá hai, ki Mad ne men ek aurat ne larká 
Ibn Saiyád nám janá, jo ek hí ánkh wálá thá, aur us ke dánt lambe the. Aur hazrat 
muztarib húá, na ho ki yih ‘“‘ Dajjál” howe. Aur ham us ke dekhne aur ahwál pursí ke 
liye gaye. Aur hazrat ne use ek chádar men lapetá húá aur apne dil se báten kartá 
páyá; aur us kí má ne us ko khabar dí ki hazrat áe hain, tab wuh chádar se nikalá. 
To hazrat ne kahá, Yih aurat ne kyá kiyá hai! Alláh use máre ! Agar wuli mere áne kí 
khabar na detí, to albatta wuh kuchh kahtá, si se ham ko malúm hotá ki yih Dajjál hai 
yá nahín ! Tab hazrat Amar ne ijázat mángí, ki use qatl kare. Par hazrat ne farmáyá, 
Agar yih Dajjál hai, to Ísá Maryam ká betá us ká qatl karnewálá hogá. Bad us ke 
hazrat hamesha muztarib aur dartá rahá, na ho ki yihí Dajjál ho.” Par us se áge Ma- 
hammad ne sikháyá thá ki giyámat ká waqt dúr hai. Ek hadís ke mutábiq “ ákhirí 
dinon men ek khalífa hogá, jo rúpiyá behisáb bánt degá."--Dúsre men hai, ki “ giyámat 
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62 no; yih ek sídhí ráh hai. Aur na roke tum ko Shaitán, wuh tumhárá 
63 dushman hai saríh. Aur jab [sá áyá nisháníán lekar, bolá, Main láyá 


ke áge mard bahut kam honge aur auraten bahut ziyáda, ki ek ek mard kí pachás pa- 
chás auraten dunyá men maujúd hongín.”—-Phir tísre men hai ki giyámat na hogı jab 
tak ki Madíne kí imáraten aur saraken 4442 tak na pahúnchen.” Phir muztarib húá, 
na ho ki giyámat us kí zindagí men á pahúnche. Agar wuh nabí hotá, albatta pahchán- 
tá ki Jón Sayád Dajjál nahín hai. Balki apne iztiráb aur ghabráhat se záhir kartá thá 
ki apne atkal par daurá, aur wahí se bebahra húá. Phir Mishkát ke aur ek báb men 
Fátima binti Kais ke kahe par yún likhá hai, “ Hazrat ne farmáyá ki Tamím ul Dárí 
ne [jo áge Isái thá, par apne dín ko tark kar Islám ko ikhtiyár kiyá] mujhe Dajjál ke 
haqq men kaí ek báton kí khabar dí. Us ne kabá, ki Main ek jazíre par ek khaufnák 
shakhs ko dekhá, jis ne kahá, Main Dajjál hún. Aur bad kaí ek sawál aur jawáb ke 
mnjh se púchhá, “ Arabí nabí ke haqq men.” Main ne kahá, Wuh Makke se Madíne ko 
gayá hai. Púchhá, Kyá Arab us se lare? Bolá, Hán. Púchhá, Un se us ne kyá sułúk 
kiyá? Bolá, Nabí to un par jo nazdík the gháłib húá, aur we us ke tábi ho gaye. Far- 
máyá, Khabardár, us ká tábı honá Arabon ke liye bihtar hai.—Ab main apná hál bayán 
kartá hún. Main to ““Masíh Dajjál” hún. Aur yaqínan nazdík hai, ki main dunyá 
men phirne páún. Aur main nikalúngá, aur phirúnga, aur chálís rát ke arse men har 
ek gánw men utrángá siwáe Makke aur Madíne ke, faqat un men dákhil hone se mah- 
rúm hún.” Yún unhn ke hadís se sábit hai, ki Dajjál Mahammad ká dushman nahín, 
balki us ká ost aur tarafdár thá. Aur is se má hai ki Mahammad ne apní khabar 
kahán se páí—yane bargashta aur munáfig Yahúd aur Tsáíon se, jinhon ne apne dín ko 
tark kiyá, aur hirs yá dar se us kí pairawí iķhtiyár kí thí. Aur Mahammad ne apne 
dastúr par us kahání ko aisí súrat dí, ki Dajjál bhí us ke liye gawáhí de, aur Arabon ko 
us kí itáat kí nasíhat kare. 

Upar Mahammad ke baz qiyás aur andáze mnntakhab hain. Ab haqíqgat i hál yih hai. 
Nabíon kí pes:khabarí ko Tawáríkh ke sáth muaábala karne se, ahl i Masíh ke dánáon ko 
yaqín hai ki Mahammad áp, aur wuh dini bádsháhat, jo us ne bar; á kí, wuhí mukhálif i Ma- 
síh hai, jis kí khabar Tauret aur Injíl ke baz makánon men hai. Kyúnki har ek ímá aur asar, 
jo nabíon ne Mukhálifi Masíh ká diyá, soMahammad aur us ke Kha'ífon ke ámál men nazar 
áte hain. Aur sáth un ke nabíon ne Rúm ko is kám men shámil kiyá. Aurab “ Muķhálif i 
Masíh” kí do shákhen dunyá men maujúd hain. Ek kháss Rúm, aur ek Yúnání Rúm, 
yane Istámbáúl, jahán Sultán, jo Mahammad ká Khalífa hai, amal kartá hai. Donon Rúm 
kí hálat men barí muwáfaqat nazar átí hai. Donon men díní bádsbáhat hai, jo híla anr 
fareb aur jabr se barpá húí—Donon ek hí zamáne, sháyad ek hí sál men barpá húín— 
Donon men díní aur dunyáwí iqtidár ek hí shakhs ke háth men hain—Donon Masíh ke 
dost numá dushman hain— Donon dawá karte haia, ki Masíh ke kám ko tamám karen— 
Donon dín í jábir hain, aur Mas h ke kháss pairauon ko dukh dene aur dabáne chahte 
hain— Donon dawá karte hain ki Kalám Ulláh unhín ke pás hai— Donon sadís aur riwd- 
yaton ko Khudá ke Kalám ke barábar karte haąin— Donon bidat hain, jo Masíh ke dín se 
paidá húe—Tauret Injíl ke baz makánon men un donon ká tazkira hai, tab we “ Mukhá- 
lif i Masíh” kahláte hain. Bazí jagah un ká tazkira judá hotá hai, tab ek ká laqab 
é“ Haiwán,” aur dúsre ká ““Jhúthá Paighambar” hai. We donon ek hí zamáne men bar- 
pá húe, aur ímá aur ishára hai ki donon ek hí zamáne men ;áe honge. Aur khabar hai 
ki we qaríb Járak san sáth baras ke arse tak amal karne páwenge, Ab un thaharáe húe 
barason men se qaríb bárah sau bís pachís sál guzre hain Pas, ahli Mash muntazar 
hain, ki aur paintís chálís barason ke arse men ásár nazar áne lagenge, ki Jslám kå zor 
tút gayá, aur amal us ká játá rahegá, aur sáth us ke Rúm ká amal, jo “ Rúm: Kátólik'? 
kablátá hai, játá rahegá.  Zslám kí níyat aur tínat, anr khássíyat ke ásár Dáníál nabí ke $ 
báb kí 9— 14 aur 23—25 áyaton men.aur Musháhadát ke 6 báb kí 4 ávat,aur !1 báb men 
nazar áte hain. Anr Rúmí Kátúlik bádsháhat kí níyat aur kháss'yat ke ásár Dáníál 
nabí ke 7 báb kí 15—26 áyaton men, aur Musháhadát ke 17 aur 18 báb men manqúl 
hain. Phir Islám ke amal ke tamám hone ká hisáb Musháhadát ke 11 báb kí 2, 3 áyat- 
on men,—aur Rúmí Kátúlik amal ká hisáb Musháhadát ke 12 báb kí 14 áyat men—aur 
donon ke hisáb Dáníál ke 12 báb kí 7 áyat men. In sab áyaton men ek hí muddat ká 
hisáb hai, yane ““ ex kazár do sau sáth din” ek ek din ek baras ká nishán hai, (dekho 
Hizqiel 4. 4—6.) Aur baválís mahne (Mushá. 11. 2) ek ek mahína t's din ká hokar 
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hún tumháre pás pakkí báten, aur batáne ko bazí chíz, jis men tum jha- 
64 garte the; so daro Alláh se, aur merá hahá máno. Beshakk Alláh 
jo hai, wuhí hai Rabb merá aur Ralb tumhárá; us ki bandagí karo, vih 
64 ek:sídhí ráh ha. Phir phat gaye kitne firge un he bích se; so kharábí 
66 hai gunahgáron ko áfat se dukh wále din kí. Ab yihí ráh dekhte hain 
us gharí kí, ki á kharí ho un par achának, aur un ko khabar na ho. 
67 Jitne dost haig us din dushman honge, magar jo hain dar wále. 68 Ai 
69 bando mere, na dar hai tum par áj ke din, aur na gham kháo. Jo yagín 
70 láe hamárí báton par, aur rane hukm bardár. Chale jáo bihisht men tum 
11 aur tumhári auraten, ki tumkárí izzat karen. Liye phirte hain un pás raká- 
bíán sone kí, aur ábkhore; aur wahán hai jo dil cháhe, aur árám páwen 
72 jis se ánkhen; aur tum ko un men hamesha rahná. Aur yih wuhí bi- 
73 hisht hai,jo mírás pái tum ne badle un kámon ke jo karte the. Tum ko 
74 un men mewe haiu bahut, un men se klháte ho. Albatta jo gunahgár 
75 hain, dozakh kí már men haiu hamesha rahte. Na halkí hotí hai un 
76 par; aur us men pare hain náummaid. Aur ham ne un par zulm nahín 
77 kiyá, lekin the we beinsáf. Aur pubárenge, Ai málik, kahín ham par 
78 faisal kar chuke terá Rabb; wuh kahegá, Tum ko rahná hai. Ham láe 
hain tumháre pás sachchá dín, par tum bahut log sachchí bát se burá 
79 mánte ho. Kyá unho. ne thahráí hai ek bát? to ham bhí kuchh thah- 
SO ráwenge. Kyá ķhiyál rahhte hain, ki ham nahín jánte un ká bhed aur 
Sl mashwara? kyúa nahín t aur hamáre bheje hain un ke pás lkhter Tá 
82 kah, Agar ho Rahmán ko aulád, to main sab se pahle pújún. Pák zát 
hai mun Rabb ásmánon ká aur zamín ká, sáhib tasht há, in báton se jo 
83 batáte hain. Ab chhor de un ko, bak bak karen aur khelen, jab tak 
84 milen apne us din se, jis ká un ko wada hai. Aur wuhí hai, jis kí ban- 
dagi hai ásmán 1neu, aur us kí bandagí zamín men; aur wuhí hai hik- 
85 mat wálá, sab jántá. Aur barí barakat hai us ki, jis ká ráj hai ásmánon 
men aur zamin men, aur jo un ke bich hai; aur usí pás hai khabar qi- 
86 yámat kí, aur usí tak phir jáoge. Aur ikhtiyár nahín rakhte jin ko ye 
pukárte hain sifárish ká, magar jis ne gawáhí dí sachchí, aur un ko kha- 
87 bar thí. Aur agar tú un se púchhe, ki Un ko kis ne banáyá ? to ka- 
88 henge, Alláh ne; phir kahán se ulatjáte hain? Qasam hai rasúl ke is 
89 kahne kí, ki Ai Rabb, ye log hain ki yaqin nahín láte. So tú mor un kí 
tarafse, aur kah, Salám hai; ab ákhir malúm kar lenge. 


vih bhí “ ek kazár do sau sáth'' baras hotá. Aur Dáníál ke 12. 7,aur Musháhadát ke 12. 
14 áyat men hisáb yún “ Zamán, aur Zamánain, aur nisfi zamán,'' yane “ zamán'' ke 
sál, 12 mahíne, aur ““ zamánain'' do sál, 24, aur “ nisf i zamán'' ádhá sál, 6 mahíne—yih 
bhí bayálís mah ne hain. Aur ek ek mah'na ke 30 ro7, sur ek ek roz ek sál, yih bhí ““ ex 
hazár do saw sáth sál” ká hisáb nikaltá hai. Pas, ahli Masíh ká intizár hai, kijab ““ek 
hazár do sau sáth sál” guzar chukenge un ke shurú se, tab Jslám aur Rými Kátúlik ke 
amal donon shumár kive Jáenge, aur famám ho chukenge. Sabhon par wájib hai ki un 
nabúwaton ke haqq men, jo istiqbál ke hain, aur ab tak tamám nahín, áhistagí aur hosh- 
yárí se andáza yá hisáb kare, na ho ki insiráu ke hisáb men bhúlen. Pas, agar úpar 
mazkúr „waqton ke hisáb men ham ne chúk kiyá, to kiyá. Un ke waqt muaiyan hain, aur 
jab insirám tak pahunchenge, to khulása malúm hogá. Ab intizár hai ki insirám “wuhí 
hogá. , 
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SURA I DUKHAN. 
Makkí hai: 59 áyat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 H. M. Qasam hai is wázih kitáb kí. 2 Ham ne us ko utárá ek 
3 barakat kí rát! men; ham hain kah sunánewále. Us men judá hotá hai 
har kám jánchá húá. Hukm hokar hamáre pás se, ham hain bhejne- 
wále, Mihr se tere Rabb kí; wuhí hai suntá jántá. 6 Rabb ásmán- 
on aur zamín ká, aur jo un ke bích hai; agar tum ko yaqín hai. Kisí 
kí bandagí nahín, siwáe us ke, jilátá hai aur mártá hai, Rabb tumhárá, 
8 aur tumháre agle báp dádon ká. Koí nahín, we dhokhe men hain khel- 
9 te. So tú ráh dekh, jis din kar láwe ásmán dhúán saríh. 10 Jo gher 
11 le logon ko; yih hai dukh kí már. Ai Rabb, khol de ham se mh áfat, 
12 ham yaqín láte hain. Kahán mile un ko samajhná? aur á chuká un 
13 pás rasúl khol sunánewálá. Phir us se píth pherí, aur kahne lage, 
14 Sikháyá húá hai báolá.* Ham kholte hain azáb thore dinon, tum phir 
15 wuhí karte ho. Jis din pakarenge ham barí gah ; ham badlá lenewále 
16 hain. Aur jánch chuke hain un se pahle Firaún kí qaum ko, aur áyá 
17 un pás rasúl izzat wálá, Ki hawále karo mere Khudá ke bande; main 
18 tum pós áyá hún bhejá muatabar. Aur yih ki charhe na jáo Alláh ke 
19 mugábil ; main láyá hún tum pás ek sanad khulí. Aur main panáh le 
chuká hún apne anr tumháre Rabb kí, is se ki mujh ko sangsár karo. 

20 Aur agar tum nahín yagín karte mujh par, to mujh se pare ho jáo. 
21 Phir pukárá apne Rabb ko, ki yih log gunahgár haig. 22 Phir le nikal 
23 rát se mere bandon ko, albatta tumhárá píchhá karenge. Aur chhor 
24 já daryá ko tham rahá; albatta we lashkar dúbnewále hain. Kitte 
25 chhor gaye bágh aur sarchashme, Aur khetíán, aur ghar khásse, 
26 Aur árám jis men the báten banáte, 27 Ísí tarah, aur wun sab háth 
28 lagává ham ne ek aur qaum ko. Phir na rogá un par ásmán aur zamín, 
29 aur na milí un ko dhíl. Aur ham ne bachá nikálá baní Isráíl ko zillat 
30 kí már se, Firaúņ se, beshakk wuh thá charh rahá hadd se barhnewá- 
31 lá. Aur ham ne un ko pasand kiyá ján bújh kar jahán ke logon se. 
32 Aur dín un ko nisháíán jin men madad thí saríh. 33 Yih log kahte 
34 hain, Aur kuchh nahín, hamárá yihí marná hai pahlá, aur ham ko 
35 phir uthná nahín. Bhalá, le áo hamáre báp dáde, agar tum sachche 
36 ho. Ab yih bihtar hain, yá Taba kí qaum? 37 Aur jo in se pahle the, 
38 ham ne un ko khapá diyá, we the gunahgár. Aur ham ne jo banáyá 
39 ásmán aur zamín aur jo un ke bích hai, khel nahín. Un ko to banáyá 
40 ham ne thík kám par, par bahut log nahín samajhte. Tahqíq faisale 
41 ká din wada hai un sab ká. Jis din kám na áwe koí rafiq kisí rafíg ke 
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1 (Ayat 2.) “ Barakat kí rát.” Jaláluddín aur Baizáwí kahte hain, ki yih is liye 
“ Barakat kí rát” kahlátí hai, ki us ráf men sál ba sál dunyá ke sab muámale, jaise ki 
baní ádam ke jíne aur marne, aur sab tarah kí hawádis muntazam hote hain. Lekin Al- 
láh ke yahán rát kuchh nahín, wabán hamesha din hí rahtá hai. Aur Alláh ke pás má- 
zí aur hál aur istigbál sab Xázir hain. Kuchh hájat nahín ki ek rát men sál bhar ká in- 
tizám kare. 

2 (Ayat 12, 13.) “ Kahne lage, Sikháyá húá hai báolá." Súra Nahlkí 105, aur Fur- 
dán kí 5—10 áyaton ke háshiye yahán parho. 
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42 kuchh, aur na un ko madad pahunche, Magar jis par mihr kare Alláh ; 
43 beshakk wuhí hai zabardast rahm wálá. Muqarrar darakht sehund ká,* 
44 Kháná hai gunahgár ká. 45 Jaise pighlátá baná khaultá hai peto. men, 
46 Jaise khaultá pání. 47 Pakaro us ko, aur dhakel le jáo bíchon bích 
48 dozakh ke. Phir dálo us ke sir par jalte pání ká azáb. 49 Yih chakh, 
50 tú hí hai bará izzat wálá sardár. Yih wuhí hai jis men tum dhokhá 
ól rakhte the. Beshakk dar wále ghar men hain chain ke, 52 Bághon 
53 men aur chashmon men. Pahinte hain poshák reshmí patlí aur gárhí 
54 ek dúsre ke sámhne. Isí tarah, aur biyáh dín ham ne un ko goríán 
55 barí ánkhon wálíán.? Mangwáte hain wahán har mewa khátir jama se. 
56 Na chakhenge wahán marná, magar jo pahle mar chuke; aur bacháyá 
57 un ho dozaķh kí már se, Fazlse tere Rabb ke; yihí hai barí murád 
58 milní. So yih Ourán ásán kiyá ham ne terí bolí men, shayad we yád 
59 rakhen. Ab tú ráh dekh, we bhí ráh takte hain. 


SURA I JASTYAH.:- 
Makkí hai: 36 áyat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


H. M. Utárá kitáb ká hai Alláh se, jo zabardast hai, hikmat wálá. 
Beshakk ásmánon men aur zamín men bahut pate hain mánnewálon ko. 
Aur tumháre banáne men aur jitne bikhertá hai jánwar, pate hain ek 
logon ko jo yagín rakhte hain. Aur badalne men rát din ke; aur 
wuh jo utárí Alláh ne ásmán se rozí, phir jiláyá us se zamín ko mar ga- 
ye píchhe; aur badalne men báon ke, pate haig ek logon ko jo bújhte 
hain. Yih báten hain Alláh kí, ham sunáte hain tujh ko thík; phir 
kaun sí bát ko Alláh aur us kí báten chhorkar mánenge ? KĶharábí hai 
har jhúthe gunahgár kí: Ki sune báten Alláh kí us pás parhí jáwen ; 
phir zidd karo ghurúr se jaise wuh suní nahín, so ķhushi suná us ko 
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1 (Ayat 43.) “ Darakht sehund ká.” Dekho Súra Saffát ki 60 áyat par. 

2 (Ayat 54.) “ Aur byáh dí ham ne un ko goríán barí ánkhon wálíán.” Mahammad 
Angrezon ke hál par bahut farefta húá, aur unhen niháyat baromand jáná ho; kyúnki 
apne firgon ko wada kiyá, ki we ihisht men wuhí barakaten páwenge, jo Angrez is dun- 
yá men páte hain. Alláh Angrezon ko is zindagí men “ byáh detá goríán,'" aur *“ suthrí 
auraten,'" aur “sharáb” un ke liye jáiz kartá hai. Mahammad apne firgon ko wada detá, 
ki we bihisht men inhí chízon se baromand honge. Súra Saffát kí 39—48 áyaton ke 
háshiye par yahán muláhaza karo. 


3 Is Súre men Mahammad butparast Arabon ko tambíh aur tahdíd kartáhai. Ismen 
apne dastúr ke muwáfiq wuh Alláh kí qudrat, aur hikmat, aur mihr kí baz nisháníon ká 
tazkira kartá hai, goyá ki we us kí risálat par bhí isbát aur nisháníán hotín. Yih us 
chaturáí aur daghábází ká ek asar hai, jis kí peskhabarí Dáníál nabí ne kí, ki jis se wuh 
apne qasd men kámyáb howe.* Ahl i Arab jab Alláh kí hikmat, aur qudrat, aur mihr 
kí nisháníon par ghaur karen, to sábit howe ki un kí múrat aur súrat, aur but, jinhon kí 
pújá karte the, bátil aur bemagdúr hain, lekin un se hargiz sábit na hotá, ki Mahammad 
Alláh ká bhejá húá hai. Pas, is Qurán ká har ek parhnewálá in judí báton men imtiyáz 
kare, aur us híle par fareb na kháwe. 
A a male Se L 
` # Dáníál 8. 23—25. 
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S dukh wálí már ki. Aurjab khabar páwe hamárí Láton men kisi chiz 
9 kí, us ko thahráwe thatthá; aison ko zillat kí már ha. Pare un ke 
dozakh hai, aur kám na áwegá un ko jo kamáyá thá kuchh; aur na we 

10 jo pakare the Alláh ke siwáe rafiq, aur un ko barí már hai. Yih su- 
Jhá diyá, aur jo munkir hain apne Ralb kí báton se, un ko már hai ek 

11 balá kí dukh wálí. Alláh wuhí hai jis ne bas men diyá tumháre daryá, 
ki chalen us men jaház us ke hukm se, aur tási talásh karo us ke fazl 

12 se, aur sháyad tum haqq máno. Aur kám lagáye tumháre jo kuchh 
hain ásmánoa men aur zamin men, sab us kí taraf se; is men pate 

13 hain ek logog ko jo dhyán karte haiy. Kah de ímán wálon ko, Muáf 
karen un ko jo ummaid nahín rakhte Alláh ke dinon kí, ki wuh sazá de 

14 ek logon ko, badlá us ká jo kamáte the. Jis ne bhalá kiyá, to apne 
wáste, aur jis ne burá kiyá, to apne haqq men; phir apne Rabb kí 

15 taraf phere jáoge. .Aur ham ne dí baní stál ko kitáb, aur hukúmat, 
aur paighambarí, aur kháne ko die suthrí chízen, aur buzurgí un ko 

16 jahán par. Aar dín un ko khuli báten dín kí; phir phút jo dálí to sa- 
majh á chukí píchhe ápas kí zidd se; terá Rabb chukauti karegá nn 

17 meg qiyámat ke din, jis bát men we jhagarte the. Phir tujh ko rakhá 
ham ne ek raste par us kám ke; so tú usí par chal, aur na chal páon 

18 par nádánon ke. We kám na áwenge tere Alláh ke sámhne kuchh; 
aur beinsáf ek dúsre ke rafiq hain, aur Alláh raf:q hai dar wálog ká. 

19 Yih sújh kí báten hain logon ke wáste, aur ráh ki, aur mihr hai un 
20 logóa ko jo yagín láte hain. Kyá khiyál rakhte hain jinhon ne kamáí 
haig buráíán, ki ham kar denge un ko barábar un ke, jo yaqín láe, aur 
kiye bhale kám ? eksán un ká jíná aur marná, bure dawe hain jo karte 

21 hain. Aur banáe Alláh ne ásmán aur zamín jaise cháhen ; aur tá badlá 
22 páwe har koí apní kamáí ká, aur un par zulm na hogá. Bhalá, dekh 
tú, jis ne thahrává apná hákim apní cháo ko, aur ráh se khoyá us ko 
Alláh ne, jántá, bújhtá, aur muhr kí us ke kán par, aur dil par, aur dálí 

us kí ánkh par andherí; phir kaun ráh par láwe us ko Alláh ke siwáe? kyá 

23 tum soch nahín karte? Aur kahte hain, Aur nahín; yihí hai hamárá 
jíná dunvá ká, ham marte hain aur jíte hain, aur halák kartá ha ham 

ko zamána; aur un ko kuchh khabar nahíu us ki, niri atkalen dauráte 

24 hain. Aur jab sunáiye un ko hamárí áyaten khuli; aur jhagará nahin 
un ko, magar yihí ki hahte hain, Le áo hamáre báp dádon ko agar tum 

25 sachche ho. Tú kah, Alláh jilátá hai tum ko, phir máregá tum ko, 
phir ekatthá karegá tum ko giyámat ke din tak; us me, kuchh shubha 

26 nahín; par bahut log nahín samajhte. Aur Alláh ká ráj hai ásmánon 
men aur zamín men; aur jis din gáim hogí qiyámat, us din kharáb 
27 honge jhúthe. Aur tú dekhe har firge zánú par baithe hain, har firqa 
tuláyá játá hai apne apne daftar pás; áj badlá váoge jaisá tum karte 

28 the. Yih hamárá daftar hai, boltá hai tumháre kám thík; ham likh- 
29 wáte játe the jo kuchh tum karte the. So jo yaqín láe haig, aur bhale 
kám kiye, so un ko dákhil karegá un ká Rabb apní mhr men; yih jo 

30 hai, mhí hai saríh murád milní. Aur jo munkir húe, kyá tum ko sunáí na 
Játí thío báten merí t phir tum ne ghurúr kiyá raho; rahe tum log gu- 

31 nahgár. Aur jab kahiye, ki Wada Alláh ká thík hai, aur us gharí men 
dhokhá nahín, tum kahte ho, Ham nahín samajhte, kyá hai wuh gharí í 

32 ham ko átá hai to ek khiyál sá, aur hamko yaqín nahíp hotá. Aur 
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khulí un par buráián un kámon kí jo kiye the,aur ulat parí un par jis chíz 
33 se thatthá karte the. Aur hukm húá ki áj ham tam ko bhulá denge jaise 
tum ne bhulá diyá apne is din ká milná; aur ghar tumhárá dozakh hai, 
34 aur koí nahin tumhárá madadgár. Yih tum paris wáste, ki tum ne 
pakará Alláh kí báton ko thatthá, aur bahake dunyá ke jíne par; so áj 
35 na un ko nikálná hal wahán se, aur na un se cháhen tauba. So Alláh 
ko hai sab khúbí, jo Rabb hai ásmánon ká, aur Rabb hai zamín ká, 
36 Raob sáre jahán ká. Aur ushí hí baráí ha ásmánon men avr Zamín 
men; aur wuhí hai zabardast, hikmat wálá. 


SURA I AHQAF. 
Makkí hai: 35 áyat kí. 


BISMI-L-La HI-R-RAHMA NI-R-RAHLÚM. 


1 H. M. Utárá kitáb ká hai Alláh se, jo zabardast hikmat wálá. 
2 , , Ham ne jo banáe ásmán o zamín, aur jo un ke 
or Ann bích hai, so ek kám par, aur ek thahre sas par; 
H— aur jo munkir hain dar sunáyá, nahín dhyán karte. 
3 Tú kah, Bhalá dekho to, jin ko pukárte ho Alláh ke siwáe, dikháo to 
mujh ko unhog ne kyá b:náyá zamin men?’ yá un ká kuchh sájhá hai 
ásmánon men? láo mere pës koi kitáb is se pahle kí, vá chalá átá 
4 koí ilm, agar ho tam sachche. Aur us se bahká kaun, jo pukáre Alláh 
ke siwáe aise ko, ki na pahunche us kí pukár ko qiyámat ke din tak, aur 
5 un ko khabar nahín un ke pukárne kí? Aur jab log jama honge, we 
6 honge un ke aushman, aur honge un ke pújne se munkir. Aur Jab su- 
náiye un ko hamárí báten khulí, kahte hain munkir sachchí bát ko jab 
7 un tak pahunchí, Yih jádú hai sarıh.? Kyá kahte hain, Yih baná láyá ? 
tú kah, Agar main vih baná láyá hún, to tum merá bhalá nahín kar sak- 
te Alláh ke sámhne kuchh; us ko khúb khabar hai jin báton men lage 
ho; wuh bas hai haqq batánewálá mere tumháre bích; aur wuhí hai 
8 gunáh bakhshtá, mihrbán. Tú kah, Main kuchh rasúl nahín áyá, aur 
mujh ko nialúm nahin hyá hotá hai mujh se aur tum se; maig usí par 
chaltá hún jo hukm átá hai mujh ko, aur merá kám yihi hai dar suná 
9 dená kholkar. Tú kah, Bhalá dekho to, agar vih ho Alláh ke yahán se, 
aur tum ne us ko nahín máná, aur gawáhí de chuká ek gawáh bani Isrá- 
íl? ek aisí kitáb kí ; phir wuh yaqin láyá, aur tum ne ghurúr kiyá; be- 


1 (Ayat 3.) “ Unhon ne kyá banáyá zamín men?” Yih sawál magúl hai. Kháliq 


ek hí hai, sab chízon ka banánewála. 

2 (Ayat 6—8.) “ Yih jádú hai saríh.” Anaam kí 24, aur 34, aur Rad kí 8, aur 
Nahl kí 105, aur Ambíyá kí 5, aur Furqán kí 5—10 áyaton ke háshiye par yahán mulá- 
haza karo. 

3 (Ayat 9.) “ Ek gawáh baní Isráil.” Mufasirín kahte hain, ki ‘“ Makke men koí 
álim Yahúd ká áyá thá kám ko. Us se púchhá káfiron ne. Us ne batáyá, ki ek rasúl 
aur kitáb ání muqarrar hai is shahr men se, aur yih wuhí lagtá hai. Baze kahte hain, 
ki yih Abdulláh ibn Salaám ek Yahúd thá, jo apne dín ko tark karke Mahammadí ko ikhti- 
yár kiyá.” Aisí gawáhí hásil karná kuchh mushkil na thá. Bahut se Yahúd aur Tsál bhí 
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10 shakk Alláh ráh nahín detá gunahgáron ko. Aur hahne lage munkir 
ímán wálon ko, Agar yih kuchh bihtar hotá, to ye na daurte is par pah- 
le ham se; aur jab ráh par nahín áe us ke batáne se, to ab kahenge, 

11 Yih jhúth hai muddat ká. Aur is se pahle kitáb Músá hí hai ráh batá- 
newálí, aur mihr; aur yih kitáb hai us ko sachchá kartí Arabí zubán 
men, ? ki dar sunáwe gunahgáron ko; aur khush khabarí neki wálon ko. 

12 Muqarrar jinhog ne kahá, Rabb hamárá Alláh hai, phir sábit rahe, to na 

13 dar hai un par, na we gham kháwenge. We hain bihisht ke log, sadá 

14 rahenge us men badlá us ká jo karte the. Aur ham netaqaiyud kiyá hai 
insán ko apne má báp se bhaláí ká; pet men rahhá us ko us kí má ne 
taklíf se, aur Janá us ko taklif se; aur ham] men rahná us ká, aur dúdh 
chhorná tís mahíne men hai, yahán tak ki jab pahunchá apní qúwat ko, 
aur pahunchá chális baras ko, kahne lagá, Ai Rabb, merí qismat men 
kar, ki shukr karún tere ihsán ká, jo mujh par kiyá, aur mere má báp 
par; aur yih ki karún nek kám jis se tú rází ho, aur neg de mujh ko 
aulad merí; main ne tauba kí terí taraf, aur main hún hukmbardár. 

15 We log hain jin se ham gabúl karte hain bihtar se bihtar kám jo kiye 
haig, aur muáf karte hain ham burárán un kí jannat ke logon men, sach- 

16 chá wada jo un ko miltá thá. Aur jis shakhs ne kahá apne má báp ko, 
Main bezár hún tum se; kyá mujh ko wada dete ho ki main nikálá já- 
úngá qabr se? aur guzar chukí hain ittí sangaten mujh se pahle ? aur 
we donon faryád karte haig Alláh se, ki Ai kharábí terí, tú ímán lá, be- 
shakk wada Alláh ká thík hai; phir kahtá hai, Yih sab naqlen hain pah- 

17 lon kí. We log jin par sábit húí bát jo guzre hain aur firgon men pah- 

18 le un se jinnon ke aur ádmíon ke, beshakk we the túte men. Aur har 
firge ke kaí darje hain apne kaí kámon se, aur tá púrí un ko de kám un 

19 ke, aur un par zulm na hogá. Aur jis din láe jáwenge munkir ág ke si- 
re par, záyą kiye tum ne apne maze dunyá ke jíte, aur un ko barat chu- 
ke; ab áj sazá páoge zillat kí már badlá us ká jo tum ghurúr karte the 

20 mulk men néhaqq, aur us ká jo tum behukmí karte the. Aur yád kar 
Ad ke bháí ko, jab daráyá apní qaum ko Ahqáf men, aur guzar chuke the 
daránewále áge se, aur píchhe se, ki Bandagí na karo kisí kí Alláh ke 

21 siwá; main dartá húu tum par afát se ek bare din kí. Bole, Kyá tú 
áyá hai ki phere ham ko hamáre thákuron se t so le á ham par jo wada 

22 detá hai, agar hai tú sachchá. Kahá, Yih khabar to Alláh ko hai, aur 
main pahunchá detá hún jo kah diyá mere háth ; lekin main dekhtá 

23 hún tum log nádání karte ho. Phir, jab dekhá us ko abr sámhne áyá 
un ke nálon ke, Bole, Yih abr ha, ham par barsegá. Koí nahín, yih 
wuh hai jis kí tam shitábí karte the; báo hai jis men dukh kí már hai. 

24 Ukhár máre har chíz ko apne Rabb ke hukm se; phir kal ko rah gaye, 


munáfiq hokar hirs se yá dar se Mahammad kí pairauí iķhtiyár karte the. Un ko aisí 
wáhí tabáhi kahná sahal thá. 

1 (Ayat 11.) “ Yih kitáb hai us ko sachchá kartí Arabí zubán men.” Jis qadr Qu- 
rán butparast Arabon ke dín do sachchá kartá, us qadr Tauret Injíl ko bhí sachchá kartá 
thá. Yane Arabon ke manáne aur phusláne ke liye Mahammad ne un ke tarígon men 
bahuteron ko qabúl kiyá, aur apn' kitáb men mundaraj kiyá; usí tarah Yahúd ke maná- 
ne aur phusláne ke liye un kí kitáb men se bahut kuchh intikháb karke apní kitáb men 
manqúl kiyá. Lekin ek kitáb ko sachchá aur sábit karne aur us se sariqa karne men 
bará faraq hai, Aur Tauret ko sachchá karne ke badale Qurán us kí asl bát ko ghalat 
thahrátá hai. i 
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koí nazar nahín átá siwáe un ke gharon ke; yún ham sazá dete hain 
25 gunahgár logon ko. Aur ham ne magdúr dí thí un ko, jo maqdúr 
nahin dí tum ko, aur un ko dive the kán, aur ánkhen, aur dil; phir 
kám na áe un ko kán un ke, na ánkhen un kí, na dil un ke, kisí chíz 
men, is par ki the munhir hote Alláh kí báton se, aur ulat parí un par 
26 jis bát se thatthá karte the. Aur ham hhapá chuke hain jitne tumháre 
ás pás hain gánw, aur phir phir sunáí un ko báten, sháyad we phir áwen, 
27 Phir, kyún na madad pahunchí un kí jin ko pakará thá Alláh se ware 
mabúd darja páne ko ? koí nahin, gum ho gaye un se, aur yihí jhúth thá 
28 un ká, aur jo bándhte the. Aur jab mutawajjih kar diye ham ne terí taraf 
hitte log jinnon se, sunne lage Qurán ;* phir jab wahán pahunche, bole, 
Chup raho; phir jab tamám húá ulte phire apní qaum ko dar sunáte. 
29 Bole, Ai qaum hamárí, ham ne suní ek kitáb jo utrí hai Músá ke píchhe 
30 sacuchá kartí sab aglíon ko,? sujhátí sachchá dín, aur ráh sídhí. Ai 
qaum hamárí, máno Alláh ke bulánewále ko, aur is par yaqín láo, ki 
bakhshe tum ko kuchh tumháre gunáh, aur bacháwe tum ko ek dukh 
31 kí már se. Aur jo koí na mánegá Alláh ke bulánewále ko, to wuh na 
thaká sakegá bhág kar zamín men; aur koí nahín us ko us ke siwáe 
32 madadgár; we log bhatakte hain sarih. Kyá nahín dekhte, ki wuh 
Alláh jis ne banáe ásmán aur zamín, aur na thaká un ke banáne men, 
wuh saktá hai, ki jilá de murde, kvún nahín ? wuh har chíz kar saktá 
33 hai. Aur jis din sámhne láwe munkiron ko ág ke; ab yih thík nahín ? 
kahenge, Kyún nahín? qasam hai hamáre Rabb kí; kahá, To chakho 
34 már badlá us ká jotum munkir hote the. So tú thahará rah, jaise 
thahare rahen himmat wále rasúl; aur shitábí na kar un ke wáste; ye log 
35 jis din deahenge jis chí; ká un se wada hai. Dhil na páí thí magar 
ek gharí. din pahunchá dená; ab wuhí halák húe jo log behukm hain, 


1 (Ayat 28.) “Jab mutwajjih kar diye ham ne terí taraf kitte log jinnon se, sunne la- 
ge Qurán.” Is áyat kí tafsír men mufasirín naql karte hain, ki ““ hazrat nikle the hajj ke din- 
on men shahr se báhar. Namáa subh kí parhne lage apne yáron ke sáth. Us waqt kitte 
jinn sun gaye, aur musulmán húe. Phir, apní qaum ko jákar samjháyá. Us bár haz- 
rat se nahín mile. Phir, bahut log musulmán hokar ek rát Makke se báhar áe. Hazrat 
akele báhar gae; sab ne Qurán síkhá aur dín qabúl kiyá. Aur jab se hazrat ko 
wahí áí, tab sejinnon par khabar ásmán kí band húí. Un ko sabab malúm na thá. 
Qurán jab suná, to jáná, ki is ká nazúl hotá hai, is se ķhabar band kí hai.” Aur bare 
kahte hain, ki áge ye jinn Yahúd kí ummat men se the. Aise qisse kaháníán járí 
karná sahal hai ; un ko sáðíf karná muhál. Yih un qisson ke mánind hai, jo Maham- 
mad ne firishton ke báb men kahá, ki jang i Badr men muslimon kí madad kí. Jántá 
thá ki koí firishte, yá jinn se púchh nahín saktá, ki us kí bát sach yá jhúth hai. Is liye 
jáhilon ke daráne ke liye us ne apní kitáb men likhá, ki yih jo insán thatthon men 
uráte hain, jinn adab se sunte aur amal men láte hain. Lekin kaun jinnon ke yahán 
gayá, aur un ká ahwál daryáft kiyá, aur un kí zubán se ye sab báten sunín ? 

2 (Ayat 29.) “ Bole, Ai qaum hamárí, ham ne suní ek kitáb jo utrí hai Músá ke pí- 
chhe, sackchá kartí sab aglíon ko.” Un jinnon kí aql niháyat khám aur kachchí hú ho, 
agar khiyál karte ki Qurán aglí kitáb ko sachechá kartá. We kahán se áe hon, ki Tauret 
Injíl ke mazmún se us qadr náwágif the? Lekin un ká qusúr na thá. Mahammad ká 
gusúr thá ki aisí báten náhaqq un ke zubán par láyá. 
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SURA I MAHAMMAD. 
Madíne men názil hí : 40 áyat kí. 


Brsmi-r-LA HI<R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Jo log munkir húe, aur roká unhon ne Alláh kí ráh se, kho diye us 
2 ne un ke kiye; Aur jo yagín láe, aur hiye bhale kám, aur máná jo ut- 
rá Mahammad par; aur wuhí hai sachchá dín un ke Rabb kí taraf se, 

3 un se utárín un kí buráíán, aur sanwárá un ká hál. Yih is par ki jo 
munkir hain, we chale jhnthí bát par; aur jo vagín láe, unhon ne má- 
ní sachchí bát apne Rabb kí taraf se; yún batátá hai Alláh logon ko un 

4 ke ahwál. So jab tum bhiro munkiron se, to mární hai gardanen, yahán 
5 tak ki jab katáo dál chuke un men, to mazbút bándho qaid. Phir, yá 
ihsán kariyo píchhe, aur yá chhurwáí líjiyo jab tak ki rakh de laráí apne 
bojh ; vih sun chuke. Aur agar cháhe Alláh, to badlá le un se, par 
jánchne ko tumháre ek se dúsre ko. Aur jo log máre gave Alláh kí ráh 
men, to na kho degá wuh un ke kive.! Un ko ráh degá, aur sanwáregá 
un ká hál. Aur dákhil karegá un ko bihisht men; malúm karwá dí 
hai un ko. Ai ímán wálo, agar tum madad karoge Alláh kí, to wuh tum- 
hárí karegá. aur jamáwegá tumháre pánw. Aur jo log munkir húe, un 
ko lagi thokar, aur hho diye un ke hiye. Yih is par ki unhon ne pa- 
sand na rakhá.jo utórá Alláh ne; phir akárat kar diye un ke kiye. Kyá 
pbire nahín mulk men, ki dekhen ákhir kaisá húá un ká, jo pahle the un 
se? ukhár márá Alláh ne un ko; aur munkiron ko milti hain aisí chiz- 
12 en. Yih is par ki Alláh hai rafiq un ká, jo yagín láe, aur yih bi jo 
13 munkir hain, un ká rafiq nahín koi.  Muqarrar Alláh dákhil karegá un 
ko, jo yagín ke, aur biye bhale kám, bághon meu; níche bahti un ke 
naddíán, Aur jo munkir hain baratte hain, aur kháte hain jaise khá- 

14 wen dhor; aurág hai un ká ghar. Aur kitti thín bastián, jo ziyáda 
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1.(Ayat 1—5.) Ab Madíne wálá Súra phir háth áyá. Ab jang o jadal, 7424 ! aur swim, 
kí khabar hogí, aur ye sab jáiz thaharáye jáenge. Age Mahammad ko Makke men 
zerbár, aur tangdast hokar hilm aur burdbári ká násih hone na páwenge. Wuh us hálat 
se chhútá. Ab use Madíne men, apni faujon ke darmiyán, saffáráí, aur jang laráí ke 
híle hawále sikhláte páwenge. Ab sipahsálárí ká libás pahiná, aur zálimon kí tarah tal- 
wár háth men liye apne silaband shágirdon ko nasíhat karne lagá. Age ko khalq UHáh 
ko qatl karná aur bachte húon kí zindagí talkh karná un ká pesha hogá. Pas, «s kí nasí- 
hat suno, jis ne ssikaron bár kahá, ki “í merá kám yihí hai kush khabari aur dar sunáná.” 
Madíne men jab apne silaband shágirdon kí faujen ás pás dekhín, tab hilm aur burdbárí 
ká burqa aur bahána utárá, aur unhen sáf kahá, ‘“‘ So, jab tum bhiro munkiron se, to már- 
ní hain gardanen, yahán tak kijab katáo dál chuke un men, to mazbút bándho qaid. 
Phir, yá ihsán karíyo píchhe, aur yá chhurwáí líjiyo jab tak ki rakh de laráí ;pne bojh.”” 
Yih talím ws kí hai, jis ne apne tan “ khátim ul ambíyá'' thahráyá. Yaqínan agar us 
ko maqdúr hotá, aur Alláh us kí khún khwárí par hadd nahín bándhtá, to apní talwár 
se jald nabíon ke kám ko khatm aur manqata kartá! Yih wuhí hai, jis kí khabar dí, ki 
surkh rang ghore par sawár hotá, aur ns ko ek barí talwár dí gaí, táki sul% ko zamín se 
chhín lewe, aur log ek ek ko qatl karen.* Aur Fáras, aur Shám, aur Misr aur ás pás ke 
mulkon kí tawáríkh gawáh hain, kí us ne silaband shágirdon ke wasíle se apná kám kiyá, 
yane zamin se sulh o salámat chh n lí, aur bachte húon k' zindag‘ talkh kıyá.— Yih wuhí, 
jis ne apní þin ke dinon men kahá, ki “ zor nahin din kí bát men 1” 


* Musháhadát 6. 4. 
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thin zor men is terí bastí se, jis ne tujh ko nikálá; ham ne un ko khapá 
15 diyá, phir koí nahín un ká madadgár. Bhalá, ek jo chaltá hai sújhí ráh 
par apne Rabb ki, barábar us he, jis ko bhalá dikháyá us ká burá kám, 
16 aur chalte haig apne cháo par? Ahwál us bihisht ká, jo wada hai dar 
wálo. ko, us men nahreg hain pání hí, jo bú nahín har gayá; aur nahr- 
en hain dúdh kí, jis ká maza nahin phirá; aur nahren s%aráb kí, jis 
17 men maza hai pínewálon ko.* Aur nahren haig shahad kí, jhág utárá 
húá; aur ua ko wahán sab tarah ke mewe, aur muáfi hai un ke Rabb 
se. Barábar us ke jo sadá rahtá hai ág mea; aur piláyá hai khaultá 
18 pání; to kát nikalá un kí ánten. Aur hgze un men hain, hi kán rakh- 
te hain teri taraf, vahán tak, ki jab nikle tere pás se, kahte haig un ko, 
jin so ilm milá, ICyá kahá thá us shakhs ne abhı? wuhí hain, jin ke dil 
19 par muhr rakhí Alláh ne; aur chale haiu apní cháo par. Aur jo leg 
ráh par áe hain, un ko aur barhí us se sújh, aur un ko us se milá bach- 
20 kar chalná. Ab yihí ráh dekhte hain us ghari kí, ki á harí ho un par 
achána,; kyúnki á chuhí hain us kí nisháníán ; so kahán milegí un ko 
21 jab wuh á pahunchí samajh pakarní? So tú ján rakh, ki kisí pis banda- 
gí nakin siwá: Alláh ke; aur muáfí máng apne gunák ke wáste,? aur 
fmándár mardon aur auraton ke liye; aur Allán ko malúm hai gasht 
22 tumhárí, aur ghar tamhárá. Aur kahte hala ímán wále, Kyún na utri 
ek súrat? phir jab utrí ek súrat jánchí húí, aur us men húá zikr laráí 
ká,? to tú dekhtá hai jin ke dil men rog hai, teri taraf takte hain, jaise 
taktá hai koí behosh pará marne ke wagt; so kharábí hai un kí; hukm 
23 mánná hí hai, aur bhalí bát kahní; Phirjab tákíd ho kám kí, to agar 
24 sachche rahe Allah se, to un há bhalá hai. Pbir tum se yihi tawaqqu 
hai, ki agar tum ko hukúmat ho, bi kharábí dálo ex men, aur toro apne 
25 náte. Ajse log wuhi hain, jin ko phitkárá Alláh ne; phir kar divá un 
26 ko bahre, aur andhí un kí ánnhen. Kvá dhyán iin karte Qurán meg, 
27 yá dilon par lag rahe hain un ke qufi? Beshank jo log ulte phir ga- 
ye apní pith par, píchhe is se, ki khul chukí ua par ráh, Shaitán ne bát 


1 (Ayat 18, 17. ) “ Aur nahren sharáb kí, jis men maza hai pínewáion ko." Súra 
Saffát kı 39—48 áyaton kå háshiya yahán parho. Aur Súra Bear kí 218 áyat k' tafsír 
par bhí yahán liház karo. Súra Máída ki 92 áyat men likhá hai, ki “ Yih jo hai skaráb 
aur júá, aur but, aur pånse, gande kám hain SAuitán ke.” Phir, is men likhá hai ki 
bihisht mən naren hain sharáb kí. To in do áyaton ke miláne se malúm howe, ki 
Shaitán ne bihisht ke rahnewálon ke liye barí taiyárí kí hai, aur we jo un men se píne 
páte hain, S%aitán ke bar - ihsánmand aur shákir honge ! 

Haqiqat í hál yih bai; sharáb ko andáze aur shuúrwárí ke sáth píne se Alláh ne mana 
ma kiyá; lekin nasha yá madhoshí tak píná gunáh thahráyá. Ibráhím, aur Músá, aur sáre 
ambíyá, aur [sá bh muatadilí aur parhezgárí se sharáb píte the. Káhinon ke liye jáiz 
na thá ki sharáb píen jis waqt Khudá kı khidmat karne haikal men jáen. Par Maham- 
mad ne dekhá, ki agar apne asháb aur pairauon ko píne kí ijázat de, to bahut se qaviye, 
aur jhagre, aur laráián un men hongín, aur wuh apní bádshahat barpá karne se mahrúm 
rahe, ls liye unhen dunyá men p ne yá chhúne se mana kiyá, aur is parhezgárí ke bada- 
le wada kiyá ki *‘ naren sharáb kí” bihisht men un ke liye bahtián han. To káhe wáste 
aur firgon par ilvám de, agar we zará sá pí len ns se, Jo us ne apne firgon ke liye nahron kí 
bahutáí se bihisht men wada kiyá? Koí is se khiyál na kare, ki behnáz píná jáiz hai. 
Khudá ne sáf farmáyá bai, ki “ koí matwálá bihisht ká wáris nahín hogá.' 

2 (Ayat 21.) “ Muafí máng apne gunáh ke wáste.'' Is áyat kí tafsír Súra Múmin kí 
Di > at ke háshiye men páí játí hai. 

3 (Ayat 22. ) '“ Us men húá zikr laráí ká.” Dekho 1—5 áyaton ká háshiva. 
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28 banáí un ke dil men, aur der ke wada diye. Yih is wáste ki unhog ne 
kahá un se, jo bezár haio Alláh ke utáre se, Ham tumhárí bát bhí mán- 
29 enge base kám men ; aur Alláh jántá hai un ká mashwara karná. Phir 
kaisá hogá, jab ki firishte ján lenge un kí ? márte játe hain un ke munh 
30 par, aur píth par. Yih us par hi we chale is ráh, jis se Alláh bezár, aur 
31 na pasand kí us kí khushí; phir us ne akárat kar diye un ke kiye. Kyá 
ķhiyál rakhte hain, jin ke dil men rog hai ? ki Alláh na kholegá un ke 
32 jíon ke bair? Aur agar ham cháhen, tujh ko dikháwen un ko; so pah- 
chán tú chuká hai un ko chihre se; aar áge pahchán legá bát ke dhab 
33 se; aur Alláh ko malúm hain tumháre kám. Auralbatta tum ko jánch- 
enge, tá málúm karen jo tum men Jlaráí wále hain,* aur thaharnewále, 
34 aur tahqíq karen tumhárí khabaren. Jo log munkir húe, aur roká Alláh 
kí ráh se, aur khiláf húe rasúl se, píchhe us ke ki khul chukí un par ráh, 
35 na bigárenge Alláh ká kuchh; aur wuh akárat kar degá un ke kiye. Ai 
ímán wálo, hukm par chalo Alláh ke, aur hukm par chalo rasúl ke, aur 
36 záya na karo apne kiye. Jo log munkir húe, aur roká Alláh kí ráh se, 
phir mar gaye, aur we munkir hí rahe, to hargiz na baķhshegá Alláh un 
37 ko. So tum bode na ho jáo, aur pukárne lago sulh, aur tumhí rahoge 
úpar, aur Alláh tumháre sáth hai; aur nuqsán na degá tum ko tumháre 
38 kámon men. Yih dunyá ká Jíná to khel hai, aur tamásha ; aur agar 
tum yagín láoge, aur bach chaloge, wuh degá tum ko tumháre neg, aur 
39 na mángegá tum se tumháre mál.? Agar mánge tum se wuh mál, phir 
tang kare, to bakhíl ho jáo, aur nikál de tumháre dil kí khafagíán. 
40 Sunte ho tum log, tum ko huláte haig ki ķharch karo Alláh kí ráh men. 
Phir tum men koí hai ki nahín detá * aur jo koí na degá, so na degá áp 
ko; aur Alláh beniyáz hai, aur tum muhtáj ho; aur agar tum phir Jáo- 
ge, badal legá log siwáe tumháre ; phir we na honge tumhárí tarah ke. 


SU RA I FATH. 


Madine men názil húí : 29 yat ki. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Ham ne faisala kar diyá tere wáste saríh faisala. 2 Tá muáf kare 
tujh ko Alláh, jo áge húe tere gunáh, aur jo píchhe rahe,” aur púrá kare 


1 (Ayat 33.) “ Tá malúm karen jo tum men laráí wále hain.’ Is ká bayán 1 áyatke 
háshiye men páyá játá hai. 

2 (Ayat 38, 39.) ““ Aur na mángegá tum se tumháre mál.” Is amr ká khulása Súra 
Furqán kí 58, 59 áyaton ke háshiye men páyá játá hai. 


3 (Ayat 2.) “ Tá muáf kare tujh ko Alláh jo áge húe tere gunáh, aur jo píchhe rahe.” 
Tafsír is ávat kí Súra i Múmin kí 57 áyat ke háshiye men páí játí hai. Bar mufasi- 
rín kahte hain, ki is men us ke gunáh se, jo *“ áge Ae,” murád hai, wuh ishq í harám, 
jo Mahammad ne Maryam us Misrí Jaundí ke sáth kiyá, [dekho Súra Tahrím kí 1,2 
áyaton ke háshiye.} Aur gunáh se, jo “ píchhe rahe,” murádð hai Zaid apne lepálak bețe 
kí jorú ko chhín lená, [dekho súra Ahzáb kí baz áyaton ke háshiye m.n.] Bas mu- 
fasirín is par yih tafsír karte hain, ““ yane is tahammul se tere darje barhe. Aur yih 
bát Alláh ne kisí bande ko nahín farmáí, ki agle pichhle gunáh bakhshe, agarchi bahut 
bande hain bakhshe húe. IS men nidar kar dená hotá hai?’ Is ke mutábiq Alláh ne 
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3 tujh par ihsán apná, aur chaláwe tujh ko sídhí ráh. Aur! madad kare 
4 Alláh tujh ho zabardast madad. Wuhí hai, jis ne utárá chain dil men 
ímándáron ke, ki aur barhe un há ímán un ke ímán he sáth; aur Alláh 

ke haiu lashkar ásmánon aur zamín ke; aur hai Alláh khabardár, hik- 

5 mat wálá. Tá pahuncháwe ímán wále mardon ko aur auraton ko bágh- 
on men; niche bahti un ke nahren, sadá rahen un men; aur vtáre un 

6 se un kí buráíán; aur yih hai Alláh ke yahán barí murád milní. Aur tá 
azáb hare daghábáz mardon ho, aur auratog ko, aur shirk wále mardon 
ko, aur auraton ko, Jo atkalte hain Alláh par burí atkalen; un hí par 
pare pher musibat há. Aur ghussa húá Alláh un par, aur un ko phitká- 

rá, aur maujúd hiyá un ke wáste dozakh; aur burí jagah pahnnche. 

7 Aur Alláh ke hain lashkar ásmánon ke, aur zamin ke; aur hai Alláh 
8 zabardast, hikmat wálá. Ham ne tujh ho bhejá ahwál batánewálá, aur 
9 khushí aur dar sunánewálá. T'o tum log yagín láo Alláh par, aur us ke 
rasúl par, aur us hí madad karo, aur us ká adab rakho, aur us kí pákí 

10 bolo subh aurshám. Jo log háth miláte hain tujh se, we háth miláte hain 
Alláh se, Alláh ká háth úpar hai un ke háth ke. Phir jo koí qaul tore, 

so tore apne bure ko, aur jo koí púrá kare jis par qarár kiyá Alláh se, 

11 wuh degá us ko neg bará. Ab kahenge píchhe rahnewále ganwár, Ham 
lage rah gave apne málon men, aur gharon men, so hamárá gunáh 
baklishwá ; kahte hain apní zubán se, jo nahín un ke dil men. Tú 
kah, Kisí há chaltá hai kuchh tumháre wáste Alláh se, agar wuh cháhe 
tum par taklf, yá cháhe tumhárá fáida t balki Alláh hai tumháre kám se 

12 khabardár. Koí nahín, tum ne khiyál kiyá, ki phirkar na áwegá rasúl 
aur musulmán apne ghar nabhí, aur bhalá nazar áyá tumháre dil men, 
aur yih atkal kí tam ne burí atnal, aur tum log the halák honewále. 

13 Aur jo koí yaqin na láwe Alláh par, aur us ke rasúl par, to ham ne ya- 
14 khí hai munkiron ke wáste dahaití ág. Aur Alláh ká ráj ásmánon ká 
aur zamin ká; bakhshe jis ho cháhe, aur már de jis ko cháhe; aur hai 

15 Alláh bakhsbnewálá, mihrbán. Ab kahenge píchhe rah gaye húe, Jab 
chaloge ghanimaten lene ko, Chhoro, ham chalen tumháre sáth; cháhte 
haiu ki badalen Alláh ká kahá ; tú kah, Tum hamáre sáth na chaloge, 
Yúnhín kah diyá Alláh ne pahle se: phir ab kahenge, Nahín, tum chal» 

te ho ham se. Koí nahíu, par we nahin samajhte hain magar thorá, 

16 Kah de pichhe rah gaye gauwároa ko, Age tum ko buláwenge ek logog 
~ par, barí saklit larái tum un se laroge, vá we musulmán honge. Phir, 
agar hukm mánoge, degá Alláh neg achchhá; aur agar palat jáoge, jaise 

17 palat gaye pahlı bár, már degá tum ko ek dukh ki már. Andhe par 


áge se gunáh karne kí ijázat dí, aur muáfí ká wada. Par yih Shaitán ká dastúr hai, 
ki áge se gunáh karne kí ijázat de, aur yún badí karne men targhíb dewe. Alláh ne 
hargiz kis: bande ko áge se gunáh karne kí ijázat na dí. 

1 (Ayat 3—29.) In áyaton kí talgín men ek qábil aur hoshiyár sipahsálár ke kalám 
aur ibárat-áráí ke ásár nazar áte hain. Siwáe is ke kuchh nahín, jo bayán yá tafsír kí 
ihtiyáj rakhtı ho. Agar Mahammad nabí aur rasúl hone ká dawá chhorkar sipahsálárí 
ká dawá kartá, to sab ke nazdík dawá magúl hotá. Barí himmat aur saķháwat se us 
ne Alláh kí niamaten, aur bihisht ke tuhfe, aur bahut sí ghan mat ká wada apne pai- 
rauon ko diyá, is shart par, ki we apní ján aur mál’se us kí pushtí men laren. Wuh 
faqat ek bát ká mutafakkir thá, yane apne matlab ko pahunchná. Par gabáhat is kí, 
ki makr o fareb se apne taín Alláh ká nabí aur rasúl kahe, aur Alláh ke nám se apne 
hukm ko chaláwe, kam sochí. 


18 


26 


27 


29 
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taklíf nahín, our na langre par taklif, aur na bímár par taklif; aur jo 
koí máne hukm Alláh ká, aur us ke rasúl ká, dákhil kare bághon men, 
jin he níche bahtí naddián ; aur jo koí palat jáwe, us ko már de dukh 
kí már. Alláh khush húá ímán wálon se jab háth miláne lage tujh se 
us darakht he niche; phir jáná Jo un ke jı men thá, phir utárá un par 
chain, aur inám diyá un ko ek fath nazdik, Aur bahut ghanímate,, jo 
un ko lenge; aur hai Alláh zabardast, hinmat wálá. Wada diyá hai 
tum ko Alláh ne bahut lúton ká, tum un ko loge; so shitáb milá dı tum 
ko yih, aur ruke háth iogon he tum se, aur tá ek namúna ho qudrat 
múminon ke wáste, aur chaláwe tum ko ráh sídhí. Aur dúsrí fath, jo 
tumháre háth na áí, wuh Alláh ke qábú men hai; aur hai Alláh sab 
chí; har saktá. Aur agar larenge tum se káfir, to pherenge p'th; phir 
na páwenge koí himáyatí, na madadgár. Rasm parí hai Alláh kí, jo 
chalí átí hai pahle se; aur tú na dekhe rasm Alláh kí badalte. Aur 
wuhí hai, jis ne rok rakhe un he háth tum se, aur tumbáre háth un se, 
bich men shahr Maske ke, píchhe us se, ki tumháre háth lagáwe; aur 
hai Alláh jo karte ho dekhtá. Wuhí hain,jinhon ne inkár mí aur roká 
tum ko ad.b wáli masjid se; aur niyáz kí qurbání ko band pare. na pa- 
hunche apní jagah tak. Aur agar na hote kitte mard ímán wále, aur 
kittí auraten ímán wálíán, jo ig ho malúm nahin, yih khatrá ki un ko pís 
dálte ; phir tum par kharábi partí bekhabrí se, ki Alláh dákhil hartá hai 
apní mihr men jis ko cháhe. Agar we log ek taraf ho játe, to ham áfat 
dálte munkiron par dush kí már. Jabrakhí munkiros ne apne dil men 
pachn, ki nádaní ki zidd hai; phir utárá Alláh ne apni taraf há chain ap- 
ne rasúl par, aur musulmánon par; aur lagá rakhá un ho adab kí bát 
par, aur wuhí the us ke láiq, aur usskám he; aur hai Alláh har chiz se 
khabardár. Allah ne sachchá siyá apne rasúl se liye ķhwáb, hi sach thá ; 
tum dákhil ho rahoge adab wáli masjid men; agar Alláh ne cháhá chain 
se bál múndte apne siron ke, aur hatarte bekhatra. Phir jáná jo tum na- 
hín jánte ; phir thahráwe us se ware ek fath nazik. Wuhí hai js ne 
bhejá apná rasúl ráh par, aur sachche dín par, ki úpar rakhe us ko har 
din se; aur bas hei Alláh haqq sábit karnewálá. Mahammad rasúl Al- 
lát. ká, aur jo us he sáth hain „oráwar hain káfiron par; narm dil hain 
ápas meu ; to dekhe un ko rukú men aur sijda men; dhúndhte hain 
Alláh ká fazl, aur us hí khushi. Báná un ká un ke muuh par hai sijde 
ke asr se; yih haháwat hai un kí Tauret men, aur kaháwat un kí Injíl 
men :? jaise kheti ne nikálá apná pathá; phir us kí kamar mazbút kí, 
motá húá, phir khará húá apni nál par, khush lagtá khetí wálon ko, 
tá jiláwe un se jí káfiron ká. Wada diyá hai Alláh ne un men se jo yva- 
gín láe, aur hiye bhale kám, muáfí há, aur bare neg ká. 


1 (Ayat 29.) “ Yin kaháwat hai un kí Tauret....aur Injíl men." Tauret Inj 1 men 
Mahammad ke ashábon kí kuchh aisí khabar nahín. Yih khabar to hai, ki un ká má- 
lik “ek bádsháh í tund chihra hogá,” aur ki díní baháne se ek dunyáwí bádsháhat ko 
barpá kare ; aur natija us se yih howe, ki we bhí ghairon par tund chihra aur durusht i 
dil howen. Lekin yih ki “ báná un ká un ke munh par bai sijde ke asr se” dawá i ná- 
haqq hai, aur jabr se un ke báb men likhá gayá. 
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SURA I HUJRAT. 
Madine men názil huí: 18 áyat kí. 


BISMI-L-LA THI-R-RAIINA NI-R-RAHÚM. 


mi 


Ai ímán wálo, áge na barho Alláh se, aur us ke rasúl se, aur darte 
2 raho Alláh se; Alláh suntá hai, jántá. Ai ímán wálo, únchí na karo 
apní áwázen nabí kí áwáz se úpar;' aur us sena bolo kuhukkar, jaise 
kuhuktá ho ek dúsre par, kahíg ahárath na ho jáwen tumháre kiye, 

3 aur tum ko khabar na ho. Jo log dabí áwáz bolte haio rasíl Ulláh 
ke pás, wuhí haig jin ke dil jánche hain Alláh ne adab ke wáste; un 

4 ko muáfí hai aur neg bará. Jo log pukárte hain tujh ko dírár ke 
5 báhar se, we aksar agl nahín rakhte.* Aur agar sabr karte jab tak tú 
nikaltá un kí taraf, to un ko bihtar thá ; aur Á lláh bakhshtá hai mihr- 

6 bán. Aiímán wálo, agar áwe tum pás ek gunahgár khabar lekar, to 
tahqíq karo kahin na já paro kisí qaum par nádání se, phir kal ko lago 

7 apne kiye par pachhtáne. Aurján lo, ki tum men rasúl Alláh ká hai, 
agar wuh tumhárí bát máná kare bahut kámon men,to tum par mush- 

kil pare. Par Aláh ne muhabbat dálí tumháre dil men ímán kí, aur 
achchhá dikháyá us ko tumháre dilon men, aur burá lagáyá tum ko kufr, 

S aur gunáh, aur behukmí, we log wuhí hain nek chál par, Alláh ke 
9 fail se aur ihsán se; aur Allán sa „jántá hai hikmat wálá. Aur agar 
do firge musulmánon ke lar paren, to un men miláp karwá do; phir, 
agar charh jáwe ek un men dúsre par, to sab laro us charháí galo se; 
jab tak phir áwe Alláh ke hukm par. Phir, agar phir áyá, to miláp 
karwá do un mea barábar, aur insáf karo; aað Alláh ko khush 

10 áte hain insáf wále. Musulmán jo hain, we bháí hain, so miláo apne do 
11 bháíon ko, aur darte raho Alláh se, shávad tum par rahm ho. Ai ímán 
wálo, thatthá na kareo ek log dúsron se, sháyad we bihtar hon in se, 
aur na auraten dúsrí aonr se, sháyad we bihtar hon un se; aur dib 

na lagáo ek dúsre ko, aur nám na dálo chir ek dńsre kí; burá nám hai 
gunahgárí pichhe ímán ke; aur jo koí tauba na kare, to wuhí log hain 

12 beinsáf. Ai ímán wálo, bachte raho bahut tuhmaten lagáne se; mu- 
qarrar bazí tuhmat gunáh hai; aur bhed na tatolo kisí ká, aur bad na 


PE 


1 (Ayat 2.) © Ai imán wálo únchí na karo apní áwázen nabí kí áwáz se úpar.?? 
Jaláluddín kahtá hai, ki ““ Ek roz hazrat ke sámhne Abubaqr aur Amar ke bích bará 
mubáhasa pará ek mansabdár ko muaiyan karne ke báb men. Aur unhon ne apní 
áwázen únchí kín. Hazrat ko munásib malúm húá, ki aisí beadabí ko dabáwe ; is par 
yih áyat utr.” Mahammad báwajúd is ke ki apne pairauon ko as/áð aur rafiq kahtá 
thá, apne rutbe ke barháne men hargiz gháfil na thá, aur unhen farámosh karne na detá 
thá, kı wuh málik thá, anr we raaiyat. Aur jis jis waqt shubha hotá, ki we us ká kahá 
na mánen, tab wañi ká bahána karke Alláh ko darmiyán látá, ki unhen ádáb sikhláwe. 
Agar we us ke yár i hamdam hone páte, to us kí saí nabí aur bádsháh hone kí hargiz 
bar na átí. 

2 (Ayat 4.) “Jo log pukárte hain tujh ko díwár ke báhar se, we aksar aql nahín 
rakhte.”  Mahanmad ko ekh: fikr thá, yane apne rutbe ko barbáná. Us ke pairauon 
ne khiyál kiyá, ki un ká bhí fikr karná wájib hai. Wuh Alláh ko darmiyán láyá, kí un 
kí beadbí ko dánte, aur ádáb aur khush-atwár sikhláwe. sá, aur Músá, aur sáre sach- 
che ambiyá aise iztiráb aur andeshon se ázád the. Jalsáson ká kám hai, ki apne tan 
aise taklífon se chhuráwen. 


370 SURA I QAF. 


kaho píth píchhe ek dúsre ko; bhalá, khush lagtá hai tum men kisí ko, 
ki kháwe gosht apne bháí ká, jo murda hot so ghin áe tum ko, aur 
darte raho Alláh se; beshakk Allán muaf harnewálá hai mihrlán. 
13 Ai ádmío, ham ne tum ho banáyá ek nar aur ek máda se, aur rakhín 
tumhárí záten, aur goten, tá ápas kí pahchán ho. Muqarrar izzat Al- 
láh ke vahán usí kí barí, jis ko adab bará; Alláh sab jántá hai khabar- 
14 dár. Kahte hain ganwár, Ham ímán láe; tú kah, um ímán nahín 
láe; par tum kaho, hi Ham musulmán húe, aur abhí nahíu paithá ímán 
tumháre dilon men; aur agar hukm par chaloge Alláh ke, aur us ke 
rasúl ke, kát na rakhegá tumháre kámon se kuchh; Alláh bakhshtá hai 
15 mihrbán. Imán wále we haiņ, jo yaqín láe Alláh par, aur us ke rasúl 
par, phir shubha na láe, aur lare apne mál aur ján se Alláh kí ráh men ; 
16 we jo hain, wuhí hain sachche. "Tú kah, Kyá jatáte ho Alláh ko apní 
díndárí? aur Alláh ko khabar hai jo kuchh hai ásmánon men, aur Jo 
17 kuchh hai zamín men; aur Alláh har chíz jántá hai. Tujh par ihsán 
rakhte hain, ki musulmán húe; tá kah, Mujh par ihsán na rakho apní 
musulmání ká, balki Alláh ihsán rathtá hai tum par, ki tum ko ráh dí ımán 
18 kí, agar sach kaho. Alláh jántá hai chhipe bhed ásmánon ke aur zamín 
ke, aur Alláh dekhtá hai jo karte ho. 


SURA I QAF.: 
Makkí hai: 45 yat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLÚM,. 


1 Q. Qasam hai us Qurán barí shán wále ki. 2 Balki un ko taajjub 
húá, ki áyá un pás dar sunánewálá unhín men ká ; to hahne lage munkir, 

3 Yih taajjub kí chí; hai. Kya jab ham mar gaye, aur ho gaye mitti, yih 
4 phir áná bahut dúr ha. Ham ko malúm hai jitná ghatátí hai zamín 
6 un se, aur hamáre pás likhá hai jis men sab yád hai. Koí nahín, par 
jhuthláne lage hain sachche dín ko, jab un tak pahunchá; so we pare 

6 hain uljhí bát men. Kyá nigáh nahín karte ásmánon kí taraf, kaisá 
banává ham ne us ko un par, aur rauraq dí? aur us men nahin koí 

7 surákh. Aur zamín phailáyá ham ne use, aur dále us men bojh, aur 
8 ugái ham ne us men har qism raunaq kí chíz, Samjháne kc, aur yád 
9 diláneko us bande ko, jo rujú ranhe. Aur utárá ham ne ásmán se pání 
O barakat ká; phir ugáe ham ne us se bágh, aur anáj kate khet ká, Aur 
l khajúren lambí, un ká gábhá hai tah par tah, Rozí dene ko bandon 
ke; aur jiláyá ham ne us se ek des murda ; yúnhin hai nikal khare ho- 
12 ná. Jhuthlá chuke hain us se pahle Núh kí qaum, aur kúe wále, aur 
13 Samúd, Aur Ad, aur Firaún, aur Lút xke bháí, aur ban ke rahnewále, 
aur Taba kí qaum. Sab ne jhuthláyá rasúlon ko, phir thík pará merá 

14 darká. Ab kyá ham thak gaye pahlí bár banákar ? koí nahín; un ko 


1 Is súre men kuchh nahn siwáe aisí báton ke duhráne ke, jo áge bahut bár duhráí 
tihráí gaí hain. Yane Qurán kí qasam, murdon ká hashr; Núh kí qaum, aur Ad, aur 
Samúd, aur Firaún, ur Lút kí qaum kí sakhtí aur sazá; aur bihisht aur dozakh kí 
tahrír. 
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15 dhokhá hai ek naye banne men. Aur ham ne banáyá insán ko, aur 
ham jánte hain jo báten átí hain un ke jí men; aur ham ziyáda nazdík 
16 hain us kí taraf dharakti rag se. Jab lete játe haig do lenewále,” dah- 
17 ne baithe, aur báen baithe. Nahín boltá ek bát magar us pás hai ráh 
18 dekhtá taiyár. Aur áí behoshí maut hí tahgíg; wah hai jis se tú tal 
19 raha kartá thá. Aur phúnká gayá narsingá; yih hai din darke ká. 
20 Aur ává har ek jí, us he sáth hai ek hánknewálá, aur ek ahwál batáne- 
21 wálá. Tú bekhabar rahá us din se, ab khol dí ham ne tujh par se terí 
22 andheri, ab terí nigáh áj tez hai. Aur bolá us ke sáth wálá, Yih hai jo 
23 thá mere pás házir. Dálotam donon dozakh men har náshukr mu- 
24 khálif ko: Nekí se atkánewálá, hadd se barhnewálá, shubhe nikáltá. 
25 Jis ne thahráyá Alláh ke sáth aur ko pújná, to dálo us ko sakht már 
26 meg. Bolá us ká sát:í, Ai Rabb hamare, main ne us ko sharárat meg 
27 nahin dálá; yih thá bhúlá, ráh se dúr. Farmáyá, Jhagra na karo 
28 mere pás, aur maiu bhej chuká pahle hí tum ko darká. Badaltí nahín 
29 bát mere pás, aur main zulm nahíu kartá bandon par. Jis din ham 
kahen dozakh ko, Tú bhar chukí? aur wuh bole, Kuchh aur bhí hai. 
30 Aur nazdik láí gaí bihisht dar wálog ke wáste. 31 Dúr nahín, vih hai 
32 jis.ká wada thá tum ko, har ek rujú rahne, yád rakhnewále ko. Jo 
33 dará Rahmán se bin dekhe, aur láyá dil, jis men rujú hai. Chale jáo us 
34 men salámat; yih hai din hámesha rahne há. Un ke liye jo cháhen 
35 wahán hai, aur hamáre pás hai kuchh ziváda bhí. Aur kittí khapá 
chuke ham un se pahle sangaten è? we zabardast the un se qúwat meg. 
Phir lage kured karne shahron men ; kahín hai bhágne ko thikána ? 
36 ls men sochne hí jagah hai us ko, jis ke andar dil hai, yá lagáwe kán 
37 dil lagá kar. Aur ham ne banáe ásmán aur zamín, aur jo un ke bích 
38 hai chhah din mea, aur ham ko na áí kuchh mándagí. So tú sahtá rah 
is par Jo kahte hain, aur pákí bol khúbíán apne Rabb kí pahle súra) 
39 nikalne se, aur pahle dúbne se. Aur kuchh rát men bol us kí pákí, aur 
40 píchhe sijde ke. Aur kán rakh jis din pukáre puhárnewálá nazdík kí 
41 jagah se. Jis din sunenge chinghár; tahqíq wuhí din hai nikal parne 
42 ká. Ham jiláte bain, aur márte hain, aur ham hí tak pahunchná. 
43 Jis din zamın phataar nikal pareu ye daurte; yih iíkatthe karná ham ko 
44 ásán hai. Ham khúb jánte haiú jo kuchh we kahte hain, aur tú nahín 
46 un par zor karnewálá.? So, tú samjhá Qurán se us ko, jo dare mere 
darke se. 


1 (Ayat 16.) “' Jab lete játe hain do lenewále.”  Mahammaðíon ke darmiyán yih riwá. 
yat járí hai, ki “ Do firishte ek ek ádmí ke sáth hain us ke nek aur bad ámál likhne ke 
liye, ek us ke dahní aur dúsrá báen. Aur jis waqt koí ádmí nek kám kartá hai, dahní 
taraf wálá firishta use das dafa likh detá hai apní kitáb men; aur jab bad kartá hai, tab 
báen taraf wále firishte ko kahtá hai, ki Sát ghante tak us ke likhne se báz rah; ki 
sháyad namá; parhe, yá istighfár kare.” 

Yih aisí wáhí tabáhí hai, ki us ke dafiya kí ihtiyáj nahín. Alláh kisí ádmí se dúr 
nah'n, ki firishton kí khabar ká muhtáj ho. 

2 (Ayat 44.) “Tú nahn un par zor karnewálá." Yih ek Makkí wálá Súra hai. 
Zor karne kí qúwat háth nahín áí thí. Burqa utárne, aur talwár dikháne ká waqt á 
nahín pahunchá thá. 


7 


45S 


378 SURA Í ZARIYAT. 


SURA I ZARIVAT.! 
Makki hai: 60 ávat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 — Qasam hai bikhernewálon kí urákar; 2 Phir uthánewálíán bojhe ko; 
3 Phir chalnewálián narmí se; 4 Phir bántnewálíán huimse: 5 Be- 
6 shakk jo tum ho wada diya, so sach hai. Aur besahkk insáf honá hai. 
7 Qasam hai ásmán jálídár kí, 8 Tum par rahe ho ek jhagre kí bát men. 
'9 Us se báz rahe wulií, jo pherá gavá. 10 Máre gave ațhal dauránewá- 
11 le, We, jo ghaflat men haiu bhúl rahe, 12 Púchhte háin, Kab hai 
13 din insáf ká? Jis din we ág par ulte sidhe parenge, 14 Chakho ma- 
15 za apni sharárat ká ; yih hai jis kí tum shitábí karte the. Albatta dar- 
16 wále bághoy meg hain, aur chashmon men. Pá hain jo diyá un ko un 
17 ke Rabb ne; we the ıs se pahle nekí wále. We the rát ko thorá sote, 
18 Aur subh ke wagton men muáfi mánpte, 19 Aur un ke mál meg his- 
20 sa thá mángte ká, aur háre ká. Aur zamín men nisháníán hain yagín 
21 lánewálon ko; Aur khud tumháre andar; kyá tum ko sújh nahíy 1 
22 Aur ásmán mea hai rozí tumhárí, aurjo kuchh tum se wada kivá. 
23 So qasam hai Rabb kí ásmán aur zamín ke, yıh bát tahqíq bai, jaisá ki 
24 tum bolte ho. Pahunchí hai tujhe bát Ibráhím be mihmáuon kí, jo 
25 izzat wále the? Jab andar áe us ke pás, to hole, Salám; wuh bolá, 
26 Salám hai, ye log hain úprí. Phir daurá apne ghar ko, to le ává ek 
27 bachhra ghí mey talá. Phir un ke pás rakhá; hahá, Kyún tum kháte 
28 nahíu? Phir jí meg harbarává un he dar se; bole, iú na dar; aur 
29 khush khabari dí ex larke hoshiyár kí. Phir sámhne se áí us kí aurat 
30 bolti; phir pítá apná máthá, aur kahá, Kyá burhiyá báijh? We bole, 
ki Yúnhín kahá tere Rabb ne. Wuh jo hai, wuhí hai hi«xmat wálá kha- 


bardár. 
31 , , Bclá, Phir kyá matlab hai tumhárá, ai bheje húo ? 
32 ais AS We bole, Ham ko bhejá har gunahgár logou par; 
33 bui Ki chhoreu ham un par patthar mitti he. 34 Ni- 


35 shán pare tere Rabb ke vahá. se behadd chalnewálo. ke liye. Phir 
36 bachá ninálá ham ne jo thá waháu ímándárog se. Phir na páyá ham 
37 ne us jagah siwáe ek ghar musalmánon ká.? Aur rashá us men 
33 nishán un logon bo, jo darte hain duhh kí már se. Aur sisbán hai 

Músá ke hál men, jab bhejá ham ne us ko Firaún pás dekar sanad hhulí. 
39 Phir us ne mugh morá apne zor par, aur bolá, Yıh jádúgar hai, vá dí- 
40 wána. Phir pakará ham ne us ko, aur us ke lashkarou ko; phir phenk 


1 Is Súre men faqat ámezish hai guzre Súron k báton kí. Chár pánch qasamen 
firishton, aur hawáon, aur bádalon kí, ki Mahammad kí tahdíd sachchí thí. Phir Ibrá- 
hím, aur Lút, aur Firaún ke ahwál kí darham barham tahrír, jo áge babut dafe duhráye 
gaye hain. 

Likhá hai 23 áyat men, ““ qasam hai Rabb kí ásmán aur zamín ke, yih bát tahgíg 
hai, jaisá ki tum bolte ho.” Aisí qasamon ke bayán men dekho Súra Núr kí 6 áyat ká 
háshiya. Wuh kaun jalsáz hai, ki apne dawe kí isbát par qasam kháne ko mustaid na 
hotá ? 

2 (Ayat 36.) ‘“ Phir na páyá ham ne us jagah siwáe ek ghar musalmánon ká.” Súra 
Iráf kí 143 áyat ke háshiye par yahán muláhaza karo. 
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41 diyá un ko éaryá men, us par pará uláhná. Aur nishání hai £d men, 
42 jab bhejá ham ne un par báo bekhabar. Nahín chhortí hai hoí chiz, 
43 jis par guzarí, magar har dále us ko jaise chúrá. Aur nishání hai Sa- 
44 múd men, jab kaha vn ko, Barato ek waqt tak. Phir sharárat karne 

lage apne Rabb ke hukm se; phir, p-kará un ko karáke ne, aur we 
45 dekhte the. Phir na sake ki uthen, aur na sake ki badlá len. 46 Aur 
47 Núh kí qaum ko is se pahle, muqarrar we log the benukm. Aur smán 
48 banává kam ne báuh bal se, aur ham ko sab maqdúr hai. Aur zamín 
49 ko tichháyá ham ne, so kvá khúb bichhá jánte hain! Aur har chíz ke 
50 ham ne banáve jore, sháyad hi tum dhván karo. So bhágo Alláh kí 
ól taraf; maiu tum ko dar sunátá hún bholkar. Aur na thahráo Alláh 

he sáth dúsrá mabúd ; main tum ko usí kí taraf se dar sunátá hún khol- 
52 kar. Ísí tarah un se pahlon ke pás, jo áyá rasúl, vihí kahá, ki Jádúgar 
53 hai, yá diwána. Kyá yihí hah mare hain ek dúsre ko? koí nahín ; par 
54 ve log sharír haig. So tú hat á un kí taraf se ; ab tujh par nahin uláh- 
55 ná. Aur samjhátá rah, ki samjháná kám átá ha ímán wálon ko. 
56 Aur main ne banáe jinn aur ádmí, so apní bandagí ko. 57 Main nahín 
58 cháhtá un se rozína, aur nahín cháhtá, ki mujh so khiláwen. Alláh jo 
59 hai, wuhí hai rozi denewálá, zoráwar, mazbút. So un gunahgáron ká 

yihí daul hai, jaise daul pará un ke sáthíon ká ; so ab mujh se shitábí na 
60 karen. So kharábi hai munkíroy ko un ke us din se, jis ká in se wada 

hai. i I 


SURA I TUR. 
Makkí ha: 49 ávat kí. 
Bismi-1.-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM, 


Qasam hai Túr ki, 2 Aur líkhí kitáb kí, 3 Kusháda waraq men, 
Aur ábád ghar kí, 5 ður únchí chhat kí, 6 Aur ubalte darvá ki; 
Beshakk azáb tere Rabb ná honá hai. 8 Us ko koi nahín hatánewálá, 
Jis din larze ásmán kapkapákar. 10 Aur phiren pahar chalsar. 11 So 
kharábi hai us din jhuthlanewáloú ko, Jo báten banáte hain khelte, 
13 Jis din dhakele jáwen dozash ho dhahelkar. 14 Yih hai wuh ág, jis ko 
15 tum jhúih jánte the. Ab bhalá, yih jádú bai, yá tum ho nahín sújhtá t 
16 Paitho us meg; phir sabr karo, vá na karo, tum ko larábar hai ; ; wuhí 
17 badlá páoge jo a kute the. Jo dar wále ham, bághon mey hain, aur 
IS mámat men, Mewe kháte, jo diye un he Rabb ne, aur bachá diyá un ke 
19 Rabb ne dozakh hi már se. Kháo, aur pio rach se, badlá us ká, jo kar- 
20 te the. Lage baithe taķhtog par barábar bichhí qatár, aur byáh díg 
21 ham ne un ko gorán barí áukhon wálíán.? Aur jo yaqín láe, aur un kí 


Ww O y A — 


Consi 


1 (Ayat 20—25.) “ Aur byáh dín ham ne un ko goríán barí ánkhon wálíán.” Súra 
Dukhán kí 54 áyat, aur Saffat kí 39—48 áyaton ke háshiye yahán parho. sh mh ne is 
áyat par ek riwáyat is mazmún kí mangóúl kí, yane Mahammad ne yih wada kiyá, ki ““ us 
ko, jo sáris ul jannat thaharegá, yih diyá jáegá, ki sattar baras tak ek kamare men aish 
aur árám karne þáwegá. Phir, áwáz sunegá, jo use kahtí, Are yahán se uth, aur dúsre 
kamare men á, ki main apn' naubat tujh se púrí karán! Jab wuh phire aur púchhe, Tú 
kaun hai? Bolegí, Main un kanízon men ek hún, jin ke báb men Alláh ne farmáyá, ná- 
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ráh chale un kí aulád ímán se, pahunchá diyá ham ne un tak un kí aulád 
ko, aur ghatáyá nahín un se un ká kiyá kuchh; har ádmí apní ka- 
22 máí men phansá hai. Aur rel lagá dí ham ne un ko mewe, aur gosht 
23 jis chí; ká jí cháhe. Jhapatte hain wahán piyála, na bakná hai us sha- 
24 ráb men, na gunáh men dálná. Aur phirte hain un ke pás chhokre un 
25 ke, goyá we motí hain ghiláf men dhare. Aur 1nunh kiyá ekon ne dús- 
26 ron kí taraf ápas men púchhte. Bole, Ham the apne ghar men darte 
27 rahte. Phir ihsán kiyá Alláh ne ham par, aur bacháyá ham ko laun ke 
28 azáb se. Ham áge se puhárte the us ko; beshakk wuhí hai nek salúk 
29 rahm wálá. Ab tú samjhá, ki tú apne Rabb he fazl se paríon wálá 
30 nahip, na díwána.2 Kyá kahte hain, Yih sháir hai; ham ráh dekhte 
31 hain us par gardish zamáne kí? Tá kah, Tum ráh desho, ki main bhí 
32 tumháre sáth ráh dekhtá hún. Kyá un kí aglen whí sihhátí haig un ko, 
33 yá we log sharárat par hain? Yá kahte haiu, Yih bát baná lává? koí 
34 nahíu, par un ko yagín nahía. Phir cháhiye le áwen koí bát is tarah 
35 hí,” agar sacnche hain: Yá we ban gae hain áp hí áp, yá wuhí hai ba- 
36 nánewálá ? Yá unhon ne banáe ásmán aur zamin ? koí nahin, par yaqín 
37 nahín karte. Kyá un ke pás han khazáne tere Rabb ke, yá we dároghe 
38 ham? Kyá un pás koí sírhí hai, jo sun áte haiu ? to le áwe jo suntá 
39 hai un men ek sanad khulí. Kvá us ke yahán betíán,? aur tumháre ya- 
40 hán bete? Kyá tú mángtá hai un se kuchh neg?* so un par chatti ká 
41 bojh hai. Kyá un ko khabar hai bhed kir so we likh rakhte hain. 
42 Kyá cháhte hain kuchh dio karne? so Jo munkir hain, wuki áe hain 
43 dác men. Kyá un ká koí héókim hai Alláh he siwáe? wuh Alláh nirálá 
44 hai un ke sharík batáne se. Aur agar dehhen ek taķhta ásmán se gir- 
45 tá, kahen, Yih badli hai gárhí. So tú chhor de un ko jab tak milen ap- 
46 ne din se, jis men un par karáká paregá. Jis din hám na áwegá un ká 
47 dáo kuchh, aur na un ko madad pahunchegí. Aur un gunahgáron ko 
48 ek már hai us se ware, par bahut un ke nahín jánte. Aur tú tnahará 
rah muntazar apne Rabb ke hukm ká, to tú hamárí ánkhon ke sámhne 
49 hai; aur pákí bol apne Rabb kí khúbián, jab tú uthtá hai. Aur kuchh 
rát men bol us kí pákí, aur píth dete waqt táron ke. 


mumkin hai, ki koí qiyás kare ki we kis qadr lazzaten dengín bihisht men mardon ko, jo 
bhale kám kiye hain. Tab wuh us ke sáth jáegá, aur sattar baras tak dúsre kamare men, 
sáth us ke, aisn karegá. Aur yún ba tasalsul kamara kamara badaltejáenge bihisht men.” 
Aisí áyaton aur riwáyaton se malúm hotá, ki Mahammad aur us ke asháb Xaist bihisht 
kí khush‘ aur lazzaton ke muntazar the. 

1 (yat 29.) “ Tú əpne Rabb ke fazl se paríon wálá nahín, na díwána.” Dekho Sú- 
ra Ahgáf kí 6—9 áyaton ká háshiya. 

2 (Ayat 29—34.) “ Le áwen kof bát is tarah kí.” Súra Baní Isráíl kí 90 áyat, aur 
Yúnas kí 38, 39 áyáton, aur Baqr kí 23 áyat ke háshiye par yahán muláhaza karo. 

3 (Ayat 39.) “ Kyá us ke yahán betíán?" Dekho Súra Nisá kí 116, aur Anaám kí 
101 áyat ke háshiye. 

4 (Ayat 40.) “ Kyá tú mángtá hai un se kuchh neg ?” “Yahán Súra Furgán kí 58, 
59 áyaton ke háshiye par muláhaza karo. 
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SURA I NAJM. 
Makki hai: -62 áyat kí. 
BiSMI-L-L34'H1-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Qasam hai táre kí? jab gire, 2 Bahká nahín tumhárá rafíq, aur beráh 
3 nahín chalá. Aur nahín boltá hai apni cháo se. 4 Yih to hukm hai 
5 jo bhejtá hai. Us ko sikháyá sakht gúwaton wále ne, 6 Zorwar ne; 
7 phir sídhá baithá. Aur wuh thá únche kanáre ásmán he. 8 Phir naz- 
9 dik húá, aur latik áyá. Phir rah gayá faraq do hamán ke barábar,? yá 
10 us se bhí nazdik. Phir hukm bhejá Alláh ne apne lande par, jo bhejá. 
11 Jhúth nahin kahá dil ne jodenhá. 12 Ao kvá tum jhagarte ho us se 
13 is par, jo us ne dekhá: Aur us ko dekhá hai us ne ek dúsre utár nep, 
14 Behadd lí berí pás, 15 Usí he pás bihisht rahne kí. 16 Jab chhá ra- 
17 há thá us berí par jo kuchh chhá rahá thá. Bahsí nahín nigáh, aur 
18 hadd se nahíú barhí. Beshakk dekhe us ne apne Rabb ke bare namúne. 


1 (Ayat |.) “ Qasam hai táre kí.” Tauret Injíl men qasam lene k. haqíqat yún hai: 
“ Filhagíqat log bare kí qasam kháte hain—“o Khudá ne jab lbráhím ke sáth wada 
kiyá, is liye ki kisí ko apne se bará na páyá, ki us kí qasam kháwe, to apn‘ hí qasam 
khákar kahá, Yagínan main tujhe barakaton par barakaten dúngá.”* Aur hukm Alláh 
Taalá ká yih bai, ki “ Jo koí zamín men apn duá i khair kare, seckcke Khudá men ap- 
ní duá i khair karegá; aur jo koí za..ín men qasam kháwe, sachche Khudá ke nám se 
qasam kháe.''f Aur bahut jagahon men Alláh ne mana kiyá aur kisí nám, yá kisí chíz 
kí qasam lene se. Lekin Mahammad ke kabe se malúm hotá, ki us sab ke barkhiláf 
Alláh ne “ táre kí qasam” kháí, aur “ hawáon” k’, aur ‘“‘ bádalon,'' aur *“ jaházon'“ aur 
í firishton” kí, aur “ Túr,” aur “ likhí kitáb,” aur “ vhar,” aur “daryá” kí, aur aksar 
har ek nám k , siwáe apne nám ke, qasam kháí! Yaqínan jo qasam khatá, so kisí nám 
se, jo apne se bará hai, qasam kbátá hai. Kyá ye sab ch zen Alláh se barí, yá Alláh ke 
barábar hain, ki wu% un kí qasam kháwe?  Yaqínan ye sab Alláh kí gasamen nahín, 
- balki Mahammad kí qasmen hain. Aur usne apne matlab ko pahunchne kí khátir Al. 
láh kí qasam ko niháyat zaíf aur kam qadr jáná ! 

2 (Ayat 4—11.) “ Phir rah gayá farag do kamán ke barábar.” Mufasirín kahte hain, 
ki is men hazrat Jabráíl ká patá hai. Abdulláh ibn Abbás ke kahe se hadís yá riwáyat 
hai, ki jab Jabrá l pahlí bár Mahammad ko nazar áyá, to is taur par thá. “ Hazrat ne 
farmáyá, ki Jab main maidán men játá thá, ek áwáz suntá thá, ki ‘yá Mahammad !” 
Aur ek shakhs núrání ko dekhtá thá, ki sone ke takht par ásmán o zamín ke darmiyán 
muallaq khará hai. Main us áwáz se darkar bhágtá thá. Jab aisá muámala kaí dafa 
húá, Waraga bin Naufil ne, jo chacherá bháí bíbí Ķhadaija alaihhissalám ká thá, us se mh 
yih bát kahí. Wuh Injíl aur Tauret ke ilm se khúb wágif thá, aur us ne Nasárá ke áli- 
mon se bahut ilm hásil kiyá thá; kahá, ki Jab wuh áwáz suno, mat bhágo; aur kán 
rakhkar suno, ki kyá kahtá hai. Waisáhí main ne kiyá: jab phir áwáz áí, ki * yá Ma- 
hammad !” main ne kahá, Labbaik! Us ne kahá, Main Jabrá 1 hún, aur tú is ummat ká 
nabí.” Aur kaí ek riwáyaton men hai, ki Mahammad ne Waraqa bin Naufil ke sikháne 
se Jabráíl ko pahcháná, aur us ke batáne par chalá. Par un riwáyaton ká tazkira faqat 
is liye is kitáb men mangúl hai, tá maiúm howe. ki ibtidá i Islám men Mahamnuad kahán 
tak Waraqa bin Naufil ká mamnún thá. Unhín ke kahe se sábit hai, ki Waraga *‘ Injil 
aur Tauret ke ilm se khúb wáqif thá, aur us ne Nasárá ke álimon se bahut ilm hásil ki- 
yá thá.” Agar wuh Injíl aur Tauret ke ilm se wágif na hotá, aur Nasárá ke álimon se 
bahut ilm hásil na kartá, to albatta ibtidá i Islám men Mahammad Tauret Injíl ke báb 
men ziyáda chúk kartá, aur un ke mazmún se aur bahuterí báton men thokar khátá. Ís 
makán men, jo báten ki Súra Yúnas kí 17 áyat, aur Nahl kí 105 áyat ke háshiye men 
hain, parho. 


amaaan 


* Ibrání 6. 13—16. t Ashayá 65. 16. aur 45. 23. 
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19 Bhalá, tum dekho to Lát,aur Uzzá, 20 Aur Manát,! tísrá pichhlá. 
21 Kvá tum ho bețe, aur us ko betíánr 22 To tú vih bánttá, bhúndá. 
23 Ye sab nám hain. jo rakh liye haig tum ne, tur tumháre báp dádon ne; 
Alláh ne nahin utárí un kí koí sanad; niri atkal par chalte hain; aur jo 
24 jíon kí cháo hain, aur pahunchí un ho un he Rabb se ráh kí sújh. Ka- 
25 him ádmi ho mlná hai jo cháher So Alláh ke háth hai pichhle aur 
26 pahle. Aur bahut firishte haiu ásmánon men; kám nahin átí un aí si- 
27 fárish? kuchh, Magar jab husm de Ailáh, jis he wáste cháhe, aur pa- 
28 sand kare. Jo log vaqin nahin rakhte pichhle ghar há, we nám rakhte 
29 haiú firishton he zanáne nám. Aur un ko us ki kuchh khabar nahín 5 
nirí atkal par cha.te hain, aur atkal kám nahin áti thik bát men kuchá. 
30 So tú dhván na kar us par, jo munh more hamárí yád se, aur kuchh na 
31 cháhe magar dunvá kí zindagáni Yaháu hí tak pahunchí un hí samajh ; 
terá Rabb bihtar jántá hai jo behná us sí ráh se, aur wuhi khúb jántá 
32 hai us men, jo ává ráh par. Aur Alláh ká hu jo kuchh hai ásmánog meg 
aur zamin men, tá wnh badlá dewe buráí walou ko un ke kiye há, aur 
33 badlá de blaláí válon ko bhalái se. Jo log bachte hain bare gunáhon 
se,” anr behavái ke kámou se, magar nuchh álúdagí, beshank tere Rabb 
hí bakhshish men samáí hai; wuh tum ho khá» jántá hai,jað tum ko niká- 
Já zamín se, aur jalè tum bachche the má he pet mei; so na haho apní 
34 suthráíán; wuh bihtar jáne use, jo bach chalá.  Bhalá, tú ne dekhá use, 
35 jis ne munh oherá, Aur láyá thorá sá, aur sakht ninalá. 36 Kyá us 
37 ke pás khabar hai ghaib ki? so wuh dekhtá hai. Kyá use khabar na- 
38 hin pahunchi, jo hat waragog me. Músá he? Aur Ibráhím ke, jin ne 
39 púrá utárá ? Ki uthátá nahiú uthánewálá Uojh kisi dúsre ká. 40 Aur 
4l yih, hi ádmí ko wuhí miltá hai, Jo kamáyá. Aur yth, ki us kí kamáí us 
42 no dikhán hai. Phir, us ho badalá dená hai púrá us ká badalá. 43 Aur 
44 vih, hi tere Rabb tak pahunchná hai. Aur yih, ki wuhí hai hansátá, aur 
45 rolátá. Aur yih, hi wuhí hai mártá aur jilátá. 46 Aur yih, ki us ne 
47 banáyá jorá, nar aur máda, Ek búnd se jab tapakáí. 48 Aur yih, ki 
49 us par lázim hai dúsrá utháná. Aur yih, hi us ne daulat di aur púnjí. 
50 Aur vih, ki wuhi hai Rabb Shuará ká. 5l Aur vih, ki us ne khapá di- 
52 ye Xd agle, Aur Samúd; phir bági na chhorá; óð Aur Náh kí qaum 
54 is se pahle, wuh to thí aur bhi zálim aur sharir. Aur ulti basti ko pat- 
55 ká. Phir, us pir chháyá jo chlává. 66 Ab tú kyá kvá niąmateņ apne 
57 Rabb hí jhuthláwegá ? Yih ek dar sunánewálá ha, pahle sunánewálon 
58 men há. A pahunchi ánewáli ; koi nahín us ko Alláh ke siwáe khol 
59 dishlánewálá. Kyá tuin ıs bát se achambhá karte hof 60 Aur hanste 
6l ho, aur nabim rote? zur tum khiláráu barte ho? 62 So sijda karo 
Alláh ke áge. aur bandagi. 


1 (Ayat 19, 20.) “ Lát, aur Azzá, aur Manát.” Ís amr ke bayán men dekho Súra 
Nisá kí 116 áyat, aur Hajj kí 53 áyat ke háshiye. Mahammad ne zam n par un kí ban- 
dagí k: mamánaat kí. Lekin apne dil men ummaidwár thá, ki bihisht men ais ** húð sú- 
rat quraton” kí khidmat men apne taín niyáz karne páwe. Kyúnki in “ dí aur khush 
numá auraton'' aur “' tiúrán í bihisht” men kyá tafáwat ? 

2 (Ayat 20.) * Kám nahíu étí un kı sifárish.” Súra Ambíyá kí £8, 29 áyaton, aur 
Anfál kı 29 áyat ke háshiye yahán parho. 

3 (Ayat 33.) “Jo log bachte ham bare gunáhon se.” Is áyat kí tafsír ke liye dekho 
Súra Nisá kí 30 áyat, aur Anfál kí 29, aur Ambíyá kí 28, 29 áyaton ke háshive. 
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SURA I QAMR. 
Makkí hai : 55 áyat kí. 
B:sMI-L-LA HI-R-RAIIMA NI-R-RAHÚM. 


1 Pás á lagí wuh gharí, aur phat gayá chánd.' 2 Aur agar dekheg koí 
3 nisháni, tál den, aur kahen, Yih jádú hai chálá átá. Jhuthláyá aur cha- 
4 le apne cháon par, aur har kám thahará rahá hai waqt par. Aur pa- 
5 hunch chuke haiu un ko ahwál jitne men dánt ho sakti bai púrí. Aql 


l (Ayat 1.) “ Pás á lagí wuh gharí, anr phat gayá chánd.” Ís ká Tafsír Husainí 
men yih bayán hai, yane '' Nazdik dí giyámat, phat gayá chánd.  Inám i “áhid se man- 
gúl hai, ki “ ek rat Abu Jihl aur Yahúdí hazrat pás áe. Abu Jill ne kahá, Ai Maham- 
mad, kuchh ni-hán hamen dikhlá, aur mahín terā sir talwár se kátenge. Hazrat ne far- 
máyá, Kyá cháhtá hai tu? Abu Jilil ne dahne báen dekhá, ki kyá mánge, ki zuhúr us 
ká dushwár ho. Ek Yahúd ne kabá, Yil jádúgar hai; is se kah, chánd ko do tukre 
kare; ki jádú zamín men mutaassir hot hai, anr jádúgar ko ásmán par tasarruf nahín 
ha. Abu Jill ne kahá, ái Mahammad, chánd hamáre sámhne phár. Hazrat ne kalme 
kí unglí se ishára farmáyá cl.ánd ko. ki phat jáe. Usí waqt do tukre húá, ádhá wuhín 
qáim rahá, aur ádhá dúsrá dúsrí taraf gayá. Phir kahá, ki Mil já; donon mil gaye. 
Yahúdí 'mán láyá. Abu Jill ne kahá, Us ne hamárí ánkh par sihr kiyá hai, aur chánd 
ko do tukre hamen dikhláyá. Qáfila musáfiron se, ki atráf se áwenge, púchhúngá, ki 
unhon ne dekhá hai. yá nahin? Jo áre jáne wálon se púchhá, jawáb suná, ki fulání rát 
chánd ko do tukre dekhá ham ne. Báwajúd is ke þm ímán láyá, aur kahá, Jádú us 
ká niháyat qawí hai.’ 

Aise qisse kaháníán járí karná sahl hotá bad ns ke: ki Mahammad ne wafát páí, jab us 
ke pairau árzúmand the, ki riwáyaton anr hadíson se Qurán kií talqín ke baqi ya púrá 
karen. Lekin is se aur Gurán hí se malúm hai, ki Mahammad ne khiyál kiyá, ki giyá- 
mát kí gharí nazdík thí, aur sháyad us kí Zindagí men wági ho. Arabí lafz “ sáatu'' 
hai, aur us ke mane yih han “ ashr kí ghari ” Par ab bárah sau sál guzre hain, aur 
qiyámat ab tak wuqú men na áí. To Mahammad ne ghalat se khiyál kiyá, ki nazdik 
thá us ká waqt. 

Baz ahli Mahammad dawá karte hain, ki is áyat men ek munjiza ká ishára hai, jo 
Mahammad ne dikhláyá. Lekin yih muajiza kis tarah seho sake? Mahammad áge 
bahut bár sáf sáf kah chuká thá, ki ** Alláh ne nisháníán bhejní maugúf kí, is liye ki 
aglon ne us ke nishán on ko jhutliláyá thá.” Anr“ Alláh ne mujh ko nishán án 
dikhláne ko nahín, balki khushkhabarí aur A, sunáne ko bhejá hai.” To un sab 
áyaton se kyá húá? kyá we sabis áyat sejhuthláí ját‘, aur mansúkh hotí hain? To 
Qurán ke guzre súron men isı amr ke báb men bahnt áyaten maujúd hain, jo mansúkh 
aur mardúd hain. Aur yahán se leke Qurán ke ákhir tak bahut sí áyaten háth áwengin, 
jin men Mahammad apn: nátawánái ká uzr kartá hai, aur kuchh khiyál bh: nah n kartá, 
ki maiu ne aisá mnajiza kiyá. Agar us ne haqiqat men chánd ko do tukre kar dálá ho, 
albatta tá dain i ákhir us kí yád rakhtá. Aur jis jis waqt Yahúd, yá ahl ı Qoresh, yá aur 
koí us se kuchh nishán kā matálaba karte, wuh us ajíb muajiza ká zikr kartá, ki ““ main 
ne fulání rát ko chánd ko do tukre kiyá.” Lekin is ke badle wuh us muajize ko aslan 
bhúl gayá, aur apn nátawáná; ká uzr kartá rahá. Isse sábit hai, ki Mahammad ne 
hargiz aisá kuchh muajiza nah n dikhláyá. 

Phir dúsr áyat men hai ki, *“ Ayar dekhen koí nisháni, tál den, aur kahen, Yih jádú 
hai chalá átá.” Is se bhí záhir hai, ki Mahammad ke khiyál men na áyá ki us bát men 
kuchh muajiza húá. Kyúnki nah n kahá, ki“ we abhi mugjiza dekh chvke bain, jo 
inkár kar nahín sakte;'' lekin kahá, * agar nisháni dekhen, to tál den, aur kahen, Yih 
jádú hai.” Jab Mahammad hí ne dawá na kiyá, ki kuchh muajiza wuqú men áyá, to 
bad us kí wafát ke kaun us amr ko muajiza baná sake ? 

Aur bad is áyat ke Súra Qamr ke ákhir tak siwáe 'Qurán kí taríf, aur Núh kf qaum, 
aur Ad, uur Samúd, aur Lút aur Músá ke ahwál ke duhráne ke, kuchh háth nahín lag- 
tá. Aur ye sab báten guzre súron men bahut bár duhráí gaí hain. 


32 


48 
49 


53 
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kí bát hai, phir kám nahín karte dar sunánewále. So tú hat á un hí 
taraf se, jis din pukáre pukárnewálá ek chí; andekhí ko. Nawí ánkheg 
nihal pare; gabron se, jaise țiddi iikbar pare. Daurte jáwen pukárne- 
wále pás; kahte munair, Yih din mushhil ává. Jhuthlá chuke hain in se 
pahle Núh kı qaum, phir jhúthá kiyá hamáre bande ko, aur bole, Diwána 
hai, aur jhirak liyá. Phir us ne púnárá apne Rabb ko, ki Main dab ga- 
yá hús, tú badalá le. Phir ham ne khol dıye daháne ásn.án ke pánı kí 
rel se. Aur bahá diye zamin se chashme; phir mil gayá pání ek kám 
par, jo thahar rahá thá. Aur sawár siyá us ko ek takhtou aur kilon 
wálí par. Bahtí hamári ánkhoa ke sámhne, badalá us ki taraf se, jis kí 
qadr na jání thí. Aur us ko ham ne rahne diyá nishání ko, phir koí hai 
sochnewálá? Phir kaisá thá merá azáb aur merá darká! 17 Aur ham 
ne ásán hiyá Qurán samajhne ko, phir hai hoí sochnewálá? Jhuțhláyá 
Ad ne, phir kaisá húá merá azáb anr merá darhá! Ham ne bhejí un 
par báo sannáte kí ek nahúsat he din, jo chali gai.  Ukhár mórtí logoa 
ko, jaise we jare khajúr hí bain ukhare pare. Púir, kasá húá merá 
azáb, aur merá darká! Aur ham ne ásán hiyá Qurán samajhne ko, 
phir hai koí sochnewálá ? Jhuthlává Samúd ne dar sunáne meg. 
Phir, kahne lage, Kvá ek ádmí hai ham men há? akelá ham us ke kah- 
ne par chalenge, tau to ham ghalatí mea pare, aur saudá men. '“yá 
utarí aise par samjhautí ham sab men sef noí nahín, yih jhúthá hai ba- 
ráí mártá. Ab ján lenge hal ho kaun hai jhúthá baráí mártá. 27 Ham 
bhejte hain úatni un ke jánchne ko; so dekhtá rah, un ko, aur thahará 
rah. Aur suná de un bo, ki pání há bá..tá hai un men, har bárí par pa- 
hunchtá hai. Phir, pukárá unhou ne apne rafiq ko, phir háth chaláyá 
aur kátá. Phir, kaisá húá merá azáb, aur merá darká! 31 Ham ne 
bhejí un par ek chinghar, phir rah gae jaise raundi bár káuton kí. Aur 
ham ne ásán hiyá Qurán samajline ko, phir hai koí sochnewáláf Jhuth- 
láyá Lát kí gaum ne dar sunáte. Ham ne bhejí un par báo pattharáo kí, 
siwáe Lút ke ghar ke; un ko bachá divá ham ne pichhlí rát se, Fazl 
se apní taraf he; ham yú. badlá dete hain us ko, jo haqq máne. Aur 
wuh dará chuká un ko hamárí pakar se, phir lage mukaráne dar ká. 
Aur us se lene lage us he m'hmán; phir ham ne kho din un kíánkhen ; 
ab chakho merá azáb aur darká. Aur pará un par subh ko sawere 
azáb, jo thahar rahá thá. Aur chahho merá azáb, aur merá darká. 
Aur ham ne ásán hiyá Qurán samajhne ko; phir hai koí sochnewálá t 
Aur bheje Firaún wálou pás darse. 42 Jhuthlám hamári nisháníán 
sárí; phir pakare ham ne un ho pakar sabirdast ke qábú mep lenar. 
Ab tum men, jo munkir hain, kuchh bitar haiúu un sab se, yá tum ko 
fárigh khatí likhí gaí waragou men? Kyá kahte hain, ki Ham sab ká 
mel hai badalá lenewále t Ab shinast kháwegá mel, aur bhágenge pith 
dekar. Balki wuh gharí hai, un ke wade ká waqt, aur wuh gharí barí 
áfat hai aur bahut karwi. Jo log gunahgár hain, ghalati men haiu, aur 
saudá men. Jis din ghasite jáweuge ág mey ausdhe muuh ; chakho 
maza ág ká. Ham ne har chiz banáí pahle thaharákar. 50 Hamárá 
kám yihí ek dam kí bát hai, jaise lapak nigáh kí. Aur ham khapá chu- 
ke haiu tumháre sáth wálog bo; phir hai koí sochnewálá? Aur jo chíz 
unhon ne kí hai, likhí gaí waraqou men. Aur har chhote aur bare likh- 
ne men á chuke. Jo log dar wáls, bághon men hain aur nahron men. 
Baithe sachchí baithak men bádsháh pás, jis ká sab par qabza. 
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SURA I RAHMAN. 
Madine men názil húí : 78 áyat kí. 
BISMI-L-LA H1-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 

Rahmán ne sikháyá Qurán. 2 Banáyá ádmí. 3 Phir sikháí us ko 
bát. Sńraj aur chánd ko ek hisáb hai. 5 Aur jhár aur darakht lage 
hain sijde men. Aur ásmán ko únchá hiyá, aur rakhí tarázú. 7 Ki 
mat ziyádatí karo tarázú men. Aur sídhí tarazú taulo insáf se, aur 
mat ghatáo taul. Aur zamin bickháí khalg ke wáste. 10 Us mep 
mewa hai, aur khajúren, jin ke mewe par ghiláf. Aur anáj, jis he sáth 
bhús hai, aur phúl ikhushbú. Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí 
jhuthláoge tum donon? Banáyá ádmí khanahanátí mittí se, jaise thík- 
rá. Aur banáyáján ko ág hí dabakse. 15 Phir kyá kyá niamaten apne 
Rabb ki jhuthlácge tum donon?  Málik do mashriq ká, 17 Aur málik 
do maghrib ká. Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláoge t 
Chaláe do daryá bhir chalte. 20 Un meu hai ek par wuh ziyádatí 
nahín karte. Phir kyá kvá mamatea apne Rabb hí jhuthláoget 
Nikaltá hai un se motí aur múngá. 23 Phir kyá kyá niamaten apne 
Rabb kí jhuțhláoge? Aur usí ke haig jaház únche kháre daryá men, 
jaise pahár. Phir kyá kyá niamaten apne Rabb xí jhuthláoge: 26 Jo 
koí hai zamín par mit jánewálá hai, Aur rahegá munh tere Rabb ká 
buzurgí aur tázím wálá. Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuth- 
láoge ? Us se mángtá hai jo koí hai ásmánon aur zamin men, har 
roz wuh ek dhandhe men lagá hai. Phir kyá kyá niamate. apne Rabb 
kí jhuțhláoge? Ham jald fárigh hote hain tumhárí taraf, ai do bojhal 
qáfilo. Phir kyá kyá nlamateu apne Rabb kíjhuthláoge? 33 Aifirqe 
jinnon ke, aur insánon ke, agar tum se ho sake, ki nikal bhágo kanáron 
se ásmánon aur zamín ke, to nikal bhágo; nahín nikal sakne ke bin 
sanad. Phir kvá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláoge? 35 Chhút- 
te hain tum par shuale ág ke, sáf aur dhúán mile, phir tum badlá nahín 
le sakte. Phir kyá kyá niąmaten apne Rabb kí jhuthláoge: 37 Phir 
jab phat jáe ásmán, aur ho jáwe gulábí jaise tel ke talchhat. Phir kyá 
kyá niamaten apne Rabb kí jhațhbláoge! Phir us din púchh nahín us 
ke gunáh kí kisí ádmí se, na jmn se. Phir hyá kyá niamaten apne 
Rabb kí jhuțthláoge? Pahcháne parenge gunahgár apne chihre se; 
phir pakará jáwegá máthe ke bál se, aur páon se. Phir kyá kyá niama- 
ten apne Rabb ki jhuthláoge? Yih dozakh hai, jis ko jhúth batáte 
the gunahgár. Phirte hain us ke bích, aur khaulte pání men. 45 Phir 
kyá kyá niamaten apne Rabb kíjhuthláoge? Aurjo hoí dará apne 
Rabb ke áge khare hone se, us ke liye hain do bágh. Phir kyá kyá 
niamaten apne Rabb kí jhuthláoge? Jis men bahut sí tahníán. 
Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláoge? 50 Un meg do 
chashme bahte haia. Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuțhláoge ? 
Un men har mewe se qism gism. óð Phir kyá kyá niamaten apne 
Rabb kí jhuthláoge? Lage baithe bichhaunog par, jin ke astar táfta 
ke; aur mewa un bághon ká jhuk rahá. Phir kyá &yá mamaten apne 
Rabb kí jhuthláoge? Un men auraten hain níchí nigáh wálíán, nahín 
sáth suláyá un ko kisí ádmí nein se pahle, na kisi jinn ne. Phir kyá 
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5S kyá niamaten apne Rabt kí jhuthláoge? We hain jaise lál aur múngá. 
59 Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláoge? 60 Nekí ká badlá 
6l nahin hái magar nekí. Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláo- 
62 ge? Aur un do ke siwáe aur do bágh hain. 63 Phir kyá kyá niama- 
64 ten apne Rabb kí jhuthláoge? Gahrí sabz hain, siyáhí máil. 65 Phir 
66 kyá kvá niamaten apne Rabb kí jhuțhláoge? Un men do chashme 
67 hain ubalte húe. Phir kyá kyá niarmatey apne Rabb hí jhuthláoge ? 
68 Un men mewe, aur khajúren, aur ánár. 69 Phir kyá hyá niamateg 
70 apne Rabb kí jhuthláoget Sab bághon men nek auraten haio khúb. 
71 súrat. Phir svá kvá niamaten apne Rabh kí jhuthláoge? 72 Húreg 
73 rokí húín hain khímon men. Phir kyá hyá niamaten apne Rabb kí 
74 Jhuthláoge? Nahín chhúá un ko hisí ádmi ne in se pahle, na kisí jinn 
75 ne. Phir kyá hyá niamaten apne Rabb kíjhuthláoget 76 Takiya 
lagáe baithe sabz chándaníon par, aur qímatí bichhaune khush tarah. 
77 Phir kvá hvá namaten apne Rabb kí jhuthláoge ?! 78 Barí barakat 
hai tere Rabb ke nám ko, jo buzurgí rakhtá hai, tazím wálá. 


a... 


SURA I WAGQIA. 
Makki hai: 96 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Jab ho parí ho parne wálí, 2 Nahín us ke ho parne men jhúth. 
3- Utártí hai, charhátí. 4 Jab larze zamin kapkapákar; 5 Aur tukre 
6 hon pahár tút kar; Phir ho jáwen gard urte; 7 Aur tum ho jáo 
8 tín qism. Phir dáhine wále kaise dáhine wále! 9 Aur báwen wále 
0 kaise báwen wále! Aur agárí wále, so agárí wále. 11 We log hain pás 
2 wále; Bághon men mamatke. 13 Amboh hain pahlou men; 14 Aur 


1 (Ayat 46—77.) “ Phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláoge ?'” Tauret men 
136 Zabúr yahán parho, to dekh paregá, ki Dáúd ne ek ek áyat ke ákhir men yih 
likhá, “ki us ki rahmat abadi hai.”  Gumán ghálib hai, ki Mahammad ne us kí mu- 
tábaat men is Súre kí áyaton kí áráish karne cháhá. Kyúnki is“ Súre men ekt s dafe 
yih ibárat duhráí—““ phir kyá kyá niamaten apne Rabb kí jhuthláoge?'"' Lekin us kí 
mutábaat men „niháyat gháfil húá. Kyúnki jab Dáúd Khudá Taálá ke ajíb kámon ke 
lige us kí saná khwání kartá hai, Mahammad nafs kí lagám shahwat ke háth dekar 
Khudá kí niamaten bhúlá, aur “ Húrán i bihisht,” yane khúbsúrat gwraíon ke píchhe 
daurá! Baz ahli Mahammad sharm ke máre us ke uzr ke live kahte hain, ki bihisht 
men un ‘‘ barí ánkhon wálíén auraton'' ke, aur un ke áshiqon ke darmiyán na sangat, na 
suhbat, na shahwat ke kisí kám kí naubat kabhí hogí ;—ki wuhán kí ‘“ suthrí auraten” 
faqat dekhne ke, aur guftagú ke wáste hain. Lekin yih Súra aise sab híle aur bahánon 
ko urá detá bai. Kyúnki shahwat parwarí ke siwá kuchh patá na lagtá hai. Aur 56 
áyat se sáf likhá hai, ki “un men guraten hain níchí nigáh wálíán, nahín sái suláyá 
un ko kisí ádın: ne un se pahle, na kisí jinn ne.” Kyáis men kuchh ímá yá isbát hai, 
ki “ Húren, jo rókí húí hain khímon men,” faqat dekhne ke wáste hain? Mahammad 
apne dil ke, aur apne ashábon ke dil ke rog ko jántá thá, aur us kí dawá bhí. Us ne un 
kí auraten un kí ““ kheti'' thahráyá, Í Súra Baar, 223.] Phir un kí dil-jamaí ke liye 
bihisht ke bághon men usí tarah kí ‘“ khetí” bahutáyat se un ke liye árásta kiyá, aur un 
bágnon ke fr ek khíme aur kothrí aur bichhaune ko “ Húron'' aur “ suthrí auraton 
se bhar diyá. Súra Swád kí 49—54 áyaton, aur Saffát kí 39— 47 áyaton ke háshiye 
Íahán parho. 
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15 thore haig pichhlog men. Baithe hain jaráú takhton par.! 16 Takiya 
17 diye un par ek dúsre ke sámhne. Liye phirte hain un pás larke sadá 
18 rahnewále,  Æbkhore, aur tuhtuhíán, aur piyála nithrí sharáb ká, 
19 Sar na dukhe jis se, aur na bakná lage; 20 Aur mewe jaun sá chun 
21 lewen; Aur gosht urte Jánwaron ká, jis qism kojí cháhe; 22 Aur 
23 gorián barí ánkhon wálíán, barábar lapte motí ke; Badlá us ká, jo kar- 
24 te the. Nahin sunte wahán bakná, aur na jhúth lagáná; 25 Magar 
26 ek bolná salám, salám! Aur dáhine wále kaise dáhine wále! 27 Rah- 
28 te berí ke darakhton ká jháre húe men, Aur kele tah par tah, 29 Aur 
30 chhaon lambí, Aur pání baháyá húá, 31 Aur mewebahut, 32 Na 
33 tútá, aur na roká húá, Aur bichhaune únche. 34 Ham ne we auraten 
35 utháin ek uthán par; Phir kiyá un ko kunwáríán; 86 Piyár dilátíán, 
37 ek umr kiyáu; Wáste dáhine wálon ke. 38 Amboh hai pallon men ; 
39 Aur amboh hai pichhlon men. 40 Aur báwen wále kaise báwen wále! 
41 Anch ki bháp mej, aur jalte pání mea, 42 Aur chháon mea dhúen kí; 
43 Thandi aur na izzat kí. 44 We log the us se pahle ásúda. 45 Aur 
46 zidd karte the is bare gunáh par; Aur kahte the, 47 Kyá jab ham 

mar gae, aur ho gae mittí, aur haddián, kyá ham ko phir uthóná hai? 
4S Kyá hamáre báp dádon ko bhí aglet 49 Tú kah, Agle aur pichhle, 
50 Sab ekatthe hote hain ek din muqarrar ke waqt par. öl Phir tum jo 
52 ho, ai bahke húo, jhuthlánewále! Albatta kháoge ek darakht se 
53 seuhund ke. Phir bharoge us sepet. 54 Phir píoge us par ek jaltá 
55 páni. Phir píoge jaise piwen únt taus se. 56 Yih mihmání hai un kí 
57 insáf ke din. Ham ne tum ko banáyá, phir hyún nahin mánter? 
b8 Bhalá, dekho, jo pání tapkáte ho. 59 Ab tum us ko banáte ho, yá ham 
60 haig banánewále? Ham ne thahrá diyá tum men marná, aur ham hár 
Gl nahín rahe. Ís se ki badal láwen tumhárí tarah ke, aur uthá khará ka- 
62 ren tum ko jahán tum nahín jánte. Aur ján chuke hain uthán pahlá, 
63 phir kyún nahín yád karte? Bhalá, dekho to, jo bolte ho. 64 Kyá 
65 tum us ko karte ho khetí, yá ham khetí karnewále? Agar ham cháhen, 
66 kar dálen us ko raundan, phir tum sáre din raho báten banáte, Ham 
67 qarzdár rah gae, balkiham be nasíb húe. Bhalá, dekho to pání, jo 


1 (Ayat 15—37.) “ Baithe hain jaráú takhton par.” Wauh phir un shahwat aur nafs 
pálnewále bághon kí, jin ke saho se “ bihisht” kahtá thá, taríf karne lagá. Wuh mun- 
tazir thá, ki un men shahwat parwarí ká na kuchh rok tok, na band hogá. Aisí áyaton 
se malúm hai, ki jab Mahammad ne bihisht ke ahwál par sochá, tab un “ goríon,” aur 
“ barí ánkhon wál:án auraton” ke sáth aish o ishrat karne par tasauwar kartá thá. Aur 
mufasiron kí taísíron se malúm bai, ki we bhí jab bihisht ke ahwál par tasauwar karte 
the, tab kháne, píne, sharáb, aur mewe, aur Húron kí súhbat aur ishraton par tasauwar 
karte the. Is se malúm hotá, ki we ķaisí bihisht ke khwáhán the! Un kí diljamaí ke 
liye wuh kahtá thá, “ Ham ne we auraten utháín ek uthán par. Phir kiyá un ko kunwárián 
piyár dilátíán.” Aur kahte hain, ki “ Un se jitne bár suhbat karen, we hamesha kunwá- 
ríán páí jáengín ; we kabhí hámila na ho jáwengín ; un kí kuchh najásat na hogí ; aur un 
ke sáth ishqbází ká rok tok kuchh nabín hogá. Aur tá mardon kí kamzorí se harj na 
howe, Alláh Taálá har ek mard ko sau ádmí ká zor bakhshegá." Mutábiq is ke Alláh 
ne apní pák bihisht ko ek bare kasbí kháne men ishqbáz aur kasbíbázon ke pálne ke li- 
ye badalá hai! Kyá Alláh aisí behayáí aur kufr ká intigám na legá? Kyá butparast 
Arabon ne kabhí apne Jutkhánon ko aisí haiwání shakwat se najis kiyá? Súra „Rah- 
mán ki 46—78 áyaton, aur Swád kí 49—54, aur Saflát kí 39—47, aur Bagr kí 23 
áyat ke háshiye yahán parho. y 

2 (Ayat 39—57.) Saffát kí 60—66 áyaton ke háshiye par yahán muláhaza karo. 
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68 tum píte ho. Kyá tum ne utárá us ko bádal se, yá ham haig utárne- 


wále? Agar ham cháhen, kar den use khárá; phir kyún nahín haqq 


70 mánte? Bhalá, dekho to ág, jo sulgáte ho. 71 Kyá tum ne paidá kiyá 


us ká daraķht, yá ham hain paidá karnewále? Ham ne we banáe yád 


73 diláne ko, aur baratne ho, jangal wálon ke. So bol pákí apne Rabb ke 


88 
90 
91 
93 
96 


o IS — 


Et 


nám kí, jo sab se bará. So main qasam khátá hún táre dúbne kí,* 
Aur yih qasam hai, agar samajho, to barí qasam, 76 Beshakk Qurán 
hai izzat wálá, Likhá chhipí kitáb men. 78 Us ko wuhí chhúte 
hiin, jo pák bane hain. Utárá hai jahán ke Sáhib se. 80 Ab kyá is 
bát mea tum sustí karte ho? Aur apná hissa yihí lete ho, ki jhuthláte 
ho? Phir kyún na jis waqt ján pahunche halq ko? 83 Aur tum us 
waqt dekhte ho. Aur him us ke pás hain ziyáda tum se, par tum 
nahín dekhte. Phir kyún agar tum nahín kisí ke hukm men, 
Kyún nahín phir lete, agar ho tum sachche? 87 So jo agar wuh húá 
pás wálon men, To ráhat hai, aur rozí, aur bágh niamat ká. 89 Aur 
jo húá wuh dáhine wálon men, To salámatí pahunche tujh ko, dáhine 
wálon se. Aur jo agar wuh kúá jhuthlánewálon, 92 Bahkog men se, 
To mihmání hai jaltá pání, 94 Aur paitháná ág men. 95 Beshakk 
yih bát yihí hai láig yagín ke. So bol pákí apne Rabb ke nám se, jo 
sab se bará. 


SURA I HADFD. 
Madine men názil huí : 29 áyat kí. 
BISM1-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


Alláh? kí pákí boltá hai jo kuchh hai ásmánon men aur zamín men, 
aur wuhí hai zabardast hikmat wálá. Usí ko ráj hai ásmánon aur za- 
mín ká; jilátá hai, aur mártá hai, aur sab chí; kar saktá hai. Wauhí 
hai pahlá, aur pichalá, aur báhar, aur andar, aur wuh sab chí; jántá hai. 
Wuhí hai, jis ne banáe ásmán aur zamín chhah din men; phir baithá 
taķht par; jántá hai jo paithtá hai zamín men, aur jo nikaltá hai us se, 
aur jo utartá hai ásmán se, aur jo charhtá hai us men, aur wuh tumháre 
sáth hai jahán kahín tum ho, aur Alláh jo karte ho dekhtá hai. Usí ko 
ráj hai ásmánon aur zamín ká, aur Alláh hí tak pahunchte hain sab kám. 
Dákhil kartá hai rát ko din men, aur dákhil kartá hai din ko rát men, 


7 aur us ko khabar hai jíon kí bát kí. Yaqín láo Alláh par, aur us ke ra- 


sú] par, aur kharch karo kuchh, jo tumháre háth men diyá apná náib 
kar kar; Jo log yaqín láe hain tam men se, aur kharch karte hain, un 


8 ko neg bará hai.? Aur tum ko kyá húá, ki yagín nahín láte Alláh par t 


aur rasúl bulátá haitum ko, ki yaqín láo apne Rabb par, aur le chuká 


9 hai tum se tumhárá qarár, agar tum mánte ho. Wuhí hai, jo utártá hai 


apne bandon par áyaten sáf, ki nikál láwe tum ko andheron se ujále kí 


1 (Ayat 74.) “ Main qasam khátá hún táre dúbne kí.” Is áyat kí tafsir Súra Najm 


kí 


1 áyat par páí játí hai. 


2 (Ayat 1—7.) Talaín in áyaton kí achchhí aur sachchí hai. Aghlab hai, ki us ke 
likhne ke áge us ne Tauret Injíl kí talím par kuchh tasauwar aur taammul kiyá. 


3 (Ayat 7.) Dekho Súra i Tauba kí 1 áyat ká háshiya. 
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10 taraf, aur Alláh tum par narmí rakhtá hai, mhrbán. Aur tum ko kyá 
húá hai ki kharch nahín karte Alláh kí ráh men í Alláh hí ko bach rah- 
tá hai har kuchh ásmánon men aur zamín men; barábar nahín tum men 
jis ne kharch hiyá fath se pahle, aur laráí kí; un logon ká darja bará 
hai un se, Jo kharch karen us se píchhe, aur laren; aur sab ko wádadiyá 

ll hai Alláh ne khúbí ká, aur Alláh ko khabar hai jo tum karte ho. Kaun 
hai aisá ki qaraz de Alláh ko achchhí tarah qaraz, phir wuh us ko dúná 

12 kar de us ke wáste, aur us ko mile neg izzat ká. Jis din tú dekhe imán 
wále mardon ko aur auraton ko, daurtí játi hai un kí roshní áge un ke, 
aur dahine un ke; khush khabarí hai tum ko áj ke din; bágh hain, ní- 
che bahtí jin ke nahren, sadá rahen un men; yih jo hai, yıhí hai barí 

13 murád milní. Jis din kahenge daghábáz mard aur auraten ímán wálon 
ko, Hamárí ráh dekho ; ham bhí sulgá len tumhárí roshní se; kisí ne 
kahá, Ulte jáo píchhe, phir dhúndh lo roshní; phir kharí kar dí un ke 
bich ek díwár, jis ká ek darwáza ; us ke andar wahán mihr hai, aur bá- 
har kí taraf azáb. Yih un ko pukárte hain, Kyá ham na the tumháre 
sáth ? we bole, Kyún nahín ? lekin tum ne bichlá divá áp ko, aur ráh 
dekhte rahe, aur dhokhe men pare, aur bahke khiválon par, jab tak á 
pahunchá hukm Alláh ká, aur tum ko bahkáyá Alláh ke nám se us da- 

14 ghábáz ne.' So áj qabúl nahín tum se chhurwáí dení, aur na munkiron 
se; tum sab ká ghar dozaķh hai, wuh tumháre láiq hai, aur burí jagah 

15 já pahunche. Kyá nahín pahunchá ímán wálog ko ki girgiráwen un ke 
dil Alláh kí vád se, aur jo utará sachchá dín ? aur na hon aise jin ko kitáb 
milí is se pahle, phir lambí guzrí un par muddat, phir saķht ho gae 

16 un ke dil; aur bahut un men behukm hain. Ján rakho, ki Alláh jilátá 
hai zamín ko píchhe us kí maut ke; ham ne khol sunáe tum ko, agar 

17 tum ko bújh ha. Tahqíq jo log khairát karnewále hain, mard aur ąu- 
rat, aur qaraz dete hain Alláh ko achchhí tarah qaraz, dúní miltí hai un 

lS ho, aur un ko neg hai izzat ká. Aur jo log yagín lae Alláh par, aur us 
ke rasúlon par,? wuhí hain sachche ímán wále, aur ahwál batánewále ap- 
ne Rabb ke pás, un ho hai un ká neg, aur un kí roshní ; aur jo munkir húe, 

19 aur jhuthláín hamárí báten, we hain log dozaķh ke. Ján rakho, ki dun- 
yá ká jíná yihí hai, khel, aur tamásha, aur banáo, aur baráíán karní ápas 
men, aur bahutáyat dhúndhní mál kí, aur aulád kí, jaise kaháwat ek 
menh kí, jo khush lagá kisánon ho un ká sabza ugná, phir zor par átá 
hai, phir tú dekhe zard ho gayá, phir ho játá hai raundan ; aur pichhle 

20 ghar men sakht azáb hai; Aur muafí bhi Alláh se, aur razámandí, aur 

21 jíná yihí hai dunyá ká daghá kí jins. Dauro apne Rabb kí muáfí kí ta- 
raf, aur bihisht ko, Jis ká phailáo hai jaise phailáo ásmán aur zamín 
ká;? rakhí hai wáste un ke, Jo yagín láe Alláh par aur us ke rasúlou par ; 


1 (Ayat 12, 13.) Wázih hai ki in áyaton men Mahammad ne us tamsíl kí masa 
banáne cháhá, jo Injíl men Matí 25. 1—12 áyaton men hai. Ai ahli tamíz, Masíh 
kí tamsíl par aur Mahammad kí masal par ghaur kar dekho, ki aslí aur naqlí men kaisí 
tafáwat hai. Kyá harj hotá, agar Mahammad aslí tamsíl ko apní kitáb men, biná badal- 
ne ke, intikháb kartá ? 

2 (Ayat 18.) ‘“ Yaqín láe Alláh par aur us ke rasúlon par.” Súra Baqr kí 136, aur 
285 áyaton ke háshiye yahán parho. P 

3 (Ayat 21.) “ Bihisht ko, jis ká phailáo hai jaise phailáo ásmán aur zamn ká.” 
Ahl i Mahammað yaqín láte hain, ki bihisht yá firdaus sátwen ásmán men hai. Lekin 
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yih baráí Alláh ki hai, dewe us ko jis ko cháhe, aur Alláh ká fazl hará 
22 hai. Koi áfat nahín parí mulk men, aur na áp tum men, jo nahín likhí 
ek kitáb men pahle is se ki paidá karen ham us ko dunyá men ; beshakk 
23 yih Alláh p-r ásán ha. Tá tum gham na khává karo us par, jo háth na 
áyá, aur na ríjhá haro us par, jo tum ko us ne diyá; aur Alláh nahín 
24 cháhtá kisí itráte baráí márte ko. We jo áp nə den, aur sikháwen log- 
on ko na dená, aur jo koí munh more, to Alláh áp hai beparwá sab khú- 
25 bion saráhá. Ham ne bheje hain apne rasúl nisháníán dekar, aur utá- 
rí un ke sáth kitáb, aur tarázú, ki log sídhe rahen insáf par; aur ham 
ne utárá lohá, us men saķht laráí hai, aur kám chalte logog ke, aur tá 
malúm kare Alláh kaun madad kartá hai us kí, aur us ke rasúlon kí bin 
26 dehhe; beshakk Alláh zoráwar hai zabardast. Aur ham ne bhejá Núh 
aur Íbráhím ko, aur rakhí donog kí aulád men paighambarí, aur kitáb; 
27 phir koí un men ráh par hai, aur bahutere un meg behukm hain. Bhur 
píchhe bheje un ke chhárí par apne rasúl, aur píchhe bhejá sá Mar- 
yam ke bețe ko, aur us ko dí Injíl. Aar rakhí ham ne us ke sáth chal- 
newálon ke dil men narmí, aur mihr, aur ek dunyá chhurná; unhon ne 
nayá nikálá; ham ne nahín likhá thá; yih un par, magar Alláh kí razá- 
mandí cháhne ko; phir na nibáhá us ko jaisá cháhiye nibáhná; phir 
diyá ham ne un ko, jo ímándár the un men, un ká neg; aur bahut un 
28 men behukm hain.* Ai ímán wálo, darte raho Alláh se, aur yagín láo 
us ke rasúl par; dewe tum ko do bojhe apní mihr se, aur rakh de tum 
men roshní, jis ko liye phiro, aur tum ko muáf kare; aur Alláh muáf 
29 harnewálá hai, mihrbán. Tá na jáneņ kitáb wále, ki pá nahín sakte kuchh 
Alláh ká fazl, aur yih hi buzurgi Alláh ke háth hai, detá hai jis ko chá- 
he, aur Alláh ká fazl bará hai. 


SURA I MUJADALA. 
Madine men názil húí : 22 áyat kí. 
BusMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHÍ M. 
l ATHATSWAN Sun lí Alláh ne bát us aurat kí,? Jo jhagartí hai tujh 
“SIPARA -~ se apne kháwind ke haqq men, aur jhínátí hai Álláh 
á ke áge; aur Alláh suntá hai sawál jawáb tum donon 
2 ká; bashakk Alláh suntá hai dekhtá. Jo log má kah baithen tum men 


wuh kis tarah se ek ásmán men samáwe, jis ká phailáo ásmán aur zamim ke phailão ke 
barábar hai? Us kí paimáish men Mahammad gháfil húá hogá. 

1 (Ayat 27.) Is ahwál ke bayán ke liye dekho Súra Nisá kí 155 áyat, aur Máida 
kí 19, aur 79 áyaton ke háshiye. 


2 (Ayat 1.) “Sun lí Alláh ne bát us aurat kí.” Mufasirín is áyat par kahte hain, 
ki “ Islám se pahle mard agar aurat ko kahtá, ki Tú merí má hai, to sárí umr wuh us 
par harám ginte, Hazrat ke waqt men ek musulmán LAws ibn Sámat] kah baithá yih 
apní aurat ko; phir donon pachhtáe. Aurat áí hazrat ke pás; hazrat ne farmáyá, Ab 
kyúnkar tum mil sakte ho? Wuh shakwá aur zárí karne lagí, ki Ghar wírán hotá hai, 
aulád pareshán hotí hai. Is men yih hukm utrá. Farmáyá, ki Jin ne janá, nahín, wuh 
má kyúnkar ho? Magar apní gustákhí ká badlá kafára de, to us aurat pás jáwe ; nahín 
to, na jáwe; par aurat usí kí rahí. Is má bahin kahne ko Zihár kahte hain.” Lekin 
mufasirín ke kahe se sábit húá, ki Súra i Ahzáb kí 4 áyat men Mahammad us riwáj 
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se apní auraton ko, we nahín un kí máen ; má wuhí un kí, jinhon ne un 

3 ko janá, aur we bolte hain ek nápasand bát, aur jhúth. Aur Alláh 
4 muáf kartá hai bakhshnewálá. Aur jo má kah baithe apní auraton ko, 
phir wuhí kám cháhen, jis ko kabá hai, to ázád harná ek barda pahle 
se, ki háth lagáwen ;* is se tam ko nasihat ho gaí, aur Alláh khabar rakh- 

5 tá hai jo tum karte ho. Phír jo koí na páwe, to roza do mahíne ká lag- 
te tár, pahle us seki ápas men chhúwen ; phir jo koí na kar sake, to 
kháná dená sáth muhtáj ká, is wáste ki hukm máno Alláh ká, aur us ke 
rasúl ká; aur ye hadden bándhí hain Alláh kí; aur munkirog ko dukh 

6 kí már hai. Jo log mukhálif hote hain Alláh se, aur us ke rasúl se, we 
radd húe, jaise radd húe hain un se pahle; aur ham ne utárí hain áya- 

7 ten sáf; aur munkiron ko zillat kí már hai, Jis din utháwegá Alláh un 
sab ko, phir jatáwegá un ko un ke kiye; Alláh ne we gin,rakhe hain, 

8 aur we bhúl gae; aur Alláh ke sámhne bai har chíz. Tú ne na dekhá. 
ki Alláh ko malúm hai jo kuchh hai ásmánon men, aur jo kuchh hai za- 
mín meg ? nahín hotá mashwara tín ká, jahán wuh nahín un men chau- 
thá; aur na pánch ká, jahán wuh nahín un men chhathá; aur nais se 
kam na ziyáda, jahán wuh nahín un ke sáth, jahán kahín hon. Phir 
jatáwegá unhen jo unhon ne kiyá qiyámat ke din; beshakk Alláh ko 

9 malúm hai har chíz. Tú ne na dekhe jin ko mana húí káná phúsít 
phir wuhí karte hain jo mana ho chuká hai, aur kán meg báten karte 
haig gunáh kí, aur ziyádati kí, aur rasúl kí behukmí kí; aur jab áweg 
tere pás, tujh ko duá den, jo nahín dí tujh ko Alláh ne; aur kahte haig 
apne dil men, Kvún nahíg kartá Alláh azáb ham ko, is par, jo ham kah- 

te hain? bas hai un ko dozakh. paithenge us men; so burí jagah á 
10 pahunche. Ai ímán wálo, jab kán meg bát karo, to mat karo bát gunáh 
kí, aur ziyádatí kí, aur rasúl kí behukmí kí; aur bát karo ihsán kí, aur 

11 adab kí, aur darte raho Alláh se, jis ke pás jama hoge. Yih jo hai káná 
phúsí, so Shaitán ká kám hai, ki dilgír kare ímán wálon ko; aur wuh 

un ká kuchh na bigáregá bin hukm Alláh ke, aur Alláh par cháhiye 

12 bharosá karen ímán wále. Aiímán wáio, jab tum ko kahiye, Khul bai- 
tho majlis men, to khul baitho, kushádagí de Alláh tum ko; aur jab 
kahiye, Uth khare ho, to uth khare ho, Alláh únche kare un ke, jo ímán 
rakhte hain tum meg se, aur jinheu diyá gayá ilm, darje; aur Alláh jo 

13 karte ho khabar rakhtá hai. Ai ímán wálo, jab tum kán meg bát kaho 


ko mansúkh kar chuká. [Dekho Ahzáb kí 4 áyat ká háshiya.) To kyá zarúr, ki ya- 
hán sir i nau se use phir mansúkh kare? Phir, harchand ki áge us riwáj ko mansúkh 
kar diyá thá, jab wuh ‘“ aurat aí hazrat ke pás, hazrat ne farmáyá, Ab kyúnkar tum mil 
sakte ho?” Yane Mahammad ne us rasm ko ek dafa mansúkh kiyá, phir usí ko sábit 
kiyá, phir do bára mansúkh kiyá. Yih kaisá do dila kám hai! Auraton ko judá karne, 
aur phir halál karne ke báb men Baqr kí 230 áyat ke háshiye par muláhaza karo. 

1 (Ayat 4—6.) “ To ázád karná ek barda pahle se, ki háth lagáwen.” Is men us 
híle ke ásár nazar áte hain, jo Súra i Bagr kí 187 áyat men hai, jahán us ne apne as- 
hábon par chorí thahráí, ki we roze kí rát apn‘ auraton se alag rahte. Aur Nisá kí 
27 áyat men, jahán us ne kahá, ki “ Alláh cháhtá hai ki tum se bojh %alká kare.” 
Wuh apne áin ko járí karne lagá; phir jab dekhá, ki asháb aur pairau us ke thahráe 
húe par be sabr aur bezár hote, aur us par amal na karen, tab apne áín ko un kí khwá- 
hish par narm kiyá. Agar apní apní shahwat thámná un ko mushkil malúm howe, to 
badlá us ká do mahíne roza rakhen, yá barda ázád karen, yá bas gharíbon ko khiláwen, 
to bas, jáiz húá ki we apní shahwat parwarí men rahen. 
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rasúl se, to áge dhar lo apní bát kahne se pahle khairát ;* wh bihtar hai 
tumháre hagg men, aur bahut suthrá; phir agar na páo, to Alláh 
14 baķhshnewálá hai mihrbán. Kyá tum dar gae, ki áge rakhá kare hán 
kí bát kahne se pahle ķhairáten ? so jab tum ne na kiyá, aur muáf kiyá 
Alláh ne tum ho,to ab hharí rakho namáz, aur dete raho zabát, aur 
hukm par chalo Alláh ke, aur us ke rasúl ke; aur Alláh ko khabar hai 
15 jo kuchh tum karte ho. "Tú ne nahín dekhe we, jo rafíq ho gae hain ek 
logon ke, jin par ghussa húá hai Alláh? na we tum men hain, na un men, 
aur gasamen kháte hain jJhúth bát par, aur we khabar rakhte hain. 
16 Rakhí Alláh ne un ke liye sakht már; beshakk we bure kám hain, jo 
17 karte hain. Banáyá hai apní qasamon ko dhál, phir rokte hain Alláh kí 
18 ráh se; to un ko zillat há azáb hai. Kám na áwenge un ko un ke mál, 
na un kí aulád Allah he hóth se kuchh; we log ham dozakh ke, we usí 
19 men rah pare. Jis din jama karegá Alláh un ko sáre, phir qasamen 
kháwenge us ke áge jaisá kháte hain tumháre áge ; aur ķhiyál rakhte 
hain we kuchh bhalí ráh par hain ; suntá hai wuhí hain asl jhúthe. 
20 Qábú kar liyá un par Shaitán ne, phir bhuláí un ko Alláh kí yád; we 
log hain jathe Shaitán ke; suntá hai jo jathá hai Shaitán ká, wuhí kha- 
21 ráb hote hain. Jo log mukhálif hote hain Alláh se, aur us ke rasúl se, 
we log hain sab se beqadr logon men. Alláh likh chuká, ki maig za- 
22 bar rahúngá, aur mere rasúl ; beshakk Alláh zoráwar hai zabardast. Tú 
na páwegá koí log, jo yaqín rakhte hon Alláh par, aur pichhle din par, 
dostí karen aison se, jo mukhálif ho Alláh ke, aur us ke rasúl ke, agar- 
chi we apne báp hon, vá apne bețe, yá apne bháí, yá apne gharáne ke ; 
un ke dilon men likh diyá hai ímán, aur un ko madad kí apne ghaib ke 
faiz se, aur dáķhil karegá un ko bágho; men, jin ke níche bahtí nahren ; 
sadá rahen un men, Alláh un se rází, aur we us se rází ; we hain jathe 
Alláh ke; suntá hai jo jathá hai Alláh ká, wuhí murád ho pahunche. 


SURA I HASHR. 
Madine men názil húí: 24 ávat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI RRAHIM. 


1 Alláh kí pákí boltá hai jo kuchh hai ásmánon mea aur zamín mep, 
2 aur wuhí hai zabardast, hikmat wálá. Wauhi hai, jis ne nikál diye? jo 


l (Ayat 13.) “Jab tum kán men bát kaho rasúl se, to áge dhar lo ķkairát.” Mu- 
fasirín kahte hain, ki “ Munáfiq befáida báten hazrat se kán men karte, ki logon men 
apní baráí jatáwen. Hazrat ķhalq ke sabab mana na karte. Jab yib hukm utrá, 
munáfigon ne máre bukhl ke wuh ádat chhor dí. Pichhe phir wuh hukm maugúf húá.” 
Lekin aur ek bát ke ásár is men zahir hote hain. Yane Mahammad har waqt aur har 
hálat men apní izzat aur martabat barháne ká fikr kartá thá. Pas, is iráde se ki asháb 
aur pairau us ke huzúr men muaddab aur tarsán howen, us ne farmáyá, ki “ Rasúl ke 
kán men báten karne se áge ķhairát Char len.” Bad us ke, jab dekhá ki we us hukm 
par bezár húe, tab use mauqáf kar diyá. Yún apní ráh ko tatol tatolkar bahut bár 
wugú men áyá, ki apne thahráe húe se hat jáná pará. 

2 (Ayat 2.) “Jis ne nikál diye.” Is ke bayán men mufasirín kahte hain, ki “ Ma- 
dne se chár pánch kos ek gaum Yahúd ke garh the; Baní Nazír un ká nám. .Jab Ma- 
hammad Makke se Madíne ko bhágá, unhon ne us se ahd o paimán kiyá. Aur jab wuh 
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munkir hain kitáb wálou men un ke gharon se pahle hí bhír hote ; tum 
na atkalte the, ki we niklenge; aur we khiyál rakhte the, ki un ko ba- 
cháo hain un ke qile Alláh ke háth se; phir pahunchá un par Alláh 
3ahán se un ko khivál na thá, aur dálí un ke dil men dhák ; ujárne lage 
apne ghar apne háthon aur musalmánon ke háthon ; so dahshat máno, 

3 ai ánkh wálo. Aur agar na hotá, kilikhá thá Alláh ne un par ujarná, 
to un ko dukh detá dunyá men, aur ákhirat men hai un ko ág ká aváp. 

4 Yih is par ki we mukhálif húe Alláh se aur us ke rasúl se; aur jo koí 
5 mukhál:f húá Alláh se, to Alláh kí már sakht hai. Jo kát dálá tum ne 
khajúr ká per, yá rahne divá khará us kí jar par, so Alláh ke hukm se, 

6 aur tá ruswá kare be hukmon ko. Aur jo háth lagáyá Alláh ne apne ra- 
súl ko un se, to tum ne nahín dauráe us par ghore, aur na únt; lekin 
Alláh jatá detá hai apne rasúlon ko jis par cháhe; aur Alláh sab chíz 

7 kar saktá hai. Jo háth lagáwe Alláh apne rasúl ko bastíon wálon se, so 
Alláh ke wáste, aur rasúl ke, aur náte wále ke, aur bin báp ke lerkon 
ke, aur muhtájou ke, aur musáfir ke, tá na áwe lene dene meg daulat- 
mandon ke tum men se; aur Jo de tum ko rasúl, so le lo; aur jis se 
mana hare, so chhor do; aur darte raho Alláh se; beshakk Alláh hí 

8 már saķht hai. Wáste un muflison watan chhornewálon ke, jo nikále 
húe áe hain apne gharon se aur málon se, dhúndhte áe hain Allák há 
fazl, aur us kí razámandi, aur madad karne ko Alláh ke, aur us ke rasúl 

9 ke, we log wuhi hain sachche. Aur jo jagah pakar rahe hain is ghar 
men, aur ímán men, un se áge muhabbat karte hain us se, jo watan 
chhor áws un ke pás, aur nahín páte apne dil men gharaz us chíz se, jo 
un ko milá, aur dil rakhte hain apní jánon se; aur agarchi ho un ko 
bhúkh, aur jo bacháyá gayá apne jí kı lalach se, to wuhí log hain murád 
10 pánewále. Aur un ke wáste, jo áe un ke píchhe kahte húe, Ai Rabb, 
bakhsh ham ko aur hamáre -bháíon ko, jo áge pahunche ham se ímán 
men, aur na rakh hamáre di] men bair ímán wálon ká; ai Rabb, tú hí 
11 hai narmí wálá mihrbán. Tú ne na dekhe we, jo éaghábá; hain ? kah- 
te haig apne bháíon ko, jo munkir hain, kitáb wálon men se, Agar tum 
ko koí nikál degá, to ham bhí niklenge tumháre sáth, aur kahá na má- 
nenge kisí ká tumháre haqq men kabhí; aur agar tum se laráí hogí, to 
ham tumhárí madad karenge ; aur Alláh gawáhi detá hai we jhúthe hain. 
12 Agar we nikále jáwenge, ye na nihlenge un ke sáth; aur agar un se 
laráí hogí, ye na madad karenge un kí; aur agar madad karenge, to 


jang i Badr men fathyáb húá, to we iqrár karte the, ki nabí, jo Tauret men mazkúr hai, 
so Mahammad hai. Bad us ke, jab us ne jang í Ohad men shikast kháí, unhon ne us 
ká inkár kiyá; aur Qaab ibn Ashraf ne chálís ádm sáth łekar Abú Sufíán ke sáth ahd o 
paimán kiyá. Mahammad ne Qaab bin Asbraf ko qatl karwáke hijre ke chauthe sál men 
un ke garh ko apní fauj se gher liyá. We dar gaye, aur iltijá kí. Mahammad ne un kí 
ján bakhshí, is shart par, ki we sab watan chhor pardssí men jáen. Aur ghar, aur bágh, 
aur khet qabze men áe. We sab bháge, baze Shám men, bare IKhaibar aur Hírá men. 
Haqq Taálá ne wuh zam’n ghanímat kí tarah taqsím na karwáí; hazrat ke ikhtiyár par 
rakhı.” Mahammad aksar lút ke pánchwen hisse par ganáat kartá thá. Lekin is dafa 
us kí hirs yahán tak ghálib áí, ki sab kuchh apná kar liyá, aur Alláh ko apní us hirs ká 
rawádár thahráyá. , 

Aur apná nám Alláh ke sáth jorkar Mahájarín aur Ansár ke hugúg men faisal karne 
lagá; lekin khulása í kalám yil hai, ki “jo de tum ko rasúl, so le lo; aur jis se mang 
kare, so chhor do.” 
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13 Lhágenge píth dekar; phir kahín madad na páwenge. Albatta tumhá- 
rá dar ziyáda hai un ke dil men Alláh se; yih is se ki welog bújh nahín 
14 rakhte. Na lar sakenge tum se sab milkar bastíon hí kot men, yá di- 
wáron kí ct men; un kílaráí ápas men sakht hai; tú jáne we ekatthe 
bain, aur un se dil phút rahe haiņ ; yih is se ki we log aql nahín rakh- 
15 te. Jaise kaháwąt un kí,jo ho chuke hain un se pahle ; pás hai ki 
16 chakhen sazá apne hám kí, aur un ko már haí dukh kí. Jaise kaháwat 
Shaitán kí, jab kaheinsán ko, Tú munkir ho; phir jab wuh munkir 
húá, kahe, Main alag hún tujh se; main dartá hún Alláh se, jo Rabb 
17 sáre jahán ká. Phir ákhir un donon ká yihí, ki we donon hain ág men: 
18 sadá rahen us men; aur yihí hai sazá gunahgáron kí. Aiímán wálo, 
darte raho Alláh se; aur cháhiye ki dekh le har koí jí kyá bhejtá hai kal 
ke wáste; aur darte raho Alláh se; beskahk AMáh ko khabar hai jo kar- 
19 te ho. Aur matho waise, jínhon ne bhuláyá Alláh ko; phir us ne 
20 bhalá diye un ko un kejí; we log wuhí hain be hukm. Barábar nahín 
log dozakh ke aur log bihisht he; bihisht ke log wuhí hain murád ko 
21 pahunche. Agar ham utárte yih Qurán ek pahár par,! to tú dekhtá wuh 
dab játá, phat játá Alláh ke dar se; aur ye kaháwaten sunáte hain ham 
22 logon ko, sháyad we dhiyán karen. Wauh Alláh bai, jis ke siwáe kisí kí 
bandagí nahín ; jántá hai ehhipá aur khulá; wuh hai mihrbán rahm 
23 wálá. Wuh Alláh hai, jis ke siwáe bandagí nahin aur kí; wuh bád- 
sháh hai pák zát; changá amán detá, panáh men letá, zabardast, dabáo 
24 wálá, sáhib baráí ká ; pík hai Alláh us se, jo sharík batáte hain. Wuk 
Allah banánewálá, nikál khará kartá, súrat khainchtá; us ke hain sab 
nám khásse; pákí boltá hai jo kuchh hai ásmánon men aur zamín men ; 
aur wuhí hai zabardast, hikmat wálá. 


fm mas 


SURA I MUMTAHINA.? 
Madine men názil huí: 13 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


l Ai ímán wálo, na pakro mere aur apne dushmanon ko dost, un ko 
paighám bhejte ho dostí se, aur we munkir húe hain us se, jo tum ko 
áyá sachchá dín; nikálte hain rasúl ko aur tum ko is par ki tum mánte 
ho Alláh apne Rabb ko; agar tum nikle ho laráí ke wáste merí ráh 
men, aur merí razámandi cháh har, chhipe paighám bhejte ho un ko 
dostí he; aur mujh ko khúb malúm haijo chhipáyá tum ne, aur jo 


l (Ayat 21.) “ Agar ham utárte yih Qurán ek pahár par.” Mahammad ko khúb 
malúm thá, ki yih bát kabhí wuqú na áwe, aur us ke jánchne ká qábú na howe. Ís liye 
us ko himmet húí, ki aise láf guzáf kare. 

2 Is Súre men daswín áyat tak Mahammad ek kár shinás sipahsálár ke mánind apne 
pairauon ko larne kí ráh batátá, aur áín farmátá hai. Bad daswín áyat ke ek saudágar 
ke mánind, jis kí saudágarí gurafen hain, auraton ke len den ká qawánín batátá hai. 
Yih ek qism kí saudágarí hai, ki jis men Mahammad aur us ke asháb aur rafíg niháyat 
chálák aur kár shinás the. Is se malúm hotá, ki Mahammad ke rafíq aur ham asr apní 
apní auraton ko badalte, jis qadr ki apne ghoron aur gáe bailon ko badalte ya bechte 
the. 


10 
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záhir kiyá; aur jo koí yih kám kare tum men se, wuh bhúlá sídhí ráh. 
Agar tum ko we páwen, ho Jáwen tumháre dushman, aur barháwen tum 
par apne háth, aur apní zabánen buráí ko, aur cháhen kisí tarah tum 
munkir ho jáo. Hargiz kám na áwenge tum ko tumháre náte, aur na 
tumhárí aulád qiyámat ke din; wuh faisala karegá tum men, aur Alláh 
jo karte ho dekhtá hai. Tum ko chál chalní hai achchhí Ibráhím kí, 
aur jo us ke sáth the, jab kahá apní qaum ko, Ham alag hain tum se, 
aur jin ko tnum pújte ho, Alláh ke siwáe un se, ham munkir húe tum 
se, aur khul parí ham men aur tum men dushmaní aur brir hamesha, Jab. 
tak tum yagín na láo Alláh akele par; magar ek kahná Ibráhím ká 
apne láp ko, Majn mángúngá muáfí terí; aur málir nahín main tere 
bhale ko Alláh ke háth se kisí chíz ká; ai "Rabb hamáre, tujh par bha- 
rosá kiyá ham ne, aur terí taraf rujú húe, aur terí taraf phir áná. Ai 
Rabb hamáre, na jánch ham par káfiron ko, aur ham ko muáf kar ; ai 
Rabb hamáre, tú hí hai zabardast hikmat wálá. Albatta tum ko bhalí 
chál chalní hai un kí, jo koi ummed rakhtá ho Alláh kí aur pichhle 
din kí; aur jo koí munh phere, to Alláh wuhí hai be parwá, khúbíon 
saráhá. Ummed hai ki Alláh kar de tum men, aur jo dushman hain 
tumháre un men se dosti; aur Alláh sab kar saktá hai; aur Alláh 
bakhshnewálá hai mihrbán. Alláh tum ko mana nahín kartá un se, 
jo lare nahín tum se dín par, aur nikálá nahín tum ko tumháre gha- 
ron se, ki un se karo bhaláí aur insáf ká sulúk; Alláh cháhtá har insáf 
wálon ko. Alláh to mana kartá hai tum ko un se, jo laye tum se dín 
par, aur nihálá tum ko tumháre gharon se, aur masal bándhá tumháre 
nikálne par, ki un se dostí karo, aur jo koí un se dostí kare, so we log 
wuhí hain gunahgár. Ai ímán wálo, jab áwen tum pás ímán wálí 
auraten watan chhor kar, to un ko jánch lo; Alláh bihtar jántá haï un 
ká ímán ; phir agar jáno, ki we ímán par hain, to na phero un ko káfi- 
ron kí a. na ye auraten halál un mardog ko, na we mard halál in 
auraton ko; aur de do un mardon ko, jo un ká kharch húá; aur gunáh 
nahín tum par, ki nikáh kar lo un se, jab un ko do un ke mahr; aur na 
rakho qabze men námús káfir áuraton ke; aur máng lo jo tum ne kharch 
kiyá, aur we káfir máng len jo unhon ne kharch "kid ; yih faisala hai 
Alláh ká, faisala kartá hai tum men; avr Alláh sab jántá hai hikmat 
wálá. Aur agar játí rahen koí tumhárí auraton se káfircn kí tar af, 
phir tum khapá máro, to do un ko, jia kí quraten játí rahin, jitná 
unhon ne kharch kiyá thá; aur darte raho Alláh se, jis par tum ko 
yaqín hai. Ai nabí, jab áwen tere pás musalmán auraten qarár karne 
ko is par, ki sharik na thahráweu Alláh ke sáth kisí ko, aur chorí na 
karen, aur badkárí na karen, aur apní aulád na máren, aur túfán na 
láwen bándh har apne háthon aur páon men, aur teri be hukmí na 
karen kisí bhale hám men, tú un se qarár kar, aur muáfí máng un ke 
wáste Allah se; beshakk Alláh bakhshnewálá mihrbán hai. Ai ímán 
wálo, mat dostí karo un logon se, jin par ghussa ho Alláh ; we ás tor 
chuke pichhle ghar se, jaise ás torí munkiron ne qabr wálon se. 
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(á 
SURA Í SAF. 
Madine men názil huí: 14 áyat kí. 
BiSMI-L-LA'BI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Alláh kí pákí boltá hai jo kuchh hai ásmánon meg aur zamín men ; 
2 aur wuhí hai zabardast hikmaton wálá. Ai ímán wálo, kvún kahte ho 
3 munh se, jo nahín karte? Barí bezárí hai Alláh ke yahán, ki kaho 
4 wuh chiz, jo na karo. Alláh cháhtá hai un ko, jo larte hain? us kí ráh 
5 men qatár bándhkar, jaise wuh díwár hai sísa piláí. Aur jab kahá 

Músá ne apní qaum ko, Ai qaum, kyún satáte ho mujh ko, aur jánte 

ho ki main Alláh ká bhejá hún tumháre pás; jab we phir gae, pher 

diye Alláh ne un ke dil; aur Alláh ráh nahín detá behukm logon ko. 
6 Aurjab kahá sá Maryam ke bețe ne, Ai baní Isráil, main bhejá áyá 
hún Alláh ká tumhárí taraf; sachchá kartá us ko, Jo mujh se áge hat 

Taurát, aur khushkhabarí sunátá ek rasúl kí, jo áwegá mujh se píchhe ; 

us ká nám hai Ahmad;* pher jab áyá un ke pás khulí nisháníán lekar, 

1 (Ayat 4.) “ Alláh cháhtá hai un ko, jo larte hain.”  Masíh ne kaha, “ Mubárak 
we, jo sulh kár hain; kyúnki we Khudá ke farzand kahláenge.” Mahammad ne kahá, 
ki Mubárak we, “jo larte hain,” Kis kí bát sachckí hai? Súra Baqr kí 187 aur 216, 
aur Nisá kí 72, aur Hajr kí 41 áyat ke háskiye yahán parho. 

2 (Ayat 6.) “Us ká nám hai Amad.” Yih taghaiyur aur ingiláb haqíqí Kalám 
Ulláh kí us ibárat par banáyá gayá, jo Yuhanná ke 14, 15, aur 16 báb kí baz áyaton men 
hai, jahán Masíh ne Hawáríon ko Tusalli denewále ká wada kiyá. Mahammad ne is 
dawe karne men fagat aur baz Tsáí bidat'on kí pairawí kí. Mantánas nám ek Tsáí 
mulhid, yá sáhib i bidat, jo Antákiyá ke nazdík rahtá thá, qaríb do sau baras Masíh ke 
bad dawá karne lagá, ki Masíh ká wada, ““ wakil,” vá “ Tasallí denewále'' ke bhejne ke 
báb men, us hí ke báb men insirám pátá thá. Us ne dawa kiyá, ki “ Main Rúh Pák 
se mamúr húá, aur us ke ilhám se jo báten ki Hawáríon ne ná tamám ehhorá, tamám 
kartá hún." Aur us ká firqa muddat tak baná rahá. Bad us ke Mánikeas nám Fáras 
ke ek rahnewále ne qaríb do sau sál Mahammad ke áge dawá kiyá, ki “ Masíh ká wada 
mere hál men púrá húá.” Wuh bhí Mahammad ke mánind ek ghaní bewá ká naukar 
thá. Jab bewá be aulád mar gaí, tab us kí daulat Mánikeas ke háth áí. Rozína mih- 
nat aur fikr se farághat pákar wuh khiyál aur dawá karne lagá, ki “ Fáráglít," yá 
“ Tasallí denewálá,'' jis ke áne ká wada Masíh ne kiyá, so mujh men sukúnat kartá 
hai—main Fáráqlít hún. Aur us ke pairau Shám, aur Arabistán aur Misr men bahut 
phaile, aur muddat tak wuh firqa páedár rahá. Aur siwá un ke aur baz sáhib í bidat 
the, jinhon ne dawá kiyá ek ek, ki wuh “bhejá húá main hún.” Un sabhon ne jáná, 
ki Masíh ke wade se murád hai Rú Pák. Aur ek ek ne dawá kiyá, ki Rúh Pák mujh 
men sukúnat kartí hai. Agar un men koí hotá, jo Mahammad ke mánind apne pairau- 
on ko talwár se musallah kartá, aur jihád par apne firqa barháne ke liye takiya kartá, to 
aghlab hai, ki Mahammad ke barábar fathmand hotá. Lekin we sipahsálár nathe; 
isí liye un ke firqe rafta rafta zái ho gaye. Mahammad ne jab dekhá, ki un ke firqe 
rái hús, apne wáste dawá karne lagá, ki wuh “ Tasallí denewálá” maiņ hún, aur un se 
qábil aur kár shinás sipahsálár hokar apne pairauon ko musallah kiya, aur ba zor í 
shamsher kámyáb húá. Sháyad us ne kahín se suná yá síkhá ho, ki Yúnání zubán men 
“ Períklútas'' ke mane makmúd, marúf hái; aur agar Injíl kí úpar mazkúr ávaton men 
‘í Párákletas'' ['Tasallí denawálá| Per:klútas se badal dále, to mumkin ho, ki apne nám 
kí súrat. yá us ke mánind kuchh nikál saktá. To belihází se apná nám us par lagáyá ; 
aur apní kitáb men likhá, ki ““ Kahá Ísá Maryam ke bețe ne, Ai baní lsrá 1, main 
bhejá áyá hún Alláh ká tumhárí taraf; sachchá kartá us ko, jo mujh se áge hai Taurát, 
aur khushkhabarí sunátá ek rasúl kí, jo áwegá mujh se píchhe; us ká nám hai 4%Xmad.'" 
Is ahwál men sacháí ká na patá na nishán hai. Injíl men aisí bát hargiz páí nahín 
Játí, aur páí nahín gaí. Jab is áyat ko likhá, Mahammad us ibárat ke mane par gháfil 
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7 bole, Yih jádú hai saríh. Aur us se beinsáf kaun, jo bándhe Alláh par 

jhúth, aur us kc buláte hain musulmán hone ko? aur Alláh ráh nahín 

8 detá beinsáf logon ko. Cháhte hain, ki bujháwen Alláh kí roshní apne 

muph se; aur Álláh ko púrí karní apní roshní; aur pare burá mánen 

9 munkir. Wuhí hai, jisne bhejá apná rasúl ráh kí sújh lekar, aur 

sachchá dín, ki ns ko úpar kare dínou se sab se; aur pare burá mánen 

10 shirk karnewále. Ai ímán wálo, main batáúņ tum ko ek saudógarí, 

11 ki bacháwe tum ko dukh kí már se. Imán láo Alláh par, aur us ke 

rasúl par, aur laro Alláh kí ráh men apne mál se aur ján se; yih bihtar 

12 hai tumháre haqq men, agar tum samajh rakhte ho. Bakhshe wuh 

tumháre gunáh, aur dákhil kare tum ko bághon men, jin ke níche bahtí 

nahren, aur suthre gharon men basne ke, bághon men; yih hai barí 

13 murád milní. Aur ek aur chíz we jis ko tum cháhte ho madad Alláh 

14 kí taraf se, aur fath nazdík; aur khushí suná ímán wálon ko. Ai ímán 

wálo, tum ho madadgár Alláh ke, jaise kahá Isá Maryam ke bete ne 

yáron ko, Kaun hai ki madad kare merí! Alláh kí ráh men? bole yár, 

Ham hain madadgár Alláh ke; phir ímán láyá ek firqa baní Isráíl men 

se, aur munkir húá ek firqa; phir zor diyá ham ne un ko, jo yagín láe 
the, un ke dushmanon par; phir ho rahe ghálib. 


SURA I JUMA. 
Madine men názil húí: 11 áyat kí. 
BISMI-L-1.4'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


þa 


Alláh kí pákí boltá hai jo kuchh hai ásmánon men aur zamín men ; bád- 
2 sháh pák zát, zabardast hai, hikmat wálá.  Wuhí hai, jis ne utháyá an- 
parhon men” ek rasúl unhín men ká, parhtá un pás us kí áyaten, aur un 
ko sanwártá, aur sikhátá kitáb aur aglmandí; aur us se pahle pare the 
3 we saríh bhuláwe men. Aur ek auron ke wáste unhín men se, jo ab hí 
4 nahín mile in men, aur wuhí hai zabardast, hikmat wálá. Yih baráí Al- 
5 láh kí hai, detá hai jis ko cháhe; aur Alláh ká fazl bará hai. Kaháwat 
un kí, jin par ládí Taurát, phir na uthá. unhon ne, aisí, jaisí kaháwat 
gadhe kí, píth par liye chaltá hai kitáben ; buri kaháwat hai un logon 
kí, Jinhon ne jhuthláí Allán kí báten ; aur Alláh ráh nahín detá beinsáf 
6 logou ko. Tú kah, Ai Yahúd honewálo, agar dawá karte ho, ki tum 
dost ho Alláh ke sab logon ke siwáe, to manáo maut, agar tum sachche 
7 ho. Aur kabhí na manáwenge maut, jis wáste áge bhej chuke hain un 
S ke háth; aur Alláh ko khúb malúm hain gunahgár. Tú kah, Maut 
zh hai, jis se tum bhágte ho, so wuh tum se milní hai; phir phere 


húá, ki “ usse se beinsáf kaun, jo bándhe ALLA | par jhúth ?” Agar us par ghaur 
kartá, to albatta is híle se báz.rahtá. Usí tadbír se, koí zálim apní khabar Tnjíl se 
nikál saktá. “‘ Fáráglít” ká thík bayán ham Súra Tráfkí 158 áyat ke háshiye, aur 
Díbáje ke 21 hisse men kar chuke hain. Un par muláhaza karo. bus, ' 

1 (Ayat 14.) “ Kaun hai ki madad kare merí ?” Us se zálim kaun, jo yún Tsá par 
bándhe jhúth ? , 

2 (Ayat 2.) “ Anparhon men.” Is ahwál ká thík bayán Súra Iráf kí 158 áyat ke 
háshiye men páyá játá hai. 
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Jáoge us chhipá aur khulá jánnewále pás; phir jatáwegá wuh tum ko jo 

9 karte the. Ai ímán wálo, jab azán ho namáz kí Juma ke din,! to dauro 

Alláh kí yád ko, aur chhoro bechná; yih bihtar hai tumháre haqq men, 

10 agar tum ko samajh hai. Pbir jab tamám ho chuke namáz, to phail 

paro zamín men, aur dhúndho fazl Alláh ká; aur yád karo Alláh ko ba- 

11 hut; sháyad tumhárá bhalá ho. Aur jab dekhen saudá bikná, yá kuchh 

tamáshá, khand jáwen us kí taraf, aur tujh ko chhor Jáwen khará; tú 

kah, Jo Alláh ke pás hai, so bihtar hai tamáshe se aur saudágarí se; aur 
Alláh bihtar hai rozí denewálá. 


a 


SURA I MUNAFIGQUN. 
Madine men názil húí : 11 áyat kí. 
` BISM1-L-LA'HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


l Jab áwen tere pás munáfiq, kahen, Ham qáil hain, tú rasúl hai Alláh 
ká, aur Alláh jántá hai ki tú us ká rasúl hai; aur Alláh gawáhí detá hai 
2 ki ye munáfig jhúthe hain.” Rakhí hain apní gasmen dhál banákar; phir 
3 rokte hain Alláh kí ráh se; ve log jo karte hain, bure kám hain. Yih 
us par ki we ímán láe, phir munkir ho gae, phir muhr ho gaí un ke dil 
4 par; ab we nahín bújhte. Aur jab tú dekhe un ko, khush lagen tujh 
ko un ke díl; aur agar bát kahen, sune tú un kí bát; kaise hain, jaise 
lakrí lagá dete díwár se; jánte hain ki har ek balá áí unhín par; wahí 
hain dushman ; un se bachtá rah ; gardan máre un ko Alláh ! kahán se 
5 phire játe hain ? Aur jab kahiye un ko, Ao, muáf karwáwe tum ko ra- 
súl’ Alláh ká, humkáte hain apne sar; aur tú dekhe ki we munh pher 
6 rakhte hain, aur ghurúr karte hain. Baráhar hat un kí, tú mnáfí cháhe, 
yá na muáfí cháhe, hargiz na muáf karegá un ko Alláh; mugarrar Alláh 
7 ráh nahín detá behukm logon ko. Wuhí hain jo kahte hain, Mat 
kharch karo un par, jo pás rahte hain rasúl Alláh ke,jab tak ki khand 
jáwen ; aur Alláh ke hain khazáne ásmánon ke aur zamín ke; lekin mu- 


1 (Ayat 9, 10.) “Jab azán ho namáz kí Juma ke din.” Ís se malúm hai, ki ahli 
Mahammad ko koí sabt yá árám ká din nahín hai. Jahán kahín Tauret Injíl kí baiat 
hai, wuhán hafta hafta ek din sabt ke liye Khudá ká din hai, jis men dunyáwí kám káj 
mana hai, aur wuh tamám din Khudá kí ibádat aur tasauwaron men sarf karná hukm hai. 
Yún hayát ká hál, aur maut aur ágibat muaiyan auqát par yád men átí hain, aur un par 
tasauwar karne se bará hí fáida hásil hotá hai. Mahammad ke dil men thá, ki apní um- 
mat ko bhí Yahúd aur Isáíon ke sabt ke mánind kuchh muqarrar kare. Lekin is amr 
men Khudá ke hukm se náwágif hokar us ne`apne pairauon ko ijázat dí, ki apne apne 
pesha aur kárbár men mihnat karen, jab tak namáz kí azán ho; phir bad namáz ke ijá- 
zat húí, ki we “ phail paren zamín men, aur dhúndhen fazl Alláh ká,” yane apní apní 
mihnaton aur peshon men mutawajjih howen.  Yún us ke pairauon ko Yahúd aur Ísáíon 
ke sabt kí súrat kuchh kuchh nazar átí; lekin yih ek gharí Juma ke din men Khudá 
ke sabt ká ek náláiq aur nikamma badlá hai. Agar Mahammad sabt ke fáidon aur 
barakaton se wáqif hotá, to apní ummat ko un se yún mahrúm nahín kartá. 


2 (Ayat 1.) “Ki ye munáfiq jhúthe hain.” Yane we Mahammad pás ákar kahte 
the, ‘“ Ham qáil hain ; tú rasúl hai Alláh ká; Alláh jántá hai, ki tú us ká rasúl hai.” 
Albatta Alláh gawáh hai, ki is bát men we jhúth kahte the. 

3 (Ayat 5.) “ Muáf karwáwe tum ko rasúl.” Mahammad ká kyá magdúr muáf kar- 
wáne men? Súra Múmin kí 57 áyat, aur Fath kí 2 áyat ke háshiye par nazar karo. 


10 


11 


8 
9 


10 
11 
12 


13 
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náfig nahín bújhte. Kahte hain, Albatta agar ham pher gae Madíne 
ko, to nikál degá jis ká zor hai wahán se beqadr logon ko; aur zor Al- 
láh ká hai, aur us ke rasúl ká, aur mominon ká; lekin munáfig nahín 
samajhte. Ai ímán wálo, na gháfil karen tum ko tumháre mál, aur na 
tumhárí aulád Alláh kí yád se; aur jo koí yih kám kare, to wuhí log 
hain túte men áe. Aur kharch karo hamáre diye men se us se pahle ki 
pahunche kisí ko tum men maut, tab kahe, Ai Rabb, kyún na dhíl dí tú 
ne mujh ko ek thorí muddat, ki main khairát kartá, aur hotá nek logon 
men í Aur hargiz na dhil degá Alláh kisí jí ko, Jab pahunchá us ká wada; 
aur Alláh ko khabar hai jo karte ho. 


SURA I TAGHABUN. 
Madine men názil húí : 18 ávat kí. 
BISMI-L-LATÍHI-R-RAHMA ÍNI-R-RAHLM. 


Pákí boltá hai Alláh kí jo kuchh hai ásmánon men aur Zamín men; 
usi ká ráj hai, aur usí kí taríf hai, aur wuhí har chíz kar saktá hai. 
Wuhí hai, jis netum ko banáyá; phir koí tum men munkir hai, aur kof 
ímándár; aur Alláh jo karte ho dekhtá hai.” Banáe ásmán aur zamín 
tadbír se, aur súrat khainchí tumhárí; phir achehhí banáí tumhárí sú- 
rat; aur usi taraf phir jáná hai. Jántá hai jo huchh hai ásmánon men 
aur zamín men, aur jántá hai jo chhipáte ho aur jo kholte ho; aur Al- 
láh ko malúm hai jíon kí bát. Kyá pahunchá nahín tum ko ahwál un 
logon ká, Jo munkir ho chuke hain pahle; phir chakhí sazá apne kám 
kí, aur un ko hai dukh kí már?  Yih is par ki láte the un pás un ke ra- 
súl nisháníán, phir kahte, Kyá ádmí ham ko ráh sujháenge t pbir munkir 
húe, aur munh morá; aur Alláh ne beparwáí kí; aur Alláh beparwá 
hai, sab khútíon saráhá. Dawá karte hain munkir, ki hargiz un ko 
utháná nahín ; tú kah, Kyún nahín? qasam mere Parwardígár kí, tum 
ko utháná hai, phir tum ko jatátá hai, jo tum ne kiyá, aur vih Alláh par 
ásán hai. So ímán láo Alláh par, aur us ke rasúl par,! aur us núr par, 
jo ham ne utárá; aur Alláh ko tumtáre kám kí khabar hai. Jis din 
tum ko ikatthe karegá, jama hone ke din, wuh din hai hár jit ká; aur 
jo koí yaqin láwe Alláh par, aur kare kám bhalá, utáre us kí buráíán, 
aur dákhil kare us ko bághon men, jin ke níche bahtí naddíán : rahá 
karen un men hamesha; yihí barí murád milní. Aur jo munkir húe, 
aur jhuthláín hamárí áyaten, we hain dozakh wále; rahá karen us men, 
aur burí jagah pahunche. Nahín partí koí taklif bin hukm Alláh ke; 
aur jo koí yagín láwe Alláh par, wuh ráh batáwe us ke dil ho; aur Al- 
láh ko har chí; malúm hai. Aur hukm máno Alláh ká, aur hukm máno 
rasúl ká ; phir agar tum munh moro, to tumháre rasúl há hám yihí hai 
pahunchá dená hholkar.?  Alláh, us bin kisí ki bandagí nahín; aur Al- 


a 


1 (Ayat 8) “Imán láo Alláh par, aur vske rasúl par.” Dekho Súra Tauba kí 1 áyat. 
2 (Ayat 12.) “ Tumháre rasúl ká kám yihí hai, pakunchá dená kholkar.” Yane 
talím dená. Yih wuhí bát hai, jis ká zikr Súra Qamr kí | áyat ke háshiye men hai, ki 
Mahammad wuhán se Qurán ke ákhir tak apní nátawánáí aur khálí háth hone ká uzr 
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14 láh par cháhiye bharosá karen ímán wále. Ai ímán wálo, bazí tumhárí 
jorúen aur aulád dushman haig tumháre; so un se bachte raho; aur 
agar muáf karo, aur darguzaro, aur bakhsho, to Alláh hai bakhshnewálá 

15 mihrbán. Tumháre mál aur aulád yibí haig jánchne ko; aur Alláh jo 

16 hai, us ke pás hai neg bará. So daro Alláh se jahán tak sako, aur su- 
no, aur máno, aur kharch karo apne bhale ko; aur jis ko bachá diyá ap. 

17 nejí kí lólach se, so we log wuhí murád ko pahunche. Agar qaraz do 
Alláh ko, achchhí tarah qaraz dená, dúná kar de wuh tum ko, aur tum 

IS ko bakhshe; aur Alláh qadrdán hai,? tahammul wálá; Jánnewálá chhi- 
pe aur khule ká, zabardast, hikmat wálá. 


ea 


SURA I TALXQ.? 
Madine men názil húí: 12 ávat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


l Ai nabí, jab tum talág do auraton ko, to un ko talág do un kí iddat 
par, aur ginte raho iddat ; aur daro Alláh se, jo Rabb hai tumhárá ; 
mat nikálo un ko un ke gharon se, aur we bhí na niklen magarjo karen 
saríh behaváí ; aur ye hadden bándhí hain Alláh kí; aur jo koí barhe Al- 
láh kí haddon se, to us ne burá kiyá apná; tum ko khabar nahín, shá- 

2 vad Alláh baná nikále is píchhe kuchh kárn ? Phir jab pahunchín apne 
wade ko, to rakh lo un ko dastúr se, yá chhor do un ko dastúr se, aur 
gawáh kar lo do muatabar apne men ke, aur sídhí rakho gawáhí Alláh 
ke wáste; yih bát jo hai, is se samajh jáwegá jo koí yagín rakhtá hogá 
Alláh par, aur pichhle din par; aur Jo koí dartá hai Alláh se, wuh kar 

3 de us ká guzárá ; aur rozí de us ko jahán se us ko khiyál na ho. Aur 
jo koí bharcsá rakhe Alláh par, to wuh us ko bas hai; muqarrar púrá 
kar letá hai Alláh apná kám ; Alláh ne rakhá hai har chí; ká andáza. 

4 Aur jo auraten náummaid húín haiz se tumhárí auraton men, agar tum 
ko shubha rah gayá, to un kí iddat hai tín mahíne; aur aisí hí jin ko 
haiz nahín áyá, aur jin ke pet men bachcha hai, un kí iddat yih,kijan len 


kartá páyá jáegá. Agar us ne haq gat men wuh muajiza Qamr phárne ká kiyá hotá, al- 
batta is áyat men, aur aise sab makánon men uzr khwáhí ke badale wuh sáf kahtá, ki 
Main ne fulána aur fulána muajiza dikbláyá ; aur hargiz nahín kahtá, ki Merá zimma 
fagat talím dená hai. 

1 (Ayat 17.) “ Alláh gadrdán hai.” Arabí men hai “ Alláh shakúr hai,” yane słukr 
karnewálá. Súra Baqr kí 159 aur Nisá kí 146 áyat ke háshiye yahán parho. Aisí áya- 
ton ke rů se malúm hotá, ki Alláh bará muhtáj húá, aur we, jo Mahammad kf pushtí men 
apní ján se aur mál se laren, Alláh ke úpar bará ihsán karte the, aur Alláh par wájib húá, 
ki un ká skákir ho! Is Súre kí 6 áyat men hai, ki “ Alláh be parwá hai, sab khúbíon 
saráhá.” Us men aur is men ikhtiláf hai saríh. Ek kahtá, ki wuh sabhon se beparwá 
hai; aur ek, ki wuh bgzon ká shákir, yane ihsánmand hai. 


2 Is Súre ká mazmún aksar auraton ko taláq dene se mutalliq hai. Aur jab yád 
rakhen ki us waqt Mahammad áp faqat thorí muddat se butparastí ke andheron se niklá 
thá, aur we, jin ke liye á n aur ádaton ko mugarrar kartá thá, wahshí aur butparast the. 
to ajab nahín, ki mardon ká iqtidár un kí auraton par ziyáda kiyá, aur taláq dene kí ráh 
kusháda. Lekin ajab hai, ki jab Masíh kí báton ko yún maugúf kartá aur jhuthlátá thá, 
(dekho Matí 5. 32,) us ko jurat thí, ki kahe, Yih Qurán aglí kitáb ko sábif kartá hai! 
Súra Baqr kí 230 áyat ká háshiya yahán parho, 
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pet ká bachcha ; aur jo koí dartá rahe AJláh se, kar de wuh us ke kám 

5 men ásání. Yih hukm hai Alláh ká, jo utárá tumharí taraf; aur jo koí 

dartá hai Alláh se, utáre us se us kí buráíán, aur bará de us ko neg. 

6 Ghar do un ko rahne ko jahán tum áp taho apne magdúr ke muwáfig, aur 

ízá na cháho un ki, tá tang pakaro un ko; aur agar rakhtí hon pet men 

bachcha, to kharch karo un par jab tak janen pet ká bachcha, phir 

agar dúdh piláwen tumhárí khátir, to do un ko un ke neg; aur sikháo 

ápas meg nekí ; aur agar ápas men zidd karo, to dúdh piláwe us kí 

7 khátir dúsrí aurat. Cháhiye ķharch kare wasat wálá apní wasąt ke mu- 

wáfiq ; aur jo ki tang húí us par us kí rozí, to ķharch kare jaisá diyá us 

ko Alláh ne; aur Alláh kisí par taklif nahín detá, magar jitná us ko di- 

8 yá ; ab kar degá Alláh sakhtí ke píchhe ek ásání. Aur kittí bastíán uchhal 

chalin apne Rabb ke hukm se, aur us ke rasúlon ke; phir ham ne hi- 

sáb men pakará un ko, sakht hisáb men, aur áfat dálí un par andekhí 

9 áfat. Phir chakhí us ne sazá apne kám kí, aur ákhir un ke kám men 

10 tútá áyá. Rakhí hai Alláh ne un ke wáste sakht már; so darte raho 

i1 Alláh se, ai aq) wálo. Jin ko yagín hai, Alláh ne utárí hai tum par 

samjhauti ; rasúl hai, Jo parhtá hai tam pás Alláh kí áyaten khulí surá- 

newáli, ki nikále un ko, jo ímán láe, aur kiye bhale kám, andheron se 

ujále men; aur jo koí yagín láwe Alláh par, aur kare kuchh bhaláí, dá- 

khil kare wuh us ko bághon men, níche bahti jin ke nahren, sadá rahen 

12 un men hamesha; khúb dí Alláh ne us ko rozí. Alláh wuh hai, jis ne 

banáe sát ásmán aur zamín bhí utní; utartá har hukm un ke bích; to 

tum jáno ki Alláh har chí; kar saktá hai; aur Alláh ke ilm men samáí 
hai har chíz kí. 


SURA I TAHRIM. 
Madine men názil húí : 12 yat ki. 
BisMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Ai nabí, tú kyún harám kartá hai jo halál kiyá Alláh ne tujh par 1 
chéhtá hai tú razámandí apní auraton kí, aur Alláh bakhshnewálá hai, 


l (Ayat 1, 2.) “ Ai nabí, tú kyún harám kartá hai jo halál kiyá Alláh ne tujh par ?” 
Aur yih kaun kám thá, jo Mahammad ne apne liye arám thahráyá thá, aur Alláh ne 
halál? Jaláluddín aur Yahiyá ne apní tafsíron men yih bayán kiyá, ki “Hafsá binti 
Amar us kí ek bíbí apne báp ke ghar gaí mulágát ke liye ; jab lautí, te rasúl UHáh ko, 
apní kothrí ke andar, sáth Maryam lbráhím kí má ke, páyá. Jab Maryam báhar niklí, 
Hafsá ne rasúl Ulláh ke pás jákar kahá, Kyá main ne dúsrí aurat ko tere sáth apní koth- 
rí men na dekhá? Rasál Ulláh ne use kahá, Main Alláh kí gasam letá, ki áge ko main 
is bát men terí khwáhish par chalúngá. Main Alláh kí qasam letá, ki main us se phir 
hambistar na húngá. Maiu terí minnat kartá hún, ki tú is bát kí khabar aur kisí ko na 
de. Lekin Hafsá Ayesha ke ghar jáke sab kuchh use kahá. Is liye Alláh ne ye báten 
názil kín, ‘ Ai nabí, tú kyún harám kartá bai jo halál kiyá Alláh ne tujh par? Cháhtá 
hai tú razámandí apní auraton kí, aur Alláh bakhshnewálá hai, mihrbán. Thakbrá diyá 
Alláh ne tum ko wtár dálná tumhárí gasamon ká? ' Zamakķhsharí un kí báten sábit kar- 
tá, Mahammad kí zinákárí ke báb us laundí ke sáth, aur us ke qasam kháne, aur phir 
apní qasam ke tálne ke báb men. Aur wuh kahtá hai, ki ““ Hafsá aur Ayesha ke maná- 
ne aur rází karne ke liye Mahammad ne un ko khabar dí, ki bad us ke, un ke báp ek ek 


51 
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2 mihrbán. Fhahrá diyá Alláh ne tum ko utár dálná tamhár í gasamon ká, 
aur Alláh dost hai tumhárá, aur wuh hai sab jántá, hikmaton wálá. 
3 Aur jab chhipákar kahí nabí ne apní kisí aurat se ek bát,! phir jab us ne 
khabar kar dí us kí, aur atá diyá wuh Alláh ne nabí ko, nabí ne jatá dí 
us men se kuchh, aur falá dí kuchh; phir Jab wuh jatá diyá aurat ko, 
bolí, Tujh ko kis ne batáyá yih í kahá, Mujh ko batáyá us khabardár 
4 wágifkár ne. Agar tum tauba kartíán ho, to jhuk pare hain tumháre 
dil; aur agar tum d non charháí karogíán us par, to Alláh hai us kå 
rafiq, aur Jabráil aur nek imán wále, aur firishte us ke píchhe madadgár 
5 hain. Abhi agar nabí chhor de tam sab ko,? us ká Rabb badale men de 
us ko auraten tum se bihtar, hukmbardár, yagín rakhtán, namá; meg 
kharí hotíán, tauba kartián, bandagi bajá látíán, rozadár, biyáhíán, aur 
6 kunwáríán. Ai ímán wálo, bacháo apni ján ko, aur apne ghar wálon ko 
us ág se, jis kí chhiptíáu hain ádmi aur patthar; us par muqarrar hain 
firishte tundkho zabardast, be hukmí nahín karte Alláh kí, jo bát un ko 
farmá dí, aur wuhí karte hain, jo hukm ho. Ai munkir honewálo, mat 
baháne banáo áj ke din; wuhí badlá páoge jo tum karte the. Ai ímán 
wálo, tauba karo Alláh kí taraf sáf dil kí tauba; sháyad tumhárá Rabb 
utáre tum par se tumhórí buráián, aur dákhil kare tum ko bághon men, 
un ke níche bahí nahren, jis din Alláh sharminda na karegá nabí ko, 
aur jo log ímán láe us ke sáth; un kí roshaní daurtí hai un ke áge, aur 


. 


Ni 
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us ke khalífa honge.” Is ahwál men Mahammad kí hagígí khásíyat malúm hotí hai. 
Us ne jáná apne dil aur diyánat men, ki aisí ishqbází Alláh ke aur insán ke nazdík ha- 
rám aur makrúh hai. Wuh us ke wáqi hone ká inkár kar nahín saktá. To apní bíbí 
ke manáne ke liye Aliáh kí qasam lí, ki phir na kare, aur use chitáyá, ki us sarguzasht 
ká áwáza logon men na phaile. Par jab bújhá, ki áwáza us zinákárí ká logon men phai- 
lá, tab dawa karne lagá, ki Alláh us ká rawádár hai; hán, ki Alláh ne ijázat dí thí, ki 
nabí us Jaundí ke sáth ishqbází kí khátir apní ‘“‘ qasam ko utár dále.” Phir, jab dekhá, 
ki Ayesha aur us k‘ sárí bíb:án us kí ishq í harám kí khátir náráz húín, to ek mahíne 
bhar un sabhon ko judá kiyá, aur apní qasam aur wafá ko páemál karke us Misrí laundí 
ke sáth khalwat kí! Ye hí ns kí “nishámán hain,” jis ne apne taín *“ khátim ul ambí- 
yá,” aur “ rasúl Ulláh'' thahráyá! aur aisí dal'lon se ¿pne dawe ko sábit kartá thá! 
Haaíaí kitáb men Alláh ne yih farmáyá, “ Main tum se sach kahtá hún, ki log har ek 
behúda bát, jo kahte hain, adálat ke din ns ká hisáb denge.''* Aur mubárak hai ““ wuh, 
jo apne zarar par qasam khátá hai, aur us par qáim rahtá hai.” f Yane ja ádmí, ki ap- 
ní qasam kháne ke pichhe bújhe, ki us gasam se us ká zarar hogá, tau bhí us par qáim 
rahtá hai. Lekin Mahammad apní shahwat ke dawe par apni qasam aur Alláh ke dar 
ko apne píth ke píchhe phenkkar apní laundí ke sáth ek mahíne bhar khalwat kí; aur 
ishq i harám ko rawá karne ke liye ‘“ Alláh par bándhá jhúth !” Kaun sábit karegá, ki 
ye sab makrúhát jáiz aur rawá hain? Súra Baqr kí 225 áyat ká háshiyá yahán parho. 
Jo shakhs ki qasam ke farz aur band ko dhílá kare, so kkalg Ulláh ká zarar, aur Alláh 
hí ke áín kí tahqir, kartá hai. 

1 (Ayat 3.) “ Aur jab chhipákar kahí naðí ne apní kisí aurat se ek bát." Par wuh 
kaisí bát thí, jo nabí chhipáne cháhtá thá * Nabí kí zinákárí thí. Aur kis wáste nabí 
ne aisí bát apní kisí aurat ko supurd kí? Is liye ki us aurat ne nabí ko us zinákárí 
men pakará thá apne hí bichhaune par ! 

2 (Ayat 5.) “ Abhí agar nabí chhor de tum sab ko.” Nazdík thá, ki us ishq í ha- 
rám ke sabab Mahammad apní sab bíbíon ko kho detá. We bahut náráz thín, jab de- 
khín, ki wuh Misrí laundí un sabhon ko sarká sakí. Lekin Mahammad ko parwá kam 
húí, kyúnki us ne áge se “ sab quraten apne wáste halál kiyá thá.” Dekho Súra Ahzáb 
kí 6, aur 36, aur 52 áyaton ke háshiye. 


* Matí 12. 36. f Zabúr 19, 4. 
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un ke dáhine kahte haig, Ai Rabb hamáre, púrí kar de ham ko hamárí 

9 roshní, aur muáf kar ham ko; tú har chí; kar saktá hai. Ai nabí, lar 
káfiron se, aur daghábázon. se, aur sakhtí kar un par; aur un ká ghar 

10 dozakh hai, aur bur jagah pahunche. Alláh kí banáí ek kaháwat mun- 
kiron ke wáste Núh kí aurat, aur Lút kí aurat;* ghar men thin donon 
hamáre nek bandon se do nek bandon ke; phir unhog ne chorí kí un 
se; phir wuh kám na áí un ko Alláh ke háth se kuchh; aur hukm húá, 

li ki chalí jáo dozakh men jánewálon ke sáth. Aur Alláh ne banáí ek 
kaháwat ímán wálon ke wáste aurat Firaún kí, jab boli, Ai Rabb, baná 
mere wáste apne pás ek ghar bihisht men, aur bachá nikál mujh ko Fi- 
raún se, aur us ke kám se; aur bachá nikál mujh ko zálim logon se. 

12 Aur Maryam betí Imrán kí,? jis ne rokí apní shahwat kí jagah ; phir 
phúnk dí ham ne us men ek apni taraf se ján, aur sáli Jánín apne 
Rabb kí báten aur us kí kitáben, aur wah thi bandagí karnewálion men. 


SURA I MULK. 
Makki hai: 30 áyat ki. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMANI-R-RAHÍM. 


, , Barí barakat hai us kí, jis ke háth hai ráj; aur wuh 
UNTISWAN z 3 á gáði È a 
, = sab chíz kar saktá hai. Jis ne banáyá marná aur jíná, 
SIPARA. - ne L bi Lá Haca Lá 
ki tum ko Jánche kaun tum men achcnhá kartá hai 
3 kám; aur wuh zabardast hai, bakhshnewálá. Jis ne banáe sát ásmán 
tah par tah; kyá dekhtá hai tú Rallmán ke banáe men kuchh faraq ? 
phir duhrákar nigáh kar, kahín dekhtá hai darár? Phir duhrákar 
nigáh kar do do bár, ulti áwe teri nigáh radd hokar thakkar. Aur ham 
ne raunaq dí warle ásmán ko chirághon se, aur rakhí un se phenk már 
shaitánon hí, aur rakhí un ke liye már dahaktí ág kí.? Aur un ke wáste, 


Et dis 


c5 


1 (Ayat 10.) “ Núh kí aurat, aur Lút kí aurat.” Lút kí aurat ká ahwál Súra Tráf 
kí 84 áyat ke háshiye men páyá játá hai. Lekin Núh kí anrat ne kyá qusúr kiyá? Al- 
láh ke nabíon ne us par kuchh qusúr nahín lagáyá. {Dekho Paidáish ke 6— 9 báb.] 
Zamakhsharí aur Jaláladdín ne sáth aur bar mufasirín ke, us ká ahwál Lút kí aurat ke 
hál ke sáth ámezish karkar us ke báb men bazí riwáyaten járí kín; lekin un par itibár 
karne yá manqúl karne kí kuchh zarúrat nahín. 

2 (Ayat 12.) “ Maryam betí Tmrán kí?’ Is áyat kí tafsír ke liye Sára Maryam kí 
16—22, aur 29—34, aur Súra Ambíyá kí 91 áyat ke háshiye par liház karo. 


3 (Ayat 3—5.) Agar Mahammad ilm i haiat se zará sá wáqif hotá, to aisí khámí ni- 
kálkar use wakí nahín thahrátá. Malúm hotá, ki us kí samajh men ““warlá ásmán”’ 
dáira ká hissa hai, jis ke sath par súraj aur chánd apní apní daurgardí karte hain, aur 
sitáre aur saiyáre chirágh hain us ke sath par latke húe roshan dene ko: aur shiháben, jo 
baze auqát rú i ásmán par nágahán aur tezí se rawán hote hain, so átashí dúrandází hain, 
Jo shaitánon par phenkí játí bain, na ho ki we nazdík ákar firishton kí, jo Mahammad 
kí samajh men us sath ke úpar chalte, phirte, bát chít karte hain, guftagú sunen! Le- 
kin koí larká, jo ilm í haiat men gíbil ho, Qurán ke parhnewale ko sikhá sake, ki ásmán 
ke sitáron men, jo lákhon kos dúr hain zamín se, chák aur shigáfon ke liye dekhná aur 
dhúndhná nákárá hotá. 

Aur yih shiháben, jo rát ko ásmán ke fazá men rawán hote nazar áte, shaitánon aur fi- 
rishton kí átashbází yá laráí nahín hai, balki hawáí ijtimaen hain, jo áín i mádda ke mu- 
wáfiq hawá men jama hote hain, aur hawá ke fazá men rawán hote hain, Súra Hajr kí 
13 áyat ká háshiya yahán parho. 
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Jo munkir húe apne Rabb se, azáb hai dosakh ká, aur burí jagah pahun- 
7 che. Jab dále jáwen us men, sunen us ká dhárná, aur wuh uchhaltí hai. 
8 Abhí lagtá hai, ki phat pare josh se, jis bár pará us men ek dal; púchhá 
un se us ke dároghon ne, Kyá na pahunchá thá tum pás koi dar sunáne- 
9 wálá? We bole, Kyún nahín? ham pás pahunchá thá dar sunánewálá ; 
phir ham ne jhutnlá diyá, aur kahá, Nahín utárí Alláh ne kuchh chiz; 
10 par tum pare ho bare bahkáwe men. Aur bole, Agar ham hote sante 
11 aur búyhte, na hote dozakh wálon men. So qáil húe apne gunáh ke; 
12 ab dafa hon dozakh wále. Jo log darte hain apne Rabb se bin dekhe, 
13 un ko muáfí hai aur neg bará. Aur tum ehhipi kaho apní bát, vá khol- 
14 kar, wuh jántá hai dilon ke bhed. Bhalá, wuh na jáne, jis ne banáyá ? 
15 aur wuhí hai bhed jántá, khabardár. Wuhí hai, jis ne kiyá tumháre áge 
zamín ko past; ab phiro us ke kandhon par, aur kháo kuchh dí húí us 
16 kí rozi; aur usí kí taraf jí uthná hai. Kyá nidar húe us se, jo ásmán 
17 men hai, ki dhasáwe tum ko zamín men ? phir tabhí wuh laraztí hai. Yá 
nidar húe us se, jo ásmán men hai, ki dále tum par pattharáo báo ká ? 
18 so ab jánoge kaisá hai merá darká. Aur jhuthlá chuke haiú jo un se 
19 pahle the; phir kaisá húá merá inkár? Aar kyá nahín dekhte urte ján- 
war apne úpar par khole aur jhapakte? koí nahín thám rahá un ko 
20 Rahmán ke siwáe; us kí nigáh men hai har chíz. Bhalá, wuh kaun 
hai, jo fauj hai tumhárí madad kare tumhárí Rahmán ke siwáe ? munkir 
21 pare haig nire behkáwe menu. Bhalá, wuh kaun hai, jo rozí degá tum 
ko, agar wuh rakh chhore apní rozí ? koí nahín, par ur rahe haig shará- 
22 rat aur badakne par. Bhalá, ek jo chale aundhá apne munh par, wuh 
23 sídhí ráh páwe, yá wuh, jo chale sídhá ek sídhí ráh par? Tú kah, 
Wuhí hai, jis ne tum ko nikál khará kiyá, aur baná diye tum ko kán, aur 
24 ánkhen, aur dil; tum thorá haqq mánte ho. Tá kah, Wuhí hai, jis ne 
25 khandáyá tam ko zamin men; aur usí kí taraf ekatthe kiye jáoge. Aur 
26 kahte hain, Kab hai yih wada, agar tum sachche ho ? Tú kah, Khabar 
27 to hai Alláh hí pás,* aur main to yihí dar sunánewálá hún kholkar.* Phir 
Jab dekhenge wuh pás á lagá, bure ban Jáwenge munh munkiroa ke, aur 
28 kahegá, Yihí hai, jis ko tum mángte the. Tú kah, Bhalá, dekho to, 
agar khapáwe mujh ko Alláh, aur mere sáth wálon ko, vá ham par mihr 
29 kare, phir wuh kaun hai, jo bacháwe munkiron ko dukh kí már set Tú 
kah, Wuhí Rahmán hai; ham ne us ko máná, aur usí par bharosá kiyá ; 
30 so ab tum ján loge kaun pará hai saríh bahkáwe men. Tú kah, Bhalá, 
dekho to, agar ho rahe subh ko pání tumhárá khushk, phir kaun hai, 

jo láwe tum pás páni nithrá ? : 


1 (Ayát 26.) “ Tú kah, mas to mm Allah Ba pás.” Yih ibárat Injíl se hásil húi. 
Dekho Matí 24. 36. 

2 (Ayat 26.) “ Aur main to yihí dar sunánewálá hún kholkar." Yane mujh ko na 
ghaib kí khabar, na muajaze kí qudrat hai. Dekho Súra Qamr kí 1 áyat ká háshiya, aur 
Rúm kí 1 áyat ká. 


?? 
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SURA I QALAM. 
Makki hai : 52 ávat kí. 
BisMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLÚM, 


1 Qasam hai qalam kí,* aur jo kuchh likhte hain, 2 Tú nahín apne 
3 Rabb ke fazl se díwána. Aur tujh ko neg hai beintihá. 4 Aur tú 
5 paidá húá hai bare khulq par. So ab tú bhí dekh legá, aur we bhí 
6 dekh lenge, Kaun hai tum men, ki bichal rahá hai. 7 Terá Rabb wuhí 
hai bihtar jáne Jo bahká us kí ráh se, aur wuhí bihtar jántá hai ráh páne- 

S wálon ho. So tú kahá na mán jhuțhlánewálon há. 9 We cháhte hain, kisí 
10 tarah tú dhilá ho, to we bhí dhíle hon. Aur kahá na mán kisí gasamen 
11 khánewále be qadr ká, Tana detá, chughlí kartá phirtá; 12 Bhale 
13 kám se roktá hai, hadd se barhtá, bará gunahgár; Badkho, us sab ke 
14 píchhe baðnám, Is se ki rahhtá hai mál aur bețe. 15 Jab sunálye us 
16 ko hamárí áyaten, kahe, Yih naqle. hain pahlon kí. Ab dágh denge 
27 ham us ko súnd par. Ham ne un logon ko jánchá hai, jaise jánchá 
bágh wálon ko,* jab sab ne qasam kháí, ki us ká mewa torenge subh ko, 

18 Aur inshá Alláh na kahá. 19 Phir pherá kar gayá us par koi phere 
20 wálá tere Rabb kí taraf se, aur we sote rahe. Phir subh tas ho rahá 
21 jaise tút chuká. Phir ápas mea bole, subh hote, 22 Ki sawere chalo 
23 apne khet par, agar tum ko topná hai. Phir chale, aur ápas men kahte 
24 the chupke chupke, Ki andar na áne páe us men áj tumháre pás koí 
25 muhtáj. Aur sawere chale lapakte zor par. 26 Phir jab us ko dekhá, 
27 bole, Ham ráh bhúle. Nahín; hamárí qismat phútí. 28 Bolá bichlá 
un ká, Na kahá thá main ne tum ko, Kvún nahín pákí bolte Alláh kí ? 

29 Bole, Pák zát hai hamáre Rabb kí; ham hí taqsírwár the. 30 Phir 
31 munh karkar ek dúsre kí taraf lage uláhaná dene. Bole, Ai kharábí 
32 hamárí, ham the hadd se barhnewále. Sháyad hamárá Rabb badal de 
33 ham ko is se bihtar ; ham apne Rabb se árzú rakhte hain. Yún átí hai 
34 áfat; aur áķhirat kí áfat to sab se barí hai, agar un ko samajh hotí. Al- 
35 batta dar wálon ko un ke Rabb ke pás bágh hain niamat ke. Kyá ham 
36 karenge hukmbardáron ko barábar gunahgáron ke? Kyá húá tum ko; 
37 kaisí bát thahráte hor Kyá tum pás koí kitáb hai, jis men parh lete 
38 ho? Us men milná hai tum ko jo pasand karo? 29 Kyá tum ne ham 
se gasamen lín hain púrí pahunchtí qiyámat ke din tak, ki tum ko mile- 

40 gá jo tum thahráoge * Púchh un se, Kaun sá un men us ká zimma letá 
4l ha? Kyá un ke koí sharík haig ? to cháhiye le áwen apne apne shari- 
42 kon ko, agar we sachche hain. Jis din kholí jáwe pindlí, aur buláe 
43 jáwen sijde ko, phir na kar saken. Nawí hain un kí ánkhen; charhí 


1 (Ayat 1.) “ Qasam hai qalam kí.” Súra Najm kí i áyat ká háshiya par nazar 
karo. Kyá zarúr húá, ki Alláh aisí qasam kháwe, ki Mahammad “: díwána” na thá? 
Baghair is baháne men panáh lene ke Mahammad ko maqdúr na thá, ki apne mukhálifon 
kí tezfahmí ká muqábil howe. 

Is Súre men apní taríf aur apne mukhálifon kí tahdíd ke siwá bahut thorá hai, aur jo 
hai, us kí tafsír kí zarúrat nahín. 

2 (Ayat 17.) “ Jánchá bágh wálon ko.” Ek riwáyat járí húí ek khajúr ke bágh kí, 
jo Sanaa ke muttasil thá ; lekin us ke manqúl karne se fáida nahín, aur jagah kam 
hai. 
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átí hai un par zillat; aur pahle un ko buláte the sijde ko, aur we change 
44 the. Ab chhor de mujh ko,? aur jhuthlánewálon ko is bát ke; ab sirhí 
45 sírhí utárenge un ko jahán se we na jánenge. Aur un ko dhil detá hún ; 
46 beshakk merá dáo pahká ha. Kvátú mángtá hai un se kuchh neg?” go 
47 un par chattí bojh parí hai. Kyá un ke pás khabar hai ghaib kí, jo we 
48 likh láte hain? Ab thahar, ráh dekh apne Rabb ke huile ca hí, aur mat 

ho jaisá machhlí wálá, jab pukárá us ne, aur wuh ghusse men bhará thá. 
49 Agar na sambháltá us ko ihsán tere Rabb ká, to a gayá hí thá chati- 
50 yal maidán men ileám khákar. Phir nawázá us ko us ke Rabb ne; phir 
51 kar diyá us ho neson men. Aur munkir to lage hí hain, ki digáwen tujh 
ko apní nigáhon se, jab sunte hain Samaja aur kahte hain, Wuh 
52 báwalá hai. Aur yih to yihí samjhautí hai sáre jahán wálo; ko. 


SURA I HA6GA.: 
Makki hai: 52 áyat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMANI-R-RAHÍM. 


1 Wuh sábit hochukí. 2 Kyá hai wuh sábit ho chukí? 3 Aur tú ne 
4 kyá bújhá? kyá hai wuh sábit ho chuki? Jhuthláyá Samúd aur Ad 
5 ne us bharkewólí ko. So we jo Samúd the, so khapáe gaye uchhál se. 
6 Aur we jo Ad the, so khapáe gave thandhí sannáte kí báo se háthon 
7 se nikli játí. Taayun kiye un par sát rát aur áth din katte; phir tú 
dekhe un men log pichhar gaye, jaise we dhúndh ham khajúr ke 

8 khokhre. Phir tú dekhtá hai hoí un ká bach rahá. 9 Aur áyá Firaún 
10 aur jo us ke píchhe the, aur ultí bastíán taqsır kartí. Phir hukm na 
11 máná apne Rabb he rasúl ká; phir pakará un ko barí pakar. Ham ne 
12 jis waqt pání ublá lád liyá tum ko náo men. Tá rakhen us ko tumhárí 
13 yád, aur sune us ko kán sunnewálá. Phirjab phúnke narsinghe men 
14 ek phúnk, Aur utháwe zamín aur pahár, aur patke jáwen ek chot, 
15 Us din ho pare ho parnewálí. 16 Aur phat jáwe ásmán, phir wuh 
17 us din bikas rahá hai. Aur firtshte hain us ke kináron par, aur uthá 
18 rahe hain takht tere Rabb ká* apne úpar us din áth shakhs. Us din 
19 sámhne jáoge; chhip na tahegá tum men koí ehhipnewálá. So jis ko 
milá us ká Mkhá dáhine háth men, wuh kahtá hai, Lijiyo, parhiyo merá 

20 likhá. Main ne khiyál rakhá, ki mujh ko milná hai merá hisáb. 


1 (Ayat 44.) “ Ab chhor de mujh ko.” Us ne is ibárat ko Músá se páyá. Dekho 
Khurúj 32. 10, aur Istisná 9. 14. 

2 (Ayat 46.) “ Kyá tú mángtá hai un se kuchh neg 2?” Súra Furqán kí 58 áyat ke 
háshiye par yahár muláhaza karo. 


3 Is Súre men faqat duhráná tihráná hai un báton ká, jo guzre Súron men bahut bár 
duhrái gaín. Yane Ad, aur Samúd, aur Firaún, aur Núh kí gaum kí khatá, aur sazá, 
aur qlyámat ke ahwál, darham barham mile húe hain. Intizám aur nazm o naskh us ká 
niháyat kachchá aur dhílá hai. Ek bát is men, ki wuh apne hamwatanon ko hargiz fa- 
rámosh karne na detá thá, yane un sab logon ne ‘hukm na máná apne Rabb ke rasúl 
ká, phir pakará un ko barí pakar.” Phir Arab log hoshyár howen, aur għam kháwen, 
aur apní qaum ke khud banáe húe rasúl ká muqábala na karen ! 

4 (Ayat 17.) “ Uthá rahe hain takht tere Rabb a ” Yih khiyál us ne Tauret se há. 
sil kiyá. Dekho dúsre Samúel 22. 11, aur Zabúr 18. 9, 10, aur Hizqíel 1 báb. 


SURA I MAARIJ. 407 


21 So wuh ha manmántí guzrán men, 22 Unche bágh men; 
23 Jis he mewe jhuk rahe hain. 24 Kháo aur píyo rach se badlá us ká, 
25 jo áge bhejá tum ne pahle dinon men. Aur jis ko milá us há likhá bá- 
26 wen háth men, kahtá hai, Kisí tarah mujh ko na miltá merá hhhá; Aur 
27 mujh ko khabar na hotí hyá hisáb hai merá! Kısí tarah wuhí maut 
2S mibar játí! Kuchh kám na áyá mujh ko merá mál. 29 Khap gaí mujh 
20 se merí hukúmat. Us ko pakaro, phir taug dálo. 31 Phir ág kí dher 
32 meu us ko patháo, Phirek zanjir men, jis ká máp hai sattar gaz há, 
33 us ko jakar do. Wuh vayín na látá thá Alláh par, jo sabse bará; 
34 Aur tásíd na hartá thá kháne par faqir ke. 35 So koi nahin á) us ká 
36 yaháa dostdár; Aur na kuchh kháná, magar zakon ká dhowan. 
37 Koí na kháwe us ko, magak wuhí gumahgár. 38 So qasam khátá hún 
39 un chízo. ki, jo dekhte ho,' Aur jo nahio dekhte, 40 Yih kahá hai 
41 ek paighám lánewále sardár ká. Aur nahís yih kahá kisí sháir ká ; tum 
42 thorá yaqin karte ho. Aur na kabá húá paríon wále ká; tum thorá 
43 dhiyán karte ho. Yih utárá hai jahán ke Rabb ká. 44 Aur agar yih 
45 baná látá ham par koí bát, To ham pakarte us ká dáhiná háth; 
46 Phir hát dálte us kí nár. 47 Phir tum mea koí nahíu is se roknewálá. 
48 Aur vih jo hai, samajhautí hai dar wálon ko. 49 Aur ham ko malúm 
50 hai, ki tum. meg baze Jhuthláte haia. Aur wuh jo hai, pachhtáwá hai 
ól munkiron par. Aur wuh jo hai, qábil vaqin karne ke hai. 52 Ab bol 


páhí apne Rabb ke nám ki, jo sab se bará. 


SURA I MAARIJ. 
Makki hai: 44 áyat ki. 
BISMI-L-LA H1-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


Mángá ek mángnewále neazáb parnewálá. 2 Munkiron ke wáste koí 
nahin us ho meal Alláh hí taraf ká, Jo charhe darjon ká Sáhib. 
Charhenge us kí taraf firishte aur rúh* us En men, jis ká lambáo pachás 
hazár baras hai.? So tú sabr kar, bhalí tarah ká sabr. 6 We dekhte 
hain us ko dár; Aur ham dekhte hain us ko nazdík. 8 Jis din hogá 
ásmán jaise támbá pighlá.* Aur honge pahár jaise rangí ún. 10 Aur 
na púchhegá dostdár, dostdár ko. Sab nazar á jáwenge un ko; manáwe- 


= O Nu A A a 


TAN 38—48.) “So qasam khátá wan un emm kí, Jo a ho.” Qurán ke 
mutábiq Alláh bará nákárá qasam khánewálá thá un dinon men ! Kyá húá Alláh par, 
ki itni halkí aur bátil qasamen kháná lázim pará? [Dekho Súra Najm kí l áyat.) Aur 
kyá sabab húá, ki Mahammad roz ba roz inkár kare, ki wuh na “'sháir,” ma “ paríon 
wálá,'' na “ díwána'' thá, aur ye báten duhrátá tihrátá rahe? Us ke ham shabrí log us 
kí “ shiarkhwání'' se khúb wágif the. To us ká inkár karne se kyá fáida? Us ká jí 
bahut ghabrátá thá un báton par, jo we khúb jánte the. 


2 (Ayat 4.) “ Charhenge us kí taraf firishte aur rúh.” Is Rúh ke haqq men Súra 
Baqr kí 86, aur 253 áyat ke háshiye par muláhaza karo. 

3 (Ayat 4.) “ Us din men, jis ká lambáo pachás hazár baras hai” Us din ke bayán 
men dekho Súra Sijda kí 4 áyat. , » | 

4 (Ayat 8.) “ Asmán jaise támbá pighlá.” Is ibárat ke liye Mahammad Injíl kå 
mamnún thá. Dekho 2 Patras 3. 10—12, 
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gá gunahgár kisí tarah chhurwáí men de us din kí már se apne bețe ko ; 
12 Aur síthwále aur bháí ko; 13 Aur apne gharáne ko, jis men rahtá thá ; 
14 Aur jitne zamín par hain sáre, phir áp ko bacháwe. 15 Koí nahín, 
16 wuh taptí ág hai, Khainch lenewálí kalejá, 17 Bulátí hai us ko, jis 
18 ne píth dí, aur phir gayá, Aur ekatthá kiyá. aur sametá. 19 Tahgíg 
20 ádmí banáyá haijí ká kachchá. Jab lagí us ko buráí, to ghábará. 
21 Aur lagí us ho bhaláí, to andewá. 22 Magar we namází, 23 Jo ap- 
24 ní namá; par gáiin haio, Aur jin ke mál men hissa thahar rahá hai, 
25 Mángte aur háre ká, 26 Aur jo yaqín karte hain insáf ke din ko, 
27 Aur jo apne Rabb ke azáb se darte hain, —28 Beshakk un ke Rabb ke 
29 azáb se nidar na húá cháhiye,--Aur jo apni shahwat kí jagah thámte 
30 hain,? Magar apni jorúo , se, yá apne háth ke mál se, so un par nahín 
öl uláhná. Phir jo koí dhúndhe is ke siwáe, so wuhí haig hadd se barhte.* 
32 Aurjo koí apní dharoharen aur apná qaul nibáhte hain, 33 Aur jo ap- 
34 ní gawáhíon par sídhe haig, Aur jo apní namáz se khabardár haig, 
35 Wuhí hain bághon men izzat se. 36 Phir kyá húá hai munkiron ko? 
37 terí taraf daure áte hain, ĎDáhine se aur báwen se jot kí jot. 38 Kyá 
lálach rakhtá hai har ek un men, ki dákhil howe niamat ke bágh men ? 
39 Koí nahín; ham ne un ko banává hai jis chíz se jánte hain. 40 So 
main qasam khátá hún mashrigon maghribon ke málik kí,? ham sakte 
41 han, Ki badal kar le áwen un se bihtar, aur ham se charh na jáwenge. 
42 So chhor de un ko; báten banáwen, aur khelen, jab tak bhiren apne 
43 us din se, jis ká un se wada hai; Jis din nikal parenge qabron se daur- 
44 te, jaise kisi nisháne par daure játe hain. Nawí haig un hí ánkhen; 
charhtí átí hai un par zillat; yih wuh din hai, Jis ká un se wada hai. 


ama 


SURA I NU H.: 
Makki hai: 28 áyat ki. 
BisMI-L-LA THI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 
Ham ne bhejá Núh ko us kí gaum kí taraf, ki dará apni qaum ko is se 
pahle, ki pahunche un par dukh wálí áfat. Bol, Ai merí qaum, main 
tum ko dar sunátá hún kholkar. Ki bandagí karo Alláh kí, aur us se 


daro, aur merá kahá máno. Ki bakhshe wuh tum ko kuchh tumháre 
gunáh, aur dhíl de tum ko ek thahráe wade tak; wuh jo wada rakhá 


tm (2 bo — 


1 (Ayat 29, 30.) “Jo apní shahwat kí jagah thámte bain.” Is makán men Súra 
Múminún kí 5 áyat, aur Nisá kí 3 áyat ke háshiye parho. Agar Mahammad “ apní 
shahwat kí jagah thámtá,'' to Zaid us ká lepálak betá apní jorú se háth na uthátá. 

2 (Ayat 31.) “ Phir jo koí dhúndhe is ke siwáe, to wuhí hain hadd se barhte." Súra 
Ahzáb kí 37 áyat ká háshiya yahán parho, to malúm hogá, ki kis ne “is se siwáe dhún- 
dhá.” 

3 (Ayat 40.) ‘t Main qasam khátá hún mashrigon maghribon ke málik kí.” Súra 
Najm kí l áyat ká háshiya, aur Tahrím kí 1 áyat, aur Bagr kí 225 áyat ke hásliye ya- 
hán parho. 

4 Yih Sára Núh ke ahwál se mal hai; aur is se Tauret Inj] ke parhneswálon ko 
malúm howe, ki jab Mahammad apní kitáb men hagígí Kalám Ulláh kí naql karne ká 
gasd kiyá, to nagl ua kí kaisí nákárí aur nágis bhí nikaltí hai. 
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Alláh ne, jab á pahunche us ko, dhíl na hogí, agar tum ko samajh hai. 
5 Bolá, Ai Rabb, bulátá rahá main apní qaum ko rát din ; phir mere bu- 
6 láne se aur ziyáda bhágte hí rahe. Aur main jis bár un ko buláyá, ki 
tú muáf kare un ko, dál lí unglíán apne kánon men aur lapete úpar ap- 
7 ne kapre, aur.sidd kí, aur ghurúr kiyá, bará ghurúr. Phir main ne 
8 un ko buláyá ujágar. Phir main ne khol kar kahá un ko, aur chhipkar 
9 kahá chupke se. To main ne kahá, Gunáh bakhshwáo apne Rabb se; 
10 beshakk wuh hai bakhshnewálá. Chhor de ásmán kí tum par dháren; 
11 Aur barhtí de tum ko mál aur beton se, aur baná de tum ko bágh, aur 
12 baná de tum konahren. Kyá hai tum ko? kyún nahín ummed rakhte 
13 Alláh se baráí kí? Aur banáyá us ne tum ko tarah tarah se. 14 Kyá 
15 tum ne nahín dekhá, kaise banáe Alláh ne sát ásmán tah par tah? Aur 
16 rakhá chánd un men ujálá, aur rakhá súraj chirágh jaltá. Aur Alláh 
17 ne ugáyá tum ko zamín se jamá kar. Phir dálegá tum ko duhrá kar us 
1S men, aur nikálegá báhar. Aur Alláh ne baná dí tum ko zamín bichhau- 
19 ná, Ki chalo us men kusháda raste. 20 Kahá Núh ne, Ai Rabb me- 
re, unhon ne merá kahá na máná, aur máná aise ká, jis ko us ke mál 
21 se, aur aulád se aur barhá tútá. Aur dáo kiyá hai, bará dáo. 22 Aur 
bole, Na chhoriyo apne thákuron ko, aur na chhoriyo Wadd ko, aur na 
23 Sowá ko, Aur na Yaghús ko, aur Yaúq ko, aur Nasrko.* 24 Aur 
bahká diyá bahuton ko, aur na barháiyo tú be insáfon ko, magar bahká- 
25 wá. Kuchh we apne gunáhon se dubáe gae; phir paitháe gae ág men ; 
26 Phir na páyá apne wáste Alláh ke siwáe koí madadgár. 27 Aur kahá 
Núh ne, Ai Rabb, na chhor zamín par munkiron ká ek ghar basnewálá 3 
28 Agar tú chhore, muqarrar bahkáwen tere bandon ko; aur jo janen, so 
29 dhíth haqq na samajhtá. Ai Rabb, muáf kar mujh ko, aur mere má 
báp ko, aur jo áe mere ghar men ímándár, aur sab ímándár mardon ko, 
aur auraton ko; aur gunahgáron par yihí barhná rakh barbád honá. 


SURA I JINN. 
Makkí hai: 28 áyat kí. 
Bismi-r.-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Tú? kah, Mujh ko hukm áyá, ki sun gae kaí log jinnon ke; phir ka- 
2 há, Ham ne suná hai ek Qurán ajíb; Samjhátá nek ráh; so bam us par 


1 (Ayat 22, 23.) “ Na chhoriyo Wadd ko, aur na Sowá ko, aur na Yaghús ko, aur 
Yaúq ko, aur Nasr ko." Ye nám hain pánch buton ke, jin kí Arab log pújá karte 
the; aur baze kahte the, ki Núh ke túfán ke áge log un kí pújá karte the. Is áyat se 
malúm hai, ki Mahammad us riwáyat ko sach jántá thá. Lekin sahíh Kalám Ulláh se 
kuchh patá yá ímá háth uahín átá, ki túfán se peshtar kisí but ká nám maujúd thá. Al 
Jauharí aur Shahrastání kahte the, kí “ Wadd” se murád hai ásmán, aur as kí múrat 
mard kí shakl banáte the; aur ““Sow4” kí múrat gurat kí shakl par thí; aur Yaghús 
kí, sher kí shakl men—aur “ Yaúq” kí múrat ghore kí súrat men thí—aur “ Nasr’? 
Ugáb kí súrat. Sach hai, ki butparast Arabon ne in sabhon kí pújá kí. Par koí sábit 
na kar saktá, ki Núh ke waqt un ke nám maujúd the. Pas, Mahammad ne yih sab kha- 
bar faqat apne butparast báp dádon ke qisse kaháníon se suní. 


2 (Ayat 1—20.) Jinnon: ne yih kalám kis ke kán men sunáyá? Ún ká yih kalam 
9 á : 
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Co 


vagín láe, aur hargiz sharík na banáwenge apne Rabb ká kisí ko. Aur 
yih, ki únchí hai shán hamáre Rabb kí; nahíg rakhí us ne jorú, na be- 
tá. Aur yih, ki ham men ká bewagúf Alláh par barhákar báten kartá. 
Aur yih, ki ham ko khiyál thá, ki na bolenge ádmí aur jinn Alláh ke 
úpar jhúth. Aur yih, ki the kitte mard ádmíon ke panáh pakarte kitte 
mardon kí jinnon ke; phir un ko barhá aur sar charhná. Aur yih, ki 
un ko bhí khiyál thá, jaisá tum ko khiyál thá, ki hargiz na utháwegá 
Alláh kisí ko. Aur yih, ki ham ne tatol dekhá ásmán ko; phir páyá 
us ko, bhar rahe us men chaukídár sakht aur angáre. t Aur yib, ki 
ham baithe the ásmánon ke thikánon men sunne ko ; phir jo koí ab su- 
10 ná cháhe, páwe apne wáste ek angárá ghát men. Aur yih, ki ham na- 
hín jánte kuchh burá irádá thahrá hai zamín ke rahnewálon par, yá chá- 
11 há un ke haqq meg un ke Rabb ne ráh par láná. Aur yih, ki koí ham 
12 men nek hain, aur koí us ke siwáe ham the kaí ráh par phat rahe. Aur 
yih, ki hamáre khiyál men ágá, ki ham charh na jáwenge Alláh se zamín 
13 men, aur na thakáwenge us ko bhágkar. Aur yih, kijabham ne suní 
ráh kí bát, ham ne us ho máná; phir jo koí yaqín láwegá apne Rabb 
14 par, so na daregá nuqsán se, aur na zabardastí se. Aur yih, ki koí ham 
men hukmbardár hain, aur koí beinsáf; so jo hukm men áe unhon ne 
15 nikáli nek ráh. Jo beinsáf hain, we húe dozakh ke índhan. 16 Aur 
yih hukm áyá, ki agar log sídhe rahte ráh par, to ham piláte un ko pání 
17 bharkar. Táki un ko jánchen us men; aur jo kot munh more apne 
1S Rabb kí yád se, wuh paitháwegá us ko charhte azáb men. Aur sijde 
ke háth pánw hagg Alláh ká hai; so mat pukáro Alláh ke sáth kisí ko. 
19 Aur yih, kijab khará ho Alláh ká banda, us ko pukártá; log hone 
20 lagte hain us par thatthá. So kah, Main to ythí pukártá hún apne Rabb 
21 ko; sharík nahín kartá us ká kisí ko. Tú kah, Mere háth nahín tum- 
22 hárá burá, aur na ráh par láná. Tú kah, Mujh ko na bacháwegá Alláh 
23 ke háth se koí; Aurna páúngá us ke siwáe sarak rahne ko kahín ja- 
94 gah; Magar pahuncháná hai Alláh kí taraf se, aur us ke paighám de- 
ne; aur jo koí hukm na máne Alláh ká, aur us ke rasúl ká, so us ke h- 
25 ve ág hai dozakh ki; rahá karen us men hamesha;  Yahán tak, ki jab 
dekhenge jo un se wada húá, tab ján lenge kis kí madad kamzor hai, 
26 aur gintí men thore. Tá kah, Main nahín jántá, ki nazdik hai jis chíz 
ká tum se wada hai; yá kar de us ko merá Rabb ek muddat kí hadd; 
27 jánnewálá bhed ká, so nahín khabar detá apne bhed ki kisí ko, Magar 
Jo pasand kar liyá kisí rasúl ko, to wuh chalátá hai us ke áge aur píchhe 
28 chaukídár. Tá jáne, ki unhon ne pahuncháe paighám apne Rabb ke, 
aur qábú men rakhá hai, jo un ke pás hai, aur gin lí hai har chí; kí 
gintí. 


I Or 


> Co 


Mahammad kí báton ke niháyat muwáfiq hai. sháyad ye jinn “ ummí'“ log hon, aur 
anparhe ; gr is liye un par lázim pará, ki us kí zubán se ye sab báten síkhen. Aghlab 
hai, ki Mahammad ke khiyál men áyá, ki jinnon ke nám lene aur un ke adab kí taríf kar- 
ne se wuh Arabon ko sharmáwe aur dabáwe. Lekin we niháyat khám aql húe hon, agar 
híle kí gharaz ko nahn pahcháná. i 

1 (Ayat 8.) “ Chaukídár sakht, aur angáre.” Súra Mulk kí 3—ó áyaton, aur Hajr 
kí 18 áyat ke háshiye par nazar karo. 
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SURA I MU77AMMIL. 
Makki hai: 20 áyat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


Ai jhurmat márnewále, 2 Khará rah rát ko, magar kisí rát,! 3 Ad- 
hí rát, yá us se kam kar thorá sá, Yá ziyáda kar us par, aur khol khol 
parh Qurán ko sáf. Ham áge dálenge tujh par ek bhárí bát. 6 Albat- 
ta uthán rát ká sakht raundtá hai, aur sídhí nikaltí hai bát. Albatta 
tujh ko din men shaghl rahtá hai lambá. Aur parh nám apne Rabb ká, 
aur chhút á us kí taraf sab se alag hokar. Málik mashriq aur maghrib 
ká, us bin kisí kí bandagí nahín, so pakar us ko kám sompná. Aur 
sahtá rah jo kahte hain, aur chhor un ko bhali tarah ká chhorná. Aur 
chhor de mujh ko, aur jhuthlánewálon ko, jo árám men rahe hain, aur 
12 dhil de un ko thorí sí. Albatta hamáre pás berián hain, aur ág ká dher, 
13 Aur kháná gale men ataktá, aur dukh kí már, 14 Jis din kámpe za- 
15 mín aur pahár, aur ho jáweg pahár ret phisalte. Ham ne bhejá tum- 

hárí taraf rasúl batánewálá tumhárá, jaise bhejá Firaún ke pás rasúl. 
16 Phir kahá na máná Firaún ne rasúl ká, phir pakrá ham ne us ko pakar 
17 wabál kí. Phir kyúnkar bachoge, agar munkir hoge us din se, jo kar 
18 dále larkon ko búrhá ? Asmán phatá hai us se; us ká wada honá hai. 
19 Yih to samjhautí hai; phir jo koí cháhe, baná rakhe apne Rabb kí taraf 
20 ráh. Terá Rabb jántá hai, ki tú uthtá hai nazdík do tiháí rát ke, aur 
ádhí rát, aur tiháí rát, aur kitte log tere sáth ke; aur Alláh máptá hai 
rát ko aur din ko; un ne jáná ki tum us ko púrá na kar sakoge; to 
muáfí bhejí tam par; so parho jitná ásán ho Qurán se; jáná, ki áge 
honge tum men kitte bímár, aur kitte phirenge mulk men dhúndhte 
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1 (Ayat 2.) “ Khará rah rát ko, magar kisí rát? Mufasirín kahte hain, ki “ Yih 
Súra auwal men utrá hai, jab wahí kí dahshat se hazrat ko járá lagá, apne úpar kapre 
lapete. Alláh ne yihí nám lekar pukárá, rát ko khará rah ; yane namáz parho rát ko.” 
Agar yih wahi ká shurú thá, to ibtidá us ká niháyat tárík aur násáf thá; aur yá Jabráíl 
yá Mahammad apne naye kám se us waqt khúb wágif na thá; kyúnki aisá paighám láyá, 
jis ká mazmún sáf nahín nikaltá, balki “ jhurmat'" márá húá hai. Mufasirín ne is maz- 
mún kí pech kholne ke liye bahut se andáze kiye, lekin we ápas men muwáfiq nahín, aur 
pech hargiz khultí nahín. Aur Mahammad ko lázim pará, kiis ko badale isí Súra ke ákhir 
men. Kyúnki 20 áyat men likhá, ki “ Un ne (yane Alláh ne) jáná, ki tum us ko púrá 
na kar sakoge, to muáfí bhejí tum par. So parho jéfná ásán ho Qurán se.” Is men ek 
bát ke ásár sáf nazar áte hain, yane Mahammad ne ibtidá men cháhá, ki apne pairauon 
ko Qurán ke síkhne aur parhne men “do tíháí rát kí, yá ádhí, yá ek úhái”  mashghúl 
rakhe ; lekin jab dekhá, ki we us ke hukm ke bajá láne men dhíle hon, yá bezár, tab uzr 
karke apná hukm un par ásán karne lagá.  Mufasirín kahte hain, ki “ rát jágne ká hukm 
ek baras rah kar maugúf húá.” Ek baras ke tajribe se us ko malúm húá, ki we us par 
na thahare rahen, tab use ásán karne lagá. 

Is áyat men Mahammad apní taríf men kahtá hai, “ Terá Rabb jántá hai, ki tú uthtá 
hai nazdík do tiháí rát ke, aur ádhí rát, aur tiháí rát, aur kitte log tere sáth ke.” Is 
men shubha nahín, ki Mahammad, Qurán kí áyaton ke nazm o nasaq karne men, bahut 
bár ádhí rát, yá do tiháí rát kí, mihnat aur mashaqat kartá rahá, aur us ke sáthí, jitnon 
ne us kám men us kí kuchh madad kí, us ke sáth jágte rahe. Súra Nahl kí 105 áyat, 
aur Furqán kí 5—10 áyaton ke háshiye yahán parho. Sháyad gháfil aur khárn taba Arab 
samjhe hon, ki jab Mahammad rát ko jágtá rahá Qurán kí áyaton ke nazm o nasaq 
karne ke liye, ki wuh “ ádhí rát, yá do tiháí rát kí” namáz ke liye jágtá rahá! 
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fazl Alláh ká, aur kitte aur larte Alláh kí ráh men; so parho jitná ásán 
ho us men se, aur kharí rakho namáz, aur dete raho zakát, aur qaraz 
do Álláh ko qaraz dená achchhí tarah ká; aur jo áge bhejoge apne 
wáste koí nekí, us ko páoge Alláh ke pás bihtar, aur sawáb men ziyáda ; 
aur muáfí mángo Alláh se; beshakk Alláh bakhshnewálá, mihrbán hai. 


>e B 
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SURA I MUDDASSIR. 
Makki hai: 55 yat kí. 
Bismi-L-LAíHI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 Ai líháf men lapte, 2 Dar suná; 3 Aur apne Rabb kí baráí bol ; 
4 Aur apne kapre pák kar; 5 Aur ginaharí ko chhor de. 6 Air aisá 
7 na xar, ki ihsán aur badlá bahut cháhe.* Aur apne Rabb kí ráh dekh. 
8 Aur jab kkarkharáwe wuh khokhrá, 9 Phir wuh us din mushkil din hai: 
10 Káfiron par nahín ásáni. 11 Chhor de mujh ko, aur jis ko main ne baə 
12 náyáikká; Aur diyá main ne us ko mál phalákar; 13 Aur baithe 
j4 majlis men baithnewále; Aur taiyár kar dí us ko khúb taiyárí ; 
15 Phir lálach rahtá hai, ki aur dún. 16 Koí nahín; wul hai hamárí áyat- 
Ì7 on ká mukhálif. Ab use charháúngá barí charháí. 18 Us ne soch ki. 
19 yá, aur dil men thahráyá. So márá jáiyo kaisá thahráyá. 20 Phir má- 
21 rá jáiyo kaisá thahráyá. Phir mgáh kí. 22 Phir teúrí charháí, aur 
23 munh thutháyá. Phir píth dí, aur ghurúr kiyá. 24 Phir bolá, Aur 
25 nahín; yih jádú hai chalá átá.” Aur nahín, yih kahá hai ádmí ká. 26 Ab 
27 us ko dálúngá á ág men. Aur tú ne bújhá kyá ha wuh ág? 28 Na 
29 báqí rakhe, aur na chhore. Nazar átí hai pinde par. 30 Us par mu- 
31 garrar hain unnís shaghs. Aur ham ne jo rakhe hain dozakh par log 
aur nahín, firishte hain;* aur un kí jo gintí rakhí, so jánchne ko mun- 
- kiron ke, tá yaqín karen jin ko milí hai kitáb, aur barhe ímándáron ká 
32 ímán; Aur dhokhá na kháwen jin ko milí hai kitáb aur musalmán ; 
33 Aur tá kahen jin ke dil men rog hai, aur munkir, Kyá gharaz thí Alláh 
34 ko is káháwat se?  Yún bichlátá hai Alláh jis ko cháhe, aur ráh detá hai 
jis ko cháhe; aur ko nahín jántá tere Rabb ke lashkar, magar wuhí áp; 
35 aur wuh to samjhautí hai logon ke wáste. Sach kahtá hún, qasam hai 
36 chánd kí; Aur rát kí, jab píth phere; 37 Aur subh kí, jab roshan 
38 howe; Wuh dozakh hai ek barí chízon men, 39 Daráwá hai logon 
40 ko, Jo koí cháhe tum men, ki áge barhe, yá pichhe rahe; 4l Har jí 
42 apne kiye men phansá hai; magar dáhine wále, Bághon men hain, 
43 milkar púchhte hain gunahgáron ká ahwál. Tum káhe se pare dozakh 
44 men? We bole, Ham na the namáz parhte; 45 Aur na the khiláte 


1 (Ayat 6.) ““ Aisá na kar ki ihsán, aur badlá bahut cháhe.” Yih talím Injíl se há- 
sil húf. Dekho Lúká 6. 30—34. 

2 (Ayat 24.) '' Phir bolá, Aur nahín; yih jádú hai chalá átá.” Súra Anaám kí 7 aur 
24 áyaton ke háshiye par yahán muláhaza karo, 

3 (Ayat öl.) “ Ham ne jo rakhe hain dozakh par log aur nahín, firishte hain.” Is 
ke mutábiq dozakh ke mukhtár firishte hain. Yih bát Yahúdí hadísí kaháníon se hásil 
húí ho. Kyúnki Tauret, Injíl, yá koí sahíh kitáb men aisí bát ká tazkira nahín miltá hai; 
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46 muhtáj ko; Aur ham the bát men dhaste sáth dhasnewálon ke; 
47 Aur ham the jhuthláte insáf ke din ko, 48 Jab tak á pahunchí ham par va- 
49 gín ánewálí. Phir kám na áwegí un ko sifárish sifárish karnewálon kí. 
50 Phir kyá hai un ko ? samjhautí se munh morte hain. 51 We jaise gad- 
52 he hain badke; bháge ghul karne se. Balai chántá hai nar ek mard 
53 un men, ki us ko milen warag khule. Koí nahín; par darte nahín 
54 ákhirat se. Koí nahín; yih samjhautí hai; phir jo koí cháhe, use yád 
55 kare. Aur we yád kab hí karen. h cháhe Alláh ;'wuh hai, jis se dar 
cháhiye; aur wuh hai bakhshne ke láiq. 


a 


SURA I QIYAMAT. 
Makkí hai: 40 ávat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Qasam khátá hún qiyámat ke din kí.* 2 Aur qasam khátá hún jí kí, 
3 jo uláhná detá hai. Kyá khiyál rahhtá hai ádmí, ki ham jama na karen- 
4 ge us kí haddíán ? Kyún nahín t sakte haig ham, ki thik kar den us 
5 kí poríán. Balkı cháhtá hai ádmí, ki dhitháí kare us ke sámhne. 
6 Púchhtá hai, Kab hai din qiyámat káł? 7 Phir jab chundhláne lage tí- 
S war, Áur gah jáwe chánd, 9 Aur íkatthe hon súraj aur chánd, 
10 Kahegá us din ádmí, Kahán jáún bhágkar? 11 Koí nahín; kahín na- 
12 hín bacháo. Tere Rabb tak us din já thaharná. 13 Jatá denge insán 
14 ko us din jo áge bhejá, aur píchhe chhorá. Balki ádmí apne wáste áp 
15 bíná hai. Aur pará lá dále apne baháne. 16 Na chalá tú us ke parh- 
17 ne par apní zubán,* ki shitáb us ko síkh le. Wuh to hamárá zimma hai, 
18 us ko samet rakhná aur parhná. Phirjab ham parhne lagen, to sáth 
19 rah tú us ke parhne ke. Phir mugarrar hamárá zimma hai, us ko khol 
20 batáná. Koí nahín; par tum cháhte ho shitáb milne ko. 21 Aur 
22 chhorte ho der áne ko. Kitte munh us din táze hain, 23 Apne Rabb 
24 kí taraf dekhte. Aur kitte munh us din udás hain; 25 Khiyál men 
26 bain, ki un par howe, jis se kamar túte. Koí nahín; jis waqt ján 
27 pahunche háns tak; Aur log kahen, Kaun hai jhárnewálá? 28 Aur 


l (Ayat 1.) “ Qasam.... qiyámat....kí.'? Najm kí 1 áyat ká háshiya dekho. 

2 (Ayat 6—11.) “ Kab hai din qiyámat ká?" Yih sab naql hai. Asl us kí Injíl 
men hai. Dekho Matí 24. 3, 29, 30, aur Lúká 23. 30, aur Musháhadát 6. 15—17. 

3 (Ayat 16—20.) “ Na chalá tú us ke parhne par apní ;ubán.” Ispar mufasirín yih 
tafsír lagáte hain, yane *“ Jis wagt hazrat Jabráíl Qurán láte un ke parhne ke sáth hazrat 
bhí jí men parhte; to jab tak pahlá lafz kahín aglá sunne men na átá, to ghabráte. Al- 
láh Taálá ne farmáyá, ki Us waqt parhne kí hájat nahín, sunáhí cháhiye. Phir 
jí men yád rakhwáná aur zubán se parhwáná logon pás hamárá zimma hai. Aur mane 
tahqíq karne kí bhí hájat nahín : yih bhí hamárá zimma hai, aur waqt par bayán ká 
samjháná.” “Yagínan Mahammad ne apne pairauon kí sáda dilí aur sust aglí par takiya 
kiyá, jab aisá tiflána unhen bahláne lagá. Kyá hazrat Jabráíl Mahammad ke píchhe pí- 
chhe parhne se ghabrátá? Sháyad Mahammad ke píchhe píchhe parhne se Jabráíl apná 
paighám bhúle, aur we donon darham barham parhen. Qurán ke rú se malúm hotá, ki 
us kí bahut sí áyaten yúnhí parhí gaín. KĶhulása us ká yih hai: Mahammad ko malúm 
húá, ki Músá aur ambíyá apne apne paighám Alláh kí taraf se páe, aur cháhá, ki apná 
ahwál un ke mánind banáwe. Lekin jab tafsílwár bayán karne lagá, yih ķhámí niklí. 
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29 us ne atkalá, ki ává waqt judá ká; Aur lipat gaí pindli par pindlí; 
30 Tere Rabb kí taraf hai us din khainch jáná. 31 Phir na yaqín lává, 
32 aur na namáz parhí. Par jhuthlává, aur munh morá. 83 Phir gavá 
34 apne ghar ko kurhtá. Kharábí terí, phir kharábí terí! 35 Tis par 
36 phir kharábí terí; kharábí par kharábí terí ! Kyá khivál rakhtá hai ád- 
37 mí, ki chhútá rahegá be qaid? Bhalá na thá ek búnd maní ká, jo tapká? 
38 Phir thá lahú kí phutkí; phir us ne banává, aur thík kar utháyá. 
39 Phir kivá us men jorá, nar aur máda. 40 Kyá aisá shakhs nahín saktá, 
ki jiláwe murde ? 


SURA I DAHR. 
Makki hai: öl yat kí. 
BISMI-L-La'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHI M. 


Kabhí húá hai insán par ek waqt zamáne men, jo na thá wuh kuchh 
chíz, ki takrár men átí? Ham ne banává ádmí ek búnd kí lajhí se; 
palatte rahe us ko ; phir kar diyá us ko suntá dekhtá. Ham ne sam- 
jháí ráh, yá haqq mántá hai, yá náshukr hai. Ham ne rakhí hain mun- 
kiron ke wáste zanjiren, aur tauq, aur ág dahaktí. Albatta nek log pí- 
te hain piyála, jis kí milauní hai káfúr. Ek chashma, jis se pite haig 
bande Alláh ke; chaláte hain we us kí nálíán. Púrí karte hain mannat, 
aur darte hain us din se, ki jis kí buráí phail paregí. Aur khiláte hain 
kháná us kí muhabbat par muhtáj ko,*aur bin báp ke larke aur qaidí ko. 
Tum ko, Jo ham khiláte haig, nirá Alláh ke munh cháhne ko; ham na- 
hín cháhte tum se badlá, aur na shukrguzárí. Ham darte hain apne 
Rabb se ek din udás kí saķhtí se. Phir bachá diyá un ko Alláh ne buráí 
se us din kí, aur áge láyá un ke wáste tázagí aur khush wagtí. Aur. 
badlá diyá un ko us par, ki we thahare rahe, bágh aur poshák reshmín. 
Lage baithe us men takhton par; nahín dekhte wahán dhúp na thithur. 
Aur jhuk rahín un par us kí chháwen, aur past kar rakhe hain us ke 
guchchhe latkákar. Aur log liye phirte hain un pás básan rúpe ke, 
aur ábķhore, jo ho rahe hain shishe.  Shíshe par rúpe ke máp rakhá un 
ká máp. Aur piláte hain wahán piyála, jis kí milauní sonth. 18 Ek 
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1 (Ayat 8.) “ Aur khiláte hain kháná us kí muhabbat par muhtáj ko.” Mahammad 
ne is bát men achchhá kiyá, ki muhtáj, aur láwáris, aur qaidí ko khiláná saráhá, aur wá- 
jib thahráyá. Lekin wásta achchhá nahín thahráyá. Us ne aise kámon ko yahán tak 
saráhá, ki us ke pairau un par naját ke liye takiya karne lage, gová ki Jo shaklis muhtáij, 
aur láwáris, aur qaidí ko achchhí tarah se khiláwe, Khudá ke yahán hagqdár thahartá, 
aur Khudá us ká qarazdár. Agle aur sachche nabíon ne thaharáyá, ki aison ko khiláná 
achchhá aur wájib hai. Lekin bad us ke, ki ye sab kám bajá láye gaye hon, un ká kar- 
newálá ““ nikammá banda” thahará, yane ek jo apná farz bajá láyá, par farz se ziyáda 
nahín. Wauh Alláh ká garz khwáh nahín thahrá, balki apne sáre nek kámon ke bharose 
se háth utháyá, aur Masíh ke kámil kafára aur rástbází par takiya kar rahá. Maham- 
mad Khudá kí sharíat kí chauráí, aur lambáí, aur gahráí se wáqif na hokar apne pairauon 
ko unhín ke ámál par takiya karne kí ijázat dí. Yún sachche nabíon kí bunyád par ap- 
ní imárat ko nahín dhará. 

Yih Súra aksar bihisht ke kháne píne aur libás, aur aisí jismání lazzaton ke bayán aur 
taríf men mushtamil hotá hai. Haqíqí bihisht kí lazzaten sab ke sab rúhání hain. 
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19 chashma hai us men, us ká nám kahte hain Salsabíl. Aur phirte hain un 

pás larke sadá rahnewále ; jab tú un ko dekhe, khivál kare, motí hain 
20 bikhre. Aur jab tú dekhe wahán, to dekhe mamat aur saltanat barí. 
21 Upar kí poshák un kí kapre hain bárík resham ke, sabz aur gárhe, aur 

un ko pahináe Jáeu kangan rúpe ke, aur piláyá vn ho un ke Rabb ne 
22 sharáb, jo pák kare dil ko. Yih hai tumhárá badlá, aur kamáí tumhárí 
23 neg lagí. Ham ne utárá tujh par Qurán, sahaj sahaj utárná. 24 So tú 

ráh dekh apne Rabb ke hukm kí, aur kahá na mán un men kisí gunah- 
25 gár yá náshukr ká. Aur yád kar nám apne Rabb ká subh aur shám. 
26 Aur kuchh rát men sijda kar us ko, aur pákí bol us kí barí rát tak. 
27 Ye log cháhte hain shitáb milnewálí ko, aur chhor rakhá hai apne pí- 
28 chhe ek din bhárí. Ham ne un ko banáyá, aur mazbút bándhí un kí 

girah bandí; aur jab ham cháhen, badal láwen un kí tarah ke log badal- 
29 kar. Yih to samjhautí hai; phir jo koí cháhe, kar rakhe apne Rabb 
30 tak ráh. Aur tum na cháhoge, magar cháhe Alláh ; beshakk Alláh hai 
3l sab jántá hikmat wálá. Dákhil kare jis ko cháhe apní mihr men; aur 


Jo gunahgár hain, rakhí hai un ke wáste dukh kí már. 
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SURA I MURSALAT. 
Makki hai: 50 yat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. 


1 Qasam hai chaltí báon kí,! dil ko khush átí; 2 Jhuká denewálíán 
3 zorse; Phir ubhárnewálíán uthákar; 4 Phir phárnewálián bántkar ; 
5 Phir firishton kí utárnewále samjhautí; 6 llzám utárne ko, yá dar su- 
7 náne ko; Muqarrar jo tum se wada ha, honá hai. 8 Phir jab táre 
9 mitáe jáwen; Aur jab ásmán men jharokhe paren; 10 Aur jab pahár 
ll uráe jáwen; Aur jab rasúlon ká wada thahre; 12 Kis din ke wáste 
13 un ko der hai; Us faisala ke din ke wáste. 14 Aur tú ne kyá bújhá, 
15 kyá hai faisala ká din?  Kharábí hai us din jhuthlánewálon ko.* 16 Kvá 
17 ham khapá nahín chuke agle? Phir un ke píchhe bhejte pichhle. 
18 Aisáhí kuchh ham karte hain gunahgáron se. 19 Musíbat nai us din 
20 jhutlánewálon ko. Kyá ham ne nahin banáyá tum ko ek beqadr pání 
21 se? Phir rakhá us ko ek jame thahráo men, 22 Ek muqarrar wade 


l (Ayat 1—6.) ““ Qasam hai chaltí báon kí.” Súra i Najm kí 1 áyat ká háshiya ya- 
hán parho. Ahli shináson ke nazdík, jo shakhs ki guftagú men wáfiran qasam kháne- 
wálá hai, jhúthá thahartá hai; aur khusúsan agar halkí aur bemauga qasam khátá.” Yih 
Mahammad ká thík hál hai. Us ne jáhil Arabon ke daráne ke liye Haqq Taalá par ba- 
hut sí bátil aur bemauqa qasamen thaharáín, jaisá ki Alláh kí zubán i mubárak se miklín. 
Lekin ahl i tamízon ke nazdík in sab nákárí qasamon ke sabab se us ká dawá ziyáda 
r- aur bemauga malúm hotá hai. ALLAH ne hargiz aisí chízon se qasam nahín 

háí. 

2 (Ayat 15.) “ Kharábí hai us din jðafhlánewálon ko.” Is ek mukhtasar Súre men 
yih ibárat das dafe duhráí gaí! Us ká kyá mane hai?  Kharábí hai un sabhon par, jo 
Alláh ke bheje húon ko jhuthláte hain. Yih sach hai. -Lekin ye sab kharábíán Maham- 
mad hí kí taraf áid hotí hain ; kyúnki us hí ne sabhon se ziyáda sackche nabíon kí báten 
Jhuthláín, aur bátil thahráín. Yaqínan k%arált hai Alláh ke bheje húon ke jhuthláne- 
wále par. 
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tak? Phir ham kar sake, to kyá khúb sahat wále hain? 24 Hairání 
hai us din jhuthlánewálon ko. Kyá ham ne nahín banáí zamín samet- 
pewáli, Jíton ko aur murdon ko? 27 Aur rakhe us men pahár ún- 
che; aur piláyá ham ne tum ko pání piyás bujhátá. Buráí hai us din 
Jhuthlánewálon kí. Chalo, dekho jis chí; ko tum jhuthláte the. 
Chalo ek chhánw men, jis kí tín phánken. 31 Na ghan kí chhánw, aur 
na kám áwe tapish men. Wuh ág phenktí hai chingáríán, jaise mahal, 
Jase we únt hain zard. 34 Dukh hai us din jhuthlánewálon ko. 
Yih wuh din hai, ki na bolenge; 36 Aur na un ko hukm ho, ki tauba 
karen. Sakķhtí hai us din jhuțhlánewálog ko. 38 Yih din hai faisala 
ká; jama kiyá ham ne tum ko, aur aglon ko. Phir agar kuchh hai 
tumhárá dáo, to chalá lo mujh par. Ruswáí hai us din jhutnlánewálon 
ko. Jo dar wále hain, we chhánw men hain, aur nahron men. 42 Aur 
mewe, jis qism ke jí cháhe. Kháo aur pío rach se, badlá us ká, jo karte 
the. Ham yún badlá dete hain nekí wálon ko. 45 Azáb hai us din 
Jhuthlánewálon ko. Khá lo, aur barat lo thore dinon; tum muqarrar 
gunahgár ho. Kharábí hai us din jhuthlánewálon kí. 48 Aur jab 
kahiye un ko, Nao, nahín naote. Ruswáí hai us din jhuthlánewálon kí. 
Ab kis bát par us ke bad yagín láwenge ? 


SURA I NABA. 
Makki hai: Ál áyat kí. 
DB:sMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


, , Kyá bát púchhte hain log ápas men, 2 Us barí kha- 
M VEN bar ba Jis- men we kaí eir ho rahe hain? 4 Yún 

"  mahín ab jánlenge; Phir bhí yún nahín ab ján lenge. 
Kyá ham ne nahín banáí zamín bichhauná* 7 Aur pahár mekhen è 
Aur banáyá ham ne tum ko jorejore. 9 Aur banaí tumhárí nínd dafa i 
mándagí. Aur banáí rát orhná. 11 Aur banáyá din rozgár ko. 
Aur chunín tum par sát chunáí mazbút. 13 Aur banáyá ek chirágh 
chamaktá. Aur utárá nichortí badlíon se pání ká relá. 15 Ki nikálen 
us se anáj aur sabza, Aur bágh patton men lapte húe. 17 Beshakk 
din faisala ká hai ek waqt thahar rahá. Jis din phúnke narsingá; phir 
chale áo jot jot. Aur khul jáe ásmán ; phir ho jáwen darwáze. 20 Aur 
chaláe jáwen pahár, to howen retá. Beshakk dozakh hai ták men, 
Sharíron ká thikáná. 23 Rahte haig us men garnon. 24 Na chakhen 
wahán kuchh maza thandhak ká,*aur na mile kuchh píne, Magar garm 
pání aur bahtí píb. Badlá hai púrá. 27 We tawaqqu na rahhte the hi- 
sáb ki; Aur jhuthláín hamárí áyaten mukrá kar. 29 Aur har chíz 
ham ne gin rakhí hai likh kar. Ab chakho, ki ham na barháte jáwen- 
ge tum par magar már. Þeshakk dar wálon ko murád milní hai; 
Bágh haig aur angúr; 33 Aur nau jawán auraten? ek umr kí sab; 


1 (Ayat 7.) “ Aur pahár mekhen?” Is ghalat ke khuláse ke liye Súra Nahl kí 15 
áyat ke háshiye par liház karo. . 

2 (Ayat 24—26.) “Na chakhen wuhán kuchh maza thandhak ká.” Súra Saffát kí 
60—65 áyaton ke háshiye yahán parho. 


3 


34.) “ Aur nau jawán auraten.” Súra Saffát kí 39—47, aur Swád kí 


(Ayat 31 


49—54 áyaton ke háshiye par yahán liház karo. 
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34 Aur piyála chhalaktá. 35 Na sunenge wahán bakná, aur na mukráná.! 

36 Badlá hai tere Rabb ká diyá hisáb se, 37 Jo Rabb hai ásmánon ká, aur 
zamín ká, aur jo un ke bích hai; barí mihr wálá; qudrat nahín, ki koí us 

38 se bát kare. Jis din khará ho rúh aur firishte qatár hokar,? koí nahín 

39 boltá, magar jis ko hukm diyá Rahmán ne, aur bolá bát thík.  Wuh din 
hai tahqíq ; phir jo koí cháhe, baná rakhe apne Rabb ke pás thikáná. 

40 Ham ne khabar suná dí tum ko ek nazdík áfat kí. 41 Jis din dekh le- 
we ádmí, jo áge bhejá us ke háthon ne, aur kahe munkir, Kisí tarah 
main mittí hotá ! 


SURA I NAZIAT. 
Makki hai: 46 áyat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


l Qasam hai ghasít lánewálon kí dúb kar, 2 Aur band chhuránewá- 

3 lon kí khol kar; Aur pairnewálon kí pairte; 4 Phir áge barhte daup 

5 kar; Phir kám banáte hukm se; 6 Jis din kámpe kámpnewálí ; 

7 Us ke pichhe dúsrí; 8 Kitte dil us din dharakte hain; 9 Un ke tí- 
10 war nawe hain. Log kahte hain, Kyá ham phir áwenge ulte páwn ? 
11 Kyájab ham ho chuke haddíán, khokharí? 12 Bole, Tau tc yih phir 
13 áná totá hai. Phir wuh to ek jhirkí ha. 14 Phir tab hí we á rahe 
15 maidán men,“ Kuchh pahunchí hai tujh ko bát Músá kí? 16 Jab pu- 
17 kárá us ko us ke Rabb ne, pák maidán men jis ká nám Towá,5 Já Fira- 
18 ún pás; us ne sar utháyá. Phir kah, Terá jí cháhtá hai,ki tú sanware ? 
19 Aur ráh batáún tujh ko tere Rabb kí taraf; phir tujh ko dar ho. 
20 Phir dikháí us ko wuh barí nishání. 21 Phir jhuthláyá us ne, aur na 
22 méná. Phir chalá píth pher kar talásh kartá. 23 Phir sab ko jama 
24 kiyá; phir pukárá, To kahá, Main hún tumhárá Rabb sab se úpar. 
25 Phir pakrá us ko Alláh ne sazá men pichhle kí,aur pahle kí. 26 Beshakk 
27 is men soch kí jagah hai jis ko dar hai. Kyá tum mushkil ho banne 
28 men, yá ásmán ? us ne wuh banáyá. Unchí kí us kí bulandí; phir us 
29 ko sáf kiyá. Aur andherí kí us kí rát aur khol nikálí us kí dhúp. 
30 Aur vamín ko us píchhe durust bichháyá.“ 31 Nikálá us se us ká pání 


l (Ayat 35.) “ Na sunenge wuhán bakná,aur na mukráná.” Kaun hai, jo nahín jántá, 
ki jahán skžaráb, aur shahwat, aur randibází wáfir hain, wuhán bakná, aur har tarah ke 
guftagú i fáhish bhí riwáj páwegí ? 

2 (Ayat 38.) ““Jis din khará ho rú% aur firishte qatár hokar.” Yih rúk kaun hai? 
Mufassirín kahte hain, ki “ Rúh kahá jándáron ko; yá nám hai Jabráíl ká.” Lekin 
lafz mufrad hai ““ al rú.” Agar jándáron se murád hotí, albatta lafz ““arwáh” hotá. 
Phir, Jabráíl ke nám se murád bhí naaín ho saktí hai. Kyúnki Jabráíl ek firishta hai, 
aur us ká nám aur firishton ke sáth mahsúb húá. Yaqínan Mahammad ká matlab 
na thá, ki kahe, “Jis din khará ho Jabráíl firishta aur firishte qatár hokar.” Yih yá- 
wá goí hotí. Is ibárat ká thík khulása Súra Baqr kí 86, aur 253 áyaton ke háshiye men 
páyá játá ; un par muláhaza karo. 

3 (Ayat 1—5.) Najm kí Í áyat, aur Qiyámat kí 1 áyat ke háshiye parho. 

4 (Ayat 8—14.) In áyaton ká mazmún Injíl se hásilkiyá gayá. Dekho Luká 21. 7,26. 

5 (Ayat 16.) Súra T. H. kí $ áyat ke háshiye par liház karo. 

6 (Ayat 30.) “ Aur zamín ko us pichhe durust bichháyá.” Súrai Aqwát kí 8—10 
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418 SURA Í ABAS. 


32 aur chárá; Aur paháron ko bojh rakhá; 33 Kám chaláne ko tumhá- 
34 re, aur tumháre chaupáíon ke. Phir jab áwe wuh bará hangáma ; 
35 Jis din yád kare ádmí jo us ne kamáyá; 36 Aur nikál rakhí dozakh, jo 
37 cháhe, dekhe. So jis ne sharárat kí; 38 Aur bihtar samajhá dunyá 
39 ká jíná; So dozakh hí hai us ká thikáná. 40 Aur jo koí dará apne 
41 Rabb pás khare hone se, aur roká us ne jí ho cháose;* So bihisht hí 
42 hai us ká thikáná. Tujh se púchhte hain, Wuh gharí kab hai” us ká thah- 
43 ráo? Tú kis bát mea hai us ke mazkúr se? 44 Fere Rabb kí taraf hai 
45 pahunch us kí. Tú to dar sunáne ko hai us ko, jo us se dartá hai.” 
46 Aisá lagegá jis din dekhenge us ko, ki der nahín lagí un ko magar ek 
shám yá subh us kí. 


a 


SURA I ABAS. 
Makki hai: 42 yat kí. 
Bismi-r.-1. a í H1-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Tíwar charháí aur munh morá; 2 Isse ki áyá us pás andhá. 
3 Aur tujh ko kyá khabar hai, sháyad wuh sanwartá? 4 Yá sochtá, to kárn 
5 átá us ke samajháná; Wuh jo parwá nahín kartá; 6 So tú us kí fikr 
7 men hai. Aur tujh par kuchh gunáh nahín, ki wuh nahín sanwartá. 
8 Aur wuh jo áyá tere pás daurtá; 9 Aur wuh dartá hai; 10 So tú us 
ll se tagháful kartá hai. Yún nahín; yihto samjhautí hai. 12 Phir Jo 
13 koí cháhe, us ko parhe; Eikhí adab ke wargon men; 14 Unche 
15 dhare suthre;  Háthon men likhnewálon ke, jo sardár hain nek. 
16 Márá jáiyo; ádmí kaisá ná shukr hai! 17 Kis chiz se banáyá us ko! 
1$ Ek búnd se; 19 Banáyá us ko, phir andáza rakhá us há. 20 Phir 
21 ráh ásán kar dí us ko, Phir murda kiyá ; phir qabr men rakhwáyá us ko. 
22 Phir jab cháhá, uthá nikálá us ko. 23 Koí nahín; púrá na kiyá jo us 
24 ko farmáyá. Ab nigáh kare ádmí apne kháne ko. 25 Ki ham ne dálá 


áyaton men hai, ki zamín pahlí banáí gaí, aur us píchhe ásmán. Ís Súre men, ki ásmán 
pahlá banuyá gayá, aur “us píchhe” zamín. Kyáis men ikhtiláf nahín? Jaláluddín 
ne is ikhtiláf ke uzr men kahá, ki zamín ásmán se pahle banáí gaí, lekin baghair phailáo 
ke. Magar aisí uzr khwáhí se ikhtiláf dafa nahín hotá. 

1 (Ayat 40.) ““ Aur roká us ne jí ko cháo se.” Yane jo koí dará apne Rabb pás kha- 
re hone se, aur roká us ne jí ko skahwat se, so bihisht hí hai us ká thikáná. Lekin 
Mahammad áp ne apne jí ko shakwat se aslan nahín roká dunyá men, aur muntazar ra- 
há, ki bihisht men ““ jawán auraton'' ke sáth shahwat pálná hí rahegá. To, us bihisht 
men, jahán skahwaf ká nám o nishán nahín hai, aur jis se sáre shahwat parast bilkull 
mahrúm rahte hain, us ká kyá thikáná ? 

. 2 (Ayat 42—44.) “í Tujh se púchhte hain, Wuh gharí kab hai?” In áyaton ká maz- 
mún Injil se hásil kiyá gayá. Dekho Matí 24. 3, 36. 

3 (Ayat 45.) “Tú to dar sunáne ko hai us ko, jo us se dartá hai.” Yane, nasíhat 
dená Mahammad ká kám thá faqat. Us ko diyá nahín gayá, ki peskkhabarí dewe, yá 
kisí tarah ká muqjiza dikháwe. Aur ye sab dawe, jo baz ahl i Islám karte hain, us kí 
karámát o muajizát ke haqq men, be thikáná hain. 


4 Is súre men kuchh nahín, jis kí tafsír yá tasríh karne se kisí ko fáida howe. Yih 
bát, jo 14— 16 áyaton men hai, ki Qurán “ likhá hai adab ke waragon men, únche dhare 
suthre, háthon men likhnewálon ke, jo sardár hain nek,” Súra i Húd kí 2 áyat, aur Nahl 
kí 105 áyat ke háshiye men tasr h pátí hai. 
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26 pání úpar se girtá. Phir chírá zamín ko phár kar. 27 Phir ugáyá 
28 us men anáj; Aur angúr aur tarkárí; 29 Aur zaitún aur khajúren ; 
30 Aur bágh ghane; 31 Aur mewe aur dúb; 32 Kám chaláne ko tum- 
33 háre, aur tumháre chaupáíon ke. Phir jab áwe wuh ghul; 34 Jis din 
35 bháge mard apne bháí, Aur apní má aur apne báp se; 36 Aur apní 
37 sáth wálí se, aur beton se. Har kisí ko un men se us din ek fikr lagá 
38 hai, jo us ko bas hai. Kitte munh us din roshan hain; 39 Hanste 
40 khushíán karte. Aur kitte munh us din un par gard parí hai; 41 Char- 
42 hí átí hai un par siyáhí. We log, wuhí hain, jo munkir hain dhíth. 


a e Erin, 


SURA I TAKWIR.! 
Makki hai: 29 yat kí. 
BISMI-L-LATHI-R-RAHMA ÍNI-R-RAHLM. 


1 Jab áftáb kí dhúp tah hojáwe; 2 Aurjab táre maile ho jáwen; 

3 Aurjab pahár chaláe jáwen; 4 Aur jab biyátí úntníán chhutí phiren ; 

5 Aur jab jangal ke jánwaron meu rol pare; 6 Aur jab daryá jhonke 

7 jáwen ; Aur jab jíon ke jop bandhen; 8 Aur jab jítí betí gár diye ko 

9 púchhe, Kis gunáh par wuh márí gaí? 10 Aur jab kághaz khole já- 

11 wen; Aur jab ásmán ká chhilká utáre; 12 Aur jab dozakh dahkáe; 
13 Aur jab bihisht pásláe; 14 Jánle jí, jo lekaráyá; 15 So qasam 
16 khátá hún main píchhe hat játe, Sídhe chalte, dabak jánewálon kí; 
17 Aur rát kí, jab us ká uthán ho; 18 Aur subh kí, jzb dam bhare; 
19 Muqarrar yih kahá hai bheje húe izzat wále há. 20 Quwat rakhtá 
21 takht ke Málik pás darja páyá húá. Sab ká máná húá wahán muatabar. 
22 Aur yih tumhárá rafíq nahín kuchh díwána. 23 Aur is ne dekhá us ko 
24 khale kanáre ásmán pás. Aur yih ghaib kí bát par nahín bakhíl, 
25 Aur yih kahá nahín Shaitán i mardúd ká. 26 Phir tum kidhar chale já- 
27 teho? Yih to ek samjhautí hai jahán ke wáste; 28 Jo koí cháhe 
99 tum men se, ki sídhá chale; Aur tum jabhí cháho, ki cháhe Alláh 
jahán ká Sáhib. 


ham 


SURA I INFITAR.? 
Makkí hai: 19 áyat kí. 
Bismi-L-LA HI-R-RAIIMA NI-R-RAHÍM. 


1 — Jabásmánchirjáwe; 2 Aur jab táre jhar paren; 3 Aur jab dar- 
4 yá bah chalen; Aur jab qabren utháí jáwen; 5 Ján lewe jí, jo áge 


l Is súre men Mahammad ne Injil men se kaí ek báten nikálí, aur unhen Arabon kí 
bazí riwáyaton ke sáth milákar apne miláo ko Qiyámat ká nishána thahráyá. Phir Al- 
láh ko halkí aur abas qasmen khátá darmigán láyá, ki Mahammad Arabon ká *“ rafíq 
nahín kuchh díwána.” Jalsázon ká dastúr hai, ki jab dalíl na páwen, tab us ke badale 
gasmen láwen. Is sabab se Qurán aisí gasamon se bhará húá hai. 


. .. si E , „ . 7 
2 Ís súre men kuchh nahín, ki jis se Ísáí itiráz karen. Us kí talím aur ibárat aisí 


hain jaisí koí, jo Tauret Injíl ke mazmún se zará sá wágif ho, baghair ilhám ke likh 
sake. 


420 SURA I MUTTAFFIFTN. 


6 bhejá, aur píchhe chhorá. Ai ádmí, káhe se bahká tú apne Rabb Ka- 
7 rím par? Jis ne tujh ko banáyá; phir tujh ko thík kiyá; phir tujh ko 
8 barábar kiyá. Jis súrat men cháhá, tujh ko joy diyá. 9 Koínahín; 
10 par tum jhúth jánte ho insáf honá. Aur tum par nigahbán muqarrar 
11 hain, Sardár likhnewále; 12 Jánte hain, jo tum karte ho. 13 Be- 
14 shakk nek log hain bihisht men. Aur beshakk gunahgár hain dozakh 
15 men; Paithenge us men insáf ke din; 16 Aur na honge us se chhip 
17 rahnewále. ` Aur tujh ko kyá khaoar hai, kyá hai din insáf ká? 18 Phir 
19 bhí tujh ko kyá ghabar hai, kyá hai din insaf ká? Jis din bhalá na kar 
sake koí jí kisí ká kuchh ; aur hukm us din Alláh hí ká hai. 


SURA 1 MUTTAFFIFTN. 
Makkí hai: 36 áyat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1  KĶharábí hai ghatánewálon kí; 2 We, jab máp len, logon se púrá 
3 bhar len; Aur jab máp den un ko, yá taul den, to ghatákar den. 
4 Kyá khiyál nahín rakhte we log, ki un ko uthná hai, 5 Bare din ke 
6 wáste;ł} Jisdin khare rahen log ráh dekhte jahán ke Sáhib kí? 7 Koí 
S nahín; likhá gunahgáron ká pahunchá bandí ķháne men. Aur tujh ko 
9 kvá khabar ha, kyá hai bandí khána? Ek daftar hai likhá húá. 
10 Kharábí hai us din jhuțhlánewálon kı; 11 Jo jhúth jánte hain insáf ká 
12 din; Aur us ko jhuthlátá, wuhí hai, jo barh chalnewálá gunahgár hai. 
13 Jab sunáiye us ko hamárí áyaten, kahe, Naqlen hain pahlon kí. 14 Koí 
nahín; par zang pakar gayá hai un ke dilon par, jo we kamáte the. 

15 Koí nahín; we apne Rabb se us din roke jáwenge. 16 Phir we tahqiq 
17 paithenge dozaķh men. Phir kahegá, Yih hai, jis ko jhúth jánte the. 
18 Koí nahín; likhá húá nekon ká hai illíyín men. 19 Aur tujh ko kyá 
20 khabar hai, kyá hai illíyín ?? Daftarhai likhá húá. 21 Us ko dekhte 


1 (Ayat 1—5.) Yih talím Tauret se hásil húí. Dekho Istisná 25. 13—16, aur Ahbár 
19. 35, 36. 

2 (Ayat 7—19.) “ Bandí kháne.... Tllíyín." Arabí men “ Sajín aur Tlíyín" 
ha. Mahammad áp bayán kartá hai, ki “ Sajjín ek daftar hai, likhá húá.” Lekin 
Fath ul azíz sáth aur bas mufasirín kahtá hai, ki ““ Sajjín ek makán ká nám hai, ki bahut 
tang aur tárík hai. Kahte hain, ki wuh sáton zamín ke níche hai. Badkáron kí rúh ko 
pahle ásmán par le játe hain, wuhán dakhl nahín miltá; phir, zamín par láte hain, koí 
Jagah qabúl nahín kartí; tab us ko usí tárík makán men lejáte hain, jahán ek siyáh pat- 
thar, jis se bad bú aur dhuán nikaltá hai, pará hai, Us kí ismnawísí karne ke bad us ke 
níche rakhte hain. Qiyámat tak wuhín rahtí hai.” Aur Mahammad Qurán men bayán 
kartá hai, ki “ IHNíyín” bhí “ek daftar hai, likhá húá.” Lekin mufasirín kahte hain, ki 
“ Tllíyín ek makán ká nám hai, jis ká sará sáton ásmán ke úpar arsh i majíd ke dahne 
páe se milá húá; aur níche sadrat ul mantahí tak, bahut buland aur kusháda. Us ko 
daftar qarár diyá hai. Alláh Taálá ke mugarribon kí rúh wuhán pahunchtí hai, aur rah- 
tí hai. Aur ámm musulmánon kí wuhán pahunchkar, phir un kí ismnawísí hokar apne 
darje ke muwáfiq warle ásmán men, yá zamín o ásmán ke bích, yá cháh zamzam men 
rahtí hai. Aur ek tarah ká ilága qabr se bhí us ko rahtá hai.” Aghlab hai, ki yib sab 
Yúnání failsúfon se hásil húá; kyúnki unhon ke nazdík yaqín húá, ki“ Illisiyum'' ek) 
kusháda aur khushnumá makán ká nám hai, jahán bahtíán nahren, aur mewe, aur qism 
qism ke achchhe kháne píne hain ; us men díndáron kí arwáh dákhil hotí, aur insáf ke 


SURA TINSHIQAA. * 421 


22 hain nazdík wále. Peshakk nek log hain árám men; 23 Takhton 
24 par baithe dekhte. Pahcháne tú un ke munh par tázagi árám kí. 
25 Un ko piláí játí hai sharáb khális, muhr hí húís* 26 Jis kí muhr 
jamtí hai mushk par; aur us par cháhiye dhaunken dhaunknewále. 
27 Aur us kí milauní hai tasním se. 28 Wuh ek chashma hai, jis se píte 
29 hain nazdik wále. We jo gunahgár hain, the ímán wálon se hanste. 
30 Aur jab ho nikalte un ke pás, ápas men sain karte. 31 Aur jab phir 
32 játe apne ghar, phir játe báten banáte. Aur jab un ho dehhte, kahte, 
33 Beshakk ye log bahak rahe hain; Aur nahín bhejá un ko un par ni- 
34 gahbán. So áj imán wále munkiron se hanste hain; 35 Íakhton par 
36 baithe dekhte hain. Yih badlá páyá munkiron ne jaisá kuchh karte 
the, 


SURA I INSHIQKQ. 
Makki kai: 25 áyat kí. 
BiSMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Jab ásmán phat jáwe; 2 Aur sun le hukm apne Rabb ká, aur use 
3 láiq hai; Aur jab zamín phailáí jáwe; 4 Aur nihál dále jo kuchh us 
5 men hai, aur khálí ho jáwe; Aur sun le hukm apne Rabb ká, aur use 
6 láiq hai; Ai ádmí, tujh ko pahunchná hai apne Rabb tak, pahunchne 
7 men bach bachkar; phir us se milná hai. So jis ko milá likhá us ká dá- 
8 hineháth men, To us se hisáb lená hai ásán hisáb; 9 Aur phirkar áwe 
10 apne logon pás ķhushwaqt. Aur jis ko milá us ká likhá píth ke pí- 
11 chhe se, So wuh pukáregá maut ko, 12 Aur paithegá ág men. 
13 Wuh rahá thá apne ghar men khushwaqt. 14 Us ne khiyál kiyá thá, 
15 ki phir na jáwegá. Kyún nahín? us ká Rabb us ko dekhtá thá. 16 So 
17 qasam khátá hún shám kísurķhí kí;? Aur rát kí aur jo wuh samettí 
18 hai; Aur chánd kí, jab púrá bhare; 19 Tum ko charhná hai khand 
20 par khand. Phir kyá húá hai un ko, jo yaqín nahín láte? 21 Aur jab 
22 parhiye un pás Qurán, sijda nahín karte. Upar se ye munkir jhuthláte 
23 hain. Aur Alláh khúb jántá hai jo andar bhar rakhte hain. 24 So 
25 khushí suná un ko dukh wálí már kí. Magar jo yagín láe, aur kín bha- 
láíán, un ko neg hai be intihá. 


waqt tak rahtí hain. Aur ““ Erebus” ek makán ká nám hai, ki bahut tang aur tárík hai. 
Kahte the, ki wuh kahín zamn ke andar hai. Aur badkáron kí rúh us tárík makán 
men insáf ke din tak niháyat tangí aur taklíf men rahtí. Yaqínan un but parast failsúfon 
kí kaháníán asl hain, aur yih kahání “ Sajjín” aur “ Illíyín” ke báb men un se hásil 
húí. 

l (Ayat 25.) “ Un ko piláí játí sharáb khális, muhr kí húí.” Masíh ne haqíqatan yih 
farmáyá, ki “ munh dil kí bharpúrí se boltá hai.” Mahammad jis jis jagah ki bihisht ká 
tazkira kartá, apne dil kí bharpúrí se skaráb aur suthrí quraton, aur nafsání lazzaton „ki 
taríf kartá, aur un ke wasíle se apne pairauon ke hawá o hawas ko uskátá hai. Súra 
Swád kí 49 áyat ká háshiya yahán parho, aur Saffát kí 39—47 áyaton ká. 

2 (Ayat 16.) “So qasam khátá hún shám kí surkhí kí.” Phir dalíl i raushan ke 
badale nákárí qasamen kháne lagá. 


422 + SURA I TARIQ. 


SURA I BURUJ. 
Makki hai: 22 yat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


l Qasam tai ásmán kí, jis men burj hain; 2 Aur us din kí, jis ká wa. 
3 da hai; Aur házir honewále kí, aur jis pás házir howen; 4 Máre gae 
5 kháíán khodnewále, Ag bharí índhan se, 6 Jab we us par baithe ; 
7 Aur jo kuchh we karte musalmánon se! sámhne dekhte. 8 Aur un se 
badlá na lete the, magar isí ká, ki we yagín láe Alláh par, jo zabardast 
9 hai, khúbíon saráhá; Jis ká ráj hai ásmánon men aur zamín men; 
10 aur Alláh ke sámhne hai har chíz. Jo din se bichláne lage ímán wále 
mardon aur auraton ko, phir tauba na kí, to un ke azáb hai dozakh ká, 
11 aur un ko azáb hai lagí ág ká. Jo log yaqín láe, aur kín unhon ne bha- 
láián, un ke wáste bágh hain, níche bahtí nahren; yih hai barí murád 
12 milní. Beshakk tere Rabb kí pakar sakht hai. 13 Beshakk wuhí ka- 
14 re pahle martaba aur dúsre. Aur wuhí hai bakhshtá, mahabbat kartá. 
15 Málik taķht ká, barí shán wálá. 16 Kar dále jo cháhe. 17 Kuchh 
18 pahunchí bát tujh ko un lashkaron kí; Firaún aur Samúd kí.? 19 Koí 
20 nahín; balki munkir jhuthláte hain. Aur Alláh ne un ke gird se gher 
21 liyá hai. Koí nahín; yih Qurán hai barí shán ká; 22 Likhá taķhte 
men, jis kí nigahbání hai. 


oe TR 


SURA I TARIQ.: 
Makki hai: 17 yat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 
1 — Qasam hai ásmán kí, aur andherá pare ánewále kí. 2 Aur tú kyå 


E 


1 (Ayat 7.) “ Aur jo kuchh we karte Musulmánon se.” Arabí Qurán men yih lafz 
“ múninín” ha. Jaláluddín, aur Baizáwí, aur Yahíyá kahte hain, ki is ahwál se murád 
hai Zú Nawás, jo Yaman ká bádsháh thá, aur us ke muqarrib. Ki wuh Yahúdí mazhab 
ká tarafdár hokar ahl i Najrán par, is liye ki we dín i Nasrání ká iqrár karte the, niháyat 
ghussa húá. Us zálim ne farmáyá, ki har koʻ, jo Tsåí dín ká munkir na howe, ek kháí 
men, jo jalt; ág se bharí húí, dálá aur bhasam kiyá jáe.” Aur mufasirín us ká bayán yún 
karte hain, ki ‘“ Ek bádsháh ká lepálak betá thá. Bádsháh us ko sáhir pás bhejá kartá, 
ki sihr síkhe. Wuh baithá Kartá ek ráib pás Injíl síkhne ko. Alláh Taálá ne us ko 
kamál diyá, ki sher aur sámp us ká kahá mánte, aur korhí andhe us ke chhúe se change 
hote. Phir us ke sabab bahut ķhilqat 4lláh par aur Hazrat Tsá par ímán láe. Bádsháh 
but parast thá. Yih bát sunkar us ne us lepálak ko már dálá; aur shahr men har 
mahalle ke áge kháí khodwáí, use ág se bhar dí. Mahallon men se mard aur auraten 
pakar mangátá, jo but ko sijda na kartá, us ko ág men dáltá. Hazáron ádmí 
shahíd kiye. Jab Alláh ká ghazab názil húá, wuhí ág phail parí, bádsháh aur 
amíron ke ghar sáre phúnk diye.” In do qisson men kuchh tafáwat hai. Lekin donon 
ke rú se záhir hai, ki Mahammad aur mufasirín Zsáí mazhab wálon ko múminín jánte 
the. Pas, jab ahl i Islám Tsáíon ko %áfir thaharáte, faqat khafagí yá nádání se karte 
hain, aur Qurán kí is áyat ko jhuthláte hain. 

2 (Ayat 18.) í“ Firaún aur Samúd kí.” Súra i Iráf kí 66 aur 136 áyat ke háshiye ya- 
hán parho. 


ó Is Súre men do tín barí aur bejá qasamon ke siwá kam hai. Bas mufasirín kahte 
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3 samajhá, kaun hai andherá pare ánewálá? Wauh tárá chamaktá. 4 Koí 
5 jí nahín, jis par nahín ek nigahbán. Ab dekh le ádmí káhe se baná. 
6 Baná ek uchhalte pání se, 7 Ar nikaltá hai pith aur chhátí ke bích se. 
8 Beshakk wuh us ko pher lá sahtáhai. 9 Jis din jánche jáwen bhed; 
10 To kuchh na hogá us ko zor, na koí madad karnewálá. 11 Qasam hai 
12 ásmán chakar márnewále kí; Aur zamín darár hhánewálí kí; 13 Yih 
14 bát do túk hai; Aur nahín yih bát hansí kí. 15 Albatta we lage 
16 hain ek dáo karne men. Aur main lagá hún ek dáo harne men. 17 So 
dhil de munkiron ko; fursat de un ko illan din. 


SURA I ALA. 
Makki hai: 19 ávat kí. 
BiSMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1  Pákí bol apne Rabb ke nám hí, jo sab se úpar; 2 Jis ne banáyá, 
3 phir thík kiyá; Aur jis ne thahrává, phir ráh dí; 4 Aur jis ne nikálá 
5 chárá, Phir kar dálá us ko kúrá kálá. 6 Ham parháwenge tujh ko, 
7 phir tú na bhúlegá, Magar jo cháhe Alláh; wuh jántá hai pukárá aur 
8 chhipá. Aur sahaj sahaj pahuncháwenge ham tujh ko ásání tak. 9 So tú 
10 samajhá de, agar kám kare samahárá. Samajh jáwegá jis ko dar hogá. 
11 Aur sarak rahegá us se bará bad baķht; 12 Wuh jo paithegá barí ág 
13 men. Phir na maregá us men, na jíwegá. 14 Beshakk bhalá húá 
15 us ká, jo sanwará. Aur parhá nám apne Rabb ká, phir namáz kí. 
16 Koí nabin ; tum áge rakhte ho dunyá ká jíná. 17 Aur pichhlá ghar 
18 bihtar hai aur rahnewálá. Yih kuchh likhá hai agle wargon men; 
19 Waraq men lbrahím ke aur Músá ke.? 


hain, ki “ Is Sáre ke názil hone ká sabab ek rát Abu Tálib hazrat ke chachá mulágát ko 
tashríf láe. Kháná kháte the, ki ek tárá ásmán se tútkar zamín ke qaríb pahunchá. 
Itní roshní bhar gaí, ki Abu Tálib kí ánkh chundhlá gaí. Ghabrákar kháne par se 
háth khainch liyá. Uth khare hús, kahá, ki Yih kyá hai? Hazrat ne farmáyá, ki Yih 
ek tárá hai; jo táre ásmán men lage hain, un kí chamak se paidá hotá hai ásmán kí hifa- 
zat ke wáste shaitánon se, Firishte us ko phenk márte hain. Yih bhí Alláh kí qudrat 
par ek dalíl hai. Abu Tálib mutajjub hokar baithe the, ki hazrat Jabráíl sl Súra láe.” 
Yih kaisí tiflána kahání, jo mufasirín ne apne peshwá kí taraf nisbat kí? Koí larká, jo 
ilm i haiat men zará bhí dakhl rakhtá ho, pahchánegá, ki aisí kahání mahz nádánon se 
riwáj páín , aur faqat nádánon ke nazdík kuchh iatibár ke láiq hain. 


1 Is Súre men ibárat i álí aur tiflagí bhí milí húí hai. Pánchwín áyat tak álí mazmún 
to hai. Lekin chhathwín aur sátwín áyaton men mahz tiflagí miltí hai. Aghlab hai 
ki sabab us ká yih thá. Mahammad par lázim húá, ki kabhí kabhí apní kitáb kí áyaton 
ke badalne aur nazm o nasaq kí uzr khwáhí kare. Lekin aise uzr karne se us ne Alláh 
par aib lagáyá. Kyúnki agar Alláh ne us par aisí áyat yá ibárat názil kí, jis ko phir 
bhuláná lázim ho, albatta us ke auwal názil karne men aib húá. Aur Alláh káhe ko aisí 
áyaton ko názil kare? Auryih malúm aur magbúl hai, ki Mahammad Qurán kí áyat- 
on ko teís barason ke arse tak nazm o nasaq kar rahá. To kyá mushkil hotá, ai har 
roz zará yád kare, ki itne barason men us ke kull jamą vað rakhe ? 

2 (Ayat 19, 19.) “ Yik kuchh likhá hai agle waragon men, warag men Ibráhím ke 
aur Músá ke.” Jóráhím ke warag kahán hain? Aur Músá ke waragon men ye báten, 
jo is Súre men hain, *ahán likhí hain ? 
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SURA 1 FAJR. 


SURA I GHASHIYA. 
Makki hai: 26 áyat kí. 
BisMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


Kuchh pahunchí tujh ko bát us chhipá lenewálí kí? 2 Kitte munh 
us din nawe hain. Mihnat karte thakte. 4 Paithenge dahaktí ág men. 
Pání milegá ek khaulte chashme ká. 6 Nahín un pás kháná magar 
jhár kánte. Na motá kare, aur na kám áwe bhúkh men, 8 Kitte 
munh us din táza hain; Apní kamáí se rází; 10 Unchí bágh men. 
Nahín sunte us men bahná. 12 Us men ek chashma hai bahtá. 13 Us 
men takht haia únche bichhe; Aur ábkhore dhare; 15 Aur qálíche 
qatár pare; Aur makhmal ke mhálche khand rahe.* 17 Bhalá, kyá 
nahín nigáh karte únton par, kaise banáe hain? Aur ásmán par, kaisá 
buland kiyá hai? Aur paháron par, kaise khaye kiye hain? 20 Aur 
zamín par, kaisí sáf bichháí hai? So samjhá, terá kám yihí hai samjhá- 
ná. Tú nahín hai un par dárogha.? 23 Magar jis ne munh morá, aur 
munkir húá, To azáb karegá us ko Alláh wuh bará azáb. 25 Be- 
shakk ham pás hai un ko phir áná. Phir beshakk hamárá zimma hai 
un se hisáb lená. 


SURA I FAJR.: 
Makki hai: 30 áyat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


Qasam hai fajr kí, aur das ráton kí; 2 Aur juft aur táq kí; 3 Aur 
us rát kí, jab rát ko chale; Hai in chízoņn kí qasam púre aglmandon 
ke wáste; Tú ne na dekhá, kaisá kiyá tere Rabb ne Ad se? 6 We 
jo Jram the, bare sitúnon wále, Jo baná nahín waisá sáre shahron 
men. Aur Samúd se, jinhon ne taráshe patthar wádí men. 9 Aur 
Firgún se, wuh mekhon wálá. Ye sab, jiuhon ne sar utháyá mulkon 
men; Phir bahut dálí un men kharábí; 12 Phir phenká ua par tere 
Rabb ne korá azáb ká. Terá Rabb lagá hai ghát men. 14 So ádmí jo 
hai, jab jánche us ko us ká Rabb, phir us ko izzat de, aur us ko niamat 
de; To kahe, Mere Rabb ne mujhe izzat dí. 16 Aur wuh jis waqt 
us ko jánche, phir khainch kare us par rozí kí, To kahe, Mere Rabb 
ne mujhe zalíl kiyá. Koí nahín; par tum izzat nahín karte yatím kí; 
Aur tákíd nahín rakhte ápas men muhtáj ke kháne par; 20 Aur kháte 


1 (Ayat 2—16.) Súra Saffát kí 39—47, aur Swád kí 49—54 áyaton ke háshiye ya- 
hán parho. 

2 (Ayat 21, 22.) “Tú nahín hai un par dárogha.” Yih ek Makkí wálá Súra hai. 
Aur amal men Mahammad ne use mansúkh kiyá. Kyúnki us ke likhne ke bad wuh 
un par dárogha, aur sipahsálár, aur hákim bhí thá. Shurú men us ne un ke úpar dárogha 
ke darje ko nahín páyá; ákhir men un ká Jádshák húá. 

3 Is Súre men kam hai, jis kí tafsír darkár ho. Wuh Ad, aur Samúd, aur Firaún ke 
ahwál ko phir duhrátá hai, aur un ke nám se Arabon ko dhamkí detá hai. 
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21 ho murde ká mál sametkar sárá; Aur piyár karte ho mál ko jí bhar- 
22 kar. Koí nahía; jab past kare zamín hút kút kar, 23 Aur áwe terá 
24 Rabb, aur firishte áwen qatár qatár, Aur láwe us din dozaķh ko;* us 
25 din soche ádmí, aur kahán mile us ko sochná? Kahe, Kisí tarah main 
26 áge bhejtá apne jíte! phir us din már na de us hí sí már koí; Aur 
27 bándh na rashegá us ká sá bándhná koí. Ai jí, chain pakare; 28 Phir 
29 chal apne Rabb kí taraf, tú us se rází, wah tujh se rází. Phir mil mere 
30 bandog megy; Aur paith merí bihisht men. 


SURA I BALAD. 
Makki hai : 20 áyat kí. 


BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


Qasam khátá hún is shahr kí; 2 Aur tujh ko qaid na rahegí is 
shahr men; Aur jante kí, aur jo janá.? 4 Ham ne banáyá ádmí ko 
mihnat men. Kyá khiyál rakhtá hai wuh, ki us par bas na chalegá ki- 
síká? Kahtá hai; Main ne khapáyá mál dheron. 7 Kyá khigál rakhtá 
hai, ki dekhá nahín us ko kisí ne? Bhalá,ham ne nahín dín us ko do ánkh- 
ea? Aur zubán, aur do honth? 10 Aursamjhá dín us ko do ghátíán f 
11 So na humak saká ghátí par. 12 Aur tú kyá bújhá, kyá hai wuh ghá- 
13 tí? Chhuráná gardan; 14 Yá khiláná bhúkh ke din men; 15 Bin 
16 báp ke larke ko, jo nátedár hai; Aur muhtáj ko,jo khák men raltá hai; 
17 Phir húá ímán wálon men, jo tagaiyud karte haig sahárne ká, aur tagai- 
18 vud karte hain rahm kháne ká. We log haio bare nasíb wále. 19 Aur 
20 jo munkir húe hamárí áyaton se, we hain kambakhtí wále. Unhíg ko 
ág men múndá hai. 
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SU RA I SHAMS. 
Makki hai: 15 áyat kí. 
BIsSMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Qasam hai súraj kí, aur us kí charhtí dhúp kí; 2 Aur chánd kí, jab 
3 áwe us ke pichhe; Aur din kí, jab us ko roshan kare; 4 Aur rát kí, 
5 jab us ko dhánp lewe; Aur ásmán kí, aur jaisá us ho banáyá; 6 Aur 


1 (Ayat 24.) “ Aur láwe us din dozakh ko." Baizáwí aur Jaláludd n kahte hain, ki 
ek riwáyat is mazmún kí járí hai, ki “ ákhirí din men dozaķh sattar hazár rassíon se Al- 
láh ke takht ke nazdík khainch láyá jáegá, aur har ek rassí par sattar hazár firishte háth 
lagáwenge ; aur dozakh bare ghara aur gharish se áwegá.” Pas, us ke mutábig dozaķh 
koí haulnák darinda hai, jis ke sínghon par rassíán bándhke use bail ke muwáfiq idhar 
udhar khainch láne sakte! Yih ajab tarah kí talím hai. Lekin us ká ķhulása mushkil 
nahín. Mufasirín apne úpar lázim jánte the, ki Qurán kí áyaton ká bayán karen. Jab 
is áyat ke mane thahráne lage, tab yih wáhí tabáhí nikalí. 

2 (Ayat 3.) “ Aur jante kí, aur jojaná.” In bátil aur be mauqa qasamon ká kyá 
shumár hogá ? Kyá un ká kuchh khatm na hogá? ' 

3 Siwáe bátil qasamon ke, aur Samúd kí kahání duhráne ke, is men kuchh nahín hai. 
Pas, un kí tafsír kí kuchh zarúrat nahín. 


54 


426 SURA I ZUHA. 


7 zamín kí, aur jaisá us ko phailává; Aur jí kí, aur jaisá us ko thík baná- 
8 yá; Phir samajh dí us ko dhitháí kí, aur bach chalne ki. 9 Murád 
10 ko pahunchá, jis ne us ko sanwárá. Aur námurád húá, jis ne us ko 
11 khák men miliyá. Jhuthlává Samúd ne apní sharárat se, 12 Jab uth 
13 khará húá un men ká bará bad bakht. Phir kahá us ko Alláh ke rasúl 
14 ne, Khabardár ho Alláh kí úntní aur us ke píne kí bárí se. Phir jhuth- 
láyá unhon ne us ko; phir kát dála use; phir ulat márá un par un ke 
15 Rabb ne un ke gunáh se; phir barábar kar diyá. Aur wuh nahiíg dartá 
ki pichhá karerge. 


SU RA I LAIL.! 
Makki hai: 21 áyat ki. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHL M. 


Í Qasam hai rát kí, Jab chhá jáwe; 2 Aur din kí, jab roshan howe; 

3 Aur us kí, jin ne paidá kiyá nar aur máda; 4 Tumhárí kamáí bhánt 

5 bhánt hai. So jis ne diyá, aur dar raghá; 6 Aur sach jáná bhalí bát 
7 ko; So sahaj sahaj pahuncháwenge ham us ko ásání men. 8 Aur jis 

9 ne na diyá, aur beparwá rahá; Aur jhúth jáná bhalí bát ko, 20 So 
11 sahaj sahaj pahuncháwenge ham us ko sabhtí men; Aurkám na áwegá 
12 us ko mál us ká jab garhe men giregá. Hamárá zimma hai samjhá de- 
13 ná. Aur máre háth men hai pichhlá aur pahlá. 14 So main ne 
15 khabar suná dí túm ko ek tapti ág ní. Us men wuhí paithegá, jo bará 
16 bad baķht hai; Jis ne jhuthláyá, aur munh morá. 17 Aur bacháwen- 
18 ge us se bare dar wále ko, Jo detá hai apná mál dil pák karne ko; 
19 Aur nahín kisí ká us par ihsán, jis ká badlá de; 20 Magar cháhkar 
21 munh apne Rabb ká, jo sab se úpar; Aur áge wuh rází hogá. 


SU RA I ZUHA.? 
Makkí hai: 11 ávat kí. 
BiSMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 

Qasam hai dhúp charhte waqt kí; 2 Aur rát kí, jab chhá jáwe; 
Na rukhsat kivá tujh ko tere Rabb ne, na bezár húá. 4 Aur albatta 
pichhlí bihtar hai tujh ko pahlí se. Aur áge degá tujh ko terá Rabb ; 
phir tú rází hogá. Bhalá, na páyá tujh ko yatím í phir jagah dí. 
Aur páyá tujh ko bhataktá, phir rán samjháí. 8 Aur páyá tujh ko muf- 
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1 Is Súre men faqat do tín násárí qasamen hain, aur taríf aur sifat un kí, jo apne 
mál se Mahammad kí pushtí karen. Abdul Gádir ne ek riwáyat i dará; Tafsír Fathul- 
arí? se mangúl kí, is >úre ke názil hone ke sabab ke bayán men. Lekin wah ummí log- 
on ke liye hai, jo yaqin láte, ki Qurán kí áyaten kahín se názil húín. Us ká yahán man- 
gúl karne se kuchh fáida na howe. í 

2 Wuhí be liház aur káfirána duhráo bátil aur be mauqa qasamon ke, Alláh ke nám se 
is Súre ke shurú men bhí hai. Yagínan Mahammad kí nácháragí us kí gustákhí ke ba- 
a húí ho, jab wuh himmat bándhkar Alláh ke nám se ye sab beshumár bátil qasamen 
áyá. 
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9 lis, phir mahzúz kiyá.* So joyatím ho, us ko na dabá. 10 Aur jo 
11 mángtá ho, us ko na jhirak. Aur jo ihsán hai tere Rabb ká, us ko ba- 
yán kar.? 


SURA I INSHIRAH. 
Makki hai: 8 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHI'M. 

Kyá ham ne nahín khol diyá terá síná ?? 2 Aur utárrakhá ham ne 
tujh par se terá bojh. Jin ne karkáí terí píth, 4 Aur únchá kiyá maz- 
kúr terá, So albatta mushkil ke sáth ásáni hai. 6 Albatta mushkil 
ke sáth ásání hai. Phir jab fárigh ho, to mihnat kar. 8 Aur apne 
Rabb kí taraf dil lagá. 
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(á 
SURA I TIN. 
Makki hai: 8 áyat kí. 
DISMI-L-L4a HI-R-RAHMA NI-R-RAHIÍM. 

Qasam anjír kí, aur zaitún kí; 2 Aur Túrisinín kí; 3 Aur is 
shahr aman wále kí, Ham ne banáyá ádmí khúb se andáze par; 
Phir phenk diyá us ko níchon se níche. 6 Magar jo vagín láe, aur kín 
bhalátán, so un ko neg hai beintihá. Phir kyún jhuthláwe tú us pí- 
chhe badlá milná? Kyá nahín Alláh sab hákimon se bihtar hákim ? 


M I — 


SURA I ALAQ. 
Makki hai: 19 áyat kí, 
BiSMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 
1  Parh apne Rabb ke nám sc,“ jis ne banáyá. 2 Banáyá ádmí lahú kí 


1 (Ayat 8.) “ Aur páyá tujh ko muílis, phir mahzúz kiyá.” Albatta Mahammad ne 
apne díní tijárat aur peshe se barí dhan aur daulat hásil kí. Pahle bíbí Khudaija ko ni- 
káh men láne se us ke mál ká málik húá. Phir jo kuchh ki apne silaband pairauon kí 
madad ke sáth ráhzaní aur gáfilon ke lút kút se háth áyá, us ká pánchwán hissa Maham- 
mad ko háth áyá. Phir us ne apne sáre pairauon par kyá ghaní kyá gharíb, yih farz 
thahráyá, ki we apní ján aur mál se us kí pushtí karen. Aur ba qadr i hájat un ke mál 
ko apne tasarruf men láyá. To kuchh taajjub nahín, ki wuh mahzúz thá ! 

2 (Ayat 9—11.) Is talím kí asl aur namuná Tauret men hai. Dekho Khurúj 22.21—20. 

3 (Ayat 1.) “ Kyá ham ne nahín khol diyá terá síná ?” Is áyat par mufasirín ne yih 
riwáyat járí kí hai: yane, “ Hausila kusháda diyá ittá bará kám utháne ko. Aur záhir 
men bhí firishton ne hazrat ká síná chák kiyá, dil men se siyáhí nikálkar dho qdálá.” 
Aur Málik bin Sásák se ek riwáyat is mazmún kí hai, ki ““ Hazrat ne ashábon ko kahá, 
ki Miráj kí rát hazrat Jabráíl mere pás áyá, jab main Hatím men so rahá thá, aur mere 
síne se leke nábhí ke níche tak chákkar, mere dil ko nikálá. Bad us ke ek sone ká bar- 
tan ímán se bhará húá pás láyá gayá. Tab us ne mere dil ko us men dhokar use ímán 
aur ilm se bhar diyá, aur us ke makán men phir rakh diyá.” Lekin harchand ki kof in 
sab wáhiyát ko wájib ul iatibár jáne, tau bhí Súra Ahzáb, aur Saffát, aur bahut se guzre 
Súron ke háshiye se malúm hotá, ki shahwat, aur hirs, aur fareb, aur jhúth kí siyáhí us 
ke dil se hargiz dhoí nahín gaí. Aise híle aur harzagoí se kyá fáida ? 


4 (Ayat 1.) “ Parh apne Rabb ke nám se.” Is ke likhte wagt Mahammad ne fará - 


428 SURA I BATYANA. 


3 phutkí se. Parh, aur terá Rabb bará karím ha, 4 Jis ne ilm sikhává 
5 qalam se; Sikháyá ádmí ko, jo na jántá thá. 6 Koí nahín; ádmí sar 
7 charhtá hai, Is ss ki dekhe haiáp ko mahzúz. 8 Beshakk tere Rabb 
9 kí taraf phir jáná hai. Tú ne dekhá wuh, jo mana kartá hai 10 Ek 
li bande ko, jab wuh namá; parhe? Bhalá, tú dekh to, agar hotá nek ráh 
12 par, Yá sishátá dar ke kám. 13 Bhalá, dekh tú, agar jhuthláyá aur 
l4 munh morá; Yih na jáná, ki Alláh dekhtá hai. 15 Koí nahín; agar 
16 báz na áwegá, ham ghas:tenge choti pakarkar. Kaisí chotí jhúthe gu- 
17 nahgár. Ab buláwe apní majlis ko; 18 Ham buláte hain piyáde siyá- 
19 sat karne ko. Koi nahín; na mán us ká kahá; aur sijda kar, aur naz- 
dík ho. 


SURA I QADR. 
Makki hai, vá Madaní: 5 ávalt kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


Ham ne yih utárá shab i qadr men. 2 Aur tú kyá bújhá, kyá hai 
3 shabi gadr? Shab i qadr bihtar hai hazár mahine se. 4 Utarte haig 
5 firishte aur rúh us men, apne Rabb ke hukm se, har kám par. Amán 
hai wuh rát subh ke nikalte tak. 


þad 


SURA I BAIYANA.* 
Makki hai: 8 áyat kí. 
Brsmi-L-LA“HI-R-RAHMAÝNI-R- RAHIM. 
1 Na the welog, jo munkir húe kitáb wále aur shirkwále, bás ánewále jab 


mosh kiyá hogá, ki áge us ne apne taín ““ ummí nabí” thahráyá thá, ki yún ittifáqan qa- 
búl kiyá, ki likhne parhne qábil thá. Baz ahl i Islám us ke liye mh uzr karte hain, ki 
“ auwal Jabráil wahi láe, to yihí pánch áyaten. Hazrat ne kabhí parhá na thá. Far- 
máyá, ki qalam se bhí ilm wuhí detá hai, yún bhí wuhí degá.” Yane, ki yih májará wa- 
qú men áyá, jab hazrat Jabráíl pahlí bár Mahammad ko paighám láyá—aur us waqt tak 
Mahammad bilkull anparhá thá. Lekin yih bahána un ko kuchh fáida na karegá, kyún- 
ki agar farz kiyá jáwe, ki Qurán kí pahlí áyat yihí ha, to bgd us ke Mahammad ne phir 
dawá kiyá, ki wuh “ ummí nabí' thá! Is ká kyá khulása hai, ki Jabráíl ne us ko 
anparhá aur ummi páyá, aur use parhná likhná sikháyá, aur bad us ke wuh phir ummi aur 
anparhá rahá ? Dekho Súra Tráf kí 158 áyat, aur Yúnas kí 17, aur 38, aur Húd kí 2. 
áyat. 

1 (Ayat 4.) *‘ Utarte hain firiskte aur rúk us men.” Is áyat men Mahammad ne 
phir ittifágan aur nádánista ilm i Taslís par gawáhí dí. Is men albatta Run Pak kí 
khabar ha. Aur hargiz kám na áwegá ki koí kahe, Yih hazrat Jabráíl kí khabar hai. 
Hazrat Jabráíl kí khabar ho chukí firishton men. Agar is men us ká tazkira duhráyá 
húá ho, to takarur aisá ho, jaisá ki koí kahe, ‘‘ Mahammad ne Mahammad ke sáth Qurán 
ko tasn f kigá.” ““ Utarte hain firishte aur firishita us men,” yane Shab i Qadr men. 
Aise jumle se kyá mane nikale? Súra Nabá kí 38 áyat ká háshiya, aur Baqr kí 86 aur 
253 áyaton ke háshiye par yahán nazar karo. 

2 Is Súre ke mutábiq Yahúd, aur Tsáí, aur shirk wále mutaffiq the Mahammad ke áne 
tak, aur bad us ke áne ke we zidd karne lage. Pas, wuh tuhmat, jo Mahammad aur baz 
mufasirín un par lagáte hain, ki unhon ne apní kitábon ko ķharáb kiyá thá, Mahammad 
hí “kí sikháí se jhúthí thahartí hai. Agar un kí kitáben basabab us ke áne ke kharáb kí 
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tak na pahunche un ko khulí bát. Ek rasúl Alláh ká parhtá warag pák ; 
un men likhín kitáben mazbút. Aur phúte we, jin ko milí kitáb; so jab 
á chukí un ko khulí bát. Aur un ko hukm yihí húá, ki bandagí karen 
Alláh kí nirí kar kar us ke wáste bandagí, Ibráhím kí ráh par; aur kharí 
karen namáz, aur den zakát; aur yih hai ráh mazbút logon kí. We, jo 
munkir húe kitáb wále aur shirk wále, dozaķh kí ág men sadá rahen us 
6 men; we log hain badtar sab khalq ke. We log, jo yagín láe, aur kiye 
7 bhale kám, we log hain bihtar sab khalq ke. Badlá un ká un ke Rabb ke 

yahán bágh haiu basne ke, níche bahtín un ke nahren. sadá rahen un men 
S hamesha. Alláh un se rází, aur we us se; yih miltá hai us ko, jo dará 
apne Rabb se. 


Gr "= Co b9 


SURA I ZILZAL. 
Makki hai, yá Madani: 8 áyat kí. 
BISMI-L-LA'HI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


Jab hiláwe zamín ko us kí bhaunchál se; 2 Aur nikál dále zamín ap- 
ne bojh; Aur kahe ádmí, Us ko kyá húá? 4 Us din batáwegí wuh ap- 
ní báten; Is wáste ki tere Rabb ne hukm bhejá us ko. 6 Us din ho 
parenge log bhánt bhánt, ki un ko dikháe un ke kiye. So jis ne kí zara 
bhar bhalái, wuh dekh legá use. Aur jis ne kí zara bhar buráí, wuh dekh 
legá use. 


ON TO — 


enm AR 


SURA I ADIYAT. 

Makki hai, yá Madani: 11 áyat kí. 

Bismr-L-LA“HI-R-RAHMAÍNI-R-RAHIM. 
1 Qasam hai daurte ghoron kí! hámpte; 2 Phir ág sulgáte jhár kar ; 
3 Phir dhár dete subh ko; 4 Phir utháte us men gard; 5 Phir paith 
6 játe us waqt fauj men; Beshakk ádmí apne Rabb ká ná shukrí hai. 
7 Aur wuh yih kám sámhne dekhtá hai. 8 Aur ádmí mál kí mahabtat 
9 par mazbút hai. Kvá nahin jántá wuh waqt, ki kurede jáwen jo qabron 


10 men hain; Aur tahgíg ho jo jion meg hai? 11 Beshakk un kí un ke 
Rabb ko us din sab khabar hai. 


amm 


SURA I QARTA. 
Makki hai: 8 áyat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1  Wuh kharkharátí; kyá hai wuh kharkharátí? 2 Aur tú kyá bujhá, 
3 kyá hai wuh kharkharátí? Jis din howeņ log jaise patange bikhare, 


gaín, to yih harakat us ke áne ke bad wáqi húí ho. Aur ahl i Mahammad par lázim hai, 
ki záhir karen, ki yih bad harakat kis mulk, aur kis zamáne men, aur kis ke háth se wá- 
gi húí, yá tuhmat ke zikr se baz áwen. r 

1 (Ayat 1.) “ Qasam hai daurte ghoron kí.” Yih behúda aur námaqúl qasamon ká 
dam ba dam duhráo aur takarur Qurán ki sab se afzal tasnif ko bhí shubhe men láta. 
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4 Aur howen pahár jaise rangí ún dhuní. 5 So jis kí bhárí howen taulen," 
6 to us ko guzrán hai man mántí. Aur jis kí halkí howen taulen, to us ká 
7 thikáná garhá. Aur tú kyá bújhá, wuh kyá hai? 8 Ag dahakti. 


SURA I TAKASUR.? 
Makki hai: 8 áyat kí. 
BIsMI-L-LATHI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. 


1 —Ghaflat men rakhá tum ko bahutáyat kí hirs ne. 2 Jab tak já dekhen 

3 qabren koí, Nahín, áge ján loge. 4 Phir bhí koí nahín, áge ján loge. 

5 Koí nahín; agar tum jáno yagín kar jánná; 6 Beshakk tum ko dekhná 

7 dozakh. Phir dekhná us ko yagín kí ánkh se. 8 Phir púchhenge tum 
se us din árám kí haqígat. 


SURA Í ASAR. 
Makkí hai: 3 áyat kí. 
BisMi-L-LA HI-RTRAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Qasam hai utarte din kí; 2 Mugarar insán túte men hai. 3 Magar 
jo yaqin láe, aur kiye bhale kám, aur ápas men tagaiyud kiyá sachche dín 
ká, aur ápas men sahárne ká. 


SURA I HAMZA. 
Makki hai: 9 áyat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1  Kharábí hai har tana dene aib chunnewáleki; 2 Jisne sametá mál, 

3 aur gin gin rakhá. Kyá khiyál rakhtá hai, ki us ká mál sadá rahegá us 

4 ke sáth? Koí nahín; us ko phenkná hai us raundnewálí? men. 5 Aur 

6 tú kyá bújhá, kyá hai wuh raundnewálí? Ag hai Alláh kí sulgáí; 

7 Wuh, jo jhánk letí hai dil ko. 8 Un ko us men múndá hai; 9 Lambe 
lambe satúnon men. 


l (Ayat 5.) ““Taulen.” Sára i Tráf kí 8 áyat ká háshiya yahán parho. 

2 Yih Súra us ke pás wálon ke mánind mazmún aur mane se khálí hai. Mufasirín 
kahte hain, ki “ Jo musalmán ki yih Súra parhe, us ko aisá sawáb hásil hogá, jaisá ki 
Qurán kí hazár áyaten parhín hon, aur Alláh us se is dunyá kí niamaton ke liye hisáb na 
legá.” Aisí be andáz aur be parwá tagríron se un kí ráe kí qadr jání játí hai. 

3 (Ayat 4.) ‘“ Raundnewálí.? Arabí men yih lafz “ Al Hutama” hai. Mahammadí 


mufasiron ne Jahannam ko sáton darjon men taqsím kar diyá. Us ká tísrá darja “ Hu- 
tama” kahlátá thá; aur kahte the, Tsáí us ke bandhúe honge. 
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SU RA I FÍL. 
Makki hai: 5 ávat kí. 
BISMI-L-LA-THI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 Kyá tú ne nahín dekhá, kaisá kiyá tere Rabb ne háthí wálon se?! 

2 Na kar diyá un ká dáo ghalatt 3 Aur bheje un par jánwar tang tang. 

4 Phenkte in par pattharíán kankar kí. 5 Phir kar dálá un ko jaisá bhus 
kháyá húá. 


SURA I QORESH. 
Makki hai : 4 áyat kí. 
Bismi-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLÚM. 


1 Is wáste ki milá rakhá Qoreshko; 2 Milá rakhá un ko kúch se, já- 
3 re ke, aur garmí ke; To cháhiye bandagí karen is ghar ke Rabb kí, jis 
4 ne kháná diyá un ko bhúkh men; Aur aman diyá dar men. 


1 (Ayat 1.) “ Kyá tú ne nahín dekhá, kaisá kiyá tere Rabb ne háthí wálon se?” 
Mufasirín is Súre ke bayán men nad] karte hain, ki “ Yaman ke mulk par ek muddat tak 
Habshí ghálib rahe. Dekhá, ki sáre Arab hajj karte hain Kaabe ká.  Cháhá ki sab ha- 
máre pás jama húá karen. Kaabe kí naql ek Kaaba banáyá, dunyá sá takalluf yahán se 
ziyáda. Koí na áyá ziyárat ko. Jhunjhlákar fauj charháí Kaabe sharíf par; aur sáth 
láe kitte háthí dháhne ko. Bích men kittí qaum Arab kí muzáhim húí; sab ko márá. 
Jab haram kí hadd men paithe, ásmán se jánwar áe sabz chiríon ke barábar, tín tín kan- 
kar lekar, do panjon men, ek munh men. Lákhon jánwar lage márne. Kankar chalte 
jaise golí bandúq kí, ákar únt kí píth men lagtá, pet se nikaltá. Phir ádmí kyá chíz 
hai? Sárí fauj men ek na bachá. Usí sál ákhir men hazrat paidá húe.” Abisriwáyat 
kí do ek bátog ko jánch lená munásib hai. 

Pahlá, agar farz kiyá jáe, ki yih riwáyat wájib ul iatibár ho, aur kuchh májará Kaabe 
ke nazdík wági húá ho, to jánch lená lázim hai, ki wuh májará kis ke wasíle se, aur kis 
kí khátir wuqú men áyá? Wuh Mahammad kí paidáish ke áge húá. Aur aiyám í qa- 
dím se Kaaba ek but khána thá, aur Zuhal saiyára kí parastish ke liye makhsús háá. 
Aur Mahammad ke pacháswen yá pachpanwen sál tak sárhe tín sau se ziyáda ghinaune 
múraton aur buton se bhará húá thá. [Dekho Súra Baní Isráíl kí 83 áyat.] Un buton 
men kaun “ Kaabe sharíf” ká háfiz thá, aur us ke bacháo ke liye aisá májará kar saká ? 
Koí kahe, ki “ Alláh ne yih májará dikháyá.'" Alláh ne hargiz butkhánon kí panáh ke 
liye aisá májará nahín dikháyá, balki agle dinon men Baitulmuqaddas ko, jo us ká kháss 
haikal thá, Bakhtnasar Bábul ke butparast bádsháh ke qabze men kar diyá, tá use dhá 
dewe, jab ki Yahúdí ne us ko buton se bhar diyá thá. Pas, koí bahána na kare, ki Al- 
láh, jis ne Baitulmuqaddas ko us sabab se ghárat karwáyá, us hi sabab se Kaabe kí buton 
kí panáh aur bacháo ke liye aisá muajaza dikháwe. Phir, yád rakhá cháhiye, ki Habshí 
log us waqt Masíhí qaum the. Aur Mahammad hí ke kahe se sábit hai, ki us waqt dín i 
Ísawí sachchá dín thá. [Dekho Súra i Burúj kí 7 áyat, jahán Mahammad unhen 
Mu mi'NT“N kahtá hai.) Aur Alláh ke haqq men hargiz sachchá nahín, ki ek ghinauná 
but kháne kí panáh ke liye itne sachche ímán wálon ko halák kare. Hagígat í hál yih 
hai—aiyám i jahálat men Qoresh ke darmiyán koí aisí riwáyat járí húí ho, ki un ke ówí 
kháne ke bacháo men aisá kuchh májará húá. Aur Mahammad ne apne maqsad ko pa- 
hunchne ke liye us naql ko apní taraf nisbat kiyá. 
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SURA I MAUN. 
Makki hai : 7 áyat kí. 
BISsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


1 Tú ne dekhá wuh, jo jhuthlátá hai insáf honá. 2 So wuhí hai, jo dha- 
3 keltá hei vatím ko; Aur nahíg tákíd kartá muhtáj ke kháne par. 
4 Phir kharábí hai un namázíon kí, 5 Jo apní namáz se be khabar hain; 
6 We, jo dikháwá karte hain: 7 Aur mánge na den baratne kí chíz. 


SURA I KAUSAR.? 
Makki hai: 3 ávat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA NI-R-RAHIM. 


1 Ham ne di tujh ko Kausar. 2 Tú namá; parh apne Rabb ke áge, aur 
3 qurbání kar.? Beshakk jo bairí hai terá, wuhí rahá píchhá katá. 


is 


SURA I KAFIRUN. 
Makki hai : 6 ávat kí. 
Bismi-L-LA HI-R- RAHMA NI-R-RAHLM. 


1l Tú kah, Ai munkiro, 2 Main nahín pújtá jis ko tum pújo ho. 
3 Aur na tum pújo ho jis ho main pújún. 4 Aur na main pújnewálá us ká, 


1 Zamakhsharí kahtá hai, ki ““ Jo ímándár is Súre ko parhe, Alláh us ke gunáhon ko 
mitá degá, bá sharti ki khairát dene n.en wafádár ho.” Agar Zamakhsharí Alláh kí si- 
faton se wágif hotá, aur us kí sachcháí par zará sá sochtá, to aisí titlagí se mahfúz 
rahtá. 


2 Jo log ki Mahammad kí bihisht í mauhúm ke muntazir hain, kahte hain, ki “ Kau- 
sar nám hai ek nahr ká bihisht men. Us ká pání dúdh se sufed, aur shahd se míthá. 
Jo koí ek bár pfe, sárí umr pyás na lage. Us ká pání ek hauz men partá hai. Mahshar 
men do parnále girte hain, ek sone ká, aur ek rúpe ká. Hauz chauras hai. Do mahíne 
kí ráh chár taraf us ke farsh hai takhton se rúpe, aur sone ke. Aur kináre par bangale 
hain, ek ek motí ke andar se khálí; hauz wen ábkhore tirte hain sone rúpe ke, jaise ás- 
mán ke táre. Hazrat, aur un ke yár wnhán khare hain ; ummat pahunchtí játí hai. Jo 
wuhán já pahunchá, us ne us ká pání píyá, phir sárí muddat Mahshar kí pyás na lagí. 
Aur apne guroh men já milá, amn men áyá. Jo na pahunchá, us par afsos !” Lekin 
agar Tauret aur Injil kí báten sachchí hain, aur wuh pék bihisht, jis ká ahwál un men 
bayán kiyá gayá, Aagigí bihisht hai, to is Kausar aur nafsání bihisht ke ummaidwár ká 
kyá hál hogá? Misál us kí aisí hai, jaise ádmí fap ki sozish se khwáb men khiyál kar- 
tá hai, ki pání pítá, phir Jág partá, aur lo, yih khálí khwáb thá! Afsos un par, jo 
“ Kausar” aur Qurán kí nafsání bihisht kí ummaid men apní umr káten, aur hashr men 
hagígat par jág paren ! 

3 (Ayat 2.) “ Tú namá; parh apne Rabb ke áge, aur qurbání kar.” Js gurbání aur 
un qurbáníon men, jo sachche nabíon ne farz thahráye, kaisí barí tafáwat hai! We sab 
ke sab Mas h kí asl qurbání ke nisháne thín, aur us ke áne aur fidá hone tak muqarrar 
thín. Par yih qurbání, jo Mahammad ne saráhí, fagat ek rasm butparaston kí, jo jahá- 
lat ke dinon men járí thí, aur un ke manáne ke liye Mahammad ko khush áyá, ki apne 
tarígon men qabúl kare, par asl Qrrbání se kuchh talluq nahín rakhtá. 
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5 jis ko tum ne pújá. Aur na tum pújnewále us ke, jis ko maig pújún. 
6 Tum ko tumhárí ráh; mujh ko merí ráh. 


SURA I NASR. 
Madani hai: 3 áyat kí. 
BISMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


l Jab pahunch chukí madad Alláh kí aur faisala; 2 Aur tú ne dekhe 
3 log paithe Alláh ke dín men fauj fauj; Ab pákí bol apne Rabb kí ķhúbí- 
án, aur gunáh baķhshwá us se;? tahqíq wuh hai muáf karnewálá. 


SURA I TABBAT.? 
Makki hai: 5 áyat kí. 
BISMI-L-LAHI-R-RAHMA'NI-R-RAHIM. 


1 Tút gae háth Abí Lahab ke, aur tút gayá wuh áp. 2 Na kám áyá us 

3 ko us ká mál, aur na jo kamáyá. Ab paithegá dík mártí ág men. 4 Aur 

6 us kí jorú sir par liye phirtí índhan. Aur us kí gardan men rassí hai 
múnj kí, 


SU RA I IKHLAS.: 
Makki hai: 4 áyat kí. 
BiSMI-L-LAHI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. 


l Tú kah, Wuh Alláh ek hai. 2 Alláh nirá dhár hai. 3 Na kisí ko ja- 
4 ná, na kisí sejaná. Aur nahín us ke jor ká koí. 


1 (Ayat 3.) “ Aur gunáh bakhshwá us se.” Is ká bayán Súra Múmin kí 57 áyat ke, 
aur Fath kí 2 áyat ke háshiye men páyá játá hai. 

2 Is Súre men faqat lan tan hai Abí Lahab par. Mufasirín kahte hain, ki Mahammad kí 
khafagí ká sabab yih thá. “ Abí Lahab hazrat ká chachá thá, kufr ke máre hazrat kí 
zidd men pará. Ek bár hazrat ne sab Qoresh ko pukárkar jama kiyá. Us ne patthar 
phenká, ki díwána logon ko náhaqq pukártá hai. Aur us kí aurat saķht dushmaní kar- 
tí, khissat ke máre índhan jangal se áp látí, aur kánte hazrat kí ráh men dáltí, ki áte 
játe ko chubhen.'' Sháyad Abí Lahab aur us kí jorú ne Mahammad ko chherá aur khi- 
jáyá ho. Lekin us ne, jo us ke dil men thá, so záhir kiyá, jab aisí lan tan se un ke nám 
ko ladáyá. 

3 Yih Súra ahl i Islám ke nazdík niháyat azíz aur mukarram hai. Ek riwáyat jár 
hai, jo kahtí hai, ki “ Yih Súra barábar famám Qurán kí ek tiháí ke.” Yaqínan us ká 
matlab yih thá, yane Injíl ke un makánon par shubha dálná, jahán [sá “ Báp ká pahlau- 
thá,” aur ““ eklautá,'' aur “ Betá” kahlátá hai. Lekin jinhon ne apne apne dil men thá- 
ná hai, ki haqq ná ħaqq Injíl kí un áyaton par nafsání harakat ke mane lagáwen, un ke 
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SURA.I FALAQ. 
Makki hai: 5 ávwat ki. 
BisMIr-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. ! 


1 Tú kah, Main panáh men áyá subh ke Rabb kí, 2 Har chíz kí badí 

3 se, jo us ne banáí; Aur badí se andhere kí, jab simat áí; 4 Aur badí 

5 se phúnknewálí auraton kí girahon men;* Aur badí se burá cháhnewále 
ki jab lage húnsne. 


SURA I NAS. 
Makki hai: © ávat kí. 
BIsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHLM. 


i “Tú kah, Main panáh men áyá logon ke Rabb kí; 2 Logon ke bád- 

3 sháh kí; Logon ke púje húe kí; 4 Badí se us kí, jo sankáre aur chhip 

5 jáwe;  Wuh, jo khiyál dáltá hai logon ke dil men; 6 Jinnon yá ádmí- 
on men se. 


nazdík haqígí mazmún ko záhir karná kuchh fáida na kare. Jab we ikhlásmandí se In- 
jíl Tauret ke mazmún ko daryáft karne lagen, tab yih gustákhí dab jáegí, aur un ko sa- 
majh paregá, ki Mahammad yá kisí insán ká maqdúr nahín, ki ex subuk jumle se Tauret 
aur Injil ko shubhe men dále. Lekin baghair Ru“ Pa'x kí roshní aur hidáyat ke, in- 
sán albatta us bát par thokar kháwegá. 


1 (Ayat 4.) “ Aur badí se phúnknewálí auraton kí girahon men.” Is se malúm ho- 
tá, ki Mahammad jádú karnewálí auraton se barí dahshat khátá thá. Har ek mulk aur 
zamáne men jáhilon ko us wahmí dahshat se bahut taklíf hotí hai.  Mufasirín naql karte 
hain, ki “ Labaid ek Yahúdí ne apní betíon kí madad se Mahammad par jádú kiyá. Aur we 
us bad harakat ko is tadbír se amal men láín, ki ek rassí par gyárah girih bándhín, aur 
ek kúe men use chhipáyá. Basabab us ke Mahammad bímár pará. Tab Alláh Taálá ne Sú- 
ra Falaq aur Súra Nás ko názil kiyá, aur hazrat Jabráíl ne Mahammad ko samjháyá, ki 
in se kyá karná, aur jahán wuh rassí chhipáí gaí thí. Tab us ke batáne se hazrat ne 
Alí ko bhejá, ki rassí ko uthá láwe. Hazrat ne un ke úpar in do Súron kí áyaten parh- 
ín, aur ek ek áyat ke parhne par ek girih khul gaí. . (In do Súron men gyárah áyaten hain.) 
Aur jab gyárahwín áyat tamám húí, hazrat un amraton ke sihr se bilkull chhút gayá.' 
Aisí qisse kaháníán aksar har ek mulk men maujúd aur afzúd hain. Lekin har mulk 
men yih kahání faqat jáhilon ke bích men járí hotín, aur faqat jáhil hí un se ghabráto 
hain. l 
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Ab ham Qurán ko shurú se ákhir tak áyat ba áyat barí ghaur 
se muláhaza kar chuke hain. Aur us kí tamám ráh niháyat 
súkhí, aur sahará kí mánind páí gaí. Us men bahut thorá hai, 
ki jis se zihn ko roshní, yá dil ko jamíyat ho. Misál.us kí 
jaise túde i reg i rawán, jo sahará men nazar áte hain, kabhí 
kabhí un kí báharí shakl aur súrat badalí játí hai, tau bhí ha- 
qígat men wuhí bánjh aur súkhe túde regon ke hain, jin kí 
shakl hawáon se badalí gaí. Qurán haqígat men Yahúd aur 
Nasrání pák nawishton kí taglíd hai, jis men Gabr aur Sábaín kí 
bas riwáyaten miláí húí hain. Wuh ilhám yá iláhí váwarí ke har 
ek asar aur nishána se khálí hai. Mugjaza yá Nabúwat kí ek alá- 
mat, jo sáhib i tamíz kí zihn nishín ho, us men páí nahín játí. 
Us kí judí judí áyaton men na apní áp se, na sahíh Kalám Ulláh 
se muwáfiqat miltí hai. 

Jab hí itiráf kartá, ki Yahúdí aur Nasrání Daftar i quds, yane 
Tauret aur Injíl, niháyat mukarram hain, tab bajidd o jahd un par 
shubha dáltá, aur un kí sidq aur sacháí ko dafa karne kí koshish 
kartá. Us kí achchhí se achchhí talím aur afzal nasíhaten sab ke 
sab Tauret aur Injíl se sariqa kí gaín. Aur is baháne se, ki Yahúd 
aur Nasrání kí terhí kí húí ko sídhí, aur un kí kharáb kí húí ko sa- 
híh karne ko bhejá húá, Mahammad ne apne dimágh ke sukhun i 
bemane aur nápaiwasta un ke badale járí kiyá. Aur jab baze sach- 
che nabíon ke nám ko bahut gardáná, tab hí un ke ahwál ko nihá- 
vat badalá, aur un ko aisí shakl aur súrat dí, jo ummí aur wahshí 
Arabon ko apní khidmat men láne aur mahkúm karne men kám 
áwe. 

Aur jab hí yih bahána kar rahá, ki Ysa’ ká nám us ke nazdík ni- 
háyat mukarram aur muazzaz thá, wuh har wagt aur har hálat 
men, dost numá dushman kí tarah, us kí buzurgí ghatáne, aur us 
ká darja faqat Paighambar. ká darja thahráne men kamál koshish 
kar rahá thá. Aur wuh kár i ahamm, ki jis se sachche nabíon ko 
tasallí aur ummaid thí, yane Kafára Masíh ká, Qurán men aslan 
aur muttalagan jagah yá tazkira nahín pátá. Bajáe us ke base bá- 
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til aur nikamme rasmon ke tazkira aur taríf hain, jin ke báb men 
jáhilon ko dilásá diyá gayá, ki un ke bajá láne se naját hásil hot, 
Koi káfi vá láiq Kafára ká tazkira Qurán ke shurú se ákhir tak 
hargiz háth nahín átá. Aur yih ek bát, agar koí dúsrá aib us men 
nahín lagtá, ahl í tamíz ke nazdík use qásir aur náqis thahráne qá- 
bil hotí. Ham ne dekhá hai, ki ibtidá se intihá tak Qurán kí ní- 
yat aur maqsad yihí hai, yane ek ummí aur wahshí qaum ko ek 
gábil aur kárdán sipahsálár kí khidmat men saffárá karná. We 
khud gharaz aur nafsání mújib fialon ke, aur nafsání ajr dunyá men 
aur ákhirat men bhí, jo pairauon ko wada kiye gaye—wuh rúh í 
muláimat, jo Mahammad ibtidá i Islám men, jab yár aur ansár us 
ke kam the, dikhátá rahá—wuh tínat i khúnrez Islám kí, jo rafta 
rafta záhir kí gaí, jaisá ki laráí ke sámán háth áne lage, aur asháb 
kárdán sipahsáláron kí qábilíyat hásil karte gaye—sab milke ummí 
aur wahshí firqon ko us qábil aur kárdán sipahsálár ke hukm men 
shámil karne ke liye báham muassir the. Aur Qurán kí inshá, aur 
tartíb, aur súrat aisí hain, jaisí koí shakhs, jo Tauret aur Injíl ke 
mazmún aur talím se khúb wágif ho, na baná sake—aur jo shakhs 
ki un ke mazmún aur talím se bilkull náwágif ho, wuh bhí use na 
baná sake. Lekin koí, jo Mahammad ke mánind un ke ahwál se 
bahut kuchh suná ho, aur Arab aur Trání firgon aur ummaton ke 
gisse kaháníon se khúb wágif ho, aur un ke miláne aur tasníf kar- 
ne ke liye sháirí kí qábilíyat rakhtá ho, albatta teís baras ke grse 
men us ká intizám kar saktá. 


Ab is makán men ek Súra un men se, jo firq í Shía kahte haiti, ki 
Asmán tísre Khalífa ne Qurán men se nikál ke jaláyá, mundaraj 
karte hain. Us ke dekhne se sab koí apne liye tajriba aur tajwíz 
kar saktá hai, ki Shíaon ká dawá haqq hai, yá náhaqq. Ís se ek 
bát sábit aur malúm hai; yane, ki tísre Khalife ke waqt se áge ahl 
i Arab ke darmiyán we log the, jo samajhte the, ki Qurán kí 
áyaton ke barábar likh sakte, aur Qurán hí kí áyaton men unhen 
shámil kar chuke the. Agar nahín, to Asmán ko kyá zarúr ho, ki 
unhen alag kare, aur jaláwe? Auris liye, ki Asmán ne Khalífa 
ká darja páyá thá, aur jántá thá, ki ummat men bahut log 
the, jo Alí bin Abu Tálib ke liye muddaí the, ki Khiláfat ká haqq- 
dár wuhí thá, kvá ajab hotá, agar Asmán kamál koshish se un sab 
Súron aur áyaton ko nikál dále, jis men Alí kí fazílat marúf húí? 
Tauret aur Injíl hargiz kisí bádsháh yá khalífa ke ikhtiyár men na 
parí, jis ká maqdúr thá, ki apne rágib ke nám ke mitáne se apne 
dawe ko sábit kar sake. Par ahli Islám hí gawáh hain, ki Qurán 
yún Asmán Khalífe ke ikhtiyár men pará. Pas, kaun jáne ki jis 
waqt us ne musábif ke taín jaláyá, wuh sahíh aur ghalat men imti- 
vás kartá thá ? 
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[Un Súron men jo ahl i Shia kahte hain, ki Asmán ne nikálke 
jaláyá, yih ek hai, yane— | 


BISsMI-L-LA HI-R-RAHMA NI-R-RAHI M. 


‘“ Ai ímánwálo, ímán láo tum sáth do núr ke, ki utárá ham ne un ko; par- 
henge tum par áyat merí, aur daráwenge tum ko ek bare din ke azáb se. 
Do núr hain bas un ká ba; se; aur tahqíq ham har áína sunnewále hain, 
jánnewále. Tahqiq wuh log adá karte hain Alláh aur rasúl ke qaul ko áyat 
men ; unhon ke waste Jannat naiyím hei. Aur wuh log ki kufr karte hain, 
bad is ke, ki ímán láe, wuhí sáth tor dálne apne qaulon ke, aur nahín ahd 
kiyá un ko rasúl ne us par, dále jáwenge dozakh men. Zulm hiyá unhon 
ne apní zát ko, aur náfarmání kí unhon ne wasí rasúl kí. Wauh log piláe já- 
wenge garm pání se. Beshakk Alláh wuh hai ki raushan kiyá ásmán aur 
zamín ko jis chí; se ki cháhá; aur qabúl kiyá firishton se, aur rasúl se, aur 
gardáná muminín se. Wuh log us kí paidáish men, kartá hai Alláh jo 
cháhtá hai. Nahín hai Alláh gábil i parastish, magar wuhí ki Rahmán hai 
aur Rahím. Tahqiq makr kiyá un logon ne apne áge se, sáth apne rasúlon 
ke. Pas, pakará ham ne un ko un ke makr se. Tahqiq pakarná merá sakht 
pakarná hai. Beshakk Alláh ne halák kiyá Ad aur Samúíd ko is chí; se, ki 
kamáyá unhon ne, aur gardáná un ko tumháre wáste yád. Pas, kyá na 
bachoge tum? Aur Firaún is chí; se bahká, Músá aur us ká bháí Hárún 
par, dubáyá ham ne us ko, aur jo shakhs ki mutí thá us ká sab par, táki ho- 
wen wuhí tumháre wáste nishání. Aur beshakk aksar tum men badkár 
hain. Tahqiq Alláh jamá karegá un ko qiyámat ke din. Pas, tágat jawáb 
kí na rakhenge wuh log waqt sawál ke. Tahqíq dozakh jagah hai un kí. 
Aur beshakk Alláh dáná hai, hikmat wálá. Ai rasúl pahunchá tú khauf me- 
rá. Pas, qaríb wuh log jáwenge. Tahqíq nuqsán kiyá un logon ne, ki the 
we áyat aur hukm mere se munkir, misl un logon ke ki máná unhun ne 
qaul terá. Tahqíq badlá un ká Jannát i naiyím hai. Tahqíq Alláh har 
áína sáhib i maghfirat hai; aur bará badalá denewálá. Aur tahqíq Alí par- 
hezgáron men se hai. Aur ham adá karenge haqq us ká qiyámat ke din. 
Ham nahín hain us ke Zulm se gháfil, aur buzurgí diyá ham ne us ko teri 
aulád par, sab par. Pas, tahqíq Aí, aur us kí aulád bare sábir hain. Aur 
tahgíg dushman un ká peshwá gunahgáron ká hai. Kah tú, un logon se, 
ki kufr kiyá bad is ke, ki ímán láe. Talab kiyá tum ne zínat dunyá ke jíne 
kí, Aur jaldí kiyá tum ne us ke sáth. Aur bhúláyá tum ne wuh wada ki 
kiyá thá Alláh aur us ke rasúl ke sáth. Aur torá tum ne qaulon ko us kí 
mazbútí ke bad. Aur tahqíq banáyá ham ne tumháre wáste misálen ; kásh 
kitum hidáyat páo. Ai rasúl, tahqíq utárá ham ne tere úpar áyát i rau- 
shan, us men jo ki wafá karegá múmin hai. Aur jo tark karegá us ko tere 
bad záhir honge. Pas, munh pher tú un se. Tahgíg wuh log munkir 
hain. Ham un ke wáste házir kiye jáenge ek din. Na beparwá hogí un se 
koí shai, aur na wuh rahm kiye jáwenge. Tahqíq, un ke wáste Jahannam 
men ek magám hai; us se na nikále jáwenge. Pas, pákí bol tú apne Rabb 
ke nám kí; aur ho tú sijde wálon men se. Aur tahaíg bhejá ham ne Músá 
ko, aur Hárún ko, sáth us chíz ke ki iķhtiláf kiyá. Pas, bahkáyá unhon ne 
Hárún ko. Pas, saor hai bará. Pas, gardáná ham ne un se bandar aur 
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súar, aur lanat kiyá un ko giyámat ke din'tak. Pas, sabr kar tú, ki qaríb 
ranj divá jáwenge wuh. Aur tahqíq áyá hamárá hukm tujh ko mánind un 
logon ke, ki the tere áge rasúlon se. Aur gardáná ham ne tere wáste un 
men se wasí, ummed ki wuh rujú karen; aur jo phirá, mere hukm se : pas, 
tahqíq main já i rujú hún us ká, Pas, barkhurdárí páwenge wuh log apne 
kufr kí thorí. Pas, mat sawál kar tú qaul tornewálon se. Ai rasúl, tahqíq 
gardáná ham ne tere wáste un logon kí gardanon meg ki ímán láe hain ahd. 
Pas, le le tú us ko, aur ho tú shukr karnewálon men se. 'lahqíq Alí kha- 
rá honewálá hai, rát ko, sijda karnewálá, dartá hai ákhirat ko. Aur ummaid- 
wár hai apne Rabb ke sawáb kí. Kah tú, kyá barábar hain wuh log ki 
zulm kiyá jinhon ne, aur wuh log mere azáb ko jánte ham. Qaríb hai ki 
gardáná jáegá un kí gardanon men zanjír. Aur wuh log apne ámál par 
sharminda honge. Ham khush khabarí dete haig tujh ko nek aulád se. 
Aur tahqíq ki wuh log mere hukm ko khiláf nahín jánenge. Pas, un par 
merí taraf se darúd, aur rahmat zinde aur murde ko qiyámat ke din tak. 
Aur un logon par jo baghí hain tere bad ghazab merá, beshakk wuh log ek 
qaum í bad hain, nugsán wále. Aur un logon par jo chale ráh un kí merí 
rahmat, aur wuhí ghurafát men chain karenge. Aur sab taríf sábit hai Al- 
láh ko; aisá Alláh ki pálnewálá sab álam ká hai.” 
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FLHRIST 
QURAN AUR US KE HASHTON KT. 


[Is fihrist men hindasa se (yane 1, 2, 3, wg.) Súre kí áyat murád 
hai; aur is haraf se (h) Háshiya. | | 


A 
e 


A. 
Abu Sufiyán, Tmrán 13 h. 
Afráím Suryání,—us se Mahammad ne bahut riwáyát páe, Bagr 52 h, Tráf 
104 aur 137 h, Yúsuf sire ká h, aur 51 h, 103 h, Furqán 1 h, Ka- 
haf 79 h. 
Ahmad, Mahammad ká nám, Saff 6 h. 
Alláh gunáh ká bání, Ibráhím 4 aur h, Hajr 39, 40 aur b, Nahl 95 h, Baní 
lsráíl 10--41 h. 
kí durushtí, Tauba 86 aur h. 
kí betíán, Nahl 59 h, Baní Isrárl 42 h, Zukhraf 12 h. 
ká betá, Tauba 30 h, Yúnas 69 h, Maryam 16—22 h, Múminín 92 h, 
Furqán 2 h. 
kí aulád, Bagr 116 h, Zamr 6 h, Baní Isráil 111 h, Kahaf 3 h, Mar- 
yam 91 h. 
ká akelá honá, Bagr 255, h, Imrán 2 h. i 
ká shákir honá, Baqr 159 h, Nisá 146 h, Taghábun 17 h. 
ká fareb, Imrán 53 h. 
ká parhezgárí ká bojh halká karná, Máidá 7 h. 
ká Shaitán ko badráh karná, Tráf 16 h. 
ká apne taín záhir karná, Iráf 143 h. 
A. L. M.—in harfon ká matlab, Bagr, dúsrá h. 
Amr ul Kais, Yúnas 38 h, Shuará 228 h, 
Asmání safar Mahammad ká, Baní Isráíl 1 h. 
Asháb ul kahaf kí hikáyat, Kahaf S—25 aur h. 
Ayúb, Ambiyá 83, Swád 20 aur 40 se aur h. 
A. 


Adam kí paidáish, Bagr 30 —33. 
ká pahlá gunáh, Bagr 35, 36. 
ko firishton ká sijda karná, Baqr 34 aur h, Iráf 11—-18, Hajr 28—39 
aur h, Baní Isráíl 63 se, Kahaf 48, Swád 71 se. 
ke bețe us kí píth se nikále jáná, Iráf 173 h. 
aur us kí jorú ke aib, Iráf 21 h. 
aur Hawá kí hikáyat, Baqr 198 h. 
Admí ko kis tarah se banáyá, Muminún 12—14 aur h. 
kis se paidá kiyá, Imrán 59, Hajr 62, Saffát 11, Furqán 54. 
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Ameaish Tauret o Injíl men nahíg húí, D. 2. 
Ayaton ko badalná, Bagr 105 aur h. 
ká do tarah se názil honá, Húd 2 h. 
Avesha kí khatá, Núr 4 h, aur 11 aur h, Tahrím |, 2 h. 


Á 
A báulláh bin Saad kí wabí, Anaám 94 aur h. 
bin Obbá kí bábat, Tauba S1 aur 85 h. 
Arabon kí sarfarázi, Imrán 110 aur h. 
kí nímtarbíyat, Nisá 93 aur h. 
ke but, Núh 22, 23 aur h. 
Arabistán ká ahwál Mahammad ke waqt men, D. 11. 
Arfát pahár, Bagr 198. 
Auraten khetí, Bagr 223 aur h, Múninún 5 h. 
shirk wáli, Bagr 221 h. 
ká haqq, Nisá 128 h. 
há taláq, Mujádala 1 h aur 4 h. 
kí saudágarí, } Muntahina 1 h. 
goríán barí ánkhon wálián, Dukhán 54, aur Záriyát 20. 
aur mard barábar nahín, Bagr 282 aur h. 
badalná, Nisá 18 aur h. 
márná, Nisá 33 aur h. 
suthrí, Nisá 55 h. 
ká hál bihisht men, Nisá 123 aur h, Yá Sín 55 h, Saffát 39 h, Swád 
49 h, Dukhán 54 h, Záriyát 20 h, Rahmán 46 h, Wágia 15 h, Nabá 
öl h. 
ko Mahammad kí talím dení, Ahzáb 28 se. 
Mahammad kí sab ímándáron kí máen, Ahzáb 28 h. 
Azrá nabí kí hikáyat, Baqr 259 h. 
betá Alláh ká, Tauba 30 h. 


ÁR 
Ad, Samúd, wg. kí hikáyat, Iráf 66 aur h, Tauba 71 aur h, Húd 50 se, 
Shuará 123— 176, Ankabút 37, Swád 11-—13 aur h, Hága, Fajr. 


B 


Bachhrá— Yahúd ká but, Iráf 148 aur h, T. H. 90. 
Badí insán kí Alláh par Jádná, Anaám 148 h. 
Badkárí kabhí rawá nahín, Yá Sín 12—28 h. 
Bahaira, Sáiba, wg. Máida 102. 
Bahaira Záhid Mahammad ká madadgár, Yúnas 17 h. 
Balaám, Tráf 177 aur h. 
Bandar ádmíon se bane, Bagr 64 aur h, Máida 65. 
Bádsháh ke khitáb se Mahammad kí peshkhabarí, D. 7. 
Báezíd ká ahwál, D. 4. 

kí khush ilhání, Baqr 23 h. 
Báp dádon kí ráh par chalná, Bagr 171 aur h. 
Bewaqúfí adálat karne men, Núr 6 aur h. 
Bháí Yahúd ká Mahammad nahíg, Tráf 66 h. 
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Bhúl Yahúd kí Masíh ke báb men, D. 3. 
Bihisht ká bayán, Baqr 25 aur h, Kahaf 30 aur h, Rúm 14, Saffát 39—47 
aur h, Swád 49—54, Záriyát 20— 25 aur h, Rahmán 46-—77 aur h, 
Wágia 15—37 aur h, Gháshiyá, Kausar pahlá h. 
tauret o injíl men, Saffát 60—66 h. 
Mahammad kí ek shahwat pálnewálá bágh, Wágia 15—37 h, Rahmán 
46 h. 
ká haqqdár koí ádmí áp se nahín ho saktá hai, Aqwát 50 h. 
ko nápná, Hadíd 21 aur h. 


C, 


Chakauti, Fauret hai, Baqr 52 aur h, Ambiyá 49 aur h. 
Chánd phárne kí hikáyat, Qamr 1 aur h. 
Chiríyon ke fauj par kankar phenkne kí hikáyat, Fil 1 h. 


D. 


Dajjál kí bábat, Zukhraf 61 h. 
Darakht i Sehund, Saffát 60—66 aur h, Dukhán 43. 
Darweshon ko izzat dená, T'auba 31 aur h. 
Daulat rasúl ke fazl se, Tauba 75 h. 
Dáníál nabí kí peshíngoí Mahammad ke haqq men, D. 5—9. 
Dáúd ká gunáh aur tauba, Ahzáb 37 h, Swád 20—24 h. 
kí hikáyat, Swád 16 se. 
Dewíán Arabon kí, Nisá 11 aur h, 116 h, Hajj 53 aur h, 
Dínon ká faraq, Anfál 40 h. 
Dín ek, Bagr 212 h. 
Díwár bihisht kí, Iráf ká pahlá h. 
Dozaķh ko Khudá ke pás khínch láná, Fajr 24 aur h. 
wálon kí ízá, Saffát 60 se aur h, Swád 55 se. 
Duá sídhí ráh ke liye, Fátihá aur h. 
murdon ke liye, Tauba 85 h. 
Ibráhím kí apní aulád ke haqq men, Ibráhím 38 aur h. 


F. 


Faraq gunáhon ká, Nisá 30 aur h. 
nahín nabíon men, Bagr 136 h. 
Fareb kiyá Alláh ne, [ !! ] Imrán 53 aur h. 
Fáráklít kí bábat, Anaám 20 h, Iráf 158 h, Saff 6 aur h. 
Fárán ká pahár, Tráf 158 h. 
Firaún ká ahwál, Tráf, Yúnas, Húd, Yúsuf, T. H., Shuará, Qasas, Ankabút 
38, Swád 11—13 aur h, Háqa, Fajr. 
ke jádúgar musalmán, Tráf 127 h. 
ímándar, Yúnas 90, Húd 99 aur h. 
Firishte insání súrat men, Anaám 9 h. 
Firishton ká Adam ko sijda karná, Bagr 34 aur h, Hajr 28—-38 aur h, Baní 
Isráíl 63—66, T. H. 116, Kahaf 48, Swád 71. 
56 


+ 


442 FIHRIST. 


Firishton kí madad jang men, Imrán 13 h, 124 aur h, Anfál 9 aur h. 
auraton ko bihisht men milenge ? Nisá 123 h. 
ká zikr, jo har kisí ke nek o bad likhte hain, Qáf 16 aur h. 
Alláh kí betíán, Nisá 116 h. 
kí sifárish, Ambíyá 28 h, Shorí 3 h, Najm 26 h. 

Firqa i Mahammad ká nasíb, Anaám 159 aur h. 

Furqán—Tauret hai, Baqr ól aur h, Ambiyá 49 aur h. 


G. 


Gáe kí riwáyat, Baqr 66—73 aur h. 
Gunáh Adam ká pahlá, Baqr 35, Iráf 21 aur h. 
utárne kí tadbír, Baqr 271 aur h, Imrán 196 aur h, Máida 96 aur h, 
Anfál 29 aur h, Nahl 63 aur h, Hajj 36 aur h, Múminún 103, 104 
h, Shorí 3 aur h. 
Shaitán ká pahlá, dekho Firishton ká Adam ko, wg. 
Gadhon kí áwáz, Luqmán 18 h. 


GH. 


Ghaib kí khabar Mahammad ko na thí, Imrán 180 h, Hajr 99 aur h, An. 
kabút 67 aur h, Rúm 1, 2 h. 
Ghalat Qurán ke tarjume men, Bagr 159 aur h, Imrán 13 aur h, Nisá 124 
h, 146 h, Máida 49 aur h, 117 h, Anaám 7 aur h, Iráf 2l aur h, 
Nahl 104. 
hisáb i zamána men, Baqr 248, 249. 
táríkh í Zamán men, Qasas 38 h. 
saríh Maryam kí bábat, Maryam 29—34 h, Tahrím 12. 
Lút kí jorú kí bábat, Iráf 84 aur h. 
Yahiyá nám kí bábat, Maryam 8 h. 
Ghár men sonewále kí hikáyat, Kahaf 8—25 aur h. 
Ghanímat bántná, D. 41, Imrán 13, Anfál pahlá h. 
kí hirs, Anfál 42 aur h, Tauba 58 aur h, Yúnas 38, 39 h. 
Gharaz Masíh ke áne kí, Imrán 49, 50 aur h, Baní Isráíl 97 h. 


H. 


Hadís— Yahúd mánte the, D. 12. 
Hafte ká hukm, Bagr 64 h, Iráf 164, Nahl 125 h. 
Haiat ke ilm se Qurán jhuthláyá játá hai, Hajr 18 h, Saffát 6—10, Mulk 
3—5 h, Jinn 8, Táriq ká pahlá h. 
Hajj butparast Arabon ke manáne ke liye rawá kiyá gayá, Baqr 189 h, 
Anfál 35 h. 
ká mausim, Baqr 197. 
tírthon kí mánind, Imrán 97 h. 
Halkí gasamen, Najm 1 h, Qalam 1 h, Háqa 38—48 h, Mursalát 1—6 h, 
Táriq b. 
Hagíqi sifárish, Ambiyá 28, 29 h. 
Harám kí chízen, Baqr 174, Máica 4. 
ke mahíne, Bagr 216 h. 
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Harám thahráne ká sabab, Imrán 93 aur h. 
aur jáiz ke qawánín, Múminún 53 h. 
Hawáríon ká qissa, Yá Sín 12—28 h. 
Hawwá ká pahlá ham], Iráf 189 aur h. [Ædam dekho.) 
Hájíon kí ádat, Anfál 35 h. 
Hárút aur Márút, Baqr 101 aur h. 
Háth ká mál, Nisá 3 h. 
Hindustání logon ke liye talím, Lugmán 18 aur h. 
Hisáb sab báton ká sab ádmion se liyá jáegá, Bagr 284, Nisá 146 aur h. 
Hizqiel nabí kí royat haddíon kí, Bagr 243 h. 
Hila firishton ke báb men, Anfál 9 h. 
Hílabází Mahammad kí, Mahammad dekho. 
Hudhud ká gissa, Naml 15—45 h. 
Hunain ká jang, Tauba 25 aur h. 
Húd, Húd 50 se, Shuárá 122 se, wg. 
Húron kí barí ánkheg, Saffát 39—47 h. 


L 


1bárat i Qurán ki khúbí, Baqr 23 aur h, Yúnas 17 aur h, 38, 39 aur h, Ba- 
ní Isráíl 90. 
men khalal, Anfál 5, Shuará 127—-132 h, Swád 11—18 h. 
sukhri, Aqwát 10 h. 
Ibráhím kí ázmáish, Bagr 124 aur h. 
aur Ismaíl ká Kaba banáne, aur qible kí bábat, Bagr 125—129 aur h. 
ko kitáben dí gaín, Ambiyá 52 aur h. 
ká dín musalmání, Baqr 130—133 aur h. 
kí hikáyat, Anaám 75—S7 aur h, Húd 69—76, Ibráhím 40 aur h, 
Maryam 42—51, Ambiyá 59—70 aur h, Ankabút 15 se, ŠSaffát S1 
—97. 
ká buton ko torná, Ambiyá 59—64 h. 
Idrís, Ambiyá 85—87 aur h. 
Iliyás, Anaám 86, Saflát 123 se. 
Iliyyín, Sajjín, Mutaffifin 7 h. 
Injíl kí purání naqlen, D. 4, 
ká puráná tarjuma, D. 2. 
kí gawáhí Mahammad detá hai, Nisá 135 aur h, 
ko gáim Mahammad thahrátá hai, Máida 51 aur h. 
í aslí Musalmán kvún házir nahín karte ? Máida 86 aur h. 
tamám dunyá ke wáste, Furgán 53 h. 
kharáb nahín húií, Baivána ká pahlá h. 
Insáf ke din ko mapáná, Sijda 4 h. 
Intiqám lená, Bagr 194. 
Iráf ká mane, Iráf sire ká h. 
Islám ke siwá sab dín ná magbúl, Imrán 84 h. 
Ísmaíl, Ankabút 26 h. 
kí auláð men nabí nahín, Iráf 140 h, 
ke bárah raís, Ibráhím 40 h. 
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Ísráílí, yá Yahúd, Alláh ko dekhne cháhte the, bijlí se máre gae, phir jiláe 


gae, Bagr 54, 55 aur h. 


par pahár utháná, Bagr 62 aur h, Nisá 153, Tráf 172. 


men se ek gawáh ká zikr, Ahgáf 9 aur h. 
ká sone ká bachhrá pújná, Baqr 53 se, 92. 
ko ek gáe zabh karne ká hukm, Baqr 66 se. 


mulk i mauúd jáne na cháhá, aur un kí sazá, Máida 23 se. 


bandar ban gae, Bagr 64, aur súar, Máida 65. 


sab Ísá par ímán láwenge maut se pahle, (jhúth}, Nisá 158. 


ká kháná Musalmánon ko halál, Máida 6. 


Itirázen Arabop kí Qurán kí bábat, wg., Ambiyá 5 aur h, Furgán 5—10 h, 
Shuará 210 aur h, 228 h, Sijda 1, Yá Sín 69 aur h, Saffát 35 aur h, 


Swád 3, Shorí 23 h, Ahqáf 6—8. 
Y. 


Imán láná, un ehízon par, jo aql se báhar hain, Bagr 3, 32 aur h. 


Emán láná rasúlon par; Nisá 135 h. 

Ysá ká wada Maryam ko diyá gayá, Imrán 45. 
ká god men bolná, Imrán 46, Maryam 30—34 h. 
baní Isráíl ká rasúl, Imrán 39—48 h. 
ke muajize, Bagr 86 aur h, 253 aur h, Imrán 48 h. 
ke áne ká matlab, Imrán 49, 50 h. 

í misál, Imrán 58 h. 

ko zor diyá gavá Rúh i Pák se, Bagr 253 aur h. 
hagígatan múá, Máida 117 h. 
sulhkár hone áyá, D. 10. 

Tsáí dín ká hilm, Anfál 40 h. 
ká kháná Musalmánon ko halál, Máida 6. 
múminín hain, Burúj 7 aur h. 


gaumon ká ahwál, D. 13, Máida 116 h, Maryam 1 h. 


Í: 


Jabráfl ká názil honá, Najm 4—11 aur h, 
Jahannam ke makán, Hamza 4 aur h. 

ká bharná, Sijda 13 h. 
Janig í Ohad, Imrán 122— 200, aur 122 h. 

i Hanain, Tauba 25 h. 

Jannat, dekho Bihisht. 

men Adam aur us kí jorú ká rahná, Bagr 35. 
Jáhilon ká nishán, Tauba 31 h. 
Jálút, Bagr 149 se. 


Jhagrá mitáne ke liye Qurán bhejá gayá, Baqr 212 aur h. 


Jhagarne kí tadbir, Ankabút 45 h. 


[Masih dekho. } 


Jhuthláná agle nabíon ko Mahammad kí risálat ke liye dalil nahín, Imrán 


184 h. 
Jhúth bándhná Alláh par, Anaám 21 h. 
Jhuthlánewálog ká ákhir, Nahl 38 h. 
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Jidgún, Bagr 249. 
Jihád, Bagr 215, 216 aur h, Imrán 104 h, 142 aur h, 159, Nisá 88 aur h. 
ká ibádat honá, Anfál 49 h. 
karná rasúl ká haqq nahín, Anaám 47 h, Kahaf 54. 
karná jáiz, Nisá 72 h, Tauba 5, 20 h, 24 h, 41, 124 h, Mahammad 1 
—5 h. 
Jinnon ká Qurán ko mánná, Ahqáf 28 se aur h. 
ká Sulaimán ke tábi honá, Sabá 13 h. 
Jorúon kí kasrat, Nisá 3 aur h, 128 aur h, Sijda 4 h. 
Jughráfiyá ke ilm se Qurán jhuthláyá játá, Baqr 187 h, Nahl 15 aur h, Ka- 
haf 82—99 h, Ambiyá 32. 


K. 


Kahaf—asháb ul, Kahaf 8—25 aur h. | 
Kafára kí zarárat, Máida 49 aur h, Núr 89, 40 aur h, Máida 43 h, aur 70 
h, Anfál 29 h. 
Kalám Ulláh ko chhipáná, Bagr 175. 
Kalima, Imrán 39 aur h. 
Káfir, Nisá 150 h. ar 
Kaba kí hábat, Bagr 125 aur h, Imrán 97 aur h, Máida 98, Anfal 35 h; 
Tauba 25 h, Baní Isráíl 83 h, Hajj 25. 
ek butkháná, Ibráhím 40 h, Baní Isráil 83 h. 
ká aglá hál, Hajj 25 h, aur 27 h. 
náqis makán hai, Hajj 25 h. 
palid kiyá gayá, Hajj 42 h. 
Khál ká badalná dozaķh wálon ká, Nisá 54. 
Kháná Isáíon aur Yahúdíon ká Musalmánon ko halál, Máida 6. 
Kitáben aglí, yane tauret o injíl kí hifázat, D. 2, Máida 48 aur h. 
un men tabdil nahín, D. 2—4, Máida 47, 48 aur h. 
Qurán sábit kartá hai, Imrán 3 aur h, Máida 70 aur h, Anaám 90 
aur h. 
ghalatí thahráne ká sabab, Inrán 70 h. 
Kuttá bihisht men, Kahaf 8—25 h, 


KH. 


Khabar Mahammad kí risálat kí Tauret Injíl nahín detí hai, D. 2. 
Mahammad zálim kí Tauret Injíl detí hai, D. 4. 
Khadaijá ká ahwál, Yúnas 17 h. 
Khairát, Bagr 271 aur h. 
ká kám Mahammad jántá thá | !! }, Mujádala 13 aur h. 
Káhtim ul ambiyá kí khabar mitáne kí kaun gharaz thí t D. 3. 
Khizr, Kahaf 59—81 aur h. 
Khudá apne taín dikhá saktá, Angám 103 h. 
Khudsitáí, Mahammad dekho, 
Khushámad Qoresh kí, Ambiyá 10 aur h. 
Khún kí sazá, Bagr 178, Nisá 92. 


446 FIHRIST. 


Khún men Alláh sharík, Máida 23—30 aur h. 
Khúnrezí, Mahammad dekho. ! 
E 
Lát, Azzá, Manát, Nisá 116 h, Hajj 53 h, Najm 19, 20 h. 
Larná—dalíl i mumtáz, Bagr 190—193 h, Imrán 196 aur h, Nisá 72 aur h, 
96 h, Tauba 20 aur h, 41, 52 h. 
Lauh i mahfúz, Yúnas 62 aur h, T. H. 34 h. 
Lálach se dín qabúlná, Imrán 199 aur h. 
Lanat un par, jo sahih kalám Ulláh men apní íjád miláte, Nisá 135 h. 
Lepálak hone kí bábat, Máida 21 aur h. 
Lugqmán, Luqmán 11 se aur h. 
Lút, Húd 76 se, Hajr 51—77 aur h, Naml 55 se, Qasas 2 aur h, Ankabút 
27 se, Saffát 183 se, Swád 11—13 aur h. 
kí jorú, Tráf 84 h, Saffát 135 h, Tahrím 10 h. 


M. 


Machhlí wále, Ambiyá 85—87 aur h. 
Madadgár Mahammad ke, Nahl 105 aur h. 
Madíne aur Makke wále Súron kí talím men farag, Hajj 41, 42 aur h, Ma- 
hammad 1—5 aur h, Qáf 44. 
Maghfirat kí bábat Qurán men mutafarriq talím, Imrán 31 h. 
Mahabbat se Qurán khálí, Bagr 166 h. 
Mahammad muajizon ke liye láchár, Ímrán 13 h, 180 aur h, Nisá 78 h, 
Anaám 34 aur h, 36 aur h, 49 aur h, 65 h, 109 aur h, 111 aur h, 
Tráf 135 h, 188 aur h, Yúnas 21, Húd 32 aur h, Radmen 4 ma- ` 
gám, Ibráhím 10 h, 14, Hajr 99 h, Nahl 4— 13 h, Baní Isráíl 57 h, 
92—95, T. H. 133, Shuará 3 aur h, Naml 94, Qasas 48 aur h, 49 
aur h, Ankabút 49, Mulk 26, Náziát 45. 
kí zindagí ká ahwál, Yúnas 17 aur h. 
ká Shaitán kí chher men parná, Iráf 200 h. 
kí hílabázi, D. 8, Nisá 81 h, Máida 101 aur h, Anaám 150 aur h, Yú- 
suf 103 h, Múminún 24—26, 34, 35, 46, Núr 4 h, 11 aur h, Furgán 
34, 35 aur h, Qasas 46 aur h, Zukhraf 22—24, Jásíyah sire ká h. 
kí mazdúrí, Furqán 58 h. i 
kí ķhúnrezí, D. 5, Nisá 88 aur h, Máida 35 h, Anfál 12 aur h, 68, 69 
aur h, Tauba 5, 20, 29, 41, 74 aur k, 100 h, 124 aur h. 
ká zimma—talwár chaláná nahín, Imrán 20 aur h, 48 h, Máida 93 aur 
h, Anaám 47, Nahl 37, 84 aur h, Baní Isráíl 106 aur h, Kahaf 54, 
Ankabút 17, 38, Swád 65, Shorí 47, Taghábun 12 aur h. 
árzúmand thá, ki Injíl men koí bát us kí peshkhabarí samjhí jáe, Im- 
rán 77 aur h, Tauba 112 aur h. 
ká zakhmí honá, Imrán 122 aur h, 156 aur h. 
kí nádání nabíon kí bábat, Baqr 285 h, Nisá 163 aur h, Anfál 68 aur 
h, Múmin 78 h. 
shirk wálá, Anfál 1 h, 13, 20, aa h, Tauba 1 h. 
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Mahammad rasúlon ke námon se náwágif, 163 h. 
gunahgár, Anfál 33 h, Múmin 57 aur h, Mahammad 21, Fath 2. 
Shaitán se maghlúb, Iráf 200 h. 
kí haram, Ahzáb 52 h. 
ká zahr kháná, Hajr 99 h. 
kí shahwatparwarí, Bagr 187 h, Nisá 3 h, 27 h, Múminún 5, 6 h, Núr 
4 h, Ahzáb 4, 6, 32, 36, 37, 49—51, 52, aur 53 áyaton ke háshiye, 
Saffát 39—-47 h, Dukhán 54 h, Túr 20—25 h, Tahrím 1, 2 h. 
ká nám Ahmad, Saff 6 h. 
kí khudsitáí, Nisá 63, 67, Anaám 20 h, Anfál 1 aur h, 13 aur h, 20, 
31l aur h, 33 aur h. 
ummí na thá, Yúnas 17 aur h, Ankabút 47, Shorí 52 aur h, Alaq 1 h. 
kí khudbíní, Ahzáb 6 aur h, 28 aur h, 32 aur h, 36 aur h, 40 aur h, 
56, 57, Hashr 2 aur h. 
kí shekhí, Hujrát 2 aur h, 4 aur h. 
ká ķhairát ká hukm dená, Mujádala 13 aur h. 
ke síne ko kholná, Inshiráh 1 h. 
Maidán í Tawá, T. H. 8—98 h. 
Makká, D. 12, Tráf 58, 59 h. 
men lbráhím kí búd básh, Bagr 125 aur h, Imrán 97 aur h, Húd 89h, 
Ibráhím 40 h. 
Mansúkh, wg., Bagr 180 h, 184 h, Imrán 119 aur h, Anaám 33 aur h, 115, 
„ Ánfál 73 aur h, Tauba ke kaí magám, Yúnas 62 aur h, Nahl 103 
aur h, Kahaf 1 h, T. H 113 aur h, Ambiyá 52, 91 aur h, Ahzáb 
52 h. 
Maryam kí pardáish, Imrán 35 —37. 
ke rahne kí jagah, Ímrán 37, Maryam 16 — 22. 
ká Alláh ke dam se hámila honá, Maryam 17 h, Múminún 92 aur h. 
ká ranj haml se, Maryam 22—27 h. 
par túfán bolná, Nisá 155 h. 
bahin Hárún kí, Maryam 29--34 h. 
Maryam dúsrí, Misrí laundí, Nisá 27 h, Tahrím 1, 2 aur h. 
Masíh—mazlúm hone kí peshķhabarí, D. 3. 
nae ahd ká darmiyání, Iráf 54 h. 
kí bádsháhat rúhání, D. 3. 
Shaitán par ghálib—Mahammad maghlúb, Iráf 200 h. 
kí qadr ghatáná, Imrán 48 aur h, 58 aur h, Nisá 169, 170, Máida 19 
aur h, 76, 79 aur h, 109 aurh, 110, 116, Anaám 101 aur h, Tauba 
30 aur h, Yúnas 69, Baní Isráíl 111, Kahaf 3, Maryam 35 aur h, 
91—93, Ambiya 26, 91 aur h, Múminún 52 aur h, 92 aur h, Fur- 
gán 2. 
ká begunáh honá, Haij 53 h. 
ká ma:lúb honá, Nisá 155 aur h. 
Rúh Ulláh, Nisá 169 aur h. 
Maryam ká betá, Máida 19 h, 76 h, 109 h, 112 h, 116 h. 
ká Jabráíl ká betá honá, Maryam 16—22 h. 
ke mujassam hone kí munásabat, Baní Isráil 97 h. 
banda, Nisá 170 h. ` 
Kalima-t-Ulláh, Nısá 169 aur h, Imrán 39 aur h. 
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Masíh ká mizáj, Máida $2 h. 
ká mujassam honá, Anaám 9 h, 103 h. 
Mál bántná, Bagr 180. 
Márút aur Hárút, Bagr 101 aur h. 
Miráj, Baní Isráíl 1 aur h. 
Misrí laundí, Nisá 27 h, Tahrím 1, 2 aur h. 
jádúgar, T. H. 
Mizáj dín i Mahammadí ká, Anaám 6 h. 
Mírás bántná, Nisá 6-—13. 
Muáfí kí bábat, Nisá 30 h, Máida 43 aur h, 70 aur h. 
Munkir ke dil par muhr, Bagr 7. 
Murde sau baras ká jiláná, Bagr 259 aur h. 
Musháhadát men Mahammad kí khabar, D. 9, 10. 
Músá ká patthar márná, Baqr 59 aur h. 
kí bábat, Maryam 52 se, T. H., Múminún 47 se, Ahaáf 1 se. 
aur Tsá ke kháss muajize, Rad 8 h. 


N. 


Nabí har firqa ke pás bheje gae, Nahl 86, 91 h. 
on par tuhmat lagáná, Hajj 53 h. 
se igrár lená, Imrán 144—146 aur h. 
ke silsile men ghalat, Anaám 85—67 aur h. 
ke aib ko chhipáná, Hajr 51—77 aur h. 
Nafsání, Qurán kí talím dekho. 
Naját— kaun páwegá, Baqr 61 aur h, Máida 73 aur h. 
kí tadbír badaltí nahín, Nisá 42 aur h. 
Namáz, Baqr 277 aur h. 
i haqíqí ká fáida, Ankabút 44 aur h. 
bích wálí, Bagr 238. 
Nasárá naját páwenge, Bagr 61, Máida 73. 
Nápákí, Nisá 42 aur h. 
Nikáh, Bagr 221 aur h, Nisá ware pare, 
Nisháníán Masíh ko milín, Bagr 263. 
bhejní mauqúf karne ka sabab, Baní Isráíl 6l aur h, 79 h, Múminún 
47 aur h. 
Núh, Húd 37 se, Shuará 105 se, Ankabút 13 se, Háqa, Núh. 
Núr að af ká kaun hai ? Máida 17 aur h. 


O. 


Obbá ibn Khalf, Nahl 4 h. 
Ohad, Jang dekho. 
| is 


Pahár ká Baní Isráíl par utháyá jáná, Bagr 62 h, Nisá 153. 
zamín kí mekhen, Nahl 15 h, Ambiyá 32, Nabá fia 
Pahlá Musalmán, Tráf 143 h, Zamr 14 h. 


FIHRIST. 449 


Parhezgárí ká matlab, Múminún 53 aur h, 
Parhezgáron par hisáb nahín, Anaám 68 aur h. 
Patthras hawárí, Yá Sín 12—28 aur h. 
Pákízagí fálú se, Máida 7 aur h. 
Párán Ibráhím ká ghar, Ibráhím 40 h. 
ká magám, Ibráhím 40 aur h. 
Peshkhabríán, Masín kí bábat, Yahúdíon kí kitábon men ab tak maujúd, 
D. 2. 5 
[Qurán ki) ká dawá, Máida 59 aur h, Rúm 1 aur h. 
Púchhne kí mamánaat, Máida 101 aur h. 


Q. 


Qasamen jhúthí, Núr 6 h. 
nákárí Alláh nahín pakartá, Bagr 225 h, Máida %1 h, Tahrím 1, 2h. 
nágis, Yá Sín 1 aur h, Saflát 1, Swád 1, Najm 1 aur h, Wágia 74, 
Maarij 40, Qiyámat 1, Mursalát 1, Náziát 1, Inshigáq 16, Burúj 1, 
Táriq 1, Balad, Shams, Lail, Zuhá, Tín, Adiyát, Asar. 
 utárne kí bábat, Tahrím 1, 2 h. 
Q Írún (Quráh}, Qasas 76 aur h, Ankabút 38. 
Qible ko badal dená, Bagr 142—151 aur h. 
Qibla kahán, Bagr 115 h. 
Qiyámat, Bagr 243 aur h, Nahl 4 aur h. 
ká nishán Tsá ká áná, Zukhraf 61 aur h, 
Qoresh ká ahwál, D. 12. 
kí khushámadí, Ambíyá 10 aur h, 
Qurán—Tauret o Injíl kí isbát ke liye utárá gayá, lekin nahín kartá, Baq 
40 aur h, 88, 90, 96, Nisá 45 aur h, Maláika 28 aur h. 
kis tarah se ná;il húá, Anaám 7 h, Húd 2 aur h. 
ká mujallad honá, Iráf 53 h, Húd 2 aur h. 
mahabhat se khálí, Bagr 166 h. 
men maghfirat kí bábat muttafarriq talím, Imrán 31 h. 
men Hindúon kí sí qiyás, Nahl 15 h. 
men kachchapan, Lmrán 7 h. 
láig Kafára kí khabar se ķhálí, Anfál 29 h, Nisá 30 h, Nahl 63 h. 
kí áyaten naglen aur jádú, Anaám 7 h, 24 h, Nahl 26 h, Ambiyá 5 h, 
Mudassir 24 h. 
men beinsáfí, Khún kí sazá dekho. 
[Qurán ká mazmún aksar Tauret o Injíl se saríhan hásil kiyá gayá. Túl 
i kalám ke sabab se un sab áyaton ko is Fihrist men áshkár kar nahín sakte, 
jin ká mazmún yún hásil húá. In buzurgon ke ahwál aksar Qurán ke qisse 
kaháníon men pazar áte hain ; yane Adam, Núh, Ibráhím, Lút, Yąqúb, 
Yúsuf, Músá, Hárún, Dáúd, Sulaimán ; aur Injíl men se Zakaríyáh, Yahi- 
yá, Maryam aur Masíh ke ahwál. Adam ká qissa in sab Súron men kam o 
besh miláyá húá hai, yane Baqr, Iráf, Hajr, Baní Isráíl, Kahaf, aur Swád 
men. Núh ká, Iráf, Húd, Hajj, Shuará, Ankabút, Qamr aur Núh men. 
Ibráhím ká, Baqr, Imrán, Nisá, Anaám, Húd, Ibráhím, Hajr, Ambiyá, An- 
kabút, Saffát, Záríyát, aur Mumtahina men. Lút ká, Iráf, Húd, Hajr, aur 
57 
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Naml men. Yaqúb ká, Súra i Yúsuf men. Músá ká, Bagr, Anaám, [ráf 
Yúnas, Baní Isráíl, T. H., Naml aur Qasas men. Aiyúb ká, Ambiyá aur 
Swád men. Dáúd aur Sulaimán ká, Bagr, Ambiyá, Naml, Sabá, aur Swád 
mep. Zakaríyáh aur Yahiyá ká, Imrán, aur Maryam men. Maryam aur 
Tsá ká, Bagr, Imrán Nisá, Máida, Tauba, Maryam, aur Zuķhraf men. Aur 
úpar áyát 1 maZkúra ke siwá Qurán men áyát beshumár hain, jin ká mazmún 
Mahammad ne jáne anjáne Tauret aur Injíl se páyá. Un men se bazon ke 
ishára Háshíon men nazar áte haiu.] 
Qurán kí áyaten do tarah se názil húín, Húd 2 h. 
kí hálat Mahammad ke wafát ke bad, Húd 2 h. 
kí bas áyaten faqat ek hí shakhs kí yád meg rahín, Húd 2h. 
ká jaláyá jáná, Húd 2 h. 
se ek Súra nikálá gayá, Húd 2 h. 
kí nagl Tálmud se mangúl, Yúsuf 24 h. 
kí talim aglí kitábon se muķhálif, Bagr 25 h, 225, 284 h, Imrán 196 
h, Anfál 15, 16 aur b, 29 aur h, Yúsuf 24 h, 33—37 h, Ankabút 
13 h. 
aur áp se áp muķhálif, Baqr 256 h, Imrán 84 h, Nisá 81 h, Anaám 65 
h, 145 h, Anfál 12 h, 46 aur h, 73 aur h, Yúsuf 51 h, Maryam 16— 
22 h, 29—34 aur h, Ambiyá 91 aur h, Núr 2 aur h. 
kí áyaten mansúķh, Hajr 85 h, Nahl 103 h, Áhzáb 52 h. 
mahfúz nahín, Húd 2 h. 
kí tiflagí, Alá sire ká h. 
kí talím se pákízagi paidá nahín hotí, Swád 49—54 h. 
kí pas áyaten pakkí, Imrán 7 h. 
kí talím nafsání, Bagr 25, 184 h, 187, 216, 223, 225, Imrán 15, 110, 
159. Nisá 18 aur h, 20 h, 27 aur h, 30 aur h, 55 aur h, Máiða 91, 
96, Tráf 45 h, 142 h, Nahl 108 aur h, Kahaf 30 aur h, Múminún 5, 
6 aur h, 63 aur h, Sabá 55—57 h, Saffát 39—47 aur h, Dukhán 54 
aur h, Mahammad 16, 17 aur h, Wáqia 15—37 aur h, Nabá 33, aur 
saikaron aur magám. 
Qurbáníon kí bábat, Kausar 2 h. 


R. 


Rabbání honá {Masíh ká,| Imrán 2 h. 

Rasále í mashkúk, D. 2 ' 

Rashk lagá Mahammad ko, Ahzáb 28 h. 

Ramzán, Bagr 185. i 

Rasúlon men faraq nahín, Bagr 285 aur h. 
ká zimma, Imrán 20 h, Máida 93 h, Anaám 47 h, 65 h, Kahaf 54 h, 

Núr 53 h, Ankabút 17 h, Mulk 26 h. 

ká:shumár, Múmin 78 aur h. 

Ráh i Rabbání kin ne páí, Baqr 2—5. 

Riháí rasúl se, Tauba 1 h. 

Royat Dáníál nabí kí, D. 5, 6. 

Roze ká hukm, Baqr 183. 
ká badlá, Baqr 184. 
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Roze ká chhutkárá, Bagr 185. 
ke matlab se Mahammad wágif na thá, Bagr 187 h. 
Rúm kí bábat, Rúm 1, 2h. 
Rúh i Pák, Bagr 253 h, Máida 109 h, Nahl 104 h, Maarij 4 h, Nabá 38 h. 


Sámerí, T. H. S--98 h. 
Sabt yá árám ká din, Nahl 125 aur h. 
Mahammadíon ko nahín, Juma 9, 10 h. 
Sabá kí Malika, Naml 15—45 h. 
Sach jhúth men milá dená, Hajr 18 h. 
Safá aur Marwá, Baqr 159 aur h. 
Sahíh men ghalat, Imrán 70 h. 
Sajjín, Muttafhfín 7. 
Saiyáre ká Shaitánon par phenká jáná, Mulk 3—5 h. 
Samúd, Iráf 66 aur h, Tauba 71 aur h, Húd 61 se, Shuará 141 se, Naml 
46 se, Ankabút 37, Swád 11—13 aur h, Háqa, Hajr, Shams. 
Sandúq i shahádat, Baqr 248 aur h. 
Sawáb kamáná, Nisá 72 aur h, Aqwát 50 h. 
Sehund ká daraķht, Saffát 60 aur h. 
Shaáib, Iráf 86—89 aur h, Húd 83 se, Ankabút 35. 
Shab i Qadr, Qadr. 
Shafáat—Súra i Baqr aur Súra i Ímrán apne parhnewálon kí karenge, Baqr 
sire ká h. 
Shafí kí zarúrat, Anaám 50 h. 
Shahíd, Imrán 140 aur h. 
Shahr, jis men Alláh ne Isráílíog ko dákhil hone ká hukm kiyá, Bagr 57 
aur h. 
Shaitán ká Mahammad ko bhuláná, Nisá 116 h, Anaám 67 aur h, Nahl 100 
aur h, Najm 19 h. 
kí najásat, Anfál 11 h. 
ká chorí se bihisht kí hátchít sunná, Hajr 18 aur h. 
ká Alláh se kharáb kiyá jáná, Hajr 39, 40-h. 
Shakk ke inkár se shakk paidá hotá hai, Baqr 2 h. 
Sharáb kí bábat, Baqr 218 aur h, Nisá 42, Máida 92. 
Bihisht men, Swád 49 h, Mahammad 16 h, Muttafhfín 25 h. 
Sháh Ismaíl, Anaám 7 h. 
Sháhid chár mard kí zarárat, Núr 4 h, 18 h. 
Shákir honá, yane ki Khudá ádmí ká hotá, Baqr. 159 h, Nisá 146 h, Taghá- 
bun 17 h. 
Shirk ká sikhlánewálá Alláh hai [ !! ], Bagr 34, Tráf 11—18 aur h. 
Shirkat rasúl aur Alláh kí, Anfál 13 h. 
Sifárish kí bábat, Anaám 50 aur h, T. H. 108 aur h, Ambiyá 28, 29 aur h, 
gunahgár kí kám nahín átí, Múmin 57, Fath 2, Munáfiqún 5. 
Sifát i Tláhí ká bejá baván, Nisá 30 h, Sijda 18, 14 h. 
Sikandar sháh kí bábat, Kahaf 82—89 aur h. 
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Sulaimán kí dánáí, Ambiyá 78 aur h, Naml 15—45 aur h. 
ká shaitánon ko tábi karná, Ambiyá 82, Swád 29 se. 
aur Malika i Sabá, Naml, 15—45 aur h. 
aur Malik ul maut, Luqmán 34 h. 
ká Jinnon par iķhtiyár rakhná, Naml 17. 
ke sair karne ká taur, Sabá 11 aur h. 
kí maut, Sabá 13 aur h. 
Súrat, Qurán kí qism kí, Baqr 23 h, Yúnas 38, 39 h. 
Saudágarí auraton kí, Mumtahina sire ká h. 


T 


Tabúq kí jang, Tauba 38 h. 
Tadbír Mahammadí banáne kí, Tauba 24 aur h. 
Tafáwat Qurán kí jildon men, Baqr 166 h, Iráf 58 h. 
Qurán kí talím men, Qurán dekho. i 
Taftísh i risálat Mahammad kí, D. 2—11, Anaám 114 aur h, 124 aur h. 
karní cháhiye, D. 1, Anaám 156 aur h. 
karne se daráná, Bagr 136, 285 aur h, Imrán 83, 137, Nisá 150 aur h, 
Anaám 1—12 aur h, lráf 60—148 aur kaí h. 
Taláq kí bábat, Bagr 230 aur h, Sijda 4 h, Talág. 
ká dafiya, Mujádala 4—6 h. 
Talwár islám kí afzáish ká wasíla, D. kí kaí jagah, Imrán 104 h. 
Tangdastí men Mahammad ká bhes, Baqr 61 aur h. 
Tarafdárí kí illat Khudá par karná, Nisá 91 aur h. 
Tarázú insáf ke din ká, Iráf 8, 9 aur h, Ambiyá 48, Múminún 103, 104 aur 
h, Oária 5. 
Tarjume i aglí Tauret o Injíl ke, D. 2. Injíl dekho. 
i Qurán ká karná durust hai, Ibráhím 4 aur h, Agwát 44. 
Taqdír, Anàám 148 h, Tráf 179 h. 
Tauba naját ká báis nahín, Máida 43 aur h. 
Tauret Mahammad ke wagt tak betabdíl aur maujúd, Bagr 77 aur h, Máida 
4'7 aur h, Anaám 90 h. 
aur Injíl muttafiq, Anaám 154 aur h. 
Mahammad ká gawáh, Imrán 93 h. 
` Injíl aur Qurán ke likhnewálon ká faraq, Nahl 103 h. 
Tawáf, Bagr 198 h. 
Tálmud kí nagl Qurán men; Yúsuf 24 h, Naml 15 h. 
Talím Qurán kí Tauret o Injíl kí talím se farotar, Baqr 213 aur h, Yúsuf, 
Hajj 48, Núr 35 aur h, Yúnas 5, 6 aur h, 23, Sijda 27 h, Zamr 28 
h, Múmin 1—3 aur h. 
[kháss karke un sab. báton ko dekhná cháhiye, jo Tauret Injíl se Qu- 
rán men sariqa kí gaín.] 
Ourán kí muttaffiq nahín, Ambiyá 28, 29 h, Mujádala 1 aur h. De- 
kho Qurán. 
Qurán kí insán kí khwáhish ke muwáfiqg, Bagr 187 aur h, Mujádala 
4—6 aur h. Qurán—nafsání dekho. 
Taríf dín i Ísawí kí, Máida 85 aur h. 
Túfán Ayesha par, Núr 11 h. 
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4 
Thatthebází Khudá ke láiq nahín, Tauba 3 aur h. 


U. 


Ummaid Mahammad kí islám ke phailne kí bábat, Bagr 189 h. 
Ummí nabí, Iráf 158 h, Shorí 52 h. i 

Unt ká gosht harám, Bagr 174 aur h. 

Untní, Alláh kí nishání, Iráf 74 h. 

Uríyáh ká qissa, Swád, 20 h. 

Utárná—áyaten yá kitáben, Baqr 4 h, Múmin 1 h. 


W. 


Wadd, Sowá, Yaghús, wg., Núh 22 aur h. 

Wahdániyat, Bagr 164 aur h, Imrán 2 aur h. 

Wahí (Mahammad kí] kí shurú, Muzammil 2 aur h. 
makkhí kí, Nahl 70 h. 

Wahshí talím, Nisá 18 aur h, 33 aur h. 

Waraqa bin Naufil kí kumak, Yúnas 17 h. 


Y. 


Yahiyá kí paidáish, Imrán 39—42. 
aur Zakaríyáh ká ahwál, Maryam 1 h. 
Yahúd ká ahwál, D. 12, Maryam 1 h. 
naját páwenge, Baqr 61 aur h, Máida 73 aur h. 
se bahs karná, [mrán 93 aur h. Jsráfl dekho. 
Khudá ke bețe, Máida 21 aur h. 
nigahbán Alláh kí kitáb ká, Máica 48 h. 
kí naglen Qurán mep, Kahaf 23 h, 59 h, Maryám 1 h, T. H. 8—98 
h, Ambiyá 59 h, 68 h, 81 h, Qasas 8 h, Naml 15 h, Sabá 13 h. 
Yatím, Baqr 220, Nisá 2. 
Yájúj o Májúj, Kahaf 82—99 h, Ambiyá 96. 
Yúnas ká ahwál, Yúnas, Saffát 139 se. 
se bará Mahammad na thá, sire ká h. 
Yúsuf ká ahwál, Yúsuf. 
kí sharárat, Yúsuf 24, 33 h. 


2 


Žaid o Zaináb, Ahzáb 4 h, 6 h, 37 h, Maari) 29, 30 h. 
Zakariyáh kí bábat, Maryam, Ambiyá 89. 
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Lakát, Bagr 277 aur h. 

Zamáni muqaddam se Mahammad wágif na thá, Iráf 75 aur h, Baní Isráíl 
7 aur h, Maryam 29—34 h, Qasas 3S aur h, Ankabút 38, Sabá 
13 h. 

Zamzam chashma, Ibráhím 40 h. 

Zarúrat par [Mahammad kí] áyaten utrín, Anaám 68 aur h, Tauba 104 aur 
h, 128 aur'h, Baní Isráíl 107 aur h. 

Zání kí ķhaslat ká zuhúr, Baqr 187, Ahzáb 6 h, 36 aur h, 37 h, 40 aur h, 
49—51 aur h, 52 h, Saffát 39—47 h, Swád 49 se, Záriát 20—25 
aur h, Rahmán 56, Tahrím 1, 2 aur h, 5, Názíát 40 h. 

Zániya kí sazá, Núr 2 aur h. 

Zihár ká bayán, Mujádala 1 h. 

Zimma, Mahammad dekho. 

Zinákáron kí pújá, Baqr 159 h.. 

Zor nahín dín kí bát men, Baqr 256 aur h, Imrán 108 aur h, Qáf 44. 

Zulkifli, Ambiyá 85—87 aur h. 

Zulm, Mahammad dekho. 

Zulqarnain, Kahaf 82—99 h. 


Súra. Áyat. 
Díbája pahlá safha 
Baqr 2 
e 81 
s 101 
“ 126 
‘ 140 
“ 150 
st 178 
Mi 182 
“ 232 
ec 239 
go 273 
Imrán 13 
“ ba , 
gg 125 
i: 192 
Nisá 4 
ee 10 
“ 47 
do 63 
i 87 
ec 96 
Et 113 
se 118, 119 
“á 162 
sr 175 
Máida 93 
Anaám 8 
“ 12. 
a 34 
ss 134 
i 136 
Iráf 16 
c 87 
“ 89 
á 108 
Anfál 67 


Yúnas (Háshiya) 17 
t 23 
se 77 
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Sa 


Ghalat. 
Alláh se-uțháyá ho 
ráh batáne 
jo amal kiye 
use sikháte 
shahr ásmán ká 
jhúthí 
bhí 
pahchánná 
dilwáne, ki 
tab rakho 
ho piyáde 
to pahunchátá 
bharí 
kí dád 
dam tum 
karwat lete 
piláo 
kah rahtá 
táki 
Jo qasam 
pachlá diyá 
we baná kar 
karnewále 
tawaqga men 
wuhí 

kitáb 

dále tumhen 
Aur agar kahte 
ham ko jama 
surákh 

thagá 

so jo—jo na 
mujh se bad 
darke 


phalá rakhe 

hon hazár 

Abu Sálih —Tábíd 
bágh jhonke 

Tab 


Sahih. 


Alláh se utháyá gayá ho 


ráh batáti 
amal nek kiye 
un se síkhte 
shahr aman ká 
Jo thí 
yihí 
pahuncháná 
dilwánewále kí 
to ab na roko 
ho, to piváde 
tú pahchántá 
bhirí 
ká dáo 
dam to 
karwat par lete 
pahináo 
kah rakhtá 
táge 
So qasam 
bichlá diyá 
we burá kar 
karwáne 
tawaggaen 
wahí 
kalále 
dále tum men 
Aur kahte 
tum ko jama 
surang 
thaká 
jo—so na 
mujhe bad 
darke 


é Nawán Sipára” dákhil karná. 


phailá rakhe 
hon do hazár 


Abu Tálib—Lábíd 


báo jhonke 
Jab 
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Súra. Ayat Ghalat. 
Húd 11 buráíán kartá 

“ 64 burí taraf 
Yúsuf 24 badon men 
Rad 18 jhág 
Ibráhím 30 aur kartá hai 
Hajr 78 we 
Baní Ísráíl 43 bharakná 

á öl bahkátí 

á 53 utháegá 

i 75 wuhí 
T H. 5 Main nikálná cháhiye 

si 114 tagíd 
Ambiyá 24 dare , 

á 81 bád 
Hajj 5 jiláyá nikammí 
Núr 80, 31 tak 
Naml 18 kahán jáo 
Qasas 85 bará 
Rúm g Alláh 

is 14 adbhakt 

5 26 duhráwegá 

6 34 úpar 

“d 60 tum 
Ahzáb 49 muhr 
Sabá 49 wuhí 
Yá Sín 14 tín 
Saffát 16 gayá—uthná 
Múmin (Háshiye)38 Hárún 

If 79 pukárte 
Shorí 44 na we 
Dukhán 16 hain 
Láriyát 1 bikhernewálon 
Najm 6 zarwar 
Qamr 33 Jhuthláyá 
Wágia 63 bolte 
Hadíd 27 chhárí 
Maarij 12 sáthwále 
Qiyámat 28 judá 
Dahr 30 cháhe 


TAMAM SHUD. 


Sahih. 
baráián kartá 
burí tarah 
bandon men 
jhák : 
aur bayán kartá hai 
the 
bhadakná 
bahakte 
ultegá 
wahí 


taqaiynd 
ware 

báo 

chaláyá nikammií 
tuk 

ghus jáo 
pará 

Alláh ne 
áobhagat 
dhiráwegá 

un par 

tujh 

mahr 

wahí 

to 
gaye—uțháná 
Hámán 
phirte 

nawí 

ham 
bikhernewálion 
zoráwar 
Jhuthláí 

bote 

pichhárí 
sáthwálí 
judáí 

jo cháhe 


í 


